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 מסכת שביעית

 פ״א

. במשנתנו ריש פדא: עד אימתי חורשץ ן ל י ת סאה בשב י ן כל ב י ש ר ו ח  2-1. ו
ק שהוא יפה לפרי, וביה אומרים עד  בשדהנ האילן ערב שביעית, ב״ש אומדים כל ז
 העצרת. ולא נתבאר במשנה זו מהו השטח שחורשץ בשדה האילן. אמנם בנדב שם מפורש:
 איזהו שדה האילן וכר, חורשץ כל בית סאה בשבילן, נדמ אפשר לומר שזו היא משנה אחרונה
 המפרשת את הראשונה אבל במשנה הראשונה עצמה לא נזכר כלל שחורשץ כל בית סאה
 בשביל האילנות, ואפשר לפרשה שאץ חורשץ בבית האילף אלא חלק הקרקע לצורך האילן ולא
 יותר.3 ולפ״ז מפרש כאן ר״מ שחורשץ כל בית סאה בשביל שלשה אילנות, עיין בדש

 להלן.
ת סאה. כלומד, שלא יהו רחוקים אחד י ב ה ל ר ש ע ע ט מ ן מ ת ע ט א מ ה ת  2. ש
 מן השני יותר מכאילו היו עשרה אילנות בבית סאה. ובית סאה היא חמשים על חמשים,
 כלומר, אלפים וחמש מאות אמות מרובעות, ונמצא שבנטועים ממטע עשרה לבית םאה מניע לכל
 אילן מאתים וחמש מאות אמות מרובעות, כלומר, ט״ז אמה על לדז אמה פחות משהוא,*
 ח׳ אמות לכל צד. ולפ״ז כשיש בץ אילן הדאשק והשני נדז אמה (ח׳ אמה לכל אילן),
ק בץ השלישי  וכן בץ השני לשלישי, הדי בץ כולם ל״ב אמה, וזד אמות בץ הראשק לגדר ו
 לגדר, וב׳ אמות מקום האילנות, נמצא הכל חמשים אמה.« אבל אם יש בץ אילן לאילן

 יותר משיעור זה אינן מצטרפין, עיין להלן שר 6 ומש״ש.״
׳ וכר. ו ן א ו ע מ ׳ ש ד ה ו ט ו ׳ י . ר ה ד ו ה ׳ י ו ר ו י א , מ י ד ר ב  3-2. ד
ק היתה הגירםא לפני הריבנדץ (עיי״ש פ״א םפדב), חוגי זוגי ק מעתיק בפ״מ פ״ב ודא, ו  ו
ר וכר, ולפ׳ייז ר׳ מאיר ווי׳ יהודה ור, יוסי בחדא שיטתא. מ ו  קתני. ובד: ור׳ יוסי ור, שמעק א
, מאיר ד׳ יהודה ור, יוסי אומ׳ וכר. ודברי ר״ש חסרים שם, ונוסח *מתוקן״  ובכי״ע: דברי ר

ק מוכח ק הירושלמי, עיין להלן.  הוא, מפני דברי ר׳-ש בפ״ב נדא. והנכק כלפנינו, ו
. בפ״א נדב מפורש: חורשים כל בית םאה ן א צרכ ל ן להן א י ש ר ו ן ח י  3. א
 בשבילם. ומתוך םגנק המשנה שם ברור שהיא מפרשת את מחלוקת נדש ונדה שבנדא (עיין
 מ״ש בריש פירקץ). ברם בירושלמי דם״ב מוכח שהיתה קיימת משנה ראשונה ומשנה אחרונה
 במחלוקת ב״ש ונדה. והואיל ונוכיח להלן שתקנת ר׳-ג ובית דינו היא של רבן גמליאל ברבי,

 « כ״ה בסמנה ד׳ נפולי, בדיו, בסשנה שבירושלמי, בכ״י פרסה, בקטעים סן הגניזה ובבבלי סרק
 נ' בי. ובשאר נוסחאות: שרה. ועיין ס״ש להלן.

 * בס״ב ס״א, בסשנה שבירושלסי ובבבלי סרק הנ״ל: עד איסתי חורשין שדה הלבן. ובדברי
 ר׳ שסעץ שם בכל הנוסחאות כולן שם: בשדה הלבן עד הפסח ובשדה האילן וכוי. וכנראה שברוב
 הנוסחאות ששנו אף ברישא: בשדה הלבן היא באשנרה סן הסיפא, ובדברי ר' שסעון הנירסא בכל

 הנוסחאות: בשדה האילן. עיין מ״ש להלן.
 « ואף לצורך האילן אץ חודשץ עד ר״ה. עיין בתוספ׳ אנשי שם פ״א ס״ב. והנכון בשושנים לחד

 פ״ב ס״ב.
 * עיין בבלי ב״ב כי? א׳, ערכין י״ד א׳ וברש׳י ובתוספי שם. ועיץ להלן ביב פיר הי־א וס״ש

 בתס״ר עסי 140 בשם ס׳ הסלחסות ב״ב פ״ד ועליות דרי יונה שם ל״ו ב:
 * עיץ בבלי ב״ב וע״ל ובירושלמי כאן פ״א ה״ה, ל״נ ע״ב. עיי״ש בספרשים.

 * ועיין רש־י סוכה ל״ד א׳ דה עשר. ובחש הקיפו שם את הסלים .סמטע עשרה״.
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165 ,  482 שביעית פ״א עמ

 הרי אי אפשר כלל לייחס לר״מ ולר״ש משנה אחרונה שהיא משנת ר״ג ברבי. וקרוב לוודאי
 בעיני שכוונת הירושלמי היא למחלוקת ר״מ ור״ש כאן.ל ומשנתנו בס״א היא כר״מ,
 ולפי דבריו מ״ב מפרשת את מ״א, וזו היא משנה אחרונה, שלפיה נחלקו ב״ש וב״ה עד אימתי
ק שהוא יפה  חורשין בשדה האילן. אבל לפי משנה ראשונה כולם מודים שאין חורשץ אלא כל ז
 לפרי. ור״ש חולק על ר״מ, ולשיטתיה המחלוקת של ב״ש וב״ה במ״א היא משנה ראשונה, וכולם
 מודים שאץ חורשץ אלא לצורך האילן, אבל לפי משנה אחרונה התקינו שיהו חורשים

 כל בית סאה בשבילם עד העצרת (ואץ כאן הודאה של ב״ש לב״ה, אלא תקנה חדשה).
 ולפי זה, ורק לפי זה, תתבאר שיטת הירושלמי שאץ להבין אותה כלל, לסי פירוש
 המפרשים. וכן שנינו במשנתנו רפ״ב: עד אימתי חורשין שדה הלבן ערב שביעית, עד
ק שבני אדם חורשים ליטע במקשאות ובמדלעות. אמר ר׳ שמעץ נתת  שתכלה הליחה, כל ז
 תורת כל אחד ואחד בידו, אלא בשדה הלבן עד הפסח, ובשדה* האילן עד עצרת. ואמרו עליה
, מאיר היא. ור׳ מאיר כבית שמאי,« ור, שמעץ כבית הלל.  בירושלמי שם: מאן תנא לחה, ר
 ושואל הירושלמי: וכן אתינן מתני״! ר׳ מאיר כב״ש ור׳י׳ש כב״ה.״ ושוב שואל הירושלמי:
 אלא ר״מ כמשנה הראשונה,״ ור״ש כמשנה אחרונה (ושנה כשיטת ב״ה), וכן אתינן מתני
 (כצ״ל) ר״מ כמשנה הראשונה ור״ש כמשנה אחרונה?״ אלא ר״מ שנייה מחלוקת (כלומר,
 גם ר, מאיר וגם ר״ש סוברים כמשנה אחרונה, אלא ר״מ שנה אותה, את המשנה האחרונה,
ק  מחלוקת של ב״ש וב״ה, ולפיכך שנה במשנתנו פ״ב כמשנה ראשונה, שהיא לכולי עלמא כל ז
 שהוא יפה לפרי) ור״ש שנייה כדברי הכל(כלומר, ר״ש שנה במשנה אחרונה כדברי הכל שחורשים
 עד העצרת, וכפי שאמרנו לעיל), ושניהם שנו את משנתנו בפ״ב ככולי עלמא, בלי מחלוקת.
ן וכר. כלומר, כמה יהיו קרובים זה לזה, אפילו ה י נ י א ב ה ח י ו י  4-3. כמה ר
 אם יש הרבה אילנות בבית סאה. ועיין להלן שר 14 ולהלן ב״ב פ״ד הי״א, ובמשנתנו ס״א םמ״ה,

 ומ״ש בתם״ר ח״ב עמ׳ 140.
א בקר וכר. וכ״ה להלן ה״ג ה י י ש ד ׳ כ ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש  4. רב
 (עיי״ש) ובמשנתנו הג״ל.״ ושיעורו ד׳ אמות, עיץ בבלי ב״ב פ״ג א, (וירושלמי כאן
 פ״א ה״ד, ל״ג ע״ב). ובפחות מכאן עומדים להעקר, ואפילו אם יש יותר מג, אילנות

 ממטע בית סאה.
ו וכר. וכן מעתיקים בשם התוספתא נ י ק ת ו ה נ י ת ד י ב ל ו א י ל מ ן ג  5. רב
 בפיה״מ להר״מ, ריבמ״ץ, ר״ש ורא״ש ס״א םמ״א, כפו״פ פמ״ז עמ׳ תרכ״ח, אגודה ריש שביעית,
: ואמר ר״ש בן פזי  קפ״ט ע״ג, רשב״ץ לאבות פ״א מט״ז, י״ב רע״ב. ובבבלי מו״ק ג, ב,

 י כשיטת בעל פ״ס שם, אבל לא כפירושו.
 « עיין לעיל העי 2.

 « שהרי ר״ס לא נתן כאן שיעור קבוע ושנה כסשנת ביש בסשנתנו ריש סכילתין.

1 כ־ה בכי״ר, וכצ״ל, כסיננון הירושלסי בכל םקום. ולפנינו בטעות: םתניתא. 0 

 «« כלוסר, וכי כאן באנו לשנות סחלוקת זו, והרי עיקר םקוסה הוא לעיל בריש פ״א. וסיעון זה
 גם בירושלמי כאן ס״ר סהיה, ל״ה ע״ב, סעשרות פ״ג היג, נ׳ ע״ג, וניטין פ״ז ה״ה, ס״ט ע״א. ואף שם

 הפירוש כן ויתבאר אי״ה במקומו.
 2« כלומר, ולפי משנה זו לא נחלקו ב״ש וב״ה כלל בשיעור הזםן, ולשניהם חורשים כל זםן שהוא

 יפה לפרי. עיין ס״ש לעיל בפנים.
 3! ס״וכן״ וכוי עד •אחרונה״ ליתא בנוף כי״ל ובכי״ר. ואין צורך בהוספה זו, םשום שהכל היא

 שאלה, והירושלםי סמך על שאלתו לעיל, עיין לעיל העי 11.
 <> בסשנה שבירושלסי, בהוצ׳ לו, קויפטן, ב״י פרסה, קטעים סן הגניזה, כי״ס, ריבס״ץ, יד רסה
 (ב״ב כיו בי), פיהם להר״ס כת״י ועוד. אבל בסשנה ד׳ נפולי, רו ובפיה״ם להר״ס בדפוסים: רבן

 גסליאל.
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ו ל ל ם ה י ק ר י פ נ ל ש ו ע נ מ ו נ נ י ת ד י ב ל ו א י ל מ ן ג ב א ר ר פ ר ק ם ב ו ש י מ ו ן ל ע ב ש ו ה , י ר ר מ  א

י מ ל ש ו ר י ם ב ר . ב י ב ל ר ו ש י ב , א ה נ ב י ג ד ״ א ר ו ה ה ל ז א י ל מ ן ג ב ר ל ש ״ נ ץ ה ״ ב ש ר ש ב ר י פ . ו ם ו ל ט ב  ו

ן נ ה ו ׳ י ם ר ש י ב ם ם ו ר , ק . ר ה נ ש ש ה א ד ר ן ע י ש ר ו ר ח מ א ה נ מ ן ל ם כ א : ו ( א ״ ג ע ״ , ל א ״ א ה ״ פ ) ן א  כ

ם : א ל ״ נ ץ ה ״ מ ב י ר ב . ו ם י נ ו ש א ר ם ה י ק ר י פ נ ר ש ו ס י א ו ב ר י ת ו ה נ י ת ד י ב ״ ו א י ש נ ל ה א י ל מ ן ג ב  ר

. ר כ י ו ד פ ם ו ר ר כ ״ , א ה נ ש ש ה א ד ר ן ע י ש ר ו ) ח ה ״ א מ ״ פ ו ל ת נ ו ו כ ו ן ( מ ק ו ל נ י נ ה ש מ ן ל  כ

, ר מ ו ל , כ ר מ א ה נ מ ״ ל : ת ו א ח ס ו נ ל ה כ ב ״ ו , ו מ צ ו ע נ י ב ץ ר ק י ם ת ״ ה ן מ ק ו ל נ י נ ש ם ״ י ל מ ה ר ש ו ר ב  ו

. ן ל י ב ש ה ב א ת ס י ל ב ן כ י ש ר ו ח : ו ( ה ״ א מ ״ פ ו ( נ ת נ ש מ ב ״ ו . ו נ ת נ ש מ א ל ל , ו א ר מ י מ ה ל נ ו ו כ  ה

״ . ״ ה נ ש ש ה א ד ר א ע י ד ה ר ב מ א י ק מ ל ש ו ר י ל ב ב . א ת ר צ ע ד ה ם ע י ש ר פ ש מ י : ״ ם ש ש ״ ר ב  ו

. ם ם ש ״ ק ד ב א ו ״ ע ז ר ״ ב כ ״ י ב ל ב ץ ב י ע , ו ו נ ת נ ש מ ח מ ס ו ם נ ו ש ת ב ו א צ מ ן נ נ י ״ א ה ״ ד ר ע ם ״ י ל מ ה  ו

ד , ו א י ת ד א מ ר י ע ת ר צ ע ד ה ן ע ל י ב ש ה ב א ת ס י ל ב ץ כ ש ר ו ח : ו ( ה ״ א מ ״ ס ו ( מ צ ץ ע ״ מ ב י ר ב  ו

2 ° . ם ה ש נ ש מ ן ב א כ ס ר י ג ה ה ת י ו ה ל י א , כ ה נ ש מ י ה ר ב ך ד ו ת ם ל ש ו ר י ו פ ס י נ כ ל ה ״ ם ז י נ ו ש א ר ה . ו ה ״  ר

ץ פ ר ט צ ו מ ל י א ר ה ה א ת ס י ך ב ו ת ן ל י ע ו ט ת נ ו נ ל י ׳ א ן ג נ ת : ד ( , ג א ״ ב ס ״ ב ש ( ג י י מ ״ ר ׳ ה י פ ן ב כ  ו

ה ״ ׳ ד ו ב ״ כ ם ( ה ש מ ד ר י ב 2 ו < . ר כ ה ו נ ש ש ה א ד ר ן ע ל י ב ש ה ב א ת ס י ל ב ן כ י ש ר ו ח  ו

ן ל י ב ש ה ב א ת ס י ל ב ן כ י ש ר ו ח : ו ו י ר ב ף ד ו ס ל ב ב , א ו נ י נ פ ל ה כ נ ש מ ל ה ק כ ש ת ל ק א י ת ע ) מ ן נ י ק י י ד  ו

ו ש ר י ם פ ל ו כ ת ש צ ע ק מ ש ה מ ש ז ו ר י ך פ ו ת מ . ו ש ו ר י א פ ל ן א א ן כ י א ז ש ״ פ ר ל ו ר ב , ו ה נ ש ש ה א ד ר  ע

ד ״ ב א ר ׳ ה י ח ן ב כ . ו ג ״ ת ר נ ש א מ י ו ה ז , ו ל ״ נ ץ ה ״ ב ש ר ש ב ר ו פ מ , כ ה נ ב י ג ד ״ א ר ו ו ה נ י ת ד י ב ג ו ״ ר  ש

ו א ז ח ם ו נ . ו ם י ק ר ם פ ת ו ל א ו כ ר י ת ה ה ש נ ו ר ח ה א נ ש מ א כ י ת א , ו ה ״ ד ר י ע ם ר ג ת ד י א ** ו  שם:

. ( ב ״ ע ז ר ״ ב כ ״ א ב ״ ב ט י ר ם ב ן ג י י ע ו ו ( מ ו ק מ ן ב א ש כ ״ א ר ה ה מ ת י ש פ ד כ א ה מ ש  ק

ה נ ו ו כ ה ח ש כ ו ׳ מ ר נ י ת ד י ב א ו י ש נ ל ה א י ל מ ן ג ב ר ל ״ ״ נ י ה מ ל ש ו ר י ח ה ס ו נ ם מ ר  ב

: ( א ״ ז ע ״ ט ס ( ״ ש ר ׳ ה י פ ן ב כ ׳ 8).23 ו מ ע ק ( ״ ו מ ו ל ש ו ר י פ ם ב ו ת י ן ה ש ב ״ ש ר ר י ן פ כ . ו י ב ר ג ב ״ ר  ל

. ד ״ ד ע ״ , ל ח ״ ג ה ״ י פ מ ל ש ו ר י ן ב י י ע . ו ה ו ׳ ה ר ר ת ג ב ״ ר א ד ת נ ק  ת

ק ס פ ש ה ך י ל י א ה ״ ל מ ץ ה כ ״ ו ר ח א ה ״ ל מ ץ ה . ב ר כ ד ו מ ו ע ן ה ל י ר א ח א . 6 

. ״ ר ח א ה ״ ל מ י ה ר ח ה א ד ו ק ס נ י נ כ ה , ו ר ח ה א נ ש ש א ד ר : ע א ר ר ק פ ו ס ה , ו ה כ ל ה ה ל כ ל ן ה י ו ב מ , כ ו ״ י כ  ב

. ר כ ץ ו ב ת ק ע ב ר ת א י ן ב י ד מ ו ם ע י נ ש ם ו י י ב ת ק י ד ב מ ו ן ע ל י ד א ח : א ע ״ י כ ב . ו ו ה ז ל ה מ ר ס ד ח ב  ו

׳ י , פ ץ ב , ק ת ד י ן ב י ד מ ו , ע ב ן ו י ב ת ק י ד ב מ ו ע ן ש ל י ך א ד י א א י נ ת : ״ ( ב ״ מ א ס ״ פ ץ ( ״ מ ב י ר ב  ו

. ״ ן כ ר ו א צ ל ן א ה ן ל י ש ר ו ן ח י ׳ א ע י ט מ ץ מ ע ו ט ץ נ א ן ש ו י , כ ה א ת ס י ב ת ל ו נ ל י ׳ א ן ג ל ו כ פ ש ״ ע  א

ת ו מ , א ק ד ו ח י ר ב ם ( י ב , ק ע ד צ מ א ם ב י ד מ ו ׳ ע ב , ו ם י י ב ע ק צ מ א ד ב מ ו ד ע ח ן א ל י א ש ש ר י פ ה ש א ר נ  ו

ק ח ר מ ן ה י ז א ״ ם ל . ו ( ם י י ב ת ק י ב ד ב מ ו ן ע ל י א ן ו ל י ל א י כ ר ן ה א כ ם ל א . ש י נ ש ן ה ד מ ח  א

ש ״ ן מ י י ע . ו ץ ם ר ט צ ץ מ ך א כ י פ ל , ו ם י ב , ק ת ג י י ב נ ש ה ץ ו ש א ר ן ה ל י א ץ ה ש ב י , ו ם ה י נ י ה ב ו  ש

ר 2. ל ש י ע ש ל ״ ן מ י י ע . ו ד א ק מ ו ח ו ד ש ו ר י פ , ו ה ״ מ א ם ״ ו פ נ ת נ ש מ ם ל י ש ש נ , א פ ס ו ת  ב

ח ב ש ה ב ל י ב ק מ ן ב כ ת ו י ע י ב ש ו ב נ י נ פ ל . ו ס ״ ש ר ח ה ס ו נ ב ן ו ו ר ח ס א ר ט נ ו ט ק ו ק ל י , ב ר ״ י כ ה ב ״  כ

ה זו. ל ה ס ר ס ם ח י נ ו ש א ר ן ה ה ס ס י כ נ פ ן ל כ ) ו ר י , נ׳ ע ר ״ פ״א ה ) 

. ם י ע ר א ז ת פ ס ו ת ו ל נ ש ו ר י פ ס ב ״ כ ב ׳ ו ׳ כ ס ד ע ׳ ר ח ״ ס ת א ל ו ב פ ן ס״ש ב י , עי ו ל צ ל א י נ ר  •« כ

ל ור״ש. ״ נ ט ה ו ק ל , י ס ״ ש ר ח ה ס ו ר נ ״ י , כ ל ״ י  ״ כ

. ב י , נ״ד ע ד ה״א ״ ה פ כ ו ס ב ה ש ל י ב ק מ ב ם ה״ז ו י ש ם ל ש ו ר י ן ב י  עי

. ם ה ז׳ ש נ ש ם א ס ק ס י א פ י ה״ ה ש השנ א ד ר ע ם ״ י ל ס ת ה ס א ב . ו ו ״ ה א ם ״ ן פ א י כ מ ל ש ו ר י ן ב י  ״> עי

׳ 5. ם ם ע ״י ש באהצו א ו ״ ר נ ׳ ה י פ ן ב י , עי ם י ש ר פ מ ן ה ה ס מ ו כ ר ע י ה ש ן ז י ע כ  ו

. ׳ ב כ״ז א ״ נ ב ־ ר ס ל ח ו י ם ׳ ה י פ ן ב י  20 עי

. ן נ ת א ד ה ה ״ ׳ ר ם כ״ו ב ק ש ״ ס ט ן ש ו ש ל ן ב י ל עי ב  21 א

. ל ״ נ ק ה ־ ס ט י ש פ  22 ל

, א ר פ ר ק ם ב ש ל ב י ב י ל ר א ש ו ר ה פ א מ ם ה ף ש א . ו ( ר ח ן א י י לענ ׳ ( ׳ ב ן ה י ל ו ח ן פירש״י ב כ ו 2 3 

ם ו ת י ן ה ש ב י ש ר ו ר י פ ת ל ו י פ ח ״ צ ת ר ו ר ע ה ן ב י עי . ו ם ׳ ש פ ס ו ת ין ב . ועי ל ״ נ ׳ ה ק נ׳ ב ״ ו י פ ל ב ב ו ב מ  כ

. י ב ר נ ד ־ ר ה ב נ ב י ט ר״נ ד י ב ר ף ל ל ח ת נ ם ש ב ש ת ש כ ח ב ׳ 4. ו ע ׳ 8 ה ס , ע ם י נ פ ו ב נ ר כ ז ה  ש
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 אבל בח״ד פירש שאו או קתני, כלומר, אם אילן אחד עומד בבית קביים, או שני
 אילנות בבית ד׳ קבים אץ חורשין להם אלא צורכן, ולא כפי שמגיע להם לפי חשבץ בית סאה.
 וקמ׳יל שאין דינם כנטיעות שאם היו פחות מעשרה לבית סאה חורשין לק לפי חשבון, לשיטת

 רש״י בסוכה ל״ד א/ עיץ מ״ש להלן שר 12 ושו, 13—14.
ה של אחד וכר. בד: ד ש י אדם ו נ ת של שלשה ב ו נ ל י ה א ש ל  7—8. ש
 של אחר וכר. ובכי״ע: והשאר של אחד וכר. ואפשר שהמלים ״שלשה אילנות של שלשה בני
 אדם״ היא פיםקא ממשנתנו פ״א מ״ה,»* ולה נסמכה ברייתא: [אילנות של אחד] ושדה
 של אחד וכר, והסופרים השמיטו את המלים שסגרתי במרובעים, מפני שלא הבינו אותן. וכן
, חייא אילנות של אדם אחד וקרקע  בירושלמי (פ״א ה״ו, ל״ג ע״ב): שלשה אילנות כר. תני ר
 של אדם אחד מצטרפץ, וחורשץ כל בית סאה בשבילן. א״ר יומה אף אנן תנינן דרבא (כלומר,
 דרובא, גדולה מזו) שלשה אילנות של שלשה אנשים הרי אלו מצטרפץ וחורשין כל בית סאה.25
 כלומר, במשנתנו שהיו ג׳ אילנות לג׳ בני אדם, הרי לא קנו קרקע, ויש כאן אילנות של
 ג, וקרקע של רביעי, ואעס״י כן חורשץ בית סאה בשבילן. ובנוסח הרש״ם שם (י׳ ע״א): אמר
ע של אדם ק ר ק , ייסא אף אנן תנינן דרבא, דתניא ג׳ אילנות של שלשה אנשים ו  ר
, ואף על פי שבעל השדה ה ״  אחר הרי אלו מצטרפין, וחורשץ כל בית סאה בשבילן עד ו
 חורשן מפני צורך שחזו הרי זה מותר. וכל זה הוא תיקץ של הרש״ם עצמו ע״פ התוםפתא,»2
 ואין לגירסתו שום יסוד, והנוסח שלנו מקויים ע״י כי״ל, כי״ר ושרי״ר (עמ׳ 53). והר״מ
 בפ״ג מה, שמיטה ה״ב פסק כמשנתנו, שאף הברייתא שלנו בכלל דבריה, וכדברי הירושלמי

 הנ״ל.
ה וכר. וכ״ה בכ״י פ״מ (פ״א ה״ו). וכן בכי״ע: זקינה ע י ט נ ה כ א ר נ ה ו נ ק  9-8. ז
 ונראית כנסיעה הרי זו כנטיעה. נטיעה ונראית כזקינה, כזקינה. וכן בפי׳ הר״ש סיריליאו
 (י״א ע״ב): כדתניא בתוספתא זקנה ונראית כנטיעה ה״ז כנטיעה. נטיעה ונראית כזקנה

 ה״ז כזקנה. ובד בטעות: זקנה ונראית כנטועה ונטיעה ונראית כזקנה וכר.
 ובמשנתנו (פ״א מ״ח): עד אימתי נקראו נטיעות וכר, ר׳ עקיבא אומר נטיעה כשמה.
 אילן שנגמם והוציא חליפין מטפח ולמטה, כנטיעה וכר דברי ר׳ שמעץ. ופירש הר״מ (פ״ג
ן כל זמן שקוראין לו נטיעה. ולמשנה זו ט ק  מה׳ שמיטה ה״ז): אי זו היא נטיעה זה האילן ה
 מכוונים דברי התוספתא כאן: זקנה ונראית כנטיעה, כלומר, אם היא באמת זקנה, אלא שנגממה
 עד למטה מטפח ונראית עכשיו כנטיעה, דינה כנטיעה (כר״ש במשנתנו), ואם היו עשר חורשין
 בשבילן עד ר״ה, בץ עושות ובין אין עושות. אבל אם נטיעה נראית כזקנה, כלומר, שהיא עדיין
 צעירה אלא שהיא גדולה ועושה הרבה דינה כזקנה, וחורשין בית סאה עד עצרת בשביל

 ג, מהן, אם עושות ככר דבילה.
 וברור שכן פירש הר״מ בסיה״מ םפ״א שכתב: ״וכבר נתבאר לך בלא ספק ההפרש
 בץ הנטיעה והאילן, שהאילנות ג׳ לבית סאה (כלומר, אם עושץ ככר דבילה) והנטיעות עשר לבית
 סאה (כלומר, עשר דווקא, ואפילו אם ג׳ מהן עושות ככר דבילה אין חורשץ בשבילן עד ר״ה
 אלא עד עצרת). והלכה כר׳ עקיבא וכר׳ שמעץ, מפני שיש בתוספתא דברים מםכימץ עם
 דבריהם״. וצדק בקול הרמז שם שפירש שהר״מ כיוון לתוספתא שלפנינו. ובברכי יוסף (יו״ד
 סי׳ רצ״ד ם״ק ט׳) השיג עליו ואמר, שאץ טעם זה מספיק לפסוק כר״ע וכר״ש. ברם
 ברור שהר״מ סמך לא על התוספתא בלבד אלא אף על הירושלמי (כפי שנראה להלן),
 ופסק כר״ע וכר״ש(פ״ג מה׳ שמיטה ה״ז וה״ח), והשמיט את דברי התוספתא (שאין חולקים עליה),

2 עיין ס״ש בתס״ר ח״א, עם׳ 10, עם׳ 61, עם׳ 96 ועוד. 4 

 24 עיין ס״ש לעיל הע׳ 19 על המלים .עד ראש השנה״ שבירושלמי כאן אחרי .כל בית סאה״.
 »* כפי שמוכח קצת אף סן המלה .דתניא״, דבור בבלי במקום .דתני׳ שבירושלמי.
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 מפני שלפי פירושו היא כלולה בדברי ר׳״ע ור״ש. ועיץ בתוםפ׳ רע׳-א פ״א פדו אות ז׳,
 ואנו רואים שדברי הר״מ מקורם בתוספתא כאן. ולפ״ז, ורק ע״ם זה, יתפרש הירושלמי

 שהמפרשים נדחקו מאד בדבריו, עיץ מ״ש להלן.
ת וכר. ריטב״א ב״ב כ״ז ר צ ה עד ע נ ק , ז ה ע י ט נ ה ל נ ק ן ז י  10-9. מה ב

ק יוצא ממשנתנו פ״א נדא ופדו. ועיץ כדש להלן הע׳ 33.  רע״ב. ו
ק בד: ן עשרה. כ״ה בכי״ע. ו י ע ה מ ע י ט ן שלשה, נ י ע ה מ נ י ק  10—11. ז
 זקינה מעץ שלשה, ונטוע עשרה. וכן בריטב׳״א הנ׳״ל: ילדה מטע עשר לבית סאה, זקנה
ת סאה.״ ובס״מ הנ״ל: וזדג בתוספתא כתיבת יד אשד לפני אשר הובאה י ב  מטע שלשה ל
 ממצרים וכר, זקינה מעץ ג׳ ונטיעה נראית כזקינה. מה בץ זקינה לנטיעה, זקינה מעץ ג׳ ונטיעה
 מעץ עשרה. ואנו רואים שגם בתוספתא כת״י שלו ישנה הכפלה מוטעית מעץ ההכפלה
 בכי״ו, עיץ בשנו״ם. וכבר ראינו בנדמ שגירםאות כ׳-י פ״מ מתאימות באופן קבוע לגירםאות

 כי״ו.«2 ואץ שום ספק שגירםת כי׳-ע שהיא מקויימת ע״י ד והריטב״א היא נכונה.
 ואשר לפירושה, הרי התוספתא דייקה בלשונה ולא אמרה: זקינה בשלשה ונטיעה
ן עשרה, ופירושה י ע ן שלשה, מ י ע  בעשרה (עיץ לשק הריטב״א שהעתקנו לעיל), אלא מ
 שבזקנה דינה שהאילנות צריכים לעשות פירות מעץ שלשה, לפי החשבץ (עיץ המחלוקת
 בירושלמי ם״א רזדד) ובנטיעה שיעורה מעץ עשר, כלומר, דינה כדץ עשר נטיעות שבמשנתנו
 (פ׳״א נדו), בץ עושות בץ שאינן עושות, ואפילו כמה מהן עושות ככר דבילה אץ חורשץ להן

 עד ר״ה מפני שדינה לעולם מעץ עשר.
ק בירושלמי (פדא זדז, ל״ג ע״ב): תני נטיעה מעץ עשר וזקינה מעץ שלש (כלומר,  ו
 התוספתא שלפנינו, בשינוי סדר. ועיץ הסדר בריטב״א הנ״ל). ושואל הירושלמי: איתא
 חמי נטיעה שהיא נראית כזקינה את נותן לה כזקינה, ואת אמר נטיעה מעץ עשר? כלומר, הרי
 בתוספתא לעיל מפורש שאם הנטיעה גדולה ונראית כזקנה הרי היא כזקנה, וממילא אם ג׳ מהן
 עושות ככר דבלה״ הרי ברגיל הן נראות כזקינות, ודינן כזקינות, וממילא חורשץ בשבילן
 בית סאה, וכאן אנו אומרים שנטיעה היא תמיד מעץ עשר (עיין נדש לעיל), ואץ חורשץ בשבילן
 כל בית סאה אלא עד שיהיו עשר. ומתp הירושלמי: א׳״ר חונה מהו מעץ עשר, שאץ
 נטיעה מעץ שלש, שלא תאמר שלש נטיעות שהן עושות כעשר שאינן עושות, ודכוותה שלש
 זקינות שהן עושות כעשר שאינן עושות. לפום ק צרך מימר נטיעה מעין עשר. כלומר, בוודאי
 אם שלש נטיעות עושות ככר דבילה דינן כזקנה, לעניץ שחורשץ בית םאה בשבילן(שהרי נראות
 בזקנות, ואץ דינן כנטיעות), אבל היינו יכולים לטעות ולחשוב שנותנים להן אף את הקולא של
 נטיעות, ונאמר ששלש נטיעות שהן עושות דינן כעשר שאינן עושות, וחורשץ בשבילן
ד ר״ה, דוגמת (*דכוותזד, והוי״ו הוא ר~ו הפירוש) שלש זקנות שהן עושות, שחורשין  ע
 בית סאה בשבילן, כמו בעשר שאינן עושות (כדא נדד), וממילא כל אחד כדינו. לפיכך צרכו
 לומר שנטיעה לעולם מעין עשר, ולעולם אץ חורשץ בשבילן עד ר״ה אלא עד שיהו עשר.
 ואם ג׳ מהן עושות ככר דבלה ונראות כזקינות, הרי יצאו מכלל נטיעה לגמרי, ודינן כזקינות לכל

, ובם, משנה ראשונה שם.  דבר.״ ועיץ בתוםפ׳ רע״א פ״א נדו אות ז

 ״ רבעו לא העתיק את לשון התוספתא סםש, אבל ברוד מתוך דבריו שאף לפניו היתה ועירסא
 כלפנינו.

 » ומכאן אנו רואים שלא היה לפניו כי״ו ממש. ולא עוד אלא שהוא אומר פפודש שהכת״י שלו
 הובא ממצרים, וכי״ו היה באטליה, עיין מ״ש במבוא לתוספתא (עם הפנים).

 •2 וביחוד לשיטות הראשונים המצריכים ככר לכל אחד.
 ״ והרש־׳ם הניה הרבה בירושלמי, ונדחק מאד בפירושו. אבל הנכון הוא בחכמת אדם, שער

 מצות הארץ פטיו, אות א' (וציין לו בקומץ מנחה כאן), ועל פיו פירשתי בתוספת באוד משלי.
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. במשנתנו (פ״א מ״ג): אחד אילן סרק ואחד ת ו ע י ט נ ת כ נ ו ד ם נ י נ ה ק ד ש  11. ו
 אילן מאכל רואין אותן כאילו הן תאנים. וקנים דקים דינם כנטיעות וחורשין בשבילם עד ר״ה.
 ובירושלמי םפ״א אמרו שהנטיעה מסתיימת בעוביה, ולפיכך חורשין בשבילה עד ר״ה כדי
 שתתעבה. ואעפ״י שבםה״א (ל״ג םע״א) אמרו שאם הוא חורש עד העצרת הוא מעבה את הכורת
^ מ״מ א  (קורת האילן), מכאן ואילך הוא מתיש את כוחה, וממילא נראה שהוא מתכוין לעבודת ה

 בנטיעות לעולם החרישה יפה להן, וקנים כנטיעות לעניין זה,!3 וחורשים בשבילן עד ר״ה.
 ובירושלמי (פ״א ה״ז, ל״ג םע״ב): שדה קנים נידונות (צ״ל: נידונית) כשדה תבואה.
 ובר״ש םיריליאו שם (י״ב םע״א) הביא את התוספתא, ונדחק להשוותה עם הירושלמי.
 אבל בירושלמי עצמו אומר על ברייתא זו ״בםאתים שנו״, ולפי זה צמצם התלמוד בעצמו
 את דין הברייתא לקנים מיוחדים,32 כלומר, בקנים שלא נימעו על מנת שיתעבה הגזע שלהם, וממילא
 כשהוא חורש הרי מוכח שהוא מתכוין לעבודת הארץ, ולפיכך דץ שדה קנים כשדה תבואה,

 ואינו חורש אלא עד הפסח.
ן וכר. במשנתנו פ״א מ״ז: הנטיעות והדילועין מצטרפץ י ע ה דל ו ש ל ש  11—12. ו
 וכר. ובירושלמי שם: והן שיהו נטיעות רבות על דילועץ וכר, בדלעת יונית. ובפי׳ הרא״ש
 שם: ״והיכא דמקצתן קישואין, ונטיעות רובא דכל חד מנייהו, מצטרסין (כתוספתא שלפנינו),
 ובדלעת יוונית מיידי מתניתץ״. ברם בירושלמי שם הקשו מן התוספתא כאן שמונה אף
 קישואין, וכבר אמרו (ירושלמי כלאים םפ״ב): כל הן דתנינן קישות ופול המצרי אף דלעת
 מצרית בכלל. ותירצו שעל דברי רשב״ג (שאמר במשנתנו שם שאפילו כולן דילועין מצטרפין)
 אמרו כן, כלומר, שהוא מדבר בדלעת יוונית דווקא, אבל הת״ק והתוספתא מדברים בכל דילועין.
 ברם מדברי הר״ש שם, וכן מפסק הר״מ (פ״ג מה׳ שמיטה םה״ו) שפסק כסתם משנתנו, משמע
 שפירשו את הירושלמי אחרת, ועיין במה״פ (כאן ם״א ה״ה) ד״ה והן. וצ״ע. ועיין מה שהאריך

 בזה בשושנים לדוד למשנתנו.
ן וכר. ומכיוק שכאן אנו צריכים לעשר נטיעות דווקא, ת ע ט ד שתהא מ ב ל ב  12. ו
3 וכםירש״י בסוכה ל״ד א׳. 3 ׳ ה א ת ם  הרי צריך שיהא לכל אחת ואחת כדי חשבק עשירית בי
ן וכר. כלומר, כמה יהו מקורבים ולא נאמר שלמיעקר ה י נ י הא ב ח י ו י  13. כמה ר
 קיימי, עיין להלן. וכ״ז עונה על נטיעות, אבל בקישואין ובדילועץ לא איכפת לנו, שהרי בכל
 שנה למיעקר קיימי. וסתם מקשאות ומדלעות נטועות בצפיפות, וממילא חורשין את הכל בשבילן,
 והכל הוא לצורכן(עיץ במשנתנו פ״ב מ״ב). ובחנם נדחק הרש״ם (בפירושו למשנה שם). ועיין

 בם, משנה ראשונה (למשנה הנ״ל).

3 עיין בספרו של קולוםילא de re rustica ס״ד פל״ב. 1 

 » ושמא הכוונה לקנים שמדלים עליהם את הנטיעות הרכות; וסתא, סאתא פירושו בסורית:
 נפן, מע, ענף, דלית, עיין בסלונו של פיין סםית ערך םתא, סאתא, עט׳ 2754 ואילך. ובקנים הללו אינו
 רוצה שיתעבו, מפני שהיו נמנעים םלהדלות את הנטיעות הצעירות על נזעים עבים, עיין בספרו של

 קולומילא הנ״ל ם״ד פי״ב.
 33 ופי׳ תמוה לעשר נטיעות נמצא בתשה״ג ניאוניקה הוצ׳ הר״ל נינצבורנ ה״ב, עט׳ 174 : פיר׳ עשר
ת ראם׳ בשביעית אסר רחם׳ לחרוש ולזרוע וכוי, אבל אם יש שם אילנות י ע י ב ן ש י י נ ע  נטיעות ל
ד עשרה לצריך ע ה ו א ט  סותר לחרוש בשביל האילנות, וכסה שיעורן, הלכה למשה םסיני ס
 אילנות חורש וסותר, םעשרה ולטטה לצריך השדה הוא ואסור, דתנן עשר נטיעות םפחרות בתוך בית
 סאה חורשין כל בית סאה בשבילן. וכן בתשה׳נ הוצ' הר״ש אסף גח״ב, ירושלים תרפ״ט, עם׳ 247):
ש ו ר ח ת, שאם היו י״א אילנות בתוך בית סאה סותר ל עי ל השבי י  והיל׳ עשר נטיעות בשב
ת, וכל שכן יתר. אבל אם היו י׳ נטיעות בתוך בית סאה, וכל שכן פחות מיי עי ע בשבי ו ר ז ל  ו
 מן התורה אסור לא תזרע (צ״ל: לזרוע) ומן ההלכה אסור לחרוש. ודברי הנאון מרפסין אינרי, ולאו

 מר בר רב אשי חתים עלה.
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, א ״ ל ה י ע ל . כ ר כ ו ו י ת ח ת ל ש ׳ כ ו ל א א י ל מ ן ג ן כ ו ע מ ן ש ב  14-13. ר
ר ש ד ע ע , ו ג ם מ נ י ד ת ש ו נ ל י א א ב מ ל ש ב . ד ר ו ר ה ב כ י ר ו צ ה ז כ ל ה . ו ש ״ ש ן מ י י , ע ת ו נ ל י ן א י ד כ  ו

, י מ י י ר ק ק ע י מ ת ל ו מ ׳ א ם ד ה י נ י ה ב י א ה ל , ו ת ו נ ל י ׳ א ג ר מ ת ו ו י י ם ה א ג ש ״ ב ש ל ר ״ מ , ק ה א ת ס י ב  ל

ן נ י ד ת ש ו ע י ט נ ל ב ב . א ה נ ת ש ו מ נ י ם א נ י ד , ו ו נ ת ל פ כ י א א ת ל ו מ ׳ א ד ר מ ת ו ם י ה י נ י ש ב ם י ל א ב  א

ת ו מ ב א ״ ל ת מ ו ח פ ת ב ו פ ו צ ו ר י ם ה י א ר , ה ה א ת ס י ב ר ל ש ע ע ט מ ן ב ר ו ע י ש , ו א ק ו ו ר ד ש ע  ב

ן ה י נ י א ב ה י ג ש ״ ב ש ך ר י ר צ ה מ מ כ ל ״ א , ו ת ו ע י ט ץ נ ק ד ו מ ל ט ר 2) ב ל ש י ע ש ל ״ ץ מ י ע ) 

פ ״ ה כ ן ל ל י ב ש ן ב י ש ר ו ת ח ו מ ׳ א ד ר מ ת ו ן י ה י נ י ש ב ם י א ו ש ש ו ר י א פ מ ש . ו ת ו מ ׳ א ת ד ו ח פ ל ה כ  ל

ת ו מ ׳ א ן ד ה י נ י ן ב י ם א ל א ב , א ( , ד א ״ ה ל כ ו י ס ״ ש ר ן ב י י ע ו ה ( א ת ס י ק ב ב ש י ח פ ה ל ת ק י נ ר י ו ע י ש  כ

ו י ם ה א ש ש ר ו פ ) מ ו ד א נ ״ פ ) ן א ש כ ״ א ר ׳ ה י פ ם ב ר . ב ת ר צ ד ע ו ע ל י פ א , ו ל ל ן כ ל י ב ש ן ב י ש ר ו ן ח י  א

י נ פ , מ ם מ ע ט , ו ב ״ ע ו ם ״ ב כ ״ ׳ ב פ ם ו ת ה ב ״ כ , ו ר ק ע י ת ל ו ד מ ו י ק ע ר ה ה א ת ס י ב ת ב ו ע י ט א נ ״  י

ן ל י ב ש ן ב י ש ר ו ן ח י א ע ש מ ש מ , ו ה א ת ס י ב ת מ ו ח ע פ ט מ ת ב ו ע ו ט נ ת ה ו ע י ט י נ ת ן ש ה י נ י ש ב י  ש

. י מ י י ר ק ק ע י מ י ל ר ה , ש ן ה ן ל י ש ר ו ן ח י ת א ר צ ד ע ו ע ל י פ א , ו ת ו מ ׳ א ן ד ה י נ י ש ב ו י ל י פ , א ם ו ל  כ

, ר מ ו ל כ ה ( ר ז ו ע י ש כ ת מ ו ח פ ת ב ו ע ו ט ו נ י ם ה ל א ב : א ( ב ״ , 89 ע ׳ ד א ״ ל ה ( כ ו י ס ר י א מ ן ב כ  ו

ם ל י ב ש ן ב י ש ר ו ן ח י א , ו ת ו ר ק ע נ ן כ י ה ר ה , ו ם ה ת ל ק פ ס ם מ ת ק י נ ן י י ) א ה א ת ס י ב ת מ ו ח פ ר ב ש ע ע ט מ  מ

׳ 9).<3 מ ע ׳ ( ׳ א ת ג י נ ע ת ו ב נ ו ש ן ל י י ע . ו ם ו ל  כ

ו א ר ק י נ ת מ י ד א : ע א ״ פ ו ס נ ת נ ש מ . ב ר כ ש ו מ ת ח ׳ ב מ ו ע א ש ו ה ׳ י  15-14. ר
ת ו ב נ י י ה , ו ן ה י ל י א ן מ י ל ו ו ח ש ע י ד ש , ע ר מ ו ל כ ו ( ל ו ח י ד ש ר ע מ ו ה א י ר ז ן ע ר ב ז ע ל ׳ א ? ר ת ו ע י ט  נ

ר מ ו ע א ש ו ה ׳ י . ר ( ו מ ו ק מ י ב מ ל ש ו ר י ש ב ר ו פ מ , כ י ע ב ת ר ו ר י ת פ נ ת ש ה א ר ב ר ע ב כ ש ש מ  ח

י פ ף ל א 3 ו 6 , ם י נ ע ש ב ד ש 3 ע 5 : ה ז י נ ג ן ה ע מ ט ק ב . ו ( ת ו א ח ס ו ה נ מ כ ה ב ״ כ ו ם ( י נ ע ש ב ת ש  ב

. ר ת ו ה י ר י ע ש צ ״ כ מ , ו ם י נ ע ש ב ת ש ד ב : ע ו ש ו ר י ו פ נ י נ פ ל א ש ם ר י ג  ה

ם ש א ש ל א ע ( ״ י כ ם ב ה ג ״ כ . ו ם ד ״ י ע ת מ ל ש . ה ר כ ו ו ר מ ה א י מ נ פ ׳ מ ר ר מ א . 1 5 

. ם ץ ש ״ מ ב י ר ץ ב י ע , ו א ״ פ ש ם ״ ר ם ב א ג ת פ ס ו ת ם ה ש ק ב י ת ע ן מ כ . ו ( ש ת ש : ב ת ו ע ט ר ב ס  ח

ף ׳ א מ ו ׳ א י ר נ ת , ד י ב ר ע כ ו ש ו ׳ י ה ר י ת א : ו ( ר ״ י ׳ כ י ג כ ג ( ״ ג ע ״ , ל א ״ פ י ם מ ל ש ו ר י ב  ו

, ע ש ו ה ׳ י י ר ר ב ת ד ש א ר פ י מ ב י ר מ ל ש ו ר י י ה פ ל ר ש ו ר ז ב ״ פ ל 3 ו 7 / ן כ ש ו מ ת ח ו נ ו ב ר מ א ש  כ

ת ב ש ש ״ כ מ , ו ע ב ת ש ר ב מ א א ל ״ ו ע ב ת ש ש ב ת ש ש ב מ ת ח ב ע ״ ש ו ה ׳ י ט ר ק ה נ י מ נ פ , מ ר מ ו ל  כ

ד ה ע ע י ג מ ה ש ע י ט ש נ י , ו ת ו ק ו ל ת ח ו ע י ט נ ר ב ב ד ע מ ש ו ה ׳ י ר י ש נ פ א מ ל , א ל ל כ ש ב ת ש ב ש ו מ  ח

ע ״ ב א ל ר ק ע ל ו ו ח נ י א , ו ש מ ת ח ו נ א ב ל ן א נ י ם א י נ פ ג ב ה ש ד ו א מ ו ף ה א , ו ם י ת י ו ז נ י י ה , ו ם י נ ע ש ב  ש

ו ק ל י ר א מ ו ׳ א א ר י נ : ת ( ה ד א נ ״ פ ץ ( ״ מ ב י ר ם ב ר . ב ן א א כ ת פ ס ו ת ן ה ו ש ל ח מ כ ו ן מ כ . ו ם י נ פ ג  ב

ע ש ו ה ׳ י . ר ׳ ת ז ו נ ם ב י ת י ז , ב ת ר ו נ ן ב י נ א ת , ב ׳ ת ה ו נ ץ ב נ פ ג , ב ׳ ת ז ו נ , ב ת ר ו נ , ב ׳ ת ה ו נ ת ב ו ע י ט  נ

י ב ר 3 ש 8 ״ י נ ר א מ ו א ץ ״ ש ל ק ק ה י י ו ד נ י ב ר ה ש א ר נ כ . ו ן פ ׳ ג י פ ה א ע י ט ת נ א ר ק ם נ י נ ׳ ש ת ז ר ב מ ו  א

3 9 . ל י ע ו ל נ ב ת כ ו ש מ כ , ו ש ו ר י ן פ א ש כ י ח ש כ ו א מ ת פ ס ו ת ץ ה ש ל ל מ ב , א ע ש ו ה ׳ י ל ר ק ע ל ו  ח

א ״ ' כ ם ' ע ק ג׳ ב ״ ו ס ה ל ט י ש ן ב י עי . ו ם א ש ״ ב ט י ר ן ה ו ש ל ב ל ו ״ נ ׳ ה ד א ״ ה ל כ ו ן ברש״י ס י עי  34 ו

. ם ה 12 ש ר ע ה ב  ו

׳ 24. ם ה E.1, ע ב י א T-S, ת י ר ב ט נ  35 כ״י ק

ן מעתיק, כ . ו ס ״ ש ר ל ה ה ש נ ש ט ב ו ו מ ו ק מ ה ב ד ו נ א ׳ ה ס ב י ״ ת מ כ ״ ר ה מ ל ״ ה י ם פ ה ע נ ש מ ה ב ״ כ  a3 ו

ן ו י ל נ ב . ו ה ם שנ י ע ש ר ת : ע ן מ פ י ו ׳ ק צ ו ה ב . ו ם י ע שנ ב ת ש ד ב : ע ו ׳ ל צ ו , ה ד בפשנ . ו א ״ ם ם ש ש ב ״ א ל ם  ב

ם. י ע שנ ן ב ן ת ש ן ב ד ן : ע ל ״ ם צ ף ש א ר ש ו ר ב . ו ס ״ י כ ה ב ״ כ ים. ו ע שנ ש ד ת : נ״א ע ם  ש

ה ל ר י ע ם ל ש ו ר י ן ב כ . ו ו ר ם א פ ש ״ ע ר א פ ו ׳ א א ר י נ ת י ד ר א כ י ת א : ו א ״ ד ע י , י ס ״ ש ר ח ה ס ו נ ן ב כ  37 ו

, ע ש ו ה ׳ י ר א כ י ת א : ו ן א ת כ י ע י ב ש ו ב נ י נ פ ל ׳ ש צ ו ה ל ב ב . א ר כ ו ו ר מ א ש ף כ : א״ר א א ׳ א ע ״ א ה״ג, ס ״  פ

. א י ת ה ש ב ו ש . וגי׳ פ י ו כ ו ו ר מ א ף ש ר א ם ו ע א ש ו ה ׳ י י ר נ ת ד  כ

׳ 10. ע ל ה י ע ש ל י ן ס י , עי ח ס ו נ ף ה ר ו ת ת ק א ר ר ו ס ס ו ל כ ר ן ד י כ ר ה , ש ן ק כ י ת ע א ה א ל ו ה  38 אעפ״י ש

׳ 302. ס ל ע י ע ן מ׳׳ש ל י , עי י ב ל ר ו ש נ ו ע ס ר אני״ ב ס ו א ן ״ ו ש ל ר ל ש א  «3 ו
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י חמש. עיין בשנר׳ם ההוספה בכי״ו, ואינה אף בר״ש ובריבמ״ץ ובירושלמי נ  16. ב
 הנ״ל. והסופר כתב באשגרה ״חמש סלעים״ ושכח למחוק.

ל וכר. כלומר, א ר ש י ת מ י ע י ב ב ש ר ם ע י ל ב ן ז י א י צ ו מ ן ו י ד כ  17. מ ו
 מוכרין זבלים לישראל החשוד על השביעית, וכן מוציאין ממנו זבלים לתוך שדהו (של החשוד)
 כל ערב שביעית. ובירושלמי רפ״ג: מוכרין ומוציאין זבלים עם העושין שביעית עד ראש השנה.
 וטעם ההיתר הוא שהרי אין שום איסור בהוצאה גרידא אפילו בזמן איסור שני פרקים.

 ועיין מ״ש להלן.
י וכר. בירושלמי הנ״ל: עם הגוי ועם הכותי וכר, ת ו כ ן ה מ י ו ו ג ן ה מ  18. ו

 וסוברת ברייתא זו שכותי כגוי.
ת מותר. בירושלמי הנ״ל מסיים: ובלבד שלא יפרוק את המשפלות. י ע י ב ש ׳ ב י פ  א
 ומתוך העניין שם ברור שהגבלה זו הולכת אף על הרישא, והיינו שגם ערב שביעית אסור
 לו לפרוק את המשפלות, מפני שהוא כמזבל בידים, ולשיטת הירושלמי והתוספתא אסור

 לזבל באיסור שני פרקים. עיין במה״פ שם ד״ה באיסור. ועיין להלן בסמוך.
ל וכר. במשנתנו פ״ב מ״ב: מזבלץ ומעדרין במקשאות ב ז ר ל ת ו י מ ת  עד מ
 ובמדלעות עד ראש השנה. אבל בשדה לבן אסור לזבל, ומפרשת התוספתא שכל זמן שמותר
 לחרוש מותר לזבל, והיינו בשדה לבן עד הפסח ובשדה האילן עד העצרת. ומברייתא זו מביא
 הירושלמי (פ״ב ה״ב, ל״ג ע״ד) ראייה שלא נקטה המשנה ״מעדריך במקשאות אלא משום שהן
, אמות מותר גם לחרוש,  זרועות בצפיפות, ואין מקום להכניס שוורים לשם, אבל אם יש ביניהן ד
 שהרי כל זמן שמותר לזבל מותר לחרוש. והר״מ השמיט את כל ההלכות כאן, מפני שלדעתו
 (בפיה״מ שם ובפ״ג מה׳ שמיטה ה״ט) מותר לזבל כל שדה עד ר״ה אפילו בזמן איסור שני פרקים.

 עיין במה״פ שם ד״ה מזבלין. ועיין בפי, הרש״ם, ט״ז ע״ב.
ת עד ראש השנה. וכן במשנתנו פ״ב מ״ד: ומשקין ו ע י ט נ ן את ה י ק ש  19. מ
 אותן (כלומר, את הנטיעות) עד ראש השנה. ומדברים כאן בהשקאה מרובה, עיין בס׳ משנה

 ראשונה שם. ועיין מ״ש להלן.
ר וכר. וכ״ה בד (ושם ז ע י ׳ ל ׳ משם ר ו ר א פ י ה בן כ ס ו ׳ י  20-19. ר
 בטעות: כיפה) ובכי״ע. ולפי גירסא זו הכוונה היא לכאורה לר׳ אליעזר בר׳ צדוק שבמשנתנו
 הנ״ל, ור׳ יוסה בן כיפר חולק ומוסר אחרת בשמו. אבל בריבמ״ץ (פ״ב מ״ד): תניא ר׳ יוסי
 בן כיפר אומר משם ר״א בר״ש וכף.״ וכן מעתיק מן התוספתא בפי׳ הראב״ד למו״ק (עיין להלן):
 משום ר׳ אלעזר בן שמוע. וכן בירושלמי(פ״ב ה״ד): תני ר׳ יוסי בן כופר אמר משום ר׳ לעזר

 בן שמוע וכר. ולפ״ז הכוונה בתוספתא כאן לסתם ר׳ אלעזר, שהוא ר׳ אלעזר בן שמוע.
ף וכר. כ״ה בד, בכי״ע, בריבמ״ץ ובירושלמי הנ״ל. ובכי״ו ו נ  20. משקה על ה

 נתערבבו שתי נוסחאות, עיין במשנתנו הנ״ל ובמלא״ש שם.
ף וכר. מרהיטת הלשון משמע שהברייתא מדברת ו נ ׳ על ה ו ל א ל ת ה י  21. ב
 בערב שביעית. והיא עונה על הרישא: משקין את הנטיעות עד ר״ה, ובה נחלקו ב״ש וב״ה כיצד
 משקין בערב שביעית. וכן פירש הר״ש (פ״ב מ״ד) את הברייתא בירושלמי הנ״ל, והסתייע מן

 התוספתא כאן.
 ובמשנתנו הנ״ל: ר׳ אלעזר (ם״א אליעזר) בר׳ צדוק אומר אף משקה הוא את הנוף
 בשביעית, אבל לא את העיקר. ובפי׳ הראב״ד למו״ק (ג׳ א׳, הובא בתוספ׳ הרא״ש שם עמ׳ ח׳):
 ובתום׳ פליג עלה ר׳ יוסי בן כפר משום ר׳ אלעזר בן שמוע, ואמ׳ ב״ש אומ׳ משקה על הנוף אבל
 לא על העיקר, וב״ה אומ׳ אף על העיקר. ומוכח שהוא פירש שדברי ר׳ יוסי בן כיפר נסמכים

ה ר כ ז א נ ל ם ש ק ש י ת ע ה א ש פ י ס ן ה ח מ כ ו מ י ש פ , כ י מ ל ש ו ר י א ל ל א ו ת פ ס ו ת ה ל נ ו ו כ ה ה ש א ר נ כ  °< ו

. י מ ל ש ו ר י  ב
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 למשנתנו, ולא לרישא של התוספתא, ובית הלל מתירץ להשקות את האילן אף בשביעית. וכן
 פירש הרש״ס (כ, ע״ב) את התוספתא והירושלמי עיי״ש.

 ובפיודמ להר״מ (נדב בדד) פירש אף את דברי הת״ק (״ומשקץ אותן עד ראש השנה״)
 שופכץ מים על ראש האילן וירד על גוף האילן כולו דשקהו. ומדבריו מוכח שהוא פירש
 את המלה ״אף״ שבדברי ר״א בר, צדוק כנםמכת לרישא, כלומר, מה שאתה מתיר בערב שביעית
 אני מתיר גם בשביעית עצמה. וכנראה שלמד ק p התוספתא כאן, שהחילוק בץ נוף לעיקר
 נשנה גם לעניץ ערב שביעית באיסור שני פרקים, והמשנה חולקת על התוספתא וסוברת שמעולם
 לא התירו ב״ה להשקות את העיקר אפילו בערב שביעית. ועיץ להלן שר 39-38 ומש״ש.
י אם וכר. וכ״ה בריבנדץ ובר״ש י מ ת ש י ב ל ל ל י ת ה י ו ב ר מ  22-21. א

 הנ״ל, אבל בירושלמי חסרה תשובה זו של ב״ה.
ת וכר. בירושלמי(פ״ב דדב, ל״ג ע״ד): תני מכוונץ ו ע י ט נ ן את ה י נ ו ו כ מ  23. ו
» מכוונץ, נמכוונץ] (כ״ה בנוסח הרש׳״ם) לה. מצדדץ, חברייא אמרי וכר. ולפ״ז ^ ד צ  מ
 מפרש הירושלמי מהו מכוונץ, היינו שמיישרץ אח הנטיעה, ואף מכוונץ אותה שתלך למעלה
 על הערים, ולא תטפס לצדדץ.״ ובמשנתנו (פ״ב נדד): מזהמץ את הנטיעות וכורכץ אותן.
 ובםיזדמ להר״מ שם: הוא שיקבץ הענפים והםארות ויקשרם כדי שיעלו למעלה וכר,״ ועיץ

 נדש להלן בסמוך.
ת וכר. וכ״ה בד. אבל בכי״ע י ע י ב י ש נ פ ת ל ו כ ר ו ב ו מ י  24. אם ה
ק הגיה  הבי׳-ת של ״מבורכות״ קרובה יותר לכ״ף מאשר לבי׳״ת, כלומר קרי: מבורכות. ו
 בח׳-ד מעצמו, ופירש ע׳יים משנתנו הנ״ל: וכורכץ אותן וכר עד ראש השנה. ולעיל בסמוך הבאנו
 את פיה״מ להד״מ שבאר כורכץ, כלומר, קושרץ את הענפים שיעלו למעלה במישור.
ק כורכץ את הנטיעות בעלים, כדי שלא ייבשו. והרב שחי בדרום איטליה,  ובריבנדץ שם: ו
 כנראה, ראה את מנהגי הכורמים בארצו, שהיו כורכים וקושרים את הנטיעות בעלי קנים,״

 כדי שיטסםו למעלה, ושלא יתעקמו, וכפירוש הר׳״מ הנ״ל.
ן וכר. להלן מו״ק ם״א דדב. והתוספתא י ד י ד ו ב ל י ת א ו י ג ו ו הן ע ל  25-24. א
 במו״ק מפרשת את המשנה שם (פ״א םנדא): ואץ עושץ עוגיות לגפנים (כלומר, במועד).
, א׳ ולהלן סדג שר 16-15 ומש״ש.  אבל בשביעית עושץ עוגיות לגפנים, עיין בבלי שם ג
 והתוספתא מפרשת שהעוגיות הן בדידין שבעיקרי האילנות. ובירושלמי(מו״ק פ״א םה״א, פ׳ ע״ב)
 מוסיף: כיי דתנינן תק (כלים פכ״ט נדז) יד הבדיד ארבעה. כלומר, החפירה, העוגיה, היתה
 נקראת על שם הכלי שהיו חוםרץ בו.״ ובבבלי (שם ד׳ ב,): מאי עוגיות וכר, בנכי. תניא
 נמי הכי אלו הן עוגיות בדידין שבעיקרי זיתים ושבעיקרי גפנים. ובםיה״ג לטהרות (כלים הנ״ל,
, ואותו הברזל שעושץ  עמ׳ 77): ולמדנו שהערוגות, עוגיות ובנכי ובדידין כולן שם אחד ק
) הביא את הברייתא  בו הבדידין שמו בדיד. ועיין בהערות שם. ובערוך (ערך בדד א,
 שבבבלי וציץ למקורה בתוספתא כאן(ולא הזכיר את התוספתא במו״ק במקומה). ועיץ גם בם,

 יחוםי תנאים ואמוראים ערך בר ציתאי (ד׳ ע״א, הוצ, הרי״ל פישק עמ׳ 16).
 ושמא הובאה הברייתא כאן אגב הסיפא, עיץ בדש להלן.

 «» מלה זו ליתא כאן, אבל ישנה להלן שו׳ 37, עיין מש״ש.
 «» בכי״ר שם: פתכוונין לה. חבריה אמרי וכר. ולפ״ז מפרשים החברייא את הכיוון ולא את

 הצידוד. ואין לסמוך על כ״י משובש זה בכגון דא.
 «» עיין בפי׳ מסכת משקין לאחד מרבותינו הראשונים, הוצ׳ הרמ״ל זק״ש עמי ו׳ דיה טפסגין ובהע׳

 38 שם.
 »< קולוסילא de re rustica, ס״ד ספי״ג

 » וכנראה שהכלי היה מותאם לעומק העתיה, עיין בספרו של קולוםילא הנ״ל ס״ג פ״ה.
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 כאן ושם: ומשמשץ, אבל בגליץ ד כאן בסוף הדף: ומשמטין. וברייתא זו עיקרה כאן, ובכי״ע
 ובכ״י לונדץ ליתא במו״ק. ובירושלמי כאן(פ״ב ה״ב, ל״ג ע״ד): תני מוותרץ ומשמטץ. כיני
 מתניתא מוותרץ בגפנים. ומשמטין בקנים וכר, ובלבד p הבקעה ולמעלה. וכנראה שהכוונה
 היא שמותר להסיר את היתרץ ולכרסם את העודף של ראשי הגפנים, כשהן מטפסות על הקנים
ק מותר לשמט את  ועולים מעל חודיה, ובלבד שיחתוך מן הבקעה״ העליונה ולמעלה. ו
 הגפן מן הקנים, כדי שלא תעלה יותר מדאי, וכל זה מועיל לפרי, ומותר לעשות ק, מפני

 שמשפר את םירות ההיתר, את הענבים שגדלו בששית, עיץ להלן.
י החג וכר. וכן בכי״ע ובירושלמי נ פ ט ל מ ש ל ר ו ת ו ו ל ג ה נ ם ש ו ק  26-25. מ

 הנ״ל (בשינויים קלים). ובד בכל מקום: ולשמש וכר ומשמשץ וכר, עיץ מ״ש לעיל.
 ובמשנתנו (פ״ב מ״ג): ר, יהושע אומר כזירודה וכפיסולה של חמישית כך של ששית.
 ופירש הר״ש ע״פ הירושלמי, כשם שמזרד ומפסל של חמישית בששית כן מזרד ומפסל של ששית
 בשביעית. וטעמו מפני שהוא עושה כן לצורך פירות ששית (עיץ בם׳ משנה ראשונה). ומתוך
 הירושלמי״ מוכח שבגליל נהגו לקטוף את םירות הכרם אחרי החג, ולפעמים בתוך החג.״
 אבל ביהודה היו קוטפים לפני החג.״ ולם״ז במקום שנהגו לקטוף לפני החג אץ מוותרץ ואץ
 משמטין אלא לפני החג, מפני שעד כאן הוא צורך הטירות. אבל במקום שנהגו לקטוף

 אחר החג מותר לוותר ולשמט אף לאחר החג.
, וכר. ו ה א ד ו ה ׳ י ת ר י ע י ב ש ו ל ס נ כ נ ת ש י ע י ב ב ש ר י ע ג  28-27. פ
 במשנתנו(פ״ב מ״ה): םכץ את הפגים ומנקבים אותם עד ראש השנה. פגי ערב שביעית שנכנסו
 לשביעית, ושל שביעית שיצאו למוצאי שביעית, לא םכץ ולא מנקבץ אותן. ר׳ יהודה
, יהודה מיקל במקום שנהגו שלא לסוך. אבל  אומר מקום שנהגו לסוך וכר. ולפי גירםא זו ר
 בירושלמי שם אמרו שהתנאים של בית רבי לא שנו במשנתנו את המלים ״עד ראש השנה״ (וע״ס
 זה הגיה הרש״ם במשנה, כ״א ע״א), אלא שנו: םכץ את הפגץ ומנקבים אותם. ואילו הן פגי ערב
 שביעית שנכנסו לשביעית. ושל שביעית (כלומר, אבל של שביעית) וכר. ולפי גירסא זו מתיר
, יהודה ואוסר לסוך, במקום שנהגו לסוך  הת״ק לסוך בשביעית פגי ערב שביעית, וע״ז חולק ר
 אף בשאר שני שבוע, ור, יהודה לחומרא. וכן מוכח מלשץ התוספתא כאן (עיץ להלן) שלא
 נחלקו אלא בפגי ערב שביעית שנכנסו לשביעית, ות״ק לקולא ור״י לחומרא, כגירםת
 דבי רבי במשנתנו. וכן הוכיחו p התוספתא כאן בריבמ״ץ ובר״ש פ״ב מ״ה. ועיץ בבלי

 ע״ז נ׳ ב׳ וברש״ם כאן, כ״א ע״ב.
 ולעצם העניץ הרי ידוע שנהגו הקדמונים לסוך את פגי התאנים בשמן, ולנקב אותן
 כדי שיתמלאו הנקבים בשp, וע״י פיטום זה (עיין בבלי הנ״ל וברש״י שם) היו התאנים ממהרות
 להתבשל.50 ות״ק התיר לסוך פגי ערב שביעית, שהרי הפרי הוא של היתר, ור״י אוסר
 מפני שפיכת הפרי מועילה אף לאילן ומקילה עליו בהוצאת הפרי, ולפיכך במקום שנהגו לסוך,

 הסיכה עבודה היא בשביעית.
ן וכר. בכי״ו ובד: למוצאי שביעית י ו ל ש כ ת ה י ע י ב י ש א צ ו מ ו ל א צ י  29. ש
ר הכל שוץ וכר. וט״ם היא, והמלה ״מותר״ איננה בכי״ע, בריבמ״ץ, בר״ש וברש״ם ת ו  מ

 »< כלומר, הפקעה, הפקעת, הפקק. עיין תענית כ״ה ב', ב״ק פ״א א׳, ב״ב פ׳ ב׳.
 ל* ניטין ספ״נ מ״ה ע״ב; ב״ב פ״ו סה״ב, ט״ו ע״נ.

 ״ עיין ירושלמי סו״ק פ״ב ה״א, פ״א רע״ב; בבלי שם י״ב בי.
 «» עיין בירושלמי ניטין וב״ב הנ״ל.

 °־ עיין מ״ש ר״ע לעף פלורה ח״א, עמ׳ 239 ואילך.
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ם י ד ו ם מ ל ו ת כ י ע י ב י ש א צ ו מ ו ל א צ י ת ש י ע י ב י ש ג פ ב י ש ב י ר ב ת ד נ ש מ ן כ א א כ ת י י ר ב ה . ו ל ״ נ  ה

. ת י ע י ב ש ו ל ס נ כ נ ת ש י ע י ב ב ש ר י ע ג פ א ב ל ו א ק ל ח א נ ל , ו ר ו ס י ת א ו ר י י ק פ ר ה , ש ה כ י ס ת ב ו ר ו ס א  ש

. ל י ע ן ל י י  ע

. ם ״ ו נ ש ן ב י י ע . ו ל ״ נ ם ה י נ ו ש א ר ה ב ״ כ . ו ן ת ו  30. ו א י ן מ נ ק ב י ן א

ה א ר נ . ו ה י ג ה ה ל ש ק , ו ע ״ י כ ב ד ו ם ב ה ג ״ כ . ו ן י כ ך ס ו ס ו ל ג ה נ ם ש ו ק מ ף ב  31. א

ת ו ר י ר פ ו כ מ ר ל ו ס י א ר ה ש ע ( ו ב י ש נ ר ש א ש ו ב ר י ב ח ץ מ ג ח פ ק ם ל ד ם א א א ש ו ש ה ו ר י פ ה  ש

ו ג ה נ ם ש ו ק מ ו ב ל י פ א , ו ו ל ר ש ת י ה ת ה ו ר י ת פ ך א ו ס ח ל ק ו ל ו ל ר ל ת ו , מ ת י ע י ב ה ש ע י ג ה ) ו ת י ע י ב  ש

ת ו ר י ס ה , ו א ד י ר ת ג ו ר י פ א כ ל ן א ל י א ל ב ל ן כ י י נ ח ע ק ו ל ן ל י י א ר ה , ש ן ל י א ת ה ד ו ב ן ע א ן כ י ך א ו ס  ל

. ש ״ ש מ ר 33 ו ג ש ״ ן ס ל ה ן ל י י ע . ו ם ו ק ל מ כ ר ב ת ו ך מ כ י פ ל , ו ן ר ה ת י  ה

: ד ב . ו ע ״ י כ ה ב ״ כ . ו ו פ י ר ת מ י ש נ פ ר מ ק י ע ף ב ר ח ש נ ק א י  32-31. ל
* ! . ו נ י מ ש , מ ר מ ו ל , כ ו ב י ר ת א מ ל ו א פ י ר ת ן מ י א ה ש א ר נ . ו ף י ר ת מ : ש י ר , ק ר מ ו ל / כ י ר ת מ י ש נ פ  מ

5 3 ׳ ך פ ג י ה נ י ת ע א א מ ס א י ל ש י ״ ד ם כ י ש ר ש ל ה ב ע ו א ף מ ר ש ת ה ו א ע נ מ י 5 ש 2 ם י נ ו מ ד ק ם ה י ר י ה ז ן מ כ  ו

ר 35 ן ש ל ה ש ל ״ ן מ י י ע ת ( ו ר י פ ת ה ר י ש נ ת ל ו מ ר ו ן ג ן ה מ ו ש ב ה ו ר מ , ו ף ר ת ש ו א ל מ ת ן מ ה , ש ר מ ו ל  כ

ת א א י ר ב ל מ ב ו כח,54 א ף ב י ס ו א מ ו ה י ש נ פ , מ א י ר ן ב ל י א ק ל י ז ק מ ף ש א . ו ( ן י נ ע ו ט ה ו ״  ד

ח נ ק א י ה ל ל ו ן ח ל י ת א ר א מ ם ז א א ש ת פ ס ו ת ה ה ר י ה ז ן מ א כ / ו ׳ ב ז נ ״ י ע ל ב ץ ב י . ע ה ל ו ח ן ה ל י א  ה

. ו י ל ע א ב ל ן א ל י א ף ה ו ג ) ב ו נ מ ב מ ז ה ף ( ר ש ת ה  א

ם י נ ו מ ד ק ו ה ג ה . ק נ ר כ ט ו י ט ה ב ת ו ן א י ח ן ט י ה א ס ל ק ת נ ה ש נ י א  33-32. ת
ש ״ מ ד ו ״ מ ב ר ״ ש ם ״ ר ב ן ו י מ ה ז מ ה ו ״ , ד , ב ז נ ״ י ע ״ ש ץ ר י ע ״ ו . ה פ ל ק ת נ ה ש נ א ת ת ה ל א י צ ה י ל ד  כ

. ץ ז מ ג מ ה ו ״ ר 37 ד ן ש ל ה  ל

מ ״ פ ן ב א כ ק מ י ת ע ן מ כ . ו ע ״ י כ ה ב ״ כ . ו ר כ ה ו נ א ת ן ב י ב ו ח ן ת י ל ו ן ת י א . 3 3 

. ר כ ה ו נ א ת ן ת ו ב י ן ב י ל ו ן ת י : א ם י ש מ ל ש ו ר י ב : תחומן.»5 ו ת ו ע ט ד ב ב . ו ד ״ ד ה ״ י ם מ ל ש ו ר י  ל

ה ט ו ה ש נ א , ת ת י ר ב ד ה מ נ א ה ת ש ו ר י ת תובא58 פ י ר ו ס ם ב ג ע לעףלג ש ק ר״ כ נ ר ל י ע ר ה ב כ  ו

. ( ן ל ה ץ ל י ע ) 

ה שטר«5 נ י א ת ר ד ו ז ז י י ת י י ? מ ה ש ו א ע ו ד ה צ י : כ ה ל ו ע פ ת ה ר א א ב ל מ ״ נ י ה מ ל ש ו ר י ב  ו

, ד ב ל ה ב ל ו ג ם ס ו ש ה מ ו ב א ם ר י ר כ א ה י ש ״ ס ע א . ו ה ד ב ת ע י ת ל א ה ו ד ב א ע ד ה ה י ל מ א , ו ה י ב ל ת  ו

« ״ , ק י ס נ ן ה ח מ כ ו מ י ש ס , כ ן ל י א ת ל מ א ה ב ל י ע ו ה (caprificatio) מ ל ו ע פ ה ו ש ע ד ל י ״ ז ל ח ב  א

. ת י ע י ב ש ה ב ו ר ס ך א כ י פ ל  ו

ה ר ז ו ב ד ו ב ש ס ת ש ה ם ש ש ם מ י א ו ו ר נ א . ו ף ר ך ת ר ן ע מ ל ק ו ר ל ב ת ש י ר ו ן ס ו ש ל ן ל ו ל ס ן ב י  » עי

. ב ל א ח ו א ה ב ר ת ת י מ ר א ב . ו ע פ ש ת ב ו ר י ת פ נ י ע ט ד ל ו ח י  ב

. ט י פ ד ס י א de re rustica, ס ל י ס ו ל ו  a» ק

ם י ח מ צ ת ה ו ד ל ו ו ת ר פ ס ס ב ו ט ס ר פ ו א י ן פ״ש ת י , עי ף נ ע ח ה מ ו ו צ נ מ ט ר ש ש ק ה ק ו ק פ א ה ו ן ה  8» עי

ר 38 ומשיש. ן ש ל ה ן ל י עי . ו י ' ה י ח ס י א פ ״  ס

. ר י ל ׳ ר י Y (ל״ז) ס ב ע סי״? פ ב ט ת ה ו ד ל ו ס ת ו א י נ י ל ; פ ׳ ׳ ה י , ס ז ד פט״ י ל ס ״ נ ס ה ו ט ס ר פ ו א י  »* ת

. ה ״ ל ׳ ר י ל ס ״ נ ס ה ו א י נ י ל : פ ׳ ב י ו ס ״ ט ל פ ״ נ ס ה ו ט ס ר פ ו א י  » ת

. ם ״ י ס ו ל ר ב ח ת ד נ ר י ה ת ו י י ב  •» ה

׳ 233. ס , ע א ״ ה ח ר ו ל  67 פ

׳ 4403. ם , ע א ב ו ך ת ר ת ע י ר ו ן ס ו ש ל ן ל ו ל ס ת ב י ם ן ס י י ל פ צ א א ב ו ס ר ה ס ו ח ן ב י  ״ עי

ע ש ו ה ה י ד ש ב . ו ד ו ע ט ו ״ פ ת ר י ע י ב ת ש נ ש ס ן ב י , עי ת י ר ב ד ה ם נ א ר ת ס ו ל , כ א י ט : שטי׳ ש ל י  ״» צ

ן י ר ו ן יוני ק ו ש ל ב , ו י ו כ ם ו י י ר ב ד ם ס י נ א ם ת ה ם ש ״ ב ם ר ב ה ת י כ ו כ ם ו י ס ק ש ה ו . : ב ת , כ א י ה ע ״ , ק א י ה פ ל ר ע  ל

ה ר ו א ס ו ם (s6t*wp) ה ו ר ו פ , ו ם י נ א ת ה ל ר ו א ם י א (ovua) ה ״ ק י avKSfשסלת ס iopos( , ס ( ר ר ו א ס ״ ק י ם ס ה  ל

ם שוטים.״ י נ א , ת ר ס ו ל , כ ו ב ט ת ו ש  ל

ת בא״י י נ ו י ) ה ת י ל ע ן א ו ש ל ב י ( ר פ ס ׳ 233, ופ״ש ב ם , ע א ״ ה ח ר ו ל פ ף ב ע א ל י ב ה ת ש ו ד ו ק פ ן ב י  0» עי

. ך ל י א י 101 ו ס , ע ת י ד ו ה י  ה
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. וכ״ה בד ובכי״ע. אבל בירושלמי הנ״ל: ה ובו, נ א ת ן ב י ב י כ ר ן מ י א  34-33. ו
. ובאמת היו נוקטים בשני האילנות בפעולות דומות״.  אין מרכיבין דקלים וכו,

 ובירושלמי הנ״ל מבאר: שלא תאמר הואיל והוא2» רובה שרי הוא לפום כן צריך מימר
 אסור. ובנוסח הרש״ם שם: הואיל והפסד רבא הוא שרי וכר. אבל קרוב לוודאי שזהו
 תיקון הרב בעצמו (ע״ס פסחים נ״ו א,), והנוסח שלפנינו מקויים אף ע״י הקטעים מן הגניזה
,  (שרי״ר עמ׳ 54). ובכי״ר שם: הואיל ורובה שרי לפום כן וכר. ושמא צ״ל: הואיל ורובה שדי
 כלומר, הואיל והרוב שופך ומנתר את פירותיו, ונמצא שהתרופה אינה מועילה, ואפילו אם היא
 מועילה אינה אלא שלא ינבל את פירותיו ושרי, וכפירוש השני שבפ״מ עיי״ש. ועיין להלן.
ת חותך. וכ״ה בכי״ע, וכן מעתיק (״חותך״) י ע י ב ש ב ר ו ר ו ד צ ע ו מ  35-34. ב
 בפ״מ פ״ב רה״ד. אבל בד: ובשביעית יופך. ובמשנתנו (פ״ב מ״ו): הרכיב יעקור.נ6 ור״ש בן
 אלעזר מיקל במועד, ומתיר לצרור (לחנק ע״י קשירה) את ענף ההרכבה, אבל אם הרכיב בשביעית

 חותך.״ ואעפ״י שעיקר ההלכה הוא להלן ם״ב ה״ג, מ״מ נשנתה כאן אגב הרישא.
א וכר. בירושלמי (כאן פ״ד ה״ד, ל״ה ע״ב: ר ק י ס ן ב ל י א ן את ה י ר ק ו ס . 3 5 
 מע״ש פ״ה ה״א, נ״ה ע״ד): אילן שהוא מנבל סירותיו(כלומר, עושה אותם נובלות, משיר אותם
, חולץ ע״ז ב׳): אילן שמשיר פירותיו  לפני הזמן) סוקרין אותו בסיקרא וכר. ובבבלי(שבת ם״ז א,

 וכר. וסקירה זו היתה רווחת בעולם העתיק.** ועיין מ״ש להלן בטעם ההיתר.
ם וכר. בירושלמי הנ״ל: ומטעינין אותו אבנים ומבהתין י נ ב א ו ב ת ו ן א י נ ע ו ט  ו
 ליה דיעביד. ומשמע מן הלשון שטעם שתי הסגולות הוא שמציינים את האילן ומביישים
 אותו שלא ישיר את פירותיו, ואין כאן לא משום שביעית ולא משום דרכי האמורי, מפני שהטעם
 האמיתי הוא שבני אדם יראו וישתתפו בצרתו ויתפללו עליו, כמבואר בבבלי הנ״ל.»»
 ובבבלי מבאר את טעינת האבנים ״כי היכי דניכחוש חיליה״, מפני שהאילן משיר את פירותיו
 מרוב כוח ושומן, ולפיכך מחלישים את כוחו בטעינת אבנים, ל» ומותר לעשות כן בשביעית, מפני
 שאינו עושה מעשה בגוף האילן, אלא מחליש את כוחו ע״י גורם מן החק, והוי ליה כמצילו
 מן הדליקה. ועיין להלן שר 38 ומש״ש. ובירושלמי הנ״ל מפורש שטעם ההיתר הוא שהסגולה
 היא שלא יתיר (ישיר) את פירותיו, כלומר, שהוא מעמיד את האילן, אבל להבריאו שיעשה

 יותר אסור.
. וכן מעתיק בפ״מ פ״ב רה״ד. ן י ת ת ם מ ן ו י פ ט ק ן מ י צ ו ו ק ן מ י ל ק ם  37-36. מ
 ובד: מםלקץ מקוצץ מקוטפץ ומםתתץ. ובכי״ע: מקווצץ ומקפצץ ומקטפץ ומםתתין (״מסקליך
 חסר שם). והנה ״מסקליך היא כנראה פיםקא ממשנתנו (פ״ב מ״ג): מסקלץ״י עד ראש
 השנה. ובכי״ע נשמטה פיםקא זו כרגיל בכתי״י התוספתא. ומקווצין פירושו מסירין את

 » עיין בבלי שבת ס״ז אי; ב״ר ריש פמ״א, עמי 387; ערוך ערך ניסן, אוה״ג עירובין, עם׳ 92.
 וכן ידוע מספרות היונים, עיין ס״ש תיאופרסטוס הנ״ל >הע׳ 53) ס״ב פיח סי׳ א׳ וסי׳ ד׳.

י רובא, ואין כאן אלא  » כיה בכי׳׳ל, בד״ו ובשרי״ר. ובד״ח של הירושלמי: הואיל והוא חז
 טעות המדפיסים בריח.

 » ובבבלי ר״ה י׳ ב׳ מוסיף: דברי ר׳ אלעזר (כיה בכל הדפוסים הישנים, עיין דק״ס שם, עט׳ 17,
 הע׳ י׳), ועיין ני׳ כי״ע בשו׳ 34. אבל נוסחא משובשת היא (עיין דק״ס הניל).

 *» עיין להלן שבת ספ״ב (ד ספ״נ); ירושלמי תרומות פ״ב סה׳ג, ם״א ע״נ; שבת פ״נ היא, ה׳ עיר;
 בבלי ניטין נ״נ בי.

 *» עיין ם״ש ר״ע לעף בפלורה ח״א, עסי 235.
 »» ועיין מיש היינריך לוי בפילולונוס חפיר (1928-29), עט׳ 382 ואילך.

 7» ועיין ס״ש נולרםן בם״ח חינ (1906), עם׳ 577, הע׳ 4.

 בפי׳ הרא״ש (בפי שנים) וכן במשנה שבירושלמי ובפיסקא שם בכי״ל: ססלקין (כמו בד כאן),
 ותוקן לנכון: ססקלץ.
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 הקוצים. ומקםצץ (שבכי״ע) הוא כנראה מקבצין, כלומר, נוטל את הקבוצץ (ירושלמי פ״ב ה״ב).

 ומקטפין הוא כנראה קיטוף חלק מן השרשים, ומםתתץ הוא סיתות האבנים שמסביב השרשים.
. וכ״ה בד. אבל בכי״ע ובפ״מ הנ״ל«• ליתא. ובמכילתא דרשב״י ן י ד ד צ מ  37. ו
 (עמ׳ 157): אץ מגזמץ ואץ מצדדין בעלץ וכר, ואץ nra־p ואץ מגזמץ בעלץ (כלומר, בשביעית
p ואץ מגזמץ בעלץ. ובירושלמי (ס״ב ה״ב, ד צ  עצמה). וכנראה שאף ברישא צ״ל: ואץ מ
, חברייא אמדי עושה לה דיקק. ר׳ יוםה אומר תולה לה אבן. ולםי p  ל״ג ע״ד): ^
קק  שניהם פירושו שמונע את הגפן מלטפם למעלה אלא שתתפשט p הצד, וסומך לה די

 (עיץ מנחות צ״ה א׳ וברש״י שם), או שתולה לה אבן.
. וכ״ה בד ובם״מ הנ״ל. ובכי״ע ה א ו ר ת ה ל א ט ו נ ה ו נ ש ש ה א ד ר ן ע י ז מ ג מ  ו
 חסרה המלה ״ומגמזץ׳/ והנה לפי הגידםא מגמזץ הכוונה ברורה שחותכץ את הגימזיות,
 את הענםים.םל אבל בירושלמי (פ״ב רה״ד): מתניתא דרבי.!ל ברם כרבנץ, מזהמץ, מתלעץ
. אבל נוטל הוא את הרואה. ובבבלי ן י מ ז ג  בשביעית, אבל לא במועד. כאן וכאן אץ מ
): מתליעץ ומזהמץ בשביעית, ואץ מתליעץ ומזהמץ במועד. כאן וכאן אץ מ ג ז מ י ן , ב,  (ע״ז נ
ם וכר. וע״ם העניץ שם מוכח שגיזום היא כריתת הענפים היבשים, ו ז ג p ל  וםכץ ש

 כפירוש המפרשים.2ד
 ברם בירושלמי קשה להבץ את הקשר (״אבל נוטל״) בץ גיזום וכץ נטילת הרואה.
, 157 שהעתקנו לעיל) נזכר גיזום אף אצל עלים. ולפיכך נראה לפרש  ובמכילתא דרשב״י(עמ
 בדרך השערה שבא״י פירשו את כל הברייתא לעניץ תולעים, והיו מזהמץ את הנטיעות כדי לתלע
 אותן, כלומד להבריח מהן את התולעים.3ל ו״ביצי״ התולעים היו נקראות קפא בעברית
 Kkynram ביונית. ותולעים הללו היו מצדים אף בעלים, בירקות ובאילנות.»ל והשבעים
p שממנו נולד ש ; נדב, כ״ה) והיא הביצה וגולם ה ,  תרגמו5ל גזם (יואל ם״א, ד
 הארבה. וכבד ראינו»ל שהוא שם כולל לכל יצורי התולעים. ולם״ז ״מגזמיך פירושו שמוציאץ
 את הגזם, את גולמי התולעים (larvae) שמהם מתפתחים כל מיני זבובים ותולעים העושים

 שמות באילנות,יל והיו אוכלים את העלים, הפרחים וחפירות.
,(nymph) ולפ״ז אפשר ש״הרואוד פירושו התולעת שכבר נתפתחו עיניה ורואה 
 ואותה מותר ליטול בשביעית. והברייתא שבירושלמי התירה לזהם כדי לתלע, כלומר, להוציא
 את התולעים הזוחלים, אבל אסרה להוציא את הביצים ואת הגולמים בתקופות הראשונות של
 השינויים (מיטמורפוםים), מפני שהיא נראית פעולה בגוף האילן, פעולה מבריאה, אלא שהתירה

 ליטול אף בשביעית את התולעת הרואה שהיא בתחילת ברייתה.

ק מעתיק בם׳״מ ס״ב רזדד. ובכי״ע: / ו י ב ש ם ב י נ פ ג ת ה ן א י מ ף ם  38. א
ן םמץ וכר. ונראה שבכי׳״ע צ״ל: סומץ, ופירושה מםמץ, כלומר, י  אף םימץ וכר. ובד: א

 כאן הוא המקום היחידי שכת״י פ״מ מתאים לכל הפחות במלה אחת לכי״ע ולא לכי״ו.
 ©ל עיין מ״ש לעיל תרופות פ״ה שוי 28 ד״ה ונמזיות.

ל כלומר, שאינו מתיר את העמדות שנמנו במשנה שם אלא עד ר״ה של שביעית. ! 
 גל עיין בתשומת גאונים קדסונים הוצ' קאםסעל ל״ט ע״ב, ר״ח ורש״י במקומו.

 «ל כפירוש הר״פ בפיה״מ כאן פ״ב ט״ד (ועיין בחבורו פיא מהי שמיטה היה). ועיין במקורות
 שהבאגו לעיל תרופות פ״ז שוי 40 ואילך.

 »ל עיין מ״ש בתרומות הג״ל.
 «ל עיין מ״ש נולדמן במיה ח״נ (1906), עם׳ 577, העי 2. והוא העיר על תרגום השבעים רק לעגיין

 תולעים, אבל לא לפירוש המלה מנזמין, עיי״ש עסי 575.
ל לעיל תרוסות הנ״ל. • 

 לל עיין בתולדות הטבע של סליניאוס סי״ז פכ״ד (ל״ז< סי׳ רי״ח ואילך. ועיי״ש בסי׳ רכ״ט על
 הנזם (urucae) שבזיתים.
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 מעוורין את הגפנים בשביעית. ודבור זה היה רגיל בסי החקלאים במזרח התיכץ, וכן אמרו היונים

ל והיו מעוורים אותן ע״י 1 0 i > s [kfnrfoov ,לעוור את עיני הגםן.»pda\f<6TV<P\OVV ] 

ל היו קוראים ל , או שרף, על עיניה*׳ והשרף היה מסמא את עיף« הגפן. ובדרך כ ק  משיחת ש

ר את ו ל קשר שאינו מוציא כלום (ענף או פרח) סומא.״ ור״ש בן אלעזר מתיר לעו כ  ל

 הגפן, כלומר, לסתום כמה מעיניה, כדי להכחיש את כוחה שלא תשיר מידותיה. וחולק על התנא

ר 35) שלא התיר אלא בטעינת אבנים.82  (לעיל ש

ם ו ם י י ש ל ן ש ת ו ן א י ק ש מ , ו ן י ח ל ש ת ה י ה ב ד ן ש י ש ר ו  39-38. ח
. וכ״ה בד ובכי״ע. ובירושלמי (ם״ב ה״ב): ותני עלה חורשין בית ה נ ש ש ה א י ר נ פ  ל

: מזבלין ומעדרין במקשאות ובמדלאות עד ראש השנה. (שם) ו תנ  השלחין עד ראש השנה. ובמשנ

 וכן בבית השלחץ. ועיץ בריבמ״ץ שם. ומוכיח הירושלמי מן התוספתא שהוא עידור, היא חרישה,

ר 18 ד״ה עד. ובית השלחין היא שדה שאינה מסתפקת ממי גשמים גרידא, ל ש  עיין מ״ש לעי

ר 40. ל פאה ס״ב ש  ומשקים אותה בידים והיא ראויה לירקות כל השנה. ועיין מ״ש לעי

ל ן (כגירסת כ ת ו  וכנראה שצריך לפרש כאן שחורשץ אותה את בית השלחין, ומשקין א

י , יום שלפנ ל ל  הנוסחאות), כלומר, את הנטיעות (עיץ במשנתנו ם״ב מ״ד, ולעיל רה״ה) כ

 ר״ה, ואץ כאן תוססת שביעית כלל.83 אבל להשקות בית השלחין מותר אפילו בשביעית,

 כמפורש במשנתנו ריש מו״ק.

. וכן מעתיק במה״פ כר ם ו ו ם י י ש ל ה ש נ ש ש ה א י ר נ פ ד ל  39—40. ע
י  (ם״ב ה״ב ד״ה רבי) בשם תוספתא כתיבת יד. אבל בד ובכי״ע ובירושלמי הנ״ל: עד לפנ

״ ברם בירושלמי כי״ר ובנוסח הרש״ם: שלשה חדשים״ . ר כ ם ו י מ ה י ש ל  ראש השנה ש

ר ושואל הירושלמי: ואלו*״ עושץ (כ״ה בנוסח הרש״ם ולפנינו: עושה) שרשים לשלשה ימיםל• כ  ו

גיאופוניקא ס״ה פ״ט סי' ז׳ וסי' י״ב. 7 8 

ל כלומר, קשריה, פקקיה. עיין לעיל העי 53. • 
 80 קולומילא הנ״ל (לעיל העי 52): umor caecat oculum וכוי.

 !8 תיאופרסטוס הנ״ל (לעיל העי 53) סי׳ די.
ן סםין וכוי, הוא סובר כסותו. וראיתי במאירי עץ (עסי 186) שכתב: ולא י ' ד א י ב ל ו 8 2 

 קוטמין אותו, והוא נתינת אפר מנובל סביבו להכחישו כשהוא שמן יותר מדאי, ומתייראין שמא ישיר
 פירותיו וכוי. ברם בירושלמי (שבת פ״ז ה״ב, י׳ ע״א) אמרו מפורש: המאבק וכוי הקוטם ובו׳ וכל דבר
 שהוא מבחיל את הפרי חייב טשום זורע. וכן כותב תיאופרסטוס (תולדות הצמחים סיב פ״ז סי' הי)
 שנותנים אבק על שרשי הגפנים והתאנים כדי להפריח (d&Weiv) את הפרי. וכן הוא כותב (שם סי' וי)
 שמפזרים אפר על נבי התאנה כדי שתעשה יותר (PWIV /xaXXov<). ועיין בפי׳ הרא״ש כאן פ״ב מיד
 ד״ה קוטמין שמשינ על דברי הערוך. אבל הערוך (בערך אבק) פירש.םאבקין' םסירין את האבק. ובירושלסי
 (כאן פ״ב ה״ב, לינ עיר) מפורש: מאבקין. עושין לה אבק (ועיין בפירש־י טרק נ׳ א׳). ואבק פירושו אבק
 ממש 6S(KOPI<TTP), והיו מאבקין את שרשי הנטיעות כדי שישכיחו (ועיין במשנתנו פיר פ״ה). ולקטום
 פירושו לפזר אפר (rtypav rtpur&TTeiv) על נבי הנטיעה, כמפורש בספרו של תיאפרסוטום הנ״ל.

 ודברי לעף (פלורה ח״ב, עסי 289) למאבקין וקוטםין צריכים תיקון.
8 עיין בתו״כ בהר רפיא, ק״ה ע״ד, בפי׳ הראב״ד שם, ובתוספי רי״ד ר״ה י׳ ב׳ (כיח ע״א סן 8 

 הספר) ומרק ג׳ ב' (ל״א ע״ד).
 84 עיין ס״ש להלן העי 87.

רושלמי כי״ל גשמטו כמה שורות. וכ״ה שם: מזבלין ומעדרין במקשיות ובמרלעות עד ראש בי ו 8 8 

 השנה. ר׳ אומר עד לפני ראש השנה שלשה חדשים, כרי שיזרע אורז וישריש ויטע אורז וישריש. ובגליון
 שם הושלם כבדפוםים. נמצאנו למדים שהנירסא .שלשה ימים״ אינה קיימת אלא בהשלמת המגיה בכי״ל.

 •8 כלומר, והרי אילו שנשנו במשנתנו, דהיינו קשואים ורלועים.
8 בספרי דברים סוף פי׳ ר, הוצ׳ הר״א פינקלשטיין, עסי 15: זריעה עולה לשלשה ימים וכוי  ל
/ נ', עם׳ 146 ט  נטיעה עולה לשלשים יום (בדפוסים שם בטעות: לשלשה יםים). ועיין נם בב״ר פ
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ה ש ל ה ש נ ש ש ה א י ר נ פ ד ל ר ע מ ו י א ב : ר י מ ל ש ו ר י p ה ת מ ) ו ? ם י ש ד ׳ ח ד ג י ע ב ר ר ס ו ה א מ ל , ו ר מ ו ל כ ) 

י ״ א ל ב ד א ג ל ז ש ר ו א , ב ר מ ו ל . כ ש י ר ש י ז ו ר ו ע א ט י ש ו י ר ש י ז ו ר ו ע א ר ז י י ש ד 8 כ 8 ם י ש ד  ח

ה א ק ש ה ה ו ב ו ר ה מ ש י ר ך ח י ר ) צ ם ם ש י ש ר פ מ ב ן ו י ק ר י ף פ ו ס ו ב נ ת נ ש מ ן ב י י ע ם ( י מ א ב ל  א

ע ו ר ז ל ל כ ו י י ש ד , כ ה ק ש מ ר ו ז ו ח ה ו ק ש מ ה ו ״ י ר נ פ ם ל י ש ד ׳ ח ש ג ר ו ך ח כ י פ ל , ו ה א ק ש ר ה ח  א

ר ת ו א מ ה י , ו ( ז ״ ב מ ״ ו פ נ ת נ ש מ ן ב י י ע ה ( ״ י ר נ פ ש ל י ר ש ה ק ל י פ ם י ש ה ו ״ ר ך ל ו מ ו ס ת ו ע א ו ט נ ל ז ו ר ו  א

. ( ס ״ ש ר פ ה ״ ע ת ( י ע י ב ש  ב

י ד : כ ל י ע ו ל נ ק ת ע ה י ש מ ל ש ו ר י . ב ש י ר ש י ע ו ר ז י ש ו י ר ש י ע ו ט י י ש ד  40. כ

. ל י ע ש ל ״ ן מ י י , ע ר כ ז ו ר ו ע א ר ז י י ש ד : כ כ ״ ח ש א ר י פ , ו ש ר ש י ע ו ט י ש ו ר ש י ע ו ר ז י  ש

י מ ל ש ו ר י פ ל ״ ה מ ק ב י ת ע ן מ כ . ו ם י ל ל ג ם ב י ע ר ז ת ה ן א י ק ד ו ן ב י  41-40. א
ץ ק ד ו ץ ב א ש ש ר פ ך ל י ר ו צ נ ת ח ס ו י נ פ ל . ו ץ י צ ע ב ם ו י ל ל ג : ב ע ״ י כ ב ד ו ב . ו ץ ת י צ ן מ י ה א ״ ד ד ״ ד ה ״  ם

ן י ק ד ו ץ ב : א ל ״ נ י ה מ ל ש ו ר י ב . ו ש ״ ש מ ר 52 ו ב ש ״ ן ם ל ה ן ל י י ע , ו ה מ ד א י ה ב ל ג ם ע י ל ל ג ם ב ת ו  א

א ל ץ מ י צ ע ם ב י ע ר ז ת ה ן א י ק ד ו ץ ב א : ו ו ״ ה ה ט י מ , ש ה א מ ״ מ ס ״ ר ב . ו ץ י צ ע ה ב מ ד א ם ב י ע ר ז ת ה  א

ץ י ע . ו ם י ח מ ו ץ צ ם ו ת א ו א ר ם ל י ע ר ל ז א ש מ ג ו ח ד ק ו ל א ש ו ה ה ק י ד ב ן ה י י נ ע ה ש א ר נ כ . ו ר פ  ע

. ן ל ה  ל

ו ל י פ ן א ק ד ו ב ר ל ת ו ץ מ י צ ע , ב ר מ ו ל . כ ץ י צ ע ב ה ו מ ד א ן ב ת ו ן א י ק ד ו ל ב ב  41. א

, ץ י צ ע ב ם ו י ל ל ג ן ב ת ו ן א י ק ד ו ל ב ב : א ל ״ נ י ה מ ל ש ו ר י ב . ו ץ י צ ע ם ב י ל ל ג ר ב ת ו מ ן ש כ ל ש כ מ , ו ה מ ד א  ב

י מ ל ש ו ר י ש ב ר ו פ מ ץ כ י צ ע ו ב ל י פ ק א ו ד ב ר ל ו ס ה א מ ד א ל ב ב , א ץ י צ ע ם ו י ל ל , ג ם י ת ך ש י ר , צ ר מ ו ל  כ

ל ת ע ק ל ו א ח ת פ ס ו ת ה . ו ם י ל ל א ג ל ץ מ י צ ע ן ב ת ו ץ א ק ד ו ל ב ב : א ל ״ נ מ ה ״ ר ב . ו ל י ע ו ל נ ק ת ע ה  ש

ץ י צ ע א ב ל ר א י ת א ה ׳ ל ׳ ה י ף ס ס כ ה ב פ ח ת נ ״ ו ש ב . ו ץ י צ ע ה ב מ ד ו א ל י פ ה א ר י ת מ י ו מ ל ש ו ר י  ה

ה ק י נ י ד : ״ ם ח ש ק ו ה ר ש ע מ ב . ו ב ו ק ץ נ י צ ע ה ב ״ ה ב ש ת ל כ ״ נ מ ה ״ ר ל ה ז ע ״ ב ד ר ל ב ב , א ב ו ק ו נ נ י א  ש

א ל א ש ד י ר י ג מ ל ש ו ר י ת ה ט י ש א ל ו ז ה ״ ם כ ר . ב ״ א י ע ה ק ר ת ק ד ו ב ו ע א ל , ו ה ר ס א א נ ע ל ק ר ק ן ה  מ

ן י י ע . ו ב ו ק ו נ נ י א ץ ש י צ ע א ל ל ה א נ ו ו י א כ ל ל ש ״ א צ ת פ ס ו ת ת ה ט י ש ל ל ב , א ם י ל ל ג א ב ל ר א י ת  ה

. ן ל ה ש ל ״  מ

ת ן א י ר י י ש מ , ו ד מ ו ל . כ ת י ע י ב י ש א צ ו מ ת ל י ע י ב ש ן מ י ר י י ש מ  42-41. ו
» 0 . ו ח מ צ ם ו י ב ו ו ט א צ מ נ ק ו ד ב ש ן כ ר ק ע ב ל י י ו ח נ י א ת ו י ע י ב י ש א צ ו ד מ ץ ע י צ ע ב 8 ש 9 ם י ע ר ז  ה

, ( ל י ע ש ל ״ ן מ י י ע ם ( י ע ר ז ת ה ק א ו ד ב ר ל ו ס י א א ד ו ו ב ב ו ק ץ נ י צ ע ל ב ב , א ב ו ק ו נ נ י א ץ ש י צ ע א ב ו ז ה ״ כ  ו

ק ״ י ר ה מ ב ״ ו . ד מ ל ת ה י ל ד ת כ י ע י ב ש ע ב ו ר ז ר ל ת י ו ה נ א צ א מ י ל ר ה , ש ו ח מ צ י ן ש ר י י ש ש ל ״ כ מ  ו

ב י י ו ח ו מ נ י א ת ו י ע י ב ב ש ר ע ת מ י ע י ב ש ו ל ס נ כ נ ם ש י ע ר ע ז ק ר ק ר ב י י ש ר ל ת ו מ ש ש ר י ל פ ״ נ מ ה ״ ר ל ה  ע

ן י י ע ה ( ע י ר ז ם ל י י ו א ו ר י ה י ו ו ש ק ת י י ש ד ת כ י ע י ב י ש א צ ו מ ן ל ר י י ש מ , ו ת י ע י ב ש ן ב ר ק ו ע  ל

: ל ״ נ י ה מ ל ש ו ר י ב . ו ן א א כ ת פ ס ו ת ץ ה ש ל ן ב ש כ ר פ ה ל ש ק . ו ( ם מ ש ״ ר ה מ ל ״ ה י פ ב י ו ״ ב מ ״ ו פ נ ת נ ש מ  ב

ם י ע ר ז ת ה ץ א ר ו ש : ו ל ״ נ מ ה ״ ר ן ב כ . ו ת י ע י ב י ש א צ ו מ ת ל י ע י ב ש ן ב ת ו ן א ר י ו ש  ו

ם י ע ר ז ת ה ן א י י ר י ש מ א ו ״ : נ ם ת ש ו ג ש ה ב . ו ת י ע י ב י ש א צ ו מ ן ב ע ר ו ז י ל ד ת כ י ע י ב ש  ב

ד שני. צ ם מ י ע ר ת ח ו ק ר ן י י ב ד ו ח ד א צ ת מ ו נ ל י ן א י ו ב ק ל י ם שבא״י ח ש ר מ ו ר ם ב י א ו ו ר נ א . ו ת ו ל י ב ק מ ב  ו

א ת י י ר ב ה ל ש ל ם כ ר ש כ ז א נ ל , ניז ע״נ, ו א י א ה ״ ה פ ל י ח מ ל ש ו ר י ב א ו ״ ה ל כ ל ת פ״י ה ו ח נ א מ ת פ ס ו ת ן גם ב י  ועי

ו ד י ה ב ר ק ע נ ר ו ש ה ע ש ל ש ש ב כ נ מ ר ה מ ו ה א ד ו ה ' י א ר י נ ת ה : ו ' ם נ״ה א י ח ס י פ ל ב ב ל ב ב . א ה ד ו ה ׳ י ר א כ י  ה

ה ד ו ה ׳ י ר ן ל נ י ע מ י ש ד כ . מ י ו כ ה ו ל ת ו ) ש י י ס ע י 160, ה מ , ע ס ״ ק ן ד י , עי ם ח ש ״ ר ב א ו ״ י כ ת >כ״ה ב ל ב  ש

. ם י ע ר ז ת ל ו נ ל י ן א י ה ב ן ז י י נ ע ו ב ק ל י א ח י ל ל ב ב ב ן ש א כ מ . ו י ו כ ם ו י מ י י ת לנ ט ל ו ה ק נ י א ה ש ב כ ר ל ה ר כ ט א  ד

. ס ״ ש ר ח ה ס ו נ ב ר ו ״ י כ , ב ל ״ י כ , ב ו נ י נ פ ל ת ש ו א צ ו ה ף ב ה א י כ  88 ו

י 1245. מ , ע ן י ט ש פ ן א ״ י ר ה מ ל ״ ה ו נ א ל ו ב ן מ י , עי ( ה ני׳ ד ו ש ה ך ( ר י י ש מ ו א . ל ך א י ר י י ש מ ו . ן י א ר ש ש פ  89 א

. ן ת ו ץ א ר ו ש : ו ש ר ו פ י מ מ ל ש ו ר י ב  ו

ת י״ז. ו ׳ א ק ח ״ ׳ ס ׳ כ י ן ס ח ל ש ת ה א  0« פ

. ד ״ ' ל י ת ס י ע י ב ׳ ש ס ו , ה ה ר י פ ס מ ש ל י ן א ו ז ח ל ב י ץ ז י ל ר ן הרא״י ק ו א ג ד ה י ש ב י ין מ • עי ! 
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 שצוינו במםה״ת. ושיטת ר׳ יוחנן בירושלמי (ערלה ם״א ה״ב, ס״ב ע״א) היא שאץ בהרכבה
 ערלה כלל, אפילו הרכיב באילן סרק גמור הולכים אחר הזקנה. וריש לקיש סובר שם שאם הרכיב
 באילן סרק גמור מונה שני ערלה משעת ההרכבה. ומכיוץ שמפורש כאן פירות נטיעה
 זו אםורין וכר, והוא לעניין ערלה ורבעי, הסיקו בירושלמי: לית כאן מרכיב, שהרי לר׳ יוחנן
 אין הרכבה מחייבת בערלה. ושוב אמרו: ״א״ר אבא מרי אפילו כר, שמעץ בן לקיש לית כאן
 מרכיב, לשעבר, הא בתחילה לא״. ונ״ל ברור שלא כיוונו להגיה את הברייתא נגד כל הנוסחאות,
 אלא הכוונה היא שלא שנו מרכיב לעניין ערלה, אלא לעניין שביעית גרידא (ומדברים במרכיב

 אילן מאכל מין במינו).*
 ואשר לדברי ר, אבא מרי נ״ל בפירושו שאפילו לריש לקיש הסובר שערלה נוהגת לפעמים
 בהרכבה אין לשנות כאן מרכיב אצל ערלה שהרי אמרו כאן מפורש: ומותר לקיימן בשביעית,
 ובהכרח שמדברים באילן מאכל מין במינו (ואץ כאן ערלה כלל), אבל אילן מאכל באילן סרק
 היא הרכבה של איסור ואסור לקיימו לשימת הירושלמי (עיין מ״ש להלן כלאים ם״א שר 10).
 וזו היא כוונת דבריו: לשעבר, כלומר, אמנם ״המרכיב״ משמע לשעבר, כלומר, אם עבר והרכיב
 הפירות מותרים, הא בתחילה לא, כלומר, להבא אסור לקיימו. ופירושי המפרשים בירושלמי הם
, א, ד״ה  דוחקי דחוקים, ואין לשץ הירושלמי סובלם כלל וכלל. ולא בחנם כתב הרמב״ן (ר״ה י
 ומצאתי): ״ואין פירוש דברי ר׳ בא ברורין לי״.» ולס״ז ״המרכיב״ כאן עונה על שביעית

 גרידא, ובמשנתנו פ״ב מ״ו, וכמו שכתבנו לעיל.
 ולשיטת הבבלי(סוטה מ״ג ב׳) אפשר להעמידה אף לעניין ערלה, ובמרכיב אילן מאכל מין
 במינו, אלא שנטע את האם לסייג ולקורות עיי״ש. ועיין ברמב״ן הנ״ל ובמהרי״ק פ״י

 מה׳ מע״ש הי״ד ובמאירי ר״ה עמי 26 ואילך ועוד. ועיץ מ״ש להלן ערלה פ״א שר 14.
ה וכר. וסובר תנא זה ששלשים יום לקליטה, נ ש ש ה א י ר נ פ ם ל ו ם י י ש ל  ש
 וכל זמן שלא נקלט הוא כמונח בכד, ובשלשים יום הוא נקלט, ויום אחד בשנה כשנה, וכר״מ
 בבבלי ר״ה י׳ בי. אבל מי שסובר ששלשים יום בשנה חשוב כשנה, צריך שלשים חוץ משלשים
ת שלשים יום וכר. ובפי׳ אחד הקדמונים על י ע י ב ב ש ר  של קליטה.? ובבבלי ר״ה שם: ע
 הרי״ף (כת״י ביה״מ כאן, הלברשטם 01557): הנוטע ע״ש לפני ר״ה וכר. כך הוא גירםת
 רוב הספרים, אבל בספרים ישנים מחקו אותו, משום דבלא שביעית מצי למיתני האי חלוקה וכר.
 ועיין בתוםפ׳ שם רד״ה ומותר. ועיין דק״ם עמ׳ 17 הע׳ ג׳. וכנראה שבספרים ישנים מחקו ״ע״ש״
 ע״פ התוספתא. וכן חסרות המלים ״ערב שביעית״ בפי׳ ר״ה להרמב״ם, עיי״ש סוף עמי 3.
. ועוקר את הנטיעה (משנתנו פ״ב מ״ו: תרומות ת י ע י ב ש ו ב מ י י ק ר ל ו ס א  9-8. ו

 פ״ב מ״ג ובמקבילות), או חותך את ענף ההרכבה, כלעיל ס״א שר 35-34.
ר בשבט. בירושלמי (כאן ש ן עד חמשה ע י ר ו ם ו א ה ז ע י ט ת נ ו ר י פ . 9 
ו ר מ ל א ב  פ״ב ה״ו, ל״ג ע״ד, ובמקבילות בערלה פ״א ובר״ה פ״א) גרסו בברייתא זו: א

 » שוב ראיתי שכן פירש הנרי״א הירצונ שליט״א, עיין במאמריו ב.הפרדס״ (ניריורק, תשט״ח,
 ח״ב, עם׳ 1 ואילך, ובהמשכים שם. ובמאירי ר״ה, עם׳ 27, מעתיק בשם הירושלמי הנ״ל: .לית כאן מרכיב,

 אשנר לישן הואי. ולא סצאתי נירסא זו בשום נוסח, ואף לא אצל אחד סן הראשונים.
 6 בהוצאות החדשות של הרסב״ן הע׳ ה׳ שם כתב: .םש״כ הרםב״ן דאין דברי ר׳ בא ברורין ולא
 עסד על הפירוש הפשוט שכן פירשו כל הםפרשים האחרונים וכוי", עיי״ש דברים דחוקים סאד. אבל
 באסת רבינו הכיר יפה את סיננון הירושלסי .והפירוש הפשוט״ לא יתכן כלל. עיי״ש בהע׳ ד׳, ועיין
 בתוספ׳ סוטה ב׳ א׳ דיה המקנא. ואשר לפירושנו, נראה שרבינו לא קבל אותו ספני שסבר כשיטת כסה

 סן הראשונים שסותר לקיים את הסורכב, עיין ט״ש להלן כלאים פ״א שו׳ 10.
 י עיין בבבלי שם, וכפירוש הר״ח בםקוםו וביבםות פ״נ א׳ (לפי תוספ׳ רי״ד ר״ה י׳ סע״ב. ויש
 להשליסו באוה״נ יבסות, עס׳ 321). ועיין בתוספ׳ ר־ה שם ד״ה שלשים. ועיין ר״ס פ״ט םה׳ םע״ש ה׳׳ח

 וה״ט ופסק כר׳ יוסי וכר׳ שסעון בםשנתנו כאן (פ״ב ס״ו).
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 סירות וכר. ומלשון זו משמע שהדברים עונים על הרישא, כלומר, אעס״י שעלתה לה שנה, מ״מ
 הסירות אסורים עד ט״ו בשבט, ועיין מ״ש להלן בסוף דברינו. אבל כגירסתנו כאן כ״ה גם להלן
, רע״א ובמס, שמחות ספ״ז. ומרהיטות לשץ זו משמע שהדברים  ר״ה פ״א ה״ח ובבבלי שם י
 דבוקים לסיפא, כשלא עלתה לה שנה, ושנתה נשלמת מתשרי עד ט״ו בשבט. אבל ברישא, כשעלתה
 לה שנה, אין הפירות אסורים אלא עד ר״ה. וכן הביא הראב״ד (בם, האשכול ח״ב, הוצ,
, כמו שהעיר , א,  ר״ח אלבק עמ, 17) בשם קצת מן המפרשים. וכן כנראה פירש גם הר״ח (ר״ה י
 הר״ח אלבק בסוף הע׳ ח, שם). ויש שפירשו שהדברים עונים על כל הברייתא, על הסיפא ואף
 על הרישא (בעל המאור בר״ה שם ועיין בם, האשכול הנ״ל). ועיין מ״ש להלן מע״ש ס״ה הכ״א

 שר 63 ומ״ש להלן.
 ברם רש״י (בר״ה שם) פירש ש״נטיעה זר׳ הוא בדווקא והדברים עונים על הרישא
 גרידא, כלומר, אם נטע ל, יום לפני ר״ה, אעפ״י שעלתה לה שנה, מ״מ אם חנטו פירותיה
 לאחר ר״ה של שלישית, לפני ט״ו בשבט, חפירות אסורים לעולם משום ערלה, מפני
 שר״ה של אילן הוא ט״ו בשבט.» וכן הסיקו במפורש בירושלמי שאם נטע פחות מל, יום
ן הפירות שחנטו אחר ר״ה של שנה רביעית אסורים משום ערלה. ובהכרח י  לפני ר״ה א
 עלינו לפרש שבבא זו עונה על הרישא גרידא כפירש״י.« וכן פסקו הר״מ והראב״ד בפ״ט מה,
 מע״ש הי״א. ברם לפני בעה״מ בר״ה שם היתה גירסא אחרת בירושלמי,״״ ולפיה יש מאן דאמר
 בירושלמי הסובר שאף פירות נטיעה שלא עלתה לה שנה אסורות עד ט״ו בשבט של רביעית.״

 ולפיכך פירש בעה״מ שבבא זו עונה על הסיפא ומכ״ש על הרישא.
ה וכר. וכ״ה להלן ר״ה פ״א סה״ח ובבבלי ר״ה הנ״ל. אבל ל ר ה ע ל ר  10-9. אם ע
 בירושלמי ובמס, שמחות ספ״ז ליתא. ואין הבדל בזה למעשה, שהרי מפורש לעיל: סירות

 נטיעה זו אסורין עד חמשה עשר בשבט.2!
ם וכר. משנתנו פ״ב מ״ט. ופול המצרי י ו מ נ מ ע מ נ מ י ש ר צ מ ל ה ו  10. פ
 שהראשונים לועזים אותו פאזולא, פסולי, פאםןלי״ נקרא בלשק בני אדם ירק, כשהוא
 לח (נדרים פ״ז מ״א), ויש לו גורן כשהוא יבש,*! ומשקין אותו בידים אפילו בשדה בעל. ופירשו
 בירושלמי (פ״ב ה״ט, ל״ד ע״א) שמכיוון שמנע ממנו מים נעשה כבעל, דהיינו כדברים הגדלים
 בבעל, כלומר, שאין הולכים בהם אחר לקיטה, ומשנתנו כר״ע.5! ומתוך שמנע ממנו מים,
 מוכח שדעתו לגדל אותו לזרע, לזריעה, ולא לאכילה (עיין בפיה״מ להר״מ פ״ב מ״ח).
 וברשב״א ובריטב״א (ר״ה י״ג ב׳) הוכיחו מכאן שלא כבעה״מ שפירש דר״ש שזורי אזיל בפול

 8 ועיין בדרשה מן הכתוב בירושלמי ובבבלי הנ״ל ובתו״כ קדושים פרשה נ׳ ה״ט, צ׳ ע״ב.
 « ועיין בלשון הירושלמי בברייתא זו שהעתקנו בתחילת דברינו.

 0! עיין נם בריטב׳א ובר״ן שם. ועיין באהצו״י כאן, עס׳ 14. ויש להוסיף את שיטת הריב״ב
 ופסקי הרשב״ץ בר״ה שם.

 ״ ועיין במאירי ר״ה, עט׳ 28, ובס׳ האשכול הנ״ל, עסי 18, ובהע׳ נ׳ שם.
 מן הלשון עלתה לו שנה וכוי לא עלתה לו שנה, אין לדייק כלום, מפני שפירושו עלתה לו
 שנה, ולפיכך מותר לקיימו בשביעית. תדע לך שהוא כן, שהרי במס׳ שמחות ספ״ז שנינו אף בבצלים
ה ת ל  הסריסים ופול המצרי (שאין בהם דין ערלה ורבעי): שמנע מהן מים שלשים יום לפני ר״ה ע
ה להם שנה ואסור לקיימן ת ל  להם שנה ומותר לקיימן בשביעית, פחות מיכן לא ע
 בשביעית. ועיין הלשון במשנתנו פ״ב פ״ט ולהלן שו׳ 11. וברש״י (ר״ה ט׳ ב׳) פירש: עלתה לו שנה
 למניין שני ערלה, ופירש כן לפי האמת, שהרי כפירות שנוהנים בהם ערלה עלתה להם שנה אף לעניין

 ערלה.
 3« רש״י ר״ה י״נ ב׳, סנחות ל׳ בי, ריבס״ץ כלאים פיא ספ״ב. ועיין בפלורה של לעף ח״ב, עם׳ 508.

 <! עיין להלן. ועיין בירושלםי נדרים פץ סה״א, ם׳ סע״ב.
 *! בבלי ר״ה י״ד א׳. וכפירוש רוסיים שהביא רש״י שם, וכשיטת ר״ח ורוב הראשונים.
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 המצרי בתר לקיטה, ומה שנקט השרשה הוא רק לדברי חכמים, שהרי כאן (בסיפא) אנו רואים
 שהיא הלכה בפני עצמה עיי׳יש. וכל הברייתא שלנו בפירוש הרש״ם, ל״ה ע״ב.

. כלומר, מותר לקיימו בשביעית כדי לזרוע ת י ע י ב ש ו ב מ י י ק ר ל ת ו מ  11. ו
 אותו למוצאי שביעית.״ ובמשנתנו: מותרין בשביעית. והתוספתא מפרשת את המשנה, שאין
 מדברים כאן בהיתר אכילה גרידא, אלא בהיתר קיום הזרע בשביעית, כדי לזרעו במוצאי

 שביעית.
 ולכאורה נראה שדווקא אם חישב עליו מתחילה לירק צריך מניעת מים, כדי שיהא
 מוכח שכוונתו לזריעה, כלומר, שרוצה שיתקשו הפולין וישתמדו לזריעה. אבל אם זרע
ת הזרע, והיינו שלא לאכל את התרמילים והפולין כשהם לחים, אלא ל י כ  מתחילתו לשם א
 כיוון לייבש את הפולץ ולעשותם גורן (עיץ לעיל הע, 14), דינו כשאר קטניות לר״ש שזורי,
 עיין להלן שר 48. וטעם הדבר הוא שלפעמים מלקט מישרים, מישרים גם לזריעה,ל! אבל אם
 כוונתו לעשות גורן מחכה עד שיגמר כולו. אבל רש״י בר״ה י״ג ד״ה פול המצרי לא פירש כן.

 ועיין להלן העי 47.
ו וכר. לשיטת הר״מ (עיץ מ״ש לעיל שר 3) מ י י ק ר ל ו ס ו א א  12-11. אם ל
 הפירוש הוא שהפול אסור באכילה, כדץ ספחים אסורים. ולשיטת הר״ש (עיין לעיל שם) הפירוש
 הוא שאסור לקיימו בשביעית כדי לזרוע אותו למוצאי שביעית, שהרי חלה עליו קדושת שביעית,

 ואסור לזרוע פירות שביעית.
ם וכר. עיין מ״ש על צורה זו לעיל דמאי פ״ג העי 14. י ר ב י ד  12. במ

 בשל שקי. בד: בשל שקיי. ובכי״ע: בשל שוקי. ועיין להלן כלאים ם״א רה״ד,
. ובריטב״א הנ״ל: בשל שקיא.  בעה״ש ערך שק (גי), ומ״ש במבוא לירושלמי כפשוטו עמי כ׳

 פי׳ בית השלחין.
. וכ״ה בכי״ע. ובד: שתי מרבעות. וברש״ם (ל״ה ע״ב): ת ו ע י ר י מ  13. שת
 כשמנע ממנו מים שתי מריעות (וכן מעתיק בדף ל״א ע״ב). ס״א מורביעות. ובירושלמי
 (פ״ב ה״ח, ל״ד ע״א): מורביות, ובכי״ר שם: מרביות. ובמעשרות שם (פ״ד רה״ה, נ״א ע״ב):
 מודייות.*! ובפ״מ שם: ובתוספתא דשביעית פ״ב גרים מורביות גבי דינים האלו. ובר״מ
 (פ״א מה׳ מע״ש ה״י) פסק (ע״פ הירושלמי הנ״ל): אא״כ מנע ממנו ג׳ אריות וכר, אעפ״י שלא
 נמנע מלארות ממנו ג׳ אריות. ובהשגות שם: ״לא ידענו מהו אריות, והוא שהוציאו מן אורה
 וסלו (שביעית פ״א מ״ב) והוא עניץ לקיטה, ואין במשנה (פ״ב מ״ט) אלא עונות. ובירושלמי
 מורביות ובתוספתא מריעות, וכולן אינן אלא מניעת ההשקאה מהם וכר, וכן זה העונה
 לפי מה שהיה רגיל להשקות״ (עיץ בר״מ ה״ט שם). ובריטב״א ר״ה הנ״ל העתיק אף בשם

 התוספתא: עונות.
 וברור שהן מרבעות, הן מורביות, הן מוריות (כצ״ל בירושלמי מעשרות), הן עונות,
ת (הרבצת) מים על שדה הבעל. ובתענית ע ב ר  וכולן רומזות לדבר אחד. וכאן עניינן ה
 (ר ב׳): מאי לשץ רביעה, א״ר אבהו שרובעת את הקרקע וכר, מטרא בעלה דארעא. ורביעה
 זו היא ״עונתה״ של שדה ״הבעל״. ובספרי (עקב פי׳ מ״ב עמ׳ 89; תענית שם ר א׳): יורה
^ וכנראה שמכאן מוריות, אריות, א  שיורה (כגי׳ כת״י ברלץ ומדרש חכמים) ומרוה את ה

 »« עיין בפיה״מ להר״פ פ״ב מ״י. אבל עיין בחיבורו פ״ד מהי שמיטה הי״ח ומ״ש בשו״ת מהרי״ט
 ח״א סי׳ פ״נ (וציין לו במל״מ שם).

 7! עיין בבלי ר״ה י׳נ ב׳ ובירושלמי כאן פ״ב ה״ז, ל״ד ע״א.
 נראה שצ״ל: מוריות, ובחר הירושלמי במלה זו כמליצה והקבלה לרישא שם: שלקט מסנה

.(modii) שתים שלש מודייות וכוי. וברישא פירושו שתים שלש סאין 
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 מריעות (־מריאות). ועיץ בפי, הרשים, ל״ב רע׳״א, והוא פירוש של דרש, ועיץ בדש להלן שם
 פירוש אחר. ועיץ להלן רס׳״ג ומש״ש.

י וכר. בריטב״א ר ו ז ן ש ו ע מ ׳ ש ם ר ו ש ר א מ׳ מ פ ו ה בן כ ם ו ׳ י  14, ר
י נ א אומר וכר. ובמאירי בפתיחתו ר ח נ פ  ר״ה הנ״ל מעתיק בשם התוספתא: ריש בן כ
, ווינה י״ב ע״ב) מונה בץ התנאים של הברייתא (התוספתא) שביעית:  לאבות (ד״ר כ׳ ע*א, ד
:  ר׳ שמעץ בן כיפר. וכנראה שהיתה לפניו כאן כעץ גירםת הריטב״א. ובבבלי ר״ה י״ג ב,
, שמעץ שזורי פול המצרי שזרעו לזרע מקצתו השריש , יוסי בך כיפר אמד משום ר  מי לא תניא ר
 לפני ר״ה וכר. ועיץ בתוםס׳ שם ד״ה סול, ואולי צ״ל שם: נטםיפא דההיא דאורז והדוחן הוא

 (ו)מוםיף אדרבנן וכר, והכוונה לפ״ב נדח.
ק וכר. ולפיכך צריך מניעת מים, שאם לא מנע ממנו ר י ו ל ע ר ז ן ש מ ז  15-14. ב
 מיס, דינו כירק שהולכים בו אחר לקיטה. ועיץ במשנתנו פ״ב כדח, ובר״ש שם. ועיץ

 בדש להלן שר 43-42.
ד וכר. וכ״ה בריטב״א ר״ה ח ם א ו ק ו על מ נ מ י ן ה י ר ש ע ן מ י  17-16. א
p הנ״ל. ובבבלי שם: אץ תורמץ ומעשדץ מזה על זה, לפי שאץ תורמץ ומעשרץ לא ,  י׳-ג ב

 החדש על הישן וכר. והיא היא, כפי שמוכח p הסיפא.
ו וכר. וכ״ה בריטב״א הנ׳״ל. ובבבלי הנ״ל: צובר כ ו ת ו ל נ ר ס ג נ ו  17.אלא כ
 גורנו לתוכו וכר. ופירשו שם שר׳-ש שזורי סובר שיש בילה. ודווקא כאן, שהמעשרות
 ק דרבנן, הוא סובר ק, אבל לא בטבל דאורייתא, עיין מה שהאריך בזה בטורי אבן שם.
 ועיץ במשנת מכשירץ ספ׳״ב ומ״ש באבני מלואים לטורי אבן ד׳״ה ויצבור, ופדש לעיל דמאי

 פ״א שר 21-20.
י וכר. כלומד, עושה נ ר ע ש ע ו מ ת ו ה א ש ו ע ר ו ו ש י ע ל את ה ט ו  19, נ
 את כל העישור מעשר עני לשם מעשר עני ממש(עיין לעיל תרומות ס״ד שר 46 ומש״ש), וממילא
 כל מה שיש בו משנה שנייה לא יחול עליו שם מעשר עני. ואוד״כ עושה את כל העישור
 מעשר שני, וממילא כל מה שיש בו משנה שלישית לא יחול עליו שם מעשר שני, ונמצא שמה
 שיש בו משנה שנייה כולו מע״ש, ומה שיש בו משנה שלישית כולו מעשר עני. ופודה מעשר
 שני שיש בו לפי חשבץ, והשאר גוק לעניים. ועיץ בתוםם׳ ר״ה י״ג ב׳ םד״ה דצבוד

 וביפה עינים שם ובירושלמי סדב דדז, ליד ע״א.
ר וכר. בירושלמי (פ׳-ב זדח, ל׳״ד ע״א. ועיין ב ע ש ר ל ש ע ת ו מ ע ר  21-20. ז
 מעשרות פיד זדה, נ״א ע״ב): תני שש מדות אמרו חכמים״ בפול מצרי וכר, זרעו לזרע וירק,
 או שזרעו לזרע וחישב עליו לירק וכר, אם הביא שליש לאחר ד״ה זרעו מתעשר לשעבד דרקו
 מתעשר בשעת לקיטתו עישורו. בשלקט ממנו לפני דייה וכר. אבל הברייתא שלנו סוברת,

 כנראה, שאץ חילוק. ועיין מ״ש להלן שר 24.
ל וכר. ריבנדץ ור׳-ש פ׳-ב מ׳-ח, אגודה שביעית א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב , ר מ  21. א
 פ״ב, קפ״ט ע״ד, רש״ם כ״ה ע״ב, ל׳״ב ע״ב. ובנוסח הדש׳-ם (ל׳״ה ע״א) נשנית ברייתא זו

 אף בירושלמי. וקרוב לוודאי שהוסיפה הרב ע׳-פ הריבנדץ, עיי״ש.
ר וכר. לסי פשוטו המדובר הוא בפול המצרי גרידא, ועיץ גם להלן. ו מ ג ל ה  22. ע
 ובח״ד פירש שרשב״ג מדבר בכל קטניות, ושמואל פסק (בבלי ד׳״ה י״ג סע׳״ב) כמותו. ועיי׳-ש
 ברש׳״י םד-ה אישתמיטתיה. אבל בריטב׳״א שם (וברמב׳ץ שם םפ״א), פירש שלא אמר שמואל

 אלא בפול המצרי. עי״ש.

רי אומר שש מדות וכוי. ו  «נ וכ״ה אף בכי״ר. ובנוסח הרש״ס שם, כ״ט ע״א: תניא ר ״ ש שז
 והוא תיקץ הרב בעצמו.
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 משביעית למוצאי שביעית. ואינו ברור אם גרס כן בירושלמי או שכיוץ לתוספתא כאן.
 ובמעשה רוקח על הר״מ: ובפ״ח מה, שבת ה״ב פסק הר״מ דהשורה הטין ושעורין במים חייב

 משום זורע. והכא התירו מפני שאינה עבודה בארץ וכו/2«
ג וכד. וכ״ה בד. ובכי״ע: את העלואין ג ב ם ש י י ו ל ע ן את ה י מק י י מ  42. ו
 וכר. ובירושלמי הנ״ל: את האלווי בראש הגג וכר. וכ״ה בר״מ הנ״ל. ובהשגות שם (המשך
 נ״א הנ״ל) ומקיימץ את העלין שבגג. ובמהרי״ק שם: ובהשגות כתיבת יד מצאתי א״א
 נוסחא אחרינ, וכר ומקיימין את האילן וכר. ואין ספק שהגירסא שלפנינו נכונה, והיא עלוי היא
 אלוי, והכוונה לאהלים שבמקרא, וכן בסורית: אלןא, אלאוי״ וכר. ונהגו לגדל עץ זה בעציצים
 כדי ליתן ריח,״ וקדושת שביעית חלה עליו (עיין במשנתנו ם״ז מ״ו). ומכיוץ שהגזע הוא רך
 ואדום,95 היה מקום לחשד שנטעו בשביעית, והיה אסור לקיימו,*9 ומשמיעה לנו הברייתא שמותר

 לקיימו, אעפ״י שאינו נראה כאילן אלא כירק שגזעו מחליף.
. וכ״ה בירושלמי, וק פסק הר״מ הנ״ל. ואעפ״י שהוא תן ן או י ק ש ן מ י  אבל א
 על הגג״ מ״מ הרי דרכו בכך להיות נטוע בעציץ לשם קישוט וריח טוב, עיין מ״ש לעיל.
 ועיין בשו״ת מבי״ט ח״א סוף סי׳ ס״ד ומ״ש הגאק הרא״י קרליץ בחזק איש למס׳ פרה, הוס׳

 שביעית סי׳ כ״ב.

 פ״ב

ת וכר. בבבלי מר׳ק ו׳ ב׳: תניא אידך מרביצץ י ע י ב ב ש ר ן שדה ע י צ ב ר מ . 1 
 שדה לבן ערב שביעית כדי שיצאו ירקות בשביעית וכר. ופירש״י (לעיל שם ד״ה שרי
 לתרבוצי): מרביצץ היינו השקאה פורתא, כדי שיצאו הירקות וכר, ומשקין היינו השקאה גמורה
 וכר. ועיין בתוםם׳ שם ד״ה מרביצין ובפיה״מ להר״מ פ״ב מ״י ד״ה מרביצים ומה שהאריך
 בפאת השלחן סי׳ כ׳ ם״ק ט׳ אות כ״ו. ועיץ במאירי שם ב׳ א׳ עמ׳ ה׳ ובהערה 1 שם. ולפי פשוטו

 מוכח שאץ מדברץ כאן בשדה בית השלחץ.
ת כדי שיצאו ירקות בשביעית. וכן י ע י ב ש  ברם בכי״מ שם: מרביצין שדה ב
 גרם גם בשיטה למו״ק,1 עיי״ש פירושו. אבל מסתבר יותר פירושו של הרנ״נ רבינוביץ בדק״ם
 שם שלפי גירםא זו מוכרחים לחלק בין הרבצה והשקאה, עיץ מ״ש להלן. ועיין בירושלמי פ״ו

 םה״ב, ל״ו ע״ד, ובפי, הרש״ם שם, ק׳ ע״א.
. בר״ח למר׳ק הנ״ל: כדי שיצמחו ירקות ת י ע י ב ש ת ב ו ק ר ה י ל ע ת י ש ד  כ

 בשביעית. והכוונה לירקות שלא גזרו בהם משום ספחים, כפירוש הח״ד.
ן וכר. ופירש״י במו״ק הנ״ל: י צ ב ר ת מ י ע י ב ש א אף ב ל ד א ו א ע ל  2-1. ו
 אבל לא ישקה בשביעית כדי שיצאו בשביעית, כלומר, ההפך מגירםת כי״מ ושיטה למר׳ק הנ״ל.
 וכנראה שלא התירו הרבצה אלא בערב שביעית, או בשביעית לצורך הזרעים הקיימים, או כל
 זמן שלא יצמחו עשבים בהשקאה זו בשביעית, אבל אם אין בה זרעים והוא מרביץ כדי שתוציא
 ירקות בשביעית נראה כזורע בשביעית. ולפ״ז לא התירו להרביץ אלא דווקא אם יצמחו

ועיין להלן כלאים פ״א שר 36 ופש״ש. 8 2 

 עיין ס״ש ר״ע לעף בפלורה ח״נ, עסי 411 ואילך. וכן פירש לנכון הרש״ס, ס״א ע״א, עיי״ש.
9 עיין בתולדות הטבע של פליניאוס סכ״ז פ״ד (ה׳) סי׳ י׳ד ואילך. 4 

9 עיין בספר הניל. 6 

 »9 עיין להלן פ״ב שוי 43-42 ובכ־ס על הר״ט הנ״ל.
9 עיין ט״ש להלן פ׳נ שו׳ 13.  ל

 « הוצ׳ סכון העדי פישעל סוף עמי ס״ו, ועיי״ש עפ׳ ס״ז הע׳ 9.
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 ירקות במו״ש, אבל אם יצמחו בשביעית וילקוט במו״ש אסור, אעפ״י שהירקות מותרין,
ק משמע מרהיטת לשק הברייתא בבבלי ובתוספתא.  ו

ן שדה לבן בשביעית, כדי שיצאו ירקות למוצאי י ק ש  ובכי״מ בבבלי גורם: אבל לא מ
ק גרם בשיטה למו״ק הנ״ל עמ׳ נדז, עיי״ש הפירוש. ובדק״ם הנ״ל פירש  שביעית. ו
 שההבדל הוא בץ הרבצה והשקאה, שמרביצץ אפילו אם יצאו ירקות בשביעית, ואץ משקץ
 אפילו אם יצאו למו״ש. וכל נוסחאות התוספתא מתאימים לגירםאות שלנו בבבלי מו״ק הביל.
ת וכר. לשיטת הר״ש (ס״ז רנדד, פדט י ע י ב ב ש ר ע ו מ ס נ כ נ ם ש י ל צ  3. ב
 נדא) והרמב״ן (בהר פכ׳׳ה, ה,) שירקות שנכנסו מששית לשביעית והוסיפו אוכל בשביעית
 אץ הולכים בהם אחר לקיטה אלא לעניץ שצריך לאוכלן בקדושת שביעית, אבל אינן אםורץ
 באכילה משום שביעית, התוספתא מתפרשת כפשוטה, שמותר להרביץ עליהם מים, מפני שמותר
 לאכלן. ואפילו לשיטת הר״מ (פ״ד מה׳ שמיטה הי״ב והי״ד) שדינם כםפחי שביעית ואסורים
 אף באכילה, יש לפרש שהבצלים נגמרו לגמרי בערב שביעית ולא הוסיפו כלום בשביעית (עיין
 בהי״ט שם), ואף להר״מ אץ עליהם איסור ספחים. ועיץ להלן פ״ד שר 37 ומש׳״ש. ועיין

 להלן שר 6.
^ והערבים א ח וכר. לוף הוא p המינים הטמונים ב ו ר מ ה ת ל ע ה ף ש ו ל  4. ה
 מתארים אותו(לפי בן יהודה ערך לוף): צמח יצאו לו עלים ירמךם וכר, ויצא לו קנה מאמצעו
 ובראשו תמרה ולו (כלומר, ללוף) בצל כמו בצל המדברי. ובמשנתנו (ם״ב נדי): הדלועץ
p בשביעיתג וכר,  שקייp לזרע, אם הוקשו לפני ר״ה ונפסלו מאוכל אדם, מותר ^
 התמרות שלהם אסורות בשביעית. ובתיו״ט שם: ועכשיו מצאתי בפירוש שהזכרתי (כלומר,
 לר, אליהו מלונדריש) שכתב ודיל התמרות, הנץ כר, ולאותו נץ נראה תורת אוכל עליו אף לאחר
 שהוקשה, ואסורות מפני מראית העין. ופירש ע׳׳פ התוספתא כאן. ולשיטת הד״מ (הנ״ל בשר 3)
 מדברים כאן בלוף שהוקשה שאינו אסור משום ספחים, אבל אם יצאה ממנו תמרה, אע0די
 שיצאה מתוך פרי שגדל בהיתר, נדמ אסורה משום מראית העין, מפני שהיא רכה ונראית כאילו
p התוספתא להלן הי״א והי״ב. והר״מ כלל את p המשנה הנ״ל כ ^ ו א  גדלה בשביעית מתוך ה

ד מה׳ שמיטה הי״ח. ד  ודין התוספתא כאן (״־להלן הי״א, שר 43-42) מ
 ולשיטת הר״ש (הנ״ל בשר 3) התמרות אסורות באכילה, מפני שצמחו כולן בשביעית,
 ואעפ״י שהלוף עצמו מותר באכילה אפילו אם הוסיף אוכל בשביעית, מ״מ התמרות נראות
 כירקות שצמחו כולם בשביעית, ואסורות משום ספחים, מפני מראית העץ, כמפורש להלן

 שר 43.
ת וכר. וכ׳״ה בד. אבל בכי״ע חסרה בבא י ע י ב ב ש ר ע ו מ ס נ כ נ ם ש י ל צ  5. ב
 זו. ונראה שיש כאן נוסח אחר לסוף ה״א. ונוםחא זו הוסיפה: או שיצאו משביעית למוצאי שביעית

 וכר, ודינה כלהלן ם׳-ד הי׳״ג, עיץ מש״ש שר 37.
. כלומר, כופף את הזמורה באp ומכסה בעפר. ומדברים כאן שהפסיקה ך י ר ב מ ה  7. ו
, ב׳ ד״ה מרכיב, ועיין  אזדכ מאביה, ולפיכך יש בה ערלה (עיין להלן), כפי׳ התוספות בר״ה ט

 ברשב״א שם בשם י״מ ובמאירי שם עמ׳ 26.
. וכדה בכל הנוסחאות כאן ולהלן ר״ה פ׳״א ודח, וירושלמי* ובבלי ומם׳ שמחות ב י כ ר מ ה  ו

 a עיין לעיל תרומות פ״ט שוי 12 ומש״ש. והוא טמון בארץ במשך שלש שנים, עיין להלן שוי 43

 ומשיש.
 « כלומר, ולזרוע אוחם אח״כ במוצאי שביעית. אבל אם לא הוקשו, וצמחו בשביעית, הרי קדושת

 שביעית חלה עליהם, אפילו לשיטת הר״ש (עיין מ״ש שוי 3<, ואסור לזורעם.
 * בירושלמי נוסח הרש״ם כאן, כ״ג סע״ב, וערלה, י״ג עיא, חסרה מלה זו, אבל םתוך פירושו

 בשביעית מוכח שהרב חיקן כן בעצמו ע״פ הירושלמי ערלה.
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, ה ״ א ה ״ ת פ ו ר ש ע ן מ ל ה ל ע ו ״ י כ , ב ד ה ב ״ כ . ו ר כ א ו ו ה ץ ש נ א ה ל ל ש ע  23-22. ו
ה ל מ ב ץ ( נ ה ל : ש ל ״ צ , ו א י א ה י ה , ו ר כ ץ ו נ ל ה ל ש ע : ו ל ״ נ ש ה ״ ר ב . ו ם י נ צ י א נ י צ ו א ה ל ו ש ש ו ר י פ  ו

. ר כ ץ ו נ ה ל ש : ו ל ״ צ , ו ר כ ץ ו נ ל ה ע : ו ל ״ נ ה ה ד ו ג א ב א הנץ.><־ ו ל ו ש ש ו ר י פ , ו ( י ״ י ת כ ל ב י ג ר , כ ת ח  א

ו י ל פ ע י ש א ד ו ו ב ל ו ר ק 2 ו 1 . ו מ צ ע ב ב ר ן ה ו ק י ו ת ה ז , ו ר כ ם ו י ב ש ע ל ה ע : ו ל ״ נ ץ ה ״ מ ב י ר ב  ו

. א ״ ה ע ״ , ל ו ל י ש מ ל ש ו ר י ח ה ס ו נ ב , ו ב ״ ב ע ״ , ל ב ״ ה ע ״ , כ ם ״ ש ר ק ב י ת ע  ה

ב ״ ו פ נ ת נ ש מ ו ( ל י מ ר ו ת ה : מ ( א ״ ד ע ״ , ל ח ״ ב ה ״ פ י ( מ ל ש ו ר י . ב ר כ  23. ע ל ה ת ו ר מ ל ו

ם י ל מ ל ב י ג ר , כ ן ״ ו נ ה ד ו ״ י מ ל ת ה פ ל ח ה ב ץ ( נ י ק י ל א ק ל ן א י ל ו ק נ ן ק י א . ו ן י ל ו ק נ ן ק ו ד ב ) ע ח ״ מ  ם

ל י מ ר , ת ׳ K a X 1 ( / K O X L K I V 0 1 > , a ן ( י ק י ל ק ם מ י ב ר ל ה ת ש י מ ה ש ר ו א צ י ן ה י ב י ק י ל ק . ו ( ת ו ר  ז

ן י י ד ע , ו ם י נ ט ם ק י ל י מ ר ו ת ש ע ו ש ש ו ר י ו פ ל מ ר י ת י ש מ ל ש ו ר י ש ה ר פ מ . ו י ר פ ת ה ף א י ק מ ן ש ט  ק

ר 27. ן ש ל ה ש ל ״ מ , ו י ״ ש ה ״ ע ׳ מ ה א מ ״ ד פ ״ ב א ר ת ה ו ג ש ה ן ב י י ע , ו י ר פ ו ה ל ב ד א ג  ל

ר ו ר ל ב ״ נ ד ה ״ ב א ר י ה ר ב ד . מ ר כ ק ו ר י ת ב ו ד ש מ ל ׳ ש ו ת א א צ מ  24. נ

ו א י ל י ר י ש ם ״ ר ב . ו ו י ר ב ת ד ן א א ם כ כ ס ג מ ״ ב ש ר , ו ג ״ ב ש י ר ר ב ד ו מ א ז ת י י ר ף ב א ש ש ר י פ  ש

, י ר צ מ ל ה ו ק פ ר י ת ב ו ד ׳ מ ר ג מ ו ת א א צ מ ן נ נ י ר מ א ה ד ק ב ד ק ד ש ל ד י ו ע : ״ ר י ע ) ה ב ״ ב ע ״ ל ) 

. ת י ש י ל א ש ב מ ב ״ ר פ ה ״ ן ע א ם כ י ל ש ד ה ״ ח ב . ו ב ש י י ק ל ח ד נ ש ש ״ י י , ע ״ ת ו ד י מ ת א ש ל י א נ א מ ל  ו

ם ״ ש ר ה ע ו ״ י , כ י ד ״ ם ע י י ו ק א מ ת פ ס ו ת ו ב נ י נ פ ל ח ש ס ו נ ה , ו י מ ל ש ו ר י ל ה ם ע י ד ס ו י מ מ ״ ר י ה ר ב ל ד ב  א

. ה י ג ה ה ל ש ק  ו

ת ו ד ׳ מ : ג ל ״ ה צ י ם ה י ש ר פ מ ש ה ו ר י י פ פ ל , ו ת מ ג מ ו ג ו מ נ י נ פ ל א ש ס ר י ג ה א ש ל ד א ו א ע ל  ו

ם כ י ג ס ״ ב ש ר א ש י ה ה נ ו ו כ ה ה ש א ר ך נ כ י פ ל . ו ( ו ע ר ז : ש א ל ו ר ( כ ק ו ר י ו ל ע ר . ז י ר צ מ ל ה ו ק פ ר י  ב

, ה ט י ק ר ל ח ם א ה ם ב י כ ל ו ו ה נ א ת ש ו ק ר ם י ת ס ה ב נ ו ש א ה ר ד ו מ נ י י ה , ו ל ל כ ק ב ר י ת ב ו ד ׳ מ ש ג י ר ש מ א  ו

ם י צ ו צ ה ק ש ע ק ו ר י ו ל ע ר ז י ש ר צ מ ל ה ו : פ ק ר י ה ב י נ ה ש ד 2 מ 2 , ה ״ י ר נ פ י ל ר מ ג ו ל ר מ ג ו נ ל י פ א  ו

ר ב ם ו כ ת ו ב : ש ק ר י , ב ה ג ד . מ ק ר י ו ל ע ר ז י ש ״ פ ע , א ר ב ע ש ר ל ש ע ת ו מ ע ר , ז ה ״ י ר נ פ ם ל י ר ו מ  ג

ו ת ו ו א נ א ב ה ו ) י מ ל ש ו ר י ב . ו ק ר י ן ל ע ר ז י ש ״ פ ע , א ר ב ע ש ר ל ש ע ת ן מ ע ר , ז ה ״ י ר נ פ ש ל י ל ו ש א י ב ה  ש

ה ע י ר א ז ל ה א ו ב נ א מ ל ן ש א כ ן ל י י נ ו ע נ י א , ו י ר צ מ ל ה ו פ ת ב ו ד ש מ ו ש נ ר 21-20) מ ל ש י ע  ל

. ק ר י  ל

ש ו ר י פ ב . ו ר כ ש ו י ר ש ה פ ש ״ ע ק א ר י ו ל ע ר ז י ש ר צ מ ל ה ו  25-24. פ
ן י ד ה . ו ר כ ה ו ״ י ר נ פ ש ל י ל א ש י ב ה פ ש ״ ע : א א ת פ ס ו ת ם ה ש ק ב י ת ע ) מ ב ״ ב ע ״ ל , ו ב ״ ט ע ״ כ ם ( ״ ש ר  ה

ם י ר ו מ ם ג י צ ו צ ה ק ש ם ע א א ק ו ו א ד ל ק א ר ל י ל כ ע מ ר ז ת ה א א נ ת א ה י צ ו א ה י ל ר ה , ש ת מ ן א י י ד א ד ו ו  ב

א ת פ ס ו ת ב ו : ״ ל ״ נ ) ה י ״ ש ה ״ ע ׳ מ ה א מ ״ פ ד ( ״ ב א ר ת ה ג ש ה ן ב כ . ו ( א פ י ס ן ב י י ע ה ( ״ י ר נ פ  ל

י ר ב ל ד א ע ל ) א ר כ ם ו י ר ו מ ן ג י צ צ ו ק ל ו ה כ ש ע ע ו ר ז ע ל ר : ז מ ״ ר ק ה ס , פ ר מ ו ל כ א ( א ב ל ה ש א ר  נ

ם י צ צ ק א ב ל , א ש י ל ש ו ב ל י פ א א ל , ו ל י מ ר ת ו ב ל י פ א א , ל ר ב ע ש ע ל ר ז ן ל י כ ל ו ן ה י א ר ש מ א ג ש ״ ב ש  ר

א ב ז י א 2 ו 3 ק ר י ע ו ר ז ו ל ע ר ר ז מ ו ו ל ה ל י ר ה ב ח מ ה ה ז . ו ר כ ר ו ב ע ש ו ל ב ש ח ז נ י א ם כ י ר ו מ  ג

ם ר ג ) ש ״ ש י ל ש ו ב ל י פ א א ל ו ״ ד ( ״ ב א ר י ה ר ב ד ח מ כ ו ה מ ר ו א כ ל » ו . ר ״ כ ג ו ״ ב ש ת ר ע ד ן ל ג ו ה  כ

׳ 278: ם , ע ב ״ ר ח ״ ס ת ן ב י עי א שו׳ 58 וסש״ש. ו ״ ש פ ״ ע ן מ ל ה ן ל י . עי א ת פ ס ו ת ל ב י נ ה ר ב ז י ת כ  20 ו

א ל , ש ר מ ו ל , כ ם י נ ז ל א ׳ 13: ש ם ם ח״נ, ע ; ש ה נ א ש ל ׳ ש ו כ ם ו י ל נ א ר ל ו ש ש ו ר י פ ה, ו ל שנ ׳ ש ו כ ם ו י ל נ ל ר  ש

, ם ; ש ר ו ר א ד ל , ש ר ם ו ל , כ ר ו ר ל ד ׳ 204: ש ם , ע ם ; ש ם י ל ו א ש ל , ש ר ם ו ל , כ ם י ל ו ל ש ׳ 94: ש ם , ע ם ; ש ם י נ ז  א

. ע נ א י ל , ש ר ם ו ל , כ ע נ י ל ׳ 66: ש ם , ע ר ״ ם ח ; ש ת ק ו א ש ל , ש ר ס ו ל , כ ת ק ו ל ש י 237: ש ס  ע

. ׳ ׳ כ ם , ע ר ״ ר ח ״ ס ת א ל ו ב מ ן ס״ש ב י , עי ו ל צ ל א י ת  21 כ

ף ה א ו ר י כ ז א ה ך ל כ י פ ל . ו ם י ק ו ל י ה ח ן ב אי , ו ת ק ו ל ח ה מ ן ב י שאי נ פ , זו, ס ר ד ן ס א ר כ י כ ז א ה ל  ״ ו

. ן א ו כ נ ת נ ש ס  ב

. ״ ע ר ז ו ל ע ר ז א . ל ר א י כ ז א ה ס ל ״ ר ה , ו ם ה י נ ש , ל ר ס ו ל  23 כ

ל ו ה זו פ ה ג י ה פ ל . ו ו י ר ב ד ז ב ״ ב ד ר ה ה י נ ה ה ש ם י ו ר צ מ ל ה ו ה פ ״ ם ד ל ש י ע ד ל ״ ב א ר ן ב י  24 ועי

. ת ב ש ר ו ב ס ן מ י ר , כ ר ו ט ו פ ק ר א י ד י ר ע נ ר ז ו ל ע ר ז י ש ר צ ם  ה



503 171 ,  שביעית פ״ב עמ

ו הוכחה גמורה, שהרי אף לפי גירםתנו אפשר  בתוספתא כמו שמעתיק הרש״ם, אבל אין מדברי

ו לעיל.25  להוכיח כן מן התוספתא, כפי שכתבנ

/ ובמשנת ו כ  ושמא היתה הגירםא לפני הרשי׳ם: אע״פ שהשליש (במקום: שהשריש) ו

 כלאים (פ״ז מ״ז): מאימתי תבואה מתקדשת משתשליש.26 ובירושלמי שם: אית תניי תני

, וצ״ל: שלא כר , 165: יכול אעפ״י שלא השרישו ו מ  משהשריש. וכן בספרי ראה פי׳ ק״ה ע

ו הלל שם, ל״ט ע״א. נ , רבי י . ועיין בפ כר  השלישו ו

. וכ״ה בד. ובכי״ע: מתעשר ו ר ו ש י ו ע ת ט י ק ת ל ע ש ב ר ו ש ע ת  26-25. מ
. כר ו ובשעת ו ל ו , הרש״ם הנ״ל (כ״ט ע״ב, ל״ב ע״ב): מתעשר כ בפי כר. ו  כשעת ו

 וכ״ה כותב (ל״א ע״א): ״ועוד דאם זרעו לזרע, ירקו פטור, הוי מדקתני בתוספתא מתעשר

רע אינו מתעשר כולו״, כלומר ודינו ככוםבר (מעשרות ו גבי זרעו לירק, הא זרעו לז ל ו  כ

 פ״ד מ״ה) ושבת (להלן ה״ה) לעניין זה, שאם זרעו לזרע ירקו פטור. ועיין במה שהאריך

 ברש״ם שם, כ״ט ע״ב ואילך, ומ״ש לעיל. ועיין בירושלמי מעשרות פ״ד םה״ה, נ״א םע״ב,

 ומ״ש להלן.

כר. ירושלמי ם״ב ה״ח, ל״ד ע״א, ר״מ וראב״ד ן ו י ר ו מ ם ג י צ ו צ ה ק ש  27. ע

, מע״ש ה״י) הנ״ל. ועיין מ״ש ברש״ס, ל״ב ע״א ואילך. וכ״ז הוא מדברי רשב״ג וכשיטת  (פ״א מה

, שביעית בפ׳ מרבצין שדה אם עשה קציצץ גומרין ): בתום  ב״ה לעיל. ובערוך ערך קץ (ח,

, דכלאים דבני מערבא (פ״א סה״ב, מ , תרמילין. ובריש ג י  (צ״ל: גמורין) לפני ראש השנה. פ

 כ״ז ע״א) וקצצויי דמיין לחרובה. ועיין להלן מעשרות פ״א ה״ו ומש״ש. ולפ״ז העיקר כאן

ר 23. ך בניגוד לתרמילין שלא נגמרו, ולא היו אלא קליקינין, עיין מ״ש לעיל ש י ר ו מ ג  הוא ״

.27 ובכי״ע: השבת שזרעו . וכ״ה בד כר ק ו ר י ן ל ע ר ז ר ש ב ס כ ה ת ו ב ש  28. ה

. והיא טעות, כמפורש במשנת מעשרות פ״ד מ״ה, ועיין מ״ש להלן. ועיין בראב״ד כר ע ו ר ז  ל

, הרש״ם הנ״ל. ושבת הוא אניטו, anethum, עיין לעף פלורה ח״ג עמ׳ 466 י  הנ״ל ומ״ש בפ

 ואילך. וכוםבר הוא גד שבמקרא, coriandrum, עיין לעף שם עמ׳ 441 ואילך.

ל . וכ״ה בד ובכי״ע, ועיין מ״ש לעי ן ר ו ש י ן ע ת ט י ק ת ל ע ש ב ן ו י ר ש ע ת  29. מ

, כלומר, אף הזרע, כמפורש ן ל ו ל המצרי, וקרוב שלפני הרש״ם היה אף כאן: מתעשרין כ  גבי פו

 להלן. ועיץ להלן מעשרות פ״ג ה״ז ומש״ש.

. ומכאן שאפילו אם זרען לירק כר ה ו נ ש ש ה א י ר נ פ ש ל י ל ו ש א י ב ם ה  30. א

ו מכאן שבשבת וכוםבר הבאת י ר״ה, זרען מתעשר לשעבר. ולמדנ  והביאו שליש לפנ

ר 46 ומש״ש.  שליש הוא גמר הפרי. וה״ה בשאר קטניות הולכץ אחרי הבאת שליש, עיין להלן ש

 ועיין בהשגות הראב״ד פ״א מה׳ מע״ש ה״י הנ״ל ובח״ד כאן. ועיין בירושלמי מעשרות פ״ד

 ה״ה, נ״א ע״ב.

. וכן בירושלמי (מעשרות הנ״ל): תני שבת ר כ ע ו ר ז ע ל ר ז ת ש ב ש  31. ה

רע ואינה מתעשרת ירק, כלומר, וכ״ש שאינה מתעשרת זירין,  שזרעה לזרע מתעשרת ז

 וכחכמים במשנת מעשרות פ״ד םמ״ה. ובהשגות הראב״ד הנ״ל: ובתוספתא אמרו השבת שזרעה

, תרומות ה״ה, וכםיגנון המשנה במעשרות ה  לזרע ירקה פטור. וכן ניסח הר״מ בפ״ב מ

 שם אצל כוםבר. וכנראה שהמלים ״ירקה פטור״ שלהלן היא נוםחא אחרת לכאן במקום ״ופטורה

 זירין וירק״, עיין להלן.

 26 ודווקא בשבת ובכוסבר שזרען לירק אנו הולכים אחר שליש בזרעו (עיין להלן שו׳ 30), אבל
 לא בפול המצרי.

 כנוסח המשנה שבירושלמי, הוצ׳ לו, פרמה ועוד.
ר ב ס  ״ וכן ברש׳׳ם כאן (כ״ט סע״ב) אחרי שהביא את הברייתא שלעיל הוסיף: וה׳׳נ תניא גבי מ

 ושבת. ועיין בפי׳ הרש״ס כלאים, קס״ד ע״ב.
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 ובמאירי (ע״ז ז, ב, עמ, 13): ״השבת וכו׳ אם זרעו לזרע מתעשר זרע וירק ולא זירין,
 שהזרע מכל מקום מאכל גמור הוא, וכן הדין אם זרעו סתם״. והוא שלא כחכמים במשנת
 מעשרות הנ״ל (שהביא בעצמו להלן שם) ושלא כתוספתא וירושלמי. ושמא צ״ל שם: מתעשר
 זרע נולא] ירק ולא זירין וכו׳. ושוב כתב שם: וזירין הוא כשעלה בקנה, שיצא מתורת ירק ולא
 בא לכלל זרע וכו׳. וגדולי המחברים (פיה״מ להר״מ במשנת מעשרות הנ״ל) פירשו בו
 גבעולין שבראש קצת הצמחים שבהם נעשה הזרע ונראין לעין בשבת כעין שקדים ארוכים.
ר. כבר שערנו לעיל (שו׳ 31) שהמלים ״וירקה פטור״ שייכות ה פטו ק ר י  32. ו
 למעלה, נוסח אחר ל״פטורה זירין וירק״. וכאן צ״ל: וירק (ולא יותר), כלומר, מתעשרת
 זרע חירין וירק. וכן בירושלמי הנ״ל: זרע לזירין מתעשרת זרע וירק וזירין. וכן פסק הר״מ
 בפ״ב מה׳ תרומות ה״ה. וכ״ה במאירי ע״ז הנ״ל. ובכי״ע מוסיף (אחרי ״וירקה פטור״): זרעה
 זירין מתעשרת זירין וירק, וצ״ל: מתעשרת נזרע] זירץ דרק, נוםחא כפולה שבאה לתקן את הבבא
 שלנו. ובד מוסיף: זרע ירק מתעשרת זירין וירק, וצ״ל: זרע וירק. וכן בירושלמי הנ״ל:
 זרע לירק מתעשרת זרע וירק, ואינה מתעשרת זירין. וכן פסק בר״מ הנ״ל. וכ״ה במאירי ע״ז
 הנ״ל. ומכאן מוכח שהזירין הוא החלק הגרוע שבשבת. אבל בריטב״א ע״ז ז׳ ב׳ כתב: כל חד
 וחד נמי פרי ואפילו ירק, וכל שכן זירין שנתקשה הקלח, וכל שכן זרע וכו׳. וזהו ההפך

 מן התוספתא והירושלמי המוכיחים שזירין הם גרועים מירק.
ע וכו׳. כלומר, כל שאר הירקות חוץ מאלה ר ז ן ל ע ר ז ת ש ו ק ר  33-32. כל י

 שנשנו מפורש להפך. ועיין להלן כלאים פ״ב םה״ח.
. עיין להלן מעשרות פ״א ה״א ומש״ש. ב וכו, י י ן ח ק ר  33. י

ע וכו׳. צ״ל: שזרעה לירק וכו׳, ר ז ה ל ע ר ז ת ש י נ ט ק ה ה ו א ו ב ת  34-33. ה
 כמו שתיקנו המפרשים ע״פ הר״מ פ״ב מה׳ תרומות ה״ז. ועיין להלן כלאים פ״ב ה״ח.

ק וכו׳. וכ״ה בד. אבל ר י ן ל ע ר ז ן ש ת ל ת ה ן ו י ר ו ע ש ה ל ו ו פ  34—35. ה
 בכי״ע נשמטה בבא זו. והברייתא הובאה בירושלמי מעשרות פ״ד ה״ו, נ״א רע״ג, ובבבלי עירובין
 ב״ח א׳. ונקטה הברייתא פול כדי ללמדנו שסתם פול אינו בכלל פול המצרי שירקו חייב
 (כמפורש לעיל). ונקטה שעורים, אעפ״י שזרען להאכילן לבהמתו (עיין סוטה פ״ב םמ״א) מ״מ
 בטלה דעתו. (ה״ד). ונקטה תלתן בשיטת ר׳ אליעזר, כמפורש בירושלמי הנ״ל (ועיין להלן
 מעשרות פ״ג ה״ז ומש״ש), אבל החכמים חולקים עליו וסוברים שאם זרע תלתן לירק לא בטלה

 דעתו. ועיץ להלן כלאים פ״ב ה״ח.
ע וכו׳. במשנתנו (מעשרות פ״ד ר ז ו ל ע ר ז ר ש י ג ר ג ה ם ו י י ל ח ש  36-35. ה
 מ״ה): וחכמים אומרים אינו מתעשר זרע וירק אלא השחלים והגרגיר בלבד. ובירושלמי שם:
ע מתעשר זרע וירק וכר. ועיין ר״מ פ״ב מה׳ תרומות ר ז  כיני מתניתא אין לך דבר שזרעו ל
 ה״ה. וכבר ראינו לעיל(שר 31) שבשבת וכוםבר אם זרען לזרע ירק פטור, וכ״ה, כנראה, שיטת
 התוספתא אף בפול המצרי שזרעו לזרע (עיין מ״ש לעיל שר 26-25). ובשאר ירקות שזרען

 לזרע ירקן חייב אבל זרען פטור, כמפורש לעיל (שר 33).
 ובתר׳כ (בחוקותי פי״ב ה״ט, קט״ו ע״א), בספרי(ראה פיםקא ק״ה עמ׳ 165) ובירושלמי
 (ריש מעשרות, מ״ח ע״ג) למדו מן הכתוב שאף זרע שום, שחליים וגרגר חייב במעשרות, שלא

 כשאר זרעוני גינה שאינם נאכלים.
 ושחליים הן תחלי בארמית, lepidium sativum, עיין בפלורה של לעף ח״א עמ׳ 507
 ואילך. וגרגיר הוא בן־חרדל מצוי, eruca sativa, עי״ש עמ׳ 491 ואילך. ובבבלי יומא

 י״ח רע״ב: ללקט אורות (מ״ב ד׳, ל״ט) תנא משמיה דר׳ מאיר זה גרגיר.
ן וכר. וכן בכי״ע: זרען י ר ש ע ת ן מ ק ר י ע ל ר . ז רק י ע ו ר ן ז י ר ש ע ת מ . 3 6 
 ירק מתעשרין וכר. וכן בבבלי עירובין הנ״ל: השחליים והגרגיר שזרען לירק מתעשרץ ירק
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 וזרע. זרק לזרע מתעשרץ זרע וירק. חו היא נוסחה נכונה, שהדי בפול המצרי וכוםבר
ק לירק״ נתבאר לעיל שלפעמים זרק מתעשר לשעבר דדקן להבא, ולפעמים ר ז ק ש ז ת ב ב ש  י
 שניהם להבא. וכאן מלמדת אותנו התוספתא שאם זרק לזרע הזרע הוא העיקר ומתעשרץ זרע
 דרק, כלומר, שניהם לשעבר (אם הביאו שליש לפני ר״ח), ואם זרק לירק מתעשרץ להבא, וירק

 הוא העיקר, כפירוש התוספות (בעירובץ שם ד״ה לזרע) והר״ש (מעשרות פ״ד נדה).
 אבל בד כאן: השחליים והגרגיר שזרק לזרע מתעשדץ ירק וזרע, ואץ כאן אלא בבא
ק בבבלי עירובץ בד׳ שלוגיקי (לפי דק״ם עמ׳ 106 הע׳ ר): שזרק בץ לזרע בץ  אחת, ו
 לירק מתעשרץ זרע דרק. ועיץ בריטב״א שם. וכן בר״מ ם״ב ה״ה: השחלים והגרגד שזרק
 לזרע מתעשרץ זרע דרק, כיצד מתעשרץ לזרע ולירק, שאם לקט הירק לאוכלו מפריש תרומה
 ומעשרות ואזדכ יאכל, וכשייבש דאםוף הזרע שלו מפריש ק הזרע שלו. וכנראה שרבינו מלמדנו
 שכל זמן שלא יבש הזרע עדיץ לא נגמר גורנו למעשרות, ומותר לאכול ממנו עראי. מ״מ
 נראה שאף לפני רבינו לא היתה אלא כבא אחת, ופסק שהולכים אחרי לקיטה, מפני שגם הזרע

ק שלא יבש עדיץ כירק הוא.  כל ז
ק מעתיק (הקיצונים) ק בד: בצלץ הקיצונץ וכר. ו ן וכר. ו י נ י צ י ק י ן ה  37. ב צ ל
ק בצלים הקיצונים (כלומר, שנכנסו  בפ״מ ם״ה ודד בשם התוספתא. ובמשנה (ס״ה נדד): ו
 מערב שביעית לשביעית) וכר עוקרץ אותן במארוסות של עץ וכר. ובירושלמי שם (ל״ו דע׳״א):
 בצלים הקיצונים קטינאי, כלומר, קייציים, ששותלים אותם בקיץ. ובכי״ע כאן: בצלים
 הקצוצין וכר, ואץ קצוצץ אלא טריטץ (עיץ עודש ערך קצצא, קצוצה), והמאמר (ברכות
 ט״ז םע״ב): ואע״ג דקיימי קצוצי עליה דרבי, בוודאי פירושו: ואעפ״י שםריםים עומדים וכר.״

 ולם״ז הבצלים הקצוצים כאן הם הבצלים הסריסים שבמשנתנו פ״ב נדט.
 ובירושלמי שם פירשו: אילץ בוצליא כופריא דלא עבדץ זרע.״ ובכפו״פ פכ״ו עמ׳ תפ׳״ד:
 דש מפרשים שהוא מץ בצל ארוך וכר וקורץ לו אשקלוניא. ופליניאום כותב על הבצלים
 האשקלונים שהם עקרים בעיקריהם,״ כלומר, שהחלק הטמק בקרקע אינו מתחלק ופורה
 כדרך כל הבצלים,2נ אלא מגדל הרבה זרע בראשו, ולפיכך נוהגים לגדל אותו (את הסרים!)
 לזרע. וכשמתחיל לגדול עוקרים וחוזרים ושותלים אותו. וממשנתנו נראה שהיו מונעים ממנו
ק אומר סליניאוםנג שהוא מוציא תמרה  מים כדי שהזרע שבראשו יתרבה על חשבץ העיקר. ו
 ארוכה עם הרבה זרע ונובל מהר.4ג והסופרים הקדמונים״ מעידים שהיו זורעים אותו באחור,
 באביב, ואזד-כ שותלים אותו. ולפיכך מובן שהבצלים של קיץ (הקיצונים) ובצלים הקצוצין,

 הםריםץ, הם היינו הך.
ה וכר. וכ״ה בד ובפ״מ הנ׳״ל. ובכי״ע: שריקנן וכר. נ ש ש ה א י ר נ פ ן ל צ ב ר  ש
 וצ״ל: שריכנן וכר, כלומר, שריק (שהרכץ) אותן וכר, עיין להלן. ובירושלמי (פ״ה דדג,

 ״ שאם זרען לזרע אין ירקן מתעשר כלל, עיין מ״ש לעיל שר 36-35.
 ״ אבל מ״ש שם בשם השאילתות אמור סי' ק״ה: דאסיר להון לבית ישראל לסרוסי קצצא וכר
 סיוסד על טה״ד בשאילתות. ובכי״י שם: לסרוסי קנינא, כלומר, המקנה, עיין מ״ש הרי״ן אפשטין בצופה

 האננלי סדרא חדשה חייב (1922), עט׳ 364.
 »״ ועיין ס״ש לעף בפלורה ח״ב, עמי 129.

.steriles sunt ab radice :תולדות הטבע סי״ט פל״ב סי׳ ק״נ « 
 83 עיין נם מ״ש תיאופרסטום בתולדות הצטחים ס״ז פ״ו סי' חי.

 «« הנ״ל, סי' ק״ד.
 4נ היהודים בזמן התלמוד לא קראו לבצל זה ״אשקלוני״ מפני שכן דרכם היה לנדל אותו בכל
 א״י, ונועו סימן שהוא בצל כפרי (או קופרי, עיין מ״ש לעף וע״ל בה׳ 30). והנוים הכירוהו עיי היונים

 שבאשקלון, ולפיכך קראוהו אשקלוני.
 » פליניאוס הניל ותיאופרסטוס הניל (לעיל העי 32).
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 ל״ה ע״ד) נושאים ונותנים אם ריכץ בעיקור. ובבבלי (נדרים נ״ח םע״א וע״ב): ודילמא
, עיי״ש במפרשים, אבל בשאלה ששאלו מרב האי גאק:36 והא דגרםי׳ ודלמא  במדוכנץ וכו,
 ב מ ו ר כ נ י ן, ובתלמוד א״י נאמר ריכץ כעקור. וכן במאירי (נדרים נ״ח םע״א): ואנו גורםין
. ובהשגות  במורכנין, ד״ל שהרכין צוארן בשביעית, כמי שאץ נוח לו שיצמחו בשביעית וכו,
, אבהו מעשה אלא  הראב״ד פ״ד מה, שמיטה הכ״א: בירושלמי(ם״ו םה״ג, ל״ז רע״א) לא עשה ר
, כלומר, מעקלין  במרוכנים, פירוש מדוכנים, הטי נא כדך (בראשית כ״ד, י״ד) תרגום ארכיני וכו,
דנ וכר. וכבר תארנו לעיל את הבצלים הםריםים והקיצונים שהיו עושים גדלן  הצואר שלהן שלא י
 זרע בראש התמרה, וכשדורםין על התמרות ומרכינין אותן, אינן עושץ זרע יותר, ולפיכך

 מתעשרין לשעבר ומותרץ בשביעית. וכנראה שלפנינו צ׳יל: שנמרכינן וכר.
. לשיטת הר״מ (עיין מ״ש לעיל שר 3) ת י ע י ב ש ן ב י ר ו ם ו א א אם ל  38. ו
 פירושו שאםורין לגמרי כמפחי שביעית. ולשיטת הר״ש (עיין מ״ש לעיל שם) פירושו שאםורין

 כסחורה וכדומה, וצריך לנהוג בהן קדושת שביעית.
ן וכר. בד: אין מודכין. ובכי׳יע: אין מרכיבין י ע נ ו ן מ י א ן ו י כ ר ו ן מ י  39. א
 וכר. והנכץ הוא בירושלמי(פ״ה ה״ד, ל״ו ע״א): היתה שניה נכנסת לשלישית אינו מרכנו ואינו
 מונע ממנו וכר. ואף בכי״ע צ״ל: אין מרכינץ וכר, וכצ״ל לפנינו. ועיץ מ״ש לעיל שר 37

 ד״ה שרבצן.
. וכ״ה בד, וכן היה לפני בעל פ״מ (עיין בפירושו י ר ענ ש ע א מ ה י י ש ד  40. כ
 לירושלמי שם). ובכי״ע: כדי שיהיו מעשר שיני.38 וכ״ה בירושלמי הנ״ל בכי״ר ובנוסח
 הרש״ם (לפנינו חסרה שם המלה ״שיני״). ואסרו חכמים להרכינם כדי להוציאם מידי מעשר
 עני, והצריכו לעקור אותם אם רוצה להפריש כשנה שניה. ולפי הגירםא שלפנינו הוא טעם
 הברייתא (ולא כוונת המרכץ), כלומר, שאסרו לו להרכין, משום טובת העני, כדי שיהא מעשר

 עני. עיץ הםיגנץ להלן.
ק היה לפני בעל ס״מ הנ״ל. ובירושלמי . וכ״ה בד, ו ר שני ש ע א מ ו ה י י ש ד  41. כ
 הנ״ל לנכץ: בשביל שיהא מעשר עני. והתירו לו כאן להרכין מפני טובת העניים. ועיין

 בהמשך הירושלמי שם, ובפי׳ הרש״ם, ע״ו ע״ב.
ה וכר. וכ״ה בכי״ע (בלי המלה נ ש י ראש ה נ פ ו ל ק ש ו ה ת ש ו ק ר  42. כל י
 ״כל״). ובד: שהושקן וכר. והנכץ בר״מ (פ״ד מה׳ שמיטה הי״ח): הירקות כולן שהוקשו לפני
 ר״ה וכר, כתיקץ המפרשים, והר״מ מסמיך הלכה זו לדץ משנתנו(פ״ב מ״י): הדלועץ שקיימן
 לזרע אם הוקשו לפני ד״ה וכר. ואעפ״י שאמרנו לעיל (םה״ז): כל ירקות שזרק לזרע בטלה
 דעתו, לא נאמרו הדברים אלא כשלא הוקשו, אבל אם הוקשו ״כך אנו אומרים עצים חייבים
 במעשרות״, אתמה, כמפורש בירושלמי.«3 והארכנו בזה להלן מעשרות (ם״א ה״א). ואמרו
 בירושלמי (פ״ב ה״י, ל״ד רע״ב): כיצד הוא בודק וכר, עוקצו, אם נתאחה אסור, ואם לאו

 מותר.
. כלומר, כדי לזורק למו״ש, עיץ בפיה״מ להר״מ פ״ב ת י ע י ב ש ן ב מ י י ק ר ל ת ו  מ

 מ״י ומ״ש לעיל הע׳ 16.
ן וכר. בד ובכי״ע: רכץ (במקום: דקין) מ י י ק ר ל ו ס ן א י ק ו ד י  43-42. אם ה
 ופירושו צעירים. ובין לשיטת הר״ש וכץ לשיטת הר״מ (עיין מ״ש לעיל שר 3) אסור לקיימן

 »« ס׳ האשכול להראב״ד הוצ׳ הר״ש והר״ח אלבק ח״א, עם׳ 159.
 ״ והעיר על כ״ז הרצ״ב אויערבך בנחל אשכול לסי האשכול שהוציא לאור ח״ב, עסי 48. ועיין

 ס״ש להלן פ״ד העי 4, וכנראה שאינו עניין לכאן.
 » אבל שם חסידה הסיפא, ושסא נשסט האסצע, והיתה שם הנירסא שבד ובכי״ו.

 •3 מעשרות פ״א סה״א, ס״ח ע״ד; ערלה פ״א ה״א, ס׳ סע״נ.
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 בשביעית מפני מראית העין, מפני שמחמת צעירותן (או דקותן, כלומר, קטנותן) בראין כאילו
 נזרעו בשביעית, ואסורים מפני מראית העין. ועיין מ״ש לעיל שר 4. ובר״מ פ״ד הי״ח

 הנ״ל: ואם היו רכים אסור לקיימן משום ספיחים. ועיין במהרי״ק שם.
 ובירושלמי (פ״ב ה״ח, ל״ד ע״א): זרעו (כלומר, לפול המצרי) לירק לפני ראש השנה
 השביעית,״ ונכנסה שביעית, בין זרעו בין ירקו אסור (שהרי יש כאן מחשבת ירק גרידא,
 וממילא אזלינן בתר לקיטה). זרעו לזרע ולירק לפני ראש השנה השביעית״ ונכנסה שביעית,
, חלפתא בן שאול , הייה אסור. תני ר  פשיטא זרעו מותר (שהרי מתעשר לשעבר) ירקו מהו. תני ר
 מותר. מאן דאמר מותר, דבר תורה (שהרי ירקו נגרר כאן אחרי זרעו). מאן דאמר אסור,
 מפני מראית העין. כלומר, כשיטת התוספתא כאן, שהרי נלקט בשביעית, ודינו כירקות דקים
 שהוקשו לפני ר״ה שאסורים מפני מראית העין.» ועיין ר״מ פ״ד הי״ד. והנכק כפירוש
 הרדב״ז שם, וכן מפורש בר״מ כת״י תימן: הרי הוא אסור (כלומר, הירק). וכן מביא
 במהרי״ק שם בשם ספר כתיבת יד (אלא שיש שם טעות הדפוס, ובמקום ״הרי״ נדפס

 ״הכי״).
ף וכו/ ירושלמי פ״ט ה״א, ל״ח ע״ד, ו ל ש את ה ר ש ו ל ת ו ן א י ב י י ח ן מ י  43. א
 ר״מ פ״ד מה, שמיטה הי״ח. ודרכו של לוף (עיין מ״ש לעיל שר 4) לגדל בקרקע שלש
 שנים,» ומלמדת אותנו התוספתא שאינו חייב לעקור אותו בשביעית מפני מראית העין,

 מפני שדרכו להיות טמק בארץ כמה שנים, ואין כאן חשד.
ת שהוא. כ״ה בד. ובכי״ע ובירושלמי הנ״ל (וכ״ה גם בכי״ל ו מ ן כ ח י נ  44. א ל א מ
 ובכי״ר): אבל מניחו וכר. ובר״מ הנ״ל: אלא מניחו בארץ כמות שהוא. ובנוסח הרש״ם בירושלמי
ו ומניחו כמות שהוא. וכנראה שזו היא הגהת הרב בעצמו נ  (קמ״ד ע״ב): אבל מ ר כ

 (ע״פ הירושלמי פ״ה ה״ג). ולפנינו ״מניחיך, עיין מ״ש לעיל עמ׳ 379 שר 12-11.
ח וכר. וכן הוא בירושלמי ובר״מ הנ״ל, והטעם הוא מפני שיש בו מ ו ה צ י  אם ה
 רוב היתר, ובשביעית הואיל ואיסורה ע״י קרקע בטילתה ע״ג קרקע, כמפורש בבבלי

. ועיין להלן פ״ד שר 6 ומש״ש. ועיין בם, ניר בירושלמי שם.  נדרים נ״ח ב,
ם וכר. בד: את הקונדס, נ ר י ק ש את ה ר ש ו ל ת ו ן א י ב י י ח ן מ י  45-44. א
 בכי״ע: הקנרם, וכ״ה בר״מ הנ״ל (ד״ק. ובד״ו רפ״ד: הקרנם, ובכתי״י: הקונדס). ובירושלמי:
 הקינרים. והכוונה ?*-nvvapos," והוא קרוב לסוג הדרדר (עיץ ב״ר פ״כ, טי, עמי 193)
 והיו מגדלים אותו בכמה מקומות באסיה.» ואף הוא מתקיים הרבה זמן בארץ אלא שמגדל

 עלים בכל שנה.
ן וכר. שהרי העלין רכין הן ואסור לקיימן בשביעית מפני י ל ע ה ב ז ז ו ל ג ב  45. א
 מראית העין, אעפ״י שצמחו מדבר של היתר, עיין לעיל שר 4 ומש״ש. ובירושלמי הנ״ל: אבל
 משקף (כלומר, חובט עליהן, ע״י שדורם עליהם, עיין לעיל שר 41) בעלים וכר. ועיי״ש פ״ה

 ה״ג, ל״ה ע״ד.

 0* כלומר, ועשה קצצים נמורים לפני ר״ה. עיין בפי׳ הרש״ס שם ע״פ הר״מ.
 «» ולשיטת הירושלמי שם שניהם מתעשרים לשעבר, בניגוד לשיטת התוספתא לעיל שו׳ 21-20.

 עיין בפי׳ הרש״ס לירושלמי שם.
 » אבל אם זרעו לזרע נרירא שיטת הירושלמי היא ברישא שם שאף הירק מותר, שהרי בשאר
 שנים הירק פטור מן המעשרות ובטל לנבי הזרע (עיין מ״ש לעיל שו׳ 26-25), וממילא אף בשביעית

 נחשב כשל ששית.
 » משני כלאים פ״ב מ״ה; להלן פ׳ד שו׳ 6, עיין מש״ש.

 ** artichoke. ועיין פלורה של לעף ח״א, עס׳ 407 ואילך.
 » עיין ס״ש אתיניאוס בספרו חכמי המשתה ס״ב 70a ואילך.
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ו שליש וכר. כלומר, שזהו עונתן למעשרות״•4 א י ב ה  46. התבואה והקטניות ש
 ולפיכך הולכים בהם אחר גמר פרי אף בשביעית. עיין לעיל שר 30 ועיין ר״מ פ״א מה׳ מע״ש

 ה״ב, ה״ח, ובהשגות הראב״ד ה״י שם ד״ה א״א הירושלמי שהעתיק.
. עיץ ד״מ פ״ד מה׳ שמיטה ה״י וברדב״ז שם. ת י ע י ב ש ו א ס ו ר י ן ב א  47. ואם ל

 ועיין בפאת השלחן סי, כ״ב אות י״ג ואות ט״ו.
ר וכר. בכי״ע חסרה המלה י מ ע ה ל ל י ח ת ו מ רע י שז ר צ מ  48. פול ה
 *מתחילה״, ובד: מתחילה פול המצרי שזרעו לעמיר וכר. ומכאן נראה שהמלה ״מתחילה״
 נוספה כאן ע״פ משנתנו, והוכנסה בד שלא במקומה. ובמשנתנו (פ״ב מ״ח): ר׳ שמעון שזורי
 אומר פול המצרי שזרעו לזרע בתחלה כיוצא בהן (כלומר, כאורז ודוחן שהולכים בהם אחר
 השרשה). ר׳ שמעץ אומר אפונץ הגמלונץ כיוצא בהן. ובמשנתנו הכוונה, שזרען כדי לזרוע
 אח״כ את זרען.ל< וכאן דייקה התוספתא ואמרה ״שזרעו לעמיר״, כלומר, ״לעמיר גורנה״
 (מיכה ד/ י״ב), כדי לעשות ממנו גורן.8» וכן בירושלמי כלאים (פ״ב ה״ה, כ״ז ע״ד):

 בשזרעה לעמיר היא מתניתא.״ ופירש הרא״ף שם: כשזורען לעמיר לעשות גורן.50
ן לשעבר וכר. כלומר, דינן כשאר קטניות, והולכץ בהן אחר שליש י ר ש ע ת  49. מ

 גם לר״ש שזורי, עיץ מ״ש לעיל שר 11 ד״ה ולכאורה.
ו וכר. כלומר, אף משהשרישו מתעשרין לשעבר ומותרין ש י ר ש ה ש  51. אף מ

 בשביעית, ודינן כאורז ודוחן ופרגץ וכר, עיץ במשנתנו פ״ב מ״ז.״
בל וכר. דרכו של זבל שעל גבי השדה להוציא י ז ב ג מ מ ן עשבי י ט ק ל ן מ  52. אי
 עשבים, ואסור ללקט אותם מעל גביו, מפני שאם צמחו בו דינו כקרקע. ועיין לעיל פ״א שר

 41-40 ומש״ש. ועיין במשנתנו ם״ד מ״א.
ת וכר. ירושלמי פ״ג ה״א, ל״ד ע״ג. ו ל פ ש מ ן לא על ה י פ י ס ו ן מ  54• אי
 ובמשנתנו רפ״ג: מאימתי מוציאץ (כלומר, בשביעית) זבלים לאשפתות משיפסקו עובדי
 עבודה (כלומר, וכבר אץ כאן חשד שמזבל את שדהו) וכר. עד כמה מזבלין עד שלש שלש
 אשפתות לבית סאה של עשר עשר משפלות של לתך לתך. כלומר, מותר להוציא לכל אשפה
 עשר קופות בנות חמש עשרה םאץ כל אחת, דהיינו לעשות ערימה של מאה וחמשים סאה.

 ואוסר רבי מאיר לעשות יותר מג׳ אשפות, ולא להוסיף בכל אשפה על מאה וחמשים סאה.
ן וכר. כסתם משנתנו(מ״ב) הנ״ל. ובירושלמי הנ״ל: י ם י ם ו ׳ מ ו ה א ד ו ה , י 5 י 5 

ת יעיז ר, יהודה בשם: וחכמים אומרים. ועיין ר״מ ם״ב מה׳ שמיטה ה״א וה״ב. י ב ש  ב
ת סאה. וכ״ה בד, וכן י ב ת ל ו ת פ ש ש א ל ש ת מ ו ח פ א י ל ד ש כ ל ב 5 י 6 

ע (אלא ששם: שפתות). אבל בפירוש הרש״ס (פ״ג ה״א, מ״א ״ י כ ן ב כ ׳ ן ב ״  מעתיק בפ׳׳מ פ״ג ה
י לה לקמן ר״ש אומר אף על האשפתות ובלבד שלא יפחות מג׳ ת י י מ  יינביא בתוספת ו
ת לאשסה. וכ״ה בירושלמי שם ה״ב, ל״ד ע״ג. וקרוב הדבר שהרש״ם העתיק ע״פ י ל פ ש ?  נ

: ירוש׳ שביעית פיב ה־ז, ל״ד ע״א; בבלי דיה י״נ כ׳, ועוד בכימ. ג . א ם . ת פ ן ר ע ע  ״ עיין ס
• ר״ה פול המצרי) לא פירש כן, אבל בפיהים להר״ם למשנתנו כתב י ״ מ ג . ע 4 אמנם ר 7 

ת הזרע^. ואף רש״י במנחות (ל׳ ב׳) םתם את דבריו ל א ו י ^ ל»כ ף ן כ ע ר  ספורש -»
ת * ^ לעיל שו׳ 11 ר״ה ולכאורה. ו ה  ןלא פירש ס

r םה״א, פ׳ סע״ב• f i

4 עיין יר^1 * 1  8 

, ע י ז י ל ע י ם ״ ש ר . נ ד • * , ע י - - - ־ * ״ ע ^ ־j ״ f ; ^ 

י ,ץ אחר ע״־ש בר״־י ומטמ-ק. " ^ ' ע ™ , ל ב כ כ  »« י

' «1• יעיץ בבל• י ״ י * י־״ י * ^ ״ ע ^ ^ י P W «יי ׳ ע » ״ " ״ ?  ^ ״
 ר יייימינש שם.
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ש ״ ת כ ו ח פ ל ל ב , א ת ו ת פ ש ץ א פ י ם ו ץ מ א : ו ב ת ) כ ב ד ב נ ״ פ ה ( נ ו ש א ה ר נ ש ׳ מ ם ב . ו י מ ל ש ו ר י  ה

. ( ה ט י מ ׳ ש ה ב מ ״ פ ר מ ( ״ ר ץ ה ש ל ע מ מ ש ק מ , ו י ר ש  ד

ך ו ת . מ ר כ ת ו ו ת פ ש ה א ש ו ע ר ו ה ס ך ה ו ת ר מ ק ו ת ע א ל מ ת  58-57. נ
ץ ש א ר ר ה ה ס ת ה ה א נ י ר פ ב כ י ש ר ח , א ר ח ר א ה ת ם ו ש ע ו ל ר ל ת ו מ ח ש כ ו א מ ת י י ר ב ץ ה ש  ל

ג ״ ב ש ת ד ק ו ל ח מ ן ב א ה כ ק י ס פ ) ה ד ״ ג מ ״ פ ) ו נ ת נ ש מ . ו ה ד ל ה ג מ ר ע ן ה א ש כ י י ש ״ פ ע , א ל ב ז ן ה  מ

ם י ש ר פ מ ו ה ש ר י פ . ו ץ ל ב ז מ ך ה ר ד ו כ ה ד ך ש ו ת ן ל ת ו נ ר ו ה ם ן ה א מ י צ ו מ : ו ה ק י ס ה , ו ד ו ע  ו

א ה י י ש ד , כ ( ר י י ד א מ צ מ ה נ ״ ם ד ש ש ״ ד ץ ב י ע ל ( ב ז ת ה ם א ש א מ י צ ו 5 מ 2 ף י י ד ה ש ר מ י י ד י ש ר ח א  ש

, ם ו ק ו מ ש ל י י ר ץ ה ש א ר ר ה ה ס ן ה ל מ ב ז ת ה א א י צ ו ר ה ב כ ו ש נ י נ פ ל ץ ש ד י נ ז ב ״ פ ל . ו ו נ א צ ם ל ו ק ו מ  ל

( ד ד ה ז ט י מ ׳ ש ה ב מ ״ פ ב מ ו ד ז י פ ב מ ( ״ ר י ה ר ב ך ד ו ת ל מ ב . א ש ד ר ח ה ת ס ו ש ע ו ל ו ל ר י ת ה ה מ ה ל ש ק  ו

5 3 , ר ה ם ן ה ל מ ב א ז י צ ו ה ר ל ת ו מ , ש ה מ צ י ע נ פ א ב ב ב ו כ נ ת נ ש ל מ א ש פ י ס ת ה ש א ר י א פ ו ה ח ש כ ו  מ

ר ה ת ס ו ש ע ך ל י ר צ ת ש ו ע מ ש ם מ ו ו ש נ ת נ ש מ ץ מ ז א ״ פ ל . ו ו ר י צ ך ח ו ת א מ י צ ו ה ו ל ר ל ת ו מ ם ש ש  כ

. ם מ ש ״ כ ב ) ו ל ״ נ מ ה ״ ר ל ה ע ד ( ״ ב א ר ת ה ו ג ש ה ץ ב י ע . ו ץ ש א ר ת ה ה א נ פ א מ ו ה י ש נ פ ר ל ח  א

. ( ד ״ ח ) . ן א כ א מ ו ה ה נ ש מ ש ה ו ר י פ מ ב ״ ר ר ה ו ק מ ה ש א ר נ כ  ו

ג ״ י פ א מ ל ד י ע ו ל ה ז ר ו ל צ ש ע ד ן פ י י . ע ר כ ם ו י ר ו מ ם א י ר ב י ד מ  59. ב

ה 14. ר ע  ה

ר א ל ש ק ע ל ו א ח ו ה ה ש א ר נ כ , ו א ד נ י ב ת א צ א מ י ל ״ י ר ר ב . ד ר כ ר ו ו ת כ י  60. א פ י ׳ ב

. ( ד ד ז ) . ן א ם כ י א נ ת  ה

י מ ל ש ו ר . י ר כ ע ו צ מ א ד ב ת ע י ק ו ׳ ת ו ר א ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש  61-60. ר
ר י י ד א מ צ מ נ , ו ת ח ת א ב ץ ב ר ה ע ם ב ר ת א ו ש ע ו ל ר ל ת ו מ ע ש מ ש ו מ ט ו ש י פ פ ל . ו ג ״ ד ע ״ , ל ג ד ג ו ״  פ

ק ן ח ה מ ש ד ז י פ מ ב ״ ר ש ה ר י פ . ו ץ א ה ם נ מ ת ש י ר ב מ ו ג א ״ ב ש : ר ו נ ת נ ש מ ב . ו ץ א ה ם נ ו מ ת ש י  ב

׳ ם ץ ב י ע . ו ג ״ ב ש ל ר א ע ד ב ש ק ד ל ו ז ח ״ פ ל , ו ש ק ר פ ץ ל א א ת פ ס ו ת ל ב ב ״ א , ק ש א ר ר ה ה ס ן ה  מ

. ג ״ ב ש ה ר ״ ם ד ה ש נ ו ש א ה ר נ ש  מ

ץ ד ג ב י . ר ר כ ה ו ל ו ה כ ש ע א י ם ל י ת א ת ם י ו ב ה ד ל ש ה כ י ת  62-61. ה
י נ פ ת מ צ ק ה מ נ מ ר מ י י ש ץ מ א ת ם ע ב ר ת א י ו ב ה ד ל ש ה כ ת י : ה ם ו ש נ ת נ ש מ ב . ו ד ״ ג מ ״  ס

ל ב ר א י י ש ך ל י ר ם צ י א ׳ ם ת ד י א ב ק ו ד : ו ( ג ״ ד ע ״ , ל ם י נ י ש פ ד ( ד נ ש ם - ׳ א ר ׳ ה י פ ב . ו ץ ע ת ה י א ר  מ

: ף י ס ו א מ ו ה . ו א ״ ד ע ״ , מ ם ״ ש ר ׳ ה י פ ה ב ״ כ . ו ר י י ש ך ל י ר ץ צ ם א י ת א ת ם י ם ב י א ה כ ש ו ה ע י א ה ם ל  א

ם ץ ש ם א ץ א ש א ר ר ה ה ה ס ש ו ע ש ה כ ל ח ת ה ב ד : ח ד ד נ ה ר נ ו ש א ה ר נ ש ׳ מ ם ב . ו א ת פ ס ו ת א ה ג י ל פ  ו

. ו ה ד ה ש ת י ה : ״ ל ״ נ ץ ה ״ מ ב י ר ב . ו ר כ י ו נ א ת ת ו ב ר א ד ל , א ת צ ק ר מ י י ש ם מ י ת א ת ם י ב ר מ ת ו  י

א י צ ו מ ש ץ כ א ׳ ם ת ד י ת ב נ ו ו כ ה מ ד ש ל ב ב ר א כ ץ ו א ׳ ם ת ד י ׳ ב * ל ב ז ו מ ר מ א ה ש ׳ ז י  פ

ש ד ש ח ו ר י ך פ י ל ר . ה ״ ר כ ת ו צ ק ו מ נ מ ר מ י י ש א מ ל ם א י ת א ת ם י ל ב ל כ ב א ת ר ל ה ס ן ה ל מ ב ז  ה

ר י י ש א מ ל 5 א ד , א י צ ו ה ל ש ב ז 5 ב « ם י ת א ת ם י ב ת ב ו ת פ ש ה א ש ו ו ע נ י א ו ש נ י י ה , ו ו נ ת נ ש מ י ב ר מ ג  ל

א י צ ו ה ל ן ו ת ו ר א י י ד ה ל צ ו ר ם ו י ת א ת ם י א ב ל ו א ץ ל א ץ ב ד ו ה ה ל מ ל ו כ נ ע מ א ש ל ל ב . א ת צ ק ן מ ה  מ

. א ת פ ס ו ת ן ב א ת כ י נ ש ו נ ה ז כ ל ה . ו ת י ע י ב י ש ר ח ל א ב ז ת ה  א

. ו נ א צ ם ל ו ק ו מ ץ ל א , ו ל ב א ז ל מ ת ר נ ב ר כ ה ס ה י ש ר ח א א ק ו ו , ד ר ם ו ל  » כ

ם ת ו ת א ו נ פ ו ל כ ר ד , ש ו ר י צ ו ח ו א ת י ך ב ו ת א ס י צ ו מ ש א כ ל ו א נ ע מ א ש ץ ל ק ר ש פ י ר ו ב נ ת נ ש מ מ  3» ו

. ם ה 57 ש ר ע ה ב ן ו ל ה ץ ופ״ש ל ״ מ ב י ר ׳ ה י פ ן ב י עי • ו ה י ק ת נ מ ח ל מ ב ז ן ה  מ

. מ ״ ר ש ה ו ר י פ ע כ מ ש ם מ ש מ . ו ם ר ש פ י ן כ י ב ס ו ' י י ר ר ב ה ד ו ש ה ׳ 67. ו ן שו ל ה ן מ״ש ל י  54 עי

ה נ ו ו כ ה • ש ן י א ת ס ע ב ר ת א י ר ב י י ר א ס צ מ נ ש . ר י פ ח ש כ ו ר מ י י ד מ ה ה ״ ד ם ס ל ש י ע ו ל י ר ב ך ד ו ת  » מ

. ר י ד ן ה א ס י צ ו ה ל ש ב ז ת ב ו ת פ ש ן א ה ה ב ש ו א ע ו ה ן ש י א י ס ב ר ו י ד ו ב ר א ש נ ן ש י א ׳ ס ב א ל י  ה

ר ו ר ב . ו ם י ת א ה ס ר ב י י ד י ש ר ח < א ן י א ע ם ב ר ת א ב ) ו ה ד ש ת ב ו י ו נ ו פ ר א ש נ ס ש י ת א ת ס י ב , ב ר מ ו ל  ״ כ

. , , , . ו ש ו ר י פ ה ל ת ו ך א י ס ס ה ן ש א א כ ת פ ס ו ת י ה נ פ ן ס ש כ ר פ ק ל ח ד נ  ש

^ ל שו 7 י ע ן ם״ש ל י עי ן m ^ ו ^ ס , ב ן ר ש ו ר י י פ פ ל  ז» ו
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ר. וכ״ה בד (ר׳ יוםי). ובכי״ע: וחכמ׳ מתירין. וצ״ע אם החכמים  63. ר ׳ י ו ם ה מתי
 חולקים אף על משנתנו. עיץ מ״ש לעיל בסמוך.

ך סהר אחר. חוזר על הרישא (רהט״ו), כלומר, שמותר לו ו ת ן ל ת ו נ  64. ו
 לעשות שני םהרים גרידא, עיין להלן.

. כלומר, כשהתירו לו לעשות סהר שני, ן ו ש א ר ר ל י ז ח ד שלא י ב ל ב  ו
 ולדייר בית ארבעת םאץ, לא התירו אלא שני םהרין דווקא, וצריך להשאר בשני. ואם נתמלא

 זבל מוציא את הזבל ומשאיר את הצאן, אבל לא יעביר את הצאן בחזרה לראשץ.
. מפני שלא אסרו לו אלא שלא יעשה יותר משני םהרין ן י ר י ת ם מ י מ כ ח  65-64. ו

 בשדהו, אבל אם אינו סהר חדש, אלא חוזר לראשץ, מותר.
ו וכר. בבא זו נשמטה בד, אבל ישנה גם בכי״ע. ופירושה ה ז ד ש ר מ ק ו  65. ע
 כמו לעיל, שאט כבר דייר שדה אחת ועקר לשדה אחרת, ונתמלא הדיר אסור לו להחזיר

 את הסהר לשדה הראשונה, אלא מוציא ממנו את הזבל ומשאירו במקומו.
ן וכר. ר׳ דוםתאי י א ה ם נ מ ת ש י ו ב ר י כ ה ו ל נ י א ב ה ד שלא י ב ל ב  67. ו
 בר׳ יהודה סובר כרשב״ג במשנתנו(וכפירוש הר״מ בפיה״מ) שמותר לו לדייר בית שמונה םאים
 מסביב לסהר הראשץ, אלא שלדעתו אין צורך שיהא סמוכין לו ממש, ובלבד שלא ירחיק

, חבלים.  ממנו במלואם. ועיין בם״מ פ״ג ה״ג ד״ה ואפילו ג
 68. ב י ת ם א ת י ם. ר׳ יוםה בן כיפר סובר כת״ק של משנתנו שלא התירו לדייר אלא
, דפנות,  בית םאתים אצל הסהר הדאשץ, אלא שלדעתו אין צורך בסמיכה ממש (ע״י עקירת ג
 עיץ במשנתנו שם) אלא מותר להרחיק ממנו, ובלבד שלא יפסיק כמלואו. ובירושלמי הנ״ל:

 ובלבד שלא יהא בין סהר לסהר כמלוא סהר.
ז וכר. וכן מעתיק בפ״מ הנ״ל. וכן בכי״ע: ז ו ג ב ו ל ו ו ח ם ז י ת א ת ס י ב  69. ו
 ובית מאתים זה וכר. אבל בד משובש: ובית םאתים זה חולב וזה גוזז וכר. ובירושלמי
 הנ״ל: אותו המקום חולב בו וגוזז בו וכר, כלומר, ואינו חושש להעמיד שם את הצאן באקראי
 כדי לחלוב ולגזוז, אעפ״י שהן מטילין שם גללים, ונמצא כאילו מדייר יותר מכשיעור. והטעם
 הוא שהחליבה והגזיזה מוכיחים עליו, שקשה לעשותן כשהן צפופץ בסהר ובמרחק הגללים.
. בפ״מ הנ״ל: דרך עליה. ובד: בדרך עלייה. ה י י ל ך ע ר א ד י צ ו מ ם ו י נ כ מ  ו
 ובכי״ע דרך העלייה. ובירושלמי הנ״ל: ומביא את הצאן דדך עליה. ופירושו, שאפילו אם אין

 חולב וגוזז שם מותר לו להעביר שם את הצאן הנה והנה, אעפ״י שהם מטילץ גללים.
ן וכר. ירושלמי הנ״ל, וכנראה שגם לעניץ סהר י ר ה ן ם י ש ו ל ע כ  70-69. ב
 בשביעית צריך מחיצה כמו בשבת, שאם לא כן נמצא כאילו מדייר כל שדהו, מפני שהגדיים

 יוצאים משם. אבל הר״מ השמיט הלכה זו לעניין שביעית.
ת וכר. כםיגנון כל הברייתא להלן כלאים פ״ד ודג. ו ל צ ח מ ב ם ו י נ ב א  70. ב

. בירושלמי ליתא. אבל ב״ה גם בכלאים הנ״ל ולהלן עירובין ת ו ח ל י ק ב ם ו י נ ק ב  ו
 רפ״ב (בכי״ע רם״ג): ובקנים ובקולחות,58 ואפשר שהמלה ״ובקולחות״ היא באשגרה ממשנת

 מנחות פ״י מ״ד.
ם וכר• עיין במשנתנו עירובין פ״א מ״ט וכדי י ל ב ה ח ש ל ו ש ל י פ  70—71. א

 ובתוספתא הנ״ל.
ת וכר. וכ״ה בירושלמי פ״ג ה״ג, ל״ד ע״ג. ו ת ב ש ן לא ב י ר י י ד ן מ י  72. א
 ופירושו שאסור לומר לגוי שידייר לו בשבת וכו/ ואעפ״י שאינו נותן לו שכר אלא מחזיק לו
 טובה גרידא, ואעם״י שאץ כאן מלאכה גמורה. ובבבלי מו״ק י״ב א, חסרות המלים ״אפילו

 «« כ״ה בכי״ע. וכן בכיי לונדון שם: בקנים בקולחות.
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 בטובה״. ובכי״מ שם: אין מדיירין שדה בחולו של מועד. וכע״ז היתה הגירםא לפני
 רוב הראשונים,׳* ולא נזכרו שבת ויו״ט כלל בבבא זו, ואין מדברים אלא בחוה״מ. ועיין בערוך

 ערך נער.
 73. א י ן מ ם י י ע י ן וכד. בכי״ע: אין מםיעין(כלומר, אין מםיעין אותם לפנים). אבל

 כגירםתנו כ״ה אף בירושלמי ובבבלי.
. ופירושו שאפילו באו מאיליהן אסור לנער את הצאן. ן א צ ת ה ר א ע נ ל  74. ו
 ובירושלמי (ם״ג ה״ד): מהו לנערה? מוליכה ממקום למקום, כלומר, כדי שיטילו גללים.
 ועיץ בערוך ערך נער, בשיטת הריב״ב לרי״ף מו״ק ם״ב סי׳ אלף קע״א ובנ״י שם. ועיין

 ר״מ ם״ח מה, יו״ט הי״א.
. בד: לשבתות ר וכו, ת ו ם מ י ד ע ו מ ל ת ו ו ת ב ש ן ל י ד י י ד ו מ י ם ה  75-74. א
/ ובכי״ע חסרה בבא זו. ובירושלמי הנ״ל: ואם היו עושין עמו בשבתות כו  לחדשים ולמועדים ו
״ כלומר, אם היו עושין עמו בקבלנות להרבה זמן, ,  ובימים טובים. ואף לפנינו פירושו ק

/ כו  וכמפורש בבבלי הנ״ל: אם היה שכיר שבת שכיר חודש ו
ה וכר. בירושלמי הנ״ל: תני רבן שמעץ ב ו ט ת ב ב ש ן ב י ר י י ד י מ מ ו , א  75. ר
 בן גמליאל אומר בשבת מ ד י י ר י ן בטובה וכר. ומלשץ זו אפשר לפרש שרבי (או רשב״ג)
 חולק על עצם הדין וסובר שמותר לומר לגוי לדייר בשבת (משום שאץ בדיור משום מלאכה
 גמורה) וביו״ט במזונות וכר. אכל בבבלי הנ״ל: ר׳ אומר בשבת בטובה וכר, ולא נזכרה
 המלה ״מדייריך. ומשמע מדברי המיוחם לרש״י ומפסק הר״מ!* שפירשו שרבי חולק
 על הסיפא, כלומר, אם היה שכיר שבת או שנה וכר, והוא מחמיר שאף בקבלנות לא התירו אלא
 בטובה. אבל בר״ח שם פירש שרבי חולק על הרישא, כלומר, אם באו מאיליהן(״אם באו בשבת״)
 מותר להניח לגוי לדייר בטובה וכר, ובחוה״מ אפילו בשכר מותר. וכן פירש הרי״ץ גיאת
 (ה, חוה״מ עמ׳ י״ט) שלא העתיק כלל את הבבא ״היה שכיר שבת וכר ״. וכן פירש הר״ש בן
, יחיאל מפריש עמ׳ צ״ט ועוד. ועיין כבאור הגר״א  היתום שם עמ׳ 53 ובשיטה לתלמידו של ד

 או״ח סי׳ תקל״ז ם״ק י״ד. ועיץ מ״ש זקן זקני בקרן אורה במו״ק שם.
. בירושלמי ובבבלי: אפילו בשכר. ופירש הראב״ד62 ו ר כ ל ש ט ו ו נ ל י פ א  76. ו
 שמותר לדייר לכתחילה במועד ואפילו בשכר, כלומר, לשלם לו בחוה״מ. ועיין גם בשיטה
/ אבל אף הראב״ד מודה שביו״ט אסור לבקש אותו לדייר אפילו אם יתן , ק  למו״ק שם עמ
 לו מזונותיו לאחר יו״ט (עיין ברא״ש שם םי׳ י״ב). ורוב הפוסקים חולקים על הראב״ד

 גם בנתינת שכד בחוה״מ, עיין בשו״ע או״ח הנ״ל. ועיין בקרן אורה הנ״ל.

 פ״ג
ב וכר. משנתנו פ״ג נדה. והתוספתא הובאה בר״ש שם. צ ח ם מ ד ח א ת פ א י ל . 1 
 ופירש הר״ש שאם היה מכוסה בעפר לא יםתחהו בשביעית אם לא היה בו כשיעור, אבל
 אם היה מגולה כשיעור מותר לפתוח אפילו בשביעית, והר״מ בפיה״מ ובם׳ היד פירש אחרת,
 עיין מ״ש להלן שר 6 ד״ה ואיגד. ועיין במלא״ש בשם הר״ר יהוםף ובהגהות הרש״ש למשנתנו.

 ואין לזוז מפירושי הראשונים, כפי שמוכח להלן שר 6, עיי״ש.

 » עיין דק״ס שם, עם׳ 35, העי הי. וכ״ה גם בפי' הר״ש בן היתום, עמי 53, ובשיטה לתלמידו
 של ר׳ יחיאל ספריש, עם' צ״ט.

 0» עיין בםבוא לנוהיט להרי״ן אפשטין, עסי 1110 ואילך.
 !» פ״ח סה׳ ירט הייא. ועיין בס״ס שם.

 » לפי ארחות חיים ה׳ מועד סי' כיג, ח״א, ציב עיג. ובכל בו סי׳ ס׳ הביא כן בשם הריי.
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ת וכר. וכן במשנתנו: שלש מורביות. ופירש הרש״ם ו י ב ר ו בו שלש מ ה י  עד ש
 (כדו ע״א): כמו מורביעות(עיין מ״ש לעיל פ״ב שר 13), כלומר, מרבנים, מרבצים, שכבות(בלשון
 זמננו), והיינו שלש שורות רובצות אחת על השניה. ועיין מ״ש על רבג ורבץ בתם״ר ח״ב

 עמ, 205.
 2. שהן שלש על שלש וכר. במשנתנו מסיים: שיעורן עשרים ושבע אבנים. ופירש
 הר״מ שכל אבן היא אמה על אמה ברום אמה, וגובה כל המורביות הוא שלש אמות, ונמצא בשכבה
 הראשונה ט, אבנים, וכשלש השכבות כ״ז אבנים. ובירושלמי שם: היך עבידא תלתא זימנין
 p נתלתא]! תשע.* תשעה זימנין מן תלת וכר, כלומר, ותשע שורות בנות ג׳ (דהיינו בכל

 שלש השכבות) ק כ״ז אבנים.
ם וכר. וכן בד ובכפו״פ םפכדח עמי תרם״ה.3 י ר ב י ד ה במ ד ו ה ׳ י  אמי ר
 וכן בירושלמי פ״ג דדו, ל״ד ע״ד. אבל בכי״ע לא נזכר ר׳ יהודה. וכן בריבמ״ץ ם״ג כדה:
 תניא בד״א במתכוץ וכר. וכן ברא״ש שפ (פי שנימ, ל״ד ע״ג). וכן נראה מן ההשמטה

 בר״ש שם שהתחיל להעתיק סתם: בד״א וכר, ונשמט ע״י דמיון ההתחלות.
ן וכר. כ״ה בכל הנוסחאות ובראשונים הנ״ל. ובירושלמי י ו כ ת מ ן ש מ ז  3-2. ב
 שם: בזק שלא נתכוץ לתיקון שדהו וכר, וצ״ל כלפנינו. וכ״ה בנוסח הרש״ם, וכן היה לפני
 הר״מ, עיין בפ״ב מה׳ שמיטה ה״ח.< ומן הירושלמי, וכן מסידור דברי הר״מ הנ״ל, משמע
 שברייתא זו עונה אף על כדו שם, כלומר, על גדר שיש בו עשרה אבנים וכר. וכן פירש

 הר״ש שם.5
ה וכר. בר״ש הנ״ל: ואיכא דשרי בתוספתא אפילו מתכוין לעשות ת שד ו ש ע  3. ל

 שדה לצורך מוצאי שביעית, ולא חיישינן למיחזי כמתקן לצורך שביעית וכר.
ה וכר. פירש ברדב״ז על הר״מ (פ״ב מה׳ ת שד ו ש ע ן ל י ו כ ת ן מ י א ן ש מ ז  ב

 שמיטה ה״ח הנ״ל) שאפילו כן צריך קצת הוכחה שאינו מתכוין לתקן שדהו.
ה מותר. וכ״ה בכל הנוסחאות ובראשונים הנ״ל. ואין ב ו ר ר מ ב ׳ ד י פ א . 4 - 3 
 להגיה. ועיץ בר״ש שנדחק מאד לפרש את הגירםא שלנו. ובירושלמי הנ״ל: אפילו יותר מיכן
 מותר. ובר״מ הנ״ל: אבל אם לא נתכוון לתקן שדהו וכר, נוטל בשביעית כל מה שירצה מכל
 מקום. וכע״ז פירש הרש״ם (מ״ז םע״ב): כגק דבונה בניין אפילו קולות אחרות נקל עליו, כגק
 בורד עפר בשדה, ואפילו על העשבים שנותן מיס כטיט והולכין המים לזרעים ומשקה הוא ומכשיר
 לזריעה, הכל שרי דאץ מתכוק לעבודת הארץ. ולשק התוספתא ״דבר מרובה״ מסייע

 לפירושו.
ן וכר. וכ״ה בד, בריבמ״ץ, בר״ש ובירושלמי הנ״ל. י ו כ ת ן מ י א ן ש מ ז  5-4. ב

 אבל בכי״ע בטעות: בזמן שמתכוין לעשות שדה אבל בזמן שאין מתכדן וכר.
ר. וכ״ה (״כל שהוא״) בריבמ״ץ, ר״ש ורא״ש הנ״ל. ו אסו ו כל שה ל י פ א . 5 
 ובירושלמי הנ״ל: אפילו פחות מיכן אסור. כלומר, אפילו עבודה כל שהיא, והיינו אפילו התחיל

 « כ״ה בערוך ד׳ פתרו, ערך סרביות. וכן בנוסח הרש״ס: סן תלת. ובירושלםי כי״ר חסר שם
 רף שלם.

 2 כלומר, במורבית הראשונה נמצאות נ׳ שורות של נ׳ אבנים.

 3 אלא ששם: בד״א. ועיין ס־ש על הצורה שלפנינו לעיל דמאי פ׳נ הע׳ 14.

ל (ב״ה בכל כתה״י שבדקתי. ובכל הדפוסים י ח ת ה  < וכ״ה שם: בד״א כשנתכוון לתקן שדהו ו
 הישנים: שהתחיל. ובד״ח בטעות: או שהתחיל) ליטול בשביעית וכר. ועיין בס׳ סשנה ראשונה פ״ג

 ס״ו ד״ה אבל.
 ״ועיין להלן שו׳ 39-38 ומש״ש. אבל ספיה״מ פינ סם״ה נראה שרבינו פירש שהברייתא מפרשת
 את המחצב. וכנראה שפסק שם כרשב״נ, עיי״ש. אבל בחיבורו (פ״ב מה׳ שמיטה ה״ח< חזר בו, עיי״ש.
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 מערב שביעית, ואפילו אבנים שזעזעתן המחרשה דש כהן שתים של משא שנים שנים (עיץ
 בםבדו ובמ״ז שם) וכדומה.

ף וכר. וכדה בר״ש פ״ג נדה. ובפי, הרא״ש שם: סלע צב וכר צ ע ש ל  6. ס
 (ואץ כאן טעות הדפום, שהרי ב״ה גם בפי שנים וגם בש׳יים ד׳ אמשטרדם, תע״ד), והיא
 היז^ ופירושו סלע שהוא שקוע באp וגבו נראה, כקורה זו(שספגה הרבה מים לתוכה) שהיא

 צפה כשכולה שקועה במים וגבה נראה. ועיץ להלן.
ה וכר, וכ״ה בד, ובפי׳ הרש״ס, נדו ע״א. אבל בכי״ע לנכץ: נ מ א מ צ ו ד י ג י א  ו
 ואיגר יוצא ממנו וכר. ופירושו, וגג יוצא ק הסלע, והיינו שתחתית הסלע צפה בקרקע,
 אבל צלע יוצא למעלה (והוא כמץ חי״ת שוכבת). ומלמדת אותנו התוספתא שאעפ״י שגג הסלע
 כולו בולט מעל גבי הארץ, אסור לחצוב ממנו אם אץ בו כשיעור הזה, שהרי הוא מחובר בסלע.
 וברי׳ש הנ״ל הוכיח מתוספתא זו (אלא שבד״ר שם בטעות: ואץ יוצא ממנו), שאפילו
 לא התחיל כלל במחצב בערב שביעית מותר לפתוח אותו בשביעית אם יש בו כשיעור,
 שלא כשיטת הר״מ (בםיזדמ שם ובם׳״ב מה׳ שמיטה זדו) שאץ להתחיל במחצב, אלא אם כן כבר
 חצב ממנו בערב שביעית כשיעור. אבל לפי םירושנו במלה *איגר״, הרי כאן גג הסלע
 בולט מעל הקרקע, והוא כבר פתוח ועומד מערב שביעית, ואץ צורך שיתחיל לחצוב בו מערב

 שביעית.
ן וכר. במשנתנו ם״ג נדז: אבנים ת ע ז ע ז ה מ ש י ר ח מ ה ת ש ו ב ש ו ם ת י נ ב  7. א
 שזעזעתן המחרישה, או שהיו מכוסות ונתגלו וכר. ובירושלמי שם: לא סוף דבר בשזיעזעתן
 המחרישה אלא אפילו מחרישה עתידה לזעזק. וכן בד״מ פ״ב מה׳ שמיטה זדט: אבנים
 שראויות שתזעזע אותן המחרישה וכר. וכן הוכיח בריבנדץ פ׳׳ג מ״ז מלשץ התוספתא כאן(והוא
 גרם כאן: ומחרישה, כגי׳ כי״ע). ועיין גם בר״ש שם. ובתתדא להרמב״ף הביא כמה מקומות
 שבהם נזכר ״תושבי במובן שלנו, ובאר: כל שהוא מוסף על דבר ומיטלטל הימנו נקרא להם
 תושב וכר, ושנו בתוספת שביעית אבנים תושבות שמחרישה מזעזעתן. ובריבמ״ץ הנ״ל:

 ״או שהיו מכוסות בעפר ונתגלו, אלו תושבות׳-. ומכיץ שהן כולן מגולות אץ דינן כמחצב.
ם וכר, וכ״ה במשנתנו הנ״ל. ופירושה, שתי י נ ם ש י נ י ש ו ם ם של מ י ת  8. ש
 אבנים שכל אחת מהן היא משא של שני בני אדם, וגודלה מוכיחה שכוונתו לבניץ, ונוטל את הכל.
 ובירושלמי שם: מתניתא אמרה ק, אם יש בכל אחת ואחת של משוי שנים שנים וכר. והבץ הרש׳׳ם
 (מ״ח ע״ב) שהברייתא מצריכה משד שנים שנים בכל אבן ואבן שבגל, וחולקת על משנתנו
 (שלפיה שתי אבנים כאילו מתירות את כל הגל). ואץ הכרח לפרש את הירושלמי ק, ופירושו

 בכל אחת ואחת ק השתים, עיין בריבפדץ ובר״ש שם.
ת על וכר. ונדהבד. וקמעתיקהרש״ם ו ג י ר ד ן מ י נ ו ׳ ב ו ה א י מ ח ׳ נ  9-8. ר
 בפירושו, מ״ט ע״ב. ובכייע מסורס: מדריגות בונץ וכר. ובמשנתנו(ס״ג פדח): אץ בונץ מדרגות
ק בירושלמי (פ״ג ודח, ליד ע״ד):  על פי הגאיות ערב שביעית משפסקו הגשמים וכר. ו
ק בפ״מ שם (ודו): *כמו דתני בתוספתא פ׳׳ג וכר כך  תני ר׳ יודה ור׳ נחמיה אוםרץ. ו
ן בונץ מדריגות וכר, ובספרי דפוס כתוב שם ר׳ נחמיה אומר י  היא שנויה ר׳ נחמיה אומר א
 בונץ, ונדם הוא, וכדגרים הכא בהדיא אוםרץ״. וכנראה שהעתיק מכ״י שלו, וכאן אינו
 מתאים לכי״ו. ובנוסח הרש׳״ם בירושלמי שם: ותני ר׳ יהודה אוסר ור׳ נחמיה מתיר. והוא מפרש

 שם שהכוונה לתוספתא כאן, וכגירסא שלפנינו, עיי׳״ש. ועיץ נדש להלן.
ת וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע וברש״ס י ע י ב ב ש ר ע ת ב ו י א י ג  9. על פ
ב שביעית וכר. ולפי גירםא זו משמע שר׳ נחמיה אוסר לבנות את המדריגות ר ע  הג״ל: מ

 • עניין הקבורה (קרוב לסופו) רץ, מ״א ע״ב.
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 בשביעית למוצאי שביעית, ואומר שבונץ אותן מערב שביעית למוצאי שביעית, ובשביעית עצמה
.  מותר לסמוך להם עפר, וחולק על משנתנו, עיי״ש. ואין צורך לתקן לעיל: א י ן בונץ וכו,
 ובניין המדריגות ע״ם הגי (הבקעה) הוא כדי לרדת לשם לחרוש ולזרוע, עיין במה״פ שם ד״ה

 אץ בונץ. אבל עיין בריבמ״ץ, בר״ש וברא״ש למשנתנו. ועיץ מ״ש להלן העי 9.
ן וכר. וכ״ה בד, בכי״ע ובפ״מ הנ״ל, ולפי גירםא זו משמע נ ת ו נ ר ו פ ך להן ע מ ו  ס
 שהוא נותן את המדריגות ע״פ הגאיות, והוא אינו מובן. ושמא צ״ל: וגותנו. וברש״ם הנ״ל
 גורם: ונותן על גב הגיאיות, ולפ״ז הפי, הוא שנותן את העפר שחפר על גב הגיאיות, וסומך
 אותו למדריגות, כדי שלא יראה כמיישר את הגי. ועיין מ״ש להלן הי״ח, והוא חולק על משנתנו.
 ולר, נחמיה האיסור לבנות בשביעית למוצאי שביעית, הוא מפני מראית העין שנראה כעודר,
 ואפילו באמה של בניץ אסור לר, אלעזר בן עזריה.ל אבל מותר לסמוך בעפר, ואפילו
 לתת עפר על גבי המדרגה, מפני שנראה שהוא מתקן את המדרגה שנתקלקלה בשביעית.* ולא
 עוד אלא שכאן נותן מעט עפר ע״ג המדריגה והוא נבלע בה, ואינו ראוי לזריעה כלל.

 ועיין בהשגות הראב״ד פ׳יב מה, שמיטה הי״א, ובפי, הרש״ם, מ״ט ע״ב.9
ם וכר. וכ״ה בכי״ע ובר״ש וברא״ש םפי׳ג י ב ר ת ה ו ש ן דרך ר י ל ק ם  10. מ
 ובפי, הרש״פ, נ״א רע״א, ולהלן ב״ק ס׳יב הי״ב. ובד בטעות: מםלקין דרך וכר. ובריבמ״ץ: תניא
 מםקלין רשות הרבים וכר. והברייתא שלנו הובאה כאן אגב משנתנו םפ״ג: מה יעשה בעפר
 צוברו ברשות הרבים ומתקנו וכר וכן החופר בור ושיח ומערה. ובר״ש שם: וכן לעניין סיקול
 בשאר שני שבוע נמי פליגי בתוספתא וכר, וכן החופר בור וכר, פליגי בשאר ימות השנה. ובם,
 משנה ראשונה שם כתב עליו: ואיני יודע מניין לו לפרש כן. ונעלמה ממנו לפ״ש התוספתא
 בב״ק הנ״ל שמפורש שם שחולקים בשאר שני שבוע. ובפי׳ הרא״ש הנ״ל כתב על דברי ר״ע
 במשנתנו: לא מיבעי לצבור עפרו בר״ה שהוא אםור, אפילו שיםירנו אח״כ, שהרי מקלקל הוא,
 אלא אפילו לתקן אסור, כגק אם היו אבנים מפוזרים בר״ה לא יצברם במקום אחד וכר. וכ״ה
 בפי, הרע״ב.׳״ ובתוספתא ב״ק הנ״ל מבאר שמותר לעשות כן לר, יהושע ״אעפ״י שאמרו
 הרי הוא כמםקל מלפני בהמה ונותן לפני אדם, מלפני הרואץ ונותן לפני םומין, שדרך בהמה להלך
 באמצע ובני אדם מצדדץ, דרך הרואץ להלך באמצע והםומץ מצדדיך. ועיץ מ״ש להלן

 שר 11 ד״ה ואם םקל.
ת לסקל. והטעם מבואר בתוספתא ב״ק שהעתקנו לעיל. ו ש ו ר ן ל י  11. כך א
ם וכר. וכ״ה בתוספתא ב״ק ובר״ש וברש״ם הנ״ל. ובפיה״מ י א ל י צ ו אם סקל י  ו
, עקיבא אוסר ליישר ולתקן ר״ה ולא לקלקל, שכשיישר אותה ויסיר האבנים  להר״מ םפ״ג: ר
 יצטרך להשליכם אל מקום אחר ונמצא מקלקל, אלא אם יהיה לוקט מהם האבנים ויסיר המקולקל
״ וכן הוא מבואר בתלמוד.״ ועיין , ו ת פ ש א  וישליך מה שהסיר ויטילהו בים או ב

 מ״ש להלן.

 7 עיין בירושלמי כאן פ״נ ה״ב, ל״ד ע״ג, וסרק פ״א ה״ב, פי ע״ב.

 8ועיין בתוסס׳ מרק ד׳ ב׳ ר״ה מפני מ״ש בטעם החכמים.

 « ובירושלמי שבת פ״ז ה״ב, י' ע״א: הבונה מדריגות וכו׳ חייב משום חורש. ואינו עניין לכאן,
 ושם םדברים בעושה סדרינות בהרים כדי להנדיל את שטח הזריעה, כסדרינות שרואים עכשיו בהרי

 יהודה.
ועיין בסלא״ש שהביא בשם ר׳ יהוסף [אשכנזי] שכתב עליו: פירושו זה אינו נראה כלל, דבאיזה 1 0 

 םקום נזכר זה וכוי. ובאמת הוא פירוש הרא״ש הנובע סן התוספתא כאן.
1 כ״ה ברי נפולי ובד״ו. וכן בנוסח הערבי: פי דמנתה. ובד״ח של פיה״ם: באשפתות. 1 

1 עיין בבלי ב״ק ל׳ א׳. אלא ששם סדברים במקווץ מתוך שלו, והר״מ עוסק במסקל ר׳׳ה, 2 

 ונראה שסקורו מכאן.
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. וכ״ה בב״ק הנ״ל. ופי׳ בח״ד: או כונס לתוך שדהו למקום ן י ש ר ט ם ה ו ק מ  12. או ל
 הטרשין. ועיין מי׳ש לעיל בשם פיה״מ להר״מ. ומפשט לשק התוספתא משמע שכונסו למקום
 הטרשין בכל מקום, מקום שאין הרגל מצויה, דומיא דים ונהר, כעין פירושו של בעל מנ״ב.״
ד וכר. וכ״ה בכי״ע (״יחיד״). ובד: מםלקין י ח י י דרך ה נ פ ן מ י ל ק ו ם  מ

 מפני וכר. ובר״ש: מפני דרך הישר (והמלה מםוקלין חסרה שם).
י הספד. בד: מפני דרך הספ׳ (כלומר, הספד). ובכי״ע ובר״ש הנ״ל: נ פ מ  13. ו
 ומפני העפר. והנכץ כלפנינו. ופירושו שמםקלין כדי לעשות מקום להספד,״ ובמשנת מנחות

 פ״י מ״ט: קוצרין מפני הנטיעות, מפני בית האבל. ועיץ גם בתוספתא שם פ״י הל׳ ל״א.
ת וכר. בד: שבראש גנות וכר. ובכי״ע: עושין ו ג י ג ש א ר ם ב י ח פ ן ס י ש ו ע  ו
 ספחים שבראשי גגות וכר. ובכפו״פ פמ״ז (ד״ו תי״ט סע״א): תוספת פרק ג׳ עושין םפיחץ
 בראשי גנות וכר. והברייתא קשה מאד. ובדרך שמא ואולי נ״ל להגיה: ועושין טפיחין(או טפחים,
 עיין להלן) בראשי גגות וכר. והיינו שעושין טפיחץ (כמין כדים) בראשי הגגות וממלאין אותן
 עפר אעפ״י שהציפורים שמקננין שם (עיין להלן) יביאו זרע לשם ויצמחו. ואעפ״י שאף בגג
 אסור לזרוע בשביעית,5! מ״מ אין לחשוש לזריעת הצפודים. ובמשנתנו פ״ט מ״ד: אוכלין על
 הטפיחין.״ ובירושלמי שם (ל״ט רע״א): מתני׳ דר׳ יוסי דתני אץ אוכלין על הטפחין
 שבעכו. ר, יוסי אומר אוכלין על הטפחץ שבעכו. ובתוספתא (להלן פ״ז שר 42) בד: אץ אוכלץ
 על הםפיחין(!) שבעכו וכו׳ אוכלץ על הםפיחין(!) שבעכו. ונשתבש שם כמו לפנינו כאן.
 ולר׳ יוסי אוכלין עליהם ואעפ״י שהם שמורים על הגג, ואין דרכם של עניים לעלות לראשי
 הגגות של בעה״ב. ועיין מ״ש להלן. ומכמה מקומות בתוספתא מוכח שהצפורים היו מקננים
 בטפיחץ. עיין שבת פי״ב (בד פי״ג) ה״ד, פי״ח ה״ד, ביצה ם״א ה״י וברש״י בבבלי שם כ״ד

 א׳ וחולין קל״ט ב׳.
ן וכר. כ״ה בכי״ע. ובד ובכפו״פ הנ״ל (בד״ו): ומקיימץ אותו, ת ו ן א י מ י י ק מ  ו

 כלומר, את הטפיח, ואעפ״י שעלו שם ספחים, לא גזרו עליהם, מפני שאינו מצוי.״
ת הארץ. כלומר, כשממלא את הטפיח עפר, כשהוא עושה ד ו ב א משם ע ל  14. ו
 אותו בתחילה בראש הגג. ושמא מדברים כאן בטפיח שאינו נקוב, ויש כאן תרתי לטיבותא
 עציץ שאינו נקוב וגג, ומותר לכתחילה לזרוע שם. והטפיחין שבעכו (עיין מ״ש לעיל) היו
 נקובין, ולפיכך אוכלץ עליהן, אבל הטפיחץ שבשאר מקומות לא היו נקובץ, ובוודאי שאץ
 אוכלין עליהם, מפני שהגדל בהם אינו זרע הארץ, עיץ בירושלמי כלאים םפ״ז, ל״א ע״א.
 15. מ ס ק ל י ן מ ק ו ו צ י ן וכר. בד: מסלקץ מקומן. ובכי״ע: מםקלין מקוםין וכר, ואין
 מקומץ אלא מקווצץ. ועיץ לעיל פ״א שו׳ 36 ומש״ש. ועיין במשנתנו פ״ב מ״ג. ומותר

 לעשות כך בשביעית מפני שעושה כן לצורך פירות ההיתר שבאילן. ועיץ להלן.
ן עפר. בבבלי מר׳ק ג׳ א׳: יכול וכר, ולא ימלא נקעים ה י ת ח ת ן ש י ע ק ן נ י ל מ  מ
ם וכו׳ (וכ״ה בשאילתות סי׳ קי״ב). ובתו״כ ריש בהר (ה״ו, ק״ה ע״ג): יכול וכר,  מי

 3! ועיין בירד סוף טי' רצ״ד ובש״ך שם אות ל״ה. אבל באמת צ״ל שם: חורשים, עיין בבאר
 הנולה שם.

 »! בא״י השתמשו תכופות בדיבור .ספד״ בסקום הספד, עיין מ״ש לעיל, עמ׳ 19, שו׳ 28; הירושלמי
 כפשוטו, עמי 428 ותסיר ח״א, עמי 224.

 5! עיין להלן מעשרות פ׳׳נ ה״ט ובשו״ת הרא״ש כלל ב׳ סי׳ ד׳ ובמקורות שהביא שם. ועיין בבאור
 הנר״א יו״ד סי׳ רצ׳ד ס״ק כ״ו, אות ס״ג. ועיין לעיל ספ״א ומש״ש.

 במשנה שבירושלטי: הטפחין. ובד׳ נפולי, ד״ו, כת״י פרמה: הטפחים.
 ל! עיין ירושלמי ב״ב פ״ה ה״א, ט״ו ע״א, ובאהצו״י כלאים, עסי 19, ובר״מ פ״ד מה׳ שמיטה

 ה״ר.
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 ולא ימלא את הנקעים שתחת הזיתים וכו/ ולא נזכרו שם לא מים ולא עפר.»! ונראה
 שהכוונה לעפר, כמפורש בתוספתא כאן. ואעפ״י שעבודה זו מותרת אף בלי פירות ההיתר על
 האילן, כמפורש בתו״כ ובבבלי הנ״ל, כבר תירץ בח״ד, שלפנינו התירו אפילו לאברויי אילנא,

 כדי לשמור על פירות ההיתר. ועיין להלן.
. בד: ועושין עוגיות לגפנים מזו לזו. ובבבלי ו לזו ז ת מ ו י ג ו  16-15. ו ע ו ש י ן ע
 הני׳ל: יכול וכר ולא יעשה עוגיות לגפנים וכו/ ובתו״כ הנ״ל: יכול וכו, ולא יעשה עוגיות בין
 אילן לחבירו וכר. ועיין בירושלמי שבת הנ״ל (בהערה 18) ומ״ש על עוגיות לעיל פ״א שר 25.

 ואף כאן צריך לפרש שמותר לעשות עוגיות בעידור ממש,9! מפני צורך הפירות.
ו וכר. בתו״כ בהר פ״א ה״ה ק״ו ע״א: כיון א צ י ת ש י ע י ב י ש ת י  16. אף ז

 שיצת שביעית, אעפ״י שפירותיה שמיטה, מותר את לעשות מלאכה בגופו של אילן.
ם וכר. בד: זיתין וכר. ובכי״ע: זיתים וכר. ונראה שצ״ל: י ת ט אדם ז ק ל  17. מ
 אבנים.2° ובמשנתנו רפ״ד: בראשונה היו אומרים מלקט אדם עצים ואבנים ועשבים מתוך שלו
 וכר. אבל במשנה ד, נפולי, הוצ, לו, קויפמן, פרמה, כי״מ, ועוד חסרה המלה אבנים.!2
 ובירושלמי שם: אשכח תני אף באבנים, הלב יודע אם לעקל וכר, וזהו קיצור הברייתא שלנו.
ס הגם. כלומר, מלקט ו את הג ר י ב ך של ח ו ת ט מ ק ל מ ך ש ר ד  18-17. כ
 מתוך שלו את הגם הגם כדרך שמלקט מתוך של חבירו בין דקים בין גסים, וכמו שפירש
 ר, יונה בירושלמי פ״ד ה״א. ועיץ במבוא לנוסח המשנה להרי״ן אפשטין עמ, 395 ואילך, עיי״ש

 כמה דוגמאות כאלה מסיגנץ המשנה ומפירושי ר, יונה.
בה. כלומר, ״שאמר לחבירו תלקט ה בטו ז ן זה ל י נ ת ו ת נ ו י ה ו ל ר ז  18. ח
 אתה משדי ואני אלקט משדך״.22 והתוספתא משלימה את משנתנו ששנתה: משרבו עוברי
ה (כלומר, ב ו ט  עבירה התקינו שיהא זה מלקט מתוך של זה וזה מלקט מתוך של זה שלא ב

 שהראשץ יהא מלקט מתוך של שלישי והשני מתוך של ראשץ וכר).
י וכר. בירושלמי הנ״ל: נחשדו ו צ מ ן מן ה י א י ב ו מ ה י ו ש נ י ק ת  19-18. ה
 להיות מלקטין בטובה, והן אומ, שלא בטובה ליקטנו התקינו שיהו מביאין ק הקרוב ומן המצוי.
 א״ר זעירא ראשונה ראשונה מתקיימת. ובירושלמי סוטה:23 כתיב ואל זועם בכל יום.
 א״ר זעירא ראשונה ראשונה מתקיימת, ועיי״ש בפ״מ ובק״ע פירושים דחוקים מאד. ובתוספתא
 שם פט״ו ה״ב: בראשונה וכר עכשיו וכר בראשונה וכר ועכשיו וכר מיום שחרב בית המקדש
 אין יום שאץ בו קללה, ולא ירד טל לברכה, ונוטל טעם המירות, וראשון ראשץ עומד.
 ובפםיקתא:24 וגזירות קשות מתחדשות עד שהראשונה קיימת אחרת באה ונסמכה לה. ולפ״ז
 ברור שבכל מקום הפירוש הוא שהקללות והגזירות הישנות לא נתבטלו ע״י החדשות, ואץ כאן

 8« בפי׳ המיוחס להר״ש שם: ולא ימלא הנקעים מים וכו׳. אבל אף בילקוט ובמה״נ (עס׳ 612)

 לא נזכרו ״מים״. וכן בירושלמי שבת פ״ז ה״ב, י׳ ע״א: הממלא אח הנקעים שתחת הזתים והעושה עוניות
 לנפנים וכו׳ חייב משום חורש.

1 עיין בפאת השלחן סי׳ כ׳ אות ב׳, ובמיוחם להר״ש הניל. 9 

 ״־ונתפרדה האלי״ף (בכת״י רש״י אפריקני) ל.זי״, ו.בנ״ נתחברו לתי״ו, ויצא: זיתים.
T תיבה - S 2 עיין במבוא לנוה״פ להרי״ן אפשטין, עסי 951. ויש להוסיף נם קטע מן העיזה 1 

, עלה 24: עיצים ועשבים. E . I . 
2 פיה״מ. אבל בחיבורו פ״א מהי שמיטה סהט״ז: .ראה כסה טוב עשיתי לך שהרי נקיתי שדך. 2 

 ועיין ברדב״ז שם. אבל מלשון התוספתא: חזרו להיות נותנין (כלומר, ללקט) זה לזה וכו׳ משמע יותר
 כפירוש הר״מ בפיה״מ.

 » פ״ט הי״ד, כ״ד ע״ב. ורמז לו בספר ניר, אלא שנדחק בפירושו כאן ושם.
 דר״כ פרש׳ החודש, נ״א ע״ב: פסיקתא רבתי שם, הוצ׳ רפא״ש ע״ה ע״ב.
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 אלא הוספה לראשונה.** ואף באן הפירוש הוא שחזרו והתקינו שלא ילקט אלא מן המצוי(ההפקר)
 ומן הקרוב, כלומר, משכינו. וממילא אם שכינו ילקט משלו, הרי יהיה ברור שמלקט בשכר,
 והוי ליה כאילו כל אחד מלקט בשלו.״ והגזירה הראשונה (שלא בטובה) במקומה עומדת.
. זהו פתגם עתיק. ובאיכה רבה ת ו ל ק ל ק ע ם ל ל א ק ע ם ל ע א ד ו ב י ל ה  19. ו
 (ם״א, ה׳, הוצ׳ בובר עמ׳ 68) ייחסו פתגם זה לד׳ יוחנן בן זכאי שאמר כן לדוכס הערבי
 כתשובה לטענתו שנתכp לטובה. ופירושו, כנראה, הלב יודע אם לעקל (כלומר, ליישר ולהסיר
 את העיקול, דוגמת דשן, סקל) או לעקלקלות (כלומר, לעיקום). ור׳ יוחנן בן זכאי עקץ
 לו לדוכס הערבי, מפני שםתגם זה משתמע לשתי פנים, ואפשר נמי לפרשו הלב יודע אם לעקל
 (כלומר, לעקם גרידא) אם לעקלקלות (כלומר, לעקם הרבה מאד).ל* ואף כאן פירושו, שאעפ״י
ח לאבנים, (לעקל, ליישר כ ת  שהתקינו שיהא מביא מן הקרוב גרידא, מ״מ הלב יודע אם ה
 את העיקול, להיתר) או ליפות שדה חבירו כדי שיחזיק לו טובה (לעקלקלות, לאיסור). וע״ס
 פתגם זה יומתקו יותר דברי הירושלמי (פ״ד םה״א) והבבלי (םנהדרץ כ״ו א׳) שאמרו לו
ק שהזמודה היא לעקל בית הבד (ולא לצורך הגפן): הלב ט  לאדם שזמר כרמו בשביעית, ו

 יודע אם לעקל וכר, כלומר, משחק מלים בפתגם ידוע ושגור.
. מלשץ זו משמע קצת שבצרורין וחרםץ אסרו אפילו בקרוב, מפני ר ו ס א  21. ח ז ר ו ל

 שטרחותן מרובה, ונראה שעושה p כדי שחבירו יכיר לו טובה.
ן וכר. משנתנו פ״ד מ״ב. ופירשו המפרשים י ע ר ו ן ז י ה א ב י ט י נ ה ש ד  22-21. ש
 שמדברים בשעת הסכנה שלאחר החורבן ולא התירו אלא חרישה ראשונה, כדי המם. ברם מתוספתא
 כאן מוכח שבעיא זו עמדה כבר על הסרק בימי שמאי הזקן, הרבה שנים עד שלא חרב
ק ההוא. ולפיכך נראה שהחכמים לא קנסו למוצאי שביעית ז  הבית, ולא מצאנו היתר חרישה ב
 את העבריץ שחרש בשביעית, אם עשה כן מפני כובד המסים, ובלבד אם לא חרש בשביעית כבשאר
 שנים, והוכיח שאינו עובר אלא מחמת חייו. ועיץ בירושלמי כאן ה״ב, ובפירוש הרש״ם,

 נ״ה ע״א.
ש וכר. בירושלמי (פ״ד ש ש ר ו א ח ו ה , ו ש מ ן ח י ש ר ו ם ח ד י א נ ב  23. ש
 רה״ב): על דעתיהונן] דרבנץ דהכא אי זהו טיוב? כל העם חורשין פעם אחת, והוא חורש שני
 פעמים. ונוםחת הירושלמי מובנת, שבשנים כתיקונן היו חורשים פעמים,•* אבל מעולם לא שמענו
 שהיו חורשים שבע פעמים. ובדיטב״א (מו״ק י״ג א׳): בתוספתא נחבירושלמי וכר כל (ש)עמה
 חורשץ ע ל חמש, והוא חורש ע ל שש. ושמא פירושו שבני אדם חורשץ חמש חרישות בתלם
 והוא חורש שש וכר, כלומר, חרישות יותר דקות, והתוספתא מחמירה יותר מן הירושלמי.
ה וכר. כלומר, שאץ השלטון עומד עלינו וכר, י ו נ ה פ ע ה ש ת י ו ה ל  24. א

 ומכאן שבזמנו של שמאי עדיין לא קנסו את העברp, ומשנתנו כב״ד של אחריו.
p נירץ מן כ ו ל וכר. במשנתנו ס״ד מ״ג: ח א ר ש י ן מ י ר י ן נ י ר כ ו ן ח י  25. א
p כ ו p המהופכת בחרישה, אץ ש א , ה p  הנוים בשביעית אבל לא מישראל. ופירש הר״מ: ^
 אותה מישראל כדי שתדענה במוצאי שביעית, להיות קנם להם מפני שעבדוה והפכוה בשביעית.
 וכן מוכח בירושלמי רה״ג. ובירושלמי ה״ב, ל״ה ע״ב: טייבה ומכרה אסור לזורעה. ועיץ ד״מ

 פ״א מה׳ שמיטה סהי״ג.

 «2 ועיין מ״ש במחברתי ״על הירושלמי״, עס׳ 29 ואילך.
 »־ אבל לפני גזירה זו היה מלקט מן הרחוק, ואדם אחר היה מלקט משלו (עיין מ״ש לעיל סוף

 שר 18), .והן אומרין שלא בטובה ליקטנר, כלשון הירושלמי.
 ל־ על משקל אדמדם וירקרק, שפירושו אדום וירוק מאד. עיין תרכ תזריע, עעים פי״ד ה״ב,

 ס״ח ע״ד, ועיין מ״ש בתס״ר ח״ג, עטי 163.
 » כריב ותני, עיין בבלי ב״מ ק״ז אי; ב״ב י״ד אי. אבל אינו עניין לשבת ע״ג ב׳ ומקבילות.
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 אבל בפי׳ הרא״ש כתב: אבל לא מישראל החשוד על השביעית, אעם״י שיש שהות
 במוצאי שביעית לחורשה קודם זמן הזרע, כיץ דישראל חשוד הוא חיישינן שמא יחרשנה
 בשביעית. ולפי פירושו אסור לחכור בשביעית מישראל חשוד שום שדה, ואעפ״י שאינה חרושה
 כלל. ובתוספתא כאן מדברים בחוכר במוצאי שביעית, כפי שמוכח מן הסיפא, ולפ״ז ברור

 שמדברים בשדה חרושה.
. וכ״ה בירושלמי ה״ב הנ״ל: עבר וזרעה ה ע ו ר ו שדה ז נ מ י ן ה י ח ק ו  26. אבל ל

 (כלומר, במוצאי שביעית) מותר.
. כ״ה בכל הנוסחאות. ובירושלמי הנ״ל: ע ו ר ז ן י כ ו ל י ן ל ם שה ו ק  אלא עד מ
 שלא גזרו אלא על הגדר שהוא יכול לעמוד (בו). ולפ״ז צ״ל גם לפנינו: שהן יכולין ״לגזור״
 (עיין להלן) במקום: לזרוע. ולפי הגירםא שלפנינו צריך לפרש שלא גזרו אלא כל זמן שלא עברה

 שעת הזרע, אבל אם כבר עברה שעת הזרע, ואין יכולים שוב לזרוע בעונה זו, לא גזרו.
י וכר. כלומר, המקבל שדה מן הגוי באריסות ו ג ל שדה מן ה ב ק מ  27. ה
 והמקבל נותן לו זרע, מתנה עם הגוי שהוא יזרענה בשביעית, ואינו חושש, שהרי הקרקע
 אינו שלו, והגוי עובד בתוך שלו, והיהודי מקבל עליו שמירה וכיוצא בו, דברים המותרים
 בשביעית. עיין בשו״ת המבי״ט ח״א סי׳ ם״ד, ל״ב ע״ד, ובשו״ת מהריט״ץ סי, מ״ז שבאר את
 התוספתא לנכון. והיהודי מותר לו לקחת את חלקו מן התבואה שזרע הגוי בשביעית. עיין

 במהריט״ץ שם סי, צ״ח ומה שהאריך בפאת השלחן סי׳ כ״ג ם״ק י״ב אות כ״ט.
ו וכר. במשנתנו (אהלות פי״ז מ״ג): החורש ש ר ח י ש ת ו כ ה י ו ר כ נ  27—28. ה
 את שאינו שלו, וכן גוי שחרש אינו עושה אותה בית הפרם, שאין בית הפרם לכותיימ.
 ופירש הר״מ וכ״ש לגויים. ובמלא״ש שם: י״ם ואין בית הפרם נלכותיים] וכן הגיה הרי״א ז״ל.
 ובאליהו רבא פירש: ״וכותיים היינו עכו״ם וכן בכ״מ קורא לעכום כותיים״. וכנראה שאמר
 כן רק לעניין פירוש המשנה, אבל לעצם הדין כותי דינו כגוי לעניין בית הפרם כמפורש כאן,«2
 ועיץ להלן. ועצם פירוש המלה ״בית הפרם״ לא נתבררה לי. עיין רש״י נדה נ״ז א, ד״ה שנידש

 ותוספי שם ד״ה בית הפרם.
. כלומר, שכל עצם ר ו ז ג ן ל י ל ו כ י ם ש ו ק א עד מ ל ו א ר ז  29-28. שלא ג
 גזירת בית הפרם היא שיזהרו בחרישת הקבר (עיין ר״ש אהלות שם), וגוי וכותי לא ישמעו
 להם,30 וממילא יתרבו בתי פרם בא״י, וזו היא גזירה שאין רוב הצבור יכולין לעמוד בה, ועיין

 להלן.
. עיין הלשון בירושלמי כאן ד ו מ ע ל ל ו כ י ר ש ד א ג ל ו א ר ד א ג  30-29. של
 ה״ב, ל״ה רע״ב. ובאבות דר״ן נו״ב פ״א, ב׳ ע״א: שלא יעשה אדם גדר יותר מן העיקר, ויפול
 הגדר ויקצץ את הנטיעות, ועיין בנו״א שם, ג׳ רע״א. ובב״ר פי״ט, ג/ 172: תני ר׳ חייא שלא
 יעשה את הגדר יותר p העיקר וכר, ועיין בהערות שם. ועיץ להלן שבת ם״א הי״ז ומש״ש.
: לפי שאין גוזרץ גזירה על הציבור אלא א״כ רוב ציבור יכולין לעמוד  ובבבלי ב״ק ע״ט ב,
 בה,!3 בהמה דקה אפשר להביא מחו״ל, בהמה גסה אי אפשר להביא מחויל. ועיין בתוםם׳

 שם ד״ה אין מגדלין ולהלן ב״ק פ״ח הי״א.

2 אבל הר״מ בפ״י מהי טומאת פת ה״ו לא הזכיר כותי. ושמא סוברת הברייתא שלנו שכותי כנוי 0 

 לכל דבר. והנהת הנר״א שהבאנו היא להלכה. ברם לפי הטעם שנתנו כאן, הרי אין הבדל. ושמא לא
 חילקו בישראל.

ועיין להלן נדה פ״ו הט״ז ובבבלי שם נ״ז א׳ ום״ש בסדרי טהרות אהלות, רכ״ז ע״ב, ד״ה והתניא. 3 0 

ועיין בנליון שם ובירושלמי שבת פ״א ה״ד, נ׳ ע״ר, ובמקבילה בע״ז פ״ב ה״ט, ס״א עיר, ובנספח 3 1 

 למדרש תחלים פקל״ז, הוצ׳ בובר רס״נ ע״א.
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ץ צ ו ק : ה ( ב ״ ה ע ״ , ל ה ״ ד ה ״ פ י ( מ ל ש ו ר י . ב ר כ ה ו מ ק ל ש ה ש ר ו  30. ה ק ו צ ץ ק

א י ה , ו ם י צ ע ה ל מ ק ל ש ה ש ר ו ק ץ ב צ ק ה ל י ם ה ג ה נ מ . ו ק י ל ח מ ג ו י ר ד , מ ג י ר ד מ ק ו י ל ח א מ ה א י ת ל ו ר ו ק  ב

ה פ ח א י ה ל מ ק ת ש ו ר ו ץ ק צ ו ק : ה ( ה ״ ד מ ״ פ ) ו נ ת נ ש מ ב . ו ( ט ״ ט מ ״ מ פ ״ ן ב י י ע ה נ ל ד ג ת ו ר ז ו ה ח ת י  ה

ה מ ק ש א ב ל ל ב , א ה ב ע ת י ן ש ל י א ת ה ב ו ט א ל י ה ה ש מ ק א ב ב ת ו ל ת ש ל ה א צ י צ ו ק ר ס א א ל . ו ר פ ע  ב

י ד ם כ ר . ב ( ש ״ ש מ ר 39 ו ש ר 40 ו ן ש ל ה ן ל י י ע ם ( י צ ע א ל ל ה א צ י צ ק ן ה י א , ש ן ז ר ג ה ה י ל ר ע ב ר ע ב כ  ש

, ן ת כ ו ש ע ו ל ר ס ת א י ע י ב ש ב . ו ו ת ו 3 א 2 ם י ג י ר ד מ ן ו ד ס ת ה ם א י ק י ל ח ו מ י ן ה ל י א ת ה ל א ק ל ק א ל ל  ש

ה ר ו ל פ ף ב ע ע ל ״ ש ר ״ ן מ י י ע . ו ( ד ״ , י ם ז ו מ ע א ( ר ק מ ר ב כ ז ה נ ן ז ל י א . ו ן ל י א ת ה ד ו ב א ע י ה י ש נ פ  מ

. ך ל י א ׳ 274 ו מ א ע ״  ח

. ר כ ר ו ל א א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב : ר ל ״ נ י ה מ ל ש ו ר י . ב ר כ ם ו ו ק , מ ו ה א ד ו ה ׳ י  31. ר

ר 28. א ש ״ ל ם י ע ן ל י י , ע ה נ ו כ ו נ נ ת ם ר י ג . ו ש ״ ש מ ר 42 ו ן ש ל ה ן ל י י ע  ו

3 3 , ה י נ פ ל ש ה ל ק ו ב ו ד א ז ב ם ב י ש ר פ מ ש ה ו ר י פ . ל ץ צ ו ק ח ו פ ה ט י ב ג ה מ י ז ר  32. ה

, ר ח ם א ו ק מ ו ב נ ע מ א ש ל ל ש ו ד ש ג ו ד י ן ח א ש כ י , ו ( ה ל ו ת ה ב נ י א ש ה ( ל י ג ה ר מ ק ש ן ב א ם כ י ר ב ד מ  ו

ר כ ו ו ג ה נ ם ש ו ק : מ ל ״ נ י ה מ ל ש ו ר י ב 3 ו 4 . ה ל ו ת ה ב נ י א ה ש מ ק ש ת ל י ע י ב ש ה ב צ י צ ר ק ו ע י ו ש נ ת נ  ש

ל כ ה ם ש י ש ר פ מ ם ה ו ש ש ר י פ . ו ם ו ד ר ו ק ק ב ק א י ל ד ש ב ל ב ^ ו א ם ה ם ע מ ו ג . ו ק י ל ח ג י ר ד  ל

. ן א ו כ ש ר י פ ם ש ש , כ ת ח ה א כ ל  ה

. ה ד ו ב א ע י ה י ש נ פ ת מ י ע י ב ש ה ב מ ק ת ש ל ו ת ן ב י צ צ ו ץ ק : א ( ה ״ ד מ ״ פ ו ( נ ת נ ש מ ב  ו

ץ ״ מ ב י ר ב ^ ו א ם ה ע ם מ מ ו ו ג ם א י ח פ ה ט ר ש ה ע י ב ג ו מ א א ל , א ר ו ס ה א כ ר ד ר כ מ ו ה א ד ו ה ׳ י  ר

א ת י י ר ב ל ה ו ש א ז ב ב ך ש י ל ר . ה ״ ם ו ד ר ו ק א ב ד ל ב ל ב , ם ״ א ו ר כ ץ ו ר א ם ה ם ע מ ו ו ג א : ״ ם  ש

3 6 . ה מ ק ת ש ל ו ת ן ב י י נ ע ה ל ד ו ה ׳ י י ר ר ב ד , ב ר מ ו ל , כ ה מ צ ה ע נ ש מ ם ב י ר פ ת ס צ ק ה ב ת י 3 ה 5 י מ ל ש ו ר י  ב

ה ת נ א ש ת י י ר ב ה , ו ן נ י ק י ס ה ע מ ק ת ש ל ו ת ב ב , ו ו נ ת נ ש ת מ ת א ש ר פ ו מ נ ל א ש ת י י ר ב ה ה ש א ר ך נ כ י פ ל  ו

י מ ל ש ו ר י ב . ו ( ו ״ ג מ ״ פ ץ ב ש ל ן ה י י ע ו ו ( נ ת נ ש מ ב ׳ ש ך ר א ם ה ע ם מ מ ו ג ם ״ ו ק מ ״ ב ח פ ה ט י ב ג מ  ״

מ ״ 3 מ 7 ׳ ך א ם מ ג מ ו ג ם מ ש ש ו ר י פ ה ף ש א . ו א ת י נ ת א מ י ה ה ע ש ד ת ע ה ו ש ל ש : מ ד ״ ה ם ס  ש

ת ד ו ב ם ע ו ש א מ ו ש ה ש ח ה ן ש מ ז , ב א ק ו ו ו ד א א ל ו ץ ה ר א ן ה ם מ מ ו י ג מ ל ש ו ר י י ה ר ב ד ל ה ש א ר  נ

י ל ב ב ל ב ב 3 א 9 . ן ל י א ל ל י ע ו ו מ נ י , א ג ת מ ו ח פ י ש נ פ 3 מ 8 ׳ י מ ם ד ו מ ג ה כ ש ל ש ת מ ו ח א פ ל , א ן ל י א  ה

. ש ״ י י , ע ן ל י א ת ה ד ו ב ץ ע י נ ע ף ל ם א י ח פ , ט ג ה מ ט מ ם ל מ ו ץ ג כ ץ ו ר א ם ה ם ע מ ו ן ג י ו ב ק ל י ) ח , ׳ ב פ ) ב ״  ב

ק ״ , ם , כ י ן ם ח ל ש ת ה א פ ה ב ז ך ב י ר א ה ה ש ן מ י י ע . ו י מ ל ש ו ר י ת ה ט י ש א כ י ן ה א א כ ת פ ס ו ת ת ה ט י ש  ו

. א ״ ת נ ו , א ג ״  כ

ו : א ל י ע ו ל נ ק ת ע ה ו ש נ ת נ ש מ . ב ר כ ם ו י ח פ ה ט ר ש ה ע י ב ג ה מ י ז ר  34-33. ה
, ן ל י א ה ל ל י ע ו ה מ צ י צ ק ץ ה , א ע ז ג ם ב י ח פ ה ט ר ש ח ע י נ ה ץ ו צ ם ק א ן ש א כ מ , ו ם י ח פ ה ט ר ש ה ע י ב ג  מ

ה ל ע מ ל א מ נ ת ה , ו ה י ב ג ה ר ל ו ס ם א י ח פ ה ט ר ש ע ש ש ר י מ פ ״ ר ל ה ב . א ר ת ו ה י ב ע ת א י כ ל ״ ח ל א ד ג ה ש מ  ו

ו ש ר י ן פ כ ה ש א ר נ כ . ו ל ל כ ד ב א ע ל ם ו י ח פ ה ט ר ש ד ע ת ע י ע י ב ש ה ב י ב ג ה ר ל ת ו מ , ו ב י ש ח ה ק ט מ  ל

. ע ״ ה ר ״ ו ד י ד מ ״ ש פ ״ א ל מ ב , ו ב ״ ב ע י , ט ם י ש ר ׳ ה י פ ן ב י  33 עי

ן משיש. י ן שוי 43. ועי ל ה א ל ת י י ר ב ן ה ו מ י ס  33 כ

ח פ ע ט ק ר ק ן ה ה ס י ב ג ח מ ק ו ל ר ב ח ן מ ל י ח א ק ו ל : ה ו ר מ ׳ בי< א ב פ ״ ; ב י ה ב ״ ת כ י נ ע ת י ( ל ב ב  34 ב

ק י ז א מ ו ן ה א כ ה מ ט מ ץ ל צ ו ם ק א י ש נ פ א מ ו ם ה ע ט ם ה ל ש ב . א ׳ ו ב ם ו י ח פ ׳ ט ה ב ס ק י ש ן ה ד , ס ׳ ו כ ץ ו צ ו ק  ו

ר 43. ש ן שו׳ 37 ו ל ה ן ל י עי . ו ן ל י א ל ל י ע ו ו מ נ אי ק ו י ז ו ם נ ר אי ת ו י ל ב ב , א ן ל י א  ל

׳ 54, שו׳ 9. ם , ע ר ״ י ר ש ׳ ב י הנ ץ ו ״ מ ב י ר ן ה ו ש ה ל ו ש  35 ה

, מ ״ ה ו נ א ל ו ב ס ן ב י ט ש פ ן א י י ר ין ס״ש ה ״י (עי ל בכתי י נ ר ו כ נ ת נ ש ם ה ב ר ו ר ה ב פ ס ו א ה י  36 ואעפ״י שזו ה

. ה מ ק ת ש ל ו ת ב א ב ת י י ר ב ת ה ש א ר י ף פ י ס ו מ ה ו ש נ ד מ ס ל ״ , מ ( ך ל י א ׳ 966 ו מ  ע

ם מ״ה. ש ש ״ א ל ם ה ב ו מ ׳ ת י פ . ו ם ם ש י ש ר ׳ ה י פ ן ב י  7 3 עי

ן י . עי ח פ ת ט ה ב נ ן ה י ב ש ו ם ם ס ו ס ן נ י ל ב י ד ב ה ץ יש ל ר א ת ה ד ו ב ם ע ו ש א מ ו ש ה ש ח ם ה א א ק ו ו ד  38 ו

ן שו׳ 43. ל ה ק ומ״ש ל י ח ר ה י ״ ם ד ט ש ״ ו י ת , ב ו ר מי י ו פ נ ת נ ש מ  ב

. ם י ש ל ב ב ל ה ק ע ל ו י ח מ ל ש ו ר י ה נש. ו י מי י ר ם ה ש ׳ ב ׳ ב ב פ ״ ן ב ״ ב פ ר ׳ ה י ח ן ב י  «3 עי
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ה מעשרה טפחים וכו/ ולפ״ז אסור להגביה עשרה ל ע מ  אף בבבלי ושנו במשנתנו״ קוצץ ל
, יהודה שהמוכר לחבירו בתולת  טפחים בשביעית, מפני שהוא מועיל לאילן. ולפיכך אמר ר
^ משום שהקונה בתולת א  שקמה בשאר שני שבוע חייב לתת לו את כל הקורה עד י׳ טפחים מן ה
 שקמה סתם קונה לכל הפחות מי, טפחיט (וי, טפחימ בכלל) ולמעלה, שהרי אם קוצץ למעלה מי׳
 טפחים הוא מזיק לאילן, ואין דרכן של בני אדם למכור פחות מכאן. וכנראה שאף בשביעית
 יהא מותר לו לקונה להגביה י, טפחימ ולקצק, שהרי אין האילן שלו, וברור שהוא מתכוין רק
 לעצים. ועיין במשנתנו פ״ד מ״ד ולעיל פ״א ה״ח ומש״ש. ובבבלי (תענית כ״ה ב/ ב״ב
 פ׳ ב,) שנינו שהלוקח בתולת שקמה מגביה מן הקרקע ג׳ טפחים וקוצץ, ואפשר ששם
 מדברים שבעה״ב מכר לו בפירוש את כל הסדן, ובלבד שלא יזיק לאילן. וממילא מותר
״, כלומר, עד כמה מותר  לו לקוץ את הכל עד ג׳ טפחים. ומתייק הלשץ ״הלוקח וכו,
״, כלומר, עד כמה מותר לו למוכר למחות,  לו ״ללוקח״ לקוץ, וכאן אמרו ״המוכר וכו,

 כשמכר לו בסתם.״ ואפשר שהברייתות חולקות.
ת הן וכר. ערוך ערך בתול א׳ כשם התוספתא, ריבמ״ץ ו ל ו ת  34. שלש ב
 פ״ד מ״ה. והברייתא הובאה בירושלמי נדה ם״א ה״ד, מ״ט ע״א, בבלי שם ח, ב/ ומדרש

 שמואל רפכ״ו.
. וכ״ה להלן םהט״ו ובערוך ובריבמ״ץ הנ״ל. אבל בכי״ע ובמקבילות ן ל  35. ב ת ו ל ת אי

 הנ״ל: בתולת שקמה.
ה וכר. כ״ה בד, בכי״ע, בריבמ״ץ ובמקבילות. ובכי״ו בטעות: שלא ל ע ב  כל שלא נ

 נבלעה וכר.»
. וכע״ז גם בבבלי ומדרש שמואל הנ״ל. ה י מ י ה מ ד ב ע ה כל שלא נ מ ד  35— 36. א
 ובירושלמי: כל שלא נחרץ בה מימיה. ולהלן אהילות פט״ז ה״ה: ואיזו היא בתולה כל שאין בה
 רושם ואין עפרה תיחוח. ובבבלי להלן שם: כל שמעלה רשושין ואץ עפרה תיחוח וכר. וזהו סימן

 לדעת שהקרקע לא נחרשה מימיה. ובבבלי שם אמרו: נפקא מינה לנחל איתן.
ן בה חרם. וכן בבבלי הנ״ל: נמצא בה חרם בידוע שנעבדה. ובמדרש י א  36. כ ל ש
 שמואל הנ״ל: כל שאין בה חרש וכר, מצא בה חרש, אמר כל יגיעה זו שיגעתי, ואחר כך מצאתי
 חרש. ובירושלמי הנ״ל: כל שאין בה pn. ובתוספתא הנ״ל: בדק ומצא שם חרם הרי זו כבתולה.
 וכבר הגהתי (בתם״ר ח״ג עמ, 145) ע״פ הר״מ (פ״ט מה, טומאת מת ה״ו) שצ״ל שם:

 הרי זו כבתנח]ילה, עיין מש״ש.
א וכר. וכ״ה בד ובריבמ״ץ הנ״ל ולעיל שר 35. ל ן כל ש ל י ת א ל ו ת  36— 37. ב
 אבל במקבילות: בתולת שקמה וכר. ובכי״ע: בתולת שקמה אילן שלא נקצצה מימיה.
 וברור שהמלה ״אילן״ היא הוספה כנוםח אחר. ולפנינו ״שלא נקצצה״ עונה על בתולה.
ח וממכר,» אי נמי למקצצה בשביעית, ק מ ה ל נ י א מ ן ל פ . נ ם י י ם ל מ ״ נ ^ m ה ב ב ב  ך

 0* ב״ב הנ״ל ברוב כתה״י, עיין דק״ס שם, עם׳ 252, העי זי.
 » ואם הלוקח לא דייק וקצץ, והניח י״א טפחים סן הנזע, יכול הסוכר לחייב אותו שיקצוץ עוד

 טפח, כדי שלא לקלקל את האילן. וכמובן שטירחת העבודה שוה יותר טטפח של שקטה לעצים.
 ־< בבבלי נדה שם אמרו לאפוקי בתולת דמים עיי״ש. ונראה שהיחה גם בתולת בנים (בלי שם

 לואי), עיין ס״ש בתס״ר ח״נ, עם׳ 257.
 » עיין ברש״י ובמאירי שם. ולכאורה תמוה שלא פירשו שהתלסוד רוסז לברייתא שבבבלי (תענית
 כ״ה ב׳, ב״ב פ׳ ב׳): הלוקח וכו׳ בתולת השקםה [םנביה סן הקרקע] נ׳ טפחים וקוצץ, סדן השקמה
ץ לוקח בתולת שקםה ובין לוקח סרן של שקסה שאינה בתולה. ק ב ן ל י ח  ב׳ טפחים וכו׳, הרי לך םפורש ה
 ושפא דייקו רבותינו לפרש מה שפירשו, ספני שאםרו להלן בבבלי שם שנשנו בברייתא שלנו דברים
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 כדתנן אץ קוצצץ בתולת שקמה בשביעית וכד. ומכאן נראה סמך לפירוש זה, ולא אסרו
 לקצץ בשביעית אלא בתולת שקמה גרידא, עיץ בדש לעיל שר 30.

ת וכר. התוספתא, דייקה בלשונה ו ד ן שתי ש י ב ר ש ד ן ג י ר ק ו ן ע י  37. א
 ונקטה בין שתי שדות, כלומר, ששתיהן שלו, אבל אם עוקר את הגדר מסביב שדהו בשביעית,
 הרי עושה כמנהג חסידים ראשונים,״ ואץ לחשוש כלל שמא יחשדוהו בהגדלת שטח שדהו, כדי

 לזורעה.»
ם. כגץ הנוטע לסייג, כמשנת ערלה רפ״א, ולהלן ר של עצי ד  38-37. אחד ג

 שר 45.
. ולא התירו לו אלא אם יעשה כסדר משנתנו ם י נ ר של אב ד ד ג ח א  38. ו

 (פיג כדו).
ת שדה וכר. ומכאן מוכח שהלכה אחת היא ו ש ע ן ל י ו כ ת מ ן ש מ ז  39-38. ב

 במחצב ובגדר, עיין לעיל שר 3-2 ומש״ש.
ם מותר. ובלבד שתהיה קצת הוכחה לזה, עיץ רדב״ז פ׳׳ב מה׳ שמיטה י צ ע  39. א ב ל ל

 םודח.
ב וכר. ריבכדץ מיד נדד. והעיקר של שני האילנות הללו ו ר ר ח ק י ש ע ר ש מ  ה
 היה חודר לתוך עומק הקרקע,•* ולפיכך נהגו לשרש אותם, כדי ליהנות ק העצים שבעומק.
ם מותר. כשהוא עושה חפירה עמוקה, עד שהוא משרשן נעיץ במקורות י צ ע  40. ל
 שהבאנו בהערה 46) מוכח שמתכוץ לעצים. ועיץ להלן הי״ח. ובריבכדץ הנ״ל נראה שהוא

 מפרש כעוקר פחות מג׳ עצים, עיי״ש.
ר. כלומר, אם אינו משרשם לגמרי. והוא שישרש ג׳ אילנות זה בצד ה אסו ד ש ל  ו

 זה, ועיץ בריבכדץ הניל.
ן וכר. המפרשים נדחקו מאד בפירוש הברייתא. ל י ן א ל מה ט י נ ת ש ו ר י פ ח  מ
 אבל מתוך דברי הריבנדץ (ם״ד רנדה) ברור שהוא פירש שמדברים כאן בחפירות שנשארו אחרי
 ששרש את עיקר החרוב והשקמה (עיץ מיש לעיל), והוא ירא שמא יפול הנופל לתוק. עיץ

 מיש להלן.
ר וכר. בד: לא יכםה וכר, ובכי״ע ובריבבדץ פ ע ה ב פ ח י זה לא י ר  41-40. ה
 הנ׳-ל: לא יכסם וכר. וכל הלשץ כאן הוא באשגרה ממשנתנו פ״ד נדה, אבל כאן הכוונה היא

 שלא ימלא את המחפורות בעפר, מפני שהוא מתקן את שדהו, כפירוש הדיבנדץ.״

 דקפיץ עלייהו זבינא. ולפיכך ססתבר שאנו עוסקים כאן בלוקח שקמה עם הקרקע, והלוקח רעה
 שתתעבה ברשותו וישתסש כל הזמן בעציה (עיין בסאירי שם), אבל הלוקח שקטה על מנת לקוץ, הרי
 בוודאי סרן של שקמה עדיף מבתולת שקמה שהיא דקה, ובתולת שקמה היא מן הדברים ד ל א קטיץ

 עליה זבינא.
 44 עיין ס״ש להלן ס״ח שוי 4-3, ובהערה 2 שם.

 45 ועיין בירושלםי פ״ג רה״י, ל״ד עיד.
״ ועיין בהערות שם. 1 2 י יי* ע°' 6 מ פ "י ס  •< ירושלמי ברכות פיח סה״ג, י״ד ע״א ובמקבילות: ב
• סי׳ מעיקרו (כלומר, ה מ ק ת ע ו ד ו  47 ולא עוד אלא שהריבט״ץ כתב על משנתנו שם: •הקמץ ק
 שעוקר אותה), אותו מקום שניטלו האילנות ססנו לא ימלאנו עפר, ספני שנראה כעבודת הארץ. תניא
 מחפורות שניטל פהן אילנות הרי זה לא יכסם בעפר וכוי״. ונדחק לפרש את משנתנו ע״פ התוספתא
 כאן, אעפ״י שברישא שם (לעניין המבקיע בזית) ברור שחיפוי בעפר הוא ביחס לאילן עצסו, כפי
יישא של ם״ה למ״ר, ושנה ת ה ד א י ש ט ו ה נ י ב ר א ש ^ • א ם  שמוכח מן הירושלמי שהביא הריבמ״ץ בעצסו ש
 אותה כסיפא של פ״ד הסדברת בזיתים, עיי״ש בפירושו םס״ד. ומ״ה התחילה אצלו: הקוצץ קורות

 שקסה וכוי, בלופר, עניין חרש.
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א ו ה ה ש ו ל ע ב , א ר פ ע ) ב א י א ה י ה , ו ך ו ב ם : י א ״ נ ך ( ו מ ס א י ל : ו ( ח ״ ג מ ״ פ ו נ נ ת נ ש מ ב  ו

. ם ה י נ ה פ ו ש י י ש ד , כ ם ה ת ה ו י א ג ר ל פ ע ר ה י ז ח א י . ל ר פ ע ך ב ו מ ס א י : ל מ ״ ר ש ה ר י פ . ו ק י  ח

, ח ״ ה ם ם י ש מ ל ש ו ר י ן ב י י ע . ו ה ד ש ל ה כ י מ ג ו ה ת ו ל א י ד ב ה ל ל ״ , ר ה צ י ח א מ י ץ ה י י ח  ו

4 8 . ד ״ ד ע ״  ל

ו נ ת נ ש מ ן ב י י ע ש ( ו ק ם א י נ ב ן א א ל מ א מ ל , א א ק ו ו ו ד א ה ל ס כ . מ ר כ ה ו ס כ ל מ ב  41. א

ל י ע ש ל ״ ן מ י י , ע ר פ ע ן ה ץ מ י י ת ח ו ש ע ר ל ת ו מ ן ש י ד א ה ו ה . ו ( ם י ש מ ל ש ו ר י ב ג ו ״ ז מ ״ ן ם י ב ו ר י  ע

. ך ו מ ס  ב

מ י נ ק ץ ב צ ו ק ה ם ו י נ פ ג ב ב נ ז מ : ה ( ו ד ד נ ״ פ ו ( נ ת נ ש מ . ב ר כ ם ו י נ ק ץ ב צ ו ק  ה

ש ״ א ר ב ״ ו ץ ״ מ ב י ר , ב ( ב נ ך ז ר ע ך ( ו ר ע ו ב ש ר י פ . ו ר כ ח ו פ ק ט י ח ר ר י מ ו י א ל י ל ג י ה ס ו ׳ י  ר

ש ו ר י ת פ ק א י ת ע א ה ל , ו ה ש ז ו ר י פ ר מ מ ש ש נ ״ ר ה ה ש א ר נ ל כ ב . א ם ח ו ר כ י ב ג ה י ל ד ן כ ה כ ש ו ע  ש

ם פ ר ש י ל ד ם כ י נ פ ג ב ה נ ז מ ש ) ״ ש ״ א ל מ א ב ב ו מ ) י ז נ כ ש ף א ם ו ה ׳ י ׳ ר י פ א כ ו ץ ה כ נ ה . ו ש ״ י י , ע ך ו ר ע  ה

ן י י ע . ו ד ו מ ז ן ל י ו כ ת א נ ל ש ד כ ב ל ב : ו ( ק י ח ר ה י ״ ד ם ם ( מ ש ״ ר ה מ ל ״ ה י פ ב . ו ״ ר ח ר א ב ד ו ל  א

. ן ל ה ש ל ״ ן מ י י ע . ו ם ה ש נ ו ש א ה ר נ ש ׳ מ ם ש ב ״  מ

ה י ב ג מ : ש ש ״ ר ש ה ר י פ . ו ח פ ק ט י ח ר : י ל ״ נ ו ה נ ת נ ש מ . ב ר כ ח ו פ ה ט י ב ג  42. מ

ה י ב ג ר י מ י מ ה ל י י ל ו י ה כ י ה א ד : ״ ב ת כ , ו ה ש ז ו ר י ל פ ה ע מ י ת ז נ כ ש ף א ס ו ה ׳ י ר ח מן(7*רך.°* ו פ  ט

א ת פ ס ו ת ב * ו ! . ״ ק צ ק י ל ב א נ ז ץ ל ל י ג ר ם ש ו ק מ ח p ה פ ק ט י ח ר ש י ר פ ה ל א ר ר נ ת ו י . ו ר כ ח ו פ  ט

ש ר י ן פ כ ו ן ( ל י א ת ה ד ו ב ם ע ו ש א מ י ה ה ק ח ר ה ה ו ש נ ת נ ש ת מ ו א ש ר י פ . ו ש ״ ר ש ה ו ר י פ ח כ כ ו ן מ א  כ

י ל י ל ג י ה ס ו ׳ י , ר ר כ ) ו ד ד ד נ ״ ס י ( א מ ת ש י ב י כ ל י ל ג י ה ס ו ׳ י : ר ש ר ו פ י מ מ ל ש ו ר י ל ב ב . א ( ש ״ א ר  ה

ם ו ג ו י ל י פ א א ש ל ד א ו א ע ל 5 ו 2 . ן ל י א ת ה ד ו ב ע ל ל ל ש כ ש ן ח א ן כ י ז א ״ פ ל ^ ו א ת ה ד ו ב ע ש ל ש  ח

ן י ם א י ת י ז ב י ש ״ ם ע א . ו ם י נ ק ת ה ן א י ל י ט ץ מ ה א ״ ן ד ל ה ש ל ״ ן מ י י , ע ח מ צ ה ד נ ק ר ה ו ז ח ץ י ר א  p ה

ט ״ ו י ת א ב ב ו מ ש ( י ר ד נ ו ל א מ ״ ץ ר ר י ר ת ב , כ ( ד ״ ד מ ״ פ א ( ד י ר ם ג ו מ י ג י ב ג ם ח ו פ ת ט ה ב ג ה ך ב ר ו  צ

. ם י נ ק ם ו י נ פ י ג ש ר ש ה מ ש י ר ח מ ת ה ר א ת ו ם י י ב כ ע ם מ י ת י ז י ה ש ר ש ) ש ק י ח ר ה י ״ ן ד א  כ

ץ צ ו ק י ה נ : ת ( ב ״ ה ע ״ , ל ה ״ ד ה ״ ם ) י מ ל ש ו ר י . ב ר כ ׳ ו ו ל א א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב  ר

״ ל א י ל מ ן ג ץ ב ע מ ן ש ב ר ח ״ ס ו נ ה , ו א ת פ ס ו ת ם ב ל ג ״ ן צ כ ה ש א ר נ כ . ו ר כ ר ו מ ו 5 א 3 ז ח ו , י ם ר י נ ק  ב

ר 31. ל ש י ע ש ל ״ ץ מ י ע . ו ה ט מ ל ב מ ב ר ת ש  נ

. ל ״ נ י ה מ ל ש ו ר י מ ל ״ ס א ב ת פ ס ו ת ק p ה י ת ע ן מ כ . ו ץ ו ק ך י ו ת ץ י ת ו ך ל ו ק  43-42. ל
ל כ ב ) י מ ל ש ו ר י ב . ו ך ו ת ח ק י ק ו ל ג ה נ ם ש ו ק , מ ק ק ך י ו ת ח : ל ע ״ י כ ב , ו ץ ו ק ך י ו ת ח , ל ך ו ת ח ק י ק : ל ד ב  ו

ף א ה ש א ר נ כ . ו ם י ד י ק ב ת נ , ל ד מ ו ל ק כ ו ת ם ל ״ ש ר ש ה ר י פ , ו ק ק ק י ו ת ק ל ו ת ק י ק : ל ( ת ו א ח ס ו נ  ה

. ר כ ק ו ו ת ק ל ו ת : י ל ״ ו צ נ י נ פ  ל

א ל י ש ד , כ ה כ י ת ח ק ה ו א ה ב נ ש מ י ש ״ פ ע , א ר מ ו ל . כ ר כ ח ו פ ה ט י ב ג ה מ י ז ר  43. ה

ח פ ה ט י ב ג ה י ל מ ב נ י י מ ח ״ ה 38), מ ר ע ל ה י ע ץ ל י ע ן ( ל י א ת ה ד ו ב ם ע ש ן ל ה כ ש ו ע ה ש א ר  י

. ן ה כ ר י פ ח ן ה י ן ד א ף כ א ה ש א ר נ כ נ ו ״ פ ו ס נ ת נ ש ס ן ב י י ע ו 4 8 

, ם ״ א ט י ״ ה ם י נ ס נ ב ב נ ז י ס נ ש ה ו . ( ה פ ו ס ב ל ו ר , ק ה ח י ת פ ת ( ו ת ר ד ג ם א ש ם ב ס־ש ש . ו ד ס״ו ״  •» פ

א י ״ ה ם י נ פ ג ב . . א ס ר י ג י ה פ ל ׳ 404. ו ס , ג׳, ע ב ״ ס ר פ ״ ב ב , ו ם ו ש ג י נ פ א ל ו ה ו ש ס , כ ת ו ל ו כ ש א ב ב נ ז : מ ל ״ צ  ו

. ר ו ת ס ה ל י י א  ר

. ע ״ צ . ו ל י ע ץ ומ״ש ל ״ מ ב י ר ן ש ב י י ע ו 8 0 

. ( ף א ר ט א ל ע א ט ה ק א נ ע מ ת ( ו ו צ ק ת ה ך א ו ת ח ו ל ש ו ר י י פ ו כ ב ו נ ז מ : ה ב ת כ מ ש ״ ר ' ה י פ ע מ מ ש ן מ כ ו 5 1 

ק י ח ר א מ ל ף א נ ע ל ה ת כ ך א ת ו ו ח נ י , א ר מ ו ל . כ י ו כ ) ו ה ר נ ש ל ען א ץ ( ע ן ה ל מ ״ , ר ח פ ק ט י ח ר  י

. ם ה ש נ ו ש א ה ר נ ש ׳ מ ס ן ב י עי . ו ח פ ן ט פ נ ף ה ו נ  מ

. ו נ ת נ ש מ ם ל ' אנשי ש פ ס ו ת ׳ ומ״ש ב ׳ ב ב פ ״ י ב ל ב ן ב י עי ל שוי 32. ו י ע ן מ״ש ל י  ״ עי

. ם ס ש ״ ש ר ח ה ס ו נ ב ר ו ״ י כ י 54, ב ס , ע ר ״ י ר ש ף ב ה א ״ כ ו 6 8 
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ו לעיל. ובירושלמי הנ״ל: ומגביה טפח וקוצץ. והיה אפשר  משום עבודת הארץ, וכמו שכתבנ

 לפרש שאו או קתני, אבל מלשק התוספתא מוכח שחדא קתני, ומצריכה שתיהן יחד.

. וכ״ה בד ובכי״ע. אבל בירושלמי פ״ד ה״ד: אין כר ם ו י נ ק ת ה ן א י ל י ט ן מ י  א

ן מ״ש ע״ז להלן), מפני שהיא עבודה. וכן פסק הר״מ (ם״א י י ע ) 5 4 ם י נ  מציתין את האור באישת ק

 מה׳ שמיטה ה״ו): אין מציתין את האור באישת הקנים מפני שהיא עבודת קרקע. ובפי׳ הרש״ם

כל , ו כר  (ם׳ רע״ב) ציין לירושלמי שבת (ם״ז ה״ב, י׳ רע״ב): המצית את האור בחישת קנים ו

 דבר שהוא להניית הקרקע, חייב משום חורש.55 ומכל זה משמע שאף כאן האיסור הוא

 משום עבודת הארץ, ולא משום עבודת האילן. ברם מלשץ התוספתא להלן ״מפני שהיא

 מלאכתן״ משמע דמשום נטיעת הקנים אתינן עלה. והנה טעם האיסור כאן הוא פשוט, שאם הוא

 מצית את הקנים במחובר, ובמקום גידולן, הרי אין כאן אמתלא לתלות בה שהוא מכוין

 לעצים, וברור שהוא מכוין או לעבודת הקרקע או לעבודת האילן.

 והסופר היוני תיאפרםטום כותב (תולדות הצמחים ם״ד םפי״א): ״כל הקנים חיותם מרובה,

 וכשהם נחתכים או ניצתים באור הם גדלים יותר יפה. שרשיהם עבים ומרובים וקשה

.56 ומכאן  להשמיד צמח זה״. והוא מוסיף להלן שם שפקקים נמצאים גם בשרשי הקנה

ו רואים שדרכם של הקדמונים היה להצית את הקנים כדי שיגדלו יותר.57 ובמזרח  אנ

 נהגו בשיטת ההצתה, ולפיכך כשהוא טורח לקצוץ את הקנים מוכח שמתכוין לעצים, ולא

 לעבודת האילן, אבל אם הוא טורח יותר, כדי לגמום מן הארץ מוכח שעושה כן כדי ליפות

 את הקרקע ולהכינה לזריעה.58 ולפי כל הנ״ל אם הוא מצית את הקנים עובר גם על עבודת

 הקרקע וגם על עבודת האילן. ושתי המסורות נכונות.

. וכ״ה בכי״ע ובירושלמי הנ״ל נוסח הרש״ס. כר י ו נ פ ם מ י נ ק ת ה ש י ח  44-43. ב
 ובפ״מ לירושלמי הנ״ל: ״תוספתא היא בם״ג, ושם כתוב בחישות הקנים, והיינו הך, כשיש הרבה

. ובד: בחיצות הקנים, ובירושלמי ״ ר כ  קנים תכופין זה בזה נקר׳ חישת הקנים שהן כאגודה ו

59 ופירושו כמו רחישת הקנים, כלומר, סבך הקנים.0»  שלפנינו: באישת קנים. והיא היא׳

. וכ״ה בד ובירושלמי הנ״ל. ובכי״ע חםר ר י ת ל מ א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב ר . 4 4 

 כ״ז. וטעם ההיתר הוא, שרשב״ג אינו חושש כאן משום עבודת האילן, מפני שקנה אילן סרק

 » ושמא צ״ל לפנינו: אין מטילין אש בקנים בחישת הקנים.
 5» ובירושלמי ע״ז (פ״ב ה״ט, מ״א ע״ד<: מעשה שנפלה דליקה באשת קנים ובאש תמרים וכוי.
ש וכר, לנלויי אנמא קא פיכוין. ופי' במאירי א  ובמקבילה שבבבלי (שם ל״ח אי): נוי שהצית את האור ב

.  שם (עמי 128): לנלות פני הקרקע, כדי לעבדו
 •» וכן כותב נס פליניאוס (תולדות הטבע סט״ז פל״ו סי׳ קס״נ) שבשרשי הקנה מצויים פקקים
 כסו בנזע. ולעיל שם סעתיק את לשונו של תיאופרםטוס הנ״ל, אבל אינו טזכיר ״ניתצים באור״. ברם

 בנוסח פינטיאנוס (לפי שנויס בהוצ' Sillig ח״נ, עטי 42) אינו טזכיר אלא ניתצים באור נרידא.
ל  ל» והואיל והפקקים של הקנים היו אף בשרשים שמתחת לקרקע הרי אפשר היה לשרוף את כ
 הקנים שעל פני האדמה, מבלי להזיק לנידולם. ועיין בבלי תענית כ״ה ב׳ וב״ב פ׳ ב׳ ובתוספות שם.

ק שבתוך הקרקע. ק פ  ושמא הכוונה בבבלי שם ל
 » ומה שאינו מעבירם בהצתה הוא משום שמתיירא מפני הדליקה.

 «» ושינויים כאילו במלה זו מצויים מאד בספרות חז״ל, עיין מ״ש ר״ע לעף בפלורה ח״א, עסי 671,
 וב״ר רפי״ב, עמי 98, ובשנו״ס שם.

: אחיד ברחישותא דאילנא, עיין בהערות לב״ר ש נאחז בסבך ר ת  0» בת״י בראשית כ״ב, י״נ ס
 הנ״ל. ועיין ערוך ערך חש נ' ובבבלי עץ הנ״ל. וביוונית קראו לה: *״a>A*, כלומר, אנודה. והסופר
 תיאופרסטוס (חולדות הצסחים ס״ד פי״א סי׳ א׳) כותב שכן קוראים (uaviutfes למקומות שיש בהם

 צוסת קנים ששרשיהם ססובכים יהד, והם מצויים בכל חלקי אש.
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״ ומותר לנטוע אילן סרק בשביעית.62 ומשום עבודת קרקע אין כאן מפני שאגם א ו  ה

 אינו ראוי לזריעה ולנטיעה אלא לקנים, והוי ליה כחורש בחולות ובמקום טרשין.63

. , ו כ ג ו י י ת ם ו ש ע י ל ד ק כ ר ן ם ל י ע א ט י ם ל ד א ר ל ת ו  45. מ

 בירושלמי הנ״ל: וכן היה רבן שמעון בן גמליאל אומד נוטעין אילן םרק בשביעית. ולא

 נזכר שם סייג כלל.<6

כר. ובירושלמי הנ״ל: ואין מלמדין . בד ובכי״ע: בחילת ו ד ב ל ת ב י ל ו ח  46. א ל א ב

 את הפרה לחרוש אלא בחולות. וכן פסק הר״מ בפ״א מה׳ שמיטה ה״ו.

. וכ״ה בירושלמי הנ״ל בד״ו (וכן בכי״ר: ר ת ו ו מ ר י ב ה ח ד ך ש ו ת ף ב  47. א

 בתוך שדה של חבירו). ובירושלמי עם פי׳ הרא״ף נשמטה המלה ׳*הבידוי בטעות, והגיה

ם (ס׳ ע״ב): אפי׳ בתוך שדה  בפ״מ בירושלמי ע״פ התוספתא כאן. ובירושלמי נוסח הרשי

י מותר, ופירש (ם״א ע״א) שרשב״ג סובר כותי כגוי. וכבר תמה באמונת יוסף שם שהרי ת ו  כ

ר 51 ובמקבילות, עיין משיש) שרשב״ג סובר כותי כישראל. והעיקר  מפורש לעיל (תרומות פ״ד ש

ר 30—31  כגירםתנו, וכפירוש הפ״מ, ועיין במשנתנו פ״ג מ״ו, פ״ד מ״ד, לעיל פ״א ש

 ומשיש.

, ובכי״ר ה נ ע מ ה ת . בירושלמי הנ״ל: שלא יסמוך א ה נ ע ה מ ך ל ו מ ס א י ל ד ש ב ל ב  ו

 שם: שלא יסמוך למעניה (צ״ל: למענית). והיא היא, ופירושו שלא יסמוך את החרישה

 לקו המענה,5» כדי שלא יראה שהוא חורש להניית הקרקע, ולא ללמד את הפרה.

. ובכי״ע: מכרך בחורשין. ובפ׳ימ לירושלמי כר . בד: מגדר ו ן ד ש י ר ב ח ר ג  48. מ

, הרש״ם (ם״א רע״א): ה״ג בפי  (פ״ד ה״ד) מעתיק כשם התוספתא: מגררין בחרשים. ו

, הרש״ס שם: י בפ  בתוספתא אבא שאול אומר מברר בחורשין. ובירושלמי שם: מבדין בחדשים. ו

ל גדול דשבת בירושלמי** דתולדות חורש הוי. ל  והכא גרםינן ומברין בחורשין, ומפרש בפרק כ

( ה ״ י , ו י ו צ״ל: מברה, או מברין, ופירושו כורתין ביערות. מלשק הכתוב (יהושע י״ז, ט נ י  ואף לפנ

גר, כי יער הוא ובראתו. (גליץ אפרים לירושלמי שם).  עלה לך היערה ובראת לך שם ו

ו . וסובר אבא שאול שאין כאן משום עבודת האילן, שהרי אנ ץ ר א ם ה ע ו מ מ מ ו ג  ו

 תולין שלעצים הוא כורת, ואפילו אם החורשה היא שלא מאילני סרק. ועבודת קרקע

 «» וסתם קנים בחישת הקנים אינם לעלים לחובה, ואין עליהם קדושת שביעית כלל, עיין בבלי
 סוכה ם׳ א׳ וב״ק ק״א ב׳.

 ״ כשיטתו להלן שו׳ 45. וברישא (שוי 42) אנו נורםים: ר׳ יהודה אומר וכו׳, כני׳ הירושלמי,
 עיין סש״ש. ואפילו אם ננרוס לעיל שוי 31: ר׳ שטעון בן נסליאל וכו׳ (כני׳ הירושלמי, עיין םש״ש) אין
 כאן סתירה, מפני ששקטה אינו אילן סרק נטור, עיין בפיה״ם כלאים ס״ו סמ״ד. ובאלפא ביתא רבן
 סירא (הצופה ההנרי ח״י, עמ׳ 257) מונה במפורש את השקמה בין אילני מאכל. ועיין דמאי פ״א סס״א
 ומ״ש להלן כלאים ס״ד שו׳ 25. ועיין מ״ש ר״ע לעף בפלורה ח״ר, עמי 162. ואין שקמה אילן סרק אלא

 דווקא אם חשב עליו לכך, עיין ירוש׳ ערלה רפ״א, ס׳ ע״נ.
ק בשביעית חייב המצית אף משום ר  3• עיין להלן שו׳ 46 ואילך. ולת״ק שאוסר לנטוע אילן ס
ק שאסור ס ה פ ד  חורש שהרי האש ראוי לנטיעת קנים. והא בהא תליא. והר״מ פ״א מה׳ שמיטה ח

ק בשביעית. ר  לנטוע אילן ס
 »• ושמא הכוונה לאילנות םסונ השקמה (עיין ס״ש לעיל סוף הע׳ 62). ואמרו בירושלמי (ערלה
 רפ״א, ס׳ ע״ג): לסייג, םקום הסיינ םוכיח עליו. ורשב״ג שם (עיין להלן ערלה שו׳ 3-2 וסש״ש) מצריך

 אילן הראוי לסייג ואף סקום סייג, עיי״ש בירושלמי.
 »» מענה יש לה שתי הוראות. א. מדת השטח שצמר בקר חורש ביום. ב. שרה גדולה שאי אפשר
 לחרוש אותה בפעם אחת מתחלקת ע״י האכר לחלקים, כרי שינוחו השורים בשעה שהוא מהפך את
 המחרשה לשוב למקום שהתחיל (ירושלים של לונץ חי״א-חי״ב, תרע״ז, עמי 389). ועיין בס׳ השרשים

 לר׳ יונה אבן נ׳נח חוצי בכר, עמי 378. ועיין במשנת אהלות רפי״ז ובפיה׳׳מ שם.
 »» פ״ז ה״ב, י׳ רע״א: הסברה בחרשים, המצית את האור בחישת קנים וכוי.



525 179-178 ,  שביעית פ״ג עמ

 אץ כאן מפני שהשרשים מעכבים את החרישה, ודינם כזיתים, עיין במשנתנו פ״ד נדד. ואעפ״י
 שבשבת חייב משום חורש (עיין מ״ש לעיל), אץ לדמות הלכות שבת לה׳ שביעית, שבשבת אפילו
 מרויח בין האילנות חייב, וחייב בחרישה כל שהוא (כדי ליטע כרישה או זכרותה של חטה),
 ובתיקץ כל שהוא, מה שאץ כן בשביעית שמוכח מתוך מעשיו שאינו מתכוץ כאן לחרישה כל שהוא,
, ע״א): כל מלאכות שצורך השדה והכרם  אלא לכרות עצים. ובפסיקתא זוטרתי בהר (ל״ב, ד׳, ע

 אםור, ושאר מלאכות של בית (דין) מותרץ.
. אעפ״י שאינו מתכp אלא לעצים מ״מ ם ו ד ר ו ק ץ ב ו ק ד שלא י ב ל ב  ו
 צריך לשנות ממנהג שאד שני שבוע, עיין במשנתנו פ״ד מ״ו וםמ״ה ובריבנדץ שם ומ״ש לעיל
p אסרו א  שר 32 ד״ה הרי זה מגביה טפח. ואפשר שדווקא מפני שמותר לו לגום עם ה

 עליו להשתמש בקורדום, כדי שלא יראה כעוקר וחופר.״
. בד: םגץ של ת י ע י ב ש ן ב ת ו ן א י ק ל ו ן ח י ת א י ע י ב ן של ש י ג  49. פ
 ערב שביעית וכר. וכן בכי״ע: פגי ערב שביעית אץ חולקץ אותן וכר. ולית ליה פיתרא.
 והמפרשים ז״ל הגיהו ע״ס הגירםא הנכונה שבירושלמי(פ״ד םה״ו, ל״ה ע״ג): דתני הפגץ של
 שביעית אין שולקיף• אותן. והטעם מפני שאף בפגים שמשתבחים בשליקתם אסור לשנות
 אותם מברייתם,•• מפני שאף הם נאכלים חיים. ובתו״כ בהר (סוף פרש, א׳, ק״ו ע״ג): ושאר
0ל אלא הם, י  כל סירות האילן אץ את דשאי לכבוש מהם ולשלוק מהם ולא לאבל מםג
 כעונתן למעשרות כך עונתן לשביעית.״ ובילקוט בהר שם (בשם תו״כ): ושאר כל םירות האילן
 אינו רשאי לאכול מפגיהן, לכבוש מהן, לשלוק מהן, למלוח מהן, אלא כעונתן למעשרות
 כך עונתן לשביעית. ואף לפי גירםא זו ברור שאיסור הכבישה והשליקה עונה על כל הפירות,
 ולאו דווקא על פגים. ועיץ מ״ש להלן פ״ד שר 49. וכאן רבותא קנדל שאף בפגים אסור.
ר וכר. בירושלמי הנ״ל: במםוייפות מותר וכר, כלומר, פגי תאנים ת ו ת מ ו י פ  ב ם י
 של סוף הקיץ. והטעם הוא שאץ דרכן לאכול חיים. ולהלן עוקצץ פ״ג זדז: פגי הסייפות
 מטמאץ טומאת אוכלץ. ולפי גירםת ד והר״ש משמע שפגי םייפות מטמאץ טומאת אוכלץ,
 אפילו לא שלקן. אבל לפי גירםת כי״ו שם אפשר לפרש שמדברים בםייפות ששלקן דווקא, עיץ

 מ״ש בתם״ר, ח״ד עמ׳ 186. ועיץ לעיל תרומות פ״י הע׳ 17.
ת וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע לנכץ: בקוד וכר. וקור הוא מוח ו י נ ם כ ב ר ו י ק  50. ב
 של ראשי הדקלים, והיו בני אדם אוכלים אותו. עיץ במשנתנו עוקצין ם״ג נדז ובפיה״ג שם
 עמ׳ 145 ומ״ש להלן מע״ש פ״א שר 44,*ל וכפניות הן פרי הדקל הזכר, או פגי תמרים רעים

 שלא בשלו כל צרכם וטעמן נפגם יותר כשהן גדלות.3ל ועיץ בדש להלן.
 מותר. כלומר לשולקן, מפני שדרכן לכך, עיץ תוספתא עוקצץ פ״ג הי״ד, בבלי

 ל• עיין במשנת פאה פ״ד פ״ד; שביעית פ״ה מ״ד; אבות פ״ד מ״ה ועוד בכ״מ.
ק י ן אותך, ואץ שם אלא טעות ל  «• אף במה״ג רקרא, עמי 616: .וחומרי בהסה שאין ח ו

 הדפום, ובכל כתה״י שבדקתי: שאין שולקין אותן.
 «» עיין ד״מ פ״ה מה׳ שמיטה ה״נ.

 >יל ב״ה בריבמ״ץ פ״ד ספ״ט, ובפי' הסיוחס להר״ש שם ובילקוט שנביא להלן (ולפנינו בטעות:
 מפניהם). ושם הכוונה שאסור לקוץ את הפנים ולאוכלם, וצריך להמתין עד שיתבשלו. וכאן מדברים

 בתלושים.
ל ועיין בירושלמי הנ״ל, בפיה״ס להר״מ פ״ד סט״ז ובפ״ה מהי שטיטה הט״ו, במהרי״ק שם ובתוספי ! 

 אנשי שם פ״ד מ״ז. ועיין להלן עוקצין פ״נ ה״ז ומ״ש בתם״ר ח״ד, עמי 186.
ל ועיין מ״ש ר״ע לעף בפלורה ח״ב, עס׳ 325 ואילך.  ג

 «ל עיין ברכות נ״ז ב' ובפירש״י עירובין ב״ח א׳. ועיין בפלורה הנ״ל, עמי 334 ואילך. ובפיה״ס
 להרים עוקצין הנ״ל: וכפניות הם עוקצי התמרים בתחילת צמיחתם וכר. ולפיכך תרגם בחבורו (פ״ג

 מהי נחלוח ה״ד) את שלופפי שבתלמוד (ב״ב קכ״ד סע״א): כפניות.
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 עירובין כ״ח ב/ ומ״ש בתס״ר ה״ד עמ׳ 188. ובירושלמי הנ״ל: קור וכפניות הרי הן כעץ.
 ושואל הירושלמי: וכן אנו אומרים ועץ אסור לשולקו, כלומר, אתמה. ותירצו: אלא בגין דקדושת

 שביעית חלה עליו לפום כן צדך מימר נאסור).*7
י שבוע וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע חסרות ן בשאר שנ ל  51-50. לקוץ את האי
 המלים ״בשאר שני שבוע״. ונראה שלפנינו נוספו המלים הללו שלא במקומן, וצ״ל: לקק
 את האילן, משיבא לעונת המעשרות בשאר שני שבוע, שהרי בשביעית אין מעשרות (ועיין
 במשנתנו ם״ד מ״ז, מ״ח ומ״ט). והוא דין משנתנו ספ״ד: מאימתי אץ קוצצין האילן בשביעית
 וכר, וכל האילן כיק שבא לעונת המעשרות מותר לקוצצו. ולפני זמן זה אסור לקוצצו,
 מפני שמפסיד סירות שביעית שעליו, אבל כשהגיעו לעונת המעשרות מותר ללקטן, וקציצתו

 היא לקיטתן. ועיין בתוםם׳ ברכות ל״ו כ׳ ד״ה אין קוצצין.
 ובדיבמ״ץ למשנתנו (מ״י) מפרש שמדברים באילן הסמוך לעיר שמותר לקוצצו
 בשאר שני שבוע, אע״פ שעושה פדי, אבל בשביעית אסור אם כבר הוציא פרי. ועיין

 מ״ש לעיל סאה פ״ג שר 69-68.
ד וכר. לפי פשוטה משמע שברייתא לן לחשו ן שדה אי י ד כ ו ן מ  52-51. אי
 זו היא המשך של ההלכה שלפניה, ופירושה, כשם שאין קוצצין אילן לפני שבא לעונת המעשרות
 כך אין מוכרין אותו בשביעית לפני שבא לעונת המעשרות. ואם ברצונו למכור לו שדה אילן
 צריך להתנות עמו שלא יהא לו באילן בשביעית. והדברים מפורשים במשנתנו (מעשרות פ״ה
 מ״ג): לא ימכור אדם את פירותיו משבאו לעונת המעשרות למי שאינו נאמן על המעשרות,
 ולא בשביעית למי שהוא חשוד על השביעית וכר. ובירושלמי שם: כיני מתניתא לא ימכור אדם את
 שדהו. ובמלא״ש שם: ולא בשביעית. כגץ פירות האילן דשדו בשביעית, ומוכר שדהו עם
 פירותיו, דפירותיו הפקר הן וכר. וכתב ה״ד יהוסף ז״ל, נ״ל דגם בשביעית אינו אסור אלא

 משבאו לעונת המעשרות. וכן מוכח מפי׳ הר״מ שם. ועיין בתוםפ׳ אנשי שם שם.
 ולולא דבריהם היה נראה לפרש את הברייתא שאינו מוכר לו שדה אילן משיוציאו האילנות
 את פרים,״ כשם שאסור לקצק את האילן בשביעית משיוציא, עד שיגיע לעונת המעשרות. וק
 הפירוש גם במשנת מעשרות הנ׳׳ל: ולא בשביעית, כלומר, בשביעית לא ימכור לחשוד שדה אילן,
 כדץ אילן בשביעית, שאסור לקוצצו משהוציא את פריו, וכבד חלה עליו קדושת שביעית, ואפילו
 עדיין לא הגיע לעונת המעשרות. וטעם האיסור הוא מפני שפירות האילן בשביעית אינם שלו,
 וכשהוא מוכרו לחשוד, נמצא מפקיע בידים את הפירות מידי הפקר, שהחשוד לא יפקיר אותם,»ל
 ולפיכך חייבו אותו להתנות עם החשוד במפורש שאין לו כלום כפירות האילן. ופשיטא שאפילו
 אם לא התנה עמו לא מכר לו את הפירות,לל אלא שאם לא התנה עמו, הרי לא ישמע לו. אבל
 אין כאן חשש של לפני עור, עיין מ״ש להלן פ״ד שר 11 ואילך. ברם מדברי הר״מ פ״ח מה׳

 שמיטה ה״ו מוכח שפירש שמטעם לפני עוד אתינן עלה. וצ״ע.

 <ל פלה זו ישנה אף בשרי״ר, עט׳ 65 ובכי״ר. אבל מסתבר שנוספה בטיס. ובנוסח הרש״ס >ס״ה
 ע״א<: לפום כן חוה לן למימר אסור. והוא תיקון הרב בעצמו, ובסיגנון הירושלמי היה ציל: לפום כן

 צי־ד סימר [סותר. שלא תאמר בגין דקדושת שביעית חלה עליו] אסור.
 «ל כסה מן הראשונים פירשו: משיוציאו עלים. עיין בפיהימ פיר מיי, רש׳־י פסחים ניב בי, וכן
 כנראה פירש נם הריח, עיי״ש נ״ג א׳. אבל רשיי ברכות ליו ב׳ והריבמ׳ץ והר״ש כאן פיר מיי פירשו
 משיוציא פרי. ועיין שרת מהרי״ט ח״א סי׳ פ״ג. אבל מנוסח כי״ע לעיל פאה פינ שר 69-68 (עיין טש״ש<

 מוכח כפירש״י בברכות.
 »ל אבל סותר לסכור לו שדה אילן לפני שהוציאו את הפרי, שהרי מותר לקצח את האילנות לפני

 שיעור זה, ואין עדיין עליהם שום קדושה, עיין במשנתנו פ״ד מ״י.
 77ועיין ירושלסי פאה פיד סה״ח, כ׳ ע״נ, ובסקבילה שבפסחים ספיד, וס״ש הגרפ״ש פדווינסק

 בספרו משך חכמה בהר, קי׳ח עינ.
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. ל י נ ת ה ו ר ש ע י מ מ ל ש ו ר . י ר כ ו ו ׳ ל מ ו א א ו ה י ש נ פ ר מ י ת ן מ ו ע מ ׳ ש  53. ד

ו ד ל כ א מ י ל ד , ה ת י ע י ב ש ן ב ל י ה א ד ו ש ר ל כ ם מ א ה ש ש ו ר י פ , ו ן א ו כ נ ל א ש ת י י ר ב ה ל נ ו ו כ ה ל ש י נ  ו

, ם י א מ ר ם ל י א ר ח ו א נ ץ א א , ו ו מ ה ע נ ת א ה ו ל ל י פ , א ו ה ז נ ל ש ) ש ל י ע ש ל ד ץ נ י ע ת ( ו ד י ם ת ה  א

, ת ו ר ש ע ל מ ף ע ה א נ ו ש ע ״ ן ר י ד א ש ט י ש ם . ו ם ה ל ת ש ו א ע ב ת י ר ו ק פ ה ן ה ת מ ו כ ז ם ל י צ ו ר ו ה א ו ב י  ו

. ת י ע י ב ש ל ת ו ו ר ש ע מ , ל ר מ ו ל , כ ם ה ש נ ש מ p ה ו ל א ז ת י י ר ך ב י מ ס י ה מ ל ש ו ר י ה  ו

 פ״ד
. ד ״ ה ע י , ק א י פ ד ד ה כ ב י ו , ת ה י פ ו ר נ ת נ ש . מ ר כ ן ו ה ל ת ש י ע י ב ת ש ו א ס ר פ  1. ה

ה ש ו א ע ו ה ו ) ,persea (mimusops schimperi ם ש ם ב י י מ ו ר ל ם ו י נ ו י ע ל ו ד ה י י ה ה ן ז ל י א  י

ף ר א כ ז ה נ ן ז ל י א ם ש י ר כ ו ש ס ! ד . ו י ל ה ע י נ פ ל ה ש נ ש ל ה ת ש ו ד י ץ פ י ד ע ש ו כ ה ז נ ש ת ב ו ר י  פ
2 . ב ״ ם מ ם ״ ם ב א ש ת פ ס ו ת ב ח ו ד ב נ י י ם פ י ל כ ע ב ש ד י ם ם ש  כ

: ת ו ע ט ׳ ב ר ק ו ל צ צ א ה ו י ד ב . ו ע ״ י כ ב ד ו ה ב ״ כ . ו ד כ ך ו ל צ ן א י ה ר ו ה ׳ ל מ  2. א

ם י ר פ כ p ב i , ר כ א ו י ר ב ט ך ב מ א ע ל ה ו ו ו ל ר מ א א י ב : ת > א ד נ ה ס ״ פ ץ ( ד נ ב י ד ב . ו ר כ ו ו י ל מ  א

 מ ל ש ו ר י ה ב ד . ה ר כ א ו י ר ב ט ך ב מ י ע ר ה ו ו ו ל ר מ ת א ו פ ס ו ח 7דא): ת ״ י , ת ר י ד ) ז ד נ ר ׳ ת מ ז ע ד פ  פ

א י ו ה ז ) ש ב ״ ע א ר ״ ע ם ( י ש ר ׳ ה י פ ץ ב כ נ ש ל ר י פ . ו ר כ ך ו מ י ע ד ה ו ו ו ל ר מ : א ד י ה ע י , ל א ד ד  י ס

. ( מ ״ פ ו ב ש ו ר י פ א כ ל ד ו ם ( פ ש י ה מ ב ף ו - א ר ש ה ר י מ פ , ו ו נ י נ פ ל א ש ת פ ס ו ת  ה

ם כ מ י ע ר ה ק ו ר ל מ : א ם י י ס ל מ ״ נ י ה מ ל ש ו ר י . ב ן ת נ ת ש ו נ א ב ל ת א ו ש ו ן ע נ י א  ו

ת ע ק ב ב , ו ם ו ק מ י ה פ ה ל נ ת ש ה מ ת י ה ה ן ז ל י ת א נ ו כ ת ן ש א כ מ . ו ם י נ י ש ת ש ת ל ו ש ו ן ע ה ץ ו ד ו פ י צ  ב

. ל ״ נ ם ה י ש ר ׳ ה י פ ב ו ו נ ת נ ש מ ש ל ״ א ר ׳ ה י פ ן ב י י ע . ו ה נ ל ש כ ם ב י ל ש ב ת ת מ ו ר י מ ו ה י א ה י י ב  ט

ף ו ל ת ה ק א ו ט : ה ( ב ד ה נ י פ ו ( נ ת נ ש מ . ב ר כ ת ו י ע י ב ש ף ב ו ל ת ה ן א מ ו ט  3. ה

ט ו ק ל ה ל י ם ה כ ר ד ם ש י ש ר פ מ ׳ ה י פ . ו ר כ ם ו י ת א ם ת מ ו ח פ א י ד ל מ ו ד א י א ׳ מ . ד ת י ע י ב ש  ב

א ו ה ש ח כ מ צ א י מ ש ש ו ש ח ש ל ת י י ע י ב ש ב * ו . ל ק ל ק ת א י ל י ש ד , כ ץ ר א כ ב ד ז ו א ת ו ץ א מ ט ל ׳ ו ף ו ל ת ה  א

, ם י ח פ ׳ ט ג ר מ ת ו ר י מ ו ע י ל ן ע ת א י ל ת ו ח ת א ב מ ב י ת א ק ם מ ט י ר ש י א ׳ מ ץ ר ע י י מ  ״«P כאח, ו

. ח ו מ צ ל ו מ ת ו ו א ע נ מ ם י ד י א נ י ב ל ג ת ד ס י ר ד  ו
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 הפירוש הוא שר״מ משלים את דבריו במשנה ואומר שאעפ״י שמותר ליתנו באח בתנאים
 שקבע במשנתנו, מ״מ דרך ארץ הוא ליתנו בעציץ וכר. ובד בטעות: רבי אומר וכר.

ח וכר. ברמב״ן,• בריטב״א, במאיריל ובחי, הר״ן(גיטין ד ב,) מ צ י שלא י ד  4-3. כ
 הוכיחו מכאן שאץ מטמינץ אלא בשל חרם, אבל בשל עץ אץ מטמינין אפילו בעציץ שאינו
 נקוב, מפני שמצמיח בו. וכן הבץ הרשב״א הנ״ל (בהע׳ 5) גם את דברי הרשב״ם. אבל בתוך
 דברי הרשב״ם עצמו (כפי שהובא בתוספות הנ״ל) אינו מפורש כן, ואפשר שראייתו מכאן היא
 שסתם עציץ הוא עציץ של חרם, שהרי כאן מזכיר עציץ סתם, ואינו אלא של חרם כפי
 שמוכח p הכתוב שמביא. אבל אין מכאן ראיה שעציץ של חרם אינו מצמיח, שהרי הוא טומן
 את הלוף הגמור בעציץ בלי עפר כלל, וסשיטא שלא יצמיח בעציץ גרידא, כשם שאינו

 מצמיח באדמה, אם אץ עליו ג׳ טפחים עפר ודורסים עליו.
 והחולקים על רבינו תם (עיין בתוםפ׳ הנ״ל) יסברו שדווקא בעציץ של חרם הוא משתמר,
 והוי ליה כאילו טמץ באח, אבל אם מממינו בעציץ של עץ הוא מתקלקל, מפני שהעץ מפסיק
ח של חרם אינו הפסק ויונק מן האח, וממילא אם הוא מלא צ ע ה ש נ י ע מ מ ש ׳ י ז י א ץ ה ב ו ו נ י  כ

 עפר, דינו כעציץ נקוב. והרמב״ן וסייעתו מפרשים: ״שאם היה טומנו בעץ היה יונק
 וצומח״, וצ״ע מנץ להם לרבותינו ז״ל דבר זה, ואדרבה התוספתא מביאה ראיה שהחרם
 שומר על הטמץ בו שלא ירקב, אבל אם מטמינו בעציץ של עץ ירקב, כאילו מחזיקו בחוץ.
ץ ולא באח, כדי שלא יצמח. י צ ע י ב נ מ ו  ומה שאמרה התוספתא ״כדי שלא יצמח״ פירושו שלפיכך ט

 וכן, כנראה, פירש גם הריבמ״ץ במשנתנו.
ת וכר. במשנתנו (פ״ה מ״ג): לוף שעברה י ע י ב ו ש י ל ה ע ר ב ע ף ש ו ל ה . 5 
 עליו שביעית, ר׳ אליעזר אומר אם לקטו העניים את עליו לקטו, ואם לאו, יעשה השבץ עם
 העניים. ומפרש בירושלמי שר׳ אליעזר סובר שעניים גרידא אוכלים אחר הביעור,•
 ואם עברה שביעית על הלוף שנגמר בששית וריכנו• בשביעית כדינו, אלא שמ״מ צמחו
 ממנו עלים, הרי אם לקםו העניים את העלים בשביעית,•׳ כולם שלהם, כדין ירק שהולכים
 בו אחר לקיטה. אבל אם לא לקטו את העלים בשביעית והמשיכו לגדול גם בשמינית, יש כאן
 ספק, שאם אנו אומרים ריכץ בעיקור, הרי חלק העניים גדל וכולם שלהם, אבל אם אין ריכץ
 בעיקור יש כאן חלק לבעה״ב בגידולי ששית ושמינית, וחלק לעניים משל שביעית, ומספק
 עושה השבץ עם העניים ונותן להם חלקם של שביעית. עיץ בסי׳ הרש״ם, ע״ד ע״ב, ובפירושו
 למשנה שם, ע״ב ע״א. ואשר לאיסור ספחים, עיץ בירושלמי שם ובפי׳ הר״ש למשנתנו ובפי׳

 הרש״ם הנ״ל.
ם וכר. ריבמ״ץ ור״ש י נ ש ש ל ׳ אם שהה ש ו ר א ז ע י ׳ ל  6-5. ר
ח שלש שנים א  פ״ה בדג, ועיץ בםיה״מ להר״מ שם. ובירושלמי(פ״ה ה״ג, ל״ה םע״ד): עשה ב
א לוף שעברה עליו שביעית, ר׳ אליעזר אומר י נ  וכר. ובנוסח הרש״ם (ע״ה רע״א): ת
 אם עשה וכר, תהו תיקץ הרב בעצמו ע״פ התוספתא. ומפרש ר׳ יםא בירושלמי ששהה ג׳ שנים
 לפני שביעית, וריכנו בשביעית (כדינו, כדי שלא יגדל הרבה כדרכו), ועקרו אתרי שביעית. ואם
 ריכץ בעיקור, הוי ליה כאילו נלקט בשביעית וכולו של עניים, ואם אץ ריכץ כעיקר

 » ניטין הניל, ד״ה באנו, שם כ־א ב׳ דיה כתבו.
 ל ניטין שם, עס׳ 23. ועיין ס״ש בברכות ס״ז ב׳ (168 סע״א).

 • ור׳ יהודה שנה בפ׳ט מ״ח את משנת ר' אליעזר, כרניל אצלו, עיין להלן זבחים ספ״ב ומשיש.
 • עיין לעיל העי 4. וצ״ע בדבר.

 0! ואפילו לפני זסן הבעור. ואעפ״י שבעה״ב ריכנו לפני כן ם״ם לא זכה בו סן ההפקר. ואף
 אם נאמר שריבון בעיקור, אינו אלא לעניין שביעית נרידא, ספני שצמיחתו סתםעטת, אבל לעניין קניין

 עריץ מחובר הוא, ויכולים עניים לזכות בו פן ההפקר.
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 כל מה שגדל בהיתר הוא של בעה״ב. ולפיכך אם שהה ג, שנים באח לפני שביעית, הרי יש לו
 לבעה״ב ג׳ חלקים ולעניים רובע ונותן להם רובע. עיין בפי, הרש״ס, ע״ד ע״ב. ועיין ר״ש ס״ה

 סמ״ג.
ל מקום. וכ׳יה בד. ובכי״ע: בכל מקום, והיא היא, כ ת מ י ע י ב י ש א צ ו מ  8. ב
 ופירושו אפילו דמי שאינו מכירו.״ ובמשנתנו (ס״ה מ״ה) ליתא המלים ״מכל מקום״ אבל
 הכוונה אחת. ובפי׳ הרש״ם שם (ע״ו ע״ב): ״מאימתי מותר וכו/ מכל אדם, ואפילו חשוד״. אבל

 מנאמן מותר ליקה אפילו בשביעית, שבוודאי מן הםמץ מוכר.
׳ מיד. וכ״ה במשנתנו הנ״ל. ושאלו בירושלמי: מה טעמא דר׳ יודה, ו ה א ד ו ה  ר׳ י
 כלומר, הרי ר׳ יהודה אינו חולק על ם״ו מ״ד שירקות אסורים במו״ש עד שיעשה כיוצא בו.
 ותירצו: גזרו על הלוף ולא גזרו על הירק, ופירש הרש״ם (ע״ז ע״א) שגזרו שלא יקה
 במו״ש גוף הלוף אבל לא גזרו על ירקו (מפני שאינו חשוב), והכא בירק הלוף עםיקינן. וכע״ז
 רצה לפרש גם בס׳ ניר. ועיין בפי׳ הריבמ״ץ וברש״ם, ע״ז ע״ב. ועיין בפירוש הר״ש והרא״ש
 ומ״ש ע״ז בם׳ משנה ראשונה. ופירוש הירושלמי קשה מאד. ועיין כבאור הגר״א אלא שהגהתו

 מתנגדת לכל הנוסחאות (כי׳׳ל, כי״ר ונוסח הרש״ם).
י וכר. ירושלמי הנ״ל. ופירושו שעץ כושי ש ו ן כ י ע ו ב נ י י ה ה ו ש ע  9-8. מ
 הוא מקום של כותים (עיין ירושלמי ע״ז ס׳יה ה״ד, מ״ד ע״ד; בבלי שם ל׳׳א םע״א) וכולם

 חשודים על השביעית. ומ״מ אכלו שם לוף לפני שרבה החדש.2״
. בירושלמי לנכץ: במוצאי החג של מוצאי שביעית. ת י ע י ב י החג של ש א צ ו מ  9. ב

 וכן מעתיקים משם גם בריבמ״ץ ור״ש ם׳׳ה מ״ה.
י פסח היה. ופירשו הראשוניםנ! שמה שאמרו החכמים במשנתנו א צ ו מ  10. ו
 הנ״ל: משירבה החדש, פירושו מפסח ואילך. אבל הר״מ (פ״ד מה׳ שמיטה ה״ח) סתם
 כלשץ משנתנו ולא קבע שיעור. וכנראה שסבר שאץ מכאן ראיה, אלא מעשה שהיה
 כך היה, ומרגל לרגל נתחלף להם, כפירוש הרש״ס, ע״ז ע״ב. ועיין מ״ש להלן שר 44 ד״ה עד.
ת וכר. מסתימת לשץ התוספתא משמע י ע י ב ת ש ו ר י ן פ י ר כ ו ן מ י  10— 11. א
 שאץ מוכרין פירות שביעית לחשוד על השביעית אפילו כל שהוא. ולהלן (פ״ו ה״כ)

 מבואר שמוכרץ לו מזץ שלש סעודות, אפילו בדבר המתקיים. וטעם הדבר יתבאר להלן.
. הברייתא מבארת את דבריה, שאץ מדברים ן י ל כ א נ ם ה י ע ר ד ז ח  11. א
 כאן כפירות שסתמן לאכילה, אלא בזרעים שדרכם לזרוע. וטעם האיסור הוא לא מפני עור
 לא תתן מכשול, שהרי אפשר לתלות שלאכילה הוא קונה, ולכל הפחות אפשר היה להתיר למכור
 לו מזץ ג׳ סעודות (כמפורש להלן פ״ו שר 36). אלא טעם האיסור הוא שאנו חוששים שמא יזרע
 אותם למוצאי שביעית,״ ונמצא המוכר מאבד אוכלי אדם כשהוא מוכרם לזריעה לחשוד,*!
 והאיסור הוא עליו. תדע לך שהוא כן שהרי כפירוש התירו(פ״ה מ״ח) למכור לו בשביעית זרעים
 של ששית, אפילו בשעת הזרע, ואין חוששץ שמא יזרע בשביעית. ואפילו אם יזרע בשביעית,
 אץ כאן שום איסור על המוכר (שהרי מכר לו זרעים של ששית), והלוקח בלבד עובר, ומטעם

 לפני עור גרידא אתינן עלה, ובכל מקום שיש לתלות, אינו עובר.
 אבל בשעה שהאיסור הוא על המוכר, אץ םומכץ על ״תולץ״. וכן מפורש בבבלי
 (ע״ז ט״ו ב׳): והרי שדה, דאדם מצוה על שביתת שדהו בשביעית, ותבן וכו׳ וב״ה מתירץ

 !! עיין להלן פיה שו׳ 16 ום״ו שר 25 וםש״ש.
 2« עיין מיש על מקום זה ריש קליין בירושלים של לונץ חיי (תרעיד), עס׳ 142.

 3נ הריבםיץ, הריש, הראיש והריא פלונרריש בפיה מיה (עיין תיויט שם).
 »נ ואעפיי שאינו חשוד לזרוע את שדהו בשביעית.

 «» עיין בפיה׳ס להר־פ פיב רפיי.
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 מפני שיכול להובירה. ופירשו בתוספות:״ ״והרי שדה ובו/ דאע״ג דאם יהיה ברשות ישראל
 זה כשאחר חורש בה בשביעית הוה עליו איסורא דאורייתא, ולא החמירו חכמים משום גנאי זה
 שלא למכור ע״י תלייה״. הרי לך שלא התירו אלא ״למכור״ שדה ניר בשביעית ע״י תלייה,
 מפני שאם אפילו יזרע את השדה, אין על המוכר שום איסור, שהרי כבר יצאה מרשותו, ובמכירת
 שדה עצמה אין שום איסור. אבל אם מוכר לו פירות שביעית לזרוע במוצאי שביעית,

 הרי המוכר הוא שעבר שהוציא פירות שביעית מידי אכילה.
. כלומר, אפילו זרעים שאינם מאכל אדם ן י ל כ א ן נ י א ם ש י ע ר ד ז ח א  11—12. ו
 אסור למכור לחשוד, שהרי אף אוכלי בהמה אסור לאבד. והתוספתא דייקה בלשונה ונקטה
 ״חשוד על השביעית״ כלומר, חשוד במפורש. עיין להלן סוף מעשרות ובירושלמי שם םס״ה
 ובמה״ם שם ד״ה אמר ר״י. וכל האיסור כאן הוא מחמת גרם איבוד פירות שביעית, ולא מחמת
 לפני עור, כמו שמוכח ממשנתנו, וכמו שכתבנו לעיל. ועיץ מ״ש לעיל םס״ג ולהלן בסמוך.
ת וכר. בבבלי ע״ז (ס״ו ב׳): ותנן בש״א י ע י ב ש ה ב ד ו ש ר ל כ מ  12. לא י
 לא ימכור לו שדה ניר בשביעית״ וכר. וכן בסי׳ הרש״ם (ס׳ רע״א): תניא בתוספתא בש״א
 לא ימכור לו שדה ניר.״ ופי׳ במאירי ״שדה ניר, כלומר, אפילו שדה ניר שהיא מוכנת
 לזריעה, ב״ה מתיריך. ואפשר ששדה ניר דווקא לאפוקי שדה זרועה מערב שביעית
 ולא הביאה שליש, או שדה אילן, מפני שהאיסור הוא עליו, עיין מ״ש לעיל בסמוך ולעיל

 םפ״ג.
. בבבלי הנ״ל מוסיף: מפני שיכול להובירה. וכן מעתיק ן י ר י ת ל מ ל ת ה י ב  13-12. ו

 ברש״ם הנ״ל בשם התוספתא. ועיץ ר״מ פ״ח מה׳ שמיטה ה״ו.
 ודוקא כאן מתירים ב״ה, מפני שאץ על המוכר איסור כלל אם החשוד זורע את
 שדהו, ובאיסור לפני עור כל היכא דאיכא למיתלי תלינן, כמבואר בבבלי שם. ועיץ במשנתנו

 פ״ה מ״ח.
ב והלך. וכ״ה בד, בכי״ע (של אכזיב ואילך) ובכפו״פ י ז ה של כ מ ו ר ר ד ה נ  13. מ
 פי״א עמ׳ רע״ח. וכ״ה (״מנהר דרומה״) גם להלן חלה פ״ב ודו בכי״ו ובד, ובכפו״פ
 הנ״ל, עיין מש״ש. והבונה היא, כנראה,״ לנהר אל־מםשוח, כארבע מילין דרומה לכזיב.״2
 וברייתא זו מפרשת את משנתנו רפ״ו, ואומרת שא״י שכבשו עולי בבל גבולה הצפוני
 הוא מן הנהר לדרומה של כזיב,!* וכזיב עצמה כםוריא היא. ועיץ לעיל דמאי פ״א שר 9

 ומש״ש.
ת הן וכר. וכ״ה ו צ ר י א ם שת י ר צ ץ מ ר ב א א ו מ ן ו ו מ ע ך ל ו מ  14-13. ם
 בד ובכי״ע. ובכפו״ס הנ״ל ממשיך את המלים ״סמוך לעמץ ומואב״ להלכה שלפניה, ומעתיק:

 •! שם סד״ה סי. ואני סעתיק סלשון תוספי ר' אלחנן שהוא מבורר יותר.
 י ! שתי סלים הללו נשמטו בכתיי מינכן. וכן בסי הסקח והססכר לרב האי (שייב םייב): לא

 יםכור אדם שדהו בשביעית. אבל בכת״י של ביה״ס כאן, ובראשונים כבהוצאות שלפנינו.
 כנראה שהוא תיקון הרב ע״פ הבבלי.

 8 נ עיין מ״ש הר״ש קליין בידיעות המכון למדעי היהדות ח״א, עסי 72, הע׳ 2.
י יהיה ל ו א  20 בםהרי״ט ח״א סי׳ פ״ד: .ותניא בתוספתא איזהו א״י מנהר דרומה של םיב, ו
 זה הנהר שאוסרים העולם שהוא נבול א״י, ושסו שנור בפי הכל, ישראל ונוים, שקורין לו בערבי וואדי
 אלקאסומיאה, והשם מוכיח שהוא לשון חלוקת הארץ, ומרנלה בפוסייהו דאינשי שפהנהר ולפנים א״י הוא,
 ואני לא עמדתי על המקום לבחון את הדבר־. ובאמת וואדי אל-קסוסיה הוא הנבול הטבעי של א״י,
 וצדקו יושבי צידון שחשבו את עצמם ליושבי חרל, שהרי וואדי זה הוא לדרום צידון, אבל הוא לצסונה
 של כזיב, בין צור לצידון. והתוספתא כאן לא כיוונה לו. ורבינו נזהר וכתב .ואולי״, .ואני לא עמדתי

 וכו׳ ״.
 !2 ועיין ש להלן שו׳ 23 ד״ה וריש סייא ומש״ש.
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 מנהר דרומה של כזיב סמוך לעמק ומואב. וזו היא סליסת הקולמוס של הרב, והנכון כמו
ח מצרים, כגי, הירושלמי א [ ל י  שהעתקנו, וכן מוכח p הירושלמי. אלא שאף לפנינו צ״ל: נ

 להלן.
p (בכי״ר:  ובירושלמי (פ״ו ה׳יא, ל״ו רע״ד): הקונה בעמק ומואב מהו וכו,? אשכח תני ^
. והשאלה היתה על ח מצרים שתי ארצות, אחת נאכלת וכו, א י י  סומך) לעמק ומואב י
 עמק ומואב ומצרים שנהגו בהן מעשרות אף בשביעית (עיק ידים ס״ד מ״ג), ושלשתן סמוכות
 לא״י (עיין ידים הנ״ל), מה דינן לעניץ שביעית, אם הן נאכלות ונעבדות או נאכלות (עיין
ח עמק ומואב ק לאו א  הפירוש להלן) ואינן נעבדות. וכבר ראו הראשונים״ שעבר הירק ו
 היינו חך, ועבר הירק היא כא״י לעניץ שביעית (משנתנו פ׳יט נדב, ולהלן ס׳׳ז הי״א, עיק מש׳יש).
 ולהלן הי״א מנו את הערים שבגבול א׳יי שכבשו עולי בבל, ורואים משם ברור שהוציאו
 עמק ומואב מתוך עבר הירק. כרם קו הגבול לא היה שוה, ובדרום נמשך עד חשבק (עיק להלן
 פ״ז שר 30), ולא עוד אלא כשרבה הישוב הכניסו לתוך א״י כמה ישובים שהיו נחשבים מקודם

 כחריל. ק, לדוגמא, הכניסו לגבולות אי׳י כמה עיירות בתחום נוה,23 כמפורש להלן ה״ח.
 והנה במשנת ידים הנ״ל מפורש שמעשרץ בעמק ומואב בשביעית, ולפי פשוטה
 משמע שהיא נעבדת ונזרעת.*2 אבל אפשר להדחק ולפרש שאח עמק ומואב היא כמקומות
 שכבשו עולי מצרים, והיא אינה נעבדת, אבל נאכלת, כלומר, אץ בה דין ספחים כלל,5* וכל מה
 שזרעו לפני שביעית מותר לאסוף בשביעית, ואינו הפקר (שהרי אחרת אין לצייר דץ מעשרות).
 ופשט הירושלמי את השאלה שהתחלנו בה p הברייתא שלנו. ופירושה שהמקומות הסמוכים
ק העיירות  לעמק ומואב,26 כלומר, העיירות שבין גבולות עבר הירק וכץ עמק ומואב,27 ו
 שבץ גבולות א׳יי וגבולות מצרים, יש מהן שנאכלות ונעבדות, ומכאן שעמק ומואב עצp בוודאי
 נאכלות ונעבדות.»2 ועיץ מה שהאריך בכפר׳פ פמ״ז סוף עמי תר״ל ואילך, תשב״ץ ח״ג

 סי׳ קצ״ח וסי, ר׳, ומ״ש בברכי יוסף או״ח סי, תפ״ט.
. כ״ה בכל הנוסחאות, עבד א נ ל ל ו כ א ד או לא נ ב ע נ ל ו כ א  15-14. או נ
 וקשה להגיה. ופירושה שלא הנהיגו דינים מיוחדים בעיירות הסמוכות, וכשאסרו את הסמוכות
 לא״י עשו אותן כא״י גמורה (עיץ להלן ה״ח), והעיירות לצד עמק ומואב ומצרים זץ כחו״ל
 גמורה. ובירושלמי הנ״ל: אחת נאכלת ונעבדת ואחת נאכלת ולא נעבדת. ולפי מסורת
 זו לא עשו את העיירות הסמוכות לא״י כא״י ממש ואסרו שם עבודה בשביעית, אלא שאין דין
ח עמק ומואב נאכלת א הן.«2 ולפי שתי הגירםאות אפשר לפשוט את השאלה ש  ספחים נוהג ב

 ונעבדת, וכםשוטה של משנת ידים הנ״ל, וכפירש״י הנ״ל (בהע, 24).

 גג עיין בר״ש ידים ט״ד ס״נ, תוספי חנינה נ' בי, יבסות ט״ז א׳ ועוד.
 ״ שהוא בצפון עבר הירדן םםזרח לים כנרת, על קו האורך של עסון וםואב בדרום.

 » כפירש״י בחנינה נ׳ ב׳, יבםות מיז א׳ וחולין ז׳ א׳. ועיין בםהרי״ק פ־א סה׳ תרופות ה״ה.
 »ג עיין בשרת הרפבים סי' קל״ו, עם׳ 133, וס״ש להלן פ״ז שוי 24-23. ועיין בפיהיס להר־פ פ״ו

 ס״א וס״ש בםבוא לה׳ הירושלסי של הריס, עם' זי.
 » ואף בירושלסי הניל ציל: סיסך לעסון וכוי, עיין םיש להלן שו׳ 62.

 :ג עיין להלן שקלים סיב הינ: הרי זו סעסון וםואב וםכרכין הסוקפין לארץ ישראל.
 28 ועיין בהסשך הירושלסי שם פה שנשאו ונתנו בדין ארץ עסון וסואב עצםה. ועיין בס׳ ניר שם.
 ונעלם לפיש סעיני כל הספרשים והמציעים שהירושלסי הובא בלקוטות הרםבין שבועות ט״ז אי, ובשםו
 (בכסה שיעיים) בריטביא פהררק כתיי (לפי ס' יד יהודה לר׳ יהודה אשכנזי, שאלוניקי תקעיו, כיה עיא).
ר ז ע י ר א (וכן בכייר: זעירה) קשיתה קוםי ר' יסא לית  ועל פיהם צריך לתקן בהוצאות שלנו: אי
 עםון וםואב דסשה וכוי, עיייש שפירשו את כל הסונייא. ולפי הסםקנא יוצא שם שחשבון פטורה. ועיין

 להלן פ״ז שו׳ 30 וסה שהאריך בפי׳ הרשים כאן, ציד עיב ואילך.
 ״ כפי׳ הריס בשרת שלו הניל (העי 25).
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פ ״ ו פ כ ב ד ו ה ב ׳ י כ . ו ד כ ר ו מ ו ן ש ה י ל ן ע י ב י ש ו ר מ פ ס ת ל ו כ ו מ ס  15. ה

ל א ר ש ץ י ר ת א ו ר י י : ע ה ט י מ ׳ ש ה ד מ ״ פ מ ם ״ ר ב . ו ר מ ו ן ש ה י ל ן ע י פ י ם ו : מ ע ״ י כ ב . ו ג ״ י , ר מ י ע ״  פ

ת ו ר י י ר ע א ש ב ג ד ״ ע : א ם ז ש ״ ב ד ר ב . ו ד כ ו ו צ ו פ א י ל י ש ד , כ ן מ א ם נ ה י ל ן ע י ב י ש ו ר מ פ ס ת ל ו כ ו מ ס  ה

ן י ב י ש ו י מ ״ ל א ו ב ף ג ו ס ם ב ה ת ש ו ר י י ע מ ה ״ , 30 מ ר ק ס א ה ו ל ה כ ה י ש פ ם ל י ר מ ו ן ש י ב י ש ו ן מ י  א

3 ! . ם י ר מ ו  ש

ם ו ח ת : ב ע ״ י כ ן ב כ . ו ר כ ו ו ר ס א נ י ו ו י ם נ ו ח ת ת ב ו ר ת ו מ ת ה ו ר י י  17-16. ע
. ו ר ס א נ י ו ו ם נ ו ח ת : ב ( ו ״ ל ר , ת מ ז ע ״ מ פ פ ( ״ ו פ כ ן ב כ . ו ו ב י : נ ל ״ צ , ו ו ת י ם ג ו ח ת : ב ד ן ב כ . ו י א ו  ב

ת א א ד ד 3 ה 2 א נ ר מ ״ : א ( ד ״ ב ע ״ , כ א ״ ב ה ״ י פ א מ ד י ( מ ל ש ו ר י ן ה ר מ ו ר א ב צ ו ן י כ . ו ה י ג ה ן ל י א  ו

ת ו ר י י ו ע ל י . א ת ו ר ו ס ם א ה ל ש א ר ש ם י ה ו ב ק י ז ח ה ת ש ו ר ה ת א ו ר י י ע ש [ ו י י ש כ ל ע ב ה א נ ו ש א ר ר ב מ  א

ו ר ס א נ 3 ו 6 י ב ם נ ו ח ת ת ב ו ר ת ו 3 מ 5 ן י ה ת ש ו ר י י ו ע ל , א ר כ 3 ו 4 ה ת י ם ו 3 ס 3 [ ם ו ח ת ת ב ו ר ו ס  א

ת י ר ו ט ס י ה ה י ם ר ג ו א י ג ן ב י י , ע ן ש ב א ב י , ה ה ו נ י , נ ה ו , נ י א ו ר נ י ע ה . ו ר כ ר ו י י צ ר ו ו , צ ( ר ״ י כ ה ב ״ כ ) 

. ך ל י א , 153 ו מ ה ע נ ו י ־ י ב ל א א כ י ל מ י ש ״ ל א  ש

, ר י י צ ר ו ו : צ ל ״ נ י ה מ ל ש ו ר י ב . ו ע ״ י כ ב ד ו ה ב ״ כ . ו ר י י צ ר ו י ן צ ו ג  17. כ

א י ר ה י י צ , ו ה ו ח נ ר ז ק מ פ צ , ל א י ר ם צ ו י ה . ו ( ר י י צ ר ו ו : צ ל ״ צ ו ר ( י י ן צ ר ו : צ ם ר ש ״ י כ ב  ו

־ י ב ן א י י ע ׳ 42. ו מ י ע ד ו ה י ק ה ר י ר ה ב ו ע ר פ ס ן ב י י ל ש ק ״ ר ה ) . ל ״ נ ר ה ו ל צ ה ש מ ו ר ד א ל י י ר י ט ל ו  א

. ( ל ״ נ ה ה נ ו  י

. ץ ז י ז י ו מ ש ו ג : ו ע ״ י כ ב . ו ר כ י ו מ ש נ : ו ד ב . ו ר ״ י י כ מ ל ש ו ר י ה ב ״ כ . ו י ו ז י ז י ו ן מ ש ג  ו

. ה ו ב נ ר ע ם מ ו ר ד ק ל ז י , ח ה ו ק נ פ צ ם ל י ס י ם ג ו י ה . ו ק י ו י ז י ו י מ ש ג : ו ו נ י נ פ ל י ש מ ל ש ו ר י ב  ו

. ( ל ״ נ ה ה נ ו י ־ י ב א ן ו י י ל ק ) 

ם ו י ה , ו ם ט י ה ל , ג ר מ ו ל , כ ם ט י ח ד ג י : ו י מ ל ש ו ר י ב . ו ע ״ י כ ב ד ו ה ב ״ כ . ו ב י ט ר ג י  ו

ם ו ק מ ה ל א ר נ ם כ ה ש נ ו ו כ ה ו י ( , ט ד ״ ר ל ב ד מ י ב ״ ן ת י י ע . ו ( ל ״ נ ן ה י י ל ק ק ( ז י ח ז ר ז מ ן ל מ ת  ע

. ( ר ח  א

ב ג ד : ו ד ב . ו ר כ ) ו ב נ : ר ת ו ע מ ׳ ב ק ו ל צ צ א ב ( נ : ד ע ״ י כ ן ב כ . ו א ת ב ר ו ב ח נ  ו ד

, ע ״ י כ ו ו נ י נ פ ל ק כ כ נ ה . ו ה ת ו ב ר ב ת ד נ : ו ם ר ש ״ י כ ב . ו ה י ת ב ר ב ח ב ד : ו י מ ל ש ו ר י ב . ו א ת ב ר ו  ח

. ( ל ״ נ ן ה י י ל ק ה ( ו נ ח ל ר ז מ ה מ ב נ ד ל ם א ו ק מ ה ל נ ו ו כ ה  ו

: י מ ל ש ו ר י ב . ו ר כ א ו כ ר ו כ : ו ע ״ י כ ב . ו ר כ ה ו כ ר ב : ו ד . ב ב ר י ת ח ב ב א ד ר כ  18-17. ו
א ה ל ז ר ה צ ב מ : ה ר י ע ) מ ל ״ נ ה ן ( י י ל ש ק ״ ר ה . ו ג ר ו ר ה ב : ד ם ר ש ״ י כ ב . ו ג ר ז ר ה ב ה ד כ ר כ  ו

ש ״ ה ק ח ק ל כ מ ת ה ו ע י ד י ן ב י י ע . ו י ת ב נ ־ י ב ר ד ע ו ס א י ו ה ה ש א ר ״ מ ג ר ז ח ו ״ מ ל ש ב , א ם ו י ע ה ד ו  נ

׳ 2. ע ט ה ״ ם ׳ ק מ ה ע ״ ת ח י ר ב ע  ה

ר ו ע י ב ת ה נ ע ש י ג ת ד ש ן ע י ר מ ו ה ש י ל ב ע י ש ו א מ ה ל י ו כ ׳ 157 : י ם א דרשב״י (כ״נ י״א), ע ת ל י כ מ  30 ב

ת ו ר י פ ת ה ר א ו ע י ב ת ה ע ש ק ב ל ח ת ל נ ל מ ו ע ל י פ ר א פ ו ב ש י ש ו ה ר ל ו ס , א ר מ ו ל . כ ה ת ש ט נ ל ו ״ , ת ן ה ה ל ע ת י  ו

. ם י י נ ע  ל

ן י ע נ ו ם ס ת א י ע י ב ת ש ו ר י פ ת כ ו כ ז ל ל א ר ש ל י ל כ ם ב ר כ ו ע א ם ב י א ק ו פ ס א ל כ י א : ו ם ב ש ת ב כ ו ש  31 ו

ה שו׳ 46. ״ ן פ ל ה , ום״ש ל ב י , י״ט ע ו ה״א י ה פ א י פ מ ל ש ו ר ן י י עי ה הי״ג. ו י ם פ ז ש ״ ב ד ר ש ה י ן מ י עי . ו ר כ ן ו ת ו  א

. ק ו י ד א ב ל ם ש ש ק מ ת ע י 29, נ מ ת א״י שיו, ע ר י ק ח ה ל ר ב ח ת ה ו ע י ד י ב . ו ר ״ י כ ם ב ה נ ״ כ  32 ו

. ס ״ ט ט ב מ ש ו נ נ י נ פ ל , ו ס ״ ש ר ח ה ס ו נ ב ר ו ״ י כ ה ב ״  33 כ

א ת י י ר ב ז ל מ ו י ר מ ל ש ו ר י , ה ר מ ו ל , כ ׳ ו כ א ו ת י י ס ו ס י ו ב : נ ל ״ צ ה ש א ר נ כ . ו א ת י י ס ו י ס ב : ו ר ״ י כ  34 ב

ן סש״ש. י , עי ן ל ה ל ם ה״י (שוי 20) ש ד ו ק ק ס י ת ע ס , ו ם ן ש ל ה ה ל א י ב א ם ו ה , ש ו נ ל  ש

. : שהן ת ו ע ט ו ב נ י נ פ ל , ו ר ״ י כ ה ב ״  »3 ב

א י ה , ו ( ת ו ע ט ם ב ה ש ר ס ם ח ו ח ת ה ב ל ס ה א ש ל א א ( י ב : נ ר ״ י כ ב . ו ס ״ ש ר ח ה ס ו נ ב ל ו ״ י כ ה ב ״  »3 כ

ו נ ק ל ו א ר ש ן י ה ו ב ב ש י י ת נ י ש נ פ כ מ ״ ח ן א ת ו ו א ר ס א . ו י כ : נ ת ו ע ט ם ב י ס ו פ ד י ב ס ל ש ו ר י ב . ו ו נ י נ פ ל אי ש ו  נ

ם י א ל ן כ ל ה ש ל י ם ן שו׳ 20, ו ל ה ן ס״ש ל י עי . ו ם ר ה ב ״ ר 35 ד ׳ 313 ש ם , ע ל י ע ן ס״ש ל י , עי ת ו ד ש ת ה ם א  ש

ן. ו ה בנ ״ ב שוי 63 ד ״  פ
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ם וכר. וכיה בירושלמי (דמאי סיב ודא, כיב ו ח ת ת ב ו ר ו ס א ת ה ו ר י י  18. ע
 רע״ד), ומשמע שם שהעיירות הללו לא היו מותרות מעולם. ועיץ כפוימ פבדז עמ, תדליו.
ר א ש נץ וכר. בד: צורא שנץ וכר, וצ׳-ל: צור אשנץ. ובכייע: צור שנץ וכר. י  צ
 ובירושלמי הניל: בתחום צור שצת וכר. ובכייר שם: שבתחום עכו שיצת וכר. והעיירות
 הללו הן בסביבת סולמה של צור, בץ צור ובץ עכו, ואם גירםת כייר נכונה, נראה שבזק

 האמוראים היו העיירות הללו שייכות לתחום עכו.
. וכיה בכייע. ובד: וכצת וכר. ובירושלמי: ובצת וסי מצובה. בא א צי מ ו פ ת ו צ ב  ו
 והכוונה, כנראה, לכסר אל־בצה (דרומה מסולמה של צור) ולחורבת מעצובה (דרומית

 מזרחית מאל־בצה).״ ועיץ אבי־יונה הניל עמ׳ 149.
ק בירושלמי: וחנותה עלייתה . ו א ת י ע ר א א ת י נ ח א ו ת י ל י א ע ת י נ ח  19. ו
 וכר. והכוונה לחורבת חנותא, מזרחית צפונית מחורבת מעצובה הניל. ומן המקורות
 כאן משמע שחניתא היתה מקצתה על הגבעה ומקצתה למטה. והיום יש בסביבה ההיא ישוב יהודי

 כשם זה.
. בד: דאשמיא ובית מזיל כריא. ובכייע: דשמיא א י ד ת ב י ב ש מי א ו י  ר
ק בכייר שם: ובית בדיה וראש מייה.  ובית בריא. ובירושלמי: ובית בדיא וראש מיא. ו
 ומכיוץ שכל העיירות כאן הן בסביבות םולמא דצור, הרי מסתבר שאף ריש מיא ובית בדיא הן
 בסביבה זו. ואשר לגירםא ״בית כריא׳ הוא כנראה כינוי לגנאי לבית בדיא, עיין בבלי

 ע״ז כדו א, ובמקבילות.
. בד: ועמק מזיל. בכייע: ועמק ומזיין. ובירושלמי: ואמץ ומזי. ן ו ז מ ק ו מ ו ע  ו
 ומסתבר שגם לפנינו ציל: ועמן pnyi. והנה מזי היא בוודאי חורבת מזי על יד םולמא
 דצור, כפי ששערו לנכץ החכמים האחרונים. ואשר לאמץ (עק), הוא אולי חורבת חמץ בנחלת

 אשר (יהושע ייט, כיח), עיי עין חמול צפונה למד. והגליליים הביעו חמץ-אמץ, עמץ.
א וכר. ונדה בכפויס פיה עמ׳ ניד ת י ס ו ם ס ו ח ת ת ב ו ר ש ע מ ת ב ו ב י י ח  20. ש
 (דיר טיז עיב). ובד: בתחום ציציתה. ובכייע: בתחום ציצית. והיא היא, והכוונה לעיר
 היוונית היפסום (בעברית: סוסיתא) שבדרום מזרח לים כנרת, מול סבריא שבחוף המערבי.
ח ישראל א  ובכפו״ס שם הקשה מתוספתא אהלות (םייח ודד) שמפורש שם: עיירות המובלעות ב
ק השביעית וכר.•5 ברם  כגץ סוסיתא וחברותיה וכר, אף על פי פטורות p המעשר ו
 p הירושלמי(דמאי סיב ודא, כיב עיד) שהעתקנו לעיל (שר 17-16) מוכח שהעיירות הללו
 היו פטורות בראשונה (כתוספתא אהלות), ונאסרו אזדכ (כלעיל). וכאן מפורש שמדברים בחיוב
ת בתחום םוםיתה וכר. וכנראה שמתחילה ו ר ו ס  מעשרות, ובירושלמי הניל: אלו עיירות א
 הטילו עליהן חיוב מעשרות (כעמץ ומואב ומצרים) ואזדכ אסרו אוק גם בשביעית, ועשאץ

ח בדש לעיל הע, 36.  כאיי, ע
. בכי״ע: ועיני שת וכר. ובכפו״ם הנ׳״ל: עושית א ע ד ן ת י ע ת ו ש י נ י ע  ו
 (וחסר שם ״עץ תרמו-). ובירושלמי הגיל: עיינוש ועץ תרע. ועכשיו נמצא בצפון
 סוסיתא מקום בשם: אל עוניש. (קליין עבר הירדן היהודי עמ׳ 37. ועיין אבי־יונה הניל עמ׳

.(158 

. וכיה בד. ובכי״ע: ורומכוך (ובכפר-ם הניל ליתא). ובירושלמי ך ר ב מ ו ר  21. ו

 7נ עיין ם״ש ר״ש קליין, ארץ הנליל, עסי 159.
 »« ועיץ בתס״ר שם ודנ. עסי 154. וכן בידושלםי כאן (פיו ה״א, ליו ע״ג< ספורש שסוסיתא פטורה
 סן המעשרות. וחירץ בכפרפ שסוסיחא לחוד והחום סוםיחא לחוד. ועיץ בשרת מהרי״ט ח״א סי' ט״ז.

 ופשיטא שסוסיתא לחוד וכפר םיסאי (שהוא בצפמ א״י) לחוד.
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רם ברץ. ובכי״ר שם: והם (צ״ל: ורום) כריך. כנראה שהכוונה למקום בריקא לדרום  ו
 סוסיתא. נקליץ שם).

/ ובירושלמי: ו כ . בד ובכפו׳׳ס הנ״ל: עין יערים ו ם י ר ע ר י פ כ ם ו י ר ע ן י י  ע
כפר וחרוב. ובכי״ר: ועיין ויערים וכפר יחריב. ועיין אבי־יונה הנ״ל עמי 158.  ועיץ ויעדוט ו
ב הצפיח. ובירושלמי: ב צ פ י א. בד: דכב חצפיא. בכי״ע: דנב צפיה. בכפו״פ: דנ ג  ר
נוב וחספיה. והיום נמצא מקום ״נב״ למזרח עוניש הנ״ל, וחםפין לצפץ נב (קליין ואבי־יונה  ו

 הנ״ל).
כפר צמר. / וכ״ה בד, בכי״ע ובירושלמי הנ״ל. ובכפו״פ: ו ו כ ח ו מ ר צ פ כ  ו
ר כמר הנזכר בתום׳ בתחום סוסיתא זכרנוהו פ ק כ  ובפי״א עמי ר״ע (ד״ר, ס״ג ע״א): ו

ם ים כנרת. (קליץ הנ״ל). , והוא כפר צמח (סמך) בדרו ו  פייה. והעיקר כלפנינ
כר. בספרי עקב פי׳ נ״א, הוצ׳ הר״א פינקלשטין ל ו א ר ש ץ י ר ם א ו ח  22. ת
. ובירושלמי (פ״ו ה״א, כר ח ישראל עד מקום שהחזיקו עולי בבל ו  עמי 117: תחומי א

ח ישראל כל שהחזיקו עולי בבל וכר.«נ  ל״ו ע״ג): תחומי א
. בד: וחומר ר ו ד ה ו ג י ש ר ו ל ש ד ג ת מ מ ו ח ן ו ו ל ק ש ת א ש ר  22—23. פ
 מגדל שרשינה ידור. ובכי״ע: חומת מגדל שרשן דקיםרי ושורא דרור. ובכפו״פ פי״א
ח ישראל פרשת אשקלץ י א מ י ח  עמי רע״ח (ד״ר, ם״ה ע״א): עוד שם (כלומ׳ בתוספתא), ת
. ובירושלמי כר ר ו ץ להלן). ובספרי הנ״ל: פרשת אשקלץ חומות מגדל שרשן דו י ע ) ו כ ע  ושורא ד
 הג״ל: פרשת חומת מגדל שיד ושיני דרור. ובכי״ר שם: פרשת דשקלץ°< חומות מגדל

ר ושינה דרור. ובריבמ״ץ (פ״ו מ״א): פרשת חומת מגדל שיר. ויש שונץ מגדל שד.  כ
כל המקומות הללו ידועים לנו, ופרשת אשקלץ היא הדרך הצדדית הפורשת מדרך  ו
״ ודור היא ,  המלך ההולכת מאשקלץ לצדון, ומגדל שרשן הוא מגדל םטרטץ של קיםרי

נה של קיםרץ. ל חוף הים, לצפו  דאר, ע
. וכ״ה בד (דקיםרא). ובכי״ע, בספרי ו כ ע ה ד ר ו ה ש ר ם י ק ה ד ר ו ש  23. ו
ו צריך למוחקן, והוא נ י  ובירושלמי חסרות המלים ״ושורה דקיםרה״. ואין ספק שגם לפנ

ל גירםת כי״ע. ובספרי בעברית: וחומות עכו.  גליץ שבא לפרש מגדל שר, עיין לעי

ד (אלא ששם בטעות: ב ה ׳ ׳ כ . ו א ת ר כ ב א ו מ ר ן ג י ת ע ג ן ו י ת ע ג א ד י י ש מ י ר  ו
» ריש מעץ רגעתן ורגעתן גרמא. ובספרי: וראש מגיאתו וגיאתו א ת י ר ב  וזעתץ גרמא). ובכי״ע: כ
ר וראש מי געתץ כ  עצמו כברתא. ובירושלמי: וקציריא דגלילא (עיץ להלן) וכברתה ו
ם  וגעתץ עצמזז.» וגעתץ היא כרבת געטץ שעל נהר ממשוח, כעשרה קילומיטר לדרו
ר 13 ומש״ש. (הורוביץ, א״י ל ש י ע  מזרח כזיב, וראש מי געתץ הוא ראש הנהר, עיין ל
, כחמשה קילומיטר לדרום מזרח י כבר  ושכנותיה, ערך געתץ, עמי 219). וכברתא היא ברבת אל־

 כזיב. (הורוביץ הנ״ל ערך גברה, עמי 185).

 «3 וכל שמות המקומות נחקרו ע״י רא״מ לונץ בירושלים שהוציא לאור חי״א-י״ב >תרע״ז<, עסי 290
 ואילך, ור״ש קליין בשנתון של צינצינטי ש״ה (1928), עס׳ 197 ואילך, תוסח התוספתא בעמי 214 ואילך.

 ועל פיהם אני קובע כאן את המקוםות.
 >» צ״ל: דאשקלון. וכן מפורש להלן שם, ל״ו רע״ד: אני לא שמעתיה פרי חייה הנדול אלא

 מפרשת אשקלון ולחוץ.
 !< עיין בבלי סנילה ו׳ א׳, ברק״ס שם, עם׳ 17, הע׳ ב׳, םנילת תענית הוצ' ליכטנשטיין, עסי 63

 ועסי 71 ובמבוא שם, עסי 25.
 » הירד של כבריתא נסחק בכת״י ע״י קו לסעלה.

ש שנקרא להלן בתוספתא: ק  » שני המקומות הללו באים בירושלמי אחרי .וממציא דאבהתא״, מ
 ומציא דנתא. עיין להלן העי 54.
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 24. ו כ ז נ י ת א ו ק צ ט ר י א ד ג ל י ל א. וכן בד: וכזניתא וקצטרי׳ מלילה. ובכי״ע:
 אגר זניתא (כלומר, גל זניתא, חורבת זניתא) וקצטרא דגליל. ובספרי: ובית זניתא קצרא
 דגלילא. ובירושלמי: וקציריא״ דגלילא. וכברתה ובית זניתה. וגם לפגינו צ״ל: ובזניתא, בי
 זניתא, בית זניתא. והכוונה לכרבת זויניתא, כקילומיטר לצפק מזרח כברתא הנ״ל. (הורוביץ
 שם ערך בית זניתא, עמ׳ 133). וקצטרא דגלילא הוא מגדל כרבת גליל, כשלשה עשר

 קילומיסר לצסץ מזרח כזיב. (הורוביץ שם ערך גליל עמ, 212).
י רבתא. בד: וקובעאיא דראתין י ר ו כ ר ו ו כ א ד ת ל י מ ן ו ו ת א ר א ד י ע ב ו ק  ו
 ומלתא דכו׳ וםריי רכתא. ובכי״ע: וקביא רעיתא וכו׳ מומתא דבור (והשאר ליתא). ובספרי:
 קבייא דעייתא, מצייא דעבתא (עיץ להלן) כמותא דביריץ. ובירושלמי: וקובעיא ומילתא דביר»

 ובוריי (בכי״ר: וכוריי) רבתא.
 והנה נוסח כי״ע המקויים ע״י גירסת הספרי: קבייא דעייתא, הוא בלי ספק נכץ, ואף בכי״ו
 צ״ל: קובעייא דיעייתץ. וכבר קבעו לונץ וקליץ (עיין הע׳ 39) שהכוונה לכפר עיתא,
 רחוק כשלשים קילומיטר מצמק מזרח גליל הנ״ל. אלא ששניהם לא עמדו על פירוש המלה
 ״קבייא״. והנה מסביב הכפר נמצאים כמה מקוואות מים.״ ואץ ספק שהכוונה למקוואות הללו.
 ובסורית קבא היא מקוה מים, והיא מלה שמית עתיקה, עיץ ברוקלמן מלץ ללשץ סורית

 (עמ, 640) ערך קבא, קביא וקביתא.ל< וקבייא דעייתא, פירושו המקוואות של עייתא.
 ומילתא דכור, הוא הקיר של כור,״ והכוונה לכרבת אל־כורא הרחוקה כשמונה
 קילומיטר למזרח צפץ עייתא.״ וכוריי״ג רבתא, פירושו כוריי הגדולה, והיא כרבת אל־כורייה

 הרחוקה כמהלך שתי שעות וחצי מצפץ מזרח כרבת אל־כורה הנ״ל.
תר. וכ״ה בד (וסנפתה). ובכי״ע: תפלית א די ת ר ח ם א ו ת ס נ ם א ו י נ ס ת  25. ו
 םניפתא וםחרתא דיתיר. ובספרי: פזזורתא דיתר וכר םפנתא (ותםניא לא נזכרה שם) וכר. ובשנו״ם
 שם: םחורתא, םהירתא, נחורתא, נהורתא וכר. ובירושלמי: תפנים וםנםתה (בכי״ר וריבמ׳׳ץ:

 וםסנתה, בגי׳ הספרי) ומחרתא דייתיר.
 והמקומות תפניא וםנפתא לא נתבררו אצלי. ויתיר הוא, כנראה, כסר יטיר, מצפץ
 אל־כורייה הנ״ל (לונץ וקליץ הנ״ל הע׳ 39). ובמקום םחרתא, נראה שצ״ל: מחרתא (כגי׳
 הירושלמי), והיא מחרתא, היא מערתא, והיא נחורתא היא נהורתא (כג׳ הדפוסים והילקוט בספרי),

 ופירושו מערה,«* כלומר, מערת יתיר.52
. ובד: וממציא דגתא ומדפ׳ וטחרש,. ובכי׳׳ע: ת ש ד ח מ ד ו פ ס מ א ו ת ג א ד י צ מ מ  ו
 מומתא דםץ־נג וממציא דעכתא מי שפר עילי רבתא ומחדשת. ובספרי: נחלה דאבצל בית ער (עיץ

 ** בכי־ר: וקצרייא. בריבס״ץ: וקצריא. בנוסח הרש״ס: וקצרא.
א דכור. ח ל י ס  »< בכי־ר: דבור. בריבס״ץ: דבור. בנוסח הרש״ס: ו

נ כרך ב׳, ״ ח . D e s c r i p t i o n de la Palestine etc , בספרו rin6M. V. Gu עיין ס״ש «« 
 עם׳ 119.

 ל< וקובעייא הוא כתיב אחר של קבייא. וכן בירושלסי חלה (ס״ב ה״ו, נ״ח רע״ד): קבייא (כלוסר,
 קבים), אבל בכי״ר שם: קובעייה.

 8< כסו שפירש לנכון ר׳ יהוסף שווארץ בתבואות הארץ ח״א (לםברנ 1865), עס׳ י״ט. והתרנו•
 פתרנם כן סוללה שבםקרא. ובעברית םלוא, בניין סבוצר.

 «< ובספרי הנ־ל ציל: בםותה (כני׳ הילקוט) דכריין (טי׳ כי״א שם). ובכי״ע צ״ל: כוסתה דכור.
 »* כני׳ כי׳ו וירושלםי כייר. וכן בד כאן צ״ל: וכוריי (בסקום: וטריי).

 !* עיין רק״ס ברכות, עם׳ 291, הע׳ ח׳. ולפנינו בברכות (ניד רע״ב): נקירתא. וס״ש ר״ש קליין
 שם, עס׳ 203, שפחורתא פירושה סערה, אין הדבר כן, עיין ס״ש בהירושלטי כפשוטו, עסי 290.

 » ועיין ציון כעיז בירושלסי דמאי ס־ב ה״א, כ״ב ע״נ: עד סערת טליםון.
 3» עיין לעיל הע׳ 49.
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ש א ר ו א ( ת ה ב א א ד י צ מ מ : ו י מ ל ש ו ר י ב . ו א ת ב ע א ד י י צ : מ ה נ ש ם ב ל ש י ע ל . ו ף ם י ר מ כ א ו ת ש ע ר ) מ ן ל ה  ל

א ו ל ל ל ת ה ו מ ו ק מ ה . ו ( ת י ש א ר מ ר ו פ ס : מ ר ״ י כ ב ת ( ש ח ר מ ר ו פ י ם ן עצנ7וז)54 מ ו ת ע ג ן ו ו ת ע י ג  מ

.(39 , ע ל ה י ע ל ל ( ״ נ ם ה י מ כ ח ל ה צ ו א ר ר ב ת  נ

. ב ו ר ל ח ד ג מ א ו ת ב ם ר ל ו א א ו ת ש ל ו ע ל ו א צ פ י א ד ל ח ג  25—26. ו

. ב ו ר ל ח ד ג : מ ק ר ר כ ז ע נ ״ י כ ב . ו ב ו ר ד ח ג מ א ו ת ב ם ר ל ו א ׳ ו ת ש ל ו ע ל ו א צ פ י א ד ל ח נ : ו ד  ב

. ״ א ת ב ם ר ל ו א ם ״ ו ק מ ש ב ו ב י א ש ו ״ ה ת ש ר ח מ י ״ נ פ ל ל י ע ם ל ר ש כ ז נ ״ ש א ת ב י ר ל י ע ״ ר ש ש פ א  ו

א ל ו ) ל ל י ע ש ל ״ ן מ י י , ע ל י ע ל ת ש ש ר ח , מ ת ש ח ר ם מ ו ק מ ב א ( ת ש ע ר ר מ ת ע י ל ב צ ב א ה ד ל ח : נ י ר פ ס ב  ו

ל צ ב ל א ח ל נ א ש ת ל ו מ ו ק מ ו ה ע ב ק א נ ל . ו א ת ב ם ר ל ו א ב ו ו ר ל ח ד ג מ : ו י מ ל ש ו ר י ב . ו א ת ב  ר

, ה י ם ו ל ם ח ו ק מ ה ב ת ש ל ו ם ע י ע ב ו ק ש ש א י ת ב ם ר ל ו א ל א ו ת ש ל ו ע ר ל ש א . ו ב ו ר ל ח ד ג ל מ א ש ל  ו

5 5 . ה י י מ ם ו ק ־ ל ר א ה ל נ ן ע ה י ת ש ץ ו מ ל ר ע פ ם כ ו ק מ ם ב ל ו א  ו

י ר פ ס ב . ו ן ו י ע א ד ת ם י ק נ : ו ע ״ י כ ב . ו א ש י מ : ו ד . ב א ש י ז כ ן ו ו י ע א ד ב ת ק נ  ו

, ( ׳ , כ ו ״ א ט ״ מ ץ ( י ר ע י ע 5 ה 6 ת ב ק א נ י ץ ה י ע א ד ת ב ק נ . ו ן ו י ע א ד ת ב ק ו נ : ו י מ ל ש ו ר י ב . ו ץ י ע א ד ת ב י ק  נ

, ת ו ל י ב ק מ ב ע ו ״ י כ א ב ל ל ב , א ד ב ו ו ״ י כ ק ב ה ר ר כ ז נ ״ ש א ש י מ ״ ״ א ש ד כ ם ״ ו ק מ . ו ן ו י , ע ג ר ם מ ו י ה  ו

. ר ר ב ת א נ  ל

: ע ״ י כ ב . ו א ר ו ג נ י א ם ב ר א כ ר ק י ת : ו ד . ב ר א ו ג ר ם י נ ב א ד כ ר כ ק ר ת ו י ת  27. ו

ר ״ י כ ב ה ( כ ר ת כ ר ק ו ת : ו י מ ל ש ו ר י ב . ו א ר ג נ ר ס ב א ד כ ר : כ י ר פ ס ב . ו א ר ג נ ר ם ב א ד ר פ כ ת ו ר ק י  ת

א ב א ר כ ר כ ת ו ר ק ח : ו ם ״ ש ר ח ה ס ו נ ב . ו ה ר ג נ ר ם ב : ד ם ר ש ״ י כ ב . ו א ד ג נ ר ס ב א ו ב ) ר ה כ ר : ב ץ ״ מ ב י ר ב  ו

י ו נ ק פ ץ מ ה י , 296): ו מ ר ע ג ר ו ב ז נ י ׳ ג צ ו / ה , ח ד ״ ר ל ב ד מ ב ן ( ת נ ו ם י ו ג ר ת ב . ו א ד ג נ ר ם ב  ו

ו נ י נ פ ף ל א ה ש א ר נ כ , ו א ר ו ג י נ ר ם ב י ד ו כ ר כ ל ה ו מ ע ר ז ב י ד ו כ ר כ ן ל י נ ו כ י מ ו ר ט י ץ צ ר ן ת א מ מ ו ח ת  ד

ל צ ר א ר ב ת א נ ם ל ו ק מ ה . ו ר כ ל ו ך ש ר כ ת ה ד ו צ , מ ר מ ו ל . כ ר כ ר ו ב א ד כ ר ג כ ל ת ר ק ו ח : ו ל ״  צ

. י ״ ב א ר ע ץ מ פ צ ר ל ב ם כ י ב ר ק ת ו מ נ א ר ש ו ר ל ב ב , א ם י מ כ ח  ה

ה א ל י א ע ל ג נ ר ת : ו ע ״ י כ ב . ו ( א י י ל י י ע ד ( ה ב ״ כ . ו ן י ר ם י ק א ד י י ל י א ע ל ג נ ר ת  ו

ה א ל י א ע ל ו ג ג ר ת : ו י מ ל ש ו ר י ב . ו י ר ם י ק ה ד א ל י א ע ל ג נ ר : ת י ר פ ס ב . ו ן י ר ם י ן ק א מ ל י ע ל  ד

א ל ו ג נ ר ת ם ד ו נ י ק ו י ד : ו ל ״ צ , ו ן י ר ם י ד ק א ע ל ו ג נ ר ת ם ו ו נ י ק ו י ד : ו ל ״ נ י ה ״ ת ב . ו ן י ר ס י ן ק ה מ ל ע מ ל  ד

ו ש ו ר י פ . ו ן ו י ר ם י ק א ד ל ג נ ר ו ם ת ו נ י ק ו י [ ד : נ ם י ש מ ל ש ו ר ם י ו ג ר ת ב . ו ץ ר ם י ק ) ד ה א ל ע = ) [ ׳ ל נ  ע

ם י י מ פ , ב ן ד ר י ת ה ו ר כ ד ז ל י , ע ם ו פ י ל י ל פ ץ ש י ר ם י א ק י ה , ו ץ י ר ס י ק ה מ ל ע מ ל ל ש ו ג נ ר ת ת ה ו מ  ד

ם י י נ פ ן ב י ר ו ם א ץ ה נ י מ : ה ( ד ״ ע ב ר ״ , כ א ״ ב ה ״ י פ א מ ד י ( מ ל ש ו ר י ב . ו ( , ה א ״ ת נ ו ר ו כ י ב ל ב ן ב י י ע ) 

. א י ל ה א ר ש ן כאח י ט מ ל ץ ו י ר ם י ל ק ו ג נ ר ת ל מ ב , א ן ל ע מ ל ץ ו י ר ס י ל ק ו ג נ ר ת ר מ מ י ת א ד ד , ה ר כ  ו

ץ ר ם א ו ש ה מ א מ ץ ט ר א ה ה ת י ץ ה י ר ם י ב ק ר ע מ י ל ר ה , ש ר ש ל י ו ב ג ו ה ה ק י א ה ץ ל י ר ס י ל ק צ ף א א  ו

. ק ר י ר ה ב ע ם ל י ר ב ו ו ע נ ך א ל י א ן ו א כ מ , ו ך ל י א , 157 ו מ ג ע ״ ר ח ״ ם ת ש ב ״ ן מ י י . ע ם י מ ע  ה

, א ר ג ח ם ד ק ר ל ו כ ת ס כ ו ת ס י : ב ע ״ י כ ב . ו ה כ ר ת ו נ ק : ו ד . ב א ר ג ו ד ם ד ק ר ת ו נ ק  ו

. א ר ג ח ם ד ק ר ) ו ת נ ק י : ו ם ר ש ״ י כ ב , ו ת נ : ק ד ב ת ( ק נ ת ד ו כ ו ת ס י : ב י ר פ ס ב . ו א ר ג ח : ד ל ״ ו צ ״ י כ ם ב ג  ו

: ץ ״ מ ב י ר ב . ו א ר ג ז ח ח י פ ר ת ו נ ק ל ו כ ת ס י ב , ו ר כ ) ו ן ל ה ן ל י י ע ה ( ר צ ו ב ם ל ח ת מ א ד נ ו כ ר ט : ו י מ ל ש ו ר י ב  ו

: ( , , ט ד ״ ר ל ב ד מ ב י ( ״ ת ב . ו א ר ג ת ) ד ר ״ י ׳ כ ש ו ר י ם ב ה ג ״ כ ו ח ( פ ר ת ו נ ק י ו ל כ י ס ל ג י ת ד י ב  ו

א ת ב א ר ת ר ת ד ו ע י צ מ ל ל ו כ ת ס י ב א ד י ר י ב י ל ו נ ק פ ץ מ ה י א ו נ מ ט ח א ד ת ב ג ל א ו ת ו כ ן ז ר ק א ל מ ו ח ק ת ו פ י  ו

: ע ״ י כ ב א ש ם ר י ג ה . ו א נ ו פ י ם צ ו ח ץ ת כ י ל ו ה ן י י . ד ק ש מ ר ן ד י ב א ל ת ו ו נ י ת ע ר י ן ט י א ב ע צ מ מ  ד

ת ם ר י ג ל ( כ ת ס י ב ) ו י ר פ ס ׳ ה י ג ת ( ו כ ו ת ס י : ב ת ו א ח ס ו י נ ת ל ש ה ש ב כ ר א ה י , ה ל כ ת ס כ ו ת ס י  ב

. ( י מ ל ש ו ר י  ה

׳ 43. ע ל ה י ע ן ל י  »* עי

י 20. ע ל ה י ע ע 1. ומ״ש ל י 24, ה ס , ע א ת ב ם ר ל ו ך א ר ץ ע י ב ו ר ו ל ה ה ש י ת ו נ כ ש ׳ א״י ו ס ן ב י  55 עי

׳ ט״ז. ע י 297, ה ס ״ל >הע׳ 39), ע ץ הנ נ ו ת ל ר ע ה ן ב י , עי ל ח  » נ

. י ס ל ש ו ר י ס ב ״ ש ר ׳ ה י נ , כ ת ר ק ו ח מ , כ ח ת ם פ ו ק ס  67 וי״ו ב
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 וכנראה שגם בכי״ו וד צ״ל: ובית סוכות וקנת (כבספרי וכבירושלמי. ובכי״ע נשמט
 המקום קנת). ובית סוכות היא למזרח ים כברת, ויש שקובעים אותה ע״י כפר א־םקיא,
 כעשרים וארבע קילומיטר לדרום מערב דמשק. וקנת היא אל־קנות בצפון מערב הרי חורן. ורקם

 דחגרא הוא בסביבה ההיא.*5
. ובכי״ע: . בד: וטרכתא׳י* דמתה׳ לבצר, ה ר צ ב א ד מ תה ם ל נ ר כ ו ט  28. ו
 טרכונא דבתחום בצרה. ובספרי: וטרכונא דזימרא (בד״ו דנימרא) דביתחוט ביצרא. ובירושלמי:
 וטרבונא דמתחם לבוצרה.»» והכוונה לחלק הטרכוניטיס שבתחום בצרה, והוא לדרומה

 של קנת.
א ל ח נ ן ו ו ב ש ח א ו ק ב י י ו א ו ר ז ח ד ל מ ן ו י ר מ נ א ו ת ו ד ה ר ש ג י  29-28. ו
. בד: ויגר שהדותא ונמרים ומלח דחראי ויבקא וחשבץ ונהלא. ובכי״ע: השבץ ד ר ז  ד
 ויוקפא נחלה תרד ויגוד םיכותא נמרץ מלי חזרואי. ובספרי: סקא (בכי״ר וכי״א: יובקא)
 וחשבץ ונחלה דורד (בכי״ר: תחלת זרד. ובכי״א: נחלת זרד) םכותא נימרין מליח זירזא.
 ובירושלמי: ומלח דזרבאיי (ובכי״ר: דבראיי. ״ומלח״ חסר שם) ונמריךי חשבץ ויבקא
 ונחלא דזרך (בכי״ר, בריבמ׳יץ ובנוסח הרש״ם: תרד) ויגר שהדותא. והנה קביעת המקומות כאן
 תלוי בסדר שבתוספתא כי״ו וד מצד אחד וכי״ע והספרי מצד שני. ואפשר ג״כ שהתנא הוסיף
 כאן מקומות שנאסרו אח״כ (עיץ לעיל שוי 16—17 ומש״ש). ומסתבר שגירםת כי״ע
 ויגוד םיכותא (המקויימת אף ע״י הספרי) היא יותר נכונה, והסופרים כתבו באשגרה מן
 הכתוב ״יגר שהדותא״. ואם סדר הספרי הוא נכץ הרי מונה התנא מצפץ לדרום, והוא נחל יבוק,

 חשבץ ונחל זרד. » ושאר המקומות לא נתבררו לי.»
ג ר ה. בד: ורפח וחונרה. ובכי״ע ובספרי חסר. ובירושלמי: ורפיח ו ח ח ו י פ ר  29. ו

 דחגרא. ועיין מ׳׳ש לעיל סוף שר 27.
. וכ״ה בד. אבל ליתא בכי״ע ובספרי ובירושלמי. וכן נכץ, ב א ו מ ן ו ו מ ע  ו
 שהרי עמץ ומואב אינן מא״י (עיץ מ״ש לעיל שר 14). ואעס״י שנמנו כאן חשבץ ונחל זרד,
 הרי למזרח השבץ, ולמזרח נחל זרד הוא חו״ל. ונקום הדין כללא בידך שהתנא קבע ישובים
 שהחזיקו בהם ישראל, ולפעמים המקומות הסמוכים יותר לא״י הם חו״ל, כפי שראינו לעיל
 (שר 27 ד״ה ותרנגלא) אצל קםריץ. וכן עכו היא חציה בחר׳ל,״ והתוספתא מנתה בתחומי
 א״י מקומות לצפץ עכו. ועיץ להלן אהילות םי״ח הי״ד ומ״ש בתס״ר ח״ג עמי 158 ואילך,
 ולפיכך אץ להסיק בוודאות שכל הנקודות למערב גבול המזרחי, ולדרום גבול הצפוני הן א״י.
י א ה. וכ״ה בכי״ע ובספרי. ובד: ורקם נאה. ובירושלמי: ורקם דגועה. ם ג ק ר  ו
 ובת״י (במדבר ל״ד, י״ב): ויהוץ מםקנד לימא דמלחא ריקם גיעא p דרומא, םוורום אומנום

 p ציסונא, ימא רבא p מערבא, ימא דמילחא p מדינחא. ועיין גם בתרגום אונקלוס שם.
. בד: וניגנייה דאשקלץ. ובכי״ע: וגיניא דאשקלץ. ן ו ל ק ש א י יה ד י נ ג  30-29. ו
 ובספרי: וגינייא (בד: וגיבנייא, ובילקוט: וגינניא) דאשקלץ. ובירושלמי: וגניא דאשקלץ.
 ובזה מסתיימת הרשימה בירושלמי. ושואל הירושלמי: אשקלץ עצמה וכר? p מה דתני גנייה

 » עיין ניטין ס*א םיא ובראשתים שם. ועיין ס״ש ישעיה פרס בתרביץ ש״נ, עסי 334, וס״ש בנימין
 סייזלר שם שיכ, עס׳ 316 ואילך. ועל קנת עיין בניאונרפיה היסטורית וכו׳ של אביייונה, עס׳ 156 הע׳ 13.

 «« והיא כני׳ כייו, אלא שנתחברו .כו״ של טרכונא לתייו.
 ><» שני המקומות הללו באים בירושלמי אחרי: תרעולא עילאה דלסעלה סן קיסרין.

 >» ואחיכ סונה שם: ובית סכל וקנת (עיין לעיל) ודרך הנדולה ההולכת למדבר.
 ג» עיין קביעות מקומו אצל הורוביץ, איי ושכנותיה, ערך זרד, עס׳ 247, הע׳ 4.

 3» ועיין סיש פרס הניל (בהעי 58), עמ׳ 335.
 4» עיין ירוש׳ כאן פיו היא, ליו עינ וםקבילות.
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 דאשקלק, הדא אמרה אשקלץ כלחק. ומכאן שהגבולות ק כא״י. ולא נחלקו להלן(מע״ש ס״ב
 םהט״ו, עיץ משיש) אלא בגבולות שבכתובים, אבל הגבולות שקבע כאן התנא הן כא״י.

. וכיה בד ובספרי הנ״ל. אבל בכי״ע ר ב ד מ ת ל כ ל ו ה ה ה ל ו ד ג ך ה ר ד  30. ו
 ליתא. ובירושלמי מונה גבול זה בין רפיח (וצ״ל שם: רקם) דחגרא ובין חשבק. ולפ״ז הכוונה
 לדרך הגדולה שהולכת מדמשק למכה. ומכיוץ ששם זה נודד ממקום למקום, הרי זה משמש
 םימן להוספה. וכנראה שנוסף בתוספתא כי״ו וד ובספרי ע״ם הירושלמי, והוםיסוה בסוף

 המקור, כדרך הסופרים. ועיקר הסדר הוא כבירושלמי.
ן וכר. במשנתנו (פ״ו מ״ב): עושץ י ע ר ו ן ז י א א ש ב י ק ׳ ע ה ר ד ו  31-30. מ
 בתלוש בםוריא אבל לא במחובר, דשים וכר אבל לא קוצרץ ולא בוצרץ ולא מוסקים. כלל
 אמר ר׳ עקיבא כל שכיוצא בו מותר בא״י עושין אותו בםוריא. ומשמע מסוגיית הירושלמי
 שמדברים כאן בישראל שיוצא לםוריא לעבוד אצל גוי, ומן הדין םוריא נאכלת ונעבדת,״ אלא
, יהוםף אשכנזי(לסי מלא״ש כאן) שר״ע  שגזרו עליה כדי שלא ילכו וישתקעו שם.»» ופירש ר
 חולק על התיק ומתיר קצירה בצירה ומסיקה, ולא אםר אלא דברים שאסורים לגמרי בא״י
א״י,ד» ולפיכך  ואפילו במופקר, אבל קצירה בצירה ומסיקה הרי מותרת במופקר אף ב
 מלמדת התוספתא שאף לר״ע שהוא מתיר קצירה ובצירה בםוריא מ״מ מודה שאין זורעין
 ואין חורשין וכר עם הגוי בםוריא, משום שעבודה זו אסורה לגמרי בא״י, ויש לחשוש שמא

 יצא ישראל לםוריא כדי להשתכר אצל הגוים וישתקע שם.
. הנכץ בכי״ע: עושץ אתו וכר, כלומר, עמו, עם הגוי. ו ת ו ן א י ש ו  32. ע

ע וכר. אף כאן צ״ל: אתו(כדלעיל), ק ר ק ר ל ב ו ח מ ו ב ת ו ן א י ש ו ן ע  33-32. אי
 כלומר, עם הגוי. והתוספתא חוזרת כאן לדברי הת״ק האוסר לעשות עם הגוי במחובר
 אפילו בעקירה ובצירה, עיץ מ״ש לעיל ריש שר 31-30. ועיין במשנתנו חלה ס״ד מ״ז ובתוספתא

 שם פ״ב ה״ה ומש״ש.
. ציל: ואוגד (כגי׳ ד) וכר. ופירושו שהם ן ה י ד ל י ד ע ג י א ן ו י ר ק ו ל ע ב  33. א
 עוקרים את הבצלים, והוא אוגד בשבילם בתלוש. ומפשט הלשק משמע שהוא אוגד על ידיהם,
 אפילו בשעה שהם עוקרים, ובלבד שלא יהא מלקט בעצמו. ועיץ בפי, הרא״ש ם״ו םמ״ב.
 וצ״ע. אבל באיי אםור לאגוד לשוק. עיץ במשנתנו פיח מיג ובר״מ ם״ו מה, שמיסה ה״ד.
. וכ״ה בד. ובכי״ע: בוצר ו ד ו ר כ ן דורך ן ה י ד ל י ך ע ר ו ד ן ו י ר צ ו  34. ב
 על ידיהן. ונשתמר לנו בכי״ע שריד של הגירםא הנכונה, דש לפנינו השמטה וצריך להשלימה
 ע״פ הברייתא להלן חלה פ״ב היה,״ וכצ״ל: בוצר ודורכץ [על ידו. הוא מוסק והן עוטנין על
 ידו. אלא הן מלקטין והוא אוגד על ידיהן. הן בוצרץ והוא] דורך על ידיהן. כלומר,
 ובלבד שלא יהא הוא בוצר והן דורכין על ידו וכר אלא ק בוצרין והוא דורך על ידיהן, ואפילו

 בגת. עיין במשנתנו כאן פיח מ״ו.
. וכיה בד. ובכייע: והן עושין על ידיהן. ם ה י ד ל י ם ע ט ו א ן ו י ק ם ו  35-34. מ
 וצ״ל: והו (־והוא) עוטין וכר. ואף בכייו: אוטם=אוטן=עוק.«» וכ״ה להלן בחלה הנ״ל.

 ופירושה שעושה את הזיתים בבד ובמעטן, עיץ משנתנו ם״ח מ״ו.

 *» כפי שמוכח מן הגבולות שנשנו לעיל. ועיין להלן פ״ז שוי 24-23 ופש״ש.
 »• ירוש' כאן פ־ו רה״ב׳ ל״ו ע״ר. ועיין ר״ש חלה פ״ד רמ״ז ומ״ש להלן חלה פ״ב שוי 21-20.

Yל» אלא שבא״י צריך לשנות סדרך המלאכה בשאר שני שבוע (עיין תוספי ר״ה ט' א׳ ור״מ פ 
 מהי שמיטה ה״א; תו״כ בהר פ״א ה״נ, קץ ע״א<. ופשיטא שבסוריא אין םקום לשינוי שהרי סוריא נאכלת

 ונעבדת, וטטעם גזירה בלבד, שלא ישתקע שם, אתינן עלה.
 » ואף שם מדברים בשביעית, עיין םש־ש.

 עיין ס״ש להלן סעשרות פ״נ שוי 21.
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ם וכר. עיץ כדש על צורה זו לעיל דמאי ס״ג הערה 14. י ר ו מ ם א י ר ב י ד מ  35. ב

ו וכר. בד: במוצא סירות להכירו מתוך ביתו וכר. ת י ך ב ו ת ת ב ו ר י א ס צ ו מ  ב
 ובכי״ע: במוציא סירות מתוך ביתו וכר. וכם״ז לעיל דמאי ס״ה שר 99. ובמשנתנו(ס״ו מ״ד):
 מאימתי מותר אדם ליקה ירק במוצאי שביעית משיעשה כיוצא בו. ובירושלמי שם: בראשונה
 היה הירק אסור בספרי איי וכר. ואף כאן מדברים בסוריא שעל גבול א״י, ואסור לקנות שם
 ירק משום חשש ספחים של א״י. ושונה התוספתא שאין לקנות מן החשוד אלא אם מוציא
 לו את חפירות מתוך ביתו או ששלח לו םירות וכר, והוא חושש שמא לקטן משדהו שבא״י.
ק וכר. כלומר, אם ידוע לו שאין לו שדה, ו ש ו מן ה ח ל ק ו ל ל ה ב  36. א

 והוא לוקח ירקות p השוק. ועיין תוספתא דמאי הנ״ל ומשנתנו שם ם״ו מי״א.
ו וכר. א צ י ת או ש י ע י ב ש ת ל י ע י ב ב ש ר ע ו מ ס נ כ נ ם ש י ל צ  37-36. ב
 וכ״ה בד, בכי״ע, בר״ש פ״ו נדד וברש״ם, ק״ג ע״א. ועיץ הפירוש להלן. ואעס״י שלכאורה
 משמע שברייתא זו נסמכה לפ״ו םמ״ג, מ״מ נראה עיקר שנשנתה אגב ״משיעשה כיוצא בו״

 שבמ״ד. וכן הביאה הר״ש שמ. וכבר פירשנו את הברייתא שלפניה בסמוכה למ״ד.
א בהן. ב״ה בד, בכי״ע, בר״ש וברש״ם הנ״ל, בתוםפ׳ צ ו י ו כ ש  38. אם ע
, ד״ה כל ובר״מ ם״ד מה, שמיטה ה״ז. ובכי״ו חסרות המלים הללו והושלמו  פסחים נ״א ב

 בגליון.
 ולפי םשומו משמע שתנאי זה עונה על שתי הבבות, ופירושו אם עשו כיוצא בו בהיתר,
 והיינו אם הבצלים של ששית נגמרו כששית, והבצלים של שביעית נגמרו בשמינית. ואעפ״י
 שירקות שנלקטו בשביעית חלה עליהם קדושת שביעית לעניץ אכילה בקדושה,0ל מ״מ
 אם בשלו לגמרי לפני שביעית אץ בהם קדושה.«ל והברייתא מבארת את משנתנו (ם״ו מ״ג).
 והר״מ הנ״ל הביא רק את הסיפא, כלומר, בצלים של שביעית שיצאו למו״ש, ועיץ ברדב״ז

 שם.2ד
 והגר״א הגיה לעיל: דצאו (במקום: או שיצאו), וחדא קתני, כלומר בצלים של ערב
 שביעית שנכנסו לשביעית ושוב יצאו למוצאי שביעית, ואע״ס ק צריך ריבד היתר. ועיץ

, אות ט/ ועיץ מ״ש להלן בסמוך.  סאת השלק סי, כ״ב ם״ק ז
. וכ״ה בד. ובכי״ע: שזרעו י ר ו פ צ ם ב י ל צ ל ב ו ד ם ג ר ו כ ע ר ז  39-38. ש
 כרם גדיד בציפורי בצלים. ובר״ש הנ״ל: שזרעו כרם גריד בצלים (ולא נזכרה שם ״ציפורי״)
 וכר, וכרם גריד שם מקום, ולא כרם ממש. וברש״ם הנ״ל: שזרעו כרם גריד כצפרי
 בצלים וכר, כרם גריד שם אדם הוא בצםרי.״ וכנראה שצ״ל: כרם גדוד, כלומר, שגדדו את
 הגפנים, ואץ כאן כלאים, עיץ להלן כלאים ס״א שר 50-49 ומש״ש. והתוספתא מדברת כאן
 שזרעו את הבצלים בערב שביעית, ועקרום בשביעית, והעלו ספחים במוצאי שביעית, ומעשה

 שהיה כך היה. ועיץ להלן.
ק וכר. בר״ש הנ״ל: ומנכשין לתוכו ומביאץ ר ן י י א י ב מ ו ו כ ו ת  40. ו מ נ כ ש י ן ב
 ירק לתוך קיתותיהן (ב״ה בד״ר) וכר, ואיירי בירק שהוסיפו הבצלים. ומשמע מדבריו שפירש
 שהבצלים של ע״ש נשתהו בקרקע והעלו ירק במוצאי שביעית, חהו כפירוש הגר״א ברישא. אבל

 אץ להסתייע מכאן, מפני שמעשה שהיה כך היה.

 ™ אפילו לשיטת הר״ש שמתיר משום ספחים, עיין מ״ש לעיל פ״ב שוי 3.
 1ז ועיין ט״ש הרש־פ בפירושו, קינ ע״א.

 ״ ועיין בתוספ׳ פסחים נ״א ב׳ ד״ה כל ובסשנתנו פ״ו סס׳נ ובמפרשים שם, ופ״ש להלן שר 42.
 ״ ושפא יש לפנינו אשנרת לשון סתוספתא כלים ב״ס פ״ז ה״ב: ישנו כראש כריס נדול של צפורי.

 עיין ס״ש בתםיר ח״נ, עסי 55.
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י וכו/ וכ״ה בד. ובכי״ע, ר ו ן בן נ נ ח ו ׳ י י ר נ פ ה ל ש ע א מ ב  41-40. ו
, יוחנן וכר.  בר״ש וברש״ם הנ״ל: ובאו ושאלו את ר

ק וכר. וכ״ה בכי״ע. ובד: אוכלין עלי ירק. והנכון ר י ל ה י ן ע ל  42-41. א ו כ
 כלפנינו, ופירושו, אוכלין במו״ש מיד על סמך הירק שבכר ועל סמך הירק ממקום אחר.

. במשנתנו (פ״ו מ״ד): מאימתי מותר אדם ליל/ח ירק ר י כ ב ל על ה י פ א  42. מ ן ה
 במוצאי שביעית מיד משיעשה כיוצא בו. עשה הבכיר הותר האפל. ופירש הר״ש: הבכיר
 יש מקום שממהר לבכר ולגדל משאר מקומות. ופירש כן מפני שאין אוכלין אלא ממין על מינו,
 ולפיכך אין לפרש מץ ירק שדרכו להתבשל מהר. ובפיה״מ להר״מ פירש: ובכיר הוא
 הממהר לצאת בתחילת מוצאי שביעית. ואפיל הוא המתאחר, שנשאר מפירות שנה שביעית.»ל

 ועיין בפ״ד מה׳ שמיטה ה״ז.
. כלומר, אעם״י שבא ממקום רחוק אוכלין ממנו על ב ו ר ק ק על ה ו ח ר  מן ה
 סמך הקרוב, ואין אומרים שבאותו זמן שיצא מן המקום הרחוק עדיין לא נתבשל כאן הקרוב.
ד וכר. כלומר, אפילו מקום שמש ולחות שהירקות מתבשלים ח ם א ו ק ר מ ת ו  ה

 שם מהר מתיר את שאר המקומות.
י ן. כלומר, אם יש כבר חסיות יבשות משנה שמינית, ח ו ל ר ת ו ן ה י ש ב ו י ר ת ו  43. ה

 כל שכן שהותרו החסיות הלחות, ולא איצטריך אלא משום סיפא.
. כלומר, שכבר ראויות לגורן, עיין במשנת פאה פ״ג מ״ג. ע הגרן י ג ת  44. עד ש

 והברייתא שלנו היא כר׳ יוםה לעיל שר 10. ועיין להלן בסמוך.
. ב״ה בכל הנוסחאות, וצ״ל: אין מין מתיר א, (=אלא) ו נ י ר את מ י ת ן מ י ן מ י  א
 מינו. ושוק וגורן שני מינץ הן. עיין ירושלמי פאה פ״ג ה״ב, י״ז ע״ג. ועיין מ״ש להלן.
 ובריבמ״ץ כאן (פ״ו מ״ד): הותר מאותו הירק אף האפיל. ודייק לומר ״מאותו הירק״

 מפני שאין מתיר אלא מינו.
י חכם. מפני שאין ההדיוט יודע מהו מק אחד ומהו שני מינין, ל פ א ע ל  45. א
 והרי לחים ויבשים, ושוק וגוק שני מינים הן, עיין בירושלמי פאה הנ״ל. וכן אמרו בירושלמי
 (פאה פ״ב רה״ו, י״ז ע״א; חגיגה פ״א ה״ח, ע״ו ע״ד): הרי שני מיני חיטים, אילולי שבא

 נחום ופירש לנו, יודעין היינו, כלומר אתמה.
. כ״ה בד ובכי״ע, ובכי״ו נשמט בט״ם. ופירושו, אף ת ו ר ש ע מ י ב ין ב י  ח
 שהירקות מותרים במוצאי שביעית מפני תלייה גרידא, שאנו תולים בהיתר, מ״מ לא יעכב
 את המעשרות לעצמו (כדמאי, וכספק ממק), אלא חייב במעשרות כוודאי גמור, מפני שאוכל

 אותם בחזקת מוצאי שביעית. ועיץ מ״ש לעיל דמאי עמ, 239 שר 42.
. וכ״ה בד. ובכי״ע חסרה המלה ת י ע י ב ש ו ב נ מ ל מ ו ט י זה לא י ר  46. ה
 ״שביעית״. ואפשר שמדברים כאן בחםיות הטמונות באח, ולא יטול ממנו בשביעית, כדי
 שלא יהא אסור משום ספחים, אלא מחכה עד מוצאי שביעית. ועיין לעיל פ״ב הי״א והי״ב,

 שר 43 ואילך.
ם וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: נוטל הימנו שאינו י נ כ מ ו ו ל ו ש נ מ י ל ה ט ו  47. נ
ו (במקום ״שלו״) י ל  מכנים וכר. והלשון מגומגמת אף לפנינו, ושמא צ״ל: נוטל הימנו ע
 וכר. כלומר, העלים שלו שצמחו במו״ש, ואעפ״י שאין כיוצא בו נמכר בשוק, שהרי החםיות
 שנזרעו במוצאי שביעית, עדיין לא הוציאו עלים. ועיץ לעיל פ״ב הי״ב. אבל החסיות עצמן

 אסורות עד שיעשו כיוצא בהן, כלעיל רהי״ג.

 *7 ועיין בפאת השלחן סי׳ כ״ב םיק ז׳ אות ט׳ שפירש שבכי האי נוונא בטל סהם איסור ספחים,
 אבל עדיין נשארו בקדושת שביעית.
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ן וכד. כסויס ספדז עמ׳ תרניג, ד״ד י ש ב י י ן מ י א ן ו י ש ב ו ן כ י  49-48. א
ק  תייט ע׳-א. ומדברים כאן בםירות שדרק לאכול חיים, ואץ משנץ אותן מברייתן. ו
ק בתו״כ בהד םס״א, קיו עיג:  מפורש להלן םוף ס״ו: תאנים של שביעית אץ עושץ אותן וכר. ו
 ושאר כל סירות האילן אץ את רשאי לכבוש מהם ולשלוק מהם וכר. ועיין כדש לעיל

 סיג שר 49. אבל כל אלה שדרכם לכבוש מלתד, עיין במשנתנו סס׳״ז לעוד.
ק בכפויפ הניל: ואץ ת וכר. וכיה בכייע. ו ש ב כ ת ו ש ב ן י י א י ב ן מ י א  49. ו
 מביאץ יבשות וכבושות וכר. ובד נשמטו המלים ״ואץ מביאיך בטעות. והטעם הוא
 שאף בסירות האילן שמותרים להביא מחויל (שהרי אף באיי הם מצויים ומותרץ), כדמ אסור
 להביא סירות יבשים וכבושים, כדי שלא יחשדוהו שכבש סירות שביעית של איי. ועיין להלן.
ת ש ב ן י י א י ב מ ן ו י ש ב י מ ן ו י ש ב ו ו כ ה י ו ש ר י ת ו ה נ י ת ו ב  50-49. ר
 וכר. כל בבא זו חסרה בד. אבל נס בכסו״ס הגיל: רבותינו התקינו שיהו כובשץ וכר. ובכייע:
ח וכובשץ ומייבשץ. ולשתי הגירםאות א  רבותינו התירו שיהו מביאץ יבשת וכובשת מחוצה ל
 ברור שרבותינו התירו לכבוש ולייבש אף כאיי, כדי שלא יתקלקלו הסירות, והתקינו p מסני
 כובד המסים והרעבץ. ברם גי׳ כייע נראית יותר, והיינו שמתחילה התירו להביא יבשת וכבשת
 מחויל, ושוב התירו לייבש באיי עצמה. ועיין כדש להלן שר 61-60. ולסי הגירםא
 שלגו פירושו שהתירו לייבש אף באיי. וממילא הותרה אף הבאתם מחויל, שהדי אין כאן

 חשד יותר.
p T M ;בבבלי (נדרים ניג ב׳ . ץ ר א ה ל צ ו ח ת מ ו ק ר ן י י א י ב ן מ י  51. א
ח העמים אתינן עלה, כלומר, שחששו שמא יביא את הירקות ) בארו שמחמת גוש א  י״ב א,
 •נושיהם דטמאו במגע ובמשא (עיין בתוםפ, שם דיה חוששין). ולפיז משמע שאפילו בשאר

.  שני שבוע הדין ק
 אבל בירושלמי כאן (פיו ודד, ל״ז רע״א): בראשונה היה הידק אסור בספרי איי,
ח ישראל (עיין להלן שר 62 ומשיש). אף על סי ק היה  התקינו שיהא הירק מותר בםסיי א
. ולפ״ז ברוד שבאיי פירשו שהאיסור היה מחמת ח לאח א  אםיי לריב״* יי? מי״ץ ל
 חשד שלא יחשדוהו שהוא סוחר כפירות שביעית, שהרי מחויל לא היו מביאים אלא משואות
 גמלים.״ ולפיכך לא התירו בראשונה אלא םסרי איי, מסגי ששם היו סירות חד״ל מצויים
 (עיין בריבנדץ פיו םפדד. ושמא הטעם הוא מסגי דהוי ליה כניכp, עיין נדש להלן שר 56-55),
 ואץ כאן חשד. אבל מחמת חשש גושים, אץ הבדל p ספרי איי וכץ תוכה של זדי. ובפירוש
ח בגושיהן א  אמרו בירושלמי (ערלה ס״א ודב, םיא עיא): ״ר׳ יאשיה מייתי נטיעות מחיץ ל
, ולא חשש כלל לגושים של חו״ל. ואעסיי שר, יאשיה היה אחרי רבותינו, י  ונציב לץ באח
 מ״מ אץ ראיה שהתירו גושי נטיעות, ובכל שני שבוע. ועיין ריש פיו נדד ומאירי שקלים עמ׳

 55, ובהע׳ א׳ שם.
ן וכר. וכיה בד, בכייע, בכסויס הביל, ובסי׳ י א י ב ו מ ה י ו ש ר י ת ו ה נ י ת ו ב  ר
. ובירושלמי כאן p ייב א, ״ n  תלמידו של ריש בר שניאור לשקלים ס״א, עמ׳ 8, ובבבלי «
 (ס״ו ודד הניל): הת7נו שהיא מותר להביא וכר. אבל בשאר מקומות בירושלמי:•׳ הדא

 •ז עיין בידושלסי דסאי פ״ב ודא, כיב ע״ד, תרדים ס״ח דדה, ם״א ע״א. ועיין בדסאי שם בענק
 ההבדל בץ אשםלתא ובץ טעונייא. ובשביעית אנן קייסץ שם, כפי שמוכח סן הברייתות שהביאו לעיל
 שם. וכן ססיק שם בסוף ההלכה: קל הקילו בשביעית. ולפיכך אמרו שם: אץ סקום באיי עושה םסד
 של צימוקים, כלומר בשביעית. ואשר למחלוקת שם, אם הולכים אחר מקומו או אחר מעמדו, עיין

 בידושלםי שביעית סס״ט, ל״ט ע״א.
ד להלן שביעית שם סה״ד, ל״ז ע״א: שם פץ ה״ב, לץ ע״ב; פאה פ״ה ה״א, י״ח ע״ד; שקלים ס״א • 
 ה״ב, ם״ו ע״א; נדרים rt המ, ל״ט ע״ר ע' סעסים באותה הלכה); םנהדרץ פ״א ה״ב, י־ח ע״ר. ועיץ
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 דתימר עד שלא התיר רבי להביא ירק מחוצה לארץ לארץ אבל משהתיר ר ב י להביא ירק מחוצה
ח וכר. ולפי מסורת זו אף לפנינו רבותינו הם רבי ובית דינגלל ומכאן שרבי התיר א  ל
 מתחילה להביא ירק מזזו״ל, ואח״כ התיר ירק בא״י במוצאי שביעית מיד. עיין כדש להלן.
ת וכר. וכ״ה בכפו״ם הנ״ל. ופירושו שהתירו ו ק ר ן י י א י ב מ ם ש ש  52. כ
 להביא אף תבואה וקטניות מחויל, אעפ״י שאפשר להכין אותם מערב שביעית. מה שאין כן
 בירקות לחים שהם מתקלקלים, ואי אפשר לשמור אותם מערב שביעית לשביעית, אבל
 כפירות האילן לא אסרו מעולם, שהרי הם מצדים ומותרים אף באיי, ואין כאן חשד,

 וכמו שכתבנו לעיל, ובבא זו חסרה בירושלמי.
ק וכר. במשנתנו(פיו מיד): עשה ר ח י ק י ו ל ר י ת ו ה נ י ת ד י ב י ו ב  54-53. ר
 הבכיר הותר האפל. רבי התיר ליקח ירק במוצאי שביעית מיד. ומשמע קצת מהמשך
 לשון המשנה שהטעם הוא שרבי סמך על הבכיר. וכן כתב בשנות אליהו, והביא ראיה p הירושלמי
 פאה (פיז היד, כ׳ ע״ב: ב״ב פיט ה״ז, י״ז ע״א): אייתק קומוי (כלומר, לפני רבי) תרץ
 פוגלין (צנונות) מבץ דיש שתא לצומא רבה, והוד״ אפוקי שמיטתא וכר. א״ל בפpי דיש
 שתא איזדרעק. באותה שעה התיר רבי ליקח ירק במוצאי שביעית מיד. וכן הביא גם

 הרשים למשנתנו (ק״ג עיב).
 ברם בירושלמי כאן (פ״ו ה״ד הנ״ל): אע״פ כן (כלומר, אעם״י שהתירו להביא
 ירק מחויל) היה אסור ליקח ירק במוצאי שביעית מיד. רבי התיר ליקח ירק במוצאי שביעית
 מיד, בר p קםלוטא וכר. ומשמע מהמשך העניץ שטעם ההיתר הוא מפני שאנו סומכים שהובאו
ק פירשו הריבמ״ץ והר״ש למשנתנו, עיפ ק משמע מרהיטות הסדר בתוספתא כאן. ו  מחויל. ו

 הירושלמי כאן. ועיץ רימ פ״ד מה׳ שמיטה ה״ז ובמהרייק שם.
 ושמא ״מידי במשנתנו לאו דווקא, וצריך לחכות שנים שלשה ימים. עד שישתרש
 הירק ויוציא (עיץ בשנות אליהו שם), וכמעשה עם הפוגלין הנ״ל (ולפיכך לא התיר בתחילה את
 הקפלוט, מפני שאינו מתבשל מהר, עיץ בירושלמי כאן ס״ו שהעתקנו לעיל), וסמך על הבכיר
 הבלתי מצוי, ולעזו עליו, כמפורש בירושלמי דמאי(פיב ה״א, כ״ב ע״ג). ואח״כ התיר יחד עם
 בית דינו (כמפורש לפנינו כאן) במוצאי שביעית מיד ממש, מפני שםומכץ על ירקות חו״ל,
 ולפיכך חזר והתיר אף קפלוט.«ל והירושלמי כאן הסמיך את הברייתא שלפנינו למעשה

 היתר הקפלוט, מפני שםומכץ על חו״ל.
ץ וכר. כפו״פ הנ״ל. ירושלמי ר א ה ל צ ו ח ו מ א ב ת ש י ע י ב ת ש ו ר י פ . 5 4 

 כאן פ״ח ה״ג, ליח ע״א, ר״מ פ״ו מה׳ שמיטה ה״ה.
ת הארץ. כלומר, שדינם מפורש במשנתנו (פ״ח כדג) ו ר י פ י הן כ ר  56-55. ה
 ולהלן פ״ו שר 30-29. ובירושלמי מוסיף: ואם היו ניכרץ (כלומר, שק מחו״ל, עיץ ירושלמי

 דמאי רפ״ב) מותר. וכיה בר״מ הניל.
ם וכר. כ״ה (״שתלים״) בכל הנוסחאות. והגירםא י ל מ ר ק ם ו י ל ת ן ש י א י ב מ . 5 6 
 ״שחלים״ שבדפוסים מאוחרים היא טעות הדפום. ולפי זה בטלים מאליהם הפירושים
 של המפרשים ושל החוקרים (עיץ לעף פלורה ח״א עמ׳ 549). ואשר לקרומלץ (קרומנץ)

 נם בירושלסי תרוסות ספ״ו, מיד ע״ב. אמנם בבבלי נדרים ניג ב׳: ר׳ חעיה בן גמליאל אומר מביאץ
 וכר, אין כאן אלא סםורת בשם רבותינו (או רבי), עיין נדרים נ״נ סע״א, ובירושלםי שם הנ״ל.

 לל עיין ירושלסי שבת פ״א היד, נ׳ עיר; ניטין פץ הינ, ס״ח ע״ד; ע״ז פ״ב ה״ט, ס״א ע״ר; נדה פ״נ
: של בית רבן נסליאל עברוה ^ ום״ש בירושלסי פאה ובסקבילות (עיין לעיל הערה 76)  ה״ד, נ׳ ע
 בסוצאי שביעית סיר, הכוונה היא לרבן נסליאל ברבי. עיין בבלי סנהדרין י״ב א' ובדק״ס שם.

 ועיין להלן פיו שוי 56 וסש״ש.
 •ל שהיו מביאים אותו מחיל, עיין ידוש׳ דמאי פ״ב היא, ב״ב ע״נ, ולהלן שם קרוב לסה״א, ב״ב ע״ד.
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 מהותה לא נתברר (עיץ לעף הנ״ל), אבל כבר העיר לנכק בח״ד על הירושלמי כאן (סיב היי,
 ליד רעיב: נדרים ס״ז היא, מ׳ עיב): קרמוליץ מטורק p המעשר. הדא דתימר עד שלא
 עשו דילועק. אבל אם עשו דילועץ כירק הן. ומכאן שירק זה היה עושה דילועק בשרשיו.
 ובמשנתנו (מעשרות פיה מ״א ואילך): העוקר שתלים מתוך שלו ונטע לתוך שלו
 וכר, העוקר לסת וצנונות מתוך שלו וכר. וסירש בריבמ״ץ שם: שתלין וכו/ פי׳ כגק בצלים
 קטנים וכר, וכן דרך הגננק זורעין אותן וכיק שצומחין וגדילק כמעט, תולשק אותן ונוטעק
 אותן במקום אחר, כדי שיעבו ויעשו גדולק. וכעיז גם בריש שם. ואף כאן הפירוש שמותר
ח במוצאי שביעית מיד.״ א ח כדי ליטע אותם ב א  להביא שתלים וקרומליץ דקץ, prra ל
 וברייתא זו נשנתה לפני שהתיר רבי להביא ירקות מחויל, ומ״מ מותר להביא שתלים
 וקרומלק לפני שעשו דילועץ, והן אינן ראויק לאכילה (עיק בירושלמי שהעתקנו לעיל, ומפורש
 שם שהן פטורק p המעשרות), כדי לזורען במוצאי שביעית מיד, ולא נחשדו ישראל על זריעה,

 אלא על אכילה, ולפיכך לא גזרו בהם.
ן בארץ. כלומד, ה י ל ל ע ב א ץ ל ר א ץ ל ר א ה ל צ ו ח ל לא מ כ  57-56. א
ן (ומדברים בקרומנק שכבר עשו דילועים ה י ל ח כדי לאכול את ע א  אק מביאים איתם ל

. ח א  קטנים), מפני שהעלים כירק p, ועדיק לא התירו להביא ירק ל
 ואפשר ג״כ שהפירוש הוא שאץ מביאק אותן כדי לשתול אותם במוצאי שביעית
, ח א  מיד, ולאכול עליהן(כלומר, על חשבונם) את הבצלים ואת הקרומנק, בחזקת שכבר כשלו ב
. ועדיק לא ח א  מסני שהללו מתבשלים מהר מאד,״ ואק כיוצא בהם במינם שנזרעו ב

 התירו לאכול ירק במוצאי שביעית מיד.
ם וכר. כלומר, אעסיי שמעולם לא גזרו על הבאת י ב נ ם ע י א י ב ן מ י א . 5 7 
ח א  סירות האילן מחויל (עיק מיש לעיל שר 49), אבל אסור להביאם כדי לדרוך אותם ב
ח (משנתנו פיח מיו). א  בגת, או לעשות את הזיתים בבד וכר, מפני שאסור לעשות p כפירות ה

 ודק פירות שהובאו מחויל כפירות ילאח לעגיק זה, וכמפורש לעיל הייה.
ן וכר. בד ובכי״ע לנכק: ולא חוצני פשתן וכר, והם קני ת ש י פ נ ש ו א ח ל  59. ו
 הפשתן אחרי העקירה, לפני הכתישה והשרייה, עיק במשנתנו פאה פיו מיה וכפיהימ להרימ
 שם ובבבלי סוכה ייב ב, וברשיי שם דיה בהוצני. ועיפ רוב עדיק לא הוצא הזרע מתוכן
 כסי שמוכח ממשנת סאה הנ״ל (עיק בתוספתא שם סיב הייב) ותוספתא מעשרות סיג היח,

 עיק משיש.
ן וכר. ואעס״י שהן סירות יבשים, י ק ו מ צ ת ו ו ר ג ו ר ן ג י א י ב ל מ ב  60-59. א
, עיק לעיל שר 50 ומשיש. וכן נהגו למעשה בימי ח א  הרי כבר התירו להביא סירות יבשים ל
 האמוראים (עיק ירוש׳ דמאי פיב היא, כיב עיד ומקבילה) ובשביעית עסיקינן, עיק לעיל

 הע׳ 75. וכנראה שהגרוגרות׳ היא אשגרה אגב צמוקק, עיק מיש להלן שר 61-60.
ן וכר. בד ובכייע בטעות: וחוצני פשתן, והנכק כלפנינו, ת ש י פ נ ש ו ח  60. ו
 וחושני פשתן הם קני פשתן שכבר נישרו, אלא שלא ננערו.״ ובהם אק קדושת שביעית
 כלל, עיק בירושלמי סוף מעשרות, ועיק מיש הגאק בעל חזק איש בספרו על שביעית סי׳ ייג

 םיק זד. ולא נשנו כאן אלא אגב רישא.
ן וכר. וכיה בד. וסירושו ת ו ש ע ץ ל ר א ץ ל ר א ה ל צ ו ח ל לא מ ב  61-60. א
• והםעם הוא שעדיק ח א  שאץ מביאים ענבים ותאנים מחויל כדי לעשותן דבילה וצמוקים ב

 »ל והם סתעבים בסחירות רבה. עיץ ם״ש תיאופרסטום בתולדות הצמחים ס״ז פיר סי׳ חי.
 0» עיין לעיל הערה 79.

 !« עיין ירושלסי שבת רפ״ב, ד' עינ; בבלי שם כ׳ בי. ועיין בבלי סוכה י״ב ב׳ הנ״ל.
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ח עצמה (עיץ מ״ש לעיל סוף שר 50-49). ולהלן ספ״ו מפורש: תאנים א  לא התירו לייבש ב
 של שביעית אץ עושץ אותן גרוגרות וכר (לפי הגירםא הנכונה שם הכוונה כאן לענבים
 ופשתן גרידא, או לתאנים לעשותן דבילה), וםוזזטין ענבים לעשותן צמוקימ. כלומר, לא
 התירו אלא אם הוא סוחט את הענבים לשם יץ, ומן הנשאר הוא עושה צמוקים, מפני שכך
, וכמפורש ח א  דרכו. אבל לעשות צימוקים מן הענבים עצמם אסור. ונוהגים בהם כפירות ה

 לעיל.
) סמוך לחוצה ח א ב = ח ( א ה לארץ. בד: ל צ ו ח ך ל מ ץ ס ר א ן ב ת ו ש ע  62. ל
, ופירושו בגבולות א״י. ועל הכתיב ״סמך״, ח א ח סמך חוצה ל א . ובכי״ע: ועושץ אותן ב ח א  ל
 ״םימך׳ במקום ״סמוך״ עיין בקונטריםים של ר״ח ילק ש״א עמ׳ 96 ועמ׳ 39, ועיין לעיל הע,
 26. וברייתא זו מתאימה למסורת שבירושלמי (ם״ו ה״ד, ל״ז ע״א): בראשונה היה הירק אסור
ח ישראל (מפני שניכר הוא שהן מחו״ל)  בספרי ארץ ישראל. התקינו שיהא הירק מותר בספרי א
 ואף כאן תחילת ההיתר היה רק בספרי א״י, ואח״כ התקינו שיהו מייבשין גם בתוכה של א״י,

 כלעיל שר 50-49, עיין מש״ש בגי׳ כי״ע.
. וכ״ה גם בד ובכי״ע, וקשה להגיה. ולפי העניין מוכח ר ב ע ש י הן ל ר  63. ה
 שמדברים כאן בעניין שביעית, ולכל הפחות אף לעניק שביעית. ולפ״ז ברור שאפילו בשביעית
 אנו הולכים אחרי ר״ה של אילן, ואם חנט האילן לפני ט״ו בשבט בשביעית מידותיו מותרק.
 וזו היא שיטת הר״ח.2« וכן פירש בשל״ה (שער האותיות אות ק׳) את דברי הר״מ בם״ד

 מה׳ שביעית ה״ט, ועיין מ״ש הרמ״ל זק״ש בספרו ״זמנים״ עמ, צ״ח ואילך.
 ברם בירושלמי כאן (פ״ה ה״א, ל״ה ע״ח: תני רבן שמעק בן גמליאל אומר״ אילן
 שחנט קודם חמשה עשר בשבט מתעשר לשעבר וכר. וכן בבבלי (ר״ה ט״ו ב,): ת״ר אילן
 שחנטו פירותיו קודם ט״ו בשבט מתעשר לשנה שעברה וכר. ומהמשך הםוגיא שם משמע שפירשו
 את הברייתא לעניין מעשר גרידא. וכן מוכח מלשק הר״מ (פ״ד מה׳ שמיטה ה״ט), עיין
 ברדב״ז שם ובמהרי״ק רפ״א מה׳ מע״ש. וכ״ה בפי׳ הראב״ד לתו״כ (בהר פ״א ה״ד, ק״ו ע״א):
 אבל פירותיו אםורק. פי׳ אעפ״י שתשרי ר״ה לשנים ולשמטץ, כיק שט״ו בשבט ר״ה לאילן,
 כל פירות שחנטו בשביעית ועד ט״ו בשבט בשמינית אםורין לעולם, משום קדושת שביעית.*8
ק מפורש במיוחס להר״ש בתו״כ שם שמה שחנט מתתילת תשרי קדושת שביעית עליו  ו
 וכ״ה שיטת הרש״ם (ם״ט ע׳׳א). וכן הכריעו האחרונים מבבלי סוכה (ל״ט ב׳, עיין בפאת השלחן

 סי׳ ב״ב ם״ק ט׳ אות י״ד). ולפ״ז התוספתא שלנו שלא כהילכתא.5»
ם וכר. עיין מ״ש על צורה זו לעיל דמאי פ״ג הע׳ 14. י ר ו מ ם א י ר ב י ד מ  64. ב
ה. וכ״ה בבבלי ר״ה הנ״ל. ובירושלמי הנ״ל: שתי גרנות ת בשנ ו כ י ר  65-64. שתי ב
 בשנה. ושאלו בבבלי שם: שתי בריכות םלקא דעתך? אלא אימא כעין שתי בריכווז.״ ובריטב״א
 שם: דעניץ שתי בריכות לא אתי(אלא) באילנות אפילו בהשאלת לשק, שהרי אין לך אילן שנותן
 שתי פירות בשנה שיהו זה אחר זה, שיהו אילו נלקטק ואח״כ אלו חונטין. ולפי פירושו
 לא תמה התלמוד כלל על השימוש בלשק בריכה באילן, אלא על הלשק ״שתים״, שהרי

 ״ ר״ה ט״ו ב׳. ועיין נם בערוך ערך מות שבע. ברם בפי׳ הרש״ס (ם״ז עיב< מעתיק בשם
 הערוך: שחונטים בשנת השמיטה אחר תשרי וכוי, אבל מה שחנטו קודם תשרי של שביעית וכוי. ולפנינו
 בערוך: שחונטים בשמיטה אחר ט״ו בשבט וכוי, אבל מה שחנטו קודם ט״ו בשבט בשביעית וכוי. ובדקתי

 בארבע כתי״י של הערוך (וביניהם אחד על קלף), ובכולם הנירסא כלפנינו.
 83 וכ״ה נם בכי״ר. והרש״ס (ס״ח ע״א) השמיט והניה ע״פ הבבלי וסיננונו.
 84 כן העתיק בשמו הר״מ ננ׳ארא בהר, ק׳ סע״ב. ולפנינו הלשון משובשת.

 85 ועיין בס׳ ערוך לנר סוכה מ׳ א׳ מ״ש על קושיית מהר״ם והכפות תמרים תירוץ יפה.
 80 ועיין בפירש״י שם. וכן פירשו הגאונים, עיין בתשה״נ הרכבי סי' רמ״נ, עסי 121, ובאוהינ במקומו.



 שביעית פ״ד עמי 185-184 545

 שתי בריכות ממש אינן מצדות באילן\• ותירצו: כעץ שתי בריכות. והיינו, שאינם נחבטים
 כאחד ואינם נלקטים כאחד (כנץ תאנים), ובהם אנו הולכים אחר ט״ו בשבט.

ה אחת. בד: ברך אחת (עיין בהערה 87). ובכייע: כ י ר א ב ל ה א ש ו ן ע י א  65. ש
 העושה בריכה אחת (ובגליץ תוקן כלפנינו), וכיה בבבלי הניל. ובירושלמי: שהוא עושה

 pn אחד בשנה.
ר בשבט. כלומר, והולכים ש ה ע ש מ ר ח ח א א ל ל ו א ט נ ו לא ח ל א  67-66. כ
ק מוכח p הירושלמי ק פירש רית (לעניין מעשרות), ו  בהם אחר חנטה בדיה של עולם. ו
 בםוגיץ הניל. אבל רשיי(דיה הניל דיה אבל אילן) פירש שר, נחמיה סובר שבאילנות הללו

 הולכים אחר לקיטה.
׳ וכר. וכיה בכייע ובדיבמיץ דמאי מ ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב  67. ר

 ס״א מיא ובירושלמי כאן פיה ודא, ליה ע״ד. ובד חםרות המלים ׳-בן גמליאל״.
ק בריבכדץ הניל: מפגץ ועד ת וכר. ו ו ל ב ו נ ן ו י ת י ד ש ע ם ו י ג פ  68. מן ה
ק בירושלמי הביל: p הפגץ ועד  השיתץ הנובלות נ׳ יום, p השיתץ ועד התאנץ נ׳ יום. ו
 השיתץ•• הנובלות חמשים יום, p השיתץ הנובלות וכר. ואף בכייו שיתץ ונובלות פירושו
ק היא דרכה של תאנה שהיא מוציאה מקודם תאנים דעות, שיתץ (־שחיתץ),  שיתץ נובלות. ו
 חץ עיפ רוב נובלות ונושרות p האילן לפני בשולן, וחמשים יום אחרי השיתץ הנובלות
 יוצאות תאנים טובות (ועיין כדש לעיל דמאי עמ׳ 192 ובדברי לעף שהבאתי שם). ועיין בבלי

 בכורות ח׳ א׳ ובפי׳ המיוחם לדיג שם. (גליק אפרים לירושלמי).
. ולדעתו מונה שמנים עם למפרע בתאנים, ם ו ם י י ע ב ר ם א י ע ב ר ן א ל ו  69. כ

 וארבעים יום לשיתץ, כדי לראות אם ט״ו בשבט בתוק.
ה וכר. כלומר, כל התאנים והשיתץ שעברו עליהם ז ן ה מ ז ם ה ד ו ן ק ל ו כ  70. ו
pm מאה יום או חמשים יום (כל אחד כדינו) לפני הבישול מתה למפרע, וכולן קודם 
 הזה (כלומר, pn שנזכר לעיל, נדו בשבט) הרי הן לשעבר וכר. ואף כאן סתמה התוספתא ולא
ח שביעית או לעניין מעשרות. ומסתבר שמדברים בשניהם. »  סירשה אם מדברים ל

 עיין גדש לעיל שר 63.
. עיין בריטביא דיה י״ד א׳ דיה תיר ועיין כדש לעיל עמ׳ 230 ג ו ר ת ט א ק ל  71. ש

 הע׳ 18.
ט וכר. וכיה בבבלי(עירובץ ובמקבילות). ובירושלמי(בכורים סיב זדה, ב ש ד ב ח א  ב
 םיה רע״ב, ובמקבילה) לא נזכר שהמעשה היה באחד בשבט, אבל p העניין שם מוכח
 שהמעשה היה ביום זה. ובבבלי שם (ריה י״ד ב׳): כרוך וחני(בדברי ר׳ יוסי בר׳ יהודה להלן)

 לא באחד בשבט היה, אלא בט״ו בשבט היה וכר.
י וכר. כאן אץ לפרש אלא ר ב ד כ י ו י מ ת ש י י ב ר ב ד ו כ ג ב ה נ  72-71. ו
 שהמעשה היה בשאר שנים, ור״ע סובר כריג (בכורים פ״ב פדו) שאתרוג בשעת לקיטתו עשורו,
 ולפיכך אם לקט באחד בשבט של שלישית, לביש (ריה סיא פדא) חיובו מעשר עני, ולביה
 מע״ש. ור״ג החמיר כשניהם והפריש מ7דש ופדאו ונתן את הסדוי לעניים, כמפורש בירושלמי.

 והובאה הברייתא כאן אגב רבותינו שבסיפא.
ל וכר. וסירשו התלמודים שהאתרוג חנט קודם א י ל מ ן ג ב י ר ר ב ד  72. כ

 ל• ופירושו סקרים עיי התוספתא לעיל תרומות פ״ב שוי 14 >עיץ פ״ש לעיל, עסי 311). וכן
 אמרו להלן ב־מ (פיט ה״ה): עשת ברך >כ״ה בכיץ< אחד עד שלא כלה הקיץ. הרי לך שהשתמשו
 בלשון זו אף לגבי אילן. ולא עוד שאף בסקום בריכה >של יתים< השתמשו בלשון גורן, עיץ שה״ש רבה

 ©״א, ט״ו, והשוה רשב״ם ב״ב ס׳ רע״א, רפה עמים שם.
 ״ ב״ה בנוסח הרש״ם ובראשונים. ולפנינו בטעות: השיטץ.
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 ט״ו בשבט של אשתקד ולקטו באחד בשבט בשלישית, ובשיטת רבן גמליאל שהולך למעשרות
 אחרי לקיטה הרי לקט אותו בשלישית וחיובו מעשר עני, אבל לר, אליעזר (במשנת בכורים
 הנ״ל) שהולך אף במעשרות אחרי חנטה, הרי חנט בשניה, וחייב במעשר שני. ואמרו
 בירושלמי שאם חנט אחרי ט״ו של שניה ולקטו באחד בשבט בשלישית, לשניהם חיובו מעשר
 שני, שהרי בין ר״ג ובין ר״ע«» סוברים כב״ה שר״ה של אילן הוא ט״ו בשבט, ונמצא
 שחנט בשניה ונלקט בשניה, ואין כאן ספק. וספק שלנו הוא אף לפני אחד בשבט, ואפילו
 אם לקטו קודם לכן היה ר״ע גוהג כן, אלא שמעשה שהיה כך היה, כמפורש בבבלי (ר״ה

 י״ד ב,).
ם וכר. בד: בר יוסי אבטליס העיד וכר. ל ט ב ׳ א ד ר י ע ה ה ם ו , י  73.אמי ר
, יוסי אבטולמוס העיד וכר. וכן הגיה רש״י בבבלי (ר״ה ט״ו א,) ע״ם  ובכי״ע: אמ׳ ר
, יוסי העיד אבטולם (עיץ . ובאוה״ג (ר״ה עמ׳ 25): אמר ר  התוספתא כאן. וכ״ה בסוכה מ, א,
, שם) וכר. ובכי״מ בר״ה (עיין דק״ם שם עמי 27 הערה סי): העיד ר, יוסי בן אבטולמוס  הע, ג
 וכר. וכן גרם במאירי שם עמ, 38. וכן גרם הרי״ף כת״י(עיין דק״ם עירובין עמי 131 הע, ק,)
 אף במשנת עירובין פ״ג םמ״ד. אבל אף שם הנכץ הוא כברוב הנוסחאות: אמר ר, יוסי

 אבטולמום העיד וכר. וכן יוצא מסוגיות שני התלמודים שם.
. בבבלי ר״ה (ט״ו רע״ב) פירשו שהת״ק סובר ו למעשר ת ט י ק ת ל ע ש  73— 74. ב

 שדווקא למעשר הולכים אחר לקיטתו אבל לשביעית הולכים אחר חניטתו, עיי״ש.
. וכן מוכח בירושלמי בכורים ר ו ע י ב ל ר ו ש ע מ ו ל ת ט י ק ת ל ע ש  74— 75. ב
 פ״ב ה״ה, ם״ה ע״א. וכ״ה באוה״ג ר״ה עמי 25. אבל עיץ בתוסם׳ ר״ה ט״ו רע״ב ובדק״ם שם
 עמי 27 הע, צי. ורש״י שם ט״ו םע״א הגיה ע״פ התוספתא. והר״מ (פ״א מה׳ מע״ש ה״ו ופ״ד
 מה׳ שמיטה הי״ב) פסק שאתרוג של ששית שנכנס לשביעית נוהג בו קדושת שביעית ואף חייב
 במעשרות. ועיין בהשגות בה׳ מע״ש שם. ועיין בפאת השלחן סי׳ י״ג ם״ק ט׳ אות י״ב. ובבעל
׳יל:0« ורבותינו נמנו באושא אתרוג אחר ר משה ז ״ י ה ד ת י ב י ת כ  המאור (ר״ה ם״א) מעיד שמצא מ
 לקיטתו בץ למעשר בין לשביעית. פי׳ לחומרא, כלומר אף אחר לקיטתו למעשר ואף לשביעית,
 כגץ בת ששית שנכנסה לשביעית, וכל שכן דאזלינן בתר חנטא לחומרא, כגון בת שביעית
 שנכנסה לשמינית, כדץ אילן וכו/ עיי״ש שהניח את דבריו בצריך עיץ רב. ועיין בפיה״מ להר״מ

 בכורים פ״ב מ״ו. ועיין במאירי ובריטב״א בר״ה שם.
ג וכר. וכ״ה בכל הנוסחאות כאן. ובבבלי ר״ה(ט״ו א׳): ו ר ת ׳ א ו ן א ו ע מ ׳ ש  75. ר

 ר׳ שמעץ בן יהודה אומר משום ר׳ שמעץ וכר.
ל וכר. וכ״ה בד ובבבלי(״שאץ לך דבר שחייב וכר״). ולפי ד ג ר ש ב א ד ל  77. א
 פשטות לשץ זו משמע שר״ש נותן כלל לכל האילנות, והטעם הוא שמכיוץ שגדל בפטור
 הרי היה הפקר, והבעלים זוכים בו p ההפקר, ולפיכך פטור מן המעשר (עיין בחי׳ הר״ן ר״ה
 ט״ו םע״א). ומכ״ש אם נלקט בפטור. ולעניץ ביעור אם גדל בפטור, הולכים בו אחר חנטה,
 ופירות ששית פטורים מן הכעור. ואם גדל בשביעית ונלקט בשמינית, אץ בעור כפירות הנלקטים

 בשמיגית, כפירש״י שם. ועיין להלן שר 78 ומש״ש.
 אבל בכי״ע גורם כאן: אלא שגדל וכר, וכן מעתיק רש״י(ר״ה שם) בשם התוספתא: אלא
 אם כן גדל בחיוב וכר. ולפי זה הכל עונה על אתרוג גרידא, והולכים בו אחר חנטה, ולפיכך אם

 «» כצ״ל בירושלמי שם: ורבן נסליאל ור' עקיבה לא מן בית הלל אנון? ולפנינו בטעות: ורבן
 נפליאל ור' אליעזר וכוי (וכן היה כבר לפני הר״ח ר״ה י״ר בי). והרי שיטת הירושלמי בכל מקום שרי

 אליעזר שמותי הוא. יתר על כן אין שום צורך להכניס את ר׳ אליעזר לקושיא שם. עיין בספר ניר.
 0>» עיין ס״ש א׳ בנדיקט בתרביץ שי״ט (תש״ח<, עסי 27, העי 83.
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 גדל בששית ונלקט בשביעית פטור ק הביעור מפני שהוא של ששית, ופטור מן המעשרות,
 מפני שיד הכל ממשמשת בו, ואתרוג קשיא ליה ידא והבעלים מתייאשים ממנו והוא הפקר (עיץ
). ואם גדל בשביעית ונלקט בשמינית פטור מן המעשרות כדין פירות  ר״ה שם ט״ו א,
 שביעית, אבל לעניין בעור הולך כאן אחר הלקיטה, ואין בעור בשמינית. וכן הסיקו בתוספות

 ט״ו םע״א ובריטב״א שם שר״ש מדבר באתרוג גרידא, אבל לא בשאר אילנות.
. ל וכר. וכ״ה בכי״ע. וכן ברש״י הנ״ל: אלא אם כן גדל בשביעית וכו, ד ג  78. א ל א ש

ר שגדל וכר. ועיין מ״ש לעיל שר 77. ב  ובד: אלא ד

 פיה
/ וכ״ה בד ובכי״ע ובריבמ״ץ ס״ו מ״ה, י ד ר ב ן ד מ ו ק מ ן ב ר ע ב  1. מ
 ובר״ש שם (אלא שהגירםא שם צריכה תיקץ ע״פ פי, הרא״ש בסי שגים). וכן גרם כאן ״דברי
 רבי׳, גם בכפר׳פ פמ״ח עמ, תר״ס, וכ״ה בירושלמי כאן םס״ו(בנוסח הרש״ס). אבל בד״ו: דברי
 ר״ש, וכן בכי״ר שם: דברי ר׳ שמעץ. ובבבלי פסחים (ג׳יב ב,): מתבערץ בכל מקום שהן
 (ולא נזכר שם ״רבי״). ופירש״י: מתבערץ. כשתגיע עונת הביעור שכלו לחיה. בכל מקום
. ובירושלמי הנ״ל אמרו: ובלבד שלא יעבירם ממקום ח א  שהן. ולא מסרחינן ליה להחזיק ל

 למקום. וא״כ במקוק הוא בדווקא. וכן פסק הר״מ בס״ז מה, שמיטה הי״ב.
 והדברים מתבארים מתוך הספרא (בהר ם״א ה״ט, ק״ו ע״ג): ״מה שבארצך אוכלים,
 לא מה שהוציא עקילם לעבדיו לסונטום״. ומכאן שהפירות אסורות באכילה בחו״ל. ולפיכך
 פירש הראב״ד שם: ״ועוד אני אומר כי אעס״י שהן אסורץ באכילה אינם מתבערים עד
ק הביעור, ואם רצה להחזירם לא״י ולאכלן רשאי. אבל אם הגיעם שם בזק הביעור  שיגיע ז
 בהא פליגי תנאי וכר, וזה הביעור או שריפה או קבורה הוא״. כלומר, מכיון שהם אסורים
 באכילה בחו״ל, הרי אץ שם ביעור אלא שריפה או קבורה, ולא כביעוק בא״י (עיין בהשגות
 פ״ז מה, שמיטה ה״ג). ולפיכך אסור להעבירם ממקום למקום, שלא יבוא ליהנות מהם,

 או מפני חשד סחורה.!
׳ וכר. והסיקו בירושלמי ובבבלי הנ״ל שאץ הלכה ו ר א ז ע ל ן בן א ו ע מ ׳ ש  2. ר

 כמותו.
ץ וכר. משנתנו ספ״ו. ואמרו שם: ר א ה ל צ ו ח ה מ מ ו ר ן ת י א י ב ן מ י  3. א
 אמר ר׳ שמעץ שמעתי בפירוש שמביאץ מסוריא וכר. ופירש הרש״ם: דיש מקום ליכנם בה
). ומתוך משנתנו (אהילות פי״ח מ״ז) והתוספתא  בטהרה, כדאמרינן בפ״ק דגיטץ (ח, ב,
 (שם פי״ח ה״ב) מוכח שיכול לאכול טהרות בסוריא אפילו בלא שידה תיבה ומגדל, עיץ בר״ש
 אהלות שם ובם׳ משנה אחרונה ומ״ש בתם״ר ח״ג עמ׳ 154. והאיסור להביא תרומה מסוריא
 הוא, כדי שלא יהא מזנים מרדפים אחריה לשם (כמפורש בירושלמי ספ״ו), וסופם שלא ידקדקו

ח העמים. א  ויטמאו ב
א וכר. כפו״פ פי״א עמ, רע״ד, םי״ג נ ה ר כ ו ף ב ע מ י את ש ת י א י ר נ  4. א

 עמ׳ שמ״ב, ירושלמי חלה פ״ד הי״ב, ם׳ ע״ב.

 ! ועיין בתוספ׳ פסחים ניב ב׳ דיה ר״ס. ועיין בתוספ׳ שם ד״ה פתבערין. אבל מדברי רש״י
 שם מוכח שפירש דין בעור באיי ולא בחרל, ולפיכך השינו סה שהשעו.

 » הוא נזכר כאן ובמקבילה שבירושלמי בלי תואר רבי, ואפשר שרשבינ קראו בשמו, ספני שהיה
 חבירו. ולהלן (יבםות סיד היה ובסקבילה שבירושלסי שם) העיד עליו לסטים אחד שהרנוהו בכניסתו
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א וכר. וכ״ה בכפו״ם פי״א הנ״ל. ובד: מקלקליא. ובכי״ע: י ק ל ק י מ ד י  5. זה ב
 זה בא לידי מקלקליא. ובגליץ שם: מםיקיליאה. ובירושלמי הנ״ל (כגוף כי״ל): זה מקיליקיה
 (ובץ השורות תלוי ״הובא״). ובכי״ר שם: בא מקולקלה. וקרוב לוודאי שהכוונה לארץ קיליקאה
 שבאסיה הקטנה על גבול םוריא. וגירםת גליץ כי״ע הוא בכ״י מאוחר, ובאותו זק בטאו סיקיליאה

 במקום: קיקיליאה (וכוונת המגיה היתה לאי םיקיליאה).
 ובכפו״פ (פי״ג הנ״ל) הביא ברייתא זו כראיה שהיה להם אפר פרה לאחר החורבן.
 וכנראה שפירש ששמעץ בר כהנא טהר את עצמו בספינה בתחומי א״י, והוא עשה את היין בספינה
 מענבי קיליקיא שלא הוכשרו, והדוחק נראה לעץ. ובאמת אין כאן קושי כלל, מפני שלדעת
, שמעץ בן כהנא תרומת חו״ל הרחוקה מאח ישראל מותרת לטמא מת שטבל (עיין בכורות  ר
 כ״ז א׳ ובר״מ ם״ז מה׳ תרומות ה״ה), ואף בתרומה עצמה לא גזרו משום טומאת אח העמים
ח העמים. וקיליקיאה היא רחוקה א  (שהרי חלה כבר הוכשרה, ומ״מ אוכלה) כל זק שהיא ב

 מא״י.
. וכ״ה בירושלמי הנ״ל. אבל בכפו״פ םי״א ה נ י פ ס ו ב ה ת ש י ו ש י ל ו ע ר ז ג  ו
 הנ״ל: וגזרו עלי שאשתהו בספינה. ולפ״ז הכל הוא מדברי ר״ש בר כהנא שאמר כן לרשב״ג.
 והסיקו בירושלמי שאפשר שהספינה היתה בתחום א״י, אלא שלא גזרו בספינה משום מראית העין.
ח העמים בחו״ל אינה אסורה בא״י אלא משום א  ולפ״ז משמע שאף תרומת חו״ל שנטמאה ב

 מראית העין. ועיץ מ״ש בם׳ ניר שם.
ה וכר. הברייתא מדגמת את הכללים שבמשנתנו נ י ב ח ר ח ה א ו כ מ  5—6. עלה ת
 רפ״ז. ושתי ירקות הללו נמנו במשנת םםחים ס״ב מ״ו. ובירושלמי שם (כ״ט ע״ג): ובתמכה
TLyyldiov :גנגידין. ובערוך ערך תמכה: סי׳ קרדו וכר. ובגלוםר של ניקומידיסנ מגדיר 

t.ov , ולס״ז הואpepperwort ,lepidium .ש מגדירים י ו 5 r i 6 1 \ d y p i O K a p d a f i o v /cat 
» ועיין מ״ש . j 8 a 1 > 0 ) r t s ,1והוא צמח מר שעליו דומים לחזרת מרהX :(322 שם) אותו 
 לעף פלורה ח״א עמ׳ 430 ואילך וח״ג סוף עמ׳ 5.449 ואשר לחרחבינה לעף מפרשו שהוא
 eryngium. וקשה לקבל פירוש זה, מפני שספק גדול אם אפשר למנותו בכלל ירקות,

 ולא עוד אלא שהעלים שלו יש להם קוצים.6
ד וכר. בירושלמי(פ״ז ה״ב, ל״ז ע״ב): וההן וורד תני בה תלת מילין, עלץ ר  6. ע ל י ו

 שלו יש לק שביעית וכר. ועיץ בפי׳ הרש״ם, קי״ג רע״א.
ת וכר. והם עלי עצי מילץ שנזכרו להלן פ״ז הי״א, מה שקורים ל י י מ ל ע  ו
 עכשיו בטעות ״אוק״ (עיץ מ״ש להלן שר 14). ועיץ מ״ש לעף פלורה ח״ב עמ׳ 286

 ואילך.
ן וכר. ובלבם, בולבוס, הוא 065 ביונית, והגלוםטורים י ם ב ל ב  00X .7עיקר ה
 היונים מבארים אותן:ד בצל שוטה, או בצל ים. ויש מגדירים אותו* בצל הנאכל. ובארמית

 ללוד, והוא קראו.שמעון בן כהנא". אבל בסוגיית הירושלמי חלה אח״כ: ר׳ שמעון בר כהנא הוה ססםך
 לר׳ ליעזר וכוי. וכן בירוש׳ דמאי פ״ג ה״ב, כ״ג ע״ב: כהרא ר׳ שמעון בר כהנא הוה מסמיך וכוי. וכן

 להלן פרה פי״ב ה״ו: שלשה דברים אמר רשב״ג משום ר' שמעון בן כהנא וכו׳.
Anecdota Atheniensia I, עסי 309. וכ״ה שם, עסי 332. I ,1939 3 

 < עיין ם״ש תיאופרסטוס בתולדות הצםחים ס״ט פייא סי' י״א.
 5 ועיין בתוספות ערה״ש של קרויס ערך תסכה. ואף הפירוש napoOXiov יש לו על סה לסמוך,

 עיין בס׳ .Anecdota etc הנ״ל, עסי 399.
 » עיין מיש תיאופרסטוס הגיל ס״ו פ״א סי׳ ני; פליניאוס תולדות הטבע סכ״ב פיז (חי), סי' י״ח.

Anecdota e הנ״ל (לעיל הע׳ 3), ריש עס׳ 282. t c י עיין בסי 
 » שם, עמי 322.
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 שמכא (עיץ ערוך ערך שמכא), עיץ לעף פלורה זדב עמ׳ 184 ואילך. והעיקר שלו אינו
 לא מאכל אדם ולא מאכל נהמה.

ק בירושלמי הנ״ל: וההן וורד וכר, עיקר שלו אץ לו שביעית וכר. ד וכר. ו ר ר ו ק י  ע
 ולעיל שם: עיקר הוורד וכר, אץ בהן קדושת שביעית.

ן וכר. זו היא םיםקא ממשנתנו פ״ז מ״ב. י ר ע ב ת ן מ ה י מ , ד ו ר א י א ׳ מ  9. ר
, מאיר חולק שם  ואמרו שם חכמים שכל המינים שמתקיימים באח אץ להם ולדמיהם ביעור. ור
ק הגירםא (״ר, מאיר״) בכל נוסחאות  וסובר שדמיהם מתבערים עד ד״ה (כלומר של שמינית). ו
ק היתה הגירםא בתוםסתא כאן אף לסני הריבמ״ץ, הר״ש והרא״ש פ״ז מ״ב.  המשנה שבדקתי, ו

, ל״ז ע״ב. ק ודתה הגירםא בברייתא זו גם בירושלמי פ״ז תדג  ו
ה אומ׳וכר. ובהשגות הראב״ד(ס״ז מה׳ שמיטה םהי״ג): ד ו ה  אבל בכי״ע כאן גורם: ר׳ י
, יהודה ה (ב״ה בכל הדסוםים הישנים) בדמים וכר, ומה שכתב לא כר ד ו ה  א~א זו דברי ר׳ י
 ולא כחכמים. ובמהרי״ק שם העתיק: זו דברי ד״מ וכר, לא כר, יהודה ולא כחכמים. וכתב:
 ונראה שצ׳-ל לא כר״מ ולא כחכמים. ברם נראה שהראב״ד כיץ לתוםסתא כאן, וגרם כגי׳ כי״ע,
 עיץ להלן. ועיץ מ״ש לעיל עמי 436 ומר 66; להלן כלאים ס״ג שר 53-52 ד״ה ובדור. ועיץ

 מ״ש בתם״ר ח״ב עמ׳ 69 (לשר 5).
ן וכר. דיבנדץ,ר״שורא״שוירושלמיהנ״ל. ה י מ ד י ב נ ר א י מ ח ם מ ה  10. א מ ׳ ל
 ופירש הר״ש שבדמים חיישינן יותר, שמא יעשה בהם סחורה, אם לא יחייבו אותו לבער. ובהשגות
ה וחכמים, שר׳ ד ו ה  ןע״ל (ס״ז מה׳ שמיטה רהי״ד): דש p המתקיים באח שנחלקו עליו ר׳ י
ה (ביר, בכל הדסוםים הישנים. אבל במהרי״ק שם העתיק: ד״מ וחכמים שר״מ אומד ד ו ה  י
 וכר) אומר יש לדמיהם ביעור בסוף שנה, שמחמירץ בדמיהן יותר מהן. והטעם מסני שסעמים

 שאינם מתקיימץ, והולכץ בדמים לחומרא.
ח  והרש״ם בסי, למשנה (ק״ז ע״א) בחב: -דמצי ליקח מדמיהם מילתא דכלה, הת להו כ
 דבר שאץ מתקיים״. כלומר, הדמים מתנתקים p המין שמכר, ואינם קשורים לו, וחלה עליהם

 קדושת שביעית סתם. ועיין נדש להלן שר 41.
ן וכר. כמסורש במשנתנו ס׳״ח םפדב ולהלן י ק י ל ד ת מ י ע י ב  11-10. שמן של ש
 פ״ו הי״ד. ובתו״כ (פ״א זדי, ק׳-ו ע״ג) יליף לה מקרא. ובריבנדץ ור״ש גורסים כאן: שהשק

 וכר, וכ״ה בירושלמי. והכל הוא מדברי ד״מ, ומביא מכאן ראיה לדבריו.
ר וכר. וכ׳-ה להלן ס״ו שר 26. והטעם הוא, מסני ח ו א ח ב ק ל ו ו ר כ  11. מ
 שהדמים נתנתקו p השp שמכר וחלה עליהם קדושת שביעית סתם, וממילא אץ קונים בהם דברים
. ועיץ גם להלן הי״ט. ובזה אף החכמים דח ק סםק הר״מ בס״ה מה׳ שמיטה ו  להדלקה. ו
p ממה לראיה, מסני שבעור הוא p מיוחד, ואם n מודים,• אלא שהם סוברים שאץ 

 מכר דבר שאץ לו בעור אץ חיוב הכעור חל על דמיו.
י ש ו ת. בד: הלשישות, ובכי״ע: הלששית. ובירושלמי (ס״ז דה״ד, ל״ז ע״ג): ש  ח ל
 השלשושית (וכ״ה אף בכי״ר ובנוסח הרש׳-ם). ועיץ גם להלן כלאים סיג הי״ב. ולדעת לעף
 (פלורה ודא עמ׳ 595) מירםא מכתה היא בירושלמי: השלשושית, והיא נקראת p על שם שלשת
 התאים שבתרמילה.״ והכוונה ל־ Crozophora tinctoria שמשתמשים בה לצבע. ועיין להלן.
ה וכר. בד ובכי״ע: והלביצץ והירענה וכר. ובירושלמי נ ע ר י ה ן ו י צ י ב ל  12. ח
חלב^נ התגר עושה לעצמו  הב״ל: מהו לצבוע בטובת מייה? p מה דתני השלשושית ו

 • שהרי אץ משיבץ לאדם מדבר שאינו פודה בו, עיץ ם״ש בתט״ד ח״ב, עמ׳ 158.
 0! ועיץ מנדיד לצמחי א״י (ירושלים תרציא), עמי 227, צמד 273.

 >> בכי־ר: וחלבנץ. ובנוסח הרש״ם: והחלמה• יעיץ להלן.
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 וכר. ומכאן שחלבצין הם מיני צובעץ. ובירושלמי לעיל שם (ה״ב, ל״ז ע״ב): מיני כביסות
 (כ״ה בנוסח הרש״ם, ולפנינו בטעות: כניסות) מהו שיהא עליהן קדושת שביעית? נישמעינה
 מן הדא, היירענץ (בכי״ר: היירעני) והבורית והאהל יש להן קדושת שביעית. ולפי פשוטו פירושו,
 שאץ מכבסין בהם, וכפי׳ הר״ח בסוכה מ׳ א/ ועיץ היטב בפי׳ הרש״ם, ק״ח ע״א, ומ״ש להלן

 פ״ז שר 53. ועיין מ״ש להלן.
 ובבבלי (שבת צ׳ א/ נדה ם״ב א׳): מיתיבי הוסיפו עליהן החלביצין והלעינץ והבורית
 והאהל. ופירש הרמב״ן (שבת שם) ש״הוסיפו עליהן״ אינו מגוף הברייתא אלא ציץ לתוספתא
 כאן, שהתוספתא הוסיפה ושנתה:״ החלביצץ (ברמב״ן בט״ם: החלוםת, ועיין להלן) והלעינץ
,  וכר. ומן הרמב״ן, כנראה, אף במיוחס להריטב״א ולהר״ן בשבת שם ובריטב״א נדה (ם״ב א,
 הםגלה חמ״ט עמ׳ 5). ואעפ״י שהרמב״ן בוודאי ראה את גוף התוספתא כאן, שהרי הוא מעתיק
 גם את הסיפא (שאיננה בבבלי), מ״מ נראה שאץ להביא ראיה שגרם בתוספתא ״הלעינץ״ במקום

 ״הירענה״, אלא מסתבר שהעתיק ע״ס הלשץ בבבלי.
 ואשר לחלביצין כבר עמד בס״מ (ברה״ד הנ״ל) שבמשנתנו מסורש (ס״ז מ״ב) שחלביצץ
 אינם ממין הצובעין, אבל בירושלמי שם נמנו בין הצובעץ, ואף כאן משמע שהם מיני כביסות.
 ולא עוד אלא שבמשנתנו מפורש שאץ להם ביעור, וכאן מסורש שיש להם ביעור. ובירושלמי
 שם םה״ב: מהו חלביצץ? ביצי גץ חלב (כלומר, גץ חלב שבמ״א שם). ובתשה״ג גיאוניקה
 ח״ב עמ׳ 239: הי לביצים״ והלעונים, חלבלאבא והילבנא. ובתשה״ג אסף (ירושלים
 תרם״ט) חלביצים הלבלוב.״ ולפי דעת לעף (פלורה ח״א עמ׳ 597 ואילך) חלביצץ לחוד וחלבנץ
 לחוד. והוא מסתמך על הגירםא שבירושלמי (כי״ר, עיין לעיל הע, 11). ובאמת בכל
 הדפוסים הישנים שבבבלי שבת הגירסא היא: החלבנץ (במקום ״החלביצץ״, עיץ דק״ם
 שם עמ׳ 194 הע׳ ט׳), וע״ס זה העתיק כנראה גם הרש״ם בנוסח שלו, ק״ח ע״א. ובריטב״א
 שבת הנ״ל גרם: החלבנץ. ולפי דעת החכם הנ״ל ״חלבנץ״ הם מיני צבעונץ וכביסה,

 והכוונה Euphorbia tinctorial, עיי״ש.
י5! שהכוונה לצמח ערנה שהמלחים הערבים  ואשר ל״הירענה״ מסתברת דעתו של הראובנ

 משתמשים בו כדי לנקות את ידיהם, עיי״ש דברים של טעם.״
ל וכר. בבבלי הג״ל מפרש שגם בורית הוא מין אהל. ובירושלמי ה א ה ת ו י ר ו ב ה  ו
 שבת פ״ט ה״ה, י״ב ע״ב: בירית ביריתא. וצמח זה היה מצוי וידוע בא״י, עיץ מ״ש לעף פלורה

 ח״א עמ׳ 642 ואילך, ועל אהל עיץ מש״ש עמ׳ 644 ואילך.
 ובפיה״מ להר״מ נדה פ״ט מ״ו (הוצ׳ דירינבורג עמ׳ 161): ובורית צמח, והוא המפורסם
 בערבי באלגאםול. ובתוספת שביעית אמרו הבורית והאהיל יש להן שביעית ולדמיהן שביעית.
 ובפ״ה מה׳ שמיטה ה״י פסק: מיני כבוסים, כגץ בורית ואוהל קדושת שביעית חלה עליהןל!

 ומכבםץ בהן וכר. ועיין ברדב״ז שם.

 ״ עיין מ״ש ר״ן ברילל בסה״י לכבוד צונץ, עסי 97, הערה 23, ויש להוסיף לרשימה שלו אף את
 הפיסקא שלנו.

 3! צ״ל: הילביצים (במלה אחת).
 <! וסן הבאורים שם ברור שהנאון פירש את הסוניא בנדה סיב אי.

 »! סיני, כסלו-אייר תרצ״ט, עסי תרכיד. ועיין ס״ש להלן סוף העי 16.
 •! לעף בפלורה ח״א, עמ׳ 359, פניה את התוספתא והירושלסי ע״פ הבבלי וערם: הלעונין. וכבר
 אפרנו בכ״ס שאין להניה את הפקודות אחד ע״פ השני, בשעה שהנירסא בסקור המונה היא מקויימת.

 ועיין פלורה ח״ד, עסי 117.
ן (כלומר, אין קדושת שביעית חלה עליהן). וכ־ה בכל הדפוסים סשנת  ל! מליון שם: נ״א אי
 שליד ואילך. ובדקתי בכל הדפוסים הישנים ובחסשה כתי״י, ובכולם כלפנינו. ולא ידעתי פניין לו
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ק קדושת שביעית (ולא יותר). ת ובו׳. בירושלמי הנ״ל: יש ל י ע י ב  יש להן ש
 ועיין להלן.

. וכ״ה ברמב״ן ובחי׳ המיוחסים להר״ן ר ו ע י ן ב ה י מ ד ל ר ו ו ע י  13. יש להן ב
 בשבת הנ״ל. ובסיה״מ הנ״ל לא העתיק אלא את הרישא. וכנראה שדייק מלשון הירושלמי הנ״ל

 שאץ להן ביעור. ועיין בחיבורו ס״ז מה, שמיטה הי״ד.
ג וכר. בס׳ האגור לר״ש גימע ו א י ה ל ע ה ו ג א ר ה ק י ע ב ו ו ר ר ח ק י  ע
ר ק י ע  ערך ארן (סה״י לכבוד גרעץ ענד 33): בתוס׳ שביעית עיקר החרוב ועיקר הגה ו
 האוג וכר. ובירושלמי (ס״ז רה״ב, ל״ז ע״ב): צבעץ לבהמה מהו וכר? עיקר הוורד (בכי״ר:
 הווה) ועיקר האגה ועיקר״ האוג אץ בהן קדושת שביעית. ולדעת לעף (סלורה ה״ב עמי 416)
 הנכץ הוא: האגה, הגה, והוא היגי שבבבלי(היגי והיזמי)״ Aihagi Camelorum, ״קוץ הגמל״.

 ואוג הוא עץ הסומק שעושה סרי אדום וצובעים בו.״
 ובפירוש הרש״ם (ק״ח ע״א): עיקר האוג ועיקר הוורד גרסינן, והכי איתא בתוספתא
 וכר, אגא מץ אילן הוא, ובתוספתא דעירובץ ם״ג(הס״ז) נמי תניא עיקר החרוב עיקר האגא וכר.

 עיץ מ״ש בתס״ר ח״א עמי 152.
. וכ״ה בד. ובכי״ע: וסרח לבין והאורז. ובם׳ האגור ז ר ו א ה ן ו י ל ב ח ר פ ה  14. ו
 הנ״ל (ערך ארן): ופרח שלו (צ״ל: ופרחוולן) והאיק (צ״ל: והאוק). ופי׳ רב דוםא גאץ
 כי שמע ק הזקנים הראשונים כי האק הוא אלכאן (צ״ל: אלבאן) בערבי (הוא עץ בשמים).
 ובירושלמי הנ״ל: בשמים מהו שיהא עליהן קדושת שביעית נישמעינה ק הדא הפרח לבן״
 והאורז־־ אץ עליהן קדושת שביעית. ולא נתברר מהו פרחבלץ (עיץ לעף פלורה ה״ד עמי 146),

 ואורן הוא עצי דפנא (עיץ הנ״ל ח״ב עמי 121).
ר וכר. מלשץ הירושלמי הנ״ל (״קדושת שביעית״) מוכח שאץ להם ו ע י ן להן ב  אי
 שביעית כלל. ועיץ היטב ברמב״ן שבת ס״ט סע״ב וברא״ה (לסי החידושים המיוחסים להר״ן)

 שם צ׳ א׳ ד״ה והתנן. ובירושלמי אץ לסרש כסירושם.
ר וכר. וכ״ה בד (אלא שהמלה ״דיך נתחברה שם למלה שלפניה, צ ב ן ו י  ד
 כלומר, ביעורדין), ובכי״ע חסר ״דץ״. ובירושלמי רם״ז: והתני ק וצד וכר. ובסירוש
 הרש״ם שם, ק״ז ע״ב: דתניא בתוססתא ק וצד וכר. ולא נתברר מה הן דץ ובצר, אבל מתוך

 העניץ נראה שטבק הוא מעץ איםטים, עיץ להלן.
,isatis tinctoria ן וכר. סטים, איסטים הוא י ע ר ז ם נ י ט ע ס ר ז  15. ו
 ומשתמשים בו לצביעה (עיץ לעף סלורה ח״א עמי 494 ואילך). והצביעה היא בגוסו, והזרע
 אינו ראוי לכלום, לא למאכל (עיץ תוספתא סוף מעשרות ומש״ש) ולא לצביעה. אבל מ״מ

 קדושת שביעית חלה עליו, שהרי יכול להכץ ממנו צביעה ע״י שיזרע אותו ויגדל סטים.
ת וכר. בירושלמי הנ״ל: שזורעץ אותן במוצאי שביעית י ע י ב י ש א צ ו מ ן ב י ע ר ז  נ
 קדושת שביעית חלה עליהם. ושתי הגירםאות מבארות ומשלימות אחת את השניה. וסירושן,
 שזרע סטים אעס״י שאינו ראוי לא למאכל ולא לצבע (עיץ מ״ש לעיל) מ״מ קדושת שביעית

 למגיה בדיו שליד המזה זו, אבל בוודאי שלא ברא אותה מלבו. ושמא היה לפניו באיזה כת״י: בורית
 ואהלאין (במלה אחת. רבים של אהל), וקרא: ואהל אין.

 «! כני׳ האנור בתוספתא. אבל םכי״ר שם מוכח שהיתה לפניו הגירסא: ועלי.
 «1 עיין מיש הראובני הניל (לעיל העי 15), עסי תרכינ.

 20 עיין פיהיס להרים פאה פיא מיה וריש דסאי. ועיין מיש לעף בפלורה חיא, עסי 201. והראובני
 הוכיח (סיני, ניסן-אייר תשייב, עם׳ ק״ה ואילך) שהנכון הוא כפירוש הערוך והרםבים הנ״ל.

 21 עיין דביר פיו, בי; הוצ׳ שלי, עסי 103.
 » בכייר: והאורן (אלא שהנדן קצרה). ובנוסח הרשים: האודם.
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 חלה עליו, שהרי אפשר להנץ ממנו צבע ע״י זריעה במוצאי שביעית. ואעפ״י שפירות
 שביעית אסורים בזריעה, הרי זרע סטים לפני הזריעה אינו ראוי לכלום ועצם הנאתו באה ע״י

 זריעה.״
ן וכר. שו׳׳ת הראבי״ה כת״י סי, תתקע״ג, ונעתקה י מ ט ס ה ן ו י ע ב צ  16-15. ה
 גם בשו״ת מהר״ם ב״ב הוצ׳ מק״נ עמ, 15. והברייתא הובאה בירושלמי פ״ט ה״ז, ל״ט ע״א,

 ופסקה הר״מ בפ״ח מה׳ שמיטה הי״ט.
. ולהלן שבת פ״ח (בד פ״ט) ה״ט שנינו: ם וכו, ו ק ל מ כ ן מ ם ר ו  16. ל ו ק ח י ן מ
 המוציא מורסן וכר לבהמה וכר, לצבוע וכר. והן הצבעץ והםטמיף* שכאן. ובירושלמי
 הנ״ל: לוקחין מורסן מכל מקום ואינן חוששין. ובר״מ הנ״ל: ואינן חוששין שמא מספיחי שביעית
 הוא. ופירש בפ״מ דלא נחשדו על הפסולת. והסיקו בירושלמי שלא אמרו אלא בסתם, אבל
 בחשוד וודאי אין לוקחין ממנו. ועיין במשנת בכורות פ״ד מ״ח ובירושלמי סוף מעשרות,

 נ״ב ע״א.
ת וכר. וכ״ה בכי״ע ובראבי״ה ו ז ו ר ח ה מ ת ו ן א י ר ב ן מ ו י א ה ו ל י ב  17-16. נ
 זע׳-ל.» ובד חסרה המלה ״נבילה״. וברוקח סי, תם״ז: בתוספת, נבילה אין מוכרץ אותה וכר.
 וברור שהמלה ״נבילה״ היא פיםקא קטועה של משנתנו (ם״ז מ״ג): שאין עושץ סחורה
 כפירות שביעית וכר, ולא בנבילות וכר לקח לעצמו והותיר מותר למכק.26 ופירשה
 התוספתא שאפילו אם לקח בהמה לעצמו ונתנבלה שמותר למכרה, מ״מ אין מוכרין אותה
 מחרוזות, כלומר, שלא יעשנה כבשר כשר, עיין להלן מכשירין םם״א וירושלמי שקלים ס״ז ה״ה,
, ע״ג. ועיין תשב״ץ ח״ג סוף סי׳ רצ״ב. ובמהר״ם הנ״ל עמ, 16: כדתני, אץ מוכרין אותו  נ
 מחרוזות מחרוזות, אבל בחציה או שלימה או נתח או ירך או כתף שרי. ועיץ מ״ש להלן שר

 23 בשם הירושלמי.
ת. וכ״ה בד. י מטו ב ן על ג י ר ב י ן א י ר ב י ה א ת ו ן א י ר כ ו ל מ ב  17. א
 ובשו״ת מהר״ם הנ״ל: אבל מוכרין אותה איברים ע״ג מוטות. ובכי״ע: אבל מביאין אותה
 חתיכות חתיכות על גבי מוטות. וכ״ה בראבי״ה וברוקח הנ״ל. וגירסתנו יותר נכונה, כמפורש
 במשנת שקלים (פ״ז מ״ג): נמצא בגבולין אברים גבלות. חתיכות מותרות. ועיין הםיגנץ במשנת

 ביצה פ״ג מ״ג.
ן וכר. כלומר, לא יקנה לכתחילה כלבים י ר פ ו ם כ י ב ל א כ י ב א מ ה  18. לא י
 כפריימל־ כדי למוכרן לגוי. וכתב בראבי״ה הנ״ל: ״ונ״ל דה״ט משום דאסור לגדל כלבים
). ומדרבנן אסור לעשות בהם סחורה  כופרים וחולדות הסנאים, כדאיתא במרובה (פ, א,
 דלאו למלאכתו עומד, דחשו רבנן לתקלה, שמא ישהא אותם מפני ריוח שלו וכר ״ ופירש הרב
, שמעץ בן אלעזר בברייתא של ב״ק הנ״ל ותוספתא שם ם״ח  שהברייתא שלנו היא כת״ק של ר

.  הי״ז. ועיין להלן ע״ז פ״ב ה״ג, וקה״ר פ״ו, י״א, וערוך ערך דבר ב,
/ קי״ז ובכנה״ג שם ומ״ש על תוספתא זו בחקרי לב יו״ד שם סי, קמ״ב י  ועיין בב״י טיו״ד ם

 23 עיין בפי׳ הרא״ף (ט״ו ע״ב< לירושלמי שם. והוא כתב שם: .והא דתנן (תרומות פ״ט מיד)
 נידולי ספיחים חולין אפילו דבר שאין זרעו כלה, שאני הני הואיל ועיקר מאכלם עיי כן'. וצ״ל בפי׳
 הרא״ף, וכן בפירושים לתוספתא שהעתיקו ממנו: .הואיל ועיקר מלאכתם וכו", שהרי כל אילו עיקרם

 לצביעה ולא לםאכל.
 24 כלומר, מפטסי בהמות ועופות. ועיין נם במשנתנו שבת פכ׳ד סינ; פסחים פיב מיז.

 25 והפניה בשרת מהרים הניל, עמי 15, הע׳ ח׳ לא תיקן כהונן.
 28 וכעדותו של דית: דרך התוספתא באלף מקומות ליקח קצת סן הםשנה לזכרון דברים. עיין

 לעיל, ריש עם׳ 6, להלן כלאים פיה שר 29-28, ועוד בכיפ.
 27 קטנים וננסי• שאינם פזיקין. עיין רשיי ביק פ׳ א׳. ועיין להלן, עמי 651, העי 16.
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 (ודא רי״ט ע״ב), ועיי״ש בסי׳ קנדא. ועכשיו שזכינו לאורם של כל דברי הדאבי״ה אנו רואים
 שהוא םםק כר׳ יהודה במשנתנו (מיז נדד) שדווקא אם אומנותו בכך אםוד, אבל אם יש
 לו אומנות אחרת מותר (ועיץ באו״ז ודא סי׳ ש״ל). ועיי״ש שהסתייע גם מפירוש הריבנדץ

 (ם״ז נדג) שכתב: ״אסור לעשות בו סחורה. פירוש בקביעות״. ופירש אליבא דהילכתא.
 ובשו״ת הרשב״א ודא סי׳ ש״א ובמיוחסות סי׳ קע״ג הביא תוםסתא זו, אבל דעתו
p ובועז זדב סי׳ כ״ה פסק  לא נתבררה שם, עיין בכנזדג ובחקרי לב הנ׳יל. ובשו״ת י
 שמותר לעשות סחורה בקוף, והסיק בסוף התשובה: ובתוססות דשביעית התירו בהדיא חולדות

 וחתולץ וקוסין. ולסנינו מסורש להסך וצ״ע.
ת, וכיה בתוםסתא ב׳-ק וע׳-ז י ס ו ת. בכי״ע, בראבי״ה וברשב״א הנ״ל: ^סו ק  ו
ק הגיה בכנזדג (ירד סי׳ קי״ז,  הנ״ל ובמדרש קודר הנ״ל. ובד: וקיסר, והשלימו: וקיסוד. ו

 הגהות נדי אות י״ב), והנכץ כלסנינו.
. בד: בטעות: ולירכ׳(צ״ל: ולישכ׳, כלהלן) וכר. ובד״ח: ולשכב. ן ה י ל  19. ו ל י ש כ ר ע
 ובכי״ע, בראבי״ה בודי(וכ״ה בשו״ת מהר״מ הנ״ל) ובשו״ת הרשבדא הנ״ל: ולשכור וכר, כלומר,
 להשתכר בהם. וכנראה שהתוססתא הדגישה שאסור למכרם לגד כדי להשתכר בהם, אבל אם
 גבה אותם בחובו או שנזדמנו לו באופן אחד מותר למכרם (כמשנתנו נדז כדג) בשדים. ועיץ

 להלן סודי.
ם וכר. וסירשו הראבי״ה והרשב״א הנ״ל שהתירו בהם סחורה, י ר ו ל מ ב  א
 מסני שאיפוק מדרבנן. והביאו את הירושלמי (פ״ז ודד, ל״ז any: ר׳ הושעיה נסב דהיב
 בהדין מוריים. ומוריים הוא ציר שנותנץ בו p, ור׳ הושעי׳ היה לוקח אותו ק הגדם ומוכר

 אותו לגדם, אע״ס שהוא דבר האסור.•*
. בד ובשו״ת מהר״ם הב״ל: בית הוניקי.•* ובכי״ע: וגבינה י ק מ ו ת ה י ת ב נ י ב ג  ו
 ובית היניקי. ובראבי״ה כת״י הנ״ל: וגבינות בית אוניקי. וברשב״א הנ״ל: וגבנת בית

 הגיאקי. והכוונה לגבינה הבאה ממדינת ביתיניאה. ועיין במשנת ע״ז ס״ב נדד הנ׳-ל.
. בד: ולישכ׳ (ובד״ח: ולשכב) וכר. ובכי״ע, ראבי״ה, שו״ת ן ה י ל ש כ ר ע י ל  20. ו

 מהר״ם ורשב״א הנ״ל: ולשכור עליהם. ועיין נדש לעיל שר 19.
ה וכר. במשנתנו (ם״ז פדג): ולא יהא לוקח ד ת ש ו ק ר ט י ק ו א ל ה  לא י
 ירקות שדה ומוכר בשוק, אבל הוא לוקט ובנו מוכר על ידו. ודייקו הר״ש והרא״ש (הלשץ
 בר״ש צריכה תיקץ ע״ס הרא״ש) ובתוםסות (סוכה ל״ט א׳ ד״ה וליתב) ק התוםסתא כאן שאץ
 הבדל בץ לקיחה ולקיטה, ואסור ללקוט ע״מ למכור, מסני שזו היא סחורה, ומכ״ש שאסור

 לקנות ע״מ למכור.״ ועיין בסי׳ הרש״ם, קי״ג ע״ב. ועיין בדש להלן בשם הראבי״ה.
 ור׳ יהוםף אשכבד (מובא במלא״ש) והגר״א פירשו את משנתנו שאץ איסור סחורה
 אלא בלוקח ע״מ למכור, אבל בלוקס ע״מ למכור מותר (ולס״ז התוספתא חולקת על משנתנו).
 ועיין בפאת השלחן סי׳ כ״ו ס״ק ב׳ אות ד׳. ועיין בתוםס׳ ד״ה ב״ב א׳ ד״ה אלו וע״ז נדב א׳

 ד״ה נמצא.
 ונקטו במשנה ובתוספתא ירקות שדה, שהן מותרין משום םסחים,״ סרט לירקות

 גינה (הרש״ם הנ״ל, ועיין בתיו״ט בשם הכ״מ).

 •* עיין במשנת ע״ז ט״ב מ״ר. ועיין ירושלמי תרומות ס״י ה״ג, ס״ז ע״א. תרע.
ו נתחברה הירד עם וערן, רצאה פייס. ע  •« ואף בכי־ו אפשר עריץ לראות נ

 0• וכן נראה מדברי רב האי בס׳ המקח והממכר מר״ב סי' י״ב-מ). ועיין ביד רפה סנהדרין
 כ״ו אי.

נ עיין בירושלםי כלאים פ״ב ה״ה, כ״? ע״ר; ב״ב ס״ה ה״א, ט־ו ע״א. ! 
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ק. וכ״ה במשנתנו. ובתשובת הראבי״ה (לסי מהר״ם ב״ב הוצ׳ ר בשו כ ו מ  21-20. ו
 מק״נ עמ׳ 16): ותני׳ נמי לא יהא לוקח ירקות שדה בשביעית ומוכרו בשוק, וסתם שוק
 היינו מעט, מדלא קתני מוכר סתם. ונראה שצ״ל שם: לא יהא לוקט וכר, וכוונתו לתוספתא כאן
 (עיין לעיל בסמוך שם), ולדעתו אין כאן איסור סחורה אלא אם מוכר בשוק מעט מעט,32 אבל
 אם לקט באקראי ומכר את הכל בבת אחת, אץ כאן איסור סחורה. ולפיכך הוכיח מכאן
 שאם מכר בבת אחת דברים אסורים אינו עובר על איסור סחורה בנבילות וטריפות, וכוונת רבינו

 לגילוי מילתא בלשץ גרידא, (כלומר, מהו ״סחורה״) עיי״ש.3נ
. כלומר, אץ איסור סחורה במכירתו, שהרי הוא דו ל י ר ע כ ו ו מ נ ב  21. ו
 לא לקט. ולפי׳ הגר״א במשנתנו, לא שנו שם הלכה זו אלא לרבותא, שאעס״י שהבן לא לקט
 בעצמו, ונראה כאילו קנה מאביו ומוכר בשוק, מ״מ מותר, עיץ גם בסי׳ ר׳ יהוםף אשכנזי הג״ל.

 ועיין להלן ס״ו שר 42.
. וכ״הבד(ישכור).ובכי״ע: ו ת י ך ב ו ת ס ל י נ כ י ן ו י ל ע ו ר ס ו כ ם  22-21. אף י
 אף ישכיר סועלים ויכניסם וכר. ומלשץ התוספתא משמע שר״ש בן אלעזר מתיר לשכור סועלץ
 ללקט ע״מ להכניס לתוך ביתו (כלומר, שלא למכירה), ועיין בבלי סנהדרין כ״ו א׳. ונראה
 יותר שהכוונה היא שמותר לשכור סועלץ שיכניסו (ושמא צ״ל בתוםסתא: ויכניסו) את הסירות
 שלקט בעצמו, ואץ לחשוש למראית העין שנראה כאילו לוקט לסחורה. אבל לשכור סועלים
 (ונותן להם שכר רגליהם) ללקט אסור גם לר״ש בן אלעזר. ועיץ במשנת מעשרות ס״ה מ״ה

 ובסירוש הרש״ם שם.
ו וכר. משנתנו ס״ז מ״ד. והתוםסתא הובאה באו״ז נ ה ב ת ש מ ר ל ו כ ב ח ה ק  22. ל
 ח״א םי׳ ש״ל, מ״ב ע״א, ובשו״ת הרשב״א ח״א סוף סי׳ ש״א (־מיוחסות קע״ג), ובשו״ת

 הרמ״ע מסאנו סי׳ ל׳. ומדברים כאן בבכור בעל מום חי. עיין במ״ג ובמסרשים שם.
ו וכר. ב״ה בד ובאר׳ז הנ״ל, ובמשנתנו בהוצאות שלנו. ך ל י ר א צ ל  23-22. ו
 ובכי״ע: ואינו צריך לו. ובשו״ת הרשב״א הנ״ל: ולא צרך לו, וכ״ה הנוםחא הנכונה גם

 במשנתנו.34
. וכ״ה בר״ש ס״ז מ״ד. ובד ובכי״ע: אלא בדמיו. ו י מ ד א ל ל ו א נ ר כ מ א י ל  23. ש
 וכ״ה בריבמ״ץ, ברא״ש שם ובראשונים שהזכרנו בשר 22. והיא היא. ומדברי הריבמ״ץ מוכח
 שהוא סירש שרבי אינו חולק על משנתנו אלא מסרשה. וכן מסורש באו״ז הנ״ל: כלומר, בדמיו
 שקנאו, שלא ירויח בו כלום. ור׳ לא פליג את״ק אלא מה שלא פירש ת״ק פירש רבי וכר. ועיין
 גם בר״ש ובשו״ת הרשב״א הנ״ל. אבל מסתימת לשץ הר״מ (ם״ה מה׳ בכורות ה״י) מוכח שהוא
 סירש שרבי חולק על הת״ק, ולדעת הת״ק אינו אסור אלא אם קנה על מנת להרויח, אבל
 אם קנה לעצמו ולא צרך לו, מותר להרדח. וכן בפירוש הרש״ם (קי״ג ע״ב): ובתוספתא פליגי
 תנאי אי שרי למכרו יותר מן הדמים שלקחו, דתניא התם ר׳ אומר וכר. ובירושלמי(ם״ח ה״ג,
 ל״ח ע״א): טבח כהן שנתמנה לו בכור מהו מקטעתה קוםדץ ומזבנתא גו שוקא וכר? כל גרמא
 היא אמרה דהוא אסור, שלא יהא כעושה סחורה בגופו. ומשמע מכאן שאם מוכר בבת אחת מותר
 להרויח בו, כת״ק כאן. ועיין בר״ש ס״ז מ״ג ובתוםם׳ סוכה ל״ט א׳ ד״ה וליתיב ובתוספי

 הרא״ש שם.

 ובא״ח ח״ב עמ׳ 213 (והובא בב״י טיו״ד סי׳ קי״ז): ואמרינן בירושלמי דמי שלקח חזיר

 32 עיין מ״ש להלן שוי 23 בשם הירושלמי.
 33 הסו״ל שם לא העיר כלום. ופשיטא שלכאורה דברי רבעו פרפסין אינרי, ואיש עניין כלל

 להלכה שהוא רן בה, ובע״כ הפירוש הוא כמו שכתבנו, עיי״ש.
 *3 וכ״ה בכל נוסחאות המשנה מטיפוס א״י. ועיין ש במלא״ש ופ״ש בהערות, לדב״ר שהוצאתי

 לאור, עסי 56, העי 7. ועיין ס״ש להלן בכורים פ״נ העי 96.
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 לצורך פועליו גויס ליתנו, ואודכ לא נתנו לו (צ״ל: להן), כשמוכרו אינו מוכרו אלא בדמיו.
 ופי, רבי שמשק ז״ל במה שקנאו ולא יותר. וכנראה שהיה לפניו פסק הלכה של אחד הקדמונים
 שהיה מבוסם על התוספתא שלפנינו ופירוש הר״ש הנ״ל (והחילוף בין ירושלמי ותוספתא רגיל

.  אצל הקדמונים). ולעצם דץ זה עיץ בכנה״ג יריד םי׳ קי״ז הגהת ב״י אות כ,
ל וכר. בכי״ע: והעיטורין ד א ה ן ו י ד ט א ה א ו נ ט ב ה ה ו ל א י ה ב ל ו  24-23. ל
 והאדל וכר. ובם׳ האגור לר״ש ג׳מע (םה״י לכבוד גרעץ עמ, 18) ערך אדל: בתום׳ שביעית
 נדה ל ו ב ל י האלה וכר (עיי״ש סוף הערה י״ג), כגי׳ כי״ו. ובסי׳ הרש״ם (ק״י ע״א) ובפ״מ
 ס״ז ודו: והעדל. ובמשנתנו (ס״ז נדה): לולבי האלה והבטנה והאטדץ וכר אין להם ביעור
 ולדמיהם ביעור אבל לעלץ יש כיעור. והאילנות הללו ידועים, ונזכרו במקרא. ואדל (או עדל)
 שבתוםסתא כאן סירש הגאץ (סיזדג לטהרות עמ׳ 144): ״לולבי זרדים של אדל (משנת עוקצץ
 ס״ג נדד), א׳ ד׳(איכא דאמרי) עדל, מצאתי בםסרי רסואות שמסרש כל שם עשבים בלש, יוני
 ובלש, ארמי, עדלא דמי לסוגלא (כלומר, לצגון) וכר ״. והסורים מתרגמים >!X€7r(510, אדלא,
 והוא lepidium latiforum (לעף פלורה זדא עמ׳ 505), ובעברית: שחליים גבוהים (עיין מגדיר

 צמחי א״י עמ, 163).
 ובמשנתנו (עוקצץ נדג נדד): לולבי זרדים ושל עדל וכר, אינן מטמאין טומאת
 אוכליץ עד שימתוקו. ופי׳ הר״מ: והרבה בני אדם כובשין אותם במים ומלח ואוכלין אותן
ק בירושלמי(פ״ז ה״ב, ל״ז ע״ב): שאץ קדושת שביעית חלה עליהן עד שימתקו. ופירש  חיים. ו
נ ועיץ 5 . ף כ  הרש״ם (ק״י ע״א): דלא מיקרי אוכל עד שיכבשום ביץ וחומץ דומתקו ו

 כדש להלן מע״ש ס״א שר 38 ד״ה עד.
. וכ״ה בד, וכן העתיק ר ו ע י ן ב ן אי י ל ע ן עם ה י ב ל ו ל , ל ו ר א י א , מ  24. ר
 בס״מ ס״ז ה״ו. אבל בכי״ע: לולבץ וכר י ש להן ביעור. וכן ברש״ם (ק״י ע״א): ר״מ אומר
ק ביעור. ומלשץ התוססתא ״ללובין עם העלץ״ (ולא: ללולבץ  עלים עם לולבץ יש ל
 ועלץ) מוכח שהעלץ הם יחד עם הלולבץ. ומכיוץ שאץ קדושת שביעית חלה עליהן אלא אם
ק מסורש בירושלמי (ס״ז  ק כבשן (עיץ מ״ש לעיל) הרי בהכרח שהסירוש הוא שכבשן יחד. ו
ק ביעור  סודו, ל״ז ע״ג): עלץ שכבשן עם לולבץ. אית תניי תני בץ אילו וכץ אילו יש ל
ק ביעור היא דר״מ.»נ  וכר. ובפי, הרש״ם שם (קי״ז ע״א): ובתוססתא גרסיגן דהאי סברא דיש ל
ק ביעור, ר׳ יהושעלנ וכר.  וממשיך הירושלמי: מ״ד ניש להם ביעור, ר׳ אליעזר, נדד] אץ ל
 ונמצא שתנא זה סובר כר, אליעזר (ם״ט נדה) שאוכלץ על הראשץ, וכאן אוכלץ על העלץ,
 וכשכלו ק השדה צריך לבער אף את הלולבץ.״ ושמא המחלוקת היא בכל דבר שיש
 לו ביעור המחובר לדבר שאץ לו ביעור, עיץ היטב בירושלמי ס״ה ה״ג, ל״ה ע״ד, ובמסרשימ
 שם. ועיץ במשנתנו ס״ט נדו. ועיץ להלן שר 26 ומש״ש, ומ״ש להלן ס״ז סוף שר 53, וסשיטא

 שיש לחלק.
. וכ״ה בד ובס״מ הנ״ל. ר ו ע י ן יש ב י ב ל ו ל ם עם ה י ל ע , ל ו ם א י מ כ ח  25. ו
 אבל בכי״ע: עלים עם לולבץ אץ להם ביעור. וכן מעתיק בסי, הרש״ם (ק״י ע״א). וקצת נראה
 שזו היא הגירםא הנכונה, וברישא נקטו לולבץ עם עלץ (כםדק של כל הנוסחאות כאן, ולא כסדר
 הרש״ם) מסני שהעלים הם הגורמים לבעור, וכאן נקטו עלים עם לולבץ מסני שהלולבץ

 5נ ועיי״ש שהוכיח כן אף סן התוספתא בעוקצין. ועיין מיש בתסיר ח״ר, עם׳ 187.
נ עיין ם״ש לעיל בשסו שנרם כני' כי״ע. ולפי נירסת כי״ו וד כאן תנא זה סובר כחכםים. • 

 7 נ ועיין נירסת הרמוס שם. וכנראה שחניה ע״פ פירושו בפשנה שם.
 8נ עיץ ברשיי ובתוספי פסחים ניב א׳, וכפשוטה של הברייתא בתרכ (בהר פינ היה, ק״ז ע״נ<

 שהביאו בתוספות שם.
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 הם הגורמים שלא יהא להם ביעור. 39 והגי, הנכונה היא איסוא בין ברישא ובין בסיפא
 בכי״ע, המקויימת בעיקרה אף ע״י הרש״ם.

 ובירושלמי הנ״ל: ואית תניי תני בץ אלו ואלו אין להן בעור. ובפי, הרש״ם שם:
 ובתוספתא גרסינן דהאי סברא רבנן היא (כגירםתו לעיל וכגי, כי״ע). ומפרש הירושלמי
 שתנא זה סובר כר, יהושע (פ״ט מ״ה) שהולכין אחרי האחרץ, וכל זמן שלא כלה מינו

 של האחרון אוכלין אף את הראשץ.
ר וכר. וכ״ה בד ובפ״מ ובר״ש םיריליאו ו ע י ן ב ן אי י ב ל ו ל , ל ו ן א ו ע מ ׳ ש  ר
, שמעץ אומר״. ובירושלמי  (ק״י ע״א, ועיי״ש קי״ז ע״ב) הנ״ל. ובכי״ע חסרות בטעות המלים *ר
 הנ״ל: מ״ד עלץ יש להן ביעור, לולבין אין להן ביעור, רבן גמליאל. כלומר ר״ג במשנתנו
, שמעץ אומר , שמעץ במשנה הנ״ל ששנתה: ר  פ״ט מ״ה. ולכאורה הוא בניגוד לדעת ר
 כל ירק אחד לביעור, והוא חולק שם על ר״ג. אבל עיץ בפיה״מ להר״מ, בריבמי׳ץ ובר״ש שם,
 ומוכח שלא נחלק ר״ש אלא בירקות, מפני שלדעתו הם כולן מין אחד, אבל איגו עניין
 לכאן שאנו עוסקים באילנות״•(ולעניץ בעור גם עדל אינו כירקות, עיץ להלן). ועיין מ״ש להלן

 בסמוך.
. וכ״ה בד ובר״ש םיריליאו (ק״י ע״א). וכן בפ״מ ן ה י ב א ו מ ר ש נ י ש נ פ  26. מ
 הנ״ל: מפני שנושרו מאביהן. וכן בכי״ע: מפני שנשרו מאיביהם. ולכאורה טעם זה תמוה,
 שהרי לפי פירוש הירושלמי כל המחלוקת היא אם הולכים אחרי הלולבים או אחרי העלים,
 וכ״ע מודים שיש ביעור לעלץ כשהן לבק. ובמשנתנו(פ״ז מ״ה): אבל לעלץ יש ביעור, מפני
 שנושרין מאביהן. ברם מלשץ התוספתא ״שנשרו״ מוכח שאץ כאן טעם לחיוב הכעור בעלץ
 בדרך כלל, אלא שכאן הם מתבערץ מפני שכבר נשרו מאביק בשעת הכיבוש. ושמא פירושו
 שאם העלץ מחוברץ ללולבץ אף ר״ש מודה שאץ להם בעור, מפני שהן בטלים לגבי הלולבץ,
 אבל כשנשרו מאביהן חל עליהם דין עלץ, וממילא אם נכבשו יחד כל אחד מתבער כדינו
 וכשיטת רבן גמליאל במשנתנו(פ״ט מ״ה). ולפי מה שכתבנו לעיל (סוף שר 24), אף כאן הפירוש

 הוא שהמחובר שדרכו לישור מאליו אינו גגרר אתר אביו. ולאו בכבוש עםיקינן.
. וכ״ה בד, בר״ש םיריליאו ת י ע י ב י ש א צ ו מ ת ל י ע י ב ש ו מ א צ י ו ש  27. א

 (ק״י ע״א) ובפ״מ הנ״ל. ובכי״ע חסרות המלים ״למוצאי שביעית״.
. כלומר, שהולכין בהם אחר חנטה, ואם יצאו מששית לשביעית ן ל י א ן כ י נ ו ד י  נ
 מותרין, ואם יצאו משביעית למוצאי שביעית אםורץ. ובירושלמי (פ״ז ה״ו ל״ז ע״ג): תני
, אבהו בשם  וכולן שנכנסו מששית לשביעית ששית, p pn העדל מפני שהוא כירק. ר

 ר׳ יוחנן לית כאן מששית לשביעית ששית אלא שביעית.״
ץ מן ה א ד ל וכר. בר״ש םיריליאו ובס״מ הנ״ל: p העדל, וכ״ה בירושלמי ו  28-27. ח

 הנ״ל. ובאדל הולכים אחרי לקיטתו כירק. ועיץ בפי, הר״ש םיריליאו, קט״ז ע״ב.
. בכי״ע: שיש לקט בשביעית, וצ״ל: שיש לקטב ת י ע י ב  29. שיש לק ט ף ש
 שביעית. והכתיב ״קטב״ גם בכמה נוסחאות של משנתנו (פ״ז מ״ו) וכ״ה בר״ש שם בד״ר,
 עיין מ״ש הרי״ן אפשטץ במבוא לנוסח המשנה ריש עמ, 1223. וכן סתמה משנתנו הנ״ל, אבל
 ר״ש חולק שם וסובר: אץ לקטף שביעית, מפני שאינו פרי. ועיין ירושלמי כאן םפ״ז (וערלה

 »3 ועיין בהגהות הנר״א שהפך את הסדר, ונרס ברברי ר״ם .לעלים עם הלולביך ובדברי חכמים
 .ללולבין עם העלים״, והוא לפי גירסת כי־ו וד, אבל לפי גירסת כייע והרש־ס אין צורך בהנהה. ופירוש

 רבינו סקויים בעיקרו ע״י גי' כי״ע והרש״ס.
 » ולסין אחר אין ביעור כלל.

 «* כלוםר, הירושלמי סניה את הברייתא, ונותן עליהם אף חוסרי שביעית, עיי״ש להלן בירושלסי.
 ועיין במה״פ שם וס״ש לעיל ספ״ד.
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, יהודה הבשם העיד (עיין גם להלן חולץ ר . ואפשר ש , , ם״א ע״ב) ובבלי נדה ח׳ ב ו ד  פ״א ו

י ר״ע בשעה שסדר את ההלכות לתלמידים (להלן זבים פ״א ה״ה) והכריע  פ״ג ה״ז) כן לפנ

, יהודה הבשם מפני שהעיד באומנותו.״ ואשר לשרף הקטף הרי מפורש בירושלמי (יומא ר  כ

, א׳) שהוא צרי. ובב״ר םצ״א, י״א: צרי בלםם  פ״ד ה״ה, מ״א ע״ד) ובבבלי (כריתות ו

 קטף, והוא כפירוש הר״מ בסיה״מ כאן שקסף הוא אסרסמץ, אבל בכל כתה״י חסרה שם המלה

, 1135). ועיץ מה שהאריך בזה ר״ע לעף פלורה ח״ג עמ׳ 390 מ ן בהוצאת אלבק ע י עי  ״בלסם״(

 ואילך, ולדעתו קטף הוא Styrax officinalis, ואף הוא עץ בושם יקר.

ן וכר. וכן פסק הר״מ בם״ז י כ ו ר י ח ל ע ם ו י ג י ק ל ע ם ו י ת ה ז ל  ע

ם״ט מ״ו): עלי קנים ועלי גפנים עד שישרו מאביהן. ולם״ז עלי ) ו תנ במשנ  מה׳ שמיטה הט״ז. ו

, יוחנן לית כאן , אבץ בשם ר  קנים יש להם בעור. אבל בירושלמי שם (ם״ט ה״ו, ל״ט ע״א): ר

ק ביעור. ותני כן עלי קנים ועלי האוג ועלי  עלי קנים, אלא עלי גפנים, עלי קנים אץ ל

): עלי קנים ועלי ; ב״ק ק״א ב, , ה מ׳ א כ ו ס ) י ל ב ב ב » ו ק ביעור מפני שאץ מינן כלה.  חרובין אץ ל

ק משום קדושת שביעית. ופירושו שצריך לנהוג בהם כפירות שביעית (לא ר יש ב כ ״ ו ם י נ פ  ג

. כר)  לסחורה ו

כר. משנתגו פ״ז מ״ז, והתוספתא מוסיפה: ן ו ש ן י מ ש ו ב ש ב כ ש ש ד ד ח ר ו ו  30. ה

ורד של שביעית שכבשו בשמן של ששית, ולפיכך ק מותר, ומכאן שמדברים כאן בו ש ה  ו

ורד חדש . ועיץ ריבמ״ץ פ״ז רמ״ז וירושלמי םפ״ז. ופירשו המפרשים שאין כח בו ק ש  מותר ה

ק מרובה. ק ישן אלא אם ק שהה בו ז ש ק טעם ב י  ל

ק של ש ורד של שביעית ב . וכ״ה במשנתנו, ופירושו ו כר ב ו י י ש ח ד ח ן ב ש  31. י

ק חדש פולט את טעמו בקלות. ולפיכך ש  שמינית, וכאן כבר נתחייב הוורד בבעור, וישן ב

 הכל אסור, כבמשנתנו שם.

כבר העירו בריבמ״ץ, ר״ש ורא״ש (פ״ז מ״ז) שהברייתא ת ה ח ר ו ב י ן. ו  32. י ל ק ט א

ר חייבץ בבעור, ועיי״ש כ  סותרת את משנתנו, ששנתה: חרובים חדשים שכבשן ביץ ישן ו

 שנדחקו ליישב את הסתירה, ועיץ בסיה״מ להר״מ. ובירושלמי סס״ז: הכא את אמר ילקט את

ורד  הוורד. וכה את אמר חייב בביעור. ושמא קושית הירושלמי היא מזזרובץ על וורד, שבו

, יוחנן תרץ ועיין אינץ. כלומר, הת״ק , אבהו בשם ר ^ ר ת מ  מלקט, ובחרובץ חייב בבעור. ו

 באמת אינו מחלק בץ וורד ובץ הרובץ, כתוםסתא שלנו, ודין החרובץ נשנה במשנתנו ע״י תנא

״ ורד.  אחר שחולק גם על ו

. עיץ בתוספתא שבת פי״ד כר ת ו י נ ר ו ק ה ה ו א י פ ה ב ו ו ז י א ל י ב  33. ח

/ ובמשנתנו (ם״ח םמ״א) נתבאר שהמינים הללו אם  (בד פט״ו) הי״ב ובבבלי שמ קכ״ח א

 *» עיין להלן עדיות פינ ה־א ומ״ש בתס״ר ח״ב, עם׳ 184.
 » בנוסח הרש״ס שם גקנ״ב ע״ב<: ותני כן עלי קנים ועלי זיתים ועלי האונ וכוי. והוסיף הרב
 .עלי זיתים״ ע־פ התוספתא כאן וע־פ הר״ם הנ״ל. ועיין ש בםלא״ש פ״ט ס״ו, והעתיק ע״פ הרש״ס, אלא

 שציין שסקור הברייתא הוא בתוספתא. ועיין סנחות נ״נ ב' וביד איתן על הר״ם הניל.
 ** וסה שפירש״, ב־ק שם שאם נבבן לעצים אינו חייב לבער, לא נקט כן אלא סשום עלי נפנים,
ך אין להם בעור. ועיין ם׳ש הנר״י ראזין בצפנת פענח רפ״ב סה׳ שביתת ך ובין כ  אבל עלי קנים בין כ
. ה ם ה ל ב כ א ם ב ספורש: לאכילה. ל ת  עשור. ולא זכיתי לרדת לסוף רעתו, שהרי רשיי בסוכה כ
 וסקור הר״ם >פ״ב היו שם< הוא לא בתוספתא כדעת הרב הנ״ל אלא בבבלי יומא פ״א בי, כני׳ הריח
 שם, וכסו שהעתיק הרב הםניד בסקוםו. ועיין ירוש׳ שבועות פ״נ רהינ, ליז ע־נ (וציין לו בצפנת פענח
 שם). ואף שאינם םאכל אדם, הרי אף סאכל בהסה חייב בבעור. ולא הבינותי לםה ציין הרב הנ״ל

 לירושלסי שהבאנו בפנים. ועיין בהנהות הרש״ש ניטין ייט א׳ ד״ה ר׳ יהינ.
 »» ום־ש בירושלסי אח״כ: איר זעירא יכיל אנא פתר וכו׳, חתר לפרש את הרישא נרידא, ולפיכך

ן (צ״ל: להין, לאהן) וורד וכו׳. ו ה  חתר וסזכיר: יכיל אנא פתר ל
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 לקטם לעצים הרי הם כעצים. ובירושלמי (ס״ז םה״ב, ל״ז ע״ב): התיבץ הרי הםיאה
 והאזוב והקורנית שלקטן לעצים אין קדושת שביעית וכר. הםיאה צתרה. איזוב איזובא. קורנית
 קורניתא. וכן בבבלי שבת הנ״ל בארו שםיאה היא צתרא,»< כלומר, צתרה ורודה.ל» ועל

 קורנית אמרו בבבלי שהיא חשא,» קורנית מקורפפת.״
ן וכר. וכיה בכל הנוסחאות. וכנראה שצ״ל להסך: מםיקץ ה ן ב י ק י ם ן מ י  34-33. א
ק מוכח מכל המקורות  בהן. למאכל בהמה אץ מםיקץ בהן. וכמו שהגיהו המפרשים. ו
ק לעצים ואח״כ ק  שהזכרנו לעיל. ופירשו בירושלמי הנ״ל: למאכל בהמה, כלומר, שאסילו ל

ק למאכל בהמה אץ מסיקין בהם. ועיין בתוםפ, שבת קכ״ח א׳ ד״ה הכניק. י  חשב על
ו וכר. וסירושו שאעס״י ש ב י ן ש י ח ל ש ן ה י ל ב ן ש י ח ל ף ק  35-34. א
 שלקטם כשהם יבשים,50 והם סטורים ק המעשרות אף בשאר שנים, מסני שהם כעצים
 (עיין ירושלמי מעשרות ס״א םה״א, מ״ח ע״ד), מ״מ כבר חלה עליהם קדושת שביעית, ואץ מםיקין

 בהם מפני שהם אסורים בהנייה אחר הבעור. ועיין להלן ס״ז שר 54 ואילך ומש״ש.
י וכר. י ש ן ר י ן א ה ן ב י ט ה ן ל ט ק י ל ה ש ד ת ש ו ק ר י ר ו י צ  36-35. ח
. וכצ״ל לפנינו: רשיי וכר. ובירושלמי ק רשאי להטיל בק  וכ״ה בד. ובכי״ע: שליקק להטיל ב
ק בו מותר ח  (פ״ז ה״ב, ל״ז ע״ב): אץ לך מיוחד לבהמה אלא חציר בלבד. ושלקט0* ל
ק ח ק מותר ל ק ב ה ק בו. ותני כף* חציר וכל שאר ירקות53 שלקק (כ״ה בכי״ר) ל ח  ל
, ואסור ללות*« ק בק ח ק בהן. תני בר קסרא מותר ל ח . חישב עליהם לאכל אדם<* אסור ל  בק
ק חטים (עיץ מכשירץ ס״ג מ״ה), אבל אסור לסחוט  מק. כלומר, מותר לטנן וללחלח ב
 אותן כדי שילותתו החטים, עיץ בירושלמי סםחים (ס״ג םה״א, ל׳ רע״א) ומ״ש בהירושלמי

 כפשוטו עמ׳ 416. ועיץ מ״ש להלן בהערה 56.
. וכ״ה בד. אבל בכי״ע לגכץ: אץ רשאי ן ה ן ב י ט ה י ל י ש ה ר מ ה ל ב כ א מ  36. ל

. וכן מפורש בירושלמי הנ״ל בגוםח הרש״ם.»5 ק  להטץ ב
ה וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: העירית שלקטה וכר. וכבר הוכיח ט ק ל ת ש י ד י  37. ע
 עמנואל לעף (פלורה ח״ב עמ׳ 153 ואילך) שהכוונה לצמח asphodelus, ובסורית עירונא.

ק מאד בא״י (עיץ מגדיר לצמחי א״י עמ׳ 71 ואילך). פ  וצמח זה לכל סוגיו נ
ר וכר. הסופר הרומי םליניאוםלג כותב בשם ניקנדרי* שהיו כ ת ה ח ה ת נ ת  נ

 •» Satureia thymbra, עיין לעף פלורה ח״נ, עם׳ 103.
 ל» עיין מגדיר לצמחי א״י, עסי 309.

thymus capitatus 4, עיין לעף הנ״ל, עסי 77. 8 

 ״» עיין םגדיר הנ״ל. אבל הראובני (תרביץ שכ״ג, תשי״ב, עם׳ 61 ואילך) האריך בדברים של
 טעם והסיק שקורנית היא Calamintha, והיא םסיגי הםנתה, עיי״ש. ועיי־ש, עם׳ 63 ס״ש על סיאה.

 0» ונקט בין (בית) השלחין, ספני שדרך הקלחים להתייבש בו, אם אין סשקין אותו.
 » ב״ה בכי״ר. ולפנינו: ושלקחו.

 » ב״ה בכי״ר ובנוסח הרשיט.
 ״ כנראה שצ״ל: ירקות ןשדה], כסו בתוספתא.

 ״ וכ״ה אף בכי״ר. אבל בנוסח הרש־ס: לסאכל בהפה.
 «» כיה בכי״ר. ולפנינו וכן בנוסח הרשים: ללוות.

 ושסא אין צורך לתקן את הנירםא בכי־ו ובד, והפירוש הוא שאסור ללקוט חציר וירקות שדה
 להטן בהם, ואם לקטם לכך נותנים עליו חוםרי םאכל אדם ואסור להטן בהם. אבל אם לקטם לםאכל
 בהמה סותר להטן בהם, וכשיטת בר קפרא בירושלםי הניל (לפי נירסת הרשים ברישא, עיין הערה 54),

 והטעם הוא ספני שאף אחר הטינון הם ראויים לםאכל בהסה ואינו ספסירם בכך.
 ל» תולדות הטבע סכ׳ב פכיב סי׳ ליב.

 ״ Theriaca חרח 540 ואילך.
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 מפזרים עירנית תחת נהמשכב] בשעת השינה, כדי להבריח את הנחשים (עיין לעף הנ״ל,
 עמ׳ 153).

ו וכר. בכפו״פ פמ״ז, עמ׳ תרמ״ב: ת ו ן א י נ ת ו ן נ ת אי י ע י ב ן של ש ב  38. ת
 אץ שורפין תבן וקש של שביעית מפני שראוי למאכל בהמה,« ואץ נותנין אותו לתוך
 כר או טנא (צ״ל: טיט), וכדאיתא בתוספתא פ״ה. ובפי׳ הר״ש םיריליאו (צ״ז ע״ב):
 משום דתניא בתוספתא אין שורפין תבן וקש של שביעית מפני שהוא ראוי למאכל בהמה.
 וכן הוא מעתיק אף להלן שם (קל״ח םע״א). וכנראה שהרב לקח מבעל כפר׳פ וחשב שהכל
 הוא מן התוספתא. אבל בס״ט (קנ״ב ע״א) העתיק כלפנינו, והביא שם גם את דברי הרמב״ם.
» בטיט 0 ן י י ר  ובירושלמי (פ״ט ה״ז, ל״ט ע״א): תבן של שביעית אץ שורץ אותו בטיט. ש
 בטל, והוא שגבלו. תבן של שביעית אץ נותנץ אותו בכר. נתנו כבר בטל. והוא שישן עליו.
 ובר״מ פ״ה מה׳ שמיטה הכ״ג פסק כתוספתא, ולא הזכיר את ההגבלות שבירושלמי, שדווקא אם

 גבל בטיט וישן על הכר. ועיץ בהשגות שם.
ם וכר. וכ״ה בד ובכי״ע(בלי המלה ״אם״). ובפירוש הרש״ם י ר ח ו א ה ו נ ת  39. אם נ
 (קנ״ג רע״ב): בתוספתא קתני נתנוהו אחרים, דהייגו גדם דלא נצטוו על השביעית. ומלשץ
 התוספתא משמע שדווקא אם נתנוהו אחרים הרי הוא כמבוער, אבל אם נתנו הוא קנםינן ליה,
 ואםור ליהנות ממנו. אבל בר״מ הנ״ל: ואם נתן ה״ז כמבוער. ועיץ בכפו״פ פמ״ז עמ, תרמ״ב,
 וכנראה שהעתיק את לשץ הר״מ, ולא את לשץ התוספתא. ועיץ גם בסמ״ג עשץ קמ״ח,

 ר״ה רע״ג.
ש וכר. כפו״פ פמ״ז עמ׳ תרמ״ג, וכן פסק ק ב ן ו ב ת ו ב ק י ס ה ר ש ו ג  40-39. ת
 הר״מ בםס״ה מה, שמיטה, וכ״ה בסמ״ג הנ״ל. וכבר תמהו על הר״מ במהרי״ק ועוד, ושאלו מאי
 שנא ממשנת שביעית םס״ח: מרחץ שהוסקה בתבן או בקש של שביעית מותר לרחוץ בה
 וכר. וברש״ם (קל״ט ע״א) כתב: ונ״ל דהרב ז״ל מפרש דהתוספתא בהםיקוהו ישראל קאמר,
 ומתגיתץ בהםיקוה גדם, והד דומיא דאץ נותנץ את התבן לתוך הכר ואם נתנוהו אחרים (לעיל

 בםמוך) דהייגו גדם הרי הוא בסל. ועיי״ש צ״ז ע״ב, קל״ח ע״ב.
 ברם בירושלמי שם (סס״ח, ל״ח םע״ב) מפורש: הדא דתימא באילץ דומסייא, ברם
 באילץ פריבטה אסור. ולפ״ז מבורר שלא התירה המשגה אלא במרחץ צבורי, שהגרים מסיקים
 בשביל עצמם ובשביל גדם אחרים, אבל במרחצאות של יחידים אסור, מפני שחוששים שמא
 יפסיד תבן של שביעית בשביל ישראל. ולפיכך אסרו לאדם חשוב לרחוץ אפילו בדימוםייא שמא
ק יוצא מהמשך הירושלמי שלא הכל מן הגדם  יפסיד בשבילו במיוחד מפגי חשיבותו. ו

 לאסור על ישראל מים של רבים (גם בע״ז). ועיץ בפאת השלחן סכ״ה םק״ו.
ח שאצל מרחץ אדם גהגה מהחמימות של העצים עצממ, י  וברדב״ז על הר״מ הג״ל ת
 והוי ליה כמלוגמא, והרי מותר לעשות מלוגמא ממאכל בהמה (משנתנו רם״ח), אבל בתגור

 שהסיקוהו אינו גהגה p העצים עצמם. ועיין מדד.
ק בירושלמי (פ״ז ה״ג, ה וכר. ו מ ה י ב ל כ ו א ן ו ד י א ל כ ו ן א י ר כ ו  40. מ

ק פפק הר״מ בפ״ה מה׳ שמיטה הי״ב.  ל״ז ע״ב): והתנינן מוכרץ אוכלי אדם וכר. ו
ה וכר. וכן בירושלמי הנ״ל: מ ה י ב ל כ ו ח מהן א ק י ה ל מ ה י ב ל כ ו  41. א

 •» הוא לשון הר״פ פ״ה מהי שפיטה הי״ט ע״פ פשנתנו פיט מ״ז. ועיין ברדביז שם ופ״ד סה״ד.
 ורבדיו צ׳ע, שהרי הריס (בפיד שם) פסק כירושלסי שאין איסור ספחים על תבן, אבל בוודאי שיש בהם
 סשום קדושה, ואסור לשורפו. וכן ספורש בהשנות שם, ואף הרים סודה בה, עיין בםהרי״ק ובכ״ס
 בםקוסו. ברם לפני הרדביז לא היתה השנה זו בספרי הריס, והיא נדפסה בראשונה בריס דיו שליד

 ע״פ דברי הכיס. וסרן העתיק סן המהרייק.
 >י• כציל. ולפנינו במעות: שדייו. ובכי״ר שריין. ובנוסח הרשים: שראו.
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 אבל לא אוכלי בהמה ליקה בהן אוכלי בהמה.!• והטעם הוא שע״י המכירה כבר ניתקה
 מן הכסף הקדושה הראשונה, וחלה עליו קדושת שביעית סתם, ואץ קונץ בכסף שביעית אוכלי

 בהמה. עיץ מ״ש לעיל סוף שר 10.
ן וכר. ד״מ ס״ה מה, שביעית ה״ה. י ל י כ א ן מ י ת א י ע י ב ת ש ו ר י  42—43. ס
ה וכר. במיוחס להר״ש תו״כ (בהר ס״א ר י ז ח ה ו ל ת ו ן א י ב י י ח ן מ י  44—45. א
 ה״ז, ק״ב ע״ב): ובתוספתא הלכה הבהמה תחת התאנה ואכלה מאליה אין מזזייבץ אותה
 (צ״ל: אותו) להחזירה, שנאמר ולבהמתך ולחיה וגר. וכ״ה בר״מ הנ״ל. ועיין בכפו״ס סמ״ז
 עמ׳ תרמ״ב. והקראי בשייצי(אדרת אליהו, שמטה ויובל, ח׳ רע״א) העתיק נמהר״מ הנ״ל]: הלכה
 הבהמה מאליה ואכלה מהם אץ מחזירים אותה, שני לבהמתך וכר. אבל רבינו פסק כלשץ התוספתא
 שאץ מחייבץ אותו להחזירה, אבל בוודאי שמותר להחזירה, אעם״י שכתוב ולבהמתך ולחיה.

, ד״ה של, ושטמ״ק ב״מ נ״ח א/  ועיץ בתוםפ, סוכה ל״ט ב, ד״ה בד״א, יבמות קכ״ב א
ת וכר. וכ״ה בד. וכ״ה בר״מ י ע י ב ת ש ו ר י א פ י נ ם כ ן את א י ל י כ א  46. מ
 פ״ה מה, שמיטה םהי״ג ובכפו״פ פמ״ז ענד תרנ״ג (והעתיק את לשץ הר״מ). אבל בכי״ע:
ן מאכילץ אכםניץ פירות שביעית וכר. ובספרא בהר פ״א ה״ז: ולשכירך p הגוי. י  א
 ולתושבך מן הגוי. הגרים עמך לרבות את האכםניא. ובמיוחם להר״ש שם (ק״ב ע״ב): ״ולאכםניא.
ן מאכילין לאכםניא סירות שביעית י  ישראל העובר ממקום למקום. והא דתניא בתוספתא א
 ולא את הנכרי ולא את השכיר (והיתה לסניו גירםת כי״ע), היינו אכםניא המוטלת עליו שחייבים
 למלך לפרנםמ״. כלומר, בכגץ דא הרי סורע חובו מסירות שביעית. ברם בירושלמי (דמאי
, לעזר  רפ״ג, כ״ג ע״ב, והעיר עליו בח״ד כאן): כהדא דתני הגרים עמכם לרבות את האכםנייא. ר
 אומר זו אכםניא של גוי. ולפ״ז מפורש שאף באכםניא של גוי מותר להאכילם פירות

 שביעית.
 וגירםת כי״ו וד נראית נכונה, ואכםניא כאן פירושו חיל המלך״ שהיו גרים בבתי היהודים
 יחד עם היהודים,״ ומותר להאכילם פירות שביעית, מפני שהם כבגי ביתו (עיץ להלן),

 וכן משמע מסידור לשץ הר״מ הנ״ל.״ ועיין מ״ש להלן בסמוך.
ר וכר. וכ״ה בד י כ ש א את ה ל י ו ו ג ן לא את ה י ל י כ א ן מ י א  47-46. ו
 ובר״מ ובכפו״ם הנ״ל ובםמ״ג עשין קמ״ח (ר״ה ע״ב). ובכי״ע: ולא את הגוי וכר, וכ״ה במיוחס
 להר״ש לתו״כ הנ״ל. תהו לפי גירםתם שגרסו לעיל: אץ מאכילץ לאכסניא וכר, ואץ צורך
 לחזור ולכתוב ״ואין מאכילץ״. ופירושו שאץ מאכילץ את הגוי פירות שביעית כשאינו בן ביתו,
 ואין גר אצלו, וכן מפורש בתו״כ בהר פ״א רה״ו: לכם ולא לאחרים. ובמיוחפ להר״ש שמ: ולא
 לאחרים. שאץ נותנץ פירות שביעית לנכרי, אפילו לאכילה, אם אינו שכירו ולקיטו,

 או לאכסניא של מלך שהם עליו כדלקמן.
ת וכר. ר״מ וכסו״ס וםמ״ג הנ״ל. ב ר ש י כ ה ש י ם ה א  47. ו

ו וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: או שקצץ מזוגותיו י ל ו ע י ת ו נ ו ז ו מ צ צ ק  48. או ש
 עליו וכר, וסירושו שקצץ שיאכל אצלו םתם.» וכן בר״מ הנ״ל: או שקצץ מזונותיו עליו הרי

 הוא כאנשי ביתו ומאכילץ אותו.

 !• כ״ה בר״ש פץ ספ״ב ובנוסח הרש״ס >קי״א ע״ב<. ולפנינו בטעות: אבל לא אוכלי בהסה
 אוכלי בהמה ליקח בהן וכר.

 ג» וכן קראו ביונית של הזסן ההוא לחיילות שהיו סאכסנים אותם בבתי התושבים.
 3» עיין ירושלפי עירובין ס״ו ה״ב, כ״נ ע״ב; שם סה״ד, כינ ע״נ. ועיין ם״ש בצופה האעלי סדרא

 חדשה חל״ו, עסי 355, העי 193 ועסי 354.
 »• ועיין בפאת השלחן סי' כ״ד סיק י״ח אות נ״ח.

 »• ולא קצץ לו סכום ידוע, שאם קצץ לו סכום ידוע הוי ליה כפורע חובו בדםי שביעית.
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כר. בר״מ הנ״ל הי״ד: אין ב״ד ה ו ש א ן ל ק י ס ו ן פ י ת ד י ן ב י  49. א

 סוםקין לאשה סירות שביעית (כלומר, כשבעלה אינו לפנינו) מסבי שזה כמשלם חוב מסירות

, כ״ד, ומ״ש בפירושי י  שביעית, אבל ניזונית היא משל בעלה. ועיין מ״ש בפאת השלחן סוף ס

/  להלכות הירושלמי להר״מ כתובות עמ׳ נ״ח אות פ

כר. כלומר, מכיוץ ד ו י ן ב ת ו ן א י ש ל ו ן ת י ת א י ע י ב ל ש ן ש י ח פ  50. ס

 שספחים אינם עולים בצפיפות, הרי דרכם להתלש ביד, ואסור לעשות כן בשביעית. ובר״ח

/ וממנו בערוך ערך ספח): מיהו כי מעיינת ביה בקצירת ספיחים חלקו (כלומר,  פסחים (נ״א ב

כר, מר  ר״ש וחכמים, עיין בבבלי שם) כדתניא ספיחי שביעית•* אין תולשץ אותן ביד ו

כבר העיר ביחוסי תנו״א (הנ״ל בהערה 66) שהדברים סתומים. ר גזרינן ומר סבר לא גזרינן. ו ב  ס

ו משמע שלר״ש לא גזרו אם הוא מלקט את ונת רבינו. ומתוך דברי  וקשה לעמוד על כו

, ד״ה וקציר ור״מ ס״ד םה״א), וכשגער כאחד , ר״ה ט׳ א  הסםחים בשינוי (עיין בתוספ

 ממלקםי םסיחין (עיין בר״ח לעיל שם) נזף בו על שליקט ביד, וע״ז השיב לו המלקט:
, י כר. ומכאן שפירש שהלכה זו היא בשביעית עצמה. ועיין בפאת השלחן ס לית אנת דשרי ו  ו

. ,  כ״ב ם״ק ב׳ אות ב

 ובר״מ ס״ד מה׳ שמיטה ה״ה: םפיחץ של שביעית שיצאו למוצאי שביעית אסורין

כר. וכבר העירו המפרשים שם, שדייק כן p הסיפא ששנתה:  באכילה, ואין תולשץ אותן ביד ו

, ומכאן שבמוצאי שביעית עסיקינן. ועיץ מ״ש להלן. כר  אבל חורש הוא ו

כר. וכ״ה בד, בר״ח ובערוךל• הנ״ל. וכן בכי״ע ובר״מ הנ״ל: ו ו כ ר ד ש כ ר ו ל ח ב  א

 אבל חורש הוא כדירכו (בר״מ: כדרכו). ופירושו שבמוצאי שביעית חורש הוא כדרכו אעפ״י

 שנהנה מהם, שהמ מזבלימ את שדהו, ולא עוד שאץ לחשוש שמא יצמחו, ואמ צמחו אח״כ במו״ש

 מותרין, כמשנת תרומות ם״ט מ״ד.

״ כלומר, כורת«» בחרבו, דהיינו בשינוי. ,  ובדרך שמא ואולי הייתי מגיה: אבל חולש בחרבו

 »» וכיה בערוך בכל כתה״י. וביחוסי תנאים ואסוראים ערך ר׳ יוחנן בן אלעזר םעתיק בשם
 הערוך בטיס: ספיחי ספיחית.

 ל» כיה בדיר ובשני כת*י תיסן (אדלר 348,344). וכן העתיק סשםו בסי יחוסי תויא הניל. ובערוך
. וכן בנליון כתהיי הניל: נ״א תולש. ועיין ש כדרכו ל ו  סר׳ פקרו ואילך, וכן בכיי קהוט: אבל ת
ק ב׳ אות ב׳ שהאריך לפרש את  סיש להלן הע׳ 68 (שהנהנו: חולש). ועיין בפאת השלחן סי׳ כיב ס׳

 שיטת הערוך עיפ נירסא זו.
 »» הנהר, קלה מאד ע׳פ האותיות מקצת סיוע להגהה זו פני׳ הערוך, עיין לעיל הע׳ 67). ובמשנתנו
 פיח ס״ו: תאנים של שביעית אין קוצץ (בערוך ערך קץ א׳: קוצצין) אותן במוקצה, אבל קוצה עיא:
 קוצץ) אותם בחרבה. ופי׳ בערוך (ערך חרב ב׳) שחרבא הוא סכין. ועיין בס׳ סשנה ראשונה במקומו.
 ולפיז היא םסש ההלכה שלפנינו, אלא ששם בתאנים, וכאן בתבואה. ופי׳ הערוך נתקבל עיי רוב
 הראשונים. עיייש בריבםיץ, בריש, בפי׳ לתויכ הסיוחס להריש, קיב עיא ועוד. ועיין סיש לעיל דסאי,

 עסי 194, שר 8, וכנראה שאין הפירוש שוד. בכל הסקוםות.
 «» עיין חולין י״ז ב׳: דםורשא קסא םחליש וכו׳ חורפא דסכינא מחליש, מורשא בזע. שם: םיח
 אי: םכינא דחליש פוםיה. וברינ שם: כלומר, סכינא חריפא. עיין עהיש ערך חליש. ובמכילתא בשלח,
ך ראשי נבורים ת ח ש יהושע ונו׳ לפי חרב. ר׳ יהושע אומד ירד ו ו ל ח י  עמלק ספ״א, עם׳ 181 : ו
 וכו׳ בשורות המלחמה. וניל שהפועל חלש שמש אצלם ככריתת ראשי השכולים, ולפיכך דרש ר׳ יהושע
ר ש יהושע אינו אופר ש  מה שדרש. וכן יוצא מדברי הפסיקתא רבתי פי׳ב, הוצ׳ רמאיש נ׳ סעיב: ו י
ך שחולש הוא בניגוד לעוקד  כן (=כאן<, אלא ויחלוש יהושע את עמלק, כזה שחולש ומשתייר. הרי ל
 ומשרש. וכן בסוף הפיסקא שם (נ*נ ע׳א<: אנו סוצאים שביקש יהושע לסחות את זכר עמלק שנאסר
ש ביצתו ר ש ל ש וכו׳, אמר הקביה חייך עד עכשיו שאול המלך עתיד לעמוד מבנימין ו ו ל ח י  ו
 של עםלק וכו׳. ועיין בפירש־י בחוסש שם שפירש את דברי המכילתא שהכוונה שכרת את ראשי הנבורים
ד והשאיר את החלשים, אבל םדברי הפסיקתא ראינו ש.חלשי הוא בנינוד ל.שרשי (ושפא תרתי ב ל  ב
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 ובשביעית עצמה עםיקינן (עיץ בתוםם, ר״ה ט, א, ד״ה וקציר ובר״מ פ״ד מה׳ שמיטה סה״א).
 והואיל והסופרים לא הבינו את פירושו של ״חולש״ תקנו חורש בתוספתא ותולש בערוך, עיץ

 הע, 67.
ה וכר. כלומר, בשביעית, ולעיל שר 44 דברנו בסירות, וכאן ע ו ה ר מ ה ב  51-50. ו

 בתבואה.

 פ״ו

ה וכר. משנתנו ס״ח מ״ב; ר״מ ס״ה מה׳ שמיטה ה״א. וכל נ ת י ת נ י ע י ב  1. ש
 הברייתות (עד שר 25) נתבארו לעיל תרומות ס״ט שר 44 ואילך, שר 23 ואילך: שם ס״י שר 35

 ואילך.
ל וכר. ר״מ הנ״ל ה״ג. ועיין מ״ש לעיל תרומות ס״ט שר 46. כ ד ל ו צ י  2. כ

ו וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע חסרה כבא זו. ולעיל תרומות פ״ט נ ו ר ג ש ב ש ו ח  6-5. ה
 שר 52 נשנית בבא זו אחרי החושש בשניו.

 8. סך אדן שמן וכר. עיץ לעיל תרומות הנ״ל שר 53.
ו וכר. ברייתא זו חסרה בכי״ע, ועיץ מ״ש לעיל תרומות ס״ט ש א ר ש ב ש ו ח  9. ה

 שר 54—55.
ל וכר. עיין מ״ש לעיל תרומות הנ״ל שר 24-23. ס נ ׳ ש י ע י ב ן של ש י  11. י
ר וכר. וכ״ה בד. אבל בכי״ע: אסור לזרים. ר׳ אלעזר אומ, מותר ע ב ך ל י ר  12. צ

 לזרים. והוא באשגרה מתרומות הנ״ל שר 24.
ל וכר. בד ובכי״ע חסר ״המורים״. ועיץ מ״ש י ש ב ת ם ה י ר ו מ ך ה ו ת  13. ל

 בתרומות הנ״ל שר 25.
ר וכר. ר״מ ס״ה מה, שמיטה הכ״ב. ועיין מ״ש תרומות ס״ט שר 26—27. ר ו  14. צ

ן וכר. עיין מ״ש לעיל שם שר 28-27. י ש ו ן ע  16. אי
 18. לא י תן וכר. עיין מ״ש לעיל תרומות ס״י שר 35—36.

ת וכר. בכי״ע חסרה בבא זו. אבל היא היתה אף לסני י ע י ב  20-19. שמן של ש
 הר״מ, עיץ בפ״ה מה׳ שמיטה ה״ז. ועיין מ״ש לעיל תרומות ס״י שר 37.

ו וכר. ר״מ הנ״ל. ועיץ מ״ש בתרומות הנ״ל שר 38 ואילך. ן ב י מ ם ו ן ח י  21. א

ת וכר. ירושלמי פ״ח ה״ב, ל״ח ע״א. י ע י ב ן שמן של ש י מ ט פ ן מ י א . 2 5 
 וכן םםק הר״מ בפ״ה מה׳ שמיטה ה״ו. ובמשנתנו (תרומות פי״א מ״א, לעניץ תרומה):
 ואין מפטמץ את השק. ופירשו הריבמ״ץ והר״ש שלא ישים בו שרשי בשמים, מפני שהם
 בולעים את השק ומפסידים אותו. ועיץ מ״ש לעיל תרומות פ״ט שר 28. ולפי פירוש זה
ק ערב בשביעית, אעפ״י שכבר אינו ראוי אלא לסיכה. וכבר נשנית  אין מפטמץ אפילו ש
 הלכה זו לעיל רה״ח, ולא הובאה כאן אלא אגב סיפא. ועיץ בם׳ ניר לירושלמי הנ״ל ד״ה

 אבל לוקח.
ה וכר. בירושלמי הג״ל: אבל לוקח הוא שק כ י ס ב ל ר ן שמן ע י ח ק ו ל ל ב  א
 ערב שביעית ואינו חושש. ובכי״ר חסרה המלה ״שביעית״. ובנוסח הרש״ם (קכ״ה ע״א): אבל

 דרש). ומעניין שבפסיקתא זוטרתי שם (ס׳ רעיא): .ויחלוש יהושע. ויחדש, רי״ש ולמיד מתחלפין״
 (כלומר, הוא חולש, הוא חורש!). וכוונתו כנראה לחרישה בחרב המחרישה, עיין ערוך ערך חרב

 הניל.
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 לוקח הוא שמן ערב לסיכה מכל מקום ואינו חושש. ופירשו בירושלמי שאץ לוקחין אלא מאדם
 שאינו ידוע לו אם הוא חשוד או לא, אבל בוודאי חשוד אסור. ועיין מ״ש לעיל ם״ד שו׳ 8.
 וכתב הרש״ם שם: ״לוקח שמן ערב. בשביעית מ״מ, ולא חיישינן דילמא משמן שביעית
 הוא וכר, דשמן ערב מילתא דלא שכיחא היא״. ושמא הטעם הוא שיש טירחא והפסד
 לעשות שק ערב, ומכיץ שטרח הרבה הוא חושש שמא יפסידו לו, ולא יעשה שק ערב משמן

 של שביעית, עיין בכורות פ״ד סמ״ח.
ו וכר. וכ״ה בכי״ע. אבל בד חסרה הלכה ן ב י ק י ל ד ת מ י ע י ב  26. שמן של ש

 זו, וכל הברייתא לעיל ס״ה שר 11-10, עיין מש״ש.
ן וכר. כלומר, אעפ״י ששמן של שביעית י נ ת ו ן נ י ת א י ע י ב  27. שמן של ש
 מדליקץ בו, לא התירו אלא הדלקה כדרכה אבל לא לתתו לתוך המדורה. וכן בר״מ פ״ה מה׳ שמיטה
 סה״ח: ולא יתן השמן לתוך המדורה אלא מדליקו בנר. ובסי׳ הרש״ם, ק״ט ע״א: ונ״ל דלהדליק
 מהם במדורה קא בעי, דתניא בתוספת׳ אץ נותנין שק שביעית לתוך המדורה וכר. ואעס״י
 שאם עשה מדורה להתחמם בה הנאתה וכעורה שוה (עיץ ר״ח סוכה מ׳ א׳ ותוסס׳ ב״ק ק״א ב׳

 ד״ה והאיכא), מ״מ אץ דרך שק בהסקה אלא בהדלקה.
ו ע נ י ץ וכר. בד ובסי׳ הרש״ם הנ״ל בטעות: עציץ, ובכי״ע: עציו. ע ב ב ו  27—28. צ
 והנכץ כלפנינו, וסירושו שמותר לטבול בשקי של שביעית ענק (אנק) של סשתן ולתתו
 לתוך המדורה, כדי שתתלקח האש, ור׳ יוסי השתמש כאן בלשץ המדוברת, עיין בירושלמי סוף
 תרומות (מ״ח ע״ב): בגץ דאנא צבע סתילה וכר, כלומר, מסני שאני טובל סתילה וכר.
 ור׳ יוסי סובר שמותר לעשות כן, מפני שדרכו בכך. ואף שהשק מתבער ומתבטל ע״ג

^ לא איכסת לנו, עיין להלן סוף שו׳ 54-53.  האניץ, ואין הנאתו ובעורו ש
ת וכר. מסני שאינם מאכל, ואץ עליהם קדושת שביעית. וכן סםק ס ג  28. מ ם י ק י ן כ

 הר״מ בס״ה מה׳ שמיטה הי״ט.
ן וכר. מדברי הר״מ (ס״ה מה, שמיטה י ז ו ג א ן ב י ק י ל ד ן מ ל אי ב  29-28. א
 הכ״א) משמע שגרפ כאן (או שפירש): אץ מדליקץ בקליםי אגחץ, והטעם מפני שק
 ממיני הצובעים,־ ודרכם בהסקךנ ובהדלקה (עיץ להלן שבת ס״ב םה״ד ובבלי שם כ״א א׳)
 בשאר שני שבוע. ואסור לעשות כן בשביעית, מסני שאסור לאבד מיני צובעים בהדלקה

 ובהסקה.
י ם. מדברי הר״מ הנ״ל משמע שגרם (או שפירש): ת ז ן ב י ן מ סי ק י א  29. ו
 ואץ מםיקץ בגרעיני זיתים, מפני שאף הם אוכלים ואסורים בתרומה. עיץ במשנתנו כאן ס״ז

 מ״ג הנ״ל ומ״ש לעיל תרומות רס״י.
ת וכר. משנתנו פ״ח מ״ג ולעיל ם״ד שר 55. ועיין י ע י ב ת ש ו ר י ן פ י ר כ ו ן מ י  א
 בםיה״מ שם ובר״מ ם״ו מה׳ שמיטה ה״ג. ובירושלמי שם: למה (כלומר, למה אץ מוכרץ במדה)
 כדי שימכרו בזול. וישקלו בליטרא דמכרו בזול? אם אמ׳ את כן אף הוא אינו נוהג בק
 בקדוש׳. כלומר אם מוכר במדה בזול הרי הוא כמזלזל כפירות שביעית. ועיין בירושלמי מו״ק
 ס״ב ה״ג, פ״א ע״ב. ובירושלמי ביצה (ס״ג ה״ז, ם״ב סע״א): תני רבן שמעץ בן גמליאל אומר
 אף מסיים הוא אדם את עצמו בליטרא לידע מה הגיע לו. כהדא ר׳ מגא זבן הרובץ דשמיטה,

 אתא שאל לר׳ חזקיה, אמר ליה גהגץ רבנן כהדא דרבן שמעץ בן גמליאל.

 ! וכן פירושו בתוספתא שבת פיה (ד פיו) היב ובבלי שם נ׳ א׳, עיין רש״ל שם.
 2 םשנתנו פץ םינ. ועיין בריבם״ץ ובריש שם. ועיין שבת סים ס״ה, ערלה רפינ, ובירושלמי שם,

 סיב סעיד.
 3 עיין ערלה פינ סיד וםיה וסיש להלן בתוספתא ביצה פינ הי״א.
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ה וכו׳. רמב״ן ע״ז ם״ב א׳ ד״ה ר כ ו מ ת ו י ב ח א את ה ל מ א מ ה א י ל  30. ו
 נמצא. ובמשנתנו (תרומות פ״א מ״0: אין תורמין בםל ובקופה שהם של מדה, אבל תורם הוא
 בהן חציין וכר. ובריבמ״ץ ובר״ש שם: שהרואה אומר במדה הוא תורם. ור׳ יהוםף אשכנזי
 (מובא במלא״ש שם) תמה על פירוש זה: הרי הוא תורם במדה ממש. ומוכח שהראשונים הנ״ל
 פירשו שסתם סל וקופה ידועה לו מדתן.< ולעניין כלכלה, עיץ להלן מעשרות ם״ב שר 33 ומש״ש.
 ואף כאן אסרו לו למלא את החבית ואת הכלכלה ע״מ למוכרה כמות שהיא, מפני שנראה
 כמודד. ומן הירושלמי (פ״ח ה״ג, ל״ח ע״א) משמע שלא היו מודדים אלא בכפישה, מפני
 שפיה רחב, וכשלא היו ממתקים אותה אץ המדה ברורה. וכן בתנחומא תזריע:5 אין הקב״ה

 מודד בכפישה, אלא הכל במשפט.»
ר לך וכר. כלומר, אם היתה לו חבית כ ו י מ נ ו א ת ז י ב ו ח ׳ ל ו  31. אלא א
 או כלכלה של תאנים שמלאה לעצמו מותר לו למוכרה, שהרי סוף סוף אץ החבית מדה ממש,

 ומכיוץ שלא מדד על מנת למוכרה התירו לו למכור כמות שהיא.
י סי ת. ברמב״ן הנ״ל: בתריםית. וזו היא מטבע קטנה (tressis) ששויה ר ט  32. ב

 שלשה איםרים. ועיין רש״י שבועות מ׳ רע״א. ועיין להלן מע״ש פ״ד שר 51 ואילך.
ר וכר. בד ובכי״ע: אף בשאר שני שבוע ו ס ] א ע ו ב ש י נ נ ר ש א ש ל ב ב  33. א
 וכר. ונראה קצת שהמלה ״אסור״ מיותרת וצ״ל: לא ימלא את הכלכלה וכר אף בשאר
 שני שבוע שזו דרך הרמיות. כלומר, מפני שהמוכר יודע מדתה והלוקח אינו יודע ומערים עליו
 ומוכרה ביוקר. ונראה שמדברים כאן בכלכלה שלא היתה כשיעור שקבעו חכמים להלן מעשרות

 פ״ב שר 33, עיין מש״ש שר 33-32.
ת וכר. ולפ״ז לא משכחת לה לב״ש ו ע מ ת ב י ע י ב ת ש ו ר י ן פ י ר כ ו ן מ י  34. א

 סלע של שביעית אלא אם עבר ומכר.
. בכי״ע בטעות: כדי שיקח וכר. והנכץ ם ו ד ר ו קח בהן ק י שלא י ד  35-34. כ
 כלפנינו. ופירושו שמא ישכח ויקנה מהם דבר שאינו לאכילה.ל ומכאן המליצה בירושלמי פאה
 םפ״ז, כ׳ ע״ג (ובמקבילה בפסחים פ״ד ה״ט, ל״א ע״ב). ובירושלמי תרומות (םפ״ו, מ״ד ע״ב)
 אמרו כן אף על פורע חוב מדמי שביעית, שנמצא משחרר עצמו משעבוד החוב ע״י פירות

 שביעית, והוי ליה כלוקח קורדום מדמי שביעית.
י ר י ן. ב״ה בד ובכי״ע, וכצ״ל לפנינו. וברמב״ן ע״ז ם״ב א׳ ל מת ל ת ה י ב  35. ו
 הנ״ל: ומוכרץ אותן במעות ע״מ ליקח בהן פירות וכל דבר הנתפס בקדושת שביעית, והיינו

 סלע של שביעית וכר, אלא שאסרו למכרן כדרך סחורה.
ת וכר. י ע י ב ש ד על ה ו ש ח ת ל י ע י ב ת ש ו ר י ן פ י ר כ ו ן מ י  36-35. א
 כפו״פ פמ״ז עמ, תרמ״ט. ובבבלי םוכה (ל״ט א׳): דתניא אץ מוסרץ דמי פירות שביעית לעמ
 הארץ יותר ממזץ שלש סעודות וכר. וםירש״י שע״ה חשודץ על הביעור ולעשות סחורה בדמי
 שביעית, ואסור למסור להם דמי שביעית משום לפני עור וכר. אבל דמי מזץ ג׳ סעודות מוסרץ
 להם משום חייו של מוכר,8 ועיץ ר״מ פ״ח מה׳ שמיטה הי״ב. ולם״ז גם פירות שביעית

 * ועיי״ש פ״ד מ״ו. ועיין ביצה פ״נ ס״ח.
 « סי' וי, לפי גירסת ס״א בהוצ׳ סנטובה. וכן סעתיק בטכירי תהלים פע״ה, ט׳, עס׳ 11. ועיין

 בתנחומא שם הוצ׳ בובר סי׳ ח׳ הע׳ ס״ה.
 • ועיין ירושלמי יבסות פי״נ ה״א, מ ע״נ, ובבלי שם ק״ז ב׳.

 ל ואעפ״י שיש בו הנאת מאכל, כנון קורדום של בקוע, עיין ירושלסי סנילה פ״א ה״ט, ע״א ע״ב;
 נדרים פ׳־ד ה״א, ל׳ח ע״נ.

 8ועיי״ש בסוכה ל״ט ב׳ ובערוך לנר שם, ובסלא״ש כאן פיט ס״א דיה בפי׳ ריע ז״ל, ובשושנים

 לדוד שם. ועיין להלן רפיח וסש״ש.
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 עצמם אץ מוכרין לו, מפני שהוא חשוד על סחורה, ולא התירו למכור אלא כדי ג׳ סעודות משום
 חייו של ע״ה.« ובירושלמי (סוכה ס״ג םהי״ב, נ״ד ע״א): דזקני הגליל אומר, אסור למסור למי
 שהוא חשוד על השביעית מזץ שתי סעודות. ולשיסת זקני הגליל אין מוכרין לחשוד אלא
 מזון סעודה אחת. וכנראה שדינו כע״ה שאינו עושה בטהרה, שאמרו עליו בירושלמי(דמאי פ״ו
 םה״ה, כ״ה ע״ג): ושוץ שהוא מוכר לו שיבלץ לעיסתו אעס״י שיודע שאינו עושה אותן

 בטהרה, מפני חייו.״׳ ועיץ סוכה ל״ט ב, ופירוש הר״ח שם בעניין ״כדי מן שנו״.
ם וכר. עיץ מ״ש על צורה זו לעיל דמאי פ״ג העי 14. י ר ו מ ם א י ר ב י ד מ  36. ב
ם וכר. כפו״פ הנ״ל. וטעם ההיתר שבדבר שאינו י י ק ת ן מ י א ר ש ב ל ד ב  37. א

 מתקיים אץ לחשוש לסחורה לזק מועט, ומכ״ש שאץ לחשוש שמא ישהא אחר הכעור.
י וכר. הלכה זו שאץ מוכרין ו ג ן מן ה י ח ק ו ן ל י א ן ו י ר כ ו ן מ  38-37. אי
 פירות שביעית לגוי ולכותי פשוטה וברורה, שהרי אץ מוסרץ לגוי פירות שביעית (עיין לעיל
 פ״ה שר 46 ומש״ש), וכן לכותי מפני שהוא בכלל חשוד. וכן מובן שאץ לוקחץ מן הכותי
 פירות שביעית, שהרי קדושת שביעית חלה על פירותיו, והוא חשוד על הביעור ועל סחורה בדמי
 שביעית, ועובר ישראל על לפגי עור, אבל איסור קגייה p הגוי טעץ ברור, שהרי פירות
 הגוי הן היתר,״ והדמים שבידי ישראל ג״כ היתר, ולמה אסור לקנות ממנו פירות שביעית.
 וכבר ישבו על מדוכה זו בשו״ת המבי״ט ח״א סי׳ כ״א (=שו״ת אבקת רוכל סי, כ״ב וסי׳ כ״ג)
 ובשו״ת בנו מהרי״ם סי׳ מ״ג. והעמידוה בחשש פירות ישראל ביד גוי, ונתפסים הדמים, ונמצא
 מוסר דמי שביעית לגוי. ועיץ כפירוש הרש״ס כאן, צ״ז רע״א, ובשו״ת אבקת רוכל סי, כ״ד

 ומה שהאריך בפאת השלחן סי׳ כ״ג ס״ק י״ב אות כ״ט, ובשירי מנחה כאן במקומו.
 ושמא יש כאן איסור משום אבק שביעית, וכשיסת התוספתא בע״ז פ״א הי״כ (בכי״ו): לא
ק ויתן עם הגוי כפירות מפני אבק שבועה (צ״ל: שביעית, כבשאר הנוסחאות). עיץ מ״ש  ישא א

 בתם״ר ח״ב עמ, 187.
י עד וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: ותכמ, אומי ת ו כ ן ל י ר כ ו ׳ מ ו ם א י ר ח  38. א
ח ין לכותי ק  מוכרץ לכותי עד וכר. ובר״ש םיריליאו הנ״ל: אחרים אומרים מוכרץ ו ל ו
י עד ד׳ איםרות, ומשמע בפ׳ בתרא דפאה (ס״ח םמ״א) דד׳ איסרות היינו כדי ו ג ל  ו
 שיעור שתי סעודות לו ושתי סעודות לאשתו(עיץ בר״ש שם). ונראה דסעמא דאחרים, דהא גבי
 ע״ה שרי נמי כי האי שיעורא, ושרי לן למסור לו דמי שביעית כשלוקחץ ממנו דברים שאץ בהם
 משום ספיחים עד שתי (לפנינו בבבלי: שלש, ועיץ בפי׳ הרש״ם, קל״ט ע״ב) סעודות,
 כמו שמפורש בפ׳ לולב הגזול (סוכה ל״ט א׳, ב׳). ולפי גירםא זו מותר לעשות כן אף בגוי משום
 חייו של הגד. וכנראה שיש ג׳ מחלוקות בדבר. לפי שיטת אחרים מוכרץ לחשוד ב׳ סעודות
 (כפי׳ הרש״ם). לסי שיטת זקני הגליל (עיץ מ״ש לעיל שר 36-35): סעודה אחת. לפי שיטת

 התוספתא (לעיל שר 36) והבבלי: שלש סעודות.
ת שדה. כלומר, שמותרים משום ססחים, סרט לירקות גינה. ו ק ר  39. י

. בירושלמי:״ מה נן קיימין? אם בהוא דאמר ליה הא ר ת ו א לך מ י ב א  40. ו

 ״ ודווקא כפירות הנאכלים אנו תולים שהוא קתה לאכילה סיד, אבל מרעים שיש לחשוש שםא
 תרע אותם למוצאי שביעית, ונמצא שהחבר סספק לו פירות שביעית לזריעה, אין סוכרים לו כלל.
 עיין לעיל פיר שוי 11-10 וסש״ש. ועיין בםשנת סעשרות פ״ה ס״נ וס״ש בבאורה לעיל ספ״נ שו׳ 52-51.

 ״« כ״ה בכי״ר ובכי״ס. ולפניו חסרות הסלים .ספני חייו״.
 ״ לשיטת הריס וסייעתו, עיין ריס פיר סה׳ שסיטה הכ״ט ובשרת הר־ס סי׳ קליו, הוצ׳ רא״ח

 פרייסן זצוקיל, עם׳ 133 ובאחרונים שנציין להלן.
 ־> פ־ח םהיד, ליח ע־א, כני׳ הרשים. וכיה בפעיש פינ היא, ניד ע־א. ולפנינו בשביעית לקה

 הנוסח בחסרון.
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 לך הב לי, דברי הכל אסור.״ הב לי ואנא יהב לך דברי הכל מותר,״ אלא כי נן קיימץ
 בהוא דאמר ליה הב לי, בריא לי אנא יהב לף> וכד, ורבנץ מתירץ שירקות שדה מצויץ.•!
י ן. וכ״ה בד ובירושלמי הנ״ל, אבל בכי״ע בטעות: ר ס ו ה א י מ ח ה ו ד ׳ נ ד ו ה ׳ י  ר
 אומי, וצ״ל: אום/ ופירשו בירושלמי הנ״ל שר, יהודה ור, נחמיה סוברים שאץ ירקות
 שדה מצויים, וממילא אין כאן אלא הבטחה שילקוט וישלם ואינה מכירה וחליפין אלא חוב, ונמצא

 פורע חובו בדמי שביעית.״
. בירושלמי (פ״ז ה״ד, ל״ז ע״ג): תני לא יהו ן ל ו כ ר ל כ ו ד מ ח א א ה לא י .41 
 חמשה מלקטים ירק ואחד מוכר. ופירש הרש״ם משום שנראה שמלקטים ע״מ למכור ומתכוונים

 לכך, ומיגנייא מילתא. ועיין לעיל ם״ה שר 21 ומש״ש.
. כלומר, שכל אחד לקט לעצמו, ואחד מוכר שלו לעצמו ן ה ל ש ו ו ל ר ש כ ו ד מ ח  א
 ואח״כ שלהן לעצמן מותר. ועיין בר״ש ם״ז מ״ג, ובתוספי ובתוםפ, הרא״ש סוכה ל״ט א׳ ד״ה

 ולותיב שסירשו אחרת.
ק וכר. ירושלמיהנ״ל. ופירשהרש״ם ר ן י י ט ק ל ו מ י ה ן ש י ח ה א ש מ  42-41. ח
 שבאחץ לא גזרו, ומצוי הוא שכל אחד מלקט לעצמו, ואחד מהם מוכר על ידי כולן. ועיץ

, ע״ד.  ירושלמי פאה ם״ח רה״ב, כ
. בירושלמי הנ״ל: אמר ד׳ יוסי בי ר י ט ל ו פ ה ו א ש ע א י ל ד ש ב ל ב  43-42. ו
, בץ ובלבד שלא יעשו פלטר. מהו ובלבד שלא יעשו פלטיר?8נ שלא יהא מזבן בהוא  ר
 אתר בכל שעה.״ ואית דבעי מימור דלא יהא מזבן בכל שעה.״ ונראה קצת שעיקר
 דברי ר׳ יוסי בר׳ בץ הם ״מהו ובלבד שלא יעשו פלטר״, והוא בא לפרש את דברי התוספתא,

ק הבין בפ״מ שם.  ו

 3! כלומר, אם הנחתום אמר לעני מתחילה: הא לך ככר, ואתה תתן לי ירק, ד״ה אסור, שהרי
 הסוכר אינו רוצה אלא בסכירת הככר, והוא סתרצה לקבל סן העני ירק בסקום רסיס, ונמצא שאין
 חיוב על העני לשלם בירק דווקא, ודםים הוא חייב לו, וכשסשלם בירק הוי ליה פורע חובו כפירות

 שביעית.
 <! כלומר, אבל אם הנחתום הזכיר םתחילה הב לי, דהיינו שהוא קונה סן העני את הירק וםשלם
 לו בככר, ד״ה סותר, שהרי העני נתחייב לתת לו ירק, והוי ליה העני כסוכר פירות הסצויים לקנות
m או ללקוט< בחזקת שיש לו ונמצא שאין לו, שחייב להעמיד לו מקחו (עיין ם״ש בתס״ר ח״ב, עסי) 

 ואילך). ואין העני אלא כמחליף פירות שביעית בכם־ ומותר.
 5! חוזר למשנתנו (והיא אף הברייתא שלפנינו): לקח סן הנחתום ככר בפונדיון כשאלקוט ירקות
 שדה אביא לך מותר. ובעל כרחנו העני הוא המציע, והוא אמר לו לנחתום: הב לי ככר ואני בטוח
 שאוכל להמציא לך ירקות בשויו. ונמצא שכאן אמר במפורש שאין הירקות בידו, אלא שמבטיח לו

 שילקט.
 ״ כלוםר, והוי ליה כסבירה וכחליפין, ודינו כסו לעיל הע׳ 14. אבל עיין בריבט״ץ ובריש פ״ח
 םםיד שפירשו את הירושלסי אחרת. וכפירוש• סוכח אף בירושלסי פע״ש פ״נ היא, ניד עיא: תני לא
 יאסר אדם לחבירו בירושלים וכר, איר לעזר דרי יהודה ודרי נחסיה היא. וכן בירושלסי כאן פיח
 סה״ו, ל״ח עיר: כר׳ יהודה וכרי נחמיה הורי לון. ועיין בפי' הרשים שם, קליד רעיב. וםפיהיס להרים

 שם םשםע שלא פירש כהריבם״ץ והר״ש. ועיין בחיבורו פ״ו טה׳ שפיטה הי״ד. וציע.
וכנראה שאף הם סורים שאם לא הזכיר שעדיין אין הירקות בדו, שדינו כסוכר חפץ בחזקת 1 7 

 שיש לו ונמצא שאין לו, ואין הירקות כיב בלתי סצויים עד כדי לבטל החיוב, עיין ס״ש לעיל העי 14.
 8נ כיה בכי״ר, בנוסח הרש״ס, בר״ש פץ סינ, בתוסס' הרא״ש סוכה ליט א׳ דיה ולותיב ובפי׳

 הרשב״ץ לאבות פ״ד פייב. ולפנינו חסרה השאלה.
 «נ כיה בכי״ר ובנוסח הרשים ובריש הנ״ל בדיר ובתוספי סוכה ליט א׳ ד״ה ולותיב. ולפנינו בכל

 שנה, וכן הדפיסו בריש בריח. ועיין הגי׳ בתוספ׳ הרא״ש הניל.
 3° כלוסר, שהלוקח יסצא אצלו פירות בכל שעה שהוא רוצה, אלא םוכר את הכל בבת אחת.
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 ובכי״ע כאן: ובלבד שעשאו סלטר. ונראה שאץ כאן ט״ם,21 אלא ״ובלבד שעשאו״
 פירושו ״ובלבד שלא עשאו״. וכבר הבאתי כמה דוגמאות (מן התוספתא והמכילתא) לםיגנץ זה
 בתם״ר ה״ב ריש עמ׳ 261 ובח״ד עמ׳ 96. וכן להלן כלאים פ״ב שו, 43: ובלבד שלא יהא בינו
 לבין חבירו וכר. ופירושו: ובלבד שיהא וכר עיין מש״ש. וכן שם ם״ה שו, 36: ובלבד שיתן
 את המשיחה וכר. אבל בראשונים: ובלבד שלא יתן וכר, עיץ מש״ש. וכן במשנת חלה
 ס״ג םמ״א:״ ובלבד שיהא שם חמשה רבעי קמח. וכ״ה בספרי שלח פיס, ק״י עמ, 114.
 אבל במשנה הוצ, לו, ובמשניות שלםניגו: ובלבד שלא יהא שם וכר. ועיין בסיה״מ להר״מ,
 בריבמ״ץ ובמאירי שם עמ׳ 26 ואילך ובאהצו״י חלה עמ׳ 134 ואילך. וכן בירושלמי עירובין
 (ם״ח ה״ד, כ״ה ע״א): רב אמר ובלבד דבר הניסל בשבת. ופירושו: ובלבד דבר שאינו ניסל
. ובבבלי שם צ״ב רע״א: ובלבד שלא יהא זה עומד במקומו  בשבת, כמפורש בבבלי שם ם״ו א,
 וכר. וברש״י שם: ל״א שיהא זה עומד במקומו גרםינן(ועיין דק״ם שם סוף עמ, 357 הע, ח,),
 והיא היא. וכן בבבלי יומא ל״ה ב׳: ובלבד שימםרנה לציבור. ובר״ח שם: ובלבד שלא ימסרגה
 לצבור יפה יפה (ובחנם הגיהו בגליץ שם), והיא היא. ובוודאי שאין להגיה בכל המקומות

.  הנ״ל. ועיין בבלי נדרים כ״ג ב,
ר בטלה. צ״ל: ומשכר בטלה, וכן בירושלמי (ם״ז ה״ד, כ ן ש מ ש מ ן ו י י  44. מ
 ל״ז ע״ג): אבל מחשב הוא על היץ ועל השק ועל האבטלה. ומכאן משמע שאינו לוקח שכר
 בעד טרחתו (עיץ בפ״מ) בבשול הירק, אלא גוטל שכר בטלה גרידא, עיץ במשנתנו פ״ז מ״ג

 ולהלן שר 55.
ל וכר. משנה מע״ש רפ״ג, והובאה בבבלי ע ו ה ר י כ ה ן ל ר אד מ א  45-44. לא י

 ע״ז ם״ב םע״א. וטעם האיסור פירש״י דהוי ליה כפורע חוב במע״ש.
ם וכר. כלומר, הואיל ולא הזכיר שהוא נותן לו חלק ל כ א נ י ש ד ם כ ל ע  45. ה
 בעד ההבאה, אץ כאן אלא הזמנה לאכול, והמחק מטפל בשבילו כמתנת חנם. ובירושלמי
 (פ״ח ה״ד, ל״ח ע״א, ובמקבילה שבמע״ש ם״ג) אמרו שזו היא מהלכות של עמעום, כלומר, שאץ
 כאן טעם מפורש להיתר, אלא שהחכמימ העלימו עיניהם מן ההיתר שנהגו העם, ולא מיהו בידם.23
י וכר. במשנתנו (ם״ח מ״ד): האומר לפועל נ ע ם ל ד ר א מ א ן לא י כ  46. ו
 הא לך איסר זה ולקט לי ירק היום שכרו מותר. לקט לי בו ירק היום שכרו אסור. ופירשו
 בירושלמי שברישא אינו נותן לו אלא שכר רגליו, והוא מלקט בשביל בעה״ב, והדמים שבידו
), אבל בסיפא הרי בעה״ב הזכיר מפורש ״לקוט לי בו״,  ק היתר (עיץ בבבלי ע״ז ס״ב ב,
p  והוא קונה ממנו את הירק, וממילא חלה קדושת שביעית על הדמים. והוסיפה התוספתא שכן ה
 אף בלקט שכחה ופאה, אלא שבנידץ זה התוצאות ק הפוכות, ואסור לשלמ לעני כדי שילקוט
 בשביל בעה״ב לקט שכחה ופאה, שהרי בעה״ב עשיר הוא, אבל מותר לתת לעני מעות
 למפרע, ולקנות ממנו את חלקו לכשילקוט. והברייתא שלנו הובאה בירושלמי פ״ח ה״ד,

 ל״ח ע״א.
ק בן לוי שהיה בידו וכר. ו וכר. וכן בכי״ע: ו ד י ה ב ת י ה י ש ו ן בן ל כ  49-48. ו
ק את מוצא  אבל בד חסרות המלים ״בן לוי״. ובירושלמי הנ״ל מסיים בברייתא שלעיל: ו
, שאסור לומר ללוי הא לך סלע וקבל מעשר בשבילי, p ק  בבן לוי. כלומר, שאף במעשר ה
 שהרי בעה״ב ישראל הוא, אבל מותר לומר לו ״במעשר שתקבל היום״, מסני שהלוי מקבל בשביל
 עצמו, ומוכר את חלקו לבעה״ב, ובעה״ב כבר הקדים לו את שכרו. ועיץ מ״ש לעיל דמאי עמ׳

 !2 עיין ס״ש הר״ח אלבק בספרו סחקרים בברייתא ותוספתא, עס׳ 107.
 22 כני׳ כייס, פרסה, קויפסן, םשנה שבירושלסי, פשנה ד׳ נפולי וד־ו.

 נ2 עיין ם״ש בירושלמי כפשוטו, עם׳ 46.
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 280 שר 41. ולפ״ז ברור שהמלים ״וכן כן לוי״ שייכות לסוף הכ״ד. אכל כץ בכי״ו וכץ
 בכי״ע נמצא ריוח בכ״י לפני המלים הללו, ולפיכך חילקתי כמו בכתה״י, אלא שצריך
 להפסיק אחרי ״וכן בן לוי״. וממש כעץ זה להלן מעשרות פ״ג שר 44, עיץ מש״ש. ועיץ להלן

 בסמוך.
 ובם׳ יחוםי תו״א כת״י ערך ר׳ יוסי בר׳ חנינא (התנא) כתב: כדאיתא בס, לולב הגזול
י שיש כידו ו  (סוכה מ״א א,), ועיקרא כתוספתא דשביעית פרק שביעית נתנה לאכילה, בן ל
 סלע של שביעית ומבקש ליקח בו חלוק וכר. ונראה שגם רבינו המשיך את המלים ״כן לוי״

 למטה, וצע״ג.<2
ת וכר. צ״ל: [מי] שהיתה בידו וכר, וכן י ע י ב ע של ש ל ו ס ד י ה ב ת י ה  49. ש
 הדפיסו בתוספתא בד״ח. וכן בירושלמי (פ״ח ה״ז, ל״ח ע״ב): מי שיש לו סלע מדמי שביעית
 וכר. וכן בבבלי(סוכה מ״א א׳): מי שיש לו סלע של שביעית וכר. וברמב״ן ע״ז ם״ב א׳: והכי
 תניא בתוספתא היה בידו סלע של שביעית וכר. ואפשר שצ״ל: [הרי] שהיתה בידו וכו/ עיץ להלן
 מעשרות פ״ג שר 44 הנ״ל ומש״ש. אבל גם להלן חלה פ״א שר 25 חסר המלה ״מי,׳, וקשה לשבש

 את הנוםתאות בשלשה מקומות.
ת וכר. כלומר, וחפירות נתפסים בקדושת שביעית, ו י ר ה פ ז י ב  50. תן ל

 והדמים יוצאים לחולין,25 והחנוני אוכל את הפירות בקדושת שביעית.
. וכ״ה בכי״ע (אלא ששם: ה נ ת מ ך ב ה ל נ ו ת ו נ ע ז ל י ס ר ו ה ׳ ל מ ו  51. א
 סלע זה נתץ וכר). וכ״ה בירושלמי ובבבלי הנ״ל, ובד נשמט כ״ז בטעות. ובד״ח הדפיסו:
 והוא נותן לו חלוק במתנה, ואץ לגירםא זו שום יסוד, וצ״ל כגי, כי״ו וכי״ע. ובירושלמי מסיים:

 וחוזר ולוקח לו חלוק. וכע״ז גם בבבלי הנ״ל.
ן וכר. וכ״ה בד, ברמב״ן ע״ז ה ן ב י ח ק ו ן ל ת אי י ע י ב ת ש ו ר י  52-51. ס
 ם״ב א/ ובפי׳ הרש״ם, ק״ל ע״א. ובכי״ע בטעות: פירות שבידו אץ לוקחץ וכר. ומדברי
 הרמב״ן נראה שפירש כפשוטו שמים ומלח אינו מזון, ודין פירות שביעית כדמי מע״ש, שאץ
 לוקחין בהם מים ומלח.26 ובמשנתנו (פ״ח מ״ה): אבל נותן הוא לכייר לשתות. והעמידוה
 בירושלמי כר, יוסי להלן. ושוב אמרו שם שמשנתנו כדברי הכל, וכאן מדברים במים

 לבהמה.
ן וכר. וכן בירושלמי (ס״ח ה״ה, ת ו ן א י נ ת ו ן נ י ת א י ע י ב ת ש ו ר י  53-52. פ
 ל״ח ע״ב): דתני אץ נותנין מהן לא למשרה וכר. ובבבלי(סוכה מ׳ א׳, ב״ק ק״ב א׳): דתניא אץ
 מוסרין פירות שביעית לא למשרה וכר. ובשטמ״ק (ב״ק שם): ח״ל גאץ ז״ל וכר אץ
 מוםרץ וכר, שאץ שוכרין כפירות שביעית לשרות פשתנו, ואם יש לו יץ של שביעית אסור לשרות
 בו פשתנו, ולא לכביסה שאץ שוכרין כובס כפירות שביעית, ואסור לכבס בגדים ביץ של שביעית
 וכר. ובבעל המאור (סוכה פ״ג סי׳ אלף מ״ב): והיינו דר׳ יוסי דאמר לכם לכל צרכיכם שכשם

י פירות שביעית למשרה ולכביסה וכר. ועיץ מ״ש להלן. מ  שמוסרין ד
. מלשץ זו ברור שמדברימ כפירות ה ם ו ב כ ך ה ו ת א ל ל ה ו ר ש מ ך ה ו ת א ל ל . 5 3 
 שביעית עצמם, כפירש״י בסוכה ובב״ק הנ״ל.ל2 והגאץ וכעה״מ הנ״ל נדחקו לפרש בשכירה
 כפירות שביעית או בדמי שביעית, מפני שהיה קשה להם כיצד עלה על הדעת להתיר

 »־ וכבר העירותי ע״ז בתס״ר ח״ר, עס׳ 192.
 25 וברייתא זו סוברת שאין שביעית םתחללת אלא דרך סקח ולא ררך חילול, ולפיכך על הלוקח

ה הסרוכה, עיין בירושלסי ובבבלי הנ״ל. ז  להכנס לכל הטורח ה
 28 סע״ש פ״א ם״ה ועירובין רפ׳׳נ. ועיין בירושלסי ובבבלי שם.

 27 ובב״ק שם פירש שלקטן לכביסה, עיייש.
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 להפסיד יץ של שביעית לכביסה אפילו אם היא הנאה מותרת.** ובר״ח (סוכה שם): אץ

, כגץ פירות שמלבנץ וכובםץ בהן, כגץ הבורית י  מוםרץ סירות שביעית למשרה ולכביסה. פ

ר 12 םד״ה חלביצין). ועיין כירושלמי כאן פ״ז רה״ב, ל פ״ה ש ר (ועיין מ״ש לעי כ  וכיוצא בהן ו

, שמיטה ה״י ובמאירי ב״ק  ל״ז ע״ב, ובסי׳ הרש״ם שם, ק״ח םע״א. ועיץ בר״מ פ״ה מה

 עמ׳ 286.

. וכ״ה בד. וכן ה ם ו ב כ ך ה ו ת ן ל ת ו ן א י נ ת ו , נ מ ו , א ם ו ׳ י  54-53. ר
, יוסי מתיר אלא בכביסה גרידא, ר מלשץ זו שאין ר  בירושלמי הנ״ל: ור׳ יוסי מתיר בכביסה. וברו

 משום חיי נפש, ואץ אדם מזלזל בכביסה, אבל אינו מתיר במשרה, מפני שיכול להתקיים אף בלא

 ליבץ. אבל בכי״ע כאן: נותנץ אותו לתוך המשרה או לתוך הכבוםה. וכן מפורש בבבלי

ל צרכיכם, כ ״ וב״ק הנ״ל. ואמרו בבבלי שם: מ״ט דר׳ יוסי אמר קרא לכם, לכם ל ה כ ו  ם

, עיי״ש. ור׳ יוסי אינו מצריך שתהא הנאתו ובעורו שוים. ועיין כר  ואפילו למשרה ולכבוםה ו

ר 28-27. ל ש  מ״ש לעי
. ירושלמי פ״ח ה״ו, ל״ח ע״ב, ע״ז רפ״ה, כר ן ו י נ פ ם ה ן ו י ל מ ג ה ן ו י ר מ ח  54. ה

 מ״ד ע״ג, בבלי שם ם״ב א׳.

. וכ״ה בד. וגירםא זו מתאימה לשיטת ר׳ זעירא בירושלמי ת י ע י ב ש  55. ש כ ר ן מ

ק שביעית שיהו נוטלין ממה שיהו עושץ שכרן כ ״ל שפירש את הברייתא בסירות היתר, ״ומהו ש  הנ

לם יהבינן ליה שכר ק משביעית. וכן בבבלי הנ״ל: אמר אביי לעו כ  שביעית״, כלומר ש

פ״ח מ״ה): ) ו תנ במשנ , וםירש״י: מתנת חנם. ו ר כ ר דיהביה ניהליה בצד היתר ו כ  מפירות שביעית ו

, ולכולן הוא נותן מתנת חנם. ועיץ בפי׳ הרא״ש, וממנו העתיק הרע״ב. כר  ולא לםםן ו

, אילא (בירושלמי שם) ורבא ה מתאים לפירוש ר ק שביעית. ת כ  אבל בכי״ע כאן: ש

 (בבבלי שם ם״ב ב׳) שהשכר קדוש בקדושת שביעית, עיי״ש. ועיץ ר״מ ם״ו מה׳ שמיטה

 הי״ג.

. בד: בקתבי. ובכי״ע: בקינבי (וצ״ל: בקתבי, י כ ן ב ק ת ת ו ן א י ש ו ן ע י  א

ו״ד נו״ן). ובמשנתנו (ס״ח מ״ו): ואץ עושץ זיתים בבד ובקוטבי,0נ  והתי״ו נפרדה לי

ל כותש הוא ומכגים לבודידה. ופירש הר״מ: וקוטבי הוא גת קטנה לזיתים. ובודידה ב  א

 שם הבד והיא גת קטנה עד מאד. ולהלן םהרות םם״י: מקום שנהגו להניח כדי בד מניח כדי בד,

, וברור שצ״ל: קתבו מניח כדי קתבו, כר  בידידה מניח כדי בידידה, קתכו מניח כדי קתכו ו

ק להלן זבים םס״ד: ישב על גבי קתכי כלים שבעיקל טמאץ. ובר״ש ו כאן.״ ו ג י  כלפנ

, ונראה שאף שם צ״ל: קתבו. ומן התוספתא טהרות כר ו ו ל גבי כתנ  (שם םם״ד): ישב ע

״ל מוכח שקתבו היא מעץ בד ובודידא, אלא שהיא כנראה נבדלת מהן בצורתה ובגודלה,  הנ

 וכפירוש הר״מ.2ג

. והמלה ״תניא״ כר  ובירושלמי (נוסח הרש״ם):3נ תניא אץ עושץ זיתץ בבד ובקוטבי ו

ץ הירושלמי הוא ״תגי״ ולא ״תניא״), מפני שסבר שהיא נ ג י ס ) ו מ צ ע  היא הגהה והוספה של הרב ב

ר שזו היא פיםקא ממשנתנו. ו ברו נ י  הברייתא שלנו. אבל לפי הנוסח שלפנ

ו התירו נ כר. בירושלמי הנ״ל: ורבותי ו ו נ י ק ת ו ה נ י ת ד י ב ל ו א י ל מ ן ג ב  56. ר

 28 עיין בפני יהושע סוכה הנ״ל, ערוך לנר שם ובחידושי הראביד לב״ק שם, עם׳ רס״נ.
 »ג עיין רק״ם שם, עס׳ 123, העי אי. וכן יוצא סתוך הסוניא שם.

 30 כיה בכייס, בסשנה ד׳ נפולי ובכל הסשניות סטיפוס א״י (בכ״י קויפסן: ובקוטבא). וכ״ה בתו״כ
 בהר פ״א ה״ג, ק״ו עיא. ובהוצאות שלפנינו: ובקוטב.

 !3 וכסו שהניה יעקב לוי בסלונו ערך קתבי, עיין ם״ש בתס״ר ח״ד, עם׳ 98.
ב שפירש אחרת. ט  32 ועיין ערוך ערך ק

 38 פיח היב, ל״ח עיב, לפי נוסח הרשים, קל״ד ע״א.
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, גמליאל ובית דינו, והיינו בנו  וכר. ובפי׳ הרש״ם שם (קל״ד ע״א): מפרש בתוספתא ר
* ונראה שר׳ גמליאל ובית דינו הגהיגו למעשה כשיטת רשב״ג שנחלקו עליו /  של ד

 הרבים.
. בד. בקתבי. ובכי״ע: בקינבי. ובירושלמי י כ ת ק ן ב ת ו ן א י ש ו ו ע ה י  57-56. ש

 הנ״ל: בקוטבי, ועיין כדש לעיל שר 55 ד״ה אץ עושץ.
ן וכר. כלומר, ברחים חדשה שעדיין אינה טוחנת ח ט א נ ל ם ש י ח ר ן ב י נ ח ו  57. ט

 יפה והוי ליה שינוי. ועיין ירושלמי מו״ק ס״א םה״ח, ס׳ םע״ד, ובבלי שם י״ב ע״א וע״ב.
. במשנתנו (ס״ח כדו) ובתו״כ (בהר הנ״ל בהע׳ 30): ה ב י ר ע ה ב פ ק מ ש ו ת ו  58. כ
, יוחנן הורי  ר׳ שמעץ אומר אף טוחן הוא בבית הבד ומכנים לבודידה. ובירושלמי שם: ר
ד גם כאן: טוחן ומקפה וכר. אבל קשה להגיה ד  וכר לטחץ בריחים כר׳ שמעץ. ומשום זה הגיה מ
 את כל הנוסחאות, וכגראה שהברייתא חולקת, ולפיה סובר ר״ש שהוא כותש את הזיתים
 ומקפה את השמן לתוך העריבה (עיץ במשנת מעשרות ס״ד םנדא ובמלא״ש שם), אבל אוסר

 לטחץ את הזיתים.
ת וכר. ר״מ פ״ד מה׳ שמיטה הכ״ג (ע״פ משנתנו ס״ח נדו). י ע י ב ם של ש י ב נ  ע
. וכ״ה בכי״ע. ובד: דורכץ באצבע וכר. ולהלן מע״ש ת י ב ח ע ב ב צ א ם ב ר ו  59. ד
 ספ״ב (בכי״ע): הדורס באצבע בחבית וכר. אבל בכי״ו ובד שם: הדורך באמצע חבית. ואעפ״י
 שדריםה היא ברגיל אצל תאנים ולא אצל ענבים,5׳ הוא מפני שדורכים את הענבים ברגלים, אבל
) מסביר את השינדים במלאכת  כאן הרי דורפ בשינד. והרמב״ן בפירושו על התורה(בהר כ״ה, ה,

 שביעית כדי שיעשה כדרך שהעני (שאץ לו הרבה פירות) עושה.
ת וכר. הגר״א ז״ל הסך את הגירםא, וחכם עדיף ו ר ג ו ר ן ג ת ו ן א י ש ו ן ע י  60. א
 מנביא. וכן מעתיק בסי׳ הרש״ס (קנ״ה רע״ג): והא תגיא בתוםסתא סירות שביעית אץ עושץ
ק משמע מדברי התוספתא להלן רפ״ח, עיץ מש״ש  אותן דבלה אבל עושץ אותן גרוגרות. ו

 שר 4 ד״ה ועושץ.
 ונראה שברייתא זו גשגית לסגי שהתירו לייבש את הסירות בא״י(עיץ לעיל ס״ד שר 49-48
 ומש״ש), ואסרו לשנות את הסירות מברייתם,״ ומ״מ התירו לעשות את התאנים גרוגרות

 מסני שכ״ה מלאכתן. ועיץ כדש להלן בסמוך.
ן ד ב י ל ה. ב״ה בד ובכי״ע. ואף בכי״ו הושלמה המלה ״עושץ״ ת ו ל ע ו ש י ן א ב  א
 על הגליץ. וכבר הוכחנו לעיל בסמוך שהגירםא הנכונה היא בסי׳ הרש״ם: אץ עושץ אותן דבלה,
 אבל עושץ אותן גרוגרות. וכגראה שאסור לעשות דבילה אפילו מתאגים לחות, שהרי סתם דבילה
ק בערוך (ערך דבל א׳): פי׳ כשהתאגים לחות כותשים אותן במכתשת,  נעשית מהן. ו
 ומעמלין אותן בידים, ועושץ מהן כעיגולי פת. וכן מעידים הגוימ שבא״ילנ שהיו עושים

 דבילה מתאגים לחות.8נ

 34 עיין לעיל פיר הע׳ 77.
 צ3 עיין בבלי שבת קס״ה סע״א, אבל הנכון בכייי ובראשונים, עיין דקים שם, עם׳ 344, הע׳ ח׳.

 e3 ועיין בסשנתנו ס״ח ס״ותאנים של שביעית אין קוצץ אותם בפוקצה וכוי. ובפיה״ם להר״ס:
 שם: סוקצה שם טקום ששם שוטחץ עליו שטוחי התאנים והענבים. וכעץ פירש אף הראביד בפירושו
 לתרכ, ק״ו ע״א. אבל רוב הראשונים פירשו את סשנתנו אחרת (עיין ס״ש לעיל פ״ה העי 68), ולפי

 פירושם אינה עניין לכאן.
 ל3 עיין פ״ש לעף בפלורה חיא, עפ׳ 244.

 38 אבל ר׳ יונה ן' נינח (בס׳ השרשים ערך דבל) פירש שהיו עושים דבילה סתאנים יבשות. ובערוך
 ערך נרונרת: רבילה םחברת תאנים קרויין בין רטובין בין יבשין. ועיין מיש לעיל דסאי פיה, עסי 253,

 שוי 40.
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ך ו מ בג י ב ביד. ור׳ יהודה לשיטתיה לעיל (שו, 59) שמתיר עבודה י ע מ  61. מ
 בסירות שביעית בשינוי, ולפיכך התיר לעשות דבילה במיעוך ביד ובניגוב הדבש (כלומר, שלא

 יםחוט מהם את הדבש כשממעכן ומתבק).
. בכי״ע: מפררץ רימונץ לעשותן סרר. ן פרד ת ו ש ע ם ל י נ ו מ ן ד י ד ר ס  מ
) בשם  ובד: מפררץ רימונץ לעשותך פריך. והנכץ כלפנינו, וכן מעתיק בערוך (ערך פרד א,
 תוספת שביעית. וכן ודתה הגירםא גם לפני הריבמ״ץ, עיין מ״ש לעיל תרומות פ״ג שר 63-62.
 וכנראה שהתירו להוציא את גרגרי הרימונים (עיין מ״ש לעיל תרומות הנ״ל) ולעשותן

 ערימה, מפני שדרכן בכך, מסני שאדם מתלכלך כשאוכל את הרמץ כמות שהוא.
ם וכר. מכאן משמע שאין עושץ את הענבים צימוקים (עיין י ב נ ן ע י ט ח ו ם  62-61. ו
 לעיל פ״ד שר 61-60 ומש״ש), אבל התירו לסחוט את הענבים לשם יין, ומה שנשאר
 מהן עושה אותן צימוקץ (שאם לא כן ילכו לאיבוד). אבל לשטוח את הענבים כמות שהן,
 כדי שיתייבשו ויבלעו את יינם אסור, מסני שאץ מייבשץ סירות שביעית (עיין מ״ש לעיל שם).
 והר״מ השמים את כל ההלכות הללו, מפני שרבותינו התירו להיות כובשץ ומייבשץ (עיץ לעיל

 פ״ד שר 50-49 ומשיש).
ת וכר. וכ״ה בד ובכי״ע. ובזבחים י ע י ב י ש מ ד ה ב מ ו ר ן ת י ח ק ו ן ל י  62. א
: תני תנא קמיה דרב שביעית אץ לוקחץ בדמיה תרומה וכר. ובמשנתנו (פ״ח מ״ז):  ע״ה ב,

 אץ מבשלץ ירק של שביעית בשק של תרומה וכר. ועיץ להלן.
ו ה ו א י ב . וכיה בד. ובכי״ע: שלא י ל ו ס י ס ד י ה ל ו א י ב א י ל  63-62. ש
 וכר (כלומר, את הסרי של שביעית). ובמשנתנו הנ״ל: שלא יביאנו לידי סםול. ובאר הר״מ:
 שאם נסםל בשביל התרומה ישרף הכל וכר. וסירש יביאנו, את הירק. ובזבחים הנ״ל: מסני
 שממעט באכילתה (ועיי״ש בפירש״י ובתוספות). ובמשנתגו(מע״ש פ״ג כדב): אץ לוקחץ תרומה
 בכסף מעשר מסגי שהוא ממעט באכילתו.״ וסירשו בירושלמי שם (פ״ג ה״ב, ג״ד ע״א):
ק משמע מהמשך  מהו ממעט באכילתו? תרומה אסורה לזרים. מעשר שגי מותר לזרים. ו
 המשנה עצמה שם (עיי״ש). ולפ״ז אף הברייתא שלפנינו בזבחים פירושה בך, מפני שממעט
 באכילתה, כלומר, באכילת השביעית שאופרה לזרים, וכן סירש בם, משנה ראשונה כאן. אבל
 מלשץ התוםסתא (ומשנתנו) שלא יביאוה (יביאנו) משמע שהכוונה לשביעית (ירק של
ק בירושלמי מע״ש הנ״ל (רה״ב): תני שלא יבוא לידי סםול.  שביעית), כסירוש הר״מ הנ״ל. ו
 מהו לידי סםול, א״ר יונה שנססל בטבול יום וכר.0» הרי לך שהירושלמי שם הבדיל במסורש
 בץ הלשץ ״שלא יבוא לידי סםול״ וכץ הלשץ ״שהוא ממעט באכילתו״. וכן מסיק בירושלמי
 מע״ש שם: וכשמ שהוא ממעט באכילתו כך הוא ממעט באכילתה. תרומה מותרת לאונן,
 מע״ש אסור לאונן וכר. אשכח תני מפני שהוא ממעט באכילתו וכאכילתה. וכן פסק הר״מ כס״ז

 מה׳ מע״ש הי״א.״
. וכ״ה במשנתנו(כאן ם״ח מ״ז). והוכיח ממנה הבבלי(בזבחים ר י ת ן מ ו ע מ  63. ו ר ׳ ש
 ע״ו הנ״ל) שר״ש מתיר אפילו לכתחילה, אבל לא היו לפני הבבלי דברי ר״ש בתוספתא

) שם.  כאן, כפי שמוכח ק הםוגיא (ע״ה ב,

. ל הנוסחאות. ועיין בתוספ׳ זבחים עיו א׳ ד״ה אין ובשטם״ק שם אות מ  9נ ב״ה בכ
 0* שהרי תרופה נפסלת בטבול יש סה שאין כן סעשר שני, כםשנת בכורים רפ״ד ועוד.

 «» אבל ברש־י ובתוספי זבחים הניל, וכן בריבס״ץ ובר״ש פירשו שסטעם סיעוט אכילת תרופה
 אתינן עלה. וכן םשסע סן הבבלי שם >ע״ו אי): הנח לתרוסת תבלין דרבנן וכוי. ועיין ס״ש בארש פ״ז

 מהי שביעית סה״ו. ועיי״ש סה שהעיר על חובת הבעור בתרוםה ובהקדש.
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ת וכר. בירושלמי:! י ע י ב ת ש ו ר י ל ס י ע נ י ר ש ש ע ן מ י ל ל ח ן מ  1. אי
 תני אץ לוקחין שביעית בכסף מעשר. ואמר שם ר׳ יונה שאף ר״ש לא התיר אלא לקנות
 תרומה בדמי שביעית (עיץ לעיל בסוף םירקין) מפני שאוכלי תרומה זריזין הן, אבל במע״ש אף
 הוא מודה שאסור. ובר״מ (פ״ז מה, מע״ש הי״ג): אין לוקחין פירות שביעית בכסף מעשר, לפי

 שהוא חייב לבער. ועיין במה״פ מע״ש פ״ג ה״ב םד״ה אשכח.
ו וכר. ואפילו אם ב ר ע ת נ י ש נ י ר ש ש ע ת מ ו ר י פ ת ו י ע י ב ת ש ו ר י  2. פ
 יש כאן רוב באחד נגד השני הדין כן, מפני שיש להן מתירין ועיין להלן ה״ז. ועיין מכשירין

 םפ״ב, ואינו עניין לכאן, עיץ מ״ש לעיל דמאי עמ, 197 שר 21-20.
ם וכר. וכ״ה בד, ופירושו י ר ח ם א י ר ב ח בהן ד ק ל ת ש י ע י ב ת ש ו ר י  3. פ
 שלקח מהם כמה דברים אחרים, כגץ תרומה, מע״ש וכדומה, יאכלו כחמור שבכולם. ובכי״ע:
 פירות שביעית ופירות מעש, שיני שלקח בהן דברים אחרים יאכלו וכר. ופירש לנכץ בחשק
 שלמה שאם לקח דברים אחרים כפירות שביעית וכפירות מע״ש,* כלומר, משניהם יחד, הרי

 יאכלו כחמור שבהם, מפני שמעורבות בהם קדושת שביעית וקדושת מע״ש.
ח בהן וכר. הכוונה היא לדמי מע״ש (עיין מ״ש ק ל י ש נ ר ש ש ע ת מ ו ר י  4. פ
 לעיל בהערה) שלקח בהם כמה דברים יחד, עיין מ״ש לעיל בסמוך. וגירםת כי״ע יותר

 מחוורת, עיין מ״ש לעיל.
י בהמה. וכ״ה בד. ופירושו כשם שאוכלי ל כ ו א ם כ ד י א ל כ ו א  7-6. ו
 בהמה אץ הקדושה נפקעת מהם עד שיסםלו מאכילת בהמה כך אוכלי אדם אין הקדושה
 נפקעת מהם עד שיפסלו מאכילת כלב, מה שאין כן במע״ש. וכן בירושלמי (מע״ש פ״ב ה״א,
 נ״ג ע״ב): שמן של מעשר שני שנםרח וכר, פקעה ממנו קדושתו(כלומר, מפני שנפסל ממאכל
 אדם). מה צריכה ליה שביעית, אעס״י שנםרח בקדושתו הוא. כלומר, שהרי אף על מאכל
 בהמה חלה קדושת שביעית, והשאלה היא אם שמן סרוח ראוי למאכל בהמה (ומדברים כאן

 בשמן שמסריח בשעת הדלקה, ואינו ראוי אסילו לנרו).
 ובכי״ע כאן: אוכלי אדם ואוכלי בהמה, כלומר, שניהם קדושת שביעית חלה עליהם,
 ולא מיבעי פסולת אוכלים שפרשו ממאכל אדם, אלא אסילו אוכלים שמתחילתם אינם אלא לבהמה

 קדושת שביעית חלה עליהם.
 7. כ י ו צ א בהן. כלומר, כאוכלץ, שהרי בשביעית אף צביעה בכלל ״כל שהוא צורך

 לכם״. עיין במשנתנו פ״ז מ״ג.
ל הכל. בפרי ראשץ דרך מקח, ובפרי שני אפילו דרך ת ע ל ל ח ת ת מ י ע י ב  8. ש

.  חלול. עיין בירושלמי כאן פ״ח ה״ז, ל״ח ע״ב, ובבלי סוכה מ״א א,
. וכ״ה בכי״ע ולהלן מע״ש פ״ב ד ב ל ת ב ו ע ל מ א ע ל ל א ל ה ת ן מ י  9-8. א
 ה״ה. ועיין בבלי סוכה מ״א א, ובהשגות פ״ד מה, מע״ש ה״ב ובמהרי״ק, ברדב״ז ובכ״מ שם.
 ברם בד: אין מתחלל אלא באותו מין בלבד. ועיין ר״מ פ״ד מה, מע״ש ה״ב ובהשגות שם, ומ״ש

 להלן מע״ש ם״ג שר 5.
ת וכר. בפי, הרמב״ן בהר(כ״ה, ד): וכבר שנו בתופפתא שביעור ר ע ב ת ת מ י ע י ב  9. ש
 שביעית כביעור מעשר שני, לא שיהא בהם חילוק באיסור אכילה וכר. ועיץ בפי, הרש״ם (קנ״ו

 « מע״ש פ״נ ה״ב, נ״ד ע״א; פסחים פ״ט ה״ז, לץ ע״א.
 2 .פירות״ מע״ש היא אשנרה מכח פירות שביעית, והכוונה כאן לדמי פע״ש. ועיין להלן שוי 9-8

 ושו׳ 15 ופש״ש.
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ק הביעור  ע״ב) שהעיר שהר״מ סובר (פי״א מה, מע״ש ה״ח) שאף מע״ש שנשאר אחרי ז
 משליכו לים או שורפו, ודינו בשביעית לסי שיטתו (בפ״ז מה׳ שמיטה ה״ג). ועיין מ״ש להלן

 מע״ש פ״ה שר 66.
. כלומר, שהדמים נתפסים בקדושת שביעית, ן י ר ו ם ה א י מ ד א ו ת הי י ע י ב  10. ש
 והפרי אינו יוצא לחולק כמשנתנו (פ״ח מ״ז). ובתו״כ (בהר פרק ג׳ ה״ג): מה קודש תופס
 את דמיו אף שביעית תוססת את דמיה. אי מה קודש יוצא לחולץ ודמיו נתפסים יכול אף שביעית

, ת״ל היא, הרי היא בקדושתה וכר.  ק
ם וכר. שלא יביאוה לידי פסול, עיין לעיל םס״ו ומש״ש. אבל י מ ל י ש ח ב  11. ז
 במע״ש מצוה לקנות שלמים.נ ועיץ בירושלמי מע״ש ם״א ה״ג, נ״ב ע״ד. ולמ״ד שמצוה מן
 התורה לקנות שלמים בדמי מע״ש פקעה קדושת מעשר בלקיחת הבהמה, וחלה עליה קדושת שלמים,

 עיי״ש.
י וכר. להלן מע״ש פ״ב ה״ח ובכורים פ״א ה״ו. וברייתא נ ר ש ש ע מ ר ב מ ו  12. ח
 זו הובאה בירושלמי בכורים פ״ב ה״ב, לסי נוסח הרש״ם שם (ל״ב ע״א): דתני בשם ר׳ שמעץ

 חומר יש במעשר וכר, מה שאץ כן בשביעית.•
. וכ״ה להלן במקבילות הנ״ל. ופירושו שאם ן ק נ ק ה את ה נ ו י ק נ ר ש ש ע מ ה  ש
 זלף לתוכו יץ וגפו, ואח״כ קרא עליו שם מע״ש נתפס הקנקן למע״ש, כמפורש במשנת מע״ש

 פ״ג מי״ב, וכפירוש הרש״ם בבכורים הנ״ל. ועיץ מ״ש להלן מע״ש פ״ב הערה 66.
. םיסקא זו היא לכאורה באשגרה מלהלן בכורים הנ״ל,* אבל כאן ו ר דמי ס א  13-12. ו
 אץ לה מקום שהרי אף שביעית אוסרת את דמיה. ברם בס, המפתח לר״ן גאץ (ברכות ב, ב/
 ט׳ ע״א ק הספר) גרפ בתופםתא בכורים: ואוסר דמי עירוביו וספק עירוכיו כל שהוא. והכוונה
 שדמי מע״ש שנתערבו באחרים אוסרים בכל שהוא (שהרי אפשר לחלל אותם), מה שאין כן בדמי

 שביעית לאחר הביעורים שהם בסלים. עיץ לעיל תרומות ספ״ה ומש״ש.
ל שהוא. בד: עירובץ וכר. ולגי, בעל ם׳ ב י ו כ ו ק עי ר ס י ו ם ב  13. עי ר ו
 המסתח המלה עירובץ (או עירוביו) דבוקה למעלה, וצ״ל: ואסר דמי עירובץ וכר. עיין מ״ש
 לעיל. ולסי גירםתגו הכווגה שמע״ש הוא דבר שיש לו מתירץ, ואוסר בתערובת כל שהיא, ואפילו
 םסק מע״ש שנתערב• אוסר בכל שהוא, מה שאץ כן בשביעית שאינה אוסרת אחר הביעור

 אלא בנותן םעם, עיץ כדש לעיל תרומות םם״ה הנ״ל. ועיץ במקבילות ומש״ש.
ר וכר. מרהיטת הלשץ משמע שאין מדליקין נ ו את ה ן ב י ק י ל ד ן מ י א  14. ו
ק מוכח קצת מן התוםסתא בבכורים הנ״ל שמנתה חומרא זו במע״ש  ממנו בץ בטמא וכץ בטהור. ו
 נגד תרומה, ולא מנתה שם חומר בתרומה נגד מע״ש שאץ מדליקץ בתרומה בטהור, מה שאין
. וכן מסורש במאירי שם עמ׳ 275. ועיץ בשנות  p במע״ש. וזו היא שימת רש״י ביבמות ע״ג ב,
 אליהו למשנתנו ס״ח םמ״ב ובתוסם, ר״ע איגר שם. אבל בפי, הר״ש ורא״ש שם מסורש
 ששק מע״ש טהור מדליקץ בו את הנר, ואינו אסור אלא בסמא. וכן בם, המפתח לר״ן הנ״ל:
 ״ואם נטמא אסור באכילה וכר, ואם היה שק אסור להדליקו, דכת, ולא בערתי ממנו בטמא,
, ומקבילות) בץ שאני טמא והוא טהור, בץ שאני טהור והוא טמא,  ודרשינן ליה (יבמות ע״ג ב
 אבל לסוך ממנו מותר״. ומשמע מדבריו שהוא סירש דרשה זו אף בשק, ומוכח שאם הוא טהור
 והשמן טהור מדליקץ בו, שאם לא כן מי התיר לו לאבד שק טהור, והרי טומאת גופו אינה מעלה

 « עיין בספרי ראה סוף פי׳ קיז, עם׳ 169. ועיין במשנתנו סע*ש פיא סינ, ובס׳ סשנה ראשונה שם.
 » בירושלמי שלפנינו חסר הסיש .סה שאין כן בשביעית׳, והכוונה, איפוא, לתוספתא בכורים הניל.
 » ושם הכוונה שפעיש תופסת ואוסרת את דמיה מה שאין כן בתרומה שאינה מתחללת על דסים.
 ועיין בירושלמי בכורים הניל. ואף בתוספתא סעיש נשנו דברים באשנרד, מכאן וםםס׳ בכורים, עיין סש״ש.

 • עיין ידוש׳ ריש ביצה ובבלי שם נ׳ ב׳, ד' אי.



 574 שביעית פ״ז עמ׳ 196

 ואינה מורידה כאן, וםשיטא שאסור לו להדליק שמן טהור של מע״ש. אבל עיין ברש״י הנ״ל
 ד״ה והכי פירושו.

. שמדליקין ממנה בץ בטהור ובין בטמא, עיין ת י ע י ב ש ן כן ב י א  14—15. מה ש
 במשנתנו הנ״ל, וכפירוש הירושלמי במקומו.

י וכר. ירושלמי מע״ש (פ״א ה״ג, נ״ב נ ר ש ש ע ד מ ח א ת ו י ע י ב ד ש ח  15. א
. ופירשו שם (מ״א א׳) שהכוונה לדמי שביעית ולדמי מע״ש.  ע״ד), בבלי סוכה מ, ב,

ף וכר. בבבלי הנ״ל: מ ת ח ל ל י ן וכר. ו ע ה ו י ו על ח ת ו ן א י ל ל ח  16-15. מ
 והוכיחו מלשון התוספתא בתוספות ובתוםפ, הרא״ש שם ובתוספי קידושין נ״ו א׳ ד״ה במזיד,
 ובתוסם, הרא״ש שם (נ״ה םע״ב) ובתוספי ב״ק צ״ז ב, ד״ה דזבין ובתוספי שנץ ב״מ נ״ה ב,
 (לפי שטמ״ק שם ד״ה ויחזור) שלת״ק של הברייתא אף לכתחילה מחללין, ולא נקטו מתחללין
 אלא משום רבותא דרבנן שאף בדיעבד אינם מתחללין. וכן גם בירושלמי הנ״ל: מחליפין(בר״ש

 שם פ״א מ״ד: מחללין) אותו וכר. ועיין להלן מע״ש ם״א שר 26 ומש״ש.
ת מום. בירושלמי הנ״ל: על נקיבה בעלת מום. ובבבלי הנ״ל: ל ע ה ב מ ה ל ב ע  16. ו
 על בהמה (סתם). ואמרו שם: מחלוקת בזכרים, אבל בנקיבות ד״ה וכר על חיץ אין מתחללץ,

 גזירה שמא יגדל מהן עדרים. ועיץ בירושלמי שם. ועיץ כדש להלן שר 17.
. וכ״ה גם בד ובכי״ע, אבל בירושלמי ובבבלי הנ״ל: דברי ר׳ מאיר. וכן העתיקו , י ר ר ב  ד

 אף מכאן בתוםס׳ ותוםם, הרא״ש הנ״ל.
י ן. ומלשץ הבבלי מוכח שאם חלל על חיים אפילו ט ו ח ן שהן ש מ ז  17. אלא ב
 בדיעבד אינו מתחלל. ובמשנתנו (מע״ש פ״א מ״ו) שנינו: הלוקח בהמה וכר, מזיד תעלה
 ותאכל במקום. ומוכח שלכתחילה לא יחלל, אבל בדיעבד מחולל. ועיץ גם להלן מע״ש פ״א
 שר 54-53 ומש״ש. וכבר תירצו בתוספות (קידושץ נ״ו א, ד״ה במזיד, ובסוכה מ׳ םע״ב)
 שבמשנתנו מדברים בתמימה שלוקחה ע״מ להביאה שלמים, אבל כאן הרי מפורש שמדברים בבעלת
 מום, וכן מפורש להלן במע״ש הנ״ל: אם היתה בהמה בעלת מום בץ בשוגג ובץ במזיד

 יחזרו דמיה למקומה. ועיץ בירושלמי מע״ש םם״א ומ״ש בם׳ ניר שם.
ה וכר. ר״מ פ״ו מה׳ שמיטה ה״י ופ״ג מה׳ מע״ש ו ל ן מהן מ י ע ר ו ן פ י  18. א
 הכ״א, םמ״ג לאוץ רנ״ט, ע״ו ע״ד, כפו״ם םפמ״ח, סוף עמ׳ תרפ״ד. ועיץ ירושלמי מע״ש פ״א

 ה״א, נ״ב ע״ב. ופירשגו את כל הברייתא לעיל סוף עמ׳ 188 ואילך.
ק העתיק משמ . וכ״ה בתוספתא פאה פ״ד שר 52, ו ן י י ו ב ן בהן ש י ד ו ן פ י א  ו
 (לעניץ מעשר עני) גם בר״מ םפ״ו מה, מתנות עניים. אבל בירושלמי דמאי(פ״ג ה״א, כ״ג ע״ב)
 לא נזכר פדיץ שבדים. וכן השמיטו הר״מ בה׳ שמיטה ובה, מע״ש הנ״ל, וליתא גם בםמ״ג
 (שהעתיק מן הירושלמי או p הר״מ עיי״ש) ובכפו״פ (שהעתיק p הר״מ) הנ״ל. וכנראה שהוא
 פירש שבבא זו היא באשגרה מפיאה (לעניין מעשר עני), אבל בשביעית ובמע״ש פשיטא שאץ
 פודין בו שבויים ואץ מוסרין אותן לגוי. ועיין כדש לעיל עמי 398 שר 11, ולהלן בכורים פ״א

 שר 21. אבל עיין בפאת השלק סי, כ״ו ם״ק י׳ אות כ״ז ובהגהות הרידב״ז שם.
. וכ״ה בפיאה ובר״מ ה, מתנ״ע הנ״ל. בה ר בטו י ר ע ב ח ן ל ת ו  20. ו נ ו ת נ י ן א
 אבל בה׳ שמיטה ובה, מע״ש לא העתיקה, וכן ליתא בירושלמי דמאי הנ״ל. וכנראה שאף
 כאן פירש הר״מ שלא נשנית הלכה זו אלא לעניין מעשר עני, דש כאן אשגרה מפיאה, וכדלעיל.

 ועיין מ״ש ע״ז לעיל עמ׳ 190.
ר וכר. במשנתנו(פ״ט מ״ב): שלש ארצות לביעור. ו ע י ב ת ל ו צ ר ש א ל  21-20. ש
 יהודה ועבר הירק והגליל. ושלש שלש ארצות לכל אחת ואחת וכר, ולמה אמרו שלש ארצות?
 שיהיו אוכלין בכל אחת ואחת עד שיכלה האחרץ שבה. ופירשו הר״מ (בפיה״מ ובפ״ז מה׳ שמיטה
p שלא כלו המירות לחיה באחת  ודי) ורש״י (סםחים נ״ב ב,) שאוכלץ בכל יהודה וכו׳ כל ז
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p הכעור אלא ג׳ ארצות. אבל בתוספות שם חלקו על רש״י והוכיחו  מג, הארצות שלה, ואין כאן ל
p לחוד א p ו  מדברי ר׳ שמעק שבמשנתנו ומן הירושלמי בםוגיץ שדק בעור הוא בכל א
 ויש כאן תשע ארצות. וכן פירשו הר״ש והרא״ש גם במשנתנו כאן. ובר״ח (פסחים שם)
 הביא את משנתנו ולא פירשה מפני שפשוטה היא. וכנראה שפירש כר״ש הנ״ל. ועיין בפאת

 השלחן םי׳ כ״ז ם״ק ט׳ אות י״ב.
 אבל בתום, רי״ד פסחים שם הביא את התוספתא כאן והוכיח ממנה שלא כפירוש רש״י,
ק הוכיח בח״ד ובפאת השלחן הנ״ל. ולעצם ההלכה של ארצות שונות לביעור, עיין במכילתא  ו

 דרשב״י עמ, 157.
ק וכר. הכוונה למשנתנו הנ״ל: וביהודה ההר מ ע ר ה ה ו ה ר כ ז ו ה ה מ  22-21. ל

 והשפלה והעמק. ומקומם מפורש להלן.
ן וכר. כ״ה בד ובתוםפ, רי״ד הנ״ל. ובכי״ו ובכי״ע י ב ל ו ן א י א י ש ס  22. ל

 בטעות: לסי שהן אוכלין וכר.
ק וכר. כלומר, מה בהר על מ ע ב א מי ש ל ק ו מ ע ב ל ש ר ע ה  23-22. מי ב
 שבעמק ולא מה שבעמק וכר. ובד ובכי״ע: לא מבהר וכר ולא משבעמק וכר. ובתוספ׳
 רי״ד הנ״ל: לא בהר על של עמק ולא בעמק על מה שבהר וכר. ועיץ מ״ש ר״ח ילץ בסודי
 לכבוד ילץ עמ, צ״ד. ואמרו בירושלמי (פ״ט ה״ב, ל״ח ע״ד): שיערו לומר אין החיה שבהר

 גדילה בעמק, ולא גדילה חיה שבעמק בהר. ועיץ בתוםס׳ סםחים נ״ב בי ד״ה עד.
. ב״ה בד, בכי״ע ובתוספ, רי״ד הנ״ל ו ק מ ו ע ק ו מ ו ו ע ר ה א הר ו ל  23. א
 (בשינויי כתיב). ובכי״ו במעות: והרי וכר ועומקי. ושאלו בירושלמי הנ״ל: שפלה שבהר
 כהר? ושבשפלה כשפלה? ופשטו: p מה דתנ, הר והרו,? עמק ועמקו, שפל ושפלתו, הדא אמרה

 שפלה שבהר כהר, והר שבשפלה כשפלה.
ו וכר. תוסס׳ רי״ד הנ״ל. וכן בירושלמי םה״ב: תני ר מ א לא א י ר ו ם ב  24-23. ו
 אין בםוריא שלש ארצות. ומכאן משמע ש״נאכל״ (משנתנו ס״ו מ״א) סירושו היתר םסיחץ,
 אבל בעור יש לו, שהרי אינו מסתבר כלל שבםוריא נוהג דץ בעור.ובארצות שכבשו עולי
 מצרים אץ דץ בעור נוהג כלל, עיץ שרית הר״מ סי, קל״ו, הוצ׳ רא״ח סריימן ז״ל עמ, 133

 ור״מ ס״ד מהי שמיטה הכ״ח. ועיץ מ״ש לעיל פדד העי 25.
. בד: ומיגדרה של ן ו י ר ס י ה של ק ד ר ו ג י מ ת אל ו י ב ה מ ל כ י ד ש  26. ע
 קיםרון. והנכץ בכי״ע: ומגידרה של קיםרץ. ובמשנתנו (ס״ט מ״ג): ושאר כל הארצות
 כהר המלך. והתוססתא סימנה כאן את גבולות הר המלך שהוא מתפשט מגידרה של קיסרין
 (כנראה חדרה של זמננו) עד בית אל. עיץ להלן שר 35 ומ״ש הר״ש קליין בתרביץ ש״א

p יהודה עמי 240 ואילך.  ם״א (תשרי תר״ץ) עמי 140 ואילך, ובםסרו א
. כסריס סמ״ח עמי תרנ״ט, ירושלמי ך ר המל ה זה ה ל ו הר ש ה  27-26. אי ז
 פ״ט ה״ה, ל״ח ע״ד. ובמשנתנו(ס״ט נדב): וההר שלה כהר המלך, וכן היא אף כוונת התוספתא
 שלעניץ בעור בהרי יהודה הולכץ אחרי הר המלך, ועיץ בריבמ״ץ ד״ה ותחום טבריא. ועיין

 םסרי דברים סי׳ ר עמי 14 ובהערות הר״א סינקלשטץ שם.
. בד, כי״ע וכסו״ס הנ״ל: זו שסלת לוד. ד ת לו ו ל י ס ה זה ש ל ה ש ל ס  27. ש
 ובירושלמי הנ״ל: ושפלתו זו שסלת דרום. ובמשנתנו הנ״ל: ושפלת לוד כשפלת הדרום.
 ובספרי הנ״ל: בשפלה זו שפלת לוד ושפלת דרום. והיא היא, עיין מ״ש מהירושלמי כפשוטו

 פסחים עמי 458. ועיץ בריבמ״ץ הנ״ל.
. וכ״ה בכפו״ם ובירושלמי ו ח י ר ד י ע י ו ד ן ג י ע ה מ ל ק ש מ ו  28-27. ע

 ז כיה בנוסח הרשים. ולפנינו וכ״ה אף בכי״ר: והרם.
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כר שעור העמק. ועיץ מ״ש הר״ש קליין בספרו יהודה עמ׳ 213 ז ״ל ובמשנתנו לא נ  הנ

 ואילך.

. בירושלמי הנ״ל: כגון בקעת ה י ת ו ר ב ח ר ו ם ו נ ן ג ו ג ל כ י ל ג ב ק ש מ ו  28. ע

 גינוםר וחברותיה. ובמשנתנו: ותחום טבריא והעמק. ובד״ח: העמק, וכ״ה בפיה״מ להר״מ

8 וכן בפיה״מ להר״מ: והעמק והוא תחום טבריא. . ו פירושו כן נ י . וגם לפי הגירםא שלפנ  כת״י

 ובריבמ״ץ שם: ותחום טבריא הוא העמק, הוא בקעת גינוסר וחברותיה. ועיין גם במלא״ש.

, ע״א): רקת טיבריא.  וביהושע (י״ט, ל״ה): רקת וכנרת. ובירושלמי מגילה (פ״א ה״א, ע

ם תש״ו) רושלי י ל( לי p הג . ועיין מ״ש הר״ש קליין בספרו א , רת גיניםר. וכ״ה בבבלי שם ו׳ א נ  כ

 עמ׳ 151 ואילך.

. וכ״ה בירושלמי ם״ט ה״ב, ל״ח ע״ד. כר ן ו ד ר י ר ה ב ע ב ר ש ו ה ה י ז  29. א

ק ממש, במזרח ר י כבר הוכיח בכפו״פ פמ״ח הנ״ל מן התוספתא כאן שמדברים בעבר ה  ו

ו , שמיטה ה״ט) שפירש את משנתנ ה ר הירדן, ותמה מכאן על שיטת הר״מ (בפיה״מ ובפ״ז מ ב  ע

, כ״ז ם״ק י׳ אות ט״ו. י ק ס ל ש ק מערבה. ועיין מ״ש בפאת ה ר י  בעבר ה

. בד: כגץ חרים וכגבור גדור ה י ת ו ר ב ח ד ו ו ד ר ג ו ב ג כ ם ו י ר ן ה ו ג  כ

 וחברותיו. ובכי״ע: כגץ חרים וחברותיה. ובכפו״פ הנ״ל: כגץ חרים ונוי וגדור וחברותיה. והנכון

ר וגדור וכן כיוצא בהן. וכן להלן ר״ה פ״א הי״ז ו  הוא בירושלמי הנ״ל: כגץ הרי מכו

8 ובירושלמי ר אומר אף בהרי מכמר וגדור וחברותיה. , שמעץ בן אלעז  (בכי״ע פ״ב ה״ב): ר

» . ׳ , ובדק״ם עמ׳ 53 הע׳ ל ר וגדור. ועיין בבלי שם כ״ג ב ו  שם פ״ב ה״ב, נ״ח ע״א: תני בהרי מכו

דר ינאי,״ ודינם כא״י וכמקומות שכבשום ק נכבשו ע״י אלכסנ ר י  והמקומות הללו בעבר ה

ר 13—14. ל פ״ד ש  עולי בבל. ועיין מ״ש לעי

״פ . וכ״ה בד ובכי״ע. וכן בכפו ר כ ר ו ו ש י מ ב ה ש י ר ל ע כ ן ו ו ב ש  30. ח

, וכ״ז כר . והנכץ בירושלמי הנ״ל: אשר במישור ו ר כ  הנ״ל: שנאישוך, וצ״ל: שבמישור ו

ל פ״ד הערה 28.  הוא המשך הפסוק ביהושע י״ג, י״ז. ועיין מ״ש לעי

״ל . כ״ה בד, בכי״ע ובכפו״פ הנ ה י ת ו ר ב ח ] ו א ר מ ת ה נ ר מ ת נ י ן ב ו ג  31. כ

. והירושלמי מביא ק ) ובית גמרה וכן כיוצא ב ם ר ה = ק (  (שם: רמתה). ובירושלמי: ובית ה

, והוא ר כ ת ו ו כ ס ה ו ר מ ת נ י ב ם ו ר ת ה י ק ב מ ע ב  את הפסוק ביהושע י״ג, כ״ז: ו

 מפרש שם: בית הרם, בית רמתה. בית נמרה. בית נמרץ.2!

/ . ירושלמי פ״ט ה״ב, ל״ח ע״ד, בבלי פםחימ נ״ג א ר כ ם מ י ל י ן3! ו י ר ה  32. ם י מ ן ל

p ע״פ הצמחים שהיא מגדלת. א רת שטח ה ו כאן מימן מדעי להגדרת צו  ורשב״ג נותן לנ

 וכ״ז נפקא מינה גם להלכה, לעניין מקח וממכר (מידת הדין) ועוד, כמו שפירשו בירושלמי ובבבלי

״  פסחים הנ״ל.

. בית המלך הוא כר ל ו ת א י ב ה מ ל כ י ד ש ך ע ל מ ת ה י ב ן מ י ל כ ו  35-34. א

ר 26. ץ בערך בזמן אחד עם בית אל, עיץ מ״ש לעיל ש ל ! שפירותיו היו כ ך ל מ  תחום הר ה

 8 עיין מיש הריין אפשטין במבוא לנוהים, עסי 1076 ואילך.

 « כיה בכי״ל שם, עיין ם״ש בתס״ר ח׳א, עמי 214. וכיה בד, אלא ששם בטעות: ותבור (במקום:
 ונדוד).

 °! ועיין באהצויי כאן, עסי 88.
 «« עיין ס״ש ריש קליין בספרו עבר הירדן היהודי, עם' n ואילך.

 2! ועיין ס׳ש קליין שם, עם׳ 12 ואילך.
 3! עיין מיש לעיל פיה שו׳ 6 על .מילין״.

 14 ועיין לעיל פ״ד שר 67 ואילך. ואף שם נתן לנו רשב״נ סימן סדעי.
 עיין ס״ש ריש קליין בספרו ארץ יהודה, עם׳ 239 ואילך.
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/ עמ׳ 1267: זו בית אל . וכ״ה בד. וכן בב״ר פצ״ט, ג ת ר ח א מ ל ש ת א י ה ב  37. ז

 שהיא מאפלת. וכן בתנחומא ויחי (סי׳ י״ד, הוצ׳ בובר סי׳ ט״ו): זו בית אל שהיא מלקשת

 סירותיה.

ס״ט סמ״ה): אוכלין ) ו תנ . במשנ י ר ט ו ג ו א ל כ י ד ש ה ע ל י ג ר ן ב י ל כ ו  38-37. א
ות״ מבקעת בית נטופה. רי  ברגילה (במשנה שבירושלמי ובכ״י סרמה: ברגילא) עד שיכלו םנ

/ ו כ  ופירש הגאון (פיה״ג עוקצין פ״ג מ״ב, עמ׳ 143): הרגילה היא זרע של חלגלוגות ו

 והוא ירק הזוחל על הארץ, רוגלית בניגוד לדלית, ושמו Portulaca oleracea (לעף פלורה

 ח״ג עמ׳ 71 ואילך), והוא גדל בבתי שלחין בשפילה (מגדיר לצמחי א״י עמ׳ 116), והן

ות היא רגילה. ופירוש אגוטרי לא נתברר, וכנראה שהוא שם צמח, ונשמט כאן שם  םנרי

ו לומר, נ ו מפרשת את משנתנו הנ״ל, עלי  המקום שיכלו בו. ברם אם נניח שהברייתא שלנ

 שרגילה ואגוטרי ולופםין ואזניות (עיין להלן), כולם ממין אחד הם.״

. וכ״ה בד ובכי״ע. ובמקום זה כר ן ו ג ת ד י י ב ם ם ו ו ל ל כ י ד ש  38. ע

ל את הרגילה שכבר כלתה הרבה זמן p השדה  הלופםין מאחרים ביותר, וממילא מותר לאכו

תברר לי.  על סמך הלוסםין. ואף שם צמח זה לא נ

ניר של מען ז . וכ״ה בכי״ע (אזניות). ובד: או א נ ן א ו ע מ ל ש ת ש ו י נ ז ו  39. א

 אנא. ויפה הגיה הר״ש קליין: של שמעונייא, והיא העיר סימוניה, שמרון,״ עיין בספרו

(39 , מ , 176 ואילך. ואזניות p לדעת הראובני (לשוננו ש״ב, ע עמ p הגליל עמ׳ 12 ו  א

 Aristolochia Maurorum, הגדלות בשדה ופרחיהם כצורת אפרכסת האוזן.
, ם . ועיין ב כר גרות ו כלץ בגרו : או , כר. בבבלי םםתים נ״ג א ם ו י נ א ת ן ב י ל כ ו  א

 יריאים השלם סי׳ קנ״ח, ע״ה ע״א.

. בד: עד שיכלו בני בית פגי. ובכי״ע: פגי י נ ת ו י י ב ג ו פ ל כ י ד ש  40. ע
, , פ ע  ?יועאני. ובבבלי הנ״ל: פגי בית היני, ובכי״מ שם: בייתני, ועיין דק״ם שם עמ׳ 152 ה

צ מלמד עמ׳ 14), ושהוא ״ ע לדעת קליין הוא המקום שנזכר ע״י אבםיביום (תרגום ר / ו  והע׳ צ
1 9 ו כט״ו מילין ממזרח קיםרץ.  מסמנ

. ר כ . ובכי״ע: ביתדגי ו כר . בד: בית אוני ו כר י ו נ ת ו י י ב ג ו פ ר כ ז ו א ה  ל

 ועיץ בבבלי ובדק״ם הנ״ל. ובעירובין כ״ח ב׳: ביתיוני. וברש״י שמ ד״ה לא הוזכרו: בתוספתא

. כר  דשביעית היא, ומייתי בגמ׳ דפםחים ו

. כלומר, שחייבים במעשרות, אעפ״י שהמ דקימ וקטנים, ת ו ר ש ע מ א ל ל  א

י שדרכם בכך. אבל לעניין שיאכלו את התאנים עליהם בשביעית לא הוזכרו בבית  מפנ

 המדרש.

. וכ״ה בד (ובד״ח בטעות: עובניא). ובכי״ע: כר א ו ב נ י ו י ט ה י נ א  41. ו

ות של תמרים מטובינא. י . וכן בבבלי הנ״ל: ואהיני דטובינא, כלומר כפנ כר  דטובניא ו

ץ בירושלים של לונץ הנ״ל בהע׳ י ע ו ) ן א ״פ (םי״א עמ׳ רצ״א) קבע את מקומו על יד בית ש בכפו  ו

 19 עמ׳ 156).

 16 כ״ה בהוצ׳ לו, קויפמן, פרמה וערוך. ובמשנה שבירושלמי: סנדיות. וכ״ה במשנה ד׳ נפולי,
 בפיה״ס להרים ועוד. ובתו״כ בהר סוף פרשי ב׳ ה״ה, ק״ז ע״נ: סנדריות. אבל בםיוחס להר״ש שם:

 סנדיות.
 ל! ושמא הושקע שם הםקום בסלה .ובני״ (כני, כי״ו, עיין בשנו״ס), וציל: אנוטרי ובני. ןבןנליל
 העליון וכוי. ופשיטא שאין לפרש ובני >=ובאני< נליל וכוי, כלומר, ובקעות נליל העליון, שהרי מלה
ת א״י. ואף לפי הנירסא שלפנינו, אפשר שיש כאן שם סקום, ואח״כ צ״ל ןב]נליל העליון.  זו זרה לספרו

 »! יהושע ייט, ט״ו, כספורש בירושלםי מנילה פ״א ה״א, ע׳ סע״א: ושםרון. סיסונייה.
 «! עיין במאמרו בס״ח חנ״ד, 1910, עס׳ 21 ואילך, ובירושלים של לונץ חיי, עס׳ 156 ואילך.
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. בד: על הםפיחין שבעכו, ועיין ו כ ע ב ן ש י ח י פ ר ן על ה י ל כ ו ן א  42-41. אי
 לעיל פ״ג שו, 13 ומש״ש. ובכי״ע: את הרחיפין שבעכו. ועיין מ״ש להלן.

א וכר. בד: עלהספיחין ר פ י ד ל ה ע ו ו כ ע ב ן ש י ח י פ ר ל ה ן ע י ל כ ו  43-42. א
 שבעכו ועל הדיפרא וכר. ובכי״ע: על הרחיפין ועל הדיפרא וכר. והמלים שהקפתי
, יוסי. ובמשנתנו (ס״ט מ״ד): אוכלין  בכי״ו נכפלו בטעות. ולפ״ז ברור שהכל הוא מדברי ר
 על הטפיחין ועל הדוםרא וכר. ובירושלמי שם (ה״ד, ל״ט רע״א): מתני׳ דר׳ יוסי, דתני
 אין אוכלין על הטפחין שבעכו. ר׳ יוסי אמר אוכלין על הטפחים שבעכו. ולפ״ז הכל הוא מדברי

, יוסי, עיין להלן.  ר
 ואשר לטפיחין פירש בערוך בשם ר׳ דניאל שהכוונה היא לטפיחין שבראשי הבירות
 שהצפורין מקננין שם, והם צוברים זרעים בתוכן, ור, יוםי לשיטתו שסובר (במשנתנו הנ״ל)
 שאוכלים על השמור. וכן פירש בריבמ״ץ. ועיין לעיל פ״ג שר 13 ומש״ש. אבל הר״מ
 בפיה״מ פירש אחרת עיי״ש ולפי פירושו טפיחין ודפרא, כלומר, המירות השניים של

 אילן העושה שתי בריכות בשנה, הם מעץ עניין אחד.
ל פ י פ ו נ י ו ת. בד: שיפוניות. ובכי״ע: םיםווניות. ובמשנתנו  43. א ב ל לא ע
 הנ״ל: אבל לא על הסתווניות. והן םתווניות (הבאות בסתיו) הן םפווניות (הבאות בסוף
 הקיץ), עיין מ״ש לעיל סוף עמ, 56. ופירש הר״מ (בפיה״מ ובפ״ז מה׳ שמיטה ה״ה) שאין אוכלין

 על הםתווניות, מפני שהן דומות לפירות של שנה אחרת. ועיין להלן.
. ולפי מסורת התוספתא לא נתן ת ו י נ ו פ י ל פ , אף ע מ ו ה א ד ו ה , י  44-43. ר
, יהודה שיעור לדבריו בסיפוניות. אבל במשנתנו הנ״ל: ר׳ יהודה מתיר כל זמן שבכרו עד  ר
, יהודה עונים על פיפוניות, ואינו מתיר  שלא יכלה הקיץ. ומרהיטת הלשץ משמע שדברי ר
, יוסי  אלא אם כן בכרו לפני שכלה הקיץ.20 ברם בירושלמי שם: הוינן םברץ מימר מםליגין ר
, יודה מחיר בדםרים, והם שבכרו עד שלא 2 בםיתווניות, הא בדפרץ לא. אשכת תני ר ף י נ ב ר  ו

 יכלה הקיץ. ולפ״ז עדיף לומר שלא חילק ר׳ יהודה בץ בכרו ובין לא בכרו אלא בדוםרא גרידא,
ק הדעת נותנת, שהרי השם סתווניות  אבל בםתווניות מתיר לגמרי, כמפורש בתוספתא כאן. ו
 מוכיח שהן נגמרות בסתיו. וכן פירש הרש״ם במשנתנו שם (קמ״ח ע״ב): ובגמ׳ מפרש דאדיפרא
 הוא דקאי ר׳ יהודה ולאחמורי אתא. אבל כריבמ״ץ למשנתנו מפרש שר, יהודה מחלק כן בין

 בםתווניות בץ בדיפרא.
ה וכר. הדברים תמוהים, שהרי ר׳ יוסי ר כ י ב ה ש ר ם י ׳ ד מ ו י א ס ו , י  44. ר
 התיר לעיל בדיפרא. וקרוב לוודאי שיש כאן ט״ם וצ״ל כמו שהגיה בח״ד: ר׳ יהודה אומ׳ וכר,
 כגי׳ הירושלמי שהעתקנו לעיל. והתוספתא מתאימה למסורת המשנה שר׳ יוסי מתיר לאכול על
, יהודה הוא שמחלק בדופרא, ובםתווניות מתיר מכל מקום. עיין מ״ש  הדופרא מכל מקום, ור

 לעיל.
ל וכר. ובד: שבאשכול. ובכי״ע: ״שבאשכול: כ א ב ת ש ו י ל ו ד ל כ י  45. עד ש
 של א3ל״, ויש כאן הרכבה של שתי נוסחאות. ובבבלי פסחים (נ״ג א,): ת״ר אוכלין בענבים
 עד שיכלו דליות של אוכל וכר. וברש״י שם: ״ואית דגרםי של אבל, 22 והוא אבל כרמים״
 (שופטים י״א, ל״ג). וצדק הרי״ז הורוביץ (ירושלים של לונץ חי״א-י״ב, עמ׳ 66) שפירש

 20 בשושנים לדור למשנתנו העיר שלפי פירוש זה היה צריך לומר במשנתנו: אם בכרו (ולא .כל
 זמן״) וכר, שהרי ר׳ יהודה בא להקל, כשיטת הבבלי בכתובות פ״ח ב׳. ברם בירושלמי בכתובות שם
 פ״ט ה״י, ל׳נ עיב, פירשו שלא כשיטת הבבלי, ור״ש בא להקל, ום״ס השתםשו במשנתנו שם בלשון.כל זמן.
ה ור׳ יוסי. וברור שהכוונה ד ו ה  21 הכוונה לדי יהודה. ובנוסח הרש״ס שם: פה פלינין ר׳ י

 לדי יהודה שהרי סתם סשנתנו שם היא כר׳ יוסי, עיין ס״ש לעיל שר 43-42.
 22 וכיה בכי״ס, בר״ח, בערוך ערך דל ובסאירי שם, עיין דק־ס, עס׳ 152, הע׳ נ׳.
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( י ב ת ו י י ב ג פ ה ( ד ו ה י ם ב י נ א ת ב ש ל ו י ל ג ת ב ו ק ר י ב ר ש ח ו א מ ת ה ) א ד ״ י ה ל ( י ע ה ל נ י י א צ ת פ ס ו ת ה  ש

ד מ ל צ מ ״ ע ם ר ו ג ר ת ם ( ו י ב י ס ב י א ר ב ד ם ל ן ג י י א צ ו ה . ו ן ד ר י ר ה ב ע ב ם ש י ב נ ע ת ה ן א א כ  ו

. ק מ ת ע ב ר ם מ י ל י , ר מ [ א נ ל ב ) א א ר ק נ ם ( י מ ר ל כ ד ג ר מ פ ם כ ו י ד ה ש ע י / ו ו כ ם ו י מ ר ל כ ב ׳ 15): א מ  ע

, ( ה ח ר ז מ א ל ו ה ץ ש י ב ו ר ו ב ה ת כ ו ש מ א כ ל ו ק ( מ ת ע ב ר ב ל ר ע מ ם מ ו ק מ ה ל א ר נ ה כ נ ו ו כ ה א ש ל  א

. ( א ״ י ל ה י ע ן ל י י ע ה ( ר ו מ י ג ״ א א כ ו ה , ש ה י ת ו נ ב ק ו ב ש ל ח ם ש ו ח ת ם ל נ כ א נ ו ה  ו

. א י א ה י ה , ו ן ה ת מ ו ר ח ו א ש מ ם י : א ל ״ נ י ה ל ב ב / ב ו כ ן ו ה ת מ ו ל י פ ש א ם י  א

2 3 , ( ג ״ מ ט ם ״ פ ו ( נ ת נ ש מ א מ ק ס י . ם ם י ר מ ת ל ם ו י ת ז ת ל ח ת א ו צ ר ר א א ש  46. ו

ם י ת י ז ת ל ח א ת כ ו צ ר א ל ה כ : ו ( א ״ ו ע ״ מ ק ם ( ״ ש ר ׳ ה י פ ב . ו א ת י י ר ב ך ה ו ת ה מ ו ט י מ ש ל ה ״ נ י ה ל ב ב ב  ו

. א ת פ ס ו ת א ב ת י י א כ ה , ו ( א י ן ה ו ע מ ׳ ש י ר ר ב ד ו מ א ל , ו ר מ ו ל כ א ( מ ל י ע ל ו כ א ל י א ה מ ת . ס ם י ר מ ת ל  ו

. ל ״ נ ם ה י ח ס י פ ל ב ב ב ע ו ״ י כ , ב ד ה כ ״ . כ ע ו ק ת ב ן ש ו ר ח ה א ל כ י ד ש  47-46. ע
. ם י ש ״ ש ר ן ב י י ע . ו ק י ל ג ם ב ל ש ו ה ״ ו ע ו ק ת ב ש ט ״ מ ש ו נ ״ י כ ב  ו

ל ״ נ י ה ל ב ב ה ב ״ כ / ו ו כ ב ו ל ש ח ו ל ג ף ש ׳ א ו ב א ק ע ן י ר ב ז ע י ׳ ל  47. ר

ל ן ע י ל כ ו י א נ : ת ( ד ״ ת ע ״ , ל ג ״ ט ה ״ ם י ( מ ל ש ו ר י ב . ו ה ״ ה ט ס ״ ת פ ו ח נ ן מ ל ה ן ל י י ע , ו י ״ י ת כ  ב

. ב ל ש ח ו ג מ ק ו ר מ ו מ ל כ י ד ש ם ע י ת י ז ל ה ע ) ו ך ו מ ס ן ב ל ה ק ל י ע ו ( ח י ר י ו מ ל כ י ד ש ם ע י ר מ ת  ה

א ה י י ש ד : כ ל ״ נ י ה ל ב ב / ב ו כ ו ו ש א ר ן מ י ע ב ב ו א ר י ב א מ ה א י ל  48. ו

ה ז ת מ ו ח פ ב י ש נ פ , מ ם י ת י ב ז ע ק ב ו , ר ר מ ו ל , כ ע ב ו ו ר ר ק י ע א ב ל ו ו פ ו נ א ב א ל צ ו ו מ נ י א א ו צ ו י י נ  ע

א ב/*2 ״ ק צ ״ י ב ל ב ב ב ד ו ״ פ ן ם א ו כ נ ת נ ש מ ק ב י , ע ם ה ל ב פ ט י ל א ד ו כ נ י  א

. , ג א ״ נ א ו ״ ע ב ם ״ ם נ י ח ס י פ ל ב ב ה ב ״ כ . ו ר ע ו צ ב ן ש ו ר ח ה א ל כ י ד ש  49-48. ע
: ( א ״ ע ח ר ״ מ ק ) ם ם ש ״ ש ר ב . ו ו ח י ר י ו מ ל כ י ד ש ם ע י ר מ ת ל ה ק ע ל כ ו י א נ : ת ל י ע ו ל נ ק ת ע ה י ש מ ל ש ו ר י ב  ו

. ר ע ד צ ם ע י ר מ ת ר ה י ו ע ח ר ת י ע ק ) ב , , ג ד ״ ם ל י ר ב ד ב ( י ת כ ד ם כ י ר מ ת ר ה י א ע י ה ו ש ח י ר י  מ

. ן י צ י ש ב ה ש ל מ ן ע י ל כ ו ן א י א ן ו י פ י כ ב ה ש ל מ ן ע י ל כ ו  50-49. א
ו ר ש ג ם ש י ר מ ת ל ה ן ע י ל כ ו א י ש ״ ש ר י ם . ו ר כ ק ו פ י כ ק ה ל ב ל ש ן ע י ל כ ו : א ל ״ ג י ה ל ב ב ה ב ״ כ  ו

ך ו ת ר ל ש נ ה ש ל מ ן ע י ל כ ו ק א ל א ב , א ( ם י ב ל ו ל ק ה , ב ם י ר מ ת ת ה ו פ ן כ , ב ר מ ו ל כ ק ( פ י כ ן ה י ו ב ר א ש נ  ו

ם י נ ו א ג ש ה ו ר י ך פ ו ת ע מ ב ו ה נ ש ז ו ר י פ . ו מ ת ש ש פ ח ה מ י ח ן ה י א י ש נ פ , מ ל ק ד ב ל י ב ס מ ן ש י צ ו ק  ה

ה ל י ב ק מ ב , ו א ״ ׳ ע , ד ז ״ ה א ס ״ ת פ ב ׳ ש ש ו ד ן י י י ע . ו ( ח ״ ר י פ ך ו ל י א , 72 ו מ ם ע ג ש ״ ה ו ן א י י ע ) 

. א ״ ב ע ״ , ם ב ״ ה ג ם ״ ה פ צ י ב  ב

. א ״ ח ע ״ מ , ק פ ״ ש ר ׳ ה י . פ ר כ ן ו ל י א ת ה ו ר י ל פ ר כ א ש  50. ו

א ת פ ס ו ת ל ה ע ש ו ב ק ב ה י ת כ ה ה , ח ע ״ י כ ב ד ו ה ב ״ כ . ו ר כ י ן ו ג פ ו ן ה ע ו ג  כ

. מ י ם ג א : ה ק י ת ע ל מ ״ ג ם ה ״ ש ר ב . ו ״ מ י ם ג א ה ם ״ ו ק מ  ב

ד ח א י ו ב ם ל י ל י ג ו ר ל ל ם ה י ג י ה מ ע ב ר . א ר כ ן ו י ש י ר ם ה ן ו י ר סט מ י ל ק ה  51. ו

, ן י ש ו כ ם ח ן ה י ש י ר פ 26 ו י (Crustuminum)׳ ר ב ד ם מ ג ק א א מ ו ל ה י מ ו ט ם ו ר ק 2 ו 5 . ו נ י ת ו ר ו ק מ  ב

. ך ל י א ׳ 241 ו מ ע ך ו ל י א , 237 ו מ ג ע ״ ה ח ר ו ל ף פ ע ן ל י י , ע ח ו פ ק ת , מ ק ל ג ר פ ם  א

י ד י ת (עיין בנ ו צ ר א ל ה ר כ א ש : ו ם ו ש נ ת נ ש מ ה מ ר נ ש א א ב י א ה ת פ ס ו ת ב ״ ש ר א ש ו ה . ל מ ה ה ש א ר נ  3* כ

. ם י ר מ ת ל ם ו י ת י ז ת ל ח א ת כ ו צ ר א ל ה כ . ו ך ל מ ר ה ה ) כ ן א ס כ ר נ ש  ב

ן מש״ש י , עי ד ״ י ל ה י ע ל א ש ת י י ר ב , ה ר ם ו ל כ ׳ ( ו כ ת ו ו ר נ ו ר נ ן ב י ל כ ו : א ו כ י ש מ ם ה ם ש י ח ס י פ ל ב ב ב  24 ו

ל ב , א ם ה ת ל ח ת א ו צ ר א ל ה כ א ש ד י ר ם נ י ר מ ת ם ו י ת י ז ם ב י ק ס ו ו ע נ ן א א י כ ר ה ע ש ״ צ . ו ( ן י ל כ ו ה א ״ ׳ 39 ד  שו

ם י ת י ז , ב ח ס פ ד ה ם ע י ב נ ע ן ב י ל כ ו ו א ה נ י מ ר : ו ם ן ש ל ה י ל ל ב ב ם ב ר . ב ת ו ק ו ל ת ח ו צ ר ת א ו ר נ ו ר נ ם ו י נ א ת  ל

ף י ל ח א מ ת י י ר ת י ב ת ר ן ת חנ ו ׳ י י ר ב י ב ב ר ר פ א . ו ם י ר ו פ ד ה ם ע י ר מ ת , ב ה כ ו נ ח ר ה ת ע ו ר נ ו ר נ , ב ת ר צ ע ד ה  ע

ו צ ר י ת . ו ( נ ״ ע ץ ר ץ ה״נ, ל ן פ א י כ מ ל ש ו ר י ה ב ״ כ . ו ה כ ו נ ד ח ם ע י ר מ ת , ב ח ס פ ד ה ת ע ו ר נ ו ר נ , ב ר פ ו ל כ ) 

. נ ״ מ ט ס י ו פ נ ת נ ש ס ש ל ״ ר ן ב י עי . ו א ו א ה ר ו ע י ד ש י ח ד י א י ו ד  א

. ד ו ע א ס״ג ו ״ ת פ ו ר ש ע , מ ד י א מ ״ ם פ י א ל ת כ נ ש מ ן ב י  26 עי

, י ס ד ט פ ל א א י ר ו ס א ב ר ק ן נ י ל י ם ט ס ר י 179): ק ס , ע ב י ש ם ת י ל ש ו ר נ י י ק , ס ף ס ש א י ׳ ר צ ו ה נ ( י ה י פ ב  28 ו
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׳ 244 מ ל ע ״ ב ף ה ע ן ל י י , ע ם י נ ט ם ק י ח ו ם י ת נ י ם מ ה , ו ץ ר ר ז ו ע ה : ו ל ״ . צ ן ז ר ד י ו ע ה  ו

. ך ל י א  ו

, ה ד ו ה י ) ה נ י ד מ ה ו נ י ד ל מ כ ם ב י ל כ ו , א ר מ ו ל . כ ר כ ק ו מ ע ב ל ש ר ע ה ב ה ש ן מ י ל כ ו  א

. ת ר ח ה א נ י ד ל מ ת ע ח ה א נ י ד מ ם ב י ל כ ו ן א י ל א ב , א ה ב ץ ש ר ח א ה ה ל כ י ד ש ) ע ק ר י ר ה ב ע ל ו י ל  ג

ם י ל כ ו א , ו ת ו צ ר ש א ל ם ש ה ץ ל א ם ש י ב ו ר ח ם ב נ י , ד ר מ ו ל . כ ן י ב ו ר ח ן כ ל ו  52. כ

ם ו ש נ ת נ ש ל מ ו ע פ י ס ו ) ה ד ״ ע ח ם ״ , ל ג ״ ט ה ״ פ י ( מ ל ש ו ר י ב . ו ם ה ב ן ש ו ר ח א ה ה ל כ י ד ש ם ע ל ו כ  ב

׳ ה ז מ ״ ם מ ב ״ ר ק ה ס ן פ כ , ו ת ת א ת כ ו צ ר א ל ה , כ ר מ ו ל , כ ן י ב ו ר ח ף ל י א נ ר 46: ת ל ש י ע ל א ש ת י י ר ב ה  ו

2 7 . א ״ י ה ה ט י מ  ש

ן מ ת ז ו א נ ע ב ן ק י כ נ פ , ל ר מ ו ל . כ ר כ ד ו ר ת ד ש ן ע ה י ל ן ע י ל כ ו  53. א

ד 2 ע ף ה י ל ת ע ן א י ל כ ו א א ש ת פ ס ו ת ה ה פ י ס ו מ . ו ר כ ן ו י ל י מ ט ם ר ק ה ם ו י ס ג א ל ה ם ש ר ו ע י  ב

: ( ו ״ ט מ ״ ס ) ו נ ת נ ש מ ב . ו ן ל ה ץ ל י , ע ת י נ ו נ י ה ב נ ש ץ ב ש ח ר ג מ ״ ד כ , ע ר מ ו ל , כ ה י ב ה ש ע י ב ד ר ר ת  ש

ד ר ת ד ש ש ע ב י ב ב ב ג מ ה , ו ן ה י ב א ו מ ר ש י ד ש ם ע י ב פ י ג ל ע ם ו י ב י ק ל , ע ר כ ם ו י ח ם ל י ב ש ט ע ק ל מ  ה

ה ב י ק , ע ר א כ י ו ה א ז ת י י ר ב . ו ה י ב ה ש ע י ב ד ר ר ת ד ש ן ע ל ו כ ר ב מ ו ה א ב י ק ׳ ע , ר ה י ב ה ש ע י ב  ר

ר 24. ף ש ו ה ס ״ ל ם י ע ש ל ״ ן מ י י ע . ו ת ו ב ל י א ל ה ם ע ה ן ש י ב , ו ם ה י ב א ו מ ר ש ן ב י ק ב ל ח ו מ ב י א  ש

ץ ח ל ש ת ה י ב ר ב א ש נ ה ש פ כ י ״ ו כ ת ו י ח ק ש ר ל י , כ ר מ ו ל . כ ר כ ק ו ר י ל ה ן ע י ל כ ו  א

. ן ל ה ץ ל י ע 2 ו 9 . ו י ל ו ע נ י ת מ ן א י ל כ ו  א

ע ״ י כ ב ד ו ה ב ״ כ . ו ה י י נ ה ן ב י ר ו פ ו א ש ב י ב ש ו ר י כ ם ל ו י ק ש ר ו  54. ש

ן י ר ו ם ו א ש ב י ש ב מ ו ר י כ ס ל י ק ש ר ז ש ״ פ א ב ת פ ס ו ת א ב י נ ת : ו ( א ״ ה ע ״ נ ק ס ( ״ ש ר ׳ ה י פ ב . ו ( ה א ב ה ב ) 

ה ל , כ י ח ם ו ג ב ו ח ע ל ק ה י ש ״ פ ע , א ע ק ר ק ן ה ץ מ י ן ח ג י א ו ד ש ב י ץ ד י ו כ ש ו ר י י פ כ ה , ו ר ו כ ה י י נ ה  ב

139 , מ א ע ״ ן פ י צ ק ו ג ע ״ ה י פ ן ב י י , ע ב ו ר י כ ד ם ב ב ה ו ר י כ ם ל ו ק . ו ה י י ג ה ן ב י ר ו ם א , ו י ר ק י ה מ ד ש ן ה  מ

ן י ח ל ש ת ה י ל ב ץ ש ח ל ף ק ר א ץ א ע מ , ש : ר ו נ י נ ר 34 ש ה ש ״ ל פ י ע ל . ו ס פ ך נ ר ך ע ו ר ע ב ם ו ת ש ו ר ע ה ב  ו

ק ץ ב ק י ם ץ מ ה א מ ה ל ב כ א מ י ל ו א ר ל ה כ ו ש ר מ ם א ך ש ו מ ס ל ב י ע ל . ו ה א נ ה ן ב י ר ו ם ו א ש ב י  ש

ן י א א ש י ה ה נ ו ו כ ר ה ק י ל ע ב . א ו נ י נ פ ף ל 3 א 0 ״ ה א נ ה ן ב י ר ו ם א ץ ״ ש ל ן ה א כ מ , ו ( ש ״ ש ן מ י י ע ) 

. ך ו מ ס ן ב ל ה ץ ל י ע . ו ל י ע ו ל נ ש ו ר י פ כ , ו א ש י ר ם ל י ק ו ב ם ד י ר ב ד ה , ו ו נ י ת מ ו א י ל ן ע י ל כ ו  א

׳ ק ג ר ר פ ה ב כ ( ׳ ר ש ת ״ ר ה ס ל ח ו י מ , ה י פ . ב ן ה י ל ן ע י ל כ ו ו א ש ב י ״ פ ש  55. א ע

ל כ ו , א ר כ ) ו ה ״ ט מ ״ ו פ ג ת ג ש מ ה ב ״ כ ו ר ( ו ע י ב ד ל ח ק א ר י ל ה ר כ מ ו ץ א ע מ ׳ ש : ר ( ד ״ ג ע ״ , ק ה ״  ה

ב ו ר י כ ח ל י ק ש ר ר ש מ ו ץ א ע מ , ש א ר ת פ ס ו ת ב . ו ה ד ש ב ץ ש ר ח א ה ה ל כ י ד ש ת ע י ב ן ה ק מ ר י ל ה  כ

ו ש ב ו י ל י פ ץ א ע מ , ש ת ר ע ד ל . ו ל ״ ג ם ה ״ ש ר ם ב ש ג ר י ן פ כ . ו ן ה י ל ן ע י ל כ ו ו א ש ב י פ ש ״ ע  א

ד ״ ס ש י ת מ , ע פ פנ״ו ״ ו פ כ ב י 29, ו ס , ע ק ב ל ח א ״ י ר צ ו ב ח ״ ל ח ו כ ש א י ה ס ן ב י עי . ו ק ר י ע א ב צ מ ו נ נ אי  ו

. ם ה ש ר ע ה ב  ו

ם י ר מ ת ל ם ו י ת י ז ל י ש נ פ , מ ״ ם י ר מ ת ב ם ו י ת י ז כ ר . ס א א ל , ו ״ ם י ב ו ר ח ב ר . ז ע ל ן א ס ר״ש ב פ ת ה ש ס  ל2 ו

ר ז ע ל ן א ה ר״ש ב ו ש ך ה כ י פ ל , ו ן י ב ו ר ח ן ב ן כ ה שאי י 24) מ ע ל ה י ע ם (עיין מ״ש ל י ע ו ד ם י י נ מ ת ח ו מ ו ק ו מ ע ב  ק

. ן י ב ו ר ח י ל ו כ ן ו י ס נ ו ע ת ה  א

ה ״ ל פ י ע ל ר ( ו ע ם ב ה ן ל , שאי ן י ב ו ר י ח ל ל ע ה ע נ ו ה ע נ י ה זו א כ ל ה . ו ם ה ל ם ש י ל ע ת ה , א ר ם ו ל  8* כ

. ו נ י נ פ ל ן ש ו ד נ ר ה ק י ם ע ה י ש ו כ ן ו י ס נ ו י ע ל ע ת ב ר ב ד א מ ל ר 29) א  ש

: ם י ה י נ ם פ י נ ו ר ח א ם ה י ש ר פ מ ה . ו ת י נ י מ ש ף ב ה א ל כ א י ר ל ב בש, כ א י ל ץ ו י ק ו ה י ל ר ע ב ע ן ש ו ו י כ מ  » ו

ח י נ ה ת ל ו א י צ מ ד ה נ א נ ו ה א ש ל ד א ו א ע ל . ו ת ו א ח ס ו נ ל ה ד כ נ ן נ ה כ י נ ה ה ל ש ק . ו י ו כ ק ו ר י ל ה ן ע י ל כ ו ן א י  א

ו ת ו י ם ח י מ ע פ ל ן ש כ ת ל י ב ה שוי 35-34. א ״ ל פ י ע ן ל י עי . ו ת י ע י ב ש ן ב י ל ן כ ן אי י ח ל ש ת ה י ת ב ו ק ר ל י כ  ש

ם א . ו ם י י ק ת מ ל ו ד א נ ו ) ה ם י מ ה ל א מ צ ה ו ש ב ץ י ר א ן ( י ח ל ש ת ה י ב ו ב ל י פ א , ש ה ב ו ר כ מ ״ א כ י ק ה ר ל י  ש

. א ת פ ס ו ת ן ב ל ה ן ל י עי . ו ו י ל ו ע נ י ת פ ן א י ל כ ו ה א ז ק כ ר א י צ ס  נ

ר ו ס ן א י ח ל ש ת ה י ב ב ו ר ו כ ת ע ד י ל ר ה , ש ב ו ר ל כ ן ש י ח ל ר ק י כ ז א ה ל ן ו ו ע מ ׳ ש ק ר י י ם ד ש א ש ל  30 א

, ה א נ ה ם ב י ר ו ס א א ל י ס ס , ו ( ר ״ ח ע ״ ט ה״א, ל ״ י פ מ ל ש ו ר י ה ( ד ת ש ו ק ר י ו ב א ב צ ו י ן כ י א י ש נ פ , מ ם י ח פ ם ס ו ש  ם

. ם י ר ח ת א ו ק ר ל י ם ש י ח ל ש ת ה י י ב ח ל ק ם ל ו ש ת נ ו ו כ  ו
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ו ת ע ד י ל ר ה , ש ם י ר ח ם א י ח ת ל ו ק ר י י נ י ל מ ן כ ה י ל ץ ע ל כ ו ) א ן ל ה ץ ל י , ע י ר מ ג א ל ל ל ב א ן ( י ם ל ו ק  ה

ר 54. ל ש י ע ש ל ד ן כ י י ע 3 ו ! . ר ו ע י ב ד ל ח ק א ר י ל ה  כ

ע ״ י כ ל ב ב , א ש ב י : ו ד ן ב כ . ו ר כ ך ו י ר ש צ י ב י ב ו י ב ג ו מ א ב צ ו י  56-55. כ
א ו ו ה א ב צ ו י ר כ ח ק א ר י ב ך ש ל כ ו כ ש ב ם י א ו ש ש ו ר י פ . ו ( ש ב י ב ) , ש ב : י ל ״ צ , ו ש ב : ד ם ״ ט  ב

ן י ל כ ו ן א י א י ש נ פ , מ ח ל ק ה ר י ת ה ר א ע ב ך ל י ר צ , ו ה ד ש ה ה ל כ ו כ נ י י ד ר נ ה 2 , ש ב י ) ב ש ש ו ק מ ) ב ב ג ר מ ב  כ

ן ל ה ש ל ״ ן מ י י ע . ו ק ר א י ר ק ו נ נ י ש א ב י ה י ש נ פ 3 מ 3 , ק ע מ , ש ר ו ל ל י פ , א ש ב י ל ה ח ע ל ן ה  מ

ר 3. א ש ״ ת פ ו ר ש ע  מ

ן י ל ו ב ש : מ ד ב . ו ע ״ י כ ה ב ״ כ . ו ר כ ת ו ו ד ש ב ן ש י ל י ב ש ן מ י ש ר ו י פ ת מ י א  56. מ

ל י ח ת ן ה א כ ה ש א ר נ כ א ( ר ת י ב פ ן ב י ת ל י כ מ א ד ת פ ס ו ת : ב ( א ״ ב ע ״ נ ק ם ( ״ ש ר ׳ ה י פ ב . ו ר כ ת ו ו ד ש ב  ש

ד ר ת ש מ , ד כ ״ ה ע י י נ ה ש ע י ב ד ר ר ת ש ת מ ו ד ש ב ם ש י ל ב ש ן ה ן מ י ש ר ו י ם ת מ י א ) מ ח ״ ו פ י נ פ  ל

ם י ח י פ ם ס ו ש י מ ר י ס י א כ ו ה א ל ם ב ד א ו ל ל י א 3 ד 4 , ה מ ה ב ן ל ל י כ א ה א ל ל ם ש ה ץ מ ש ר ו ה פ י י נ ה ש ע י ב  ר

ש ו ר י פ ה כ ש ו ר י פ , ו ח ״ ד ו ב נ ק ן ת כ ה ו נ ו כ ע נ ״ י כ ו ו ״ י ת כ ס ר י ג ר ש ו ר ב . ו ד א ק מ ו ח ה ד ש ז ו ר י פ . ו ר כ  ו

ה ע י ב ל ר ה ש ר ו ע י ב ש ג א א ל ן א א ה כ א ב ו א ה ל ם ו י נ ש ל ה כ ת ב ג ה ו ו נ ה ז כ ל ה , ש ם י ש ר פ מ  ה

ן ל ה ם ל ן ג י י ע , ו ( ב ״ ע א ו ״ א ע ״ ק ם ״ , ב , ת ר ב י נ ע ת י ( ל ב ב ב 3 ו 6 י מ ל ש ו ר י ש ב ר ו פ מ כ 3 ו 5 ׳ ה י נ  ש

ה ״ מ פ ״ ר ב ׳ 15. ו מ ת ע ב ו ש ט ו ש פ י כ מ ל ש ו ר י ה מ ׳ 78-77 ו מ ד ע ״ ר ח ״ ם ת ש ב ״ מ ח ו ״ ז ה ״ ת פ ו ר ה  ט

ה מ ח ת ה ו מ י ן ב י ר ת ו ם מ י כ ר י ד ר ב ו ו ע י ה י ) ש ׳ א ב ״ ק ם ״ ן ב י י ע ן ( ק י ה ת מ ל : ש א ״ י ן ה ו מ י מ ק ז ׳ נ ה  מ

, ״ י ת מ י א מ ן ״ ו ש ל ל ה ע , ו ה י נ ה ש ע י ב ד ר ר ת ד ש 3 ע ל ם י ל ע ק ב ש ל י ת ש ו ד ש ב ן ש י ל י ב ש ך ב ל ה  ל

. ם י נ ו ש א ר ם ה ש א ב י ב ה ה ש ׳ 92, מ מ ן ע א י כ ׳ ר צ ה א ן ב י י , ע ״ י ת מ י ד א ע  ״

׳ 14. ע ג ה ״ י ם א מ ל ד י ע ו ל ה ז ר ו ל צ ש ע ד ץ כ י . ע ר כ ם ו י ר ו מ ם א י ר ב י ד מ  57. ב

ה א ר ג כ . ו ם י ג ו ש מ י י ק ת נ : ש ע ״ י כ ב . ו ד ה ב ״ כ . ו ם י נ ו ש ם נ ק ת נ ו ש י ש כ  58-57. ע
. ת ו ל י ב ק מ ב ב ו ״ ו ה ״ ט ה פ ט ו ן ס ל ה ץ ל י , ע ם י נ ש ו ה ל ל ק ת נ ה ש נ ו ו כ ה , ו ו נ י נ פ ק ל כ נ ה  ש

, ר מ ו ל , כ ך ל [ מ נ ה : ל ל ״ צ ה ש א ר . נ ך ל ה ך ל י ר ד צ ב ל ד ב ח ם א ש א ג ל  58. א

ם ש י ג ר ח ו א ל י פ ה א ס י ר ד ה ה ה ל ש א ק מ , ש ( ב ״ ע ׳ ם ת ג ו כ ר ב ׳ ו ד א ״ מ י ״ ן ב י י ע ת ( ו ש ל ר ו ט י ך ל י ר  צ

. ה ה ל ש ל ק ו ט ל י פ ק א י י ד א א ה פ ב פ ר ר מ : א י א ב ״ ק פ ״ י ב ל ב ב ב . ו ד ב ל ד ב ח  א

, ד ״ א ה ״ ת פ י נ ע ן ת ל ה ל ן ו א ת כ ו א ח ס ו נ ל ה כ ה ב ״ . כ ה י י נ ה ש ע י י ר ב ד  60-59. כ
׳ ג א ״ ם ם י ר ד י ג ל ב ב ל כ ב . א ר ״ י כ ב ל ו ״ י כ , ב ת ו א צ ו ה , ב א ״ ט ע ״ , ל ז ״ ט ה ״ י פ מ ל ש ו ר י ה ב ״ כ  ו

ל י ש מ ל ש ו ר י ח ה ס ו נ ה ב ״ כ . ו ה י י נ ש ה ו נ ו ש א ה ר ע י ב : ר ם י נ ו ש א ר ל ה צ א מ ו ״ י כ , ב ו נ ל ת ש ו א ח ס ו נ  ב

ה ע ב ש א ב י ה ה נ ו ש א ר ן ה מ ז י ש ס ו ׳ י ר ה כ י א ל ר י ב ג ס ״ ב ש ר ם ש י ש ל ב ב ו ב ש ר י פ . ו ל ״ נ ם ה ״ ש ר  ה

ה י נ ש ה ו נ ו ש א ה ר ע י ב : ר ׳ ת ר א י נ ע י ת ל ב ב ל ב ב . א ו ג ב ״ כ א ב י ה ה י י נ ש ה , ו ץ ש ח ר מ ר ל ש  ע

. ם י מ ש ה ג ״ ם ד ׳ ש פ ם ו ת ן ב י י ע . ו ם ח ש ״ ר ה ב ״ כ . ו ת י ש י ל ש  ו

. ה ד ש ן ה ה מ י ח ו ל ל א כ ף ל ו ף ס ו י ס ר ה , ש ר ו ס י י א ח פ ל ס ף ע ם א י ל כ ו ש א ״ ר ל ה ש א ר נ  31 ו

. ן ל ה ו ל נ א ב ה ו ש נ ת נ ש ם ס ל ״ ש ר ש ה ו ר י פ , כ ה ס ה ת ב ל י כ א , ל ר מ ו ל  32 כ

. ש ב י ל ה ש ע ב ת י ל י כ א ם ב י ר ב ד ם מ ש ה. ו י ה שנ ע י ב ד ר ר ת ד ש ש ע ב י ב ב ב נ מ ה : ו ט מ״ו ״ ו פ נ ת נ ש מ  33 ב

ל כ ר ש ב ו ס ש ה ״ ר ף ל ה א מ ה ל ב כ א א מ ו ה ש ש ב י ל ה ם ע ר ל א כ א מ י ל ו א א ר ו ה ח ש ל ת ה ן א י ל כ ו ן א ל אי ב  א

. ר ו ע ב ד ל ח ק א ר  י

, ת ו פ ס ו ת ב ' ו ׳ ב ם ח י ש ל ב ב ב א ה״נ ו ״ ר פ י ז ן נ ל ה ן ל י עי . ו ה א ו ב ל ת ם ש י ל ו ב י , ש ם י ל ב ש ש ר י א פ ו ה  34 ו

. ם ק ש ״ ס ט ש ב ש ו ״ א ר י ה פ ס ו  ת

ל י ע ו ל נ א ב ה ם ש י נ ו ש א ר ת (עיין ב ו ד ש ב ם ש י ל י ב ש ל ס ל ן כ י ש ר ו ן פ ת אי י ע י ב ש ב א ש ל ד א ו א ע ל  35 ו

. ת י נ י מ ש ב יה ש ה שנ ע י ב ר ן מ י ל י ב ש ן ה ש פ ו ר פ ן ל י ל י ח ת ס ׳ 34), ו ע  ה

. ם א ' ר צ ו י ה מ ל ש ו ר י ב ם ש י ר פ ן א ו י ל נ ה ב נ ו כ נ ה ה ה נ ה , עיי״ש ה ה ה״א, ט״ו ע״א ״ ב פ ״  36 ב

. ל י ב ך ש ר ך ע ו ר ע ל ו ״ נ ת ה י נ ע ת נ ב ״ ר ש כ ר י  ?3 פ
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 פ״ח

ן וכר. כל ההלכה נעתקה בר״ש וברא״ש י ת ד י י ב ח ו ל ו ש י ה ה נ ו ש א ר  1. ב
 פ״ט מ״ה, בתוםפ׳ רי״ד פסחים נ״א ב׳ ד״ה ונטל (ט״ז ע״ג<, ברמב״ן בהר כ״ה, ז׳ (כל
 ה״א וה״ב כאן) והובא ברשב״ש סי, רנ״ח, מ״ו ע״ד, ד״ה ולעניין. ובפי׳ הרש״ם םיריליאו,
 קנ״א ע״א. ובם׳ מנחה בלולה, קכ״ח ע״ב: שנינו בברית, ד ת ״ כ בראשונ׳ היו שלוחי ב״ד
 וכר. והעתיק מפי, הרמב״ן עם השיבוש שבד, רומי: ושנו בת״כ בתוספתא בראשונה וכר. ועיין

 מ״ש להלן על ״בראשונה״.
ת וכר. וכ״ה בד, בתוםפ, רי״ד ובפי, הרמב״ן הנ״ל ו ר י י י ע ח ת ל פ ן ע י ב ש ו  י
, ליםבק. אבל בכי״ע: מחזרין וכר. וכ״ה כר״ש (חוזרין) וברמב״ן בשאר הדפוסים (בפיסקא  ד
 שברשב״ש: מחזירין) וברא״ש ובפי, הרש״ס הנ״ל. והנה לפי גירםתנו הפירוש הוא ששלוחי
 ב״ד של כל עיר ועיר היו יושבין על פתחי העיירות שלהן. אכל לפי גירפת כי״ע פירושו שב״ד
 מרכזי היה שולח את השלוחים לעיירות, והם היו מחזרים על פתחי העיירות ומשגיחים על

 הנכנסים ופירות שביעית בידיהם.
ו וכר. ופירש ברמב״ן הנ״ל שמדברים ד ך י ו ת ת ב ו ר י א פ י ב מ ל מי ש  2-1. כ
 כאן בתחילת יציאת הפירות שלקטו מן המבכרות, כלומר, לפני שהושיבו ב״ד שומרים, עיין לעיל
 דמאי פ״א שר 7. וברש״ס הנ״ל פירש שהכוונה לפירות שגדלו בששית ונכנסו לשביעית,
 ובאותם הפירות שהולכים בהם אחר לקיטה, עיי״ש שפירש את כל הברייתא לשיטתו. ושמא
 מדברים כאן בירקות שהולכים בהם אחר לקיטה, וכבר יש חשש של םירות שביעית בתחילת

 השנה.
׳ וכר. עיין לעיל ם״ו שר 36 ומש״ש. ו ד ו ע ש מ ל ן ש ו ז ו מהן מ ן ל ת ו נ  2. ו
 אבל כאן אין מדברים בחשודים כלל, אלא בראשונה, כשיד ב״ד היתה תקיפה, לא היה המלקט זוכה
 כפירות (עיין להלן), אלא כל השדות עוברות לרשות ב״ד, וחפירות אינם שלו, ולפיכך היו שלוחי
 ב״ד נוטלין אותם ממנו, כדי לזון את שאר התושבים, ומשאירים בידו מזק כדין עני העובר
 ממקום למקום ששבת (עיין במשנתנו פאה פ״ח מ״ז), שהרי עדיין האוצר ריק, וכולם כעניים,

 עיץ במכילתא דרשב״י עמ׳ 157.
. עיץ מ״ש להלן מע״ש ם״ה שר 66. ר י ע ב ר ש צ ו א ו ל ת ו ן א י מ י נ ב  3. מ
ם וכר. התוספתא נקטה ע״פ הםדר של בשול המירות, שהוא, י נ א ן ת מ ע ז י ג  ה
 קיץ, בציר ומסיק. עיין בתוםפ׳ ב״ב כ״ח א׳ ד״ה כנם. ובמשנה שברי״ף שם: אםף את

 תבואתו בתשרי, ומסק את זיתיו בשבט, וכינס את קייצו באב. ועיין מ״ש להלן.
ן וכר, במכילתא משפטים פ״כ י ל ע ו ן פ י ר כ ו ן ש י ת ד י י ב ח ו ל  4-3. ש
 עמ׳ 330: ונטשתה מגיד שםורץ בה פרצות אלא שגדרו חכמים מפני תיקק העולם. ועיץ
 בפי׳ הראב״ד לעדיות ובתוספי שנץ עדיות ם״ה מ״א שהביאו את המכילתא, ולעיל שם כתבו בדעת
 ב״ה: ״כדי שלא יהא אדם רגיל ליכנם בשדה חברו ובגנתו ובפרדםו שלא מדעתו״. וזהו טעם

 גדר החכמים.!
 וברמזי בעל הטורים על התורה (בהר ב״ה, י״א): חזינו דאיתא בתוספתא (ליתא
 לפנינו בתוספתא) בשביעית פורץ אדם כרמו וסותר גדרו, והינו דכתיב (איוב י״ד, י״ס)
ר ארץ, שאפילו אם יש לו גדר אבנים פ ה ע י ח י פ ף ס ו ט ש ם ת י ו מ ק ח ם ש י נ ב  א
 ישחקנו, ואף אם בא על שדה שטף מים לא יגדור אותה. ואעפ׳יי שהלכה זו קשה מאד אבל הרי

 ! ועיין בפי׳ הרמב׳ן על התורה בהר כ״ה, ה׳. ועיין במשנה לפלך פ״ד מה׳ שמיטה הכ״ד ובר״ס
 ובכ״מ שם. וכדברי מרן מפורש ברפב״ן הנ״ל.
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 וודאי הוא שרבינו לא בדה את הדברים הללו מלבו, ומצא כן במקור הדייל. ויש כאן מנהג
 חסידים עתיק, 2 ושוב גדרו חכמים מפני תיקק העולם שלא יעשה כן, אבל בוודאי שאסור לו להושיב

 שומרים.3
 ברם כשהתקינו אח״כ שב״ד שוכרין פועלים וכר, בוודאי הושיבו שומרים על הכרמים
 והשדות אף בשביעית, שלא יבזזו אותם בני אדם לעצמן, והשומרים שומרים שיכנסו
 הפירות לאוצר,* והם מתחלקים אח״כ לכל אדם. וע״פ זה, ורק ע״פ זה, נבין ירושלמי תמוה
ו שלא בטובה כבית ל ך ש ו ת , טרפון ירד לאכל קציעות מ  בשביעית (פ״ד ה״ב, ל״ה ע״ב): ר
 שמאי. חמוניה סנטיריה ושורץ חבטין עלוי וכר, אי לי שנתכבדתי בכתרה של תורה.
 וכ״ז תמוה מאד, כיצד היו שומרים בכרמו של ר׳ טרפץ,5 וכן מה עניין כאן לכבודה של תורה,
 הרי השומרים היו נוהגים כן בכל אדם שאכל משלו. וכן יש לתמוה, כיצד אכל ר׳ טרפון מן
 המשומר.• ובפי׳ הרש״ם נדחק לפרש שכרמו היה מושכר או מהזכר לאחרימ, ובבקעה
 היו שם שומרים גוים שראו אותו וחשבו אותו לגנב. וכ״ז קשה מאד שאם היה מוחכר
 לאחרים אין זה משלו. אבל לפי התוספתא שלנו הכל מובן. השומרימ היו שומרי ב״ד,
 ושמירת שומרי ב״ד היא כמו שמירה להפקר (שהרי המירות מתחלקות אח״כ) ואין כאן איסור
 משומר, ואלמלי היה ר״ט אדם גדול בתורה היו חובטץ אותו אפילו אכל משלו, שלא בטובת
 השומרים (בלי רשותם), וממילא נמצא שניצל מן החביטה ע״י כבודה של תורה. נמצאנו למדים

, טרםץ. ועיץ מ״ש לעיל עמ׳ 380.  שהלכה זו של התוספתא היתה נוהגת עדיין בימי ר
. וכ״ה ברמב״ן ד, ליםבץ ונפולי ובפיםקא שברשב״ש וברא״ש תן ר ין או ד  4. ע ו
, רומי: וגודרין אותן.  הנ״ל (בתוםפ׳ רי״ד ובפי׳ הרש״ס יש כאן השמטה). וברמב״ן ד
 אבל הגירםא הנכונה היא בר״ש ד״ר הנ״ל: ואורין אותן, עיין ב״ר ריש פמ״ו עמ, 458, ועיין

 ערה״ש ערך אר ב׳.ל
ה וכר. וכן להלן: ודורכין אותן בגת וכר, ועוטגין ל י ב ן ד ת ו ן א י ש ו ע  ו
 אותן נטבית הבד וכר. וכ״ז אסור ליחיד, עיין במשנתגו ס״ח מ״ו, ומ״ש לעיל סוף הע, 4. ומכאן

 2 וכן במדרש הנדול ריש בהר, עם׳ 609: םעשה באדם אחד וכו׳ כיון שהניעה שנת שביעית אמר
ה וכוי, וראו שהיא דיש לבני י ת ו נ י ע ו מ מ ת ס ה וקצצו פימת ו י ר ד ו את נ צ ר  לסריסיו פ
 ארם ולבהמות ולחיות והיא חריבה. וכן בתנחומא ריש ויקרא: אילו שומרי שביעית וכוי, והסיינין
 םופרצין. ובר״ח נזיר ח׳ ב׳ (לפי שטט״ק שם): שבילי שמטה שפורצין נדר שדותיהן ובנותיהן' בשמטה,
ץ נדו ר ו ם פ ד  כרי שיכנס שם כל סי שירצה. ובערוך ערך שביל: לפי שבשנת שסיטה א
ו ועושה אותו הפקר, וכל אדם נכנס בהם, וכל צד שרוצה עושה שביל ונכנס. ס ר כ ה ו ו  ש ר

 ועיין בבלי נדרים ם״ב ב׳.
 3 עיין םכילתא דרשב״י, ריש עם׳ 157 ולעיל פ״ד שו׳ 15 וםש״ש.

 < וכן ברשב״ש סי׳ רנ״ח הנ״ל: כל זה שנוי בתוספתא. נראה סםנה ששלוחי ב־־ד יכולים ללקוט
 בשביל עניים, וה״ה לשסור, לפי שב״ד הם יד עניים וכוי. ודווקא ב״ד יכולים לעשות כן, אבל בעה״ב
 אסור לו להושיב שופרים אפילו בשביל עניים, כםפורש בסכילתא דרשב״י הנ״ל. והתוספתא סונה כאן
 דברים הסותרים לב״ד ואסורים לבע״ב, עיין להלן. ועיין בתוספ' יבסות קכ״ב א׳ ד״ה של. ועיין ס״ש

 לעיל, עם׳ 176, סוף שר 68.
 » אפש בכפו״פ ספס״ז, עם׳ תרניה, חסרות המלים .םתוך שלד, אבל כנירסתנו כ״ה אף בכי״ר,
 בנוסח הרש״ס, בריבםיץ פיר סיב ובסיוחס להר״ש תויכ בהר פ״א ה״ה, ק־ב סע״א. וכן במדרש שה״ש
ו בשביעית וכוי. ועיין באהצו״י, עם׳ 32. ס ר כ  הוצ׳ נרינהוט סוף עם׳ ו׳: פ״א (=פעם אחת) נכנם ב

 והשוה אף הסיפור שבבבלי נדרים סיב א׳, ומס׳ כלה פ״ב, הוצ׳ הינד, עם׳ 209.
 • ואפשר שר״ט לא ידע שהוא םשוםר, ובשעה שהשוםרים התחילו לחבוט אותו הבין שהוא

 משופר.
 7 שיבוש כזה .עודר' במקום .אורה״ מצוי פאר. עיין דקים ב״ס פיט ב׳, עט׳ 267, הע׳ ש׳. ועיין

 להלן םעשרות פיב שו׳ 51 וסש״ש. ועיין תסיר ח״א, עם׳ 135, הע׳ 3.
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 משמע שגם עשיית דבילה מתאיני שביעית אסורה ליחיד, ויש מכאן סיוע לגירםת הרש״ם
 והגהת הגר״א לעיל פ״ו שר 60, עיין מש״ש.

. וכ״ה בכי״ע וברמב״ן(ד׳ ליםבק) ובר״ש וברא״ש הנ״ל. ת ו י ב ח ן ב ת ו ן א י ם נ ו כ  ו
 ובד נשמט כל זה בטעות.

ם וכר. ברמב״ן הנ״ל ד׳ נפולי ואילך הסדר הוא הגיע י ב נ מן ע ע ז י ג  5. ה
 זמן זיתים וכר, הגיע זמן ענבים, והוא אינו מתאים לסדר הבישול (עיין בדש לעיל שר 3 ד״ה
 הגיע זמן תאנים). ברם כרמב״ן ד׳ רומי הגירםא היא: הגיע זמן תאנימ שלוחי ב״ד שוכרין פועלים
 וגודרין אותן ועושי׳ אותם דבילה וכר, הגיע זמן זתים וכר. והבבא של ענבים חסרה
 שם, מפני שנתקצרה ע״י ״וכר״. וכן חסרה בבא זו בפיםקא שברשב״ש הנ״ל, ובפי׳ הרא״ש הנ״ל.
 והמדפיסים בד׳ נפולי השלימו בבא זו שלא במקומה. וברמב״ן ד׳ ליסבון ישנה כל בבא זו במקומה,

 וכסדר הנכץ שלפנינו בתוספתא.
ת הבד. וכ״ה בד. ובכי״ע: בבית הבד, וכ״ה י ן ב ת ו ן א י נ ט ו ע  8-7. ו

 בראשונימ הנ״ל. וברמב״ן ד׳ ליםבץ: וטועני׳ אותן בבית הבד.
. כלומר, נהגו בהמ כעניים ו ת י י ב פ ד ל ח א ד ו ח ל א ת כ ו ת ב י ש ב ר ע . 9 
 הנוטלים מן הקופה, עיין לעיל פאה פ״ד ה״ט. ועיין בהשגות הראב״ד פ״ז מה׳ שמיטה ה״ג.
ן וכר. משנתנו פ״ט מ״ח. ובתופס׳ י ל כ ו מ א י י נ ר ע ו ע י ב ת ה ע ע ש י ג  10-9. ה
, ד״ה יזפי: כדתניא בתוספתא הגיע שעת הביעור וכו׳ ר׳ יוסי אומר אחד עניים  ע״ז ם״ב ב
 אחד עשירים אוכלים אחר הביעור. וכבר תמה הר״ב רנשבורג במקומו למה הביאו p התוספתא
 ולא הזכירו שהיא משנה מפורשת.* ברמ בנוסחאות המשנה עם פי׳ הר״מ כת״י גרסו
 במשנתנו בדברי ר׳ יוסי: אין אוכלים אחר הביעור.« וכנראה שבעלי התוספות הכירו
 גירםא זו במשנתנו, והסתייעו מן התוספתא לנוסח המשנה. ועיק בתי׳ הריטב״א לע״ז
 שם שהביא את התוספתא כאן (בשם התוספות), וכתב ויש מתרצין דההיא בתוך שנה שביעית,

 אבל כשהגיע שמינית הכל חייבין לבער. ועיין בהשגות הראב״ד פ״ז מה׳ שמיטה ה״ג.
 ובפי׳ הרמב״ן על התורה (בהר כ״ה ריש פ״ז) הנ״ל: ופירוש עגיים, כל שלקטו
 הפירות משדות של אחרים מן ההפקר, ועשירים בעלי השדות עצמן שלקטו אותן מן השדות שלהן

 בהפקרם. ועיין להלן.
ר וכר. ירושלמי פ״ט ה״ח, ל״ט ע״א, צ ו א ן מן ה י ל כ ו ם א י ר י ש  12-11. ע
 ועיין בפי׳ הרש״ם שם, קנ״ד ע״ב ואילך. ובכל אופן ברור שהכוונה כאן שר״ש סובר שהעשירים
 אוכלין מן האוצר שבעיר (שנזכר למעלה) אחר הבעור, מפני שלגבי אוצר כולם עניים הן, שהרי
 אינו ידוע אם אוכל מפירות שדהו (עיין מ״ש לעיל בשם הרמב״ן). אבל לא נתבררה

 דעתו כיצד עושים במקום שאין אוצר.
. בד חסרה בבא זו, ם י י נ ע ן ל ק ל ח ק מ ל ח ת ל ו ר י ו פ  13-12. מי שיש ל
 אבל ישנה גם בכי״ע. וכן בתוםפ׳ רי״ד הנ״ל: ותניא נמי התם מי שיש לו פירות וחלקן (צ״ל:
 לחלקן) מחלק לעניים. מי שיש לו פירות שביעית וכר. וכ״ה ברמב״ן וברשב״ש הנ״ל. ובםירושה
 נראה שהכוונה היא שמי שיש לו הרבה םירות והוא יודע שישארו לו אחרי הבעור, מחלקן לפני
 הבעור לעניים ויוצא בזה אף חובת צדקה.>״ אבל אם יגיע זp הכעור אינו יכול לחלק

 « שאר הראשונים הנ״ל שהביאו את התוספתא כאן לא העתיקוה אלא דרך אנב מפני שהביאו נם
 סה שלפניה ושלאחריה.

 >י וכן םביא הר״מ בפיה״ס פ״ה מ״נ, וכן פסק בפ״ז םה׳ שםיטה ה״נ, עיין בםלא״ש פ״ט ס״ח. והוא
 העיר אף על נירסת ס׳ יריאים סי׳ קפ״ו שנרס בתו״כ (בהר פ״א סה״ו, ק״ו רע״נ< כני׳ הר״מ. וכ״ה במה״ג
 בהר, עפ׳ 616. אבל בם׳ יריאים השלם סי׳ קנ״ח, ע״ר ע״ב, נרם כנירסת הספרים, עיי״ש בהערה הי.

 0> עיין מ״ש לעיל, עסי 189, שו׳ 53.
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 לעניים את הכל וצריך להפקיר לכל, ויכולים גם עשירים (כלומר, עשירים שאסורים ליטול צדקה)
 לזכות בהם, לפני שהוא בעצמו יזכה כפירות. וברייתא זו חוזרת לזמנים ולמקומות שלא היה

 שם אוצר.
ק הבעור אינו רשאי לחלק את ו וכר. כלומר, אם הגיע ז י נ כ ש ק מהן ל ל ח  13. מ
 הכל לעניים, אלא נותן למי שירצה מזון ג׳ סעודות, וכמפורש במשנתנו פ״ט מ״ח, ועיין מ״ש
 לעיל. והתוספתא הובאה בר״ש וברא״ש שם ד״ה מחלקן, תוםם, רי״ד ורמב״ן הנ״ל, תוספ׳
 פסחים נ״ב ב׳ ד״ה מתבערץ, ראבי״ה ה״ב סי׳ תי״ז עמ׳ 31, ם׳ יריאים השלם סי׳ קנ״ח, ע״ה
 ע״ב, פמ״ג עשין קמ״ח, ר״ה ע״ג, כפו״פ פמ״ח, עמ׳ תרנ״ו. ובם׳ יריאים שנדפס מכבר
 םי׳ קפ״ו: כדתניא בתוספתא דשביעית מי שיש לו פירות שביעית והגיע שעת הביעור מביא בניו
 ובנותיו ומפריח ומוציא ממנה ומניח כל ביתו ואו׳ אחינו בית ישראל וכר. והלשץ משובשת.
ד עי ו. וכ״ה בד, בכי״ע, בר״ש, בתוספ׳ פסחים ובראבי״ה הנ״ל (בכי״א). ו י  14. ו ל

 אבל בשאר הראשונים הנ״ל וכן בראבי״ה הנ״ל בכי״ל: ולמיודעיו.
ו וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: על פתח ביתו וכר, ת י ל ב ח ע י נ מ א ו י צ ו מ  ו
 וכ״ה בראשונים הנ״ל (וביריאים השלפ הנ״ל: על פתחו). ובפי׳ הריבמ״ץ (פ״ט סמ״ב):
 וכיצד מבער מניחו בביתו או בחק ואומר אחינו כל בית ישראל וכר. ופירוש הברייתא הוא שכל

 מה שנשאר לו, אחרי שחילק לקרוביו ולמיודעיו מזון ג׳ סעודות לכל אחד, מפקיר לכל אדם.
ו וכר. כלומר, אף הוא בעצמו יכול לזכות ת י ך ב ו ת ם ל י נ כ מ ר ו ז ו  15. ח
 כפירות אחרי שהפקיר. וכן מפורש בירושלמי ס״ט ה״ה, ל״ט ע״א, והביאוהו הראשונים

 הנ״ל.
. בראבי״ה הנ״ל: עד שיאכלו, ולפ״ז ו ל כ י ד שעה ש ך ע ל ו ה ל ו כ ו א  16-15. ו
 ברור שהכוונה היא שמותר לו לאכול עד שיגמרו הםירות שזכה בהם. וכן בפי׳ הרמב״ן הנ״ל:
 ומפקירן על פתח ביתו ואוכלץ והולכין לעולם. וכן פירשו שאר הראשונים הנ״ל. אבל בהשגות
 הראב״ד (ם״ז מה׳ שמיטה ה״ג): ואם אץ שם אוצר ולא ב״ד מחלקין, מוציאן לשוק ומפקירן, ואף
 הוא יכול לחזור לזכות בהן ככל אדם, ואוכל הזוכה בהן עד שיכלו אותם הפירות מכל הארץ,
p יהודה, ובגליל מכל הגליל, ואחר שיכלו מכל האp אז יתבערו לגמרי לשריפה  ביהודה מכל א
 או לאיבוד. ופירש רבינו את הברייתא ״עד שעה שיכלו״, כלומר עד שיכלו הפירות מכל
 הארץ, ואז צריך לבער באיבוד ממש, כשיטת הרמב״ם שם (אלא שלפי הראב״ד יש שני

 מיני ביעודים עיי״ש). ועיין מה שהאריך בפירוש הרש״ם, קנ״ה ע״א ואילך.
ה מש מ ט ת. בד: הקפת החנות משמטת דברי ר׳ יהודה. נ י ת א ו נ ח ת ה פ ק  16. ה
 וחכמים אומ׳ אינה משמטת. ובכי״ע: הקפת חנות אין משמטת דברי ר׳ יהודה, וחכמ׳ אומ׳
 משמטת. וכן מעתיק מן התוספתא באו״ז ח״ד, ע״ז םי׳ קי״ח, י״ז ע״ד. ובמשנתנו רפ״י: הקפת
 החנות אינה משמטת וכר, ר׳ יהודה אומר הראשץ הראשץ משמט. ומכאן משמע שאף ר׳ יהודה
 מודה בעצם הדץ שהקפת חנות אינה משמטת, כדילפינן בספרי ראה פיס׳ קי״ב עמ׳ 173. וכן
 מפורש בירושלמי (כאן פ״י ה״א וה״ב ובמקבילה שבמכות פ״א, ל״א ע״א) שדווקא הראשונה
 נעשית מלוה, ומכאן שהקפה האחרונה אינה משמטת. וכן פירשו הר״מ והר״ש במשנתנו. ברם
 מלשץ התוספתא כאן לפי גירסת ד משמע שר׳ יהודה חולק על עצם הדין של הקפת חנות וסובר

 שהיא משמטת כמלוה,״ ויש כאן מחלוקת בין המשנה והתוספתא.

 !! ועיין בח״ד שציין לדברי הרדביז בפ״ט מהי שסיטה הי״א שהעיר על התוספתא כאן, ופירש:
 ולפ״ז צריך לומר דבמתניתין ר׳ יהודה לדברי הת״ק קאמר, כלומר, לדידי כל הקפה מלוה היא, אבל
 לדידכו אודו לי מיהת בהקפות הראשונות וכו׳. ולעיל שם כתב שש בירושלמי משמע שר׳ יהודה חולק
 על כל הקפות חנות. ברם כבר ראינו שבירושלמי שלפנינו מפורש להפך. אלא שרבינו פירשו אחרת,

 עיין בדבריו בפ״ט שם ה״ה.
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 ולפי גירסת כי״ע והאו״ז צריך לפרש שהמחלוקת היא בהקפה אחרונה, ור׳ יהודה כשיטתו
 במשנתנו,״ והחכמים (ר׳ יוסי) חולקים גם בהקפה אחרונה וסוברים שהיא משמטת, עיין כדש

 להלן.
 ונראה שגירםת כי״ו נכונה, ולפנינו פיםקא ממשנתנו, והברייתא מוסיפה את דעת רבי שלהלן.
 וכן אפשר לפרש את גירםת ד. והברייתא קיצרה בדברי ר׳ יהודה והכוונה שראשונה ראשונה

, יונה בר״ג.  משמטת, וכן פירש ר
ת וכר. וכ״ה בד, אבל בכי״ע ו ע ב מ ת ו כ ה ב ד ו ה ׳ י י ר ר ב ן ד י א ר  16—17. נ
 ובאו״ז הנ״ל להפך: בכותב פירות, ודברי חכמ, בכותב מעות (ועיין להלן גירםת המאירי). ופירש
 באו״ז נראין דברי ר, יהודה לחכמיפ דהקפת חנות אינה משמטת כשאמר לו הלוקח למוכר שיכתוב
 רק סכום המירות ומדתם, ולא יזכיר סכום מעות, ודברי חכמים נראץ לד׳ יהודה כשאמר
 לו לוקח למוכר שיכתוב את סכום המעות גרידא. ומר אמר חדא ומר אמר חדא, ולא פליגי.
 ברם שיטה זו בבלית היא,« אבל בירושלמי(יבמות פ״ד הי״א, ר םע״א, ובמקבילה שבנדה פ״א)
 אמרו מפורש: כל מקום ששנה רבי נראין עדיין המחלוקת במקומה, חוץ מעיגול של דבילה,
 דדין מודי לדין ודין מודי לדין(עיין מ״ש בתם״ר זדד סוף עמי 168 ואילך). ולפ״ז צ״ל שהמחלוקת
 בין ר׳ יהודה והחכמים היא בהקפה אחרונה, ור, יהודה םובר שהקפה האחרונה אינה משמטת
 כלל, כשיטתו במשנתנו הנ״ל, וחכמים (והוא ר׳ יומי במשנתנו הנ״ל) סוברימ שאף הקפה
 אחרונה משמטת, מפני שהם חולקים על עצם הדין וסוברים שאפילו מידי דלאו הלואה משמט.״

 ורבי חולק ומכריע במחלוקת זו, וכגי׳ כי״ע ואר׳ז.
 ובמאירי גיטין (ל״ז א׳ עמ, 156) כותב: יראה שהקפת חנות מלוה היא, והוצרך בה ללמד
 שאיגה משמטת, ולהוציא מדעת ר׳ בבר י תא (כצ״ל)״ שאמר שם דוקא בכותב פירות,

 אבל בכותב מעות משמט. וגרם כאן כגי׳ כי״ע ואו״ז ופירש שרבי חולק, וכמו שפירשנו.
 ולפי גירפת כי״ו(וכן אפשר לפרש אף גי, ד עיין מ״ש לעיל) דברי רבי מתפרשים כפשוטם,
, יהודה שראשץ ראשץ משמט כשכתב  והם משלימים את משנתנו, ולדעת רבי נראין דברי ד
 מעות, אבל אם כתב החנוני םירות נראין דברי חכמים שבמשנתנו שכל ההקפות אינן משמטות.
 ובמרדכי שבועות״ הקשה על משנתנו הנ״ל ממשנה ב׳ שם שמוכח ממנה שהקפת חנות
 משמטת,״ ותירץ: דהתם מיידי בכותב מעות. פי׳ שזקף בפנקסו וכתב שוה חפירות, והוי כמו
 חוב (ולפיכך משמט), והכא (כלומר, במ״א הסוברת שהקפת חנות אינה משמטת) מיירי שלא כתב
 מעות, ולא זקף לכתוב רק כמה מדות (כלומר, כתב פירות). ונראה שכתב ע״פ התוספתא, וגרם

 כגי׳ כי״ו וד. ועיין בפאת השלוץ םי׳ כ״ט פ״ק כ״א אות נ״ה.
ה וכר. כפו״פ םמ״ט עמי תרע״א בשם התוספתא. פ ק ז ה ו מ ג ת אשה פ ב ו ת  17. כ
: תניא כותיה דרב, מאימתי כתובה משמטת  והברייתא שלנו הובאה בבבלי גיטץ י״ח א,
 וכר. ובירושלמי כאן(3די ודא, ל״ט ע״ב): תני ר׳ חייה עד שתפגום ותזקוף. והר״מ (פ״ט מה׳
 שמיטה הי״ג) פםק שלא כתוספתא אלא כשמואל בבבלי גיטין שם, ואם נפרעה מקצת כתובתה

 ודלא כפירוש הרדב״ז הנ״ל גבהע׳ 11) בדבריו.
. עיין הרשימה בטלא״ש ערכין פ״ח ט״ה a 1 

 »« עיין בתוספ' כתובות נ״ה א׳ ד״ה ולשביעית; ניטין י״ח א׳ ד״ה סאיםתי, קטעי תוספות שנתפרסמו
 בם׳ היובל לכבוד הרכבי, עם׳ 358. ועיין בירושלמי כאן פ״י סה״א, ואין משם הכרח ננד שיטת התוספות,

 עיי״ש.
 *« בםאירי הנירסא: יהודה, אבל נ״ל ברור שצ״ל כסו שהנחתי, והכוונה לתוספתא שהוא סכנה

 אותה תכופות: בריתא.
 »« נוסחא אחרת ספרק כל הנשבעין, הוצ' ראם ח' ע׳א.

 ל« בירושלמי אמרו שסשנה ב׳ היא כרי יהודה.
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 (פגמה) או שזקפה משמט. ובבבלי גיטין שם מפרש שזקיפה היא משעמדה בדין, ועיין מ״ש

. ,  בפירושי להלכות הירושלמי להרמב״ם עמי נ״א אות ש

ר ״ ס ת ב ו . ע ״ ר ת י מ ע ט ״ מ פ פ ׳ ר פ כר. כ ן ו ו כ ש מ ל ה ה ע ב ו ר ב מ ו ח ה פ ש ״ ע  19. א

 ח׳׳א עמ׳ 83 הבאתי מקונטרם הראיות להריא״ז כ״י ירושלים ב״מ פ׳ הזהב (24 םע״א): ובתוספו׳

ר שביעית תניא המלוה את חברו על משכץ אע״ם שהחוב מרובה על המשכון ה״ז אינו ם  ב

 משמט. ואין בידי עכשיו לעיין בספר ההוא בכל העניין. ולפי פשט לשץ התוספתא משמע

ו משמט כלום, וכשיטת שמואל בירושלמי כאן (פ״י םה״ב, ל״ט ע״ג) וכרשב״ג בברייתא נ  שאי

, ״וליתא לההיא דחייה דם״פ שבועת הדיינים״ (או״ז ( , , שבועות מ״ד ב , י (ב״מ מ״ח ב  שבבבל

 ע״ז סוף סי׳ קט״ז, ח״ד, י״ז ע״ג). אבל הר״מ פסק (פ״ט מה׳ שמיטה הי״ד) שהוא משמט את

ו שאינו משמט כנגד המשכון, ולא נ  העודף של החוב על המשכץ, והברייתא משמיעה ל

ק דברים גרידא (כדחיית הבבלי, ודלא כשמואל שם). ועיין בכ״מ ר כ ז  אמרינן שנתן את המשכק ל

, ם״ז ם״ק י״ב ובמפרשים שם. ולעצם הדין של המלוה על המשכון עיין במשנתנו י  שם ובחו״מ ס

 פ׳׳י מ״ב, בירושלמי שם ובספרי ראה פי׳ קי״ג עמ׳ 173.

. בכפו״פ פמ״ט עמ׳ תר״ע: כר ן ו ו כ ש מ ל ה ו ע ר י ב ת ח ה א ו ל מ  20. ה

) סיים לו קרקע בהלואתו אינו משמט, וכן פסק הר״מ (פ״ט , ן נמי התם (בבלי גיטין ל״ז א נ  ״אמרי

, שמיטה ה״ו). תוספתא מם׳ שביעית בסוף, המלוה את חברו על המשכון או בשטר ה  מ

 שיש בו אםותיקי הרי זה אינו משמט. ועל משכץ דמטלטלי אמרינן נמי התם (כלומר, ברישא

. ומכאן שפירש שבמשכנתא אנן קיימין כאן.״ ולפי ״ ר כ  כאן) המלוה את חברו על המשכון ו

/ וכשיטת הרמב״ן.״ ל הבבלי ב״מ ם״ז ב  פשוטן חולקות הברייתות (כאן וגיטין הנ״ל) ע

, יונה ע״פ הר״ן גיטץ. ועיין בירושלמי כאן פ״י ה״א, וכגירםת הרש״ם, ק״ם ע״ב.  וכן פירש ר

. בחידושי הרמב״ן הנ״ל וכן ברשב״א שם ר כ י ו ק י ת ו פ ו ה ש ב י ר ש ט ש ו ב  א

, וכ״ה גם במאירי שם. וכן פסק הרשב״א אף ר כ  (בשמו) כתבו דאפי׳ באפותיקי מפורש משמט ו

ל הבבלי ב״מ פ״ז א׳ . ופסקו כן מפני שסמכו ע , ר׳ י , תתקפ״א, וח״ה פ י ״ת ח״א ס  בשו

ו כאן ובבבלי גיטץ חולקות, ואין הלכה כמותן, לשיטת הרמב״ן ד, עיי״ש. והברייתא שלנ  ועו

 והרשב״א.

כר. או״ז ח״ד, ע״ז סי׳ קי״ט, י״ז ה ו ו ל ת מ ט מ ש ת מ י ע י ב ש ה ם ש ש כ  21. ו

 ע״ד, רא״ש גיטץ פ״ד סי׳ י״ח בשם התוספתא, ולא הביאוה אלא משום סיפא, עיץ להלן.

2 שאם ו (שבועות פפ״ז): והשביעית משמטת את השבועה. ופירשו הראשונים״  ובמשנתנ

י שמיטה ונתחייב שבועה, השביעית משמטת אותה, אעפ״י שלוא הודה אחר  הודה במקצת לפנ
2 2 . תר ו ״ והוא הפירוש הפשוט בי ת. י  שמיטה היה חייב לשלם, שאין שמיטה משמטת מלוה כפרנ

 ןעיץ להלן.

 »! וכן פירשו ר׳ יונה בר״ג ובמנחת בכורים כאן. אבל בח״ד פירש שאף כאן במשכון של מטלטלין
 עםיקינן, וחזר ותנא ליה לאשפעינן דאפותיקי דופיא דמשכון.

 ״! ניטין ליו סע״ב. ועיין ברשב״א וברין שם. ובמאירי שם, עמ׳ 155, תמה על הר״מ שפסק (פ״ז
 מה׳ סלוה ולוה היד) אף כברייתא של ב״מ.

 80 עיין בס׳ ההשלםה סוף שבועות; בעל התרומות שער ס״ה ח״א סי׳ י״ב ובנדולי תרומה שם;
 שרת הרשביא ח״ב סי׳ שע״נ (וציין לו בתוספ׳ רע״א בשבועות שם); הרין בשבועות בסקוםו שם; כפו״פ

 פסיט, עס׳ תרעינ ועוד.
 21 כשיטת הירושלמי כאן פיי היב, ליט עינ, ובמקבילה שבנימין פיה ה״א, ס״ו ע״נ. ועיין ריס פיט

 םה׳ שמיטה היח.
 22 ועיין בשרת הרשביא חיב סי׳ שעינ הניל שפירש את משנתנו באדם שנשבע שיפרע לו את החוב,
 ואחיכ עברה שביעית ונשמט החוב, ומימ הייתי אומר שצריך לשלם מחמת השבועה. ואעפ״י שהפלוה
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. ע ״ י כ ה ב ״ כ . ו , ו כ ו ו ת ע ו ב ת ש ט מ ש ו מ ת ט מ ש ת מ י ע י ב ש ה ר ש ב  21—22. ד
, ט א ״ ת מ ו ע ו ב י ש ל ב ן ב י י ע . ו , ו כ ת ו י ע י ב ש ה ר ש ב ) ד , , ב ו ״ ם ט י ר ב ד ר ( ב ה ד ז , ו נ : ש ד ב  ו

א ל ת א ט מ ש ה מ ט י מ ן ש י א ) ש ז ״ ה ה ט י מ , ש ה ט מ ״ פ מ ( ״ ר ק ה ס פ 23 ו א. י ח ע׳ ״ , ל ז ״ פ ם ם י ש מ ל ש ו ר י ב  ו

ש ר ו פ ן מ כ . ו ז ״ , ם י מ ס ״ ו ח ט ה ב ״ כ , ו ר כ ן ו י פ ת ו ש ת ה ע ו ב א ש ל ל ב , א ה א ב צ ו י כ ן ו י ב י י ד ת ה ע ו ב  ש

ן י פ ת ו ש ה ן ו י ם י ר א ת ה ע ו ב ש ) ש י ״ ש ר ש ב ״ י י ע / ו ח ב ״ ת מ ו ע ו ב י ש ל ב ב ב ג ו ׳ י ה ט ס ״ פ ת ( ו ב ו ת ן כ ל ה  ל

, , ע י ב ש ו ב נ ט י מ ש א י ל ו ש מ ה ע נ ת ם ה ף א א ת ש צ ע ק מ ש ל מ ״ נ ן ה י ט י ש ג ״ א ר י ה ר ב ד מ . ו ת ט מ ש ה מ נ י  א

ם ג ע ש מ ש א מ ת פ ס ו ת ן ה ו ש ט ל ש פ מ . <2 ו ת ט מ ת ש ה מ נ י ה א ע ו ב ש ם ה , ג ט מ ת ש ב מ ו ח ן ה י א ן ש ו ו י כ  מ

, ט מ ת ש ו מ נ י ב א ו ח ף ה ם א ה י ב ר ה , ש ת ט מ ת ש ה מ ע ו ב ש ן ה י ר א י כ ר ש כ ש ב ת ו ו נ ת ח פ ק ה  ב

ת ו נ ת ח פ ק ה ב ם ש י ר ב ו ם ס ה ח ש כ ו 2 מ 5 ם י נ ו ש א ר ן ה ה מ מ י כ ר ב ד ל מ ב , א ם י פ ת ו ש כ ם ו י ס י ר א ם כ נ י ד  ו

2 6 . ם ת ע ו ב ת ש ת א ט מ ש א מ י מ ה ״ , מ ם ת ו ת א ט מ ש ת מ י ע י ב ן ש י א י ש ״ פ ע , א ר י כ ר ש כ ש  ו

, ר ו ט י ע א ב ת פ ס ו ת ם ה ש ו ב א י ב ן ה כ . ו ר כ ט ו מ ש א מ ו , ה ו ן א ו ע מ , ש ר . 2 3 

ר ע ת ש ו מ ו ר ת , ה ם , ב א ״ ע ח ם ״ , י כ ״ ׳ ק י ז ס ״ ד ע ״ ז ח ״ ו , א ב ״ ע ז ס ״ י ע ״ א מ ׳ ר צ ו , ה ל ו ב ז ו ר  פ

. ב ״ ע ר , ת מ ט ע ״ מ פ פ ״ ו פ כ ב , ו ( ם ה ש מ ו ר י ת ל ו ד י ג ן ב י י ע ו ב ( ״ ד ע ״ , ר , , ד י א ס ״ ה ח ״  מ

, ( ם ד ה י ש ו מ נ י א ש ם ( ה י ב ם א ה ח ל י נ ה ב ש ו ח ן ב א ם כ י ר ב ד מ ר ש ו ר ן ב א א כ ת פ ס ו ת ץ ה ש ל מ  ו

ה ד ו ה ב י ר ר מ : א ( ב ״ ע ו ם ״ ק ל ״ , ב , ז א ״ ן ל י ט י ג י ( ל ב ב ב . ו ם י ל ו ד ג ם ו י נ ט ם ק י ש ר ו ן י י ק ב ו ל י ן ח י א  ו

, ל ו ב ז ו ר ם פ י כ י ר ן צ י ם א י מ ו ת א י מ ר ח י ב מ י ר נ ן ת כ , ו ל ו ב ז ו ר ם פ י כ י ר ן צ י ם א י מ ו ת ל י א ו מ ר ש מ  א

( ם ף ש ״ י ר ל ה ו ע ש ו ר י פ ב ם ו ן ש י ט י ג ן ( ״ ר , ה י ח א ב י ב ה . ו ו י ן ה י מ ו ת ל י ן ש ה י ב ו א נ י ת ד י ב ג ו ״  ר

ם ש ה ב ״ א ר ה . ו ( א ת י ק ל ״ ב ן ו י ט י י ג ״ ש ר ו ב נ י נ פ ל ת ( מ ם ה ה י ב א ו מ ש ר י ב ש ו ח ה ל נ ו ו כ ה י ש ״ ש ם ר ש  ב

( ל ״ נ ף ה ״ י ר ל ה ו ע ש ו ר י פ ן ו ״ ר , ה י ח , ב ה א ר נ , כ ו נ מ מ , ו ם א ש ״ ב ט י ר , ה י י ח פ ל ש ( ר י ן פ ״ ב מ ר  ה

ן נ י ר מ א ד כ , ו ך י ר ו צ נ י ם א ה י ב א ש מ ר י ה ש מ מ ד , ״ ם מ צ ע ם ב י מ ו ת י ו ה ו ל ה ב ש ו ח ה ל נ ו ו כ ה  ש

( י ״ ש ר , ל ר מ ו ל כ ל ( ״ ם ר ד ש פ 2 א 8 ׳ י ו כ ש ו ר ו י א ה ל , ו ו ד ה י ש ל מ ע ל ב ר כ מ ו ק א ע מ , ש 2 ר ל י ר פ ם  ב

ל ״ נ ר ה ו ט י ע ש ב ר י ן פ כ . ו ״ ה י ל י ע ג י ל ן פ נ ב א ר מ ש , ו ה ר ל מ א ק א ד ו ד ה ו ח ל ש ב ״ ר י ד ר פ ם א ד י ה ה  ד

ר ע ת ש ו מ ו ר ת , ה ם ן ב י י ע . ו ו נ ל א ש ת פ ס ו ת ת ה א א י ב כ ה ״ ח א , ו ו ו ל ה ם ש י מ ו ת י א ב ר מ ג ת ה ) א ד ״ ו ע ״ ע ) 

, א ״ ת נ ו י א ״ ת ב ו ה ג ז ה ״ , ם י מ ם ״ ו ג ח ״ ה נ ן כ י י ע . ו ח ״ ע ר , ת מ ף ע ו נ ם ״ פ פ ״ ו פ כ ב , ו , ת כ ו א א ״ ה ח ״  מ

. ג ״ ת צ ו ו א ״ ק ל ״ ט ם ״ , כ י ן ס ח ל ש ת ה א פ ה ב ז ך ב י ר א ה ה ש מ  ו

ל ״ ץ ז מ י י ר ח פ ״ א , ר צ ו ה מ ( ״ ר ת ה ב ו ש ת ב . ו ם ק ש ״ י ר ה מ ב ד ו ״ כ ה ה ם ט י מ , ש ה ט מ ״ מ פ ״ ר ן ב י י ע  ו

א מ ם ש ל י ב ש ם ב י נ ע ו ו ט נ א א ש ל , א ט מ ש ם מ י ל ו ד ם ג י ש ר ו י ב ש ש ר ו פ , 227) מ מ א ע ״ מ ׳ ר י  ס

. א ״ צ , ת י ש ס ״ ב י ר ת ה ״ ו ש ב , ו ג ״ , כ י ד ס ״ א ח ״ ב ש ר ת ה ״ ו ש ם ב ן ג י י ע . ו ד ב א ם ו ש י ר ו מ ל ל ו ב ז ו ר ה פ י  ה

י ה כ ״ ד , ם ז ב ״ ן ל י ט י ג א ( ״ ב ש ר , ה י ח ש ב ר ו פ ן מ כ , ו ט מ ש ל מ ו ב ז ו ר ב פ ת א כ ל ר ש ו ר ם ב ל א ב  א

ר מ ה א ז ל , ו ו ת ע ו ב ל ש ר ע ו ב ע א י ל י ש ר י כן״, כ ״ פ ע א . , ר מ ו ב ל י י ה ח ו ל א ה ה / י י נ ט א מ ש מ ר . מ ו ב ל י י ו ח  מ

ו ומ״ש י נ ׳ ר י ת ס ו ס ח ו י מ , שו״ת ה ה ״ ע ש ׳ ת י א ס ״ א ח ״ ב ש ר ת ה ר ש ן ב י עי . ו ת ט ס ש ה ס ע ו ב ש ו ה ל י פ א א ד נ מ ח  ר

י ״ ר ה ל מ ב ע ת ך כ כ י פ ל , ו ב ״ א ח ״ ב ש ר ת ה ר ו ש ס פ ד א נ ן ל י י ד ט ע ״ י ר ה ס ן ה מ ז ב . ו ׳ ׳ ס י א ס ״ ט ח ״ י ר ה ת ס ר ש  ב

א ת פ ס ו ת ה ב י ו א שנ י ה א ש ת י י ר ה ב ת ו א א כ א ה כ י י א ש : ל ל י נ א ה ״ א ח ״ ב ש ר ת ה ב ו ש א ת י ב ה ן (שורש פ״א< ש ו ל ו  ק

. י ת כ ו ׳ ס״ז א י י ס ״ ת ב ו ה נ ם ה ״ ו נ ח ״ ה נ ן כ י עי . ו ׳ ו כ ש ו ״ א ר ה ה א י ב ת ה י ע י ב ש  ה

׳ י׳ז. ע , ה ב י ץ ע , ע ד ״ ם ׳ ק י ם ס ל ש ם ה י א י ר ׳ י ס ם ל א ת ר ו פ ע ו ת ף ב א שי ״ א ר ש ה י ן מ י י ע ו 2 3 

׳ 22) ע ל ה י ע ל ל ( י נ ט ה ״ י ר ה מ ן ב י , עי ת ו ע ו ב ש ו ב נ ת נ ש ת מ א א ל א ו ת פ ס ו ת ת ה ם א א ש י ב ך ה כ י פ ל  *2 ו

. ב ״ ת ל ו ק י״נ א ״ ׳ט ס ׳ כ׳ י ן ס ח ל ש ת ה א פ ב  ו

׳ 158. ם , ע ן י ניטי ר י א , מ ם ״ א ר ם ה ש ׳ 16) ב ע ל ה י ע ל ל ( י נ ת ה ו ע ו ב י ש כ ד ר , מ ת ו ע ו ב ף ש ו ה ס מ ל ש  »2 ה

ד נ ם נ ה י ש כ ד ר מ י ה ר ב ל ד ר ע י ע ה ׳ 23), ע״ה ע״א, ש ע ל ה י ע ל ל ( י נ ם ה א ת ר ו פ ע ו ת י ב ת י א כ ר ־ ח  26 א

. א ת פ ס ו ת ה י ו מ ל ש ו ר י  ה

. ב י י ׳ ק י ה פ א י ר ר פ ס ם ב ה י ר פ ס ה זו ב פ ס ו ם ה ה י נ פ ה ל ת י ה ה ש א ר נ כ . ו י ר פ ס א ב ת י ו ל נ י נ פ  ?2 ל

ד ו ב ע ש א ב ל ה א כ ו ו ז נ י ה א ק ו ל , ד ח ק ו ל א ב ל ל ב , א ן ן כ נ י ר פ ש א ר ו י א ב ק ו ו ר ם ד ב ש ת ו כ ע ב  28 ר

, עיייש. י ו כ ם ו י י ף ק ו נ ד ה ו ב ע י ש ת כ א , ו ם י ס כ  נ
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. ט מ ש ) מ ל ו ב ז ו ר ב פ ת א כ ם ל ש י ר ו מ ר ש ו ר ב , ש ר מ ו ל כ א ( נ ו ו י ג א י ה ם כ י ל ו ד ם ג י מ ו ת י ב ) ש ה י מ ק ו ל ת  א

29 . א כאן ת פ ס ו ת ש ב ״ ר א כ ל ו ש ק ס פ ה ש א ר ז נ ״ כ מ  ו

ו ה : ז ( ד ׳ י י מ ״ פ ו ( נ ת נ ש מ / ב ו כ ר ו ש ו ק מ ל ה ו ב ס ו ר ׳ פ ו ה א ד ו ה , י  25-24. ר
ל ו ש ג ה ו נ ה ב נ ו ד נ ל א ש ת י י ר ב ה . ו ם י ד ע ו ה ה א ט מ ץ ל מ ת ו ם ח י נ י י ד ה , ו ר כ 3 ו 0 ל ו ב ז ו ר ל ם ו ש פ ו  ג

ן י י ע ם ( י י ו צ ם מ י ר ש ו ק ת מ ו ר ט ו ש י א ה ם ל י נ ו ר ח א ם ה י א נ ת ן ה מ ז ר ב ב ה כ נ ה . ו ר ש ו ק מ ל ה ו ב ז ו ר  פ

ו י ה ) ו ן ל ה ש ל י ׳ ן מ י י ע ף ( ו י ז ו מ י ל ר ע ו מ ש י ל ד ה כ י ץ ה ש א ר ם ה נ י י נ ע , ו ( , ד ב ״ ם ב ק ״ י ב ל ב  ב

ן ל ע מ ו ל ב ב ו ת כ ה ש ל מ י כ ל ל ע ב ו ק י מ נ ו ל ן פ י ב נ ו ל י פ נ א : ״ ו א ר ק י ש ר ח ב א י י ח ת מ ת ה ד ו ק פ ם ב י מ ת ו  ח

, י ״ פ ב ר ״ ש ב ״ י י ע . ו ד ״ ט ע ״ , מ ח ״ פ ץ ם ט י י ג מ ל ש ו ר י ״ ( א ו ך ה ם כ י ר ש ו ק ת מ ו ר ט ם ש פ ו , ט ר כ  ו

ה ג ק מ ר ה פ ת ס ן א ו כ נ י ב ה 3 ו ! , ר ש ו ק ל מ ו ש נ י י נ ב ע י ת ט י א מ ל ש ו ר י ו ב א ר ר ב כ . ו ( ג ״ ז ע ״  י

ת א : ו ( ג ״ ז ע ״ , י י ״ פ ב ר ״ : ב ד ״ ט ע ״ , מ ב ״ י ה ח ר ״ ן פ י ט י ג ו ( ר מ א , ו ( ד ״ , י ב ״ ׳ ל י מ ר י ו ( ה י מ ר ל י  ש

ו ג ה ם נ י ל ו ב ז ו ר פ ף ב א ה ש א ר ן נ א כ מ 3 ו 2 . ר ש ו ק מ ב ט ש ו ש פ ה ה י ז ו ל ג ת ה א , ו ר ש ו ק מ ה ה ם ז ו ת ח  ה

ו מ ת ח י ה ש ד ו ה , י ך ר י ר צ ה , ו ( ן מ ז ת ה ף א י י ז ה ש ו ל מ ו ב ד ש ח א י ל , ש ה א ר נ , כ ם ע ט ה ו ם ( י ר ש ו ק מ  ב

3 3 . ם י ר ש ו ק ת מ ו ר ט ל ש כ ב ץ כ ו ח ב מ מ י ד ע  ה

ם י ד ע ו ה ה א ט מ ם ל י מ ת ו ם ח י נ י י ד ה , 22): ו מ מ ע ג ש ״ ה ו • א / ג א ״ ל ן ( י ט י ג ח ל ״ ר ׳ ה י פ ב  ו

ת מ י ת ל ח ל ע ו ב ז ו ר פ ם ה י י ק ת ל מ ו ב ח ר פ ם ב י נ י י ד ם ה י מ ת ו ם ח ׳ א ר י , פ ( ד ״ מ י ם ״ ו ס נ ת נ ש מ ) 

ם י ר י ש כ , מ ר מ ו ל כ ד ( ב ל ם ב י נ י י ת ד מ י ת א ח מ י א ת ל ׳ 133), ו מ ם ע י ש ר י א מ ן ב י י ע ם ( י נ י י ד  ה

ש י ב ש ו ל ח כ ם ש י נ י י ד , ה ל פ ׳ ו ל פ ׳ ל ל ר פ ס ו מ נ י נ פ י ב , כ ם י ד 3 ע 4 [ י מ ת ח ו נ ל י פ א א ל , א ( ו ת ו  א

ם י ד ע ה ם ו י נ פ ב ם מ י מ ת ו מ ח י נ י י ד ר ה ש ו ק ) מ ט ג א ( נ ת . ו ר ש ו כ נ ב ג ה א צ ר א ן ש מ ל ז ׳ כ ל ל פ צ ו א  ל

. ( ל ״ נ ה ) ו נ ת נ ש ן מ י א ד ו , ה ״ ל ו ו כ ו ל ר מ א ן ״ י א ד ו ה ש ש ר י ח פ ״ ר ה ה ש א ר נ כ / ו ל ו ו כ ו ל ר מ ק א ח ב  מ

. י פ ס ו ת ב ה ו ״ ד ן ס ל ה ש ל ״ ן מ י י  ע

ן א ה כ ד ו ה , י ר מ ל י מ כ ח ת ה ב ו ש ת ח מ י כ ו ה ו ל צ ) ר ד ה ע ״ ׳ ד א א ״ ת כ ו ב ו ת כ ׳ ( ס פ ו ת ב  ו

ת מ י ת ל ח ף ע ר א ע ר ע ר ל ש פ א 3 ש 5 י מ ל ש ו ר י ת ה ט י ש ד ל ו ג י נ , ב ם ו י ך ק י ר ו צ נ י ) א ד ״ ה ב ש ע מ ק ( ם נ ה  ש

ל ו ב ז ו ר ר פ מ ו מ ל ד ן א מ א נ י ש נ פ , מ ל ו ב ז ו ר פ א ב ל ו א נ י ה א ץ ז ד ׳ ש פ ס ו ת ו ב ח ד 3 ו 6 ׳ ם י נ י י ד  ה

ה ״ כ . ו ״ י ת ע מ י ש נ א ו ם ״ ש ) ב ם ת ש ו ב ו ת כ ן ( ״ ב מ ר א ב ו ן ה כ . ו ( ׳ ז ב ״ ן ל י ט י ג ד ( ב א י ו ה ל י  ה

ל ב . א ח ״ , י י ב ס ״ ם פ י ש ר ש ת א ו ה ג ה ב ) ו ה ״ צ ׳ ק י ב ס ״ ם פ ש ן ( ״ ר ב ם ו ש ש ״ א ר ׳ ה ם ס ו ת  ב

ך ר ו ן צ י א , ש ר מ ו ל , כ ם ו י ם ק י כ י ר ד צ ״ ה ב ש ע ן מ י ל א ״ א : ״ א ת פ ס ו ת ת ה ש א ר פ ו מ מ צ ע ן ב ״ ב מ ר  ה

י ר״ש ר ב ד ו ש נ י הי , ו ן א א כ ת פ ס ו ת ש ב ד ש ח ו ר י ב פ ת ת צ״נ כ ו ו א ־ ק ל ״ ט ס ׳ ׳ כ י ן ס ח ל ש ת ה א פ  » ב

ה ו ל ם ת ה מ ה ו ע ו ב ו ש ו ל ב י י ח ת ם נ ל א ב , א ה ע ו ב ש ת ה ט מ ת ש ו ם מ צ ה ע ו ל פ א ל ק ו ו , ד ר ס ו ל , כ א ש י ר ם ל י ק ו ב  ד

, עיי״ש. ם י ש ר ו י ע ל ב ש ה ע ל ב ת נ ך ה י ר  צ

׳ ם , ע ח ״ פ ר , ת ט ש פ ד ו ב ם ב י נ ב ר ס ל ״ ה י ב י ל ״ ה ס י ב ו ל ל ב ״ י ן ם״ש ר י ה זו עי ל ל מ ה ש א צ ו ל מ  30 ע

The Law of Greco-Roman Egypt ו ר פ ס ן R. Taubenschlag ב י ת שצי ו ר פ ס ן ב י עי . ו ך ל י א ״ ו 2 

׳ 21. ע ׳ 208, ה ס  in the Light of the Papyri, ע
י מ , ע ט ״ פ ר ם ת י ל ש ו ר , י ד ו מ ל ת ת ה פ ו ק ת י ב ר ב ע ט ה פ ש מ ת ה ו ד ל ו ו ת ר פ ס ק ב א ל ו א נ ״ ן ס״ש ר י  !3 עי

. ך ל י א  48 ו

א ו ש ה ו ר י פ ם ה ף ש א . ו ׳ ו כ ן ו נ ב ר ר ד ש ו ק א ס ל : א ו ק י ס ה ה זו, ו י א ו ר ח ׳ ד ס ב ״ ב ק י י ב ל ב ב  32 ב

ו ת ו ו א ל ס א פ ל , ו ה ח פ ש מ ב ם ש י מ ע י ט נ פ ם מ י נשי ט נ ף ב ק ו ו ת ו ל נ ת נ ל ו ב ו ק מ נ ה ה ו נ ת ה ו א ל ב ם ק י מ כ ח ה  ש

. א ל ה ש י ׳ ד פ ס ו ת , עיייש ב ת ו ר ט ש ף ב  א

י 31). ע ל ה י ע ל ל ( י נ ק ה א ל ו ל נ ו ש ר מ א מ ב ב רפ״י ו ״ ת ב נ ש מ ן ב י  33 עי

׳ 71. מ , ע י נ ו ל צ ר ב ת לר״י ה ו ר ט ש ׳ ה ס ן ב י  34 עי

. ר י א ע י , כ נ ״ פ ן ס י ר ד ה נ ; ס , נ׳ ע״נ ח ׳ ט ה ״ : ניטין פ ד י , נ״ח ע א י ה נ ס י ה פ י  5 3 ר

, ת ו ב ו ת נ כ ״ ה ו א ן ב י , עי ח ״ ר ח ה י כ ו ה י ש פ , כ י ל ב ב ת ה ט י ף ש ה א ״ כ ח ש כ ו ל ט י נ ן ה י ר ד ה נ י ס ס ל ש ו ר י ם  •3 ו

ס ר ו נ נ י ב ר ח ש כ ו ״ מ ס ל י ן ק י פ ר ט צ ן פ י די ד ו ע , א א י ל ע ה מ מ ר כ מ י מ ר א מ א ד ו . : ם ח ש ״ ר י ה ר ב ד מ י 24. ו מ  ע

, עיי״ש. א ס ר י נ ת ה ן א ק י , ורש״י ת ב י ע א ר ״ ם כ ד ש י י ׳ ר פ ס ו ת ת ס ר י נ י כ ל ב ב  ב
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 לשתי חתימות, אלא הדיינים חותמים כדרכמ מבםבימ או העדיפ מבחוץ״, וכ״ה בריטב״א
 ובמאירי שם עמ׳ 100, ולס״ז אין כאן אלא מליצה בעלמא, וכפי שמשמע מדברי הר״ח גיטץ

 הנ״ל.
 ברם ברמב״ן שם גמגמ על תירוצו ועל תירק התוספות וכתב: ״ולשק א״ל אינו

 מתיישב ללשץ הזה ושמא אינו בנוסחאות״.״
 וברשב״א»3 כתב שדווקא בב״ד קבוע ומוחזק לרבימ אינו יכול לערער על חתימת הדיינימ,

 ובירושלמי מדברימ בב״ד שאינו מוחזק לרבים, ואץ מכירים אותו.
 ותלמידי רבינו יונה (לפי שטמ״ק כתובות שם) כתב: ״והא דתניא בתוספתא דהנסק
 אין צריך קיום איכא למימר דקים להו בירושלמי־נ דלא איתניא בי ר׳ חייא וד׳ אושעייא, וכקיאין
 היו בעלי תלמוד ירושל׳ בתוםםתר שבידינו, כי הם מצויות בירושלמי באותו הלשץ בעצמו וכר ״.
 ודרך אגב יש לנו עדות שברייתא זאת היא רק בתוספתא ולא הובאה בירושלמי, והיא

 אינה בירושלמי שלפנינו.
 והברייתא שלנו הובאה גמ ברמב״ן ב״ב ק״פ ב׳, בשו״ת הרשב״א ה״ב פי׳ רנ״ד (־מיוחסות
 סי׳ ק׳), בתוםפ׳ הרא״ש ב״ב קם״א א׳ (לפי שטמ״ק שם), כחי׳ הר״ן כת״י כ״ב שמ (והובא

 גם בשטמ״ק שם) ובכסו״ס סי״ב עמ׳ של״ג.
ד וכר. ר׳ יעקב מקורםן (בשו״ת מהר״מ ח ר א ט ש ו ב ו ל ה ש ש מ  26. ח
 ב״ב, ד׳ קרימונא סי׳ קמ״ו) והםמ״ג״ והרא״ש (גיטץ ס״ד סי׳ י״ח) והרדב״ז (שו״ת ח״ג
 סיורדא, סי׳ תקט״ז) הביאו תוספתא זו ופירשוה שת״ק סובר שאפילו לוו בשטר אחד אץ האחד
 אחראי בעד השני, וממילא צריך סרחבול לכל אחד כמשנתנו (ס״י מ״ה). ובאו״ז ח״ד ע״ז

 סי׳ קכ״א, י״ח ע״ב, הביא את התוספתא ולא סירשה. ועיץ מ״ש להלן.
׳ וכר. הראשונים הנ״ל סירשו שרשב״ג סוכר ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב  28. ר
 ששנים שלוו בשטר אחד, כל אחד אחראי בעד השגי, כשיטת הירושלמי.» וק סםק בטור

 ח״מ םי׳ ם״ז שכותבץ סרוזבול כרשב״ג. ועיץ בסאת השלחן סי׳ כ״ט ם״ק ל״ד אות צ״א.
. וכ״ה בד ובכי״ע (לו). ואצל הר״י מקורק הנ״ל: ל ו ב ז ו ר ו ס י ל ן ע י ב ת ו  כ
 רשב״ג אומר אסילו לאחר (צ״ל: לאחד). וכ״ה כהגה״מ הנ״ל (לעיל הע׳ 41). ובםמ״ג
 הנ״ל: אפילו אחד שיש לו קרקע כותבץ. וברא״ש הנ״ל (וממנו, כנראה, ברכינו ירוחם,
 מישרים נתיב ז׳): אפילו יש לאתד קרקע כותבץ פרוזבול על כולן. והיא היא. אבל באו״ז הנ-ל

ן כותבץ עליו פרוזבול. י  בטעות: אפי׳ אחד שיש לו קרקע א

 ״ כוונתו ללשון .סעשה ב״ד״ שבתשובת החכמים (.א״ל־), והיינו שפא אין בנוסחאות .מעשה ב״ד״,
 אלא: אסרו לו אינו צריך קיום. והשוה לשק הר״ח בניטין הנ־ל.

 38 לפי שטס״ק בכתובות שם, וכ״ה בתשובת הרשב״א שהביא בתשביץ ח״נ סי' כ״ב, ז׳ ע״נ, עיין
 להלן העי 40.

 «3 שהזכרט לעיל העי 35.
 °< בתס״ר ח״א, עפ׳ 85 העירותי על החמכ״ץ m סי' ro וסי' כיב והרעב'* ש׳ רסיו, םיט עיב,
 שהביאו נשם הירושלסי rwyw ביר אין צריך קיום, וכתבתי עס סד׳ מכתבתי. nmym׳nn בדי, וץבעיו
 ראיתי שהחמביץ דעתיק סתשבת הרשב״א שהזכירה במפורש. ובתשובת הרשב״א שם (לעי ב״י טחדפ
ק  סי ס״ז ד׳ וורשא, ע״ד ע״א): אלא שבירושלמי םשסע שאין צריך קיום וכר, ד״ם אותה שבירושלמי ע
 שאותו בד הוא שמחה לרבים וב״ד קבוע שאץ אדם חצוף לזייף חתיםת דיינים קבועים שסן הסתם

 חתימתן ניכרת לרבים, ועם כל זה אין אנו סוסכין עליו.
 » עשין צ־ד, קע״ט ע״נ. וססנו בהנהיס פכ״ה מה׳ סלוה ולוה ה״ט אות ט׳.

-א, אלא שהירושלמי הוסיף שם: ולא עבדין כן. ועיין ברי״ף ש0 פ״דז  » שבועות רפיה, ליו ע
. ועיץ בראשונים שציינתי בתס״ד ה״ב, עפ׳ 08», העי 2, 1 3 1 • 0 ע 1 ו 0 ׳ 2 ס , ע ת ן ב ד ו 0 ׳ ה ס p ב j n < ם י ע ר ב  ן

עי 27/26.  ועם׳ 151, ה
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ע וכר. כפשוטה של משנתנו פ״י נדו. ק ר ן ק ה אי ו ל מ ל ע ו ק ר ה ק ו ל ל . 2 9 
 ובירושלמי (ס״י דודו, ל״ט ע״ד): רב אמר והוא שיהא קרקע למלוה וללוה. ופירש בספר
 התרומות (שער נדה ח״א פי, י״ז) שרב מצריך קרקע גם למלוה כדי שיקנה לב״ד (את השטר,

 עיי״ש בגידולי תרומה) אגב קרקע.
ע וכר. וכ״ה בכי״ע. ובד חסרה ק ר ן ק ה אי ו ל ל ע ו ק ר ח ק ו ל מ  30-29. ל
 בבא זו. ובמשנתנו (ס״י בדו): אם אץ לו, מזכה הוא בתוך שדהו כל שהוא. ומכאן שאם

 צווח הלוה ואינו רוצה לזכות אינו יכול לכתוב פרוזבול.״
 ברם בירושלמי הנ״ל: ור׳ יוחנן אמר למלוה אעפ״י שאץ ללוה. ללוה אעפ״י שאין
 למלוה. וכנראה שר, יוחנן סובר שיכול לזכותו אפילו שלא מדעתו, ואפילו צווח אח״כ כבר
 הועיל הפרוזבול. ועיץ במלא״ש הנ״ל וברא״ש גיטץ פ״ד סי, ט״ו, ובמאירי שם עמ׳ 155.
 ולפ״ז נוסח ד שבתוספתא מתאים למסורת ר׳ יוחנן בירושלמי.״ ולפי גירסת כי״ו וכי״ע דץ
 התוספתא הוא כפשוטה של משנתנו, ואם אץ ללוח קרקע אינו כותב עליו םרחבול, ואם מזכהו

 מדעתו הרי יש לו.»
, ד״מ ע וכר. בבלי גיטץ ל״ז א, ק ר ו ק ן ל י ב ר ע ל ע ו ק ר ן ק ו אי  31-30. ל
 ס״ט מה׳ שמיטה ה״כ. ועיץ כפו״פ פ״נ עמ׳ תרע״ט. והתיבה ״בתופפתא״ נמשכת למעלה, עיץ

 כדש בתפ״ר ודד סוף עמ׳ 189.
ק קרקע, ולחייב ע וכר. בבבלי הנ״ל: לו ולערב אץ ל ק ר ו ק ב ין ל י י ח ל  31. ו
 לו יש לו קרקע, כותבץ עליו סרוםבול מדרבי נתן וכר. וברשב״א שם: נראה דלחייב לו
ק בירושלמי״ ברור שמדברים בחייב  ללוה, או לערב קאמר וכר. ומלשץ הברייתא כאן ו
 ללוה גרידא, אלא שכוונת רבינו היא שהדץ p אמת בץ בחייב ללוה וכץ בחייב לערב. ועיץ
 במאירי שם עמ׳ 154 וברדב״ז על הר״מ הנ״ל. ועיץ במשנתנו ס״י מ״ו ובריבמ״ץ שם ד״ה היתה

 לו שדה ממושכנת.
ו וכר. בבלי הנ״ל בשם תני הלל, בשינד י ל ן ע י ב ת ו ב כ ו ק ץ נ י צ  32-31. ע
,pלשץ, והעמידוה בבבלי שם שהעציץ מונח על יתידות, שהרי אם הוא מונח על גבי הא 
 אפילו על עציץ שאינו נקוב כותבץ אגב המקום המושאל לעציץ. ועיץ להלן עוקצץ ס״ב הי״ז

 ומש״ש בתם״ר זדד עמ, 183.
 אבל בירושלמי כאן (ס״י ה״ז) אמרו שאץ כותבץ סרוםבול על כוורת המונתת על
p ק יוצא גם  גבי האp אלא לר׳ אליעזר, אבל לחכמים אץ כותבץ עליה פרוסבול,״ ו
 התוםסתא סוף עוקצץ, עיץ מ״ש כתם״ר ה״ד עמ׳ 183 ועמ׳ 189. ובמשאילו מקום לתנור וכיריים
 כותבץ עליהם סרוםבול מסני שהם מחוברים לקרקע. ור, חייא בר אדא חולק וסובר שכותבץ
 אפילו על מקומו של נר, תהו כשיטת הבבלי הנ״ל. ולסי הירושלמי כאן הברייתא שלנו מדברת

^ ודווקא על נקוב כותבץ, אבל לא על שאינו נקוב. א  בעציץ המונח על ה

ה ו הוה י א ו הוה תמן וכוי במקום: ר ל י א  «» כשיטת הריטב״א ניטין לץ א׳ (וצ״ל שם: ד
 תפן וכוי) והדין שם פ״ד סי׳ ת״ם, עיין בםלאיש לסשנתנו. והוא העיר אף על הרים (פ״ט מה׳ שפיטה
ר לו המלוח כל שהוא בתוך שדהו, וכ״ה בכל הדפוסים״. ומכאן משסע כ ו  הי״ט<: .אין קרקע ללוה ס
ה לו כ ז  שאינו יכול לזכותו שלא פדעתו. ברם בכל כתה״י של הר״ס שבדקתי הנירסא היא: מ

 וכוי.
 »» עיין ס״ש בסבואי לתם״ר ח״ד, עסי י״נ. דש להוסיף עליהם כהנה וכהנה.

 »< וכל החידוש בסשנתנו הנ־ל הוא שיכול לזכות לו .כל שהוא״ בתוך שדהו ונובח את כל חובו,
 כפשנת פאה פינ ס־ו, עיין בסלא־ש שם וברשב״א ניטין לץ א׳.

 •» פיט ה״ו, ל״ט ע״ד, שלא נזכר שם ערב כלל.
 » ועיין בבלי ב״ב ס״ו א'; שם פ' בי.



 592 שביעית פ״ח עמי 202

ב וכר. וכ״ה גם בד ובכי״ע. ומסתבר ו ק ו נ נ י א י אף ש מ ו ן א ו ע מ ׳ ש  33-32. ר
 כהגהת המפרשים שהגיהו: אף נקוב אץ כותבץ וכר, ובשיטתו במשנת כלאימ ספ״ז ושבת
. אבל קצת קשה לשיטת האמוראים הסוברים  םם״י, ועיץ בירושלמי ובבבלי שם צ״ה ב,
 שכנגד הנקב גם ר״ש מחשיב ליה כמחובר (עיין ירושלמי שם י״ב ע״ד, ובבלי הנ״ל), וא״כ למה
 אץ כותבץ עליו פרוזבול, והרי קרקע כל שהוא כותבין עליה פרוזבול (פאה ם״ג מ״ו וכאן ם״י
 מ״ו). ושמא יש לקיים את הגירסא שלנו, ור״ש סובר שכותבין פרוזבול על מקומו, וכשיטת

, אליעזר בירושלמי הנ״ל, עיץ מ״ש לעיל בסמוך.  ר
ן וכר. במשנתנו (פ״י סמ״ו): ר׳ חוצפית י ב ת ו , כ מ ו ת א י פ צ ו , ח  33. ר
 אומר כותבין לאיש על נכסי אשתו וכר. ובאו״ז ח״ד, ע״ז סי׳ ק״כ, י״ח ע״א, מביא את משנתנו,
, חוצפית התרגק אומר כותבין לאשה על נכסי בעלה. וכן  ומפמיך לה: תניא בתוספתא ר
 בכפו״פ פ״נ עמי תרע״ח: ר׳ חוצפית [אומר] כותבין לאשה וכר. ובירושלמי(פ״י ה״ו, ל״ט ע״ד):
 מהו לכתוב לאשה על נכסי בעלה? נישמעינה מן הדא, וכן ליתומין על נכסי אפיטרופין.
 ובגליץ הש״ם שמ תמה למה לא פשטו מברייתא מפורשת שלפנינו, עיי״ש שהגיה את הנוסח כאן
 ע״פ משנתנו. ברמ כבר ראינו שכן הוא בכל נוסחאות התוספתא, ובאו״ז ובכפו״פ הנ״ל.
 ואפשר ששאלת הירושלמי היא באשה שלותה אם כותבץ פרוזבול למלוה (שאץ לו קרקע)
 על נכסי הבעל של האשה שלותה, אעפ״י שכתיבת הפרוזבול הוא חוב לבעלה.״ ופשטו ממשנתנו
 שכותבץ ליתומין וכר, ושם הרי משמע שמדברים ביתומין שלוו, שהרי יתומים קטנים (שיש
 להם אפיטרופום) שהלוו אינם צריכים לפרוםבול כלל.״ אבל מן התוספתא כאן אץ לפשוט,
 מפני שאפשר להעמידה באשה המלוה שכותבץ לה פרוזבול על נכסי בעלה, וכאן פשוט הוא
 שכותבץ, מפני שזכות הוא לבעלה שתגבה את תוכה, ובוודאי יתן לה לזכות את הלווה מנכסיו,

 וכשיטת ר׳ יוחנן בירושלמי לעיל: למלוה אעפ״י שאץ ללוה, עיין מ״ש לעיל שר 30-29.
ת וכר. וכ״ה בד. וכ״ה בתשובת ר״ן גאץ י ע י ב ה של ש נ ש ש ה א ב ר ר  34. ע
 שבעיטור (ח״א פרוזבול, הוצ׳ רמא״י, ע״ו ע״ג) והובא בכפו״פ רפ״נ עמי תרע״ה. וכן
50 םנהדרץ  מעתיקים את כל התוספתא, כגירםא שלפנינו, בריבמ״ץ, ר״ש (פ״י מ״ה) ואו״ז
 סי׳ ע״ט, י״ב ע״ד—י״ג ע״א. וכ״ה בתשובת ר״א בן הר״מ סי׳ פ״א, הוצ׳ רא״ח פרייק ז״ל
 עמי 105. וכן היתה הגירםא לפני השואל מן הרשב״א,51 וכן היה לפגי הרשב״א בעצמו.52 וברא״ש
 גיטץ פ״ד סי׳ י״ח: תניא בתוספתא אימתי כותבץ עליו פרוזבול ערב ר״ה של שביעית.
 ובסי׳ כ׳ שם כתב: והא דאין כותבץ פרוזבול בשביעית אעפ״י שאינה משמטת אלא בסופה וכר
 (ספרי ראה פי׳ קי״א עמי 171; מכילתא דרשב״י עמי 119, הוצ׳ אפשטין עמי 160; בבלי ערכין
 ב״ח בי), מיד כשהתחילה שנת השמיטה אץ ב״ד בודקץ לגבות שום חוב, וגם המלוה בעצמו
 אין לו ליגוש הלוה וכר, אבל אם יפרע הלוה מעצמו אץ צריך לומר משמט אני, וכמו שאץ נזקקין
 לגבות החוב כך אץ נזקקין לכתוב פרוזבול מיד כשנכנסה שביעית. וכן בשרית הרדב״ז

 «» שהרי הוא אינו חייב לפרוע את חובות אשתו, ואין עליו מצוה כלל להמציא למלוה אמצעי
 נביה.

 «< כברייתא של רמי בר חמא בבבלי ניטין ליז אי. וכן היא השאלה בירושלמי לעיל שם: מהו
 לכתוב לאפטרופין וכוי, כלומר, לאפיטרופין שלוו לצורך יתומים וכוי, ופשטוה מן הרישא של אותה

 בבא שמדברת בלוה, דומיא דסיפא.
 50 בשם הר״ש. ולהלן נראה שלפני הרשב״א היתה נירפא אחרת בר״ש. ועיין להלן הע׳ 55.

 ״ עיין בשרת שלו ח״ב סי׳ שי״ד. אבל כבר הוכחנו בתס״ר ח״א, עם׳ 86, שהשואל העתיק סן העיטור.
 ״ שכן כתב (סיוחסות סי׳ צ״ח): ובנוסחאות הרב ז״ל (כלומר בעל העיטור) היה כתוב ער״ה
ו נ  של שביעית, והבין(צ״ל: והכין) סתניא התם בנוסחאי ןרלא] (כן תקנו בד״ח, ונכון) דוקני, נם בשל

ב בה, אלא שהיה משובש באמת וכוי. ועיין ם״ש להלן בפנים. ו ת ך כ  כ
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 (ח״ה ש״א רל״ח): ראיתי לרב ר׳ שמעץ דוק ז״ל שכתב וז״ל, אץ כותבץ פרחבול אלא
 עד סוף שנה ששית. נכנסה שביעית אץ כותבץ עליו פרוזבול וכר.״ ועיץ בפאת השלק סי,

, אות כ״ו.  כ״ט, ם״ק ל״ת, אות צ״ו. ועיץ תומים סי׳ ם״ז ם״ק ל
/ והגירסא שם:  ברם בכי״ע חסרות המלים ״ערב ראש השנה של שביעית כתבו,
 אימתי כותבין עליו פרוזבול ערב ראש השנה של מוצאי שביעית. אף על פי שחזר וקרעו וכר.
 וכן בפי, הרמב״ן על התורה (ראה ט״ו םס״א): שכך מצינו בתוספתא שכותבץ פרוזבול
 ערב ר״ה של מוצאי שביעית. וכן מביא הרשב״א<5 שמצא כן בנוסחאות מדוייקות, ומעיד
 שכן מצא גם בפי, המשניות לר, שמשץ.״ אבל קשה מאד לבטל את גירסת כי״ו וד המקויימת
 ע״י ר״ן גאון והראשונים. ומסתבר יותר שבכי״ע, וכן בפי, הר״ש שהיה לפני הרשב״א,56

 נשמט ע״י הדומות.
ת וכר. בריבמ״ץ י ע י ב י ש א צ ו ה של מ נ ש ש ה א ב ר ר ו ע ב ת  35-34. כ
 מפרש: ואם מסר וכתבו בשלהי אלול של שביעית דהיינו ערב ראש שנת ת, כשר, ואינו צריך
ק שרוצה, ק ההשמטה, ואע״פ שחזר וקרעו גובה את חובו כל ז  להיות קיים אלא בו ביום שהוא ז

 שהרי בשעת ההשמטה הפרוזבול קיים היה. ועיץ בפאת השלק סי׳ כ״ט אות צ״ו הג״ל.
ו וכר. עיץ בבלי גיטץ ל״ז ב/ ע ר ו ק ר ו ז ו ח  35. ש

. וכע״ז ט ן משמי י זה אי ר ל ה ו ב ז ו ר ר פ ח א ל ה ש ו ל ל מ  37-36. כ
, מנחם בר, שלמה, , מוביה בר, אליעזר, ר  בכי״ע. וגירסא זו מקויימת ע״י רב חפץ, ר״ן גאץ, ר
 ר״ש (אחד הקדמונים, עיץ להלן) הריבמ״ץ, הר״מ, ר״א בן הר״מ, הר״ש, העיטור והאו״ז
 (עיין להלן). וכן היה גם בנוסחאות הדווקניות שהיו לפני הרשב״א (שו״ת המיוחסות סי, צ״ח).
, פרוסבול. ובשאלה להר״א בן הר״מ (עמ׳ 105 הנ״ל) כותב השואל: ואית ח א ל  אבל בד: ש
ה פרחבול אינו משמט, אבל ברור שאץ כאן אלא ״תיקץ״ קל י ר ח א ל  דגרםי כל מלוה ש
 כדי להתאים את הברייתא לדברי משנתנו. וכל הגאונים והראשונים לא היו נדחקים להוציא

 את משנתנו מידי פשוטה לוא היתה לפניהם נוםחא ״משובחת״ זו בתוספתא.
 ובמשנתנו (פ״י מ״ה): פרוזבול המוקדם כשר, והמאוחר פסול. שטרי תוב המוקדמים
 פסולים, והמאוחרים כשרים. ולהלן חולץ פ״א הכ״ה: כשר בגט פסול בפרוםבול. כשר בפרוסבול
 פסול בגט. ועיין מ״ש בתס״ר ח״ב עמ, 221 ואילך. והואיל ושטר חוב מוקדם פירושו ברגיל
 שטר חוב שהקדים זמנו, הרי אף פרוזבול מוקדם פירושו כן. ואם פרחבול מוקדם כשר,
 הרי ברור שהלואה שנעשית אחר הפרוםבול משמטת, ולפיכך לא איכפת לנו אם הקדים זמנו של
 הפרוםבול, שהרי הורע כוחו בזה, וכן משמע מסוגיית הירושלמי כאן(פ״י ה״ה, ל״ח ע״ד). ורשב״ג
 שאומר שכל מלוה שלאחר פרחבול אינו משמט, הרי אם הקדים זמנו מייפה את כוחו וצריך להיות
 פסול, ולפ״ז חולק רשב״ג על משנתנו, וחולק על הת״ק לעיל המצריך לכתוב פרוסבול
 בערב ר״ה של שביעית, ולפי רשב״ג כל המקדים לכתוב נשכר. ל* וכן כותב ר״ן גאץ

 53 עיין תשב״ץ ח״ב סי׳ צ״ט, כ״נ ע״ר. ומדבריו משסע שאף בשביעית אינו בלא ינוש, ושלא כשיטת
 הרא״ש הניל.

 ״ שרת ח״ב סי׳ שי״ד ומיוחסות סי׳ צ״ח. עיין לעיל העי 51 והעי 52.
 *» לפנינו בר״ש (פיי ס״ה) הנירסא היא כני׳ ד וכי״ו. וכן םעתיק בשם הר״ש בארז, עיין לעיל

 הע׳ 50. וכנראה שהרשב״א העתיק סםהדרב, עיין שרת ר״ב אשכנזי סי׳ א׳, ט׳ רע״א.
 56 מדברי הר״ש הנ״ל נראה שפירש ע״פ הריבם״ץ, וםתוך דברי הריבס״ץ ברור שהיתה לפניו

 הנירסא בתוספתא כני׳ ד וכי״ו.
 ד* ולפי שיטתו כותבין סרחבול בחול המועד (מרק פינ מ'נ< מכל מקש, ואפילו אין הםלוה בהול
 ללכת לסדינת הים, שהרי בלי פרחבול לא ירצה המלוה להלוות לו, מפני שאין פרחבול מועיל לפלוה

 שלפניו. אבל עיין ס״ש להלן.
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ר ח  בתשובתן:״ תשובה לרביבו בסים. פרוםבל על שבי עבינים, האחד צריך כתיבתו א
א ה כדגרסי, במשבתבו כל חוב שיש לי, ולא קתבי שיהיה לי, ואע״ג דאמ׳ ר״ש בי׳ג59 ו ל  ה
 כל מלוה שלאחר פרוסבל אין משמט, אין סומכין אלא על משבתבו. וכן חזר בו הר״מ מפיה״מ
 מהדו״ק, והחליט שרשב״ג חולק על משנתבו, כדעת רב בסים (שו״ת הר״א בן הר״מ הב״ל
 עמ, 107). ועיין מ״ש במבואי להלכות הירושלמי להר״מ עמ׳ ח, על פיה״מ שם מהדורא בתרא.

 ועיי״ש עמ, י״ד. וכן פסק בפ״ט מה׳ שמיטה הכ״ב, ועיין במהרי״ק שם.
 ברם רב חפץ גאץ פירש את משבתבו שפרוזבול המוקדם, הוא פרוזבול שקדם להלואה,
 ולפיכך הוא כשר, מפבי שצריך לכתוב את הפרוזבול לםבי ההלואה, כדעת רשב״ג כאן (שו״ת
 הר״מ, הוצ, רא״ח פריימן ז״ל סי, ר״מ עמ, 226), ועל פיו פירש הר״מ בפיה״מ מהדו״ק. וכן
, עמ, 52, ור׳ מבחם בר׳ שלמה בשכל טוב שם , טוביה בלקת טוב שמות י״ב, ב  פירשו הרב ר
 עמ, 86. וכן כותב הריבמ״ץ (פ״י מ״ה): וראיבו ר״ש«6 ז״ל שפי, בגליץ משבתיבו המוקדפ
 למלוה כשר, דהייבו דיבא דתבי רשב״ג וכר. וע״ם גליץ זה, כבראה, הגיהו גם במשבה עצמה,

ה כשר. ו ל מ  שכן כותב בכפו״פ פ״נ עמ׳ תרע״ה: ויש גורפים פרוםבל המוקדם ל
 ובריבמ״ץ (פ״י מ״ה) פירש את דברי רשב״ג שמלוה לאחר פרוסבול פירושו שמאחר
 שהיה לו פרוסבול למלוה איבו משמט ואפילו בקרע (עיין להלן בתוספתא ובבלי גיטין ל״ז ב׳).
 עוד פירש שפ שלאחר פרוסבול כוובתו לאתר שביתקן פרוסבול גאמן גם בלי פרוסבול, ובשיטתו

 במשבת כתובות (פ״ט מ״ט), וממבו בר״ש שם.
 ובעיטור הב״ל פסק כרשב״ג של התופפתא שהפרוזבול צריך להכתב לפבי ההלואה, ופירש
 את משבתבו בפרוםבול שכותב הלוה (עיץ בתוספתא ב״ב פי״א ה״ז), ולפיכך אם הקדים זמבו
 של הפרוםבול כשר ותבוא עליו ברכה, שהרי מייפה בזה את כח המלוה. והרישא בתוספתא
 שלבו ששבתה שכותבין פרופבול בערב שביעית, לא באה למעט אלא שאין כותבץ אותו
 משבכבםה שביעית, אבל קודם שביעית שפיר דמי. אבל כשהמלוה כותב יהיה הדץ להפך, כלומר

 פרוזבול המוקדם יהי, פסול כשאר שטרות, מפגי שמייפה את כוחו, וכרשב״ג כאן.
 ועוד פירש בריבמ״ץ הג״ל שרשב״ג לא אמר כאן שכל מלוה שלאחר פרוזבול דווקא
 איבו משמט, אלא שהוא תולק על משבתבו וסובר שאף מלוה שלאחר פרוזבול איבה משמטת, ואץ
 כאן לא יפוי כח ולא הורעת כח בזמן הפרוםבול, אלא בין הקדים זמבו ובין אתר זמבו כשר, מפבי
 שהפרוזבול משמט בין הלואה שלפביו ובין הלואה שלאחריו. וכן מסתבר, שכן אם אפשר להבץ
 את שיטת רשב״ג שפרוזבול מועיל אף לפני ההלואה, מפבי שהוא מיפה למפרע את כח ב״ד ועושה
 אותם שלוחים לגבות את חובותיו שלאח״כ, הרי קשה להבין למה לא יועיל פרוזבול לאחר

 הלואה. יציבא בארעא וגיורא בשמי שמייא!
 ואעפ״י שלפי שיטה זו הזק שבםרוזבול אינו מעלה ואינו מוריד, מ״מ צריך לכתוב
 את השבוע(כלומר, מספר השמיטה ליובל) שהרי אין הפרוזבול מועיל לתובות של השמיטה שעברה,
 לחובות שכבר הושמטו. ובם, הישר לר״ת סי, ע״ר. (ד, וויען כ״ח ע״ד) כתב: ומדתנן
 במסכת שביעית פרוזבל המוקדם כשר והמאוחר פסול וכר, המוקדם לסוף שביעית (צ״ל: שנת)
 השמיטה כשר, המאוחר פסול, לאחר םוף שביעית פסול, שהרי כבר שמטתו שביעית, ש״מ
 צריך לכתוב זק. וכ״ה (בשמו) בראבי״ה ח״ב םי, תתצ״ג עמ, 686. ולכאורה פירוש זה

 8« עיטור ח״א פרחבול, הוצ׳ רמא״י, ע״ו ע׳נ. ואני מעתיק מעיטור כת״י נוירק, קכ״ב ע״ב.
 הפיסקא שבעיטור הובאה בכפו״פ רפ״נ, עם׳ תרע״ה. ועיין בהערה 2 שם. והכ״י שלנו מקיים

 את דברי הםעיר.
 80 עיין מיש בתס״ר ח״א, עטי 250, בשם הרי״ן אפשטין דל. ועיין בעיטור הנ״ל, ע״ו רע״נ. ושפא

 כיוון לריש זה, אלא שיש שם השמטה וחסרון.
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 תמוה מאד, ואין להבץ למה לא פירש את משנתנו כפשוטה, שפרוזבול שאחר את זמנו
 פסול, ומשום זה צריך זמן בפרוזבול, מפני שאינו מועיל להלואות שלוה לאחר שכתבו.
 ולפיכך נראה שר״ת פירש את דברי רשב״ג כפירוש הריבמ״ץ הנ״ל שפרוזבול מועיל
 בין להלואה שלפניו ובין להלואה שלאחריו, ואין הכרח לומר שמשנתנו חולקת, משום שאפשר
 לפרש שכוונתה בפרוזבול המוקדם הוא בפרוזבול שכתבו לפני סוף השמיטה, ולפיכך
 כשר בין להלואות שלפניו(בשנים של אותה שמיטה) ובין להלואות שלאחריו,!* ופרוזבול המאוחר
 הוא פרוזבול שכתבו לאחר שמיטה (בלי זמן), והוא פסול מפני שאינו מועיל להלואות

 שלפני השמיטה שכבר נשמטו. ולפיכך צריך זמן אף לרשב״ג.2»
ו וכו/ בד ובכי״ע: שעשו, והיא היא, עיין כדש הרי״ן אפשטין במבוא לנוה״מ ש ע ש  38. ו
) אמרו שבימי רבי נשנית משנה זו, ואף לא נזכר שם  עמ׳ 1077 ואילך. ובבבלי (ב״ק צ״ד ב,
 ״שעשו תשובה״. ועיין בתוסם׳ שם ד״ה בימי, במאירי שם עמ׳ 268 ובר״מ סם״א מה׳
 גזילה ואבדה ום״ד מה׳ מלוה ולוה ה״ה. וכל הברייתא באה לכאן אגב משנתנו םפ״י:

 המחזיר חוב בשביעית רוח חכמים״ נוחה הימנו.

 «» כנראה שלרשב״ג פרחבול מועיל לעולם להלוואות שלאחריו. עיין שרת הרדב״ז ח״א, ד
 וויניציאה, סי׳ קע״ו.

ב נסים, הר״ם ב זפן פפורש .לאפוקי נפשין מפלונתא״, שהרי לשיטת ר  02 אלא שלר״ת צריך לכתו
ל מועיל לסלוה שלאחריו, ולפיכך צריך לכתוב אף את היום ואת השנה.  ועוד הנ״ל, אין פרחבו

 3« בכ״י קויפסן שם: רוח חכם׳ וכוי. ופירש בסלא״ש: רוח חכםה וחסידות בקרבו. והוא ע״פ
 פירשיי בב״ק צץ־ בי. ועיין דק״ס ומהרש״א שם.



 מסכת כלאים

 פ״א

ם וכר. כל הזוגות שמנו חכמים במשנתנו ריש י מ כ ו ח נ מ ת ש ו ג ו ז ל ה  1. כ
 כלאימ המ מין במינו, ולפיכך אינם כלאים, ואף חטים וזונין אינם כלאימ, משומ שהמ מין במינו
 (ולא משום שזונין אינם מאכל אדמ, עיין ירושלמי פ״א ה״א, כ״ו ע״ד), אבל זונין עמ מין אחר
 כלאימ, וה״ה לשאר מינין מזוג לזוג. ובירושלמי כאן (ה״א הנ״ל) אמרו בשם ר׳ יוחנן שבכל
 המשניות של פירקין הדין כן, ולא התירו מזוג לזוג, וכן הםיקו שם שאף רב סובר כן. וכ״ה

.  בבבלי פםתים ל״ט א,
ה וכר. במשנתנו (פ״א מ״ב) נשנו נ ג ת ה ו ק ר י ה ו ד ש ת ה ו ק ר ר י א ש  2-1. ו
 כמה מיני ירקות גינה ושדה שאינפ כלאיפ זה בזה, וקבעה התוספתא כלל שה״ה בשאר ירקות
 שדה וגינה מין במינו שאינן כלאיפ זה בזה, ואע״פ שאחד הוא ירק שדה והשני הוא ירק גינה.
ן וכר. השבת הוא שיבתא,! והגופבין הוא שומרא,2 וכפירוש י ג פ ו ג ה ת ו ב ש  2. ה
 הר״מ (דמאי פ״א מ״א) ע״פ הירושלמי.3 והכוםבר הוא כוםברתא,< והכרפס הוא כרפס ריחני.5
 וארבעתם הם ירקות ריחניים ממשפחת הסוככיים (umbellaceae), ומלמדת התוספתא שאעפ״י

 שהם דומימ זה לזה מ״מ כולמ מינים שונים הם.
ם וכר. וכ״ה בד, בכי״ע ובכפו״פ י ח י ט ב א ה ן ו י ע ו ל ד ה ן ו י א ו ש י ק  3— 4. ה
 םפ״כ עמ, תנ״א. וממשנתנו (פ״ג מ״ד ומ״ה) מוכח שקישואים ודלועים כלאים זה בזה.6 ולפי

, יהודה להלן.ל ועיץ להלן.  גירםתנו צ״ל שמשנתנו הנ״ל היא כר
 ובמשנתנו (פ״א מ״ב): הקשות והמלפפק אינם כלאים זה בזה. ר׳ יהודה אומר כלאים.
, X 0 7 r € 7 r w 1 א אבטיח מתוק.* ובפיה״ג (אפף, / ו ה ו ? 7 i  ופירשו בירושלמי שמלפפון הוא מלשון יונית ׳

 הוצ׳ מק״נ, ירושלימ תש״ב, עמ׳ 179): המלפפק מין ממיני האבטיח.
 ובירושלמי שם (פ״א ה״ב, כ״ז ע״א): הקישות והאבטיח, מה אמר בה ר׳ יודה? נישמעינה
 מן הדא, הקישואץ והאבטיחין והמלפפונות אינן כלאים זה בזה. ר׳ יהודה אומר כלאים וכר.»
 ודוחה הירושלמי שהברייתא מוסיפה על משנתנו גם אבטיח, כלומר, בין קישואין ובין אבטיחין
 אינם כלאים עם מלפפונות (אבל קישואין עם אבטיחץ לא שמענו). ולפי הנחה זו אפשר לפרש
 גם את גירםתנו בתוספתא כאן, והיא מוסיפה על משנתנו דילועים ואבטיחים, כלומר כץ קישואין

 Anethum 1, עיין מ״ש ר״ע לעף בפלורה ח״נ, עם׳ 466 ואילך. ועיין לעיל שביעית פ״ב שוי 28.

 Foeniculum 2, עיין פלורה הנ״ל, עמי 461 ואילך.

 3 בדםאי שם במקומו. ובבבלי ברכות מ׳ ב׳ פירשו את משנתנו שם אחרת.
 » Coriandrum, עיין לעף הנ״ל, עם׳ 442.

 Apium graveolens 6, עיין לעף הנ״ל, עם׳ 421 ואילך.

 • עיין בתוספ׳ שבת פ״ה ב׳ ד״ה איתיביה ום״ש בס׳ םשנה ראשונה לםשנתנו פ״נ ס״ד. ולא הבינותי
 את דבריו, עיי״ש בתוספות. ועיין להלן פ״ב שר 42 ושר 44 וסש״ש.

, ובהערה 7 שם. ועיין מ״ש להלן.  ל ועיין בשיטה לתלסידו של ר׳ יחיאל ספרים סו״ק ג׳ ב׳, עס׳ כ,
 8 עיין בפלורה של לעף ח״א, עם׳ 535 ואילך.

 « אמש בכי״ר שם: נשמענה מן הדא הקישואין ו ה ד י ל ו ע י ן והמלפפות איש וכי. אבל
 מתוך הירושלמי מוכח שלא מנה אלא נ׳ סינים, ואבטיח הוא אחד מהם, שהרי לפי נירסת התוספתא היה
 הירושלמי דוחה שהת״ק חושב זונין זונין, ולא היה צריך להאריך בלשונו. יתר על כן נירסת ההוצאות

 שלנו מקויימת אף ע״י הר״ש והאו״ז, עיין באהצרי שם.
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 ובין דילועים ובין אבטיחים, אף אחד מהם אינו כלאים עם מלפפונות, אבל קישואים ודילועים
 הם כלאים לכולי עלמא.

 ושמא לא נשנו כאן דילועימ אלא באשגרא משאר מקומות,״! וצריך לגרום כגירםת
 הירושלמי, וכן הגיהו המםרשימ.

, וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: דברי ר׳ מאיר ור, מ ו ן א ו ע מ , ש ר ה ו ד ו ה , י  5. ר
, יוסי ור׳ שמעץ אומ, וכר. והנכון כלפנינו שר׳ יהודה חולק על ר״מ וםובר שהן כלאים,  יהודה ר
 ואין מעשרין מזה על זה. וכן מוכח ממשנתנו הנ״ל וממשנת תרומות םפ״ב ומירושלמי הנ״ל

 ומירושלמי תרומות םפ״ב.
ת וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: השומנית י נ מ ש ה ם ו ו ש א ה ב י ק , ע ף ר י ס ו  6. ה
 והשום וכר (ופלוםלום חסר שם). ובמשנתנו (פ״א מ״ג): הלפת והנפוץ (והנפום), והכרוב
, עקיבה השום והשומנית,  והתרובתור, התרדים והלעונים (אינם כלאים זה בזה).״ הוסיף ר
 והבצל והבצלצול, והתורמוס והפלוםלום, אינן כלאימ זה בזה. ועיין בירושלמי פ״א ה״ה, כ״ז
 ע״א, ובר״ש שם סמ״ה. ולפ״ז אפשר לפרש את משנתנו שכל אלו הם כלאים זה בזה, ור״ע
 הוסיף אף שום ושומנית ובצל ובצלצול, שגם הם כלאימ. אבל התורמוס והפלוםלום אינם
 כלאים, וכן מוכח מן הגירםא בכי״מ, עיץ מ״ש בסוף הערה 11. ומלשק התוספתא כאן מוכח
 לכאורה שאין הפירוש כן, אלא שכולן אינם כלאים, וכפי שפירשו רבותינו הראשונים. ואשר
 לירושלמי הנ״ל, הרי הגירסא הנכונה שם היא בנוסח הרש״ם (ר ע״ב) ובמהרי״ק ה׳ כלאים פ״ג
 ה״ו ומע״ש פ״ג הי״ד בשם ירושלמי מוגה (עיין אהצר׳י עמ, 8), וברור לפי הגירסא ההיא

 שכולם לקולא, עיי״ש. אבל עיין מ״ש להלן שר 7—8.
 ואשר לפירוש הצמחים, פי׳ הירושלמי ששומנית היא תומניתה ופי, רב נסים (לפי
 הריבמ״ץ במקומו) שהוא שם מקום. אבל בפיה״ג לזרעימ (תשה״ג אסף, הוצ׳ מק״נ ירושלים
 תש״ב, עמ׳ 179) פירש שהוא שום קטן, והר״מ (בפיה״מ) פירש שהוא שום מדברי. ובצלצול
 פירש הירושלמי שהוא פגלגולה,״ כלומר כצל קטן שצורתו כפוגלא (צנץ) קק.« ובפיה״ג
 (הנ״ל): הבצלצל אלקונאר. ובכפו״פ (פנ״ו עמ, תשמ״ג): וכן כתב הר״מ בצלול, בצל מדברי.
 וי״א בצל קטן, ונקרא בערבי אלקונאר. ותורמום הוא ידוע (עיין לעיל תרומות פ״ה שר 29),
 ופלוםלום פירשו בירושלמי פרמועה.4נ ובפיה״ג (הנ״ל): הפלוסליס אלקרץ (אינני יודע מהו).

 ורוב הראשונים פירשוהו ע״פ העניין שהוא תורמוס מדברי.
ס וכר. וכ״ה בד. ו מ ר ו ת א ה ל ו א ל י ת א ו ג ו י ז נ ש א ב ל ה א נ ו  8-7. ש
 והלשץ מגומגמת. והגר״א הגיה: שונה בזוגות(ואפשר שצ״ל: שונה שני זוגות) אילו וכר. ובכי״ע:
 אלא בשתי זוגות אילו, אבל התורמוס וכר. ולפי גירםא זו צריך לפרש את הרישא שר״ע סבר
 שכולם כלאים זה בזה, ור״ש חלק ואמר שלא שנה ק אלא בשתי זוגות הראשונות, אבל תורמופ
 ופלוםלום אינם כלאים. ומשנתנו הנ״ל היא כר, שמעץ, וכמו שרצינו לפרש בפירוש ראשון,

 עיין מ״ש לעיל. וכן אפשר לפרש גם לפי גירסת כי״ו וד.

 0! משנת תרומות פ״ח מ״ו, מעשרות פ״א פ״ד, להלן פ״ב ועוד בכ״מ.
 ״ המוקף ליתא בכי״מ, כי״ל של הירושלמי, הוצ' לו, קויפמן, פרמה, קטע מן העחה, משניות
 עם פי' המשניות להר״מ כתי״י וכפו־פ פנ״ו, עמי תשמיב. ובכולם (חוץ מכייל, לו ופרמה) להלן בדברי
ל צ ב ה  ר״ע: התורםוס (בלי וי״ו<, אבל בהם אף הבצל בלי וי״ו. יוצא מן הכלל הוא כי־מ שנורס: ו

ס וכו׳. ו מ ר ו ת  והבצלצול. ה
 *! כ״ה בכי״ר ובערוך ערך בצל. וכן בארז ח״א סי׳ רנ״ד: פנלנ. ולפנינו בטעות: פללנולה.

 3! לעף פלורה ח״ב, עס׳ 128.
 4! עיין לעף הנ״ל, עמ׳ 454, שחניה פרסועה, והוא תורםוס פרסי, עיי׳ש. ברם הנוסחא פרמועה

 סקוייםת אף ע״י כייר. ועיין אהצו״י, עסי 6.
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ן וכו/ ירושלמי ס״א ה״ד, כ״ז ע״א. י ב י כ ר ו מ י ח ה י ר ם א ו ח ת  8—9. ב
 והעיר ארית היא בתחום טבריא וישבו בה כהנימ ממשמרת מעזיה, עיין בם, הישוב כרך א, ח״א

 עמ, 164.
ד וכו/ בירושלמי הג״ל: על גבי חיזרר. וגם לפנינו ר ז ו י א ב ח על ג ו פ  9. ת
 צ״ל: אוזרר (=חוזרר, חיזרר), ובמשנתנו (פ״א מ״ד) מפורש שהתפוח והחזרר הם כלאים זה
 בזה. וחזרר הוא מין תפוח מדברי(עיין מ״ש לעף פלורה ח״ג עמ, 246 ואילך), ואעפ״י כן הוא

 כלאים עם התפוח הרגיל.
. וכ״ה בירושלמי הנ״ל, ולהלן שר 12. ומכאן משמע שאסור ם ו צ צ ק ו ו כ ל  10. ה
 לקיים המורכב, אפילו אם הרכיבו בשוגג. כשיטת כמה מן הראשונים. וכן פסק בטיו״ד סוף סי׳
 רצ״ה: ואסור לקיים המורכב. וכ״ה ברא״ש בה׳ קטנות סי, ג/ ועיין מ״ש לעיל שביעית ם״ב
 שר 7 ד״ה והמרכיב. אבל בתוםפ׳ הרא״ש סוטה (מ״ג ב,): ואפשר דהרכבת אילן מותר לקיים,
 דכי היכי דילפינן הרבכת אילן מהרכבת בהמה לאסור בחו״ל, ילפינן מינייהו דמותר לקיימן
 וכר. וכן כתב בתוספ, המיוחסים לר״י הזקן(קידושין ל״ט ב׳): והוי(כלומר, הרכבת אילן) דומיא
 דכלאי בהמה דתנן ם״ח כלאי בהמה מותרים לגדל ולקיים וכר. וכן מפורש בכלבו ה׳ כלאימ פי׳
 צ״א ובארחות חיים ח״ב סוף עמ׳ 129 שמותר לקיים את המורכב. ועיץ מה שהאריך בזה
 בברכי יוסף יו״ד סי׳ רצ״ה אות ד. ומדברי הראשונים הנ״ל אנו רואימ שיש סמך גדול לפסקו

 של ר׳ זרחיה גוטה, ואין להגיה בכלבו הנ״ל.
י וכר. ירושלמי הנ״ל, ועיץ מ״ש על בית שקיא של צפורי ר ו פ י של צ ק ו ש  11. ב

 במבואי להירושלמי כפשוטו עמ׳ כ׳ ולעיל שביעית פ״ב שר 12.
י ע ו ג ם. עיץ מ״ש לעיל שביעית פ״ז שר 51-50. ובמשנתנו ב  ק ר ו ם ט מ י ל על ג
 (פ״א מ״ד) שנינו שאגם וקרוסטמיל הם ממין אחד. ולפי דרכנו למדנו שמשגתגו היא משגת
 בית הלל, אבל ב״ש חולקים עליהם כמפורש להלן. ועיין לעיל תרומות פ״ב שר 12. ועיץ

 או״ש ה׳ בכורים פ״י הי״א, והשוה בבלי עירובין ל׳ ב/
. עיין מ״ש לעיל שר 10. ם ו צ צ ק ו ו כ ל  12. ה

. בד: ומצרית ה ס ו מ ר ם עמ ה י א ל ת כ י ר צ מ ת ו י מ ר ת א ע ל  14-13. ד
׳ כלאים וכר. ובכי״ע: ומצרית כלאים היוונית כלאים עם הרמוצה. וצ״ל: כלאים נעם] י נ ו י  ו
 היונית וכר. ולפ״ז ברור שדלעת מצרית כלאים עם הרמוסה (=רמוצה). ובמשנתנו(פ״א מ״ב)
 אמרו מפורש שדלעת מצרית אינה כלאים עם הרמוצה. אבל כבר אמרו עליה בירושלמי שם:
, נחמיה דלעת ארמית  מתניתא דלא כר׳ נחמיה דתני(כ״ה בכי״ר, בנוסח הרש״ם ועוד) בשם ר
 היא דלעת מצרית כלאים עם היונית כלאים עם הרמוצה. וק הביאו את הברייתא בבבלי נדרים
 נ״א א/ ופירשו בירושלמי כאן (ובמקבילה שבנדרים פ״ו סה״א, ל״ט ע״ג) שרמוצה היא כמץ
 דלעת מרה (או מוכה) והן ממתקין אותה ברמץ, וברור שכיוונו למין מיוחד שאי אפשר לאכול
 אותו בלי המתקה. אבל בבבלי נדרים הנ״ל באר רב אשי: דלעת הטמונה ברמץ, ולפי זה משמע
 שכל דלעת הטמונה ברמץ נקראת רמוצה, ולפיכך הקשו עליו מן התוספתא כאן. ועיץ בסי׳

 הרא״ש שם ומה שהאריך בפתח עינים להרחיד״א כאן בריש מכילתץ.
 ובכפו״פ םפ״כ עמי תנ״א (ד״ר ק״ב ע״א): תוססות מסכת כלאים ם״ק דלעת יונית עם
 המצרית וכר. וצ״ל: תנינן מסכת כלאים, והכוונה למשנתנו כאן פ״א סמ״ד, ואינה עניץ לכאן.
 והערת המעיר שם צריכה מחיקה. ושמא יש שם השמטה ע״י הדומות, והרב הביא גם את

 התוספתא וגם את המשנה.
ת וכר. ר״ש אהלות פ״ח מ״א כל הברייתא. ע ל ד ו ב ר מ א ם נ י ר ב  14. חמשה ד

 ירושלמי כאן םפ״ב, כ״ח ע״ב. ועיץ בריבמ״ץ ובר״ש כאן ספ״ב.
ם וכר. וכרבנן במשנתנו םפ״ב. י ע ר י ז ב ך על ג ו ב י ס ה ב ר ו ס  15-14. א
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 אבל רבי חולק וסובר שכל הדלועים אסורות בסיבוך, עיין בפירוש הירושלמי למשנתנו הנ״ל
 םפ״ב.

 15. ע ו ק צ ה טפח. כמפורש במשנת עוקצין פם״א, ואם העוקץ מרוחק מן האוכל יותר
 מטפח אינו מטמא.״ והלכה זו אינה אלא בדלעת יונית דוקא, כפירוש הרע״ב בעוקצין שם,

 ועיץ בם, משנה אחרונה שם.
ל שהוא. כמפורש במשנתנו (ערלה ם״ג נדז). ת כ ר פ ו  א

ה וכר. כמפורש במשנת אהלות פ״ח מ״א. ופירשו בירושלמי א מ ו ט ה את ה א י ב מ  ו
 הנ״ל שברייתא זו חושבת הבאת הטומאה וחציצה בפני הטומאה כחדא. אבל בר קפרא חשיב

 להן בתרתי. ועיין מ״ש להלן בסמוך.
ן וכר. וכ״ה בירושלמי. ומוכח מתוכו שהנודר הוא י ע ו ל י ד ר מן ה ד ו נ ה  16. ו
 מכלל חמשה דברים. ובכי״ו ובד אץ שום הפפק בין ״והנודר״ והמלה שלפניו. ברם בכי״ע
 ובר״ש אהלות הנ״ל: הנודר וכר. ולא עוד אלא שבכי״ע יש ריוח והפסק לפני ״הנודר״, ובמלה
 זו מתחילה הלכה חדשה (וכ״ה אצל צוק,), כלומר, הנודר וכר אינו בכלל חמשה דברים. והברייתא
 חושבת הבאת הטומאה וחציצה כשתים (עיץ מ״ש לעיל). ועיקר בבא זו של הנודר באה מלהלן
 גדרים פ״ג ה״ו.״ ואף הר״מ השמיט הלכה זו, מפני שהכל תלוי במנהג איך הלשץ אומרת ואינה

 עניין להלכות שמנו בדלעת יווגית. ועיץ ח״ד.
 ובמשנתנו(נדרים רפ״ז): הנודר מן הירק מותר בדילועים. ור, עקיבה אוסר. ובירושלמי
 שם (פ״ז ה״א, מ׳ ע״ב): מה םליגי בדלעת מצרית, אבל בדלעת יוונית כל עמא מודיי שהוא
 כירק. ולפ״ז כל הנודר p הירק אסור בירקות ובדלעת יונית בלבד. ואמרו שם בירושלמי:
, יוחנן כל אלץ קרייא וכרובתא דאנן אכלץ דלעת יוונית אינץ. ובוודאי לא , קריםםא בשם ר  ר

 נאמרו דברים הללו אלא לעניץ נדרים.
י וכר. וכ״ה בד (אלא ששם: פסאני). נ א י ם ל ם ו ג נ ר ת פ ו ו ו ל ט ו ג ג ר  17. ת
 ובכי״ע: תרנגול טוופ וםיסיוני וכר. וכ״ה באו״ז ח״א סי, רג״ה, ל״ז ע״ב. ולפי גירםא זו ברוד
. ובירושלמי כאן  שהטווס״ והפיפיוני״ המ כלאימ זה בזה. וכן מפורש בבבלי ב״ק נ״ה א,
 (פ״א ה״ו, כ״ז סע״א): א״ר יוחנן אייתיתה מן דבר דליה תרנגול עם הפיסיוני, תרנגול עם
 הטוום וכר. ובירושלמי ב״ק (פפ״ה, ה, ע״א): א״ר יוחנן ואנא דאייתיתיה מן דבית לוי תרנגול
 עם םיםיוני, תרנגול עם הטוופת וכר. ולפי זה לא דברו בברייתא אלא בתרנגול רגיל עם הסיסיוני
 או עם הטווםת. והברייתא שלנו נסמכה למשנתנו (פ״א מ״ו): הזאב והכלב וכר, אעם״י שדומץ
 זה לזה וכר. ובב״ר (פכ״ח, ח עמ, 266): הכל קילקלו מעשיהמ בדור המבול, הכלב עם הזאב,

 תרנגול עם הטווס״ (ועיי״ש עמ, 54 ובהערות שם).
ה וכר.״* בבלי כתובות קי״א ב/ חולץ ע״ט ע ב ת ה ש ד ר ר פ מ ה א ד ו ׳ י  18. ר
, יהודה אומר כל . ובמשנתנו (פ״א מ״ו): הםופ והפרד וכר כלאימ זה בזה. ובפ״ח מ״ד: ר  א,

לp מן הפופ אעפ״י שאביהן חמור וכר. ו  הנ

 «! עיין באליהו רבה שם ר״ה ר' יופי.
 •! בכפרפ, עס׳ תניא: וסתם דלעת היא יונית, וכדאיתא בתוםפתא מסכת נדרים פ״נ הנודר מן
 הרלועין וכוי. ותמוה שהביא ממרחק לחמו, ולא הביא סן התוספתא כאן שהוא עוסק שם בעניינה, עיי״ש.

ם חוץ מן הנודר, כמו שכתבנו בפנים. ו °*1 ה נ מ ם ש י ר ב י TOm ד ו נ י נ פ 1 ו ? ז
 V : B 1 0 2 ^

ה  ר ס  ושטא ח
.(peacock) והוא עוף מרובה צבעונים םנותים ומזהירים ,raw* !ל 

 s6 18 (pheasant!׳?a<ua, )והוא נזכר בפקודות שלנו תכופות יחד עם טווס, עיין במלונות.
 •« ועיי״ש, עסי 54, ובהערות שם.

 >״־ דברי ר' יהודה נשפטו בכי״ו ובאויז שהזכרנו בפנים (ריש שר 17). אלא שבכי״ו חסר אף:
 שור ושור הבר. והשלםנו ע״פ ד וכי״ע.
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. כלומר, פרד עם פרדה שאמותיהן שוות. עיין במשנתנו (ס״ח) א מן הפרד ל  19. א
 ובבבלי הנ״ל ובירושלמי כאן פ״ח ה״ד, ל״א ע״ג. ועיץ ר״מ ם״ט מה׳ כלאים ה״ו, וברדב״ז

 ובכ״מ שמ.
ר וכר. או״ז הג״ל, שם סי, רפ״ט, ל״ח ע״ד. וכל הברייתא ב ר ה ו ש ר ו ו  ש
 בירושלמי ב״ק םפ״ה בשרי״ר (סוף עמ, 241 ואילך), ולפנינו שם בתשובה הראשונה של ר׳ יוםה
 חסר ״חזיר וחזיר בר״.21 ובמשנתנו (פ״ח נדו): שור בר מין בהמה. ור׳ יוסי אומר מין חיה.
 ועיין בתיו״ט שם. אבל בירושלמי שם (פ״ח ה״ו, ל״א ע״ג) מפורש: שור עם שור בר אינן
 כלאים. דלא כר׳ יוסה דר, יוסה אמר כלאים. ולם״ז הברייתא שלנו היא כר׳ יוסי, ודלא כחכמים
 להלן רה״ט, עיין מש״ש. והר״מ (ם״ט מה, כלאים ה״ה) פסק ששור עם שור הבר אינן כלאים,

 כחכמים.22 ועיץ בם, ראשץ לציץ כאן פ״ח מ״ו, ובשירי מנחה לתוספתא כאן.
ר וכר. במשנתנו(ם״א מ״ו): החמור והערוד וכר כלאים זה בזה. ב ר ה ו מ ח ר ו ו מ  ח
 ולהלן שם (םפ״ח): הערוד מץ חיה. וערוד של המשנה הוא חמור בר (עיץ בר״ש שם ובאו״ז
 הנ״ל). וכנראה שבו כ״ע מודים שהוא מץ חיה מפני שיש לו שם מיוחד, ועיקרו p המדבר.

 ועיץ בס, משנה ראשונה בם״ח שם. ועיץ מ״ש להלן.
ר וכר. באו״ז הנ״ל חסר (בשני המקומות). אבל ישנו אף ב ר ה י ז ח ר ו י ז  20. ח
 בירושלמי ב״ק םפ״ה בשרי״ר הנ׳יל. ובמשנתנו (ם״ח מ״ו): חזיר מץ בהמה. ולכאורה משמע
 שבכל חזיר הדין כן, ואפילו חזיר בר הוא מץ בהמה (עיץ בתוםם׳ אנשי שם שם), שהרי הוא נקרא
 חזיר יער (תהלים ם׳, י״ד), חזירתא דחורשא (מדרש תלים שם), והיא חזירתא דבלא. עיץ

, א׳. אבל מ״מ הפ כלאיפ זה בזה, מפני שהם שני מינים. ועיץ מ״ש להלן ם״ה ה״ז.  חולץ פ
ר וכר. ר״ש כאן ספ״ח, או״ז ב ר ה ו ש ו ב ר מ א ם נ י ר ב  20—21. חמשה ד

 סי, רפ״ט הנ״ל, שם ה, כיסוי הדם סי, ש״צ, נ״ד ע״ג, כפו״פ פנ״ח עמ׳ תשם״ח.
ל דבר. פי׳ הר״ש שפטור מכיסוי הדם, והכותב בהמתו לבנו כ ה ל מ ה ב  23. כ

 כתב לו את שור הבר. ועיץ יד רמה לםנהדרץ כ״ה ב׳ םד״ה א״ר נחמי/
, יוסי אומר . וכן בספרי ראה פי, ק׳ עמ׳ 160: ר ה ר ו ת ב ב ו ת כ ו ה א ו ת ה  ז
 תאו זה שור הבור. ובירושלמי (פ״ח ה״ו, ל״א ע״ג): ואילץ דמתרגמץ (כלומר, ותאו וזמר,
 דברים י״ד, ה׳) ותורי בר וראמנץ כר׳ יוסי, כלומר שהרי התאו נמנה בין החיות שם. אבל
» ומכיוץ שנקרא ״תור״ הרי  בבבלי חולץ (פ׳ א׳) מוכח שאף לשיטת החכמים אפשר לתרגם כן׳

 הוא בכלל שור.**
ו וכר. וכ״ה בר״ש ובאר׳ז הנ״ל. ובכפו״פ הנ״ל תאו מ צ ע א ל י ר ו ב א  26. ת
 בריה בפני עצמו, שור הבר כריה בפני עצמו. ולפ״ז ברור שלדברי החכמים אין לתרגם תאו:

 תור ברא, או תור בלא, וכמפורש בירושלמי לעיל. ועיץ בכפו״פ הנ״ל סוף עמ׳ תשם״ח.
ד סדן של שקמה וכר. וכ״ה בד ובכי״ע. ובח״ד הגיה (כנראה ע״פ צ  27. ב
 משנתנו פ״א מ״ח): בתוך סק של שקמה, וכ״ה בהגהות המיוחסות להגר״א בהוצאת מג״ב.
, יונה (שהשתמש בהגהות הגר״א) לא העיר כלום. ונראה שאין להגיה את הנוסחאות.  אבל בפי׳ ר

 21 ועיין בפירושו של ר״י לוי לירושלםי ביק שם, עמ׳ 157, ומיש בתלסודה של קיסרין, עם׳ 33.
 22 ועיין בעיטור ה' שחיטה, שיב, הוצ׳ רמאיי, מ״נ עינ, ובשער החדש שם אות כיח.

 23 תורבלא, וכיה בתרנום אונקלוס. ובתי׳ שם: ותורי בר, עיין אהצויי, עמ׳ 07.
 »2 וכבר העיר על סתירה זו בעיטור ה׳ שחיטה שיב הוצ׳ רמאיי, סינ עינ. ועיין רשיי ביק קיץ א׳.
 אבל ברור שבירושלמי סמכו על דברי חכמים שלהלן שאסרו בפירוש שתאו אינו שור הבר, עיין מ״ש
 להלן. ועיין ר״ס פיא מה׳ מאכלות אסורות היח והי״ב הניל, ופסק כשיטת רב האי באון, עיין בפי׳ ראביע
 לעמוס ה׳, כ״א. ועיין פה שהאריך בכפרפ פנ״ח, עס׳ תשסיח הניל. והוא מביא רעות רב סעדיה ורב

 האי להפך םדברי הראביע. ועיין בס׳ השרשים לאבן נ׳נח ערך תאו, הוצ׳ בכר, עסי 540.
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א מ״ז) שנינו: אץ מביאץ אילן באילן וכר. ובמלא״ש שם: אית דגרםי אץ מרכיבץ.25 ״ ס ) ו נ ת נ ש מ ב  ו
, וכברוב הנוסחאות. ופירושו שאסור לנטוע יחוד של מץ אחד סמוך לשני בפחות  והנכץ כלפנינו
ק מוכח p הירושלמי כאן , טפחימ ובסמיכות כזאת שיכנסו אחד לתוך השני מתחת לקרקע. ו ג  מ
ז מ״א, ומ״ש להלן. ולא התירו אלא להטיל זרע בצד אילן, ״ ז ועוד, ועיץ בר״ש שפ ס ״ פ  ר
״ אבל לנטוע יחור של  משום שהזרע לא יכנס לתוך השרשיפ, מפני שאינו משתרש לצדדיפ.
״ וכמפורש בתוספתא כאן שנקטה בפירוש שרביט של רמץ ץ אתד בתכיפות למץ אחר אסור,  מ
ה אץ מצטרף). ואפילו ר׳ יהודה שמתיר ירק ״ ח ב׳ ד ״ י  או עוקצץ שלו (עיץ רש״י חולץ ק
ס״א םמ״ז) לא התיר אלא מפני שאינן מתאחין, אבל אם הטיל שניהם בגומא אחת והן  באילן (
 מתאחין אסור לכה״פ משומ קיומ הרכבה, וכמפורש בירושלמי כאץ (פ״א רה״ז, כ״ז ע״א).«2

כר ויתקענו , שי״ד: אץ איסור באילן אלא הרכבה, והוא שיקח ענף או נוף ו י ג ס ״  ובתשב״ץ ח
כר, ולא נזכרה הרחקה בשני מינץ אלא בכלאי הכרמ, אבל באילנות לא נזכרה הרחקה  באילן ו
נו לא כיץ אלא שמותר לנטוע אילנות שונימ בסמיכות, אבל לא שידחקמ ויתחבמ . וגמ רבי ר כ  ו

ר 39.  בסמיכות גמורה. ועיץ מ״ש להלן ש

ת וכר. כלומר, אעס״י שהתירו לזרוע ת ת א ר פ ו פ ש ן ב י ג י י מ נ  29-28. ש
ר 39 ומש״ש), הוא מפני שכל אחד מתפשט לחוד, אבל להטילם י אילן כאחת (עיץ להלן ש נ  זרעו
 בשפופרת אחת כדי שיבלעו זה מזה רמתיקו אחד את השני (עיץ בירושלמי כאן פ״א םה״ז)

ר משום הרכבה. ועיץ בירושלמי כאן פ״א רה״ז.  אסו

, פ״א ה״ז, כ״ז ע״ב. ונתבאר שם שבדרך ם וכר. ירוש י ת ן ז י ב י כ ר ן מ י א  29. ו
י הרכבה של ענף תמרים מתמתק הפרי. ״ ל אץ הרכבה בזיתים, אבל ע ל  כ

ר 32 ד״ה . כלומר בענף של תמרה, עיץ מ״ש להלן מע״ש ם״א ש ה ר מ ל ת ב ש כ ר  ב

 דיתבאות.

. וכ״ה בכי״ע. ובד בטעות: קשר על גבי האזמאזמא. א מ ז י א י ה ב ל ג ת ע ו ש  30. כ

 וכשות היא cuscuta, והיא גדלה על היזמי והיגי (עיץ בבלי שבת ק״ז םע״ב, עירובין כ״ח ב׳).
 ופירש רב האי (תשה״ג הרכבי סי׳ תט״ז, עמ׳ 215): כשות, אף p נקראת בלשץ ישמעאל כשות,
ק בארץ ופרץ על הקוצץ הנקראץ היזמי.«2 ק י ע  והוא כמץ חוטץ ירקרקץ, כגץ של ברקת, ש
 וטעם האיסור נתבאר להלן, מפני שהוא ירק בירק, ומכאן שכשות ואיזמי ירקות הן. וכן היא
 קבלת הגאונים הקדמונימ: ״כללא דמילתא האגי עצים, היזמי ירק״ 30 ועל כשות עיץ להלן פ״ג

ר 58 ומש״ש.  ש
ר 59: הרכיב תרד על גבי ק להלן פ״ב ש . ו ז ו ב ר י י ב ל ג ד ע ר א ת ל  31-30. ו
, לעף פלורה ח״א, עמ׳ 346 , / כ״ט א כר. ותרדץ הוא סלק (עיץ בבלי עירובץ כ״ח ב ז ו  ירבו
, 352 ואילך). ועיץ גנזי ירבח הוא ירק הנקרא Albersia Blitum (עיץ לעף שם עמ  ואילך), ו

, הר״ל גינצבורג ח״א עמ׳ 93.  שכטר הוצ

 זו היא הנהה עיפ פיהיס להרים.
 »2 עיין בשטס׳ק ביב ייט רעיב, ברשביא שם (לפי םלא״ש כאן פץ פיא) ובר״ן קידושין םפיא.

 זג וכן מוכח םדברי הריי סינש ביב י״ה א' (לפי שטס״ק שם ד״ה תיש) שאסור לזרוע ירק בצד
 אילן משום חשש הרכבה, עיי״ש.

 8ג ועיין בירושלםי הניל פ״א ה״ט ובכיס פיא סה׳ כלאים סהיו. ועיין בתוספ׳ קTושין ל*ט סעיא
 בשם הריש םאיוורא ובחידושי הריי סיגש לביב הניל, ולהלן פיב שו׳ 24-23.

 •2 עיין סיש על כ״ז לעף פלורה היא, עם׳ 453, וחיב, עמ׳ 415 ואילך, עיי״ש שהאריך בדברים
 נכוחים.

 30 אוהינ ברכות, חלק התשובות, עם׳ 91. ובה״נ דיו, ח׳ רעיב: הזסתא סין ירק, הונתא םין אילן.
 ועיין בריב שם, עם׳ 60.
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ץ י ע . ו ק ר י ק ב ר ר י כ ן ו י א י ב ץ מ : א ( ז ״ א מ ״ ס ) ו נ ת נ ש מ ן ב כ . ו ק ר י ק ב ר י י ש נ פ  31. מ

ץ י , ע ד ו ח מ ל י א ל ע כ ר ז ד ו ו ח ה ל ב כ ר א ה ל , א י ד כ ה ב ץ ז א ע ש מ ש ן מ א כ מ . ו ם ה ש נ ו ש א ה ר נ ש ׳ מ ם  ב

. ב י כ ר ה ה ״ ׳ ד ׳ א ץ ם ל ו י ח פ ס ו ת ב ז ו ״ א מ ״ ן פ א ש כ ״ ר  ב

. א ג א י ת ב ל ג : ע ת ו ע ט ד ב ב . ו ר כ א ו ג א ל ה : ע ע ״ י כ ק כ . ו ר כ א ו ג א י ה ב ל ג ת ע ו ש  כ

ר 30. ל ש י ע ש ל ״ ץ מ י , ע י ג י א ה י א ה ג א א ה י ה  ו

ץ י ע ר 55. ו ג ש ״ ן פ ל ה ש ל ר ו פ מ , כ ן ל י א א ו א ה ג י א ר ה . ש ן ל י א ק ב ר י  32. מ פ נ י ש

. פ י נ ו א ג ם ה ש ל ב י ע ש ל ״  מ

. ד ה ב ״ כ . ו ר כ ר ו י ת ל מ א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב ק ר ר י ן ב ל י  32—33. א
״ ק ר י ן ב ל י א ו ר ״ ו ב ד ת ה ך א י ש מ ה ר ל ש פ ה א י ו ה א ז ם ר י י ג פ ל . ו ר כ ק ו ר י ן ב ל י א : ו ע ״ י כ ב  ו

ל א י ל מ ן ג ץ ב ע מ ן ש ב : ר ל ״ כ צ ״ ח א . ו ק ר י ן ב ל י א ן ו ל י א ק ב ר ר י י ת ה מ ד ו ה ׳ י , ר ר מ ו ל , כ ה ל ע מ  ל

ם י כ ש מ ג נ ״ ב ש י ר ר ב ד ש ש ר י פ , ו ד ״ ח ה ב י ג ן ה כ . ו ר כ ה ו ע ן מ ת ו נ ר ה כ ה ו ד ו ה ׳ י מ ר ו ש ר מ מ ו  א

׳ פ ר ש ר מ מ ו ג א ״ ב ש ם ר י א ל כ ק ד ״ ם א ב ת פ ס ו ת ב פ («64): ו ל ש ץ ה ם ח ו י ק ב . ו ג ״ י ה ה ל ט מ  ל

. ו כ ר ע פ ש כ י א א ר ג ן א ה ב ד ו ה  י

ן ב ק ר ר י ן ב ל י ך א י ר ב מ א ה י ג ת : ד ( ׳ ג ב ״ ה מ ט ו ס י ( ל ב ב ש ב ר ו פ ן מ כ , ו ו נ י נ פ ל ץ כ כ נ ל ה ב  א

ג ״ ב ש ר . ו ם י ר ם ו פ א י מ כ ח . ו ו כ ר ע פ ש כ י 3 א ! ה ד מ ן ג ה ב ד ו ה , י ם ר ו ש ר מ י ת ל מ א י ל מ ן ג ץ ב ע מ  ש

3 2 . ר ת ו ק מ ר י ן ב ל י ף א א ן ש א ף כ י ס ו  ה

ע ר ז ב ש ת ו 3 כ נ ם ו ט ס ר ם ו א י י ת נ ו י ר ה פ ו ס . ה ר כ ה ו י נ פ ץ מ ר א ע ה ק ב ת י ש ד  34. כ

י נ י ל מ ך כ ר ע ד ק ר ק ך ה ו ת ר ל ד ו א ח ו ה ל ש ו ד ך ג ל כ ח כ כ ש ב ר ת ש ה מ מ ד א ל ה ל ע פ ו נ ס ש ו מ ר ו ת  ה

ת נ ו ו ן כ א ף כ א . ו ה ש י ר י ח ל ו ב ת ו מ א י ע ר ו ז ף ש י ס ו מ 3 ו 4 , ו ר פ ס ז ב ״ ר ע ז ו א ח ו ב ה ו ש . ו ם י ח מ  צ

ע ק ב ם י ו מ ר ו ת ה י ש ד ק כ ר ך ו ת א ע ל ד ץ ה ע ר ד ג צ ס ב ו מ ר ו ת ץ ה ע ר ת ג ן א ת ו א נ ו ה א ש י א ה ת י י ר ב  ה

3 * . ק ר י ק ב ר ת י ב כ ר ם ה ו ש ר מ ו ס מ א ״ , מ ה ב כ ר ה ץ ל ו כ ת ו מ נ י א , ו ת ע ל ד ע ה ר י ז נ פ p ב א ת ה  א

, פ י ע צ י ב ב ל ג , ע ר מ ו ל . כ ר כ ם ו י צ י י ב ב ל ג ת ע י מ צ מ ר ה ב ע ד ר ו ז  35. ה

3«. , ב׳ ץ ה ר ד ה נ י ס ל ב ץ ב י  ע

ם י ר ב ח ת מ י ש ״ פ ע , א ר מ ו ל . כ ר כ ם ו י מ ת ה מ י א ב ל ג ע ע ו ל י ס ב ל ג  35—36. ע
, ס י א ל ץ כ י נ ע ר ל ו ט מ ס ״ 3 מ ל , ה ע י ר ז ה ל י ז ״ ם ע י נ ק ת י נ ם ו י מ ת ה מ א ב ם ש י מ י ה ״ ע מ ו י מ ש י ג ״ ד ע ח  י

, ה ע ק ב ץ ב ג י י מ נ ע ש ר : ז ( ב ״ ז ע ״ , כ ט ״ א ה ״ פ ) י מ ל ש ו ר י ב . ו ן ה ו ש מ ח כ י מ צ ה מ ל י י ו א מ ר נ י י א ר ה  ש

3 » . ב י י ר ח מ ש א י ק ן ל ץ ב ע מ ׳ ש . ר ר ו ט ר פ מ ן א נ ח ו ׳ י , ר ר ד ן ג ק ל ח ץ ו ג י י מ ג , ש ה ב ר ו ח ץ ב נ י י מ נ  ש

, ם י ש ר ג ט ״ , ע ם י ע ל ג ס ״ , ע ( ר ו , צ ר מ ו ל כ ה ( ר ט ג ס ״ , ע ם י י ה ב ל ג ע ע ר ו ז ש ב י ק ן ל ץ ב ע מ ׳ ש ה ר ד ו  מ

ם ״ י כ ב . ו א ר נ ן א ה ב ד ו ה ׳ י : ר ם ש ף מ ק א י ת ע י 23, מ מ , ע ק ב ל ח א ־ ר ' ה צ ו , ה ל ח״ב ו כ ש א ׳ ה ס  31 ב

, ו ם י״ה, מי י ש ״ ב ש ר א ד ת ל י כ מ י 196, ו ס , ע ב ״ פ ק ר ל מ , ע ו ר ת א י ת ל י כ ין מ . ועי ' א ד מ ן נ ב ם . י ל מ ת ה ו ר ס  ח

י 89. מ  ע

א ת פ ס ו ת ב ו ש ת נ ו ו כ , ו א ת פ ס ו ת ת ב ר ח א א ס ר י ה נ ת י א ה ן ל י ס ח ו י ׳ ה ל ס ע י ב נ פ ף ל א ה ש א ר נ כ  32 ו

. ן י ס ח ו י ׳ ה ס , עיי״ש ב ס ״ ל ר ו ש ד י מ ל ה ת י ה ע ש מ ש ) מ ׳ ר א ־ ל ק ן ( י ל ו ח ל ב ב , א ו מ ש נ מ ר רשב״ מ ו ן א א  כ

׳ י ו ס י ל ח פ י י ס ס ו א י נ י ל ל פ ע ש ב ט ת ה ו ד ל ו ת ה ש ב י כ . ו ׳ ׳ נ י א פ״ז ס ״ ם ס י ח מ צ ת ה ו ד ל ו  33 ת

 קל־י•
. ׳ ' ח י ״א ס ח פי י  שם ס

. ו ד י ק א פ ה י ה ש י ש שם< ד י א ל י ם פ ל ח ( י א ם י ו פ נ ת נ ש ם י ל ז נ כ ש ף א ס ו ה ׳ י ׳ ר י ס ן ב י י ע ו 3 5 

י ז נ כ ש ף א ס ו ה ׳ י ק ר ד צ ם ש ש ם ם י א ו ו ר אנ , ו ך ל י א ׳ 191 ו ם , ע ב י ה ח ר ו ל פ ף ב ע א ל י ב ה ת ש ו ר ו ק מ ין ב  ועי

. ו ש ו ר י פ  ב

׳ 147. פ , 1937-38, ע נ ״ י ב־ י טי חי י נ צי נ ל צי ן ש תו ר בשנ ב ר פ ר ש ד נ ס כ ל ין םיש א 3 עי « 

ה ח נ ץ מ ס ו ק . ועיין ב ח י ם ׳ ר י ב ס ״ ם ח י ר ת ה ו נ ו ש ל ת ל ר ש ז ב י ב ד ר ש ה ו ר י פ כ , ו י ד ב ־ ם צ י ח ב 3 עיין ז 7 

. ן ה ומשיירי י א שו׳ 41 ד י פ ת ס י ע י ב ל ש י ע ן וםיש ל א  כ

. ב י י ר ח ד נ כ ב ״ ח ן א ק ל ח י ש י ס ע א , ו ו ד י ה מ ר י ק ע ר ה ח ך א ל ו ה י ש נ פ , מ ר מ ו ל  38 כ
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י המים וניתקנימ לזריעה, מ״מ אף הוא מודה  שהוא פטור. ובאורו שאעס״י שהם מתחברים ע״
 שכאן הולכימ אחרי מעשה הזריעה עצמה בקרקע. ועיין במה״ם שם ד״ה מודה.

ם וכד. כלומר, אעפ״י י צ י י ב ב ן על ג ח בי י מ צ ן מ י א ר ש ב ד  36. ו
 שמתחברים מיד במקום רטוב (עיץ מ״ש לעיל) ובמקום הראוי לזריעה מ״מ פטור, מפני שהזרע

 איגו מצמיח ע״ם טבעו.
. ברור שצ״ל: והמחפה. ובד: והחופה. ובכי״ע: הזורע פה המנ ש ו כ נ מ ה ע ו ר ו ז  ה
 והמחפה והמנכש. וע״י שהוא מנכש את העשבימ הרעימ הוא מועיל לזרעים שנשארו. ועיין

 על המקבילות להלן.
, מכות כ״א ב/ ע״ז ם״ד א,): עובר בלא תעשה וכד. בבבלי (מו״ק ב׳ ב, .38 
 המנכש והמחפה בכלאימ לוקה. ר׳ עקיבא אומר אף המקייפ. ולפ״ז מוכח שלר״ע לוקה במקיימ.
 אבל התוספתא שמנתה אף ״הזורע״, הרי בהכרח שגמ לרבנן לוקה בזורע, ומ״מ לא שנתה כאן
 לוקה, ומכאן משמע קצת שנקטו ״לא תעשה״ אגב דברי ר״ע, שאף הוא מודה שבמקיים אינו
 לוקה. ולפ״ז דברי התוספתא להלן (מכות ם״ה ה״י): והמקיימ כלאימ עובר בלא תעשה, אבל
 אינו לוקה את הארבעימ וכד, היא כר׳ עקיבא. וק מפורש בירושלמי כאן(פ״ח ה״א, ל״א ע״ב):
 כלום אמר ר, עקיבה אלא לעבור שמא ללקות, כלומר אתמה. ומכאן שלר״ע גמ ע״י מעשה
 (שאינו בגוף הכלאיפ) אינו לקה. ובמחםה לוקה לכ״ע משום זורע. ברם לעיל שם בירושלמי
 (רם״ח) אמרו על משנתנו (כלאי הכרס אסור מלזרוע ומלקיימ): מה כר׳ עקיבה? דר׳ עקיבה
 אומר המקיים עובר בלא תעשה. א״ר יוסי דברי הכל היא. הכל מודים באסור שהוא אסור.
י מעשה, אבל אמ קיימ ע״י מעשה לוקה. כהדא דתני המחפה בכלאימ לוקה.  כשלא קיים ע״
 ומדהימות הלשץ משמע שבקיימ ע״י מעשה לקה אפילו להכמים. ואם לא נבקש למצוא
 מחלוקת בתוך אותה הםוגיא בעצמה, נצטרך להחזק ולפרש שבמקיים ע״י מעשה פירושו
 במעשה בגוף הכלאימ, שהוא חייב משום זורע לכ״ע. אבל במקיימ שלא במעשה9נ עובר בל״ת
 לר״ע, ולרבנן אינו אלא איסור מדרבנן. וק פירש במאירי״ ובבאורי הגר״א יד׳ד (פי, רצ״ז
 ם״ק א/ אות ג,). ועיץ בשער המלך ס״א מה׳ כלאים ה״ג, ובטורי אבן מגילה י״ג ב, ד״ה ועל

 הכלאים.
 ברם בערוך (ערך קם ב,) פירש שלר״ע לוקה כמקיים גרידא.״ וכבר העיר במיוחם להר״ש
 משנץ לתו״כ קדושימ (ע״ח םע״ג): ״והוא לשיטת הירושלמי דמשמע ק בריש ם״ח וכר״. וכן
 משמע מפירוש הראב״ד לתו״כ קדושים פ״ד הט״ו (פ״ט ע״ב) שסובר שאם עשה מעשה כץ
 בגוף הכלאיפ וכץ שלא בגופן לקה אפילו לחכמימ, וכר׳ יוסי בירושלמי כאן רפ״ח.» ולפ״ז

 צ׳-ל שישנה מחלקת באותה םוגיא בירושלמי, עיץ מ״ש לעיל.
 ובבבלי מו״ק ב, ב׳ העמיד רבה את כל הברייתא כר״ע ופירש: כולה ר״ע היא, ומאי טעמ
 קאמר מאי טעפ המחסה בכלאים לקה משום מקיימ, שר״ע אומר אף המקיים. ועיץ בהערה
 למאירי מו״ק עמ׳ י״ד הע, 5. וכמובן שאץ להעמיד ק את התוספתא, שהרי היא מנתה גם זורע

 בתוכם, ולבבלי היתה מסורת אחרת בדברי הברייתא, ואף שנתה: לוקה, במקומ: עובר בל״ת.
: וזורעי׳ זרע ד ב ק ן כאחד. ו ל י י א נ ו ע ר ז ם ו י ע ר ם ז י ע ר ו ז  39-38. ו
 וזרעוני וכר. ובכי״ע: זורעין זרעוני אילן כאחד. וכ״ה בשם התוספתא ברמב״ן חולץ ם׳ רע״א,

 והוא הדין בסעשה שלא בנוף הכלאים, כנון נודר וכרוםה, עיין בתוספ׳ ע״ז סיד א׳ דיה
 ריע•

 0» מו׳ק ב׳ בי, עס׳ טיו; ע״ז סיד א׳, עמי 253; מכות כיא ב׳, עמ׳ קיר.
 «» וכן מפורש בספרי כי תצא פי׳ ריל, בכיי לונדון, לסי שנרס בהוצ׳ הריא פינקלשטין, עמי 263:

בר בשני לאוים. ה משש שני לאווין. אבל בשאר הנוסחאות שם: עו ק ו  הסקיים כלאים בכרם ל
 » ועיץ בראבין סי׳ נינ, הוצ׳ הדיש אלבק, כיב ע״נ, ובהערה כינ שם.
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 שם פ״ב ב׳. וכן בתשב״ץ ח״ג סי׳ שי״ד: ואפילו לערב זרעוני אילן ולזרעם כאחד מותר.
 ובירושלמי פאה (פ״א ה״ה, ט״ז ע״ג): תני זורעים זרעים וזרעי אילן כאחד. ופירש הרש״ס:
 תרתי קמ״ל. חדא דשני מיני אילן זורעין כאחת, ועוד דזורעין זרעוני דירק או תבואה בהדי
 זרע אילן וכר. וכן בר״מ (ם״א מה, כלאים ה״ו): ומותר לזרוע זרעים חרע אילן כאחד. וכן
 מותר לערב זרעי אילנות ולזורען כאחד שאין לך כלאים באילנות אלא הרכבה בלבד. וכן הביאו
 משמו בתוספות המיוחסות לר״י הזקן קידושין ל״ט סע״ב ובס, השלמה לברכות עמ׳ 16 ועוד.
 אבל הראב״ד שם חולק וסובר שאסור לזרוע זרעים וזרעוני אילנות כאחת, וסומך על סוגיית
 הירושלמי בכלאים (פ״א ה״ט, כ״ז ע״ב): אי משום זרעים באילן למה לי גפן, אפילו שאר כל
 האילנות.״ ועיין במהרי״ק ובכ״מ שם. ועיין בברכי יוסף יו״ד סי׳ רצ״ה אות ב׳. ונראה שלא
 התירו אלא לזרוע אותם כאחד, אבל ליתן את שניהם בגומא אחת אסור משום הרכבה.״ אבל

 עיין במוסף הערוך ערך מלפפון. ועיין בפי, הרלב״ג על התורה, קדושים, קם״ב ע״ב.
 ובחי, הר״י מיגש לב״ב י״ח א, (לסי שטמ״ק שם ד״ה ת״ש): יש לפרש דהאי שדה, שדה
 ירק הוא, והיינו טעמא דמרחיק ד׳ אמות כדי שלא יתערב עם הירק, ונמצא אסור משום כלאים,
 ואליבא חזאי תנא דסבר דהבאת אילן בירק יש בו משום כלאים, דתנן במם׳ כלאים פ״א (מ״ז)
 אין מביאין אילן באילן כר ולא אילן בירק. והואיל ומדברים שמ בכל אילן (ולאודוקא

 בגפנים), הרי ברור שרבינו פירש שהחשש הוא משום הרכבה.
 ובשיטה לא נודעה למי קידושין ל״מ א, (כ״ה ע״ב מן הספר): דאי במפולת יד אע״פ שהוא
 מץ אילן נראה שהיה אסור, מידי דהוה אהרכבת אילן. ודבר זה צ״ע דשמא לא נאמר באילן

 אלא הרכבה ולא זריעה, שאץ עירוב זרעים ואילן עירוב.
ם וכר. וכ״ה ברמב״ן חולין ס״ב ב׳ הנ״ל. י ט ח ם עם ה י נ צ ר ע ח ר ו ז  39. ה
 ובירושלמי פאה (פ״א ה״ה, ט״ז ע״ג הנ״ל): והזורע p החרצנים לוקה ארבעים. והכוונה
 שזורע p החרצנים עם התבואה לוקה. ובבבלי חולץ (פ״ב ב׳): ולאפוקי מדר, יאשיה וכר קמ״ל
 דכי זרע חטה וחרצן או״ שעורה וחרצן נמי מחייב, כלומר, חייב משום כלאי הכרם. ובירושלמי
 (פאה הנ״ל וכלאיפ פ״ח ה״א, ל״א ע״ב): לא תזרע כרמך כלאים, עיקר כרמך לא תזרע כלאים,
 כלומר, אפילו אין גפנים בכרמ אסור לזרוע חרצנימ ותבואה, מפני שעיקר הכרם נעשה בכלאיפ.
 ובס, ההשלמה (ברכות עמ, 16): והראב״ד ז״ל כתב דבחטה וחרצן איכא משומ כלאי זרעימ, ובזה
 לא ירדתי לסוף דעתו וכר. ובהשגות הנ״ל לא נזכרו חטים והרק, אלא זרעים וזרעוני אילנות
 וכר. אבל לעצם הדבר צדק רבינו בעל ם, ההשלמה, שאם אנו פוסקים כר, יאשיה, הרי החיוב

 כאן הוא מחמת כלאי זרעים (ולא כלאי הכרם). ועיץ בראשונים הנ״ל.
 ושמא נקטה כאן התוספתא /,חטים״ לרבותא שאעפ״י שאץ כאן כלל חשש הרכבה, מפני

 ששרשיה יורדים ובוקעים למטה ואינמ מתפשטימ מן הצד,״ מ״מ אסור משום כלאי הכרם.
ר וכר. בד ובכי״ע: שיש בה רובע זרע ממין אחר ח ן א י מ ע מ ב ו  40. שיש בה ר
 וכר. וזו היא פיסקא ממשנתנו רפ״ב, וגם שם לפנינו הגירסא כמו בכי״ו, אבל ברוב הנוסחאות:
 רובע זרע (משנה שבירושלמי, לו, קרפp פרמה כי״מ ועוד) וכר. ובירושלמי כאן: אנן תנינן
 שיש בה. אית תניי תני שנפל לתוכה וכר. ורובע קב לסאה (ששה קבים) הוא אחד מכ״ד בה.
ם וכר. עיץ מ״ש על צורה זו לעיל דמאי פ״ג הע, 14. י ר ו מ ם א י ר ב  40—41. במי ד

 » כיה בנוסח הרש״ס, וכן נרס נם הראב״ד.
 << עיין בירושלמי כאן פיא רה״ז ומ״ש לעיל שוי 27.

 כ״ה בכתי״י, עיין דקים שם. ועיין בתוספות וברפב״ן שם, ובהוכפ׳ ר׳ יהודה ברכות כיב א׳
 דיה עד.

4 עיין בבלי ב״ב כ״ז ב׳ וביר ספייג, עמ׳ 126, ובמקבילות שצוינו שם, עסי 125. ועיין בס׳ יריאים 6 

 השלם סוף סי׳ שפיט, ריו ע״ב. אבל עיין בהערות שם הע׳ ייד.
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ת סאה וכר. בירושלמי (ס״ב רה״ב, כ~ז י ב ן ל י ת קב ע ב ר א  41. שלשת ו
 ע״ד): ותני עלה, כגץ שלשת קבץ וארבעת קבץ. כלומר, אפילו קיטנית שנזרעת שלשת קבץ
 לבית סאה (שזרעוניה קטנים, ובהצי סאה נכנסים הרבה זרעיפ) שנפלה לתבואה שיעורה ברובע,

 אעפ״י שהוא אחד מי״ב בה. עיץ במשנתנו ס״ב מ״ב.
 באמת. בד בטעות: באמה (ובד״ח: במאה). ובכי״ע באמת אמרו. וכ״ה במשנתנו (פ״ב
 מ״ב). והנכץ כגי׳ כי״ו והמלה ״אמרו״ (אחרי ״באמת״) ליתא בשום מקומ במשנתנו.ל* ופירושו:

 אבל, ברם, עיץ בראשית מ״ב, כ״א, בתרגומים שם, ובב״ר פצ״א, ח׳ ענד 1130.
. וכ״ה בד ובכי״ע. ובמשנתנו ו נ י ל למ פ ו נ ה ב ע ב ר א ם ו י ר ש ע  42. אחד מ
 הנ״ל: באמת זרעוני גנה שאינן נאכלץ מצטרםץ אחד מעשרים וארבע בנופל לבית סאה.
p ובירושלמי שם (פ״ב ה״א וה״ב): ותני עלה, כגץ קב וחצי קב. ואף כאן פירושו אחד מכ״ד 
 הנופל למינו( = במינו)״ לתוך בית סאה, כלומר אחד מכ״ד מן הנזרע״ בבית סאה בזרע של אותה

 משפחה, אם קב שיעורו בכביצה, ואפ כחצי קב שיעורו בכחצי ביצה.
ן וכר. כלומר, אץ הבדל בץ אם היתה י ב מ ו י ר ח ך א ל לתו פ נ ן ש י  42—43. ב
 השדה זרועה מץ אחד ונפל לתוכה מץ אחר, וכץ שנפל לתוכה אח״כ מץ אחר שהוא גדול פי כ״ד

 מן הזרוע.
, לא הפך וכר. במשנתנו(פ״ב מ״ג): ימתץ לה עד פך י ע עד שי ר ז  44.לא י
 שיתליע ויוסך ואחר כך יזרע. אם צמחה לא יאמר וכר. ולפי פשוטה משמע שאינו יכול להפך
 מיד, שהרי אף אם יהםך את הקרקע, יחזרו ויצמחו החטים אח״כ, אלא ימתץ עד שיתליעו החטים
ק פירשו  (כלומר, עד שישחת הזרע, ויתחיל לפשט שרשיפ), ואח״כ יהפך ושוב לא יצמחו. ו

 רוב הראשונים.
 אבל בתוספתא ברור שיכול להפך מיד ולזרוע, ואפ לא הפך ימתץ עד שיתליע ואח״כ יזרע
 (ואם צמח אח״כ יהפך את המץ הראשץ). וק פירש בשנות אליהו אף את משנתנו, שאס עדיץ
 לא צמח מותר לזרוע (אחרי שהתליע), וטעמו, כנראה, הוא שאם התליע אץ כאן לא זרע ולא
 צמח. ולפ״ז הפירוש במשנתנו: ימחץ לה עד שתתליע ויזרע, או יופך אמ אינו רוצה
 להמתץ. ופירש כן ע״ס התוספתא, כמו שהעיר לנכץ ר, יצחק פרנקל בשנו״א שם. וכן באר
 בצפנת פענח להגר״י ראזץ אף את השגות הראב״ד (פ״ב מה, כלאים הי״ג) שהביא את
 התוספתא שלפנינו כאן, ופירש את משנתנו עד שיתליעיי* ויזרע, או יופך מיד (אם אינו רוצה
 להמתין) ויזרע. ופירושו שמכיוץ שהפך הרי הוכיח שאינו רוצה בהשרשתו, ומותר לזרוע
 מין אחר, עיץ בירושלמי ם״א ה״ט, כ״ז ע״ב: שם פ״ב ה״ג, כ״ז ע״ד; מעשרות פ״ה ה״ב,

 נ״א ע״ד.

 ל» בהוצ' לו, קויפמן ועוד. עיי״ש במשנה הניל, בתרופות פ״ב מ״א, שבת פיא םינ, שם פ״י מיד.
 ובנזיר פ״ז מיג חסרה המלה .אמרו׳ אף במשנה שבמשניות (בכל הדפוסים הישנים). וכן ליתא בביפ
 פיר מייא, ביב פיב מינ. וכן יוצא ססוניית הירושלמי, עיין אהצויי תרומות, עמ׳ 15 ואילך, ומיש

 ראזענטהאל בסהיי לכבוד ריר הופמן, עפ׳ 34 ואילך.
 »» עיין במבוא לנוהים להדיין אפשטין, עם׳ 1110 ואילך.

 י» .נפילה״ פירושו זרע הנזרע בשטח ידוע, עיין במשנת פאה פיה סמיא וביס פיט סמיה ובפירוש
 ר׳ אבהו בירושלמי שם ושם. ועיין בבלי בים קיה ב׳ ובפירשיי לסשנה שם קיה א׳. ובספרי עקב,
 עסי 100 : והאדמה לא תתן את יבולה, אף לא נפלה. והאדמה לא תתן את יבולה, אף מה שאתה מוביל
 >עיין בשנרס< לה. ויש כאן הרכבה של שני נסוחים בדרשה אחת, עיין בתויכ שציין הריא פינקלשטין
 שם. וכן בירושלמי כאן רפיב: מאן ראפר שנפל לתוכה במחובר. כלומר, שנפל לתוכה, פירושו במחובר.

 ועיין היטב בפי׳ הרלבינ קדושים, קסיב עיב.
 >* עיין בםהרייק שם ששער שלדעת הראביד .יתליע' פירושו שלא יהא ראוי לצסיחה עיייש.

 ועיין בהשטת בהייב שם.
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ע עד שישזדת מה נ ע נ  ובכפו״פ פנ״ו עמ׳ תשמ״ז: ויופך ואח״כ יזרע, כלומר י
 שזרע מהחטץ. ואף לפי פירוש זה עלינו לומר שאפ הפך ונענע והשחית את הזרע אינו צריך
 להמתין. ברפ פירושו של בעל כפו״פ נובע מפיה״מ להר״מ במקומו. אבל בכתי״י הר״מ:««
ח נ ה (במקומ ״ינענע אותה״ שלפנינו) עד שישחת. ושמא יש לפנינו תערובת של י נ  י
 מהדו״ק עם מהדו״ב בפיה״מ להר״מ,52 ובמהדו״ק פירש שההפיכה הוא נענוע האp עד שמשחית
 את הזרע, ולם״ז אם הפך אינו צריך להמתץ. ובמהדו״ב חזר בו, ופירש כמו שפםק בחבורו

 פ״ב הי״ג.״
ת וכר. וכ״ה בירושלמי (פ״ב ה״ג, כ״ז ע״ד) בכי״ר ע ל ת א מ  עד כמה הי
 ובראשונים (עיץ באהצו״י שמ עמ׳ 18). ולפנינו בירושלמי בטעות: היא מזרעת וכר. ובראב״ד

 הנ״ל: ועד כמה תשהא וכר. והוא לשץ הראב״ד בעצמו ע״ם התוספתא.
. וכ״ה בראב״ד ובירושלמי הנ״ל. ובר״מ מ״ב מה׳ כלאימ הי״ג: ה נ י ט  45. ב מ ק ו ם ה
 כמו שלשה ימים אמ היתה שדהו רוה. ועיין להלן מנחות פ״י הל׳ ל״א, ירושלמי חלה ם״א ה״א

 (קרוב לסופה), נ״ז ע״ג, ובבלי פםחימ נ״ה א׳.
. אשגרה מתוספתא מנחות הנ״ל. וכאן צ״ל: מקצת ו ל ו כ פ כ ו י ת ה צ ק מ  45— 46. ש
 היום ככולו, ועיין במשנת ביצה פ״א מ״ב ומ״ש הרי״ן אסשטץ במבוא לנוסח המשנה עמ׳ 653.
ו וכר. במשנתנו (מ״ב מ״ג): כמה יהא חורש כתלמי ת ו ן א י ב ן מחי י  46. אי
 הרביעה, כלומר, בתלמים שעושים אחרי הרביעה הראשונה. (הר״ש). וכר״מ (פ״ב ה״ג): כדרך
 שחורשץ אותה קודמ המטר כדי שתרוה.** ובירושלמי שמ: תני אבא שאול אומר אץ מחייבץ
 אותו וכר. וקרוב לוודאי שהמלים ״תני אבא שאול אומר״ היא פיםקא ממשנתנו שנכנסה שלא
 במקומה,־* ומקומה הנכץ למטה שם לפני: מה טעמא דאבא שאול וכר. וכבר העירו שבריבמ״ץ

 למשנתנו לא העתיק p הירושלמי את המלים ״אבא שאול אומר״.
ש גם וכר. ופירשו בירושלמי: מכיץ שנתן דעתו לחרוש י ר ש ח ר ו א ח ל  46— 47. א

 אפילו לא רצף.
ע וכר. וכ״ה בכי״ע. ובד: סוף עפרה נוגע בעפרה ג ו ו נ ה של ז ר פ ע ף ש ו ס . 4 8 
 של זו. ובירושלמי הנ״ל: סוף עפרה של זו נוגע בזו, וסוף עפרה של זו גוגע בזו. כלומר סוף
 עפר התלמ שפיזרה המחרשה לצדדץ נוגע בעפר שנפל מן התלמ השני. וחרישה כזו נקראת

 ״זנב הםופ״.
ה וכר. בירושלמי (פ״ב רה״ג): מ ה , ב כ ו ת ד ל י ר ו ה ה ו ח מ י  49-48. אמ צ
 ואמ צימחה והוריד בהמתו לתוכה וקירטמתה וכר. ובר״מ מ״ב מה׳ כלאים הי״ד: ואם הוריד
 בהמתו לתוכה וקרםמה את הצמח, הרי זה מותר לזרוע שמ מץ אחר. ובפםיקתא זוטרתא ריש בלק
 כתב: לפי שכל הבהמות רועות וחולשות הירק ומניחות שארית בקרקע, אבל השוד לוחך כמו
 האש שלוחכת אפילו השורש.•* ונראה שאפילו בשאר בהמה אינו דומה לקוצר (עיץ ר״מ פ״ב
 מה׳ כלאים הי״ב), מפני שבקוצר אינו מוכח שרוצה לעקור את הכלאים, אלא אדרבה קוצר
 לשחת, ומקוה שלא יפסיד את השאר, אבל במוריד את בהמתו לשדהו, מוכח שרוצה לאבד את

 « עיין בהוצ׳ באמבערנער, עמי 8.
 » עיין מיש במבוא לה' הירושלמי להר״מ, עמי י״ב ועסי וי, הערה 27.

 ״ ובראבין סי׳ נ״נ הסיע את עניין ההפיכה לדבר אחר לנפרי. אבל ברור שהיתה לפניו השמטה
 במשנתנו, ולא ידעתי לכוין את פירושו בהפיכה לא למשנתנו ולא לסשנה ר׳ שם. ושפא שבשו הסופרים

 את דברי רבעו. וצע״נ.
 ״ עיין מיש לעיל, עמי 136, שו׳ 35 דיה ושלשה.

 » דבר רניל מאד בירושלמי, עיין במבוא לנוהים הנ״ל, סוף עמי 941 ואילך.
 »* ועיין בבם״ר שם פ״כ, ד׳, ובערוך ערך קרטם.



607 207 ,  כלאים פ״א עמ

 העשב, ממני שכל בהמה דרכה לקלקל את הנשאר. ועיץ בשנות אליהו פ״ב מ״ג ומ״ש לעיל
 שו׳ 44, ולפי שיטת הראב״ד והגר״א אץ צורך לכל זה.

ק בכי״ע: מגדע וכר. ובד בטעות: ח וכר. ו פ ט ת מ ו ח ע עד פ י ר ג  50-49. מ
 מגביה וכר. ובמשנתנו (פ״ב מ״ד): נטועה ונמלך לזורעה וכר אם רצה גומם עד פחות מטפח
 זורע ואח״כ משרש. והוא מגרע, הוא מגדע, הוא גומם, ופירושו חותך (עיץ עה״ש ערך גרע ג׳)
, ̂ ואץ כאן יותר משום מראית העץ. ועיץ בבלי סוטה מ״ג כ א  את הגפנים עד פחות מטפח ל

 ור״מ פ״ו מה׳ כלאימ ה״ד, ומ״ש לעיל שביעית פ״ד שר 39.
ח וכר. וכ״ה בד, ובכי״ע: גריע (או גדיע) וכר. ובפי׳ פ ט ת מ ו ח ע עד פ ר ו  50. ג

 הרש״ם (כ״ו ע״ב): זרע עד פחות וכר. וצ״ל גרע וכר.
ה וכר. וכ״ה בכי״ע. ובד ובפי׳ הרש״ם א ו ב י ת ב ו על ג י ל א ע צ מ  51-50. ו
ק בירושלמי (פ״ב ה״ד, כ״ז ע״ד): כהדא  הנ״ל: ומצא עלץ וכר. כלומר, שצמחו הגפנים. ו

, שמעץ בן יהודה גם (כלומר, גמם) כרמייא, אמר לאריסיה פוק זרע. מן דזרע צמחץ וכר.  ר
ר וכר. ב״ה בד ובכי״ע. ובכי״ו נשמטה המלה לשעבר בטעות. ב ע ש ר ל ת ו  51. מ
ק בירושלמי (פ״ב ה״ד, כ״ז ע״ד): ואמ צמתו מותרות לשעבר, ואפורות לעתיד לבוא. וסי׳  ו

 הרש״ם שהן מותרות לשעבר, ואפילו הוסיפו אחד ממאתימ.
ה וכר. כיוץ שכבר זרע, צריך לעקור את צ ר י ר אי זה מהן ש ק ו  52-51. ע
 הגפן(אמ אינו עוקר את הזרע) שלא תצמח שוב. ובמשנתנו (פ״ב םמ״ד): זורע ואח״כ משרש,

 וכמו ששנינו לעיל ברישא.
ק תלתן שהעלת מיני ם וכר. במשנתנו (פ״ב מ״ה): ו י ב ש ו בה ע ל ע  52. שדה ש
 עשבים״ אץ מחייבץ אותו לנכש וכר. ואף כאן הכוונה לעשבים שהם קשים לתבואה (ובלאו

 הכי סופו לעקרמ), והוא רוצה עכשיו לזרוע בה מץ אחר.
. וכ״ה בד (אלא ששפ: והיפך). ובכי״ע: ך פ ו ה ה ו פ ח מ ה ש ע ש ש ב ר ו א ח ל  53. א
 בשעת הפכה הופך. וכנראה שהכוונה היא שחורש כדרכו, ובשעה שמחפה את הזרעים הופך

 בקרקע בחרישתו.״
ק בד: ומכבכב ן וכר. ו י ל ע ו י מ נ פ ל ל את הגם מ ט ו נ ב ו כ ב כ -53 54. מ
 וכר. ובכי״ע: מכרכיב ונוטל הגם הגם וכר. וכנראה שהברייתא משלימה את משנתנו(פ״ב מ״ה)
5 ולפי התוספתא מותר לו  הנ״ל שסיימה: אם נכש או כיסח, אומרים לו עקור את הכל וכר.8
 לכבכב (כנראה שפירושו להסיר את הכובימ, לקווץ) וליטול את הצמחימ הגםימ«» מלפני הפועלים
 החורשים, שלא יעכבו את המחרישה, ואץ בכיסוח הקוצים והצמחים משופ התחלת הכיסוח
 שמחייבת אותו לעקור את הכל, שהרי כאן מעשיו מוכיחים עליו שאינו עושה p אלא שלא

 לעכב את המחרישה. וכע״ז פירש בח״ד.

* ב״ה במשנה שבירושלסי, לו, קרפםן, פרסה, כייס ועוד. ולפנינו: צמחים. 7 

 8» עיין בירושלמי כאן ס״ח ה״א, ל״א עיב, ובמקבילה שבבבלי מכות כ״א ב׳ וברש״י שבת עינ
 רעיב m באיי.

 •* דרך החורש בשוורים היה להקדים את השוורים ולעדר בעצמו במעדר, כדי להסיר את
 השלפים והשרשים המעכבים את המחרישה. (קולוסילה de re rustica, סיב ספיב<.

 0• עיין בםשנת שביעית ס״ד םיא, ולעיל שביעית פינ ה״ח והיט.
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 פ״ב

ת וכר. במשנתנו (פ״ב מ״ו): הרוצה לעשות ו ר ו ו ש ה ד ת ש ו ש ע ה ל צ ו ר ה . 1 
 שדהו משר, משר מכל מין, ב״ש אומרימ שלשה תלמים של פתיח, ובית הלל אומרימ מלוא העול
 השרוני. וקרובין דברי אלו להיות כדברי אלו. ופירושה שלא נאסרו כלאי זרעים אלא
 בערבוביא, אבל שדות מיוחדות מותר לזרוע ממינים שונים, אפילו שלא בהרחקה. ולפיכך מותר
 לו לזרוע שורות, שורות ממינים שונים, ובלבד שיהו נראות כשדות מיוחדות. ועיין בסיה״מ
 להר״מ ס״ג רמ״א ומ״ש בם׳ משנה ראשונה כאן םפ״א ובמל״מ ריש ה, כלאים. והדברים מבוארים
 בברירות בפי, הרלב״ג על התורה, קדושים, קם״ב ע״ב, עיי״ש. ועיין מ״ש להלן סוף הע׳ 8.
 והתנו בייש במשנתנו שכל שורה צריכה להיות רחבה לכל הפחות כג, תלמים של פתיח!
 וב״ה פירשוה כמלוא העול השרוני, ואץ בץ דברי שניהם אלא שיעור כל שהוא. ובירושלמי

 אמרו (ס״ב ה״ז, כ״ז םע״ד): עושה שתי אמות וכר, וזהו בוודאי כשיםת ב״ה.2
 והברייתא כאן לא הזכירה ברישא את שיעור רוחב התלמים (עיין בסיפא), אלא הוסיפה
 שהתלמים צריכים להיות מפולשץ.3 ועיץ בסי, הרש״ם, כ״ס ע״ב, ום״ד ע״ב, וצירף שם את

 נוסח התוספתא לנוסח הירושלמי, עיי״ש. אבל עיץ להלן שר 54 ומש׳יש.
. וכ״ה להלן שר 17. ובד: איש יוני, ובכי״ע: איש יאני. י נ א ן איש ו  3. בן חנ
 ובירושלמי(פ״ב ה״ו, כ״ח ע״א): בן יוחנן איש ינוח.* והיא ואני, היא יאני, וכולן קיצור מינוח

 (מלכים ב, טי׳ו, ב״ס).
ך וכר. בכי״ע: דיו אורך וכר (וכ״ה להלן שר 17), כלומר, דיו לתלם שיהא ר ן א י  ד
 ארכו חמשימ, ואץ צורך במפולש. ובירושלמי הג״ל: בגדולה (כלומר, אמ השדה גדולה) חמשימ

 אמות, ובקסנה על פי רובה.
, כלומר רחק של שלשת . וכן בכי״ע: כמה רוחבו. והנכץ בד: כמה רחב, ו ה רחב מ  כ
 התלמים. עיץ מ״ש להלן. ומקודמ לא נחלקו אלא על שיעור ארכן של תלמימ, ועכשיו מפרש

 את רחק לכולי עלמא.
. כדברי ב״ה במשנתנו, מ י מ ר ל של כ ו ע ה ל מ ו י ד נ ו ר ש ל ה ו א ע ו ל  3—4. מ
 אלא שהתוספתא מוסיפה שהוא דומה לעול של כרמים. והנה השרץ היה מקום כרמימ (עיץ
 במשנתנו נדה םפ״ב), והסיט שלהם היה רך ולא היה מתייבש יפה,* ומתוך כך היו חורשיפ שם
 בבקר דק ובמחרישה קטנה, כמו בבבל(עיץ בבלי ב״ב כ״ו א,), ומלואו הוא שתי אמות (כירושלמי

 כאן פ״ב רה״ו, ועיץ בבלי ב״ב הנ״ל).
 ובראב״ד פ״ג מה, כלאימ הי״ב (בד״ק): לשץ המשגה (פ״ג םמ״ג) ורוחב כמלואו, ופי,

 « והם תלמים רחבים שנעשים בתחילה לפתח את השדה, עיין מיש לעיל פאה, עם׳ 136, שו׳ 35
 דיה ושלשה.

 2 פירשתי את סשנתנו עיפ פירוש הנריא בשנרא ודי יהוסף אשכנזי במלאיש, והוא עיפ הריבםיץ
 והריש. והריס פירש שצריך הפסק כני תלסים של פתיח, עיייש.

 3 בירושלסי (סיב היו, נוסח הרשים, ליב ע״א<: דתניא עושה כל םשר כני תלםים של פתיח פפולשין
 םראש השדה ועד סופו. וכיז חסר לפנינו בירושלמי, וקרוב מאד שהיא הוספת הרשים בעצמו (כפי
 שמשמע קצת מן הדבור .דתניא' במקום: רועי) ע״פ התוספתא, ובאמת לא הזכירה התוספתא כאן כלל

 .של פתיח', שהיא שיטת ביש. ועיין מיש להלן בסיפא.
 * והוא נזכר אף בספרי דברים פיס׳ ב׳, עסי 9: אבא יוסי בן חנן איש ינוח אומר משום אבה כהן

 בן דליה.
 » עיין בסשנת ב״ב פיו ספיב ובבבלי שם צ״ז סעיב ובםשנת סוטה פיח סמינ ובירושלמי שם

 ובמקבילות.
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 כמלוא העול שחורש בו התלם. ולשץ התוספתא עניץ אחד כמלוא העול. ובר״מ ד״ו של״ד
 ואילך הגי׳ בהשגות: כמלוא העול השירוני (או: השרוני), והוא בודאי שיבוש, שהרי כן מפורש
 במשנה. אבל בר״מ ד״ו רס״ד, ש״י ושי״א ןעירםא בהשגות: כמלוא השרסוט. וכ״ה גם
 במהרי״ק וברדב״ז. ושמא אץ הכוונה כלל לתוספתא כאן, אלא היתה לו גירםא אחרת להלן

 שר 49.
ר הזה וכר. סי, הרש״ס, כ״ט ע״ב. ובירושלמי (מ״ב רה״ו, ו ע י ש ו כ ת ל ח  4. ת
 כ״ז ע״ד): ר׳ זעירא ר׳ לעזר בשם ר׳ חייה רובה עושה שתי אמות על שתי אמות״ ומיצר והולך
 אפילו כל שהוא. וכן פסק הר״מ בס״ד מה׳ כלאים ה״ו.ל ועיץ בפי׳ הרש״ם הנ״ל ולהלן שם,

 ל׳ עי׳ב.
ת וכר. וכ״ה בד ובפי׳ הרש״ס, ל״ב ע״ב. ובכי׳׳ע שתי ו ד ו שתי ש  5. ה י ו ל
 שורות וכר. ובמשנתנו (מ״ב מ״ז): היה ראש תור (עיץ להלן הע׳ 11) חטים נכנם כתוך של
 שעורים מותר, מפני שהוא נראה כסוף שדהו. שלו חטים ושל חבירו מץ אחר, מותר לסמוך לו
 מאותו המץ. ופירשו המפרשים שדווקא לשדה חבירו מותר לסמוך ממץ של חבירו. ומכאן שאם
 היו לו שתי שדות זרועות שני מינים אסור לסמוך במץ השדה השניה. ולא עוד אלא שאסור

 לאדם לזרוע שתי שדות משני מינים בלי הרחק.
 ונראה ששיטת הירושלמי והתוספתא היא שבשתי שדות מותר לזרוע בלי הפסק, אם ניכר
 שהן שתי שדות, עיץ במה שהאריך הרש״ם כאן, ל׳ ע״א ואילך. ולא אמרו תבואה בתבואה בית
 רובע (פ״ב מ״י) אלא בשדה אחת,״ אבל לא בשתי שדות. ועיץ להלן שר 29 ואילך ומש״ש.
 ואפילו החכמים לא נחלקו על ר״מ (מ״ב מ״ט< אלא בעושה קרחות קרחות בשדה אחת, אבל שני
 מיגים בשתי שדות שלמות מותר לכ״ע, מפני שניכר לעץ שלא נזרעו בערבוביא, ועיין להלן
 שר 12 ומש״ש, ועיץ להלן הערה 18. וברישא של משנתנו התירו אפילו בנכנס מץ לתוך שאינו
 מינו, ובלבד שלא יכנס בעירבוביא, אלא כראש תור, אבל אם לא נכנס אלא נסמך, מותר בשתי
 שדות. ולפ״ז לא שנו במשנתנו *ושל חבירו חסים״ אלא לרבותא, כלומר, אעפ״י שאץ לצרף
 את סוף שדהו לשל חבירו,״ ונראה כאילו יש לו מין אחר בסוף שדה עצמו, מ״מ מותר, מפני

 שהעץ אינה מבחינה בץ שלו לשל חבירו, ומשומ הכי מותר.«» ועיץ מ״ש להלן.

 » כלוםר, שצריך להיות רחב שתי אםות לכל הפחות לאורך שתי אסות.
 ל ועיין בכפו־פ פניו, עמ׳ תשס״ט, שרמז לתוספתא כאן.

 « בריס םיג מה׳ כלאים היט: ובקש לזרוע בצדה מין תבואה אחרת בשדה אחת מרחיק ביניהן
 בית רובע. ומכאן משפע שהרחקה זו היא בשדה אחת דווקא. ברם בכל הדפוסים הישנים הנירסא
 היא: בשדה אחר. וכן בכל כתהי־י שבדקתי: בשרה אחרת. וכיה בירד סי' רצ״ו ס״ק ט״ז. וכן
 סוכח םדברי הרים בהט״ז שם ובפיהיס כאן. ואין לזח סנירםא זו, ולהלכה אסור להסמיך טין אחר
 לשרה אחרת םשלו. ורבותינו יפרשו שהברייתות כאן הן כרי סאיר (ס״ב ס־ט). ולפיכך סותר להססיך,

 עיי״ש בם׳ משנה ראשונה.
 ובפי׳ הרלבינ על התורה, קדושים, קס״ב ע־ב: והנה מבואר שאין הסבה בהרחקת כלאי זרעים
 אלא מפני סראית העין, לא ספני יניקתם םחלק אחד סהארץ וכוי, והנה פבואר שאפשר לזרוע בשדה
 אחד חטים ובשדה אחר ססוך לו שעורים. וםזה הםקום יתבאר שאם היה הסקום שזרע בו חטים בלתי
 ראוי להקרא שדה (כלומר, שאין בו בית רובע, וכדוסה) אסור לו לזרוע ססוך לו שעורים. ועיין ס״ש
 לעיל שוי 1. והרב בא להוציא םדעת הסוברים שאסור לערב יניקה ביניקה, עיין בפי' הרמבץ,

 קדושים ייט, ייט.
 « או שנקטו כן אנב הסיפא, מפני מחלוקת ר' שמעון והחכמים, וכפירוש הירושלמי במחלוקת זו,

 או שהגבול בין השדות מפוצל, ובכגון דא אסור אם שתי השדות הן שלו.
 0> וכן םשםע סן הירושלמי פ״ב ה״ו, כ״ז סע״ד: אף בשתי שורות כן. סעתה אפילו ביט־ לבין

 חבירו םותר.
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ם י נ כ ם מ י מ ע פ א ל ו ה ה ש י ר ח י ה ״ , ע ר מ ו ל . כ ר כ מ ו י ט ם ח י נ כ מ ש ו ר ו ה ח י  6. ה

. ב ״ ב ע ״ , ל ם ״ ש ר , ה י פ ה ב ק ת ע א נ ת י י ר ב ל ה כ ״ ו . ר ח ן א י ה מ ד ש ה ל ד ש ה מ ש י ר ח מ  ב

ם ״ ש ר , ה י פ ב ע ו ״ י כ ב ר 10. ו ן ש ל ה ץ ל י . ע ר כ פ ו י ט ח ה ל ד ך ש ו ת ת ב ו א ר  7. נ

י ״ ע ע צ מ א ט ב מ ש נ , ו ם י ר ו ע ש ה ל ד ף ש ו ס ת כ ו א ר ם נ י ט ח י ש נ פ : מ ד ב . ו ר כ ה ו ד ף ש ו ס : כ ל ׳ י נ  ה

א ל ש , ו ד ח ם א ו ק מ ר ב ח א ץ ה מ ת ה ה א ס י נ כ ה מ ש י ר ח מ ה י ש נ פ , מ א ו ר ה ת י ה ם ה ע ט . ו ת ו מ ו ד  ה

ר י ת א ה ו ל ה י מ . ו ו נ ת נ ש מ ש ב ר ו פ מ ר ה ח ץ א מ פ ל נ כ נ ה ה ד ף ש ו ס ר מ ו ש ת א ר ו כ נ י ד , ו א י ב ו ב ר י ע  ב

. ה נ ו ו כ א ב ל ו ש נ י ו מ נ י א ש ץ כ ה מ ס י נ כ ה ה ש י ר ח מ מ ה ר א י ת א מ ל , א ה ל י ח ת כ ן ל ת כ ו ש ע ק ל ״ ת  ה

ק ש ל ס p ב י מ ע ה ה ל ש ק , ו ר ח א ת ל כ י י ש ת ש ח ה א ד ש ב , ו ת ו ר ש ת י ו ע ל צ ו ב ש ר י ל פ ״ נ ם ה ״ ש ר ה  ו

. א ת פ ס ו ת  ה

מ ו א ל י פ ל א ק י ב מ ק ע ן י ר ב ז ע י ל , א . ר ר כ ת ו ס נ כ ה נ ט ר ח ח ה א ט , ח י פ  8. א

ק פ פ א ה ה א י ל , ו ( ה ט ר ח ח ה א ט ח ת ( ו פ ו צ ה ר נ י י ה ת ת ו ס נ כ נ פ ה י ט ז ז ה ד ש ב ל ב , ו ה ל י ח ת כ ן ל ה כ ש ו  ע

. ל ״ נ ר ה ו ש ת א ץ ר ד ה כ פ ו צ ה ר ר ו ץ ש ד , ו ם ה י נ י ר ב ח ץ א  מ

ר 7 ל ש י ע א ל ו ה ו ש מ ״ כ ל ״ צ . כ ר כ ה ו ד ך ש ו ת ת ל ו א ר מ נ י ט ח י ש נ פ  10. מ

ע ״ י כ ל ד ו ב . א ״ ך ו ת ל ר ״ י א ש ה ל ״ ו ף ו ס ב ה ״ ל מ ל ה ד ע ו ק נ ך ל י ר ה צ י ר ה פ ו ס ה . ו ך ו מ ס ן ב ל ה ל  ו

, ץ נ ו , ל צ ו י ה מ ל ש ו ר י ץ ב י ע . ו ר כ ) ו ף ו ס : כ ע ״ י כ ף ( ו ס ר ב כ ) ו ף ו ס : כ ע ״ י כ ף ( ו ס : ב ם י ס ר ו ג ם ו ת ט י ש  ל

. א י א ה י ה . ו ב ״ א ע ״  י

ה ״ כ , ו ר כ ת ו ו ד י ש ת : ש ל ״ . צ ר כ ה ו ע ו ר ת ז ח ת א ו ר ו י ש ת ו ש ו ל י  11. ה

ו א ז ב ף ב א ה ש ח נ י מ ר י ש ן ב א ר ד א ו ו י ש ״ ר ש ה ר י ה פ פ י . ו א ״ ח ע ״ , כ ז ״ ב ה ״ י פ מ ל ש ו ר י  ב

ן י ל מ כ ד ש ב ל ב , ו ץ נ י י מ נ ד ש ח ם א ל ת ו ב ל י פ ע א ו ר ז ר ל י ת א ה ו ה , ו א י ב ה ק ע ן י ר ב ז ע י ל , א י ר ר ב ד  מ

. ב ״ ג ע ״ , ל ם ״ ש ר , ה י פ ץ ב י ע ״ ו . ה י נ ש ה ה ד ש ו ב נ י מ ך ל ו מ א ס ה  י

p ע ^ ב ו י ר צ ע ח ר ו א ז ו ה ה ש צ ח מ ע ו ב ו ת ר י ה ב י ם ה א ן ש נ ח ו , י ה ר ד ו : מ ל ״ נ י ה מ ל ש ו ר י ב  ו

, ר מ ו ל כ ) ן א כ ל ן ו א כ ן ל ו ד י ) נ י ו נ פ , ה ר מ ו ל כ ע ( ב ו י ר צ ו ח ת ו . א ( ק נ י י מ נ , ש ר מ ו ל כ ) ן א כ ע מ ב ו י ר צ ח  ו

( ם ״ י כ כ ר ו ״ י כ ה ב ״ כ י ( ת ו ש ו ל י ן ה נ ח ו , י ל ר א ע ג י ל א פ ת י ג ת . מ ( ק י ס פ ם מ ל ע ש ב ו ה ר י ו ה ל י א  כ

ה ט י ת ח ח ע א ר ז ל ם ו י ת נ ] ב ם ל ת ] ( ן ב ת א ( י ב ה ר ל ת ו , מ ץ ר ו ע ה ש ע ו ר ת ז ח א ץ ו ט י ה ח ע ו ר ת ז ח ת א ו ד  ש

ר ז ע י ל , א ר , ד ב ק ע ן י ר ב ז ע י , ל ר ה כ ר ל ת ״ פ ? ן נ ח ו , י ה ר ד ל ב ה ע ר מ כ ץ ו ט י ח י ש נ פ , מ ה ר ו ע ת ש ח א  ו

, ר מ ו ל . כ ר כ ה ו ר ו ע ר ש ח ה א ר ו ע ש , ו ץ ר ו ע ל ש ך ש ו ת ת ל ס נ כ ה נ ט י ר ח ח ה א ט י ו ח ל י פ ר א מ ב א ק ע ן י  ב

, ה ל י ח ת כ ת p ל ו ש ע ר ל י ת א מ ו ה , ו ב ק ע ן י ר ב ז ע י ל , א א ר י א ה פ י ס ם ה ג , ו ן א א כ ת פ ס ו ת ל ה א ש ש י ר  ה

א פ י ס ל ה ף ע ם א י ק ל ו ח , ו ר ו ש ת א ת ר ר ו צ א ב ל ס ש י נ כ ה ם ל י ר ס ו א , ו ו י ל ם ע י ק ל ו ם ח י מ כ ח ל ה ב  א

מ י ש ר פ מ ה . ו ( ט ״ ב מ ״ ס ץ ב י ע ) ד ח ע א ב ו ת ר י ב ה ב ״ ה , ו ד ח פ א ל ת ם ב י נ י י מ נ ך ש י מ ס ה ם ל י ר ס ו א , ו ן א  כ

, ם ״ ש ר , ה י פ ץ ב י ע . ו ל ״ נ ן ה א ר ד א ו ו י ש ״ ר ץ ה כ נ ש ל ר י ל p פ ב , א י מ ל ש ו ר י ש ה ו ר י פ ד ב א ו מ ק ח ד  נ

. ב ״ ג ע ״  ל

ש א , ר ה פ ש ש ה א , ר ל ו ב נ ש ה א א ר ו ר ה ו ש ת א ר ש ש ר י י 40) פ מ קה ח״ב, ע י נ או י ן (תשה״ג ג ו א נ  ״ ה

ש א ר ם ל י א ת ן מ א א כ ת פ ס ו ת ן ה י ה ד ש ז ו ר י י פ פ ל ם א' י״ז, י״ז. ו י מ י י ה ר ב ס לרש״י ד ח ו י מ ם ב ן נ י . ועי ה ר ו ש  ה

ם י ל ת כ נ ש ס ד (עיין ב א ה ם ש ה ק ש ז ו ר י ל פ ב ש שוי 5). א י ל ר י ע ב ס״ז, עיין ס״ש ל ״ פ ו ( נ ת נ ש ל מ ר ש ו  ת

י ו ט י א ב ו ה . ו ' ד ו ש ש ה א ר ת . ר ו ן צ י ע א מ ו ר ה ו ש ת א ר ם ש י נ ו ש א ר ב ה ו ש ר ו ר י ר פ ב ת ס ם . ו ( ד ו ע ב ו י ח ס י י  פ

א שוי י ל פ י ע ל ״ ( ס ו ס ב ה נ ז ו . א ר ק ו ש ס , כ ה ע י ר ז ח ה ט ל ש ה ש ע ו ד ה י ר ו צ ן ל ו כ א ר ק ה ש ם ד י א ד ב ו ל ע  ש

. ה ש י ר ל ח ה ש ע ו ד ה י ר ו צ  47) ל

. ך ל י א ׳ 1110 ו פ , ע מ י ה ו נ א ל ו ב מ ן ב י ט ש פ ״ן א , עיין מ״ש הרי ך ו ת א ב ל ך א ו ת ן ל  ואי

ם, י נ ה מי מ כ ב א ו ק ו ו ת ד ח ר ק א ב ל ו א נ י , א ט י מ ב ס י ו פ נ ת נ ש מ ר ב י מ ח י מ י ב א ר  3« ואעפ״י ש

 עיי״ש.

ו י צ ח ד ו ח א ן ה י מ ו מ י צ ם ח ע ש ו ר ז ל ל ו כ י י ר , ה י ו ע פנ ב ו י ר צ ח ח י נ ה ו ל ת ע ד ך ל י ר ה צ פ ל , ו ר ם ו ל  <> כ

ן השני. י ס  מ
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. וכ״ה בד. , כו ת ו ח ע א ר ו ת ז ו י ה ם ל ל ן ת ה י נ י ת ב ו ש ע ר ל ת ו מ . 1 2 
 ועיץ הגירםא בירושלמי הנ״ל. ואף החכמים לא נחלקו עליו אלא בתלמ אחד, אבל לסמוך שדה

ר 5 ד״ה היו לו שתי שדות.  לשדה מותר, עיץ מ״ש לעיל ש
ת וכר. כ״ה בד ובכי״ע. וכן בירושלמי הנ״ל: ע ל ב ו ת מ ח ה א ט ה ח ת י  12—13. ה
 אבל אם היתה חיטה אחת מובלעת וכר. ובכי״ו נשמטה המלה ״אחת״ בט״ם. ופירושה שלא היו
 החטים רצופות אלא אחת, אחת מובלעת, אסור לכו״ע. אבל חמה אחת ממש, הרי אינו צריך

ר. עייז במשנתנו רם״ב ובירושלמי שם.  לבו
כר. ן וכר. בכי״ע: אסור לעשות ביניהם ו ה י נ י ת ב ו ש ע ר ל ת ו ן מ י  15. א
ם״ב מ״ז): שלו חטים ושל חבירו חטים מותר לסמוך לו תלם של סשתף« ולא תלם של ) ו תנ במשנ  ו
 מץ אחר. ר״ש אומר אחד זרע פשתן ואחד כל המינץ. ופירשו בירושלמי שר״ש מתיר גם במץ
, שמעץ מודה,  אחר מפני שאץ אדם חובש דבר שאינו שלו. אבל בנידון הברייתא כאן, אף ר

 שהרי שתי השדות שלו הן. ועיץ בפיה״מ להר״מ שפירש את דברי ר״ש שלא כהירושלמי.
כר. עיין במשנתנו הנ״ל, ובזה כ״ע מודי מפני ה ו צ ו ר י ש נ פ ר מ ת ו ן מ ת ש פ  ב

 שהתלם הוא בסוף שדהו.
, הרש״ם, ל״ב םע״ב: ובתוספתא י ש וכר. בפ י ל פ ם מ ל א ת ה י ד ש ב ל ב  16. ו
 מפרש דהאי תלם של פשתן לא שרי בסוף השדה אלא דוקא שיהא מפולש מראש השדה ועד סומו.

ר 3, עיץ מש״ש. כר. כשיטתו לעיל ש ן ו ו ע מ , ש י ר ר ב ז ע י , ל  16—17. ר
ק היה לפני בעל פ״מ. ובכי״ע: ם וכר. וכ״ה בד. ו ד ר א ת ו ׳ מ מ ו , א  18-17. ר
, מותר לעשות וכר. ובירושלמי (ם״ב ה״ח, כ״ח ע״א): תני מותר הוא אדם לזרע , יוסי אומ  ר
(ם״ב מ״ח): אץ סומכץ לשדה תבואה חרדל וחריע. ובירושלמי שמ: מהו חריע. ו תנ . ובמשנ כר  ו
, יוגה בר״ג שאץ  מוריקא.״ כיגי מתגיתא אץ מקיסץ, הא לסמוך םומכץ וכר. ופירש לגכץ ר
 הירושלמי מגיה את משנתנו אלא מפרש שםומכץ כאן פירושו מקיסין, כלומר שנוגעץ ומחוברץ

 זה בזה,ל! אלא שנתקשה בלשץ הירושלמי. ועיץ מ״ש להלן.
 ומשנתגו אסרה להקיף חרדל וחריע לשדה תבואה, מסגי שאץ החרדל מזיק לתבואה,»
, אומר כאן שמותר לזרוע שורה של ר  ואסור להקיף ולסבך את החרדל ואת החריע בתבואה. ו
יכרת בהפסק עומקה ואץ כאן הקפה, ודץ שורה כדץ  חרדל וחריע בתוך שדהו, מפני שהשורה נ

 שתי שדות נעיץ בריש פירקץ כאן) שאסור להקיף, ומותר לסמוך.
כר. בירושלמי הנ״ל: ובלבד שיעשה אורך ה ו ר ו ש ך ה ר א א ו ה ה מ  19-18. כ
 שורה אורך עשר אמות ומחצה על רוחב מלואו. ובפ״מ שמ הגיה את הירושלמי ע״פ התוספתא,
 ומחק את המלים ״על רוחב מלואו״ שאם יש כאן עשר אמות ומחצה על עשר אמות ומחצה הרי
, הרש״ם כתב: על רוחב מלואו. נראה בעיני לפרשו כמלא התפשטות  יש כאן בית רובע. ובפי
ק פירש גם את משנתגו פ״ג פמ״ג.«!  עלי החרדל או החריע, כדרך שמתפשטץ עליו ותו לא. ו

 «! מפני שמוכח שהוא לבדיקה, םשום שאין דרך בני אדם לזרוע פשתן תלם אחד בלבד, או מפני
 שמזיק לתבואה, עיין בפי' הרא״ש.

נ ומוריקא כאן הוא קורטםא (ולא כרקום), עיין פלורה של לעף ח״א, עמי 396 ואילך. ועיין • 
 מיש להלן מע״ש פ־א שר 40 ושוי 47.

 7! כמו .אם אינן קשורות אעפיי שמוקפות״ במשנת שבת פי״א מ״ה; תורמין מן המוקף, וכדומה.
 »! כפירוש הר״פ בה׳ כלאים ספינ וכפי׳ הרא״ש במקומו, וחזר בו רבינו מט״ש בפיהימ
 כאן. ורבותינו פירשו לשיטתם, בזורע בין שדהו ובין שדה חבירו. ולשיטת התוספתא והירושלסי (עיין
 ס״ש לעיל שו׳ 5) םדברים בשדה עצסו כפשוטה של סשנתנו, ולא התירו לססוך סין לשאינו סינו אלא

 כשיש היכר שהן שתי שדות, אבל להקיף אסור, שהרי הזרעים נונעים ססש, והכל נראה כשדה אחת.
 •! ובפיהים להרים שם פירש סלואו סלוא התלם, עוסק החסירה. ועיין להלן שו׳ 49-48.
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 ובירושלמי (פ״ב הי״א, כ״ח רע״ב) משמע שמלואו הוא ששה טפחים. ובר״ש למשנתנו הנ״ל
 פירש: אורך ששה טפחיפ ורוחב מלואו, כלומר מלא התלפ דהיינו ששה על ששה. ושמא גפ כאן

 הכוונה על מלואו של סתם תלם שהוא הקטן שבתלמים.20
. . ירושלמי הנ״ל וכו, ת וכו, י ם י ח א ל ל ע א י ר ל ח ד ר ן ח י ם י ק ן מ  19. אי
ק בפי, הרש״ם שם (ל״ד ע״ב): מפרש בתוספתא דמם, תרומות פ׳ דג  ועיין בר״ש פ״ב מ״ח. ו
 טמא (ס״ט ה״ג) אלו p מיני חסיות הלוף והשום וקפלוטות והבצלים (עיץ מש״ש), אבל לשאר
 ירק דלאו חסיות לא, וכ״ש תבואה.״ וטעמו של ר״מ הוא שהחרדל והחריע מזיקים לחיסיות,

 ומוכח שדעתו לבדוק את הקרקע וסופן ליעקר.
. וכ״ה בד ובירושלמי הנ״ל, ומשנתנו ן וכו, י ס י ק ל מ כ , ל מ ו ה א ד ו ה , י  20. ר

 כר, יהודה. ועיץ להלן.
, יהודה . וכ״ה בד ובירושלמי הנ״ל. אבל בכי״ע: ר ה א ו ב ת  21-20. חוץ מן ה
 אר לכל מקיפין חריע וחרדל. ר׳ שמע, או, לכל מקיפץ חרדל חריע חוץ p התבואה.
, יהודה (כגי׳ כי״ו, ד  והמלים ״חוץ p התבואה״ נכנסו שלא במקו^ והן שייכות לדברי ר
, שמעץ סובר שלכל מקיפץ חרדל וחריע (וכ״ה בירושלמי הנ״ל, ובכי״ו ובד  וירושלמי), אבל ר

, שמעץ בטעות), והוא חולק על משגתגו וסובר שהם מזיקים גם לתבואה.  נשמט מאמר ר
. וכן בירושלמי ן וכו, ת ו ן א י פ י ק ק מ ר ת של י ו נ ט ת ק ו י ג ו ר ע  22-21. ל
 הנ״ל: ערוגות קטנות של ירק מקיפין אותן חרדל וחריע. ומלשון הברייתא מקיפץ ״אותן״
 משמע שרשב״ג סובר שבערוגות קטנות של ירק מותר להקיף אותן בחרדל וחריע מכל
 הצדדים, כלומר, לחבוש אותן, מפני שבאוp כזה הפ בוודאי מזיקיפ לירק, ולא נזרעו אלא

 לבדיקת הקרקע.
 ברם בכי״ע חסרות המלים ״של ירק״, וp לא היו גם בירושלמי כת״י שלפני הרש״ס,
,  אלא שהגיה ע״פ הדפוסים, שכן כתב (ל״ד סע״ב): ה״ג ערוגות קטנות של ירק מקיסץ אותן וכו,
 ויש ספרים דגרםי ערוגות קטנות (כלומר, ואינם גורסים של ירק), וכן גרים רבנו שמשק ז״ל
 (פ״ב מ״ח). ויש להוסיף שגם באו״ז (ח״א ה, כלאים סי, ערב, ל״ח ע״ב) חסרות מלים

 אלו. ולפ״ז מדבר רשב״ג בכל ערוגות קטנות.
ו וכר. וכ״ה בכי״ע. ובד: הסמוך לשורשי ש ב י ן ש ל י י א ש ר ו ך ש מ ו  22. ס
 אילן שיבשו וכר. ובירושלמי (פ״ב ה״ח, כ״ח ע״א): גריד זרוע מהו שיציל את הירק?
, שמואל בש״ר זעירא שמע לה p הדא, וסומך לשרשי אילן שיבשו, לא אמר אלא יבשו הא  ר
 לח אסור. ופי׳ הרש״ם: יבשו דמינכר, אבל לחין לא, דמיחלף ולא מינכר, והוא הדץ גריד
 דזרוע כדרכו וכר. ומכאן משמע שמחמת האילן עצמו אץ חילוק ומותר לסמוך זרעים

 וירקות לשרשי אילן לחים. ועיץ בתוםפ׳ קידושץ ל״ט םע״א ומ״ש לעיל פ״א שר 27.
. וכ״ה בכי״ע. ובד: מעשרה טפחים, ופירושו , י ח פ ה ט ר ש ן ע י ה ו ב  שהן ג

 שכל אחד מק הוא עשרה טפחים (מעשרה, עשרה טפחים).״
ץ וכר. במשנתנו(ס״ב מ״ח): וסומך וכר לאילן ר א ה מן ה ו ב ו ג פ ו ן נ  23. שאי
^ ומפרשת התוספתא שצריך שלא יהיה נופו גבוה p האp ג, טפחים, א  שהוא מיסך על ה
 כמשנת עירובין(פ״י מ״ח), ומוסיפה שמותר לזרוע אף תחתיו מץ אחר. וכן הביאו מכאן בריבמ״ץ,

 2° ועיין במשנתנו רפ״נ. ועיין בהשנות הראב״ד פ״נ םה׳ כלאים הייב, וציל לשיטתו שסתם עול
 הוא החצי מעול השרוני, עיין לעיל שו׳ 4-3 ומש־ש.

 בכייע כאן: אלא לחרסית וכוי. וכן נשתבש שם לעיל תרופות פיט שו׳ 12, עיין משיש.
 22 אבל אם השרשים היבשים הן פחות םי׳ טפחים, לא בלבד שאין םפסיקים אלא עולים אף למדת
 בית רובע. עיין ריש פיב מ״י דיה אכילת הגפן בשם יש מפרשים. וכן הביא באנודה שם (קפ׳ח עיב<

 בשם ר״י. ועיין גם בסלאיש שם. ועיין להלן שוי 27 ומש״ש.
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 ר״ש ורא״ש למשנתנו הנ״ל, או״ז ח״א ה׳ כלאים סי, רע״ג, ל״ח ע״ב, והרש״ם, ל״ה ע״ב, ל״ו
 ע״א. ועיין בפיה״מ להר״מ םמ״ח.

ר וכר. וכן בכי״ע: היו משוכץ וכו/ ובד: היו מושכות ד ג ת מן ה ו כ ו ש ו מ י  24. ה
 וכו׳, ופירושו שאם השורות היו משוכות יותר מג׳ טפחים מכנגד הגדר, כלומר, שהיו יותר
 ארוכות מן הגדר ג׳ טפחים משני צדדיו, ונראה הכל כשדה אחת, הרי דץ השורות בשדה
 זו כדץ מי שרוצה לזרוע מישר, מישר, ממינים שונים, וכריש פירקץ.נ* ועיין מ״ש להלן

 שר 26 ד״ה וגדר שגבוה.
ם וכר. בד: דרך היחיד ודרך הרבים וגדר שהוא י ב ר ך ה ר ד ד ו י ח י ך ה ר  25. ד
 נמוך מי׳ טפחים עולה למדת בית רובע, אבל הגבוה עשרה טפחים אץ עולה למידת בית רובע.
 וב״ה בכי״ע (בשינויים, עיץ בשנו״ס). וכנראה שלכל הגירסאות פירושו, שדרך הרבים היתה
 תחילתה וסופה שש עשרה אמה, אבל היתה צרה באמצעיתה. כלומר, בתוך השדה. ואעם״י שדינה
 כרשות הרבים (עיץ בתופפ׳ עירובץ ר ב׳ ד״ה וכי), מ״מ אינה מפסיקה במקום השדה לעניץ
 כלאים אבל גם איגה עולה במדת בית רובע. לפי גירםת כי״ו. ולפי גירםת ד וכי״ע

 איגה מפסיקה ואף עולה. ועיץ להלן.
מ וכר. ואף כאן מדברימ בגדר שאיגו גמשך י ח פ ה ט ר ש ה ע ו ב ג ר ש ד ג  26. ו

 לאורך כל השדה, ולפיכך אינו מפסיק (עיץ מ״ש לעיל שר 24), אבל גם איגו עולה.
ה וכר. ריבמ״ץ ור״ש פ״ב מ״י. ר ש ע ך מ ו מ  נ

ה וכר. וכ״ה בד. צ ח מ ת ו ו מ ה על עשר א צ ח מ ת ו ו מ  28-27. עשר א

 וכע״ז אף בערוך ערך בית רובע בשפ התוספתא, ובריבמ״ץ ובר״ש פאה פ״ג מ״ו שנביא להלן.
 וכ״ה בנוסח הירושלמי של הרש״פ, מ׳ ע״א.« וכ״ה בר״מ (פ״ג מה׳ כלאיפ ה״ט) בכל הדפוםיפ
 הישנים ובכת״י מעשה רוקח ובכל כתה״י שבדקתי. ומק בכ״מ הגיה ע״פ פיה״מ כאן(פ״ב מ״ט
 ומ״י), וע״פ הגהה זו הדפיסו בר״מ בד״ו של״ד ובד״ח.״* ברם כגירפת כתה״י ודפוסים ישנים
 העתיק אף הרש״ם (ל״ט ע״ב), ומוסיף: וכן העיד הר׳ דוד בר לוי (בעל ספר המכתם?)
ק בתשב״ץ (ח״א סי׳ קם״ה,  שק כתב הרמב״ם ז״ל, ואמר שק הוא בתוספתא ובירושלמי. ו
 ס״ד םע״ג): ובמפ׳ סאה ירושלמי אמרו וכר אמרו שהוא עשר אמות ומחצה על י׳ אמות

 ומחצה.״
 ובכי״ע: עשר אמות ומחצה מרובעות. וכ״ה בר״ש כאן ם״ב מ״י ובם, הכריתות שנביא

 להלן.״
 ובריבמ״ץ פאה (פ״ג מ״ו): ותני בתוספתא דכלאימ רובע הקב י׳ אמות ומתצה על
. והוסיף את המלה ״בקרוב״ ע״פ פירושו כאן פ״ב מ״י, אלא שהלשץ ב ו ר ק  י׳ אמות ומחצה ב
 שם משובשת קצת. ויש לעמוד עליה ע״פ פירוש הר״ש כאן במקומו שפירש שהעשר אמות הן
 בנות ר טפחים, והחצי אמה בת ה/ וכן בם׳ הכריתות להר״ש מקינץ(לשץ למודים ש״ב סי׳ ע״ד):

 » ואעס־י שכננד הנדר פותר לזרוע אפילו בפרק מרובה על העומד (עיין להלן פיר שר 16
 ומשיש), מ״מ שאני כאן, שהרי הקצוות של שורה אחת יוצאים מכאן ומכאן.

 *« עיין רימ פ״ז מה׳ כלאים ה״ה ומיש באויש שם.
 » עיין מיש להלן הערה 27.

 »־ ועיין במלונו של תנחום הירושלסי ערך סאה, והובא בלקוטים םן ספר המספיק הוצ׳ בכר,
 עמ׳ 34.

 27 ולפנינו ליתא לא בירושלםי פאר, ולא בירושלםי כלאים. ושמא הניה כן הרשיס בירושלמי
ו (עיין לעיל הערה 25) עיס ר׳ דוד בר׳ לוי, והלה כיון לירושלםי פאה, וכעדות הרשביץ. ועיין ל  ש

 בפי׳ הרשים פאה, ז׳ עינ.
 28 ועיין מיש בםהרייק פינ סה׳ כלאים הים, אבל כוונת הדיש הרי מבוארת בפירושו לפאה פינ

 רסיו. תרע.
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ה מ א ר ב מ ו ה ל צ ו ה ר צ ח ר מ י כ ז מ ש כ , ו ם י ח פ ה ט ש ת ש ה ב מ ל א כ , ו ת ו מ ר א י כ ז מ א ש נ ו ת נ י צ  מ

. ר כ מ ו י ע ב ו ר ה מ צ ח מ ת ו ו מ ר א ש ע ע ב ו ת ר י ת ב ד א מ י ה ה מ כ , ו מ י א ל כ א ד ת פ ס ו ת . ב ם י ח פ , ט ת ה  ב

. י ״ מ ט ו ״ ב מ ״ ן ס א מ כ ״ ר ה מ ל ״ ה י פ ב א ו ״ מ ב פ ״ ם פ ש ש ״ א ר , ה י פ ב ו ו ״ ג מ ״ ה פ א ש פ ״ ר ן ב י י ע  ו

ץ ב ו ר י י ע מ ל ש ו ר ץ י י , ע מ י ת א ת ם י ו ב ר ו ע ש , ו מ י ש מ ל ח ה ע א א מ ו ה ן ש כ ש מ ר ה צ ח ו מ ד מ ם ל ל ו כ  ו

. ל ״ נ ה ה ״ ם ׳ ק י א ס ״ ץ ח ״ ב ש ת ש ב ״ מ , ו , ג ב ׳ י ם כ י ש ל ב ב , ו ב ״ , ע , כ ו ״ ה ב ר ״  פ

א פ ר י ג ת ה ם א י י ק ח ל ר , ט ( ו נ ת נ ש מ ש ל ״ א ל מ מ ב א ג ב ו ה ו ך ( ל י א ב ו ״ ט ע ״ , ל ם ״ ש ר , ה י פ ם ב ר  ב

. ש ״ י י , ע ו נ י נ פ ל  ש

ב ״ ץ ס ב ו ר י י ע מ ל ש ו ר , י ל ״ ג ש ה ״ . ר ר כ ה ו כ ר ו א ל י פ , א מ ו ה א ם ו ׳ י  28. ר

. ם ה ש נ ש מ ץ ב י ע , ו ב ״ , ע , כ ז ״ ה  ם

ו ״ נ ם ( ״ ש ר , ה י פ ב ד ו ה ב ״ כ . ו ר כ ו ו ל י א ה כ ת ו ן א י א ו פ ר י ח פ ה ט ש  29. ש

ץ א ו ר 3 ו 0 , ץ ד ד צ ן ה ץ מ ע כ צ מ א ץ p ה ם ב י ח פ ה ט ש : ש ע ״ י כ ב * ו * . , ה ב ״ ת ס ב י ש ל ב ב ב ) ו ב ״  ע

p ק י ת ע ה ה ש א ר נ כ א ( ״ ע ט ם ״ , ע ט ״ ע ץ ר ו א ג ל ״ מ ם ב י ו ״ ב מ ״ ש פ ״ ר ק ב י ת ע ק מ . ו ר כ ה ו ת ו  א

מ ״ ר י ה ר ב ד ל , ו ה ק ח ר ץ ה י נ ע ה ל ו ש ר י פ . ו ( י ״ ם ה י א ל , כ ה ג מ ״ ם מ ( ״ ר ץ ה ש ל ח מ כ ו ן מ כ , ו ( ש ״ ר  ה

ץ ע כ צ מ א ץ p ה ם כ י ח פ ל ר ט ם ע י ח פ ק ר ט ס פ ו ה י א ד ל ה א ר ו ש ל ה ך כ ר ו א ה ל ק ח ר ך ה י ר ו צ נ י  א

. ם מ ש ״ כ ץ ב י ע , ו ל ״ נ ג ה ״ מ פ ש ה ו ר י פ , כ ד צ  p ה

ת כ ל ו א ה ת י י ר ב ה , ו ה נ ו כ י נ ל ב ב ב ת ש ו א ח ס ו נ ל ה כ פ ו ״ ש ר , ה י ד ״ ת ע מ י י ו ק מ ו ה נ ת ס ר י ג ה ש א ר נ  ו

ק ר ת י ד ו ב ע ה ש ש ו ר י פ , ו ( ג ״ פ א ר ״ ו נ ש ץ ב י , ע א ״ ר ג ש ה ו ר י פ כ ו ם ( י ח פ ק ר ט ר י ק ב ר : י י ״ ב מ ״ ל פ  ע

ה צ ו ר , ב י פ : ״ ל ״ נ י ה ל ב ב 3 ב 2 ש ג י י מ ״ ר ש ה ו ר י פ כ , ו ם י ח פ ה ט ש א ש י ״ ה ה ק ח ר י ה ל ר ב ח ק א ר י  ב

. ר ״ כ ה ו מ צ י ע נ פ ה ב א ר ת י ש ד ת כ ע ב ו ר א מ ל ב ט ה כ ש ה ש ג ו ר ה ע ש ו ר ע ח ק א ר ך י ו ת ק ב ר ס י י נ כ ה  ל

ה ש ל ש ה ע ש א ש ק ו ו ד א ל ם ד י ש ר פ ש מ : י ב ת ) כ ם ב ש ״ ע ה ס ״ פ ן ( ״ ר ה ם ל י ס ח ו י מ ם ה י ש ו ד י ח ב  ו

י ל ב ב ה ש ש ר פ ל ל ״ ה נ י ו ה נ י ת ו ב י ר ר ב א ד ל ו ל 33 ו . ׳ ו כ ה ו ת ו ץ א א ו י ר א כ מ ״ א ת ד ע ב ו ר  מ

, ר ח ק א ר י ם ל י מ ו ג ה פ נ מ ם מ י א צ ו י ה ש ג ו ר ע ן ב א ם כ י ר ב ד מ , ו ך י א ו ר י ״ ו ט י ב ת ה ש א ר פ ו מ מ צ ע  ב

ר ש פ ן א כ ו ר ( ת ו ה מ ל פ ש ו ג פ ה , ו ת ע ב ו ר מ ה ב ג ו ר ע ת ה ן א י א ו ר א ש ת י י ר ב ת ה ר מ ו ך א כ י פ ל  ו

p ם ו ג ה פ כ ו ת ם ל נ כ פ נ p א . ו ה ג ו ר ע ק p ה ל ח ב כ ש ח נ י ש נ פ , מ ( ש ״ ר ה ע ו ״ י , כ י ת ג ן א א ש כ ר פ  ל

י ל ב ב ת ה ג ו ו י כ ה ו ז . ו ת ע ב ו ר מ ת ב ר ח א ה ה ג ו ר ע ת ה ם א י א ו ר י ש ג פ ר מ ת ו ת מ ר ח א ה ה ד ו ב ע  ה

י ״ ה ת , כ י ג כ ה ( ס ל נ כ נ ר ה ו ש ת א ר ר י ת ה א ל נ י ר ח א א ל ו ה ק י ב ל ו ק א ם ל ת : ה ( א ׳ י ע ו ר ״ ת פ ב ש ) 

ך י ר א ה ה ש ן מ י י ע . ו ״ ה ת ו ץ א א ו ר ץ ״ ש ל ת ה ו ע מ ש א מ י ו ה , ז ר מ ו ל . כ ה נ מ א מ צ ו י ה ) ו מ י נ ו ש א ר ה  ו

״ . ל ״ נ ם ה ״ ש ר , ה י פ  ב

ן ת ו : נ ל ״ נ ם ה ״ ש ר , ה י פ ב ע ו ״ י כ . ב ר כ ה ו ת ד ו ב ה ע ן ל י נ ת ו ד נ ח ח א ל  30. ק

ה א ר נ כ . ו ר כ ה ו ד ו ב ו ע ץ ל נ ת ו : נ ג ״ ג מ ״ ש פ ״ ר ן ב כ , ו ל ״ נ ) ה י ״ ב מ ״ פ ש ( ״ ר ב . ו ר כ ו ו ת ד ו ב ו ע  ל

ח ל ק ץ ל נ ת ו נ ׳ ו * , ה ל ו ה כ ע ו ר ז ה ב נ י , ד ד ח ח א ל א ק ל ה א ג ו ר ע ץ ב ו א ל י פ א א ש ו ש ה ו ר י פ ה  ש

מ ״ ה ע ב ק ג י ת ע מ ה ש י ח ר ו ז ע ב א ר ו ל ה ל כ ן ה א מ צ ו ם שם. י ״ ק , עיין ד ם י נ ו ש א ר ב ת ו ו א ח ס ו נ ל ה כ  » ב

. י ו כ ן ו י א ו ר , ו ר ת ו ר ס ח ק א ר י ק ב ר ת י ד ו ב ם פ״ט<: ע  ש

. ם ן ש ע ע א י י כ ב ן שוי 31, ו ל ה ד ל ב ו ו ׳ י כ ן ב ך ה י ד ד צ ן ה ן ס ע בי צ ם א ן ה ם ״בין ס י ל ם  0» ה

ל שו׳ 5. י ע  31 עיין ס״ש ל

. ם ת ש ב י ש ר י א ס ין ש ב ׳ כ״ו. ועי י ף ס ו ו ס ל  32 שו״ת ש

ת נ ש ס ה ס ר נ ש א א ב י ן זו ה לשו . ו י ו כ ת ו ע ב ו ר א מ ל ב ן ט י מ ה כ ת ו ה א ש ו ע : ו ק י ת ע ם ה י ש ר י א מ  33 ב

. ה י פ ן ר י ב ו ר י  ע

ל ה ש ת ר ע , ד י א ר ק ח ק א ר י ת א ע ב ו ר א מ ל ב ט ה כ ת ו ן א אי רו ש ו ר י פ ״ל ש ) הנ י ב מי ש >פי י ר ן ב י  34 ועי

ת צ ן ק א . ויש כ ה נ פ י א ה צ ו י ה ס ו נ כ נ ר ה ו ש ת א ר ר י ת ה א ל ב י ק ׳ ע ר ר ס ק א ר פ ן ב נ י ר פ א , ו ת ע ב ו ר מ ו ב ק א ר  י

. י ת ל ו ק י״ז א ־ ) ס ם י ע ר י ז א ל ו >ה׳ כ י צ ׳ ר י א יו״ד ס י ר נ י ה ר ו א ב ין ב . ועי ן ו ש ל י ב ו ק י  ל

. ך ו ר א ר ה ו א ב י ב י ב ס י ו ס ה י ל ת א ו נ ש  &3 עיין ב
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 ר טפחיפ, כלומר, את כל הערוגה, בץ שהקלח הוא באמצע הערוגה וכץ שהוא מן הצדדין(כלומר,
 סמוך לירק האחר), והיא גחשבת כשדה בפני עצמה. ועיץ מה שהאריך ברש״ם הנ״ל.

. וכ״ה בד ובפי, הרש״ם הנ״ל, ן י ד ד צ ן מן ה י ב ע ו צ מ א ן מן ה י  31-30. ב
 ובכי״ע ליתא, וישנו ברישא, עיץ מ״ש לעיל הערה 30. ועיץ פירושו לעיל בסמוך.

י ן וכר. במשנתנו (ס״ב מי״א): תבואה נוטה על גבי ט י ן נ ו ח ל ו ק י  31. ה
 תבואה וירק על גבי ירק וכר הכל מותר. וכ״ה גם כוונת הברייתא כאן.

ן וכר. וכ״ה בכי״ע. ובד: והשיםץ, וצ״ל: השופין, ו פ י ש ה ן ו י ל ו פ ה ל ו ד ר ח  32. ה
 וכ״ה בירושלמי פ״ג ה״ב, כ״ח ע״ג. ובמשנתנו (פ״ג מ״ב): כל מין זרעיפ אין זורעים
 בערוגה. וכל מץ ירקות זורעץ בערוגה נעיץ במ״א שם, ונבאר אותה להלן). חרדל ואפוגים השופץ
 (כלומר, השפוםין, הקטגימ, בגיגוד לגמלגים, הגדולים) מץ זרעיפ. אםונימ הגמלנים

 מץ ירק.
. ב״ה כד. וכן בירושלמי הנ״ל: אין נותנין אותן ה ג ו ר ע ן ב ת ו  33. א י ן ז ו ר ע י ן א
ק בכי״ע: זורעין אותן וכר.  על גבי ערוגה.״ ובכי״ו בטעות: זורעץ אותה בערוגה. ו
 אבל בכי״ע נשמטה כל הסיפא, ואפשר שהליקוי הוא באמצע, והמלימ ״זורעץ אותן בערוגה״

 שייכים לסיפא: ״ושאר ירקות שדה וירקות גנה אע״פ שזרק לזרע״.
ע וכר. עיץ ר ז ו ל ע ר ז ן ש מ ז י ב ר צ מ ל ה ו ס ן ו י נ ו ל מ ג ן ה י ל ו  34-33. פ
 במשנתנו שהעתקנו לעיל, והתוספתא מוסיפה שאם זרק לזרע דינם כזרעימ. ועיין בשביעית

 פ״ב מ״ח ובירושלמי כאן ס״ח ה״ה, ל״א ע״ג. ובכי״ע נשמטה כל הבבא עד סוף ההלכה.
ה וכר. וכ״ה בד, וצ״ל להפך: אץ זורעץ אותו בערוגה, ג ו ר ע ו ב ת ו ן א י ע ר ו  34. ז

 לירק זורעץ אותו וכר. וכ״ה בירושלמי הנ״ל.״
ה וכר. וכ״ה בד. ובירושלמי הנ״ל: נ ת ג ו ק ר י ת שדה ו ו ק ר ר י א ש  35-34. ו
 ושאר זירעוני גינה שאץ נאכלץ וכר. ופירש הרש״ם: כגץ זרע כרישין וצנץ וחזרת.

 ןעיץ במה״פ ד״ה ושאר.
ן וכר. וכ״ה בד. וצ״ל: זורעץ אותן, וכ״ה בירושלמי הנ״ל: ת ו  35. א י ן ז ו ר ע י ן א
 נותבץ אותן על גבי ערוגה. וכן לעיל שביעית פ״ב םה״ז: כל ירקות שזרק לזרע בטלה

 דעתו וכר.
ת וכר. וכ״ה הסדר כד. וככי״ע: ו נ ט ת ק ו י מ ל ו ת ה ד ך ש ו ת ת כ ו ש ע  36. ל
 הסיפא לפני הרישא, והייגו: מותר אדם לעשות בתוך שדה גומא קטנה וכר, מותר אדם
 לעשות לתוך שדהו תלמיות קטנות וכר. וכסדר שלפנינו, וכגירםתנו, מעתיקים הגאונים בתשה״ג
p בגנזי קדם ס״ה עמ, 166, וכ״ה גם בר״ח  הרכבי סי׳ תכ״ה עמ, 219, ובקטע שפירםם רב״מ ל

. וכגראה שצריך להגיה בכי״ע כמו לפנינו, עיץ מ״ש להלן.  שבת פ״ה ב,
 ובמשנתנו (ס״ג סמ״ב): התלמ ואמת המיט שהמ עמוקיפ טפח זורעין לתוק ג, זרעוגץ.
 אחד מיק ואחד מיק ואחד באמצע. וזהו מסני שיש כאן היכר לכל אחד. ובבבא הסמוכה להלן
ק באר הגאץ (בגנזי קדמ הנ״ל): וכיץ  (משנתגו רס״ג) מדברימ בערוגה שהיא שוה לקרקע. ו
p שוה, צריכינן  חזי ערוגה לא עבדא מקום כל זרע וזרע לא תללים ולא גומות. אלא א
 לשדי הכירא בץ זרע לזרע וכר, דאילו היה תל או גומא, לא צריכינן לארחוקי כץ כל זרע וזרע,

ק סירש גם בתשה״ג הרכבי הנ״ל. ועיץ להלן.  כדתאני כתוססת, מותר לעשות וכר. ו

 •3 וכן לעיל שביעית פ־ב שו׳ 35-34: הפול וכו׳ שזרען לירק בטלה דעתו וכוי. עיין מש״ש. ועיין

 להלן מעשרות פינ שו׳ 14 ד״ה חרדל ומשיש.
 ל 3 אלא ששם .נותנין״ בסקום .זורעין־. ועיין בריבס״ץ סינ ס״ב ם״ש בשם ס״א, ואף לעיל שם צ״ל:

 ןםיאן, ולא כסו שהשליסו בדפוסים: ןפי׳ן.
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. וכ״ה (בשינויים קלים) ן וכו, י ב י ן שלשה שלשה מ כ ו ת ן ל ת י ל  36—37. ו
 בתשה״ג, בגנזי קדם ובר״ח הנ״ל. ובכי״ע: וליתן לתוכן ארבעה מינין והופכן בארבע רותותיה.
 וקרוב לוודאי, שצ״ל ברישא שם: תלמיות קטנות וכר כלפגיגו. ובסיפא: גומא קטנה וכר (וכן

 מוכח מן הלשק ״רוחותיה״). ולפ״ז תתאים גי, כי״ע לכי״ו, ד והקדמונים הנ״ל.«נ
ת וכר. בבא זו חסרה בכי״ע, אבל ו נ ט ת ק ו י ג ר ו ע ה ד ך ש ת בתו לעשו .38 
 ישנה בד ובקדמונימ הנ״ל.9נ ונראה שבבא זו היא משנתגו ס״ג מ״א. ונחלקו הראשוגים
 בציורה״ וכולם אמת לפי שיטותיהמ בהרחקת ירק מירק בערוגה (ג, טפחים, או טפח ומחצה).
 וציור חדש בתשה״ג גיאוניקה (ח״ב עמ׳ 41, אוה״ג שבת עמ, 84), ולדעת הגאק מחלק
 את השלשים וששה טפחים (ששה על ששה) כדלהלן. עושה רבוע חיצוגי בן עשרים טפח, וריבוע
 תיכוני בן י״ב טפחים, וריבוע פנימי בן ארבעה טפחים, זורע מץ אחד כפנימי ומשאיר
 את התיכוני חלק, וזורע בכל צד של החיצוני מין אחר, ומניח בקרנות טפח אחד ריק, וכן בסמוך

 לו מכל צד חצי טפח ריק. ונמצא שאין בין זרע לזרע פחות מטפח.
 ואנו תפסנו כאן בכל מקום כפירוש הגר״א, שמדברים בערוגה שהיא בת ששה טפחים
 וכל שהוא, חורע כל ששה טפחים במץ אחד, ויש כאן ערוגה בפני עצמה. ואין צורך בהרחקה,

 ובכל שהוא מכל צד זורע מץ אחר, ועושה כראש תור בקרגות.
 ואשר לחילוק בץ ירקות ושאר זרעונים (עיץ לעיל ה״ח), הרי לשיטת הגר״א לא
 אמרו שערוגה בת ר טפחים היא כשדה בפני עצמה אלא בירקות שדרכם לזרוע ערוגות קטנות
 אבל לא בשאר זרעים, כפירוש הר״מ. והרש״ם (נ״ג ע״ב) פירש שמשונים הם ירקות
 מפני שמשלפץ מהם בכל יום ואוכלץ אותם בקלחץ ובעשבן. וכן כתב שם (ל׳ ע״ב): וטעמא דירק

 בירק דהא שלפי מיניה כולי יומא, ולאו מקיים הוא.
ה וכר. ירושלמי ם״ג ה״ה, כי׳ח ע״ד, נ ט א ק מ ו ו ג ה ד ך ש ת בתו לעשו .40 

 ר״מ פ״ד מה, כלאים ה״ה, וכפירוש הגאונים הנ״ל.
ן וכר. וכ״ה בד, בירושלמי, כר״מ ובקדמונים י נ י ת מ ע ב ר ה א כ ו ת ן ל ת י ל  ו
 הנ״ל.!» ובכי״ע: וליתן לתוכה שלשה מינץ וכר. וכבר אמרנו לעיל שט״ם היא, וצריך

 לגרום ברישא: תלמיות קטנות וכר, וממילא יתאים הכל לגי׳ כי״ו ד, והגאונים.
ן וכר. תשה״ג הרכבי ור״ח הנ״ל. י ע ו ל ד ן ו י א ו ש י ע ק ט ו ת נ ו י ה  41— 42. ל
 ומכאן משמע שכולם כלאים זה בזה, וכר׳ יהודה ור, שמעץ לעיל בריש מכילתין, עיץ מש״ש.
. וכ״ה בד ובכי״ע. ובתשה״ג והר״ח הנ״ל ליתא. וכנראה י ל המצר ו פ  42. ו
י הקרנות.״  שנשנה כאן באשגרה מלהלן שר 45, ומדברים כאן בד, מיגץ לד׳ רוחות ובהפסק ע״
ד זה וכר. במשנתגו(ם״ג מ״ה): נוטע אדמ קישות ודלעת צ ן אלה ל כ פ ו ה  42— 43. ו
 לתוך גומא אחת, ובלבד שתהא זו נוטה לצד זה וכר. ובקישות ובדלעת צריך גומא דווקא,
 מפני השירכא ״שעליהפ מתפשטים ומםתבכיפ וכר ולא יספיק להמ תלפ״ (הר״מ בפיה״מ שמ).
 ולפיכך הצריכו כאן תלם בן ששה טפחים, עיץ להלן. ועיץ בפיה״מ במ״ד שם, ואף כאן לא התירו

 ד׳ מינץ אלא בתלם אחד ובהטיית העלים.

 38 ולשיטת הקדמונים שצריך הפסק נ׳ טפחים, עלינו לפרש שהתלמיות עמוקות טפח ורחבות
 ו' טפחים, חורע שני סינים לרוחבם על השפה, ומין אחד באמצע. ועיין בר״ש פ״נ מיב שפירש לשיטתו.
 «3 ועיין בבלי שבת פיה אי, בריפ פיר מה׳ כלאים הטיו, בהשגות שם ובשוית הריי מיגש סי׳ כיו

 ד״ה אפר רב כהנא.
 0* עיין תשהינ הרכבי וננזי קדם הניל, פיה״מ להר״מ פיר מה׳ כלאים היט ובהשגות שם (והראביד
 כיוון לשו״ת הריי םינש סי׳ כיו הנ״ל). ועיין בכים שם הייא ובציורים שם בדיו שליד. ועיין בריש ובראיש

 לסשנתנו, רש״י ותוספי שבת פיה ב׳ ועוד.
 !» ועיין בירושלםי שם ובפי׳ הרשים, ס״ב ע״א, ס״ש על פירוש הרא״ש.

 » ועיין בחיר ופירושו קשה, שהרי אין הטייה םועילה לאסצעי.
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ו וכר. וכ״ה בד ובכי״ע. וכבר ר י ב ן ח י ב ו ל נ י הא ב בלבד שלא י ו .43 
 הוכחנו לעיל (שביעית פ״ו שר 42—43) שאין צריך להגיה כאן, ופירושו: ובלבד שיהא וכר.

 ובתשה״ג ובר״ח הנ״ל הפסיקו בפיסקא שלהפ לפני בבא זו. ועיין מ״ש לעיל בסמוך.
. ת ו נ ו פ פ ל ת של מ ו ר ו י ש ת ש ן ו י ח י ט ב ת של א ו ר ו  44—45. שתי ש
 וכ״ה בד. ועיין להלן הי״ד. אבל בכי׳׳ע ובפי, הרש״ס מ״ם ע״א) ליתא. וכן אינו במשנתנו
 (פ״ג מ״ד) ובבבלי שבת ס״ה ב׳. וכבר ראינו בברייתא שלעיל (שר 42-41) שכר, יהודה אנן
 קיימין וכולפ כלאים זה.״ ועיין בתשה״ג הרכבי סי, תמ״ה ובר״ח שבת פ״ה ב, ובבעל
 המאור שם. ובםיה׳׳מ להר״מ וכן בה׳ כלאים רפ״ד הצריך הפסק תלמ בין כל שתי שורות.

 וכן משמע בבבלי שבת שם.
ם וכר. בד: הקוצר דבכדי שניהם וכר. ובכי״ע: הקוצר שניהם ה י נ י ש ר ב  46. קצר ד
 וכר. והנכק הוא בפי׳ הרש״ם: והכי תניא התם בתוספתא קצב לדברי שניהם וכו׳. וכן
 בירושלמי (פ״ג ה״ו, כ״ח ע״ד): קוצב על דברי שניהמ וכר. והברייתא שלנו מפרשת את
 משנתנו:״ היתה שדהו זרועה בצלימ, ומבקש ליטע בתוכה שורות של דלועימ, ר׳ ישמעאל
 אומר עוקר שתי שורות (כלומר, ח׳ אמות של בצלים) ונוטע שורה אחת (כלומר, ד׳ אמות של
 דילועים, ומניח שתי אמות בורות מכאן ומכאן), ומניח קמת בצלימ במקומ שתי שורות,
 ועוקר שתי שורות ונוטע שורה אחת (ונמצאו י״ב אמות כץ דילועץ לדילועין, והיינו שתי אמות
 בורות מצד אחד של הבצלים, ח׳ אמות בצלים, ושתי אמות פנויות מצד שני). ר׳ עקיבה
 אומר עוקר שתי שורות ונוטע שתי שורות וכר (ונמצא שלר״ע ההפסק בץ דילועין לדילועץ
 ח, אמות). ומפרשת הברייתא שלנו שלר׳ ישמעאל לעולם מניח שתי אמות בורות משני
 צדי הבצלים, ולאפוקי מדברי רב כהנא בירושלמי שפ. ועיץ בר״ש למשנתנו שפירש אחרת
 במשנתנו, וכבר הקשה עליו הרש״ם (ם״ד ע״א) ובם, משנה ראשונה למשנתנו. ותפסו לעיקר

 כפירוש הר״מ והרע״ב.
ה וכר. הנכק בכי״ע: והורה ר, נחמיה וכר. ובד בטעות: יהודה י מ ח , נ ה ר ד ו ה  47. ו

, נחמיה וכר.״ וכפר פגי הוא כנראה בסביבת פתח תקוה, עיץ בם, הישוב עמ, 96.  ועשה ר
ק וכר. וכ״ה בד. ובפי, הרש״ם (ם״ד םע״א): שורה ר י ן ב י ע ו ל ה של ד ר ו  48. ש
 של דלועין בירק אחר וכר. אבל בכי״ע ובר״ש םפ״ג (ואני מעתיק מד״ר) בטעות: שדה
 של דילועץ וכר. ובמשנתנו (פ״ג רמ״ז): דלעת בירק כירק. ופי הרש״ם שמשנתגו והברייתא
 כאן כר, עקיבא (פ״ג מ״ג): היתה שדהו זרועה ירק, והוא מבקש ליטע בתוכו ירק אחר וכר,

 ר׳ עקיבא אומר אורך ששה טפחים ורוחב מלואו. ועיץ לעיל הע, 19 והע, 20.
ן וכר. וכ״ה בד ובפ״מ (ם״ב ה״י). אבל בכי״ע, י א ו ש י ה של ק ר ו  49. אחד ש

 בר״ש הנ״ל ובפי׳ הרש״ס (ם״ד ע״ב): של דילועץ.
רק אחד וכר. בר״ש, בפי, הרש״ם ובפ״מ הנ״ל לנכון: ה של י ר ו ד ש ח א  ו

 של ירק אחר.
, כ״ח רע״ב): כהדא ק בירושלמי (פ״ב ה״י ה וכר. ו צ ח מ ת ו ו מ  50. ארך עשר א
 דתני הרוצה לעשות שורה של ירק לתוך שדה תבואה הרי זה עושה אורך שורה עשר אמות ומחצה
 על רוחב ששה. ובמשנתנו (פ״ג מ״ז): דלעת בירק כירק,״ ובתבואה נותנץ לה בית רובע.״

 3< שאם לא כן אף שורה אחת פותר. ועיין בתוספ׳ שבת פ״ה ב׳ ד״ה איתיביה, ובס׳ משנה ראשונה
 למשנתנו.

 ** פינ מיו, וכפירוש הרימ והרע־ב שם.
 8< ויש כאן ערבוביא של שתי נוסחאות: והורה, ועשה.

 8< במשנה שבירושלמי: ירק בתבואה וכוי. אבל בכל הנוסדאות שראיתי הנירסא היא: כירק.
 ?4 עיין בפי׳ הרשיס, סיד עיא-עיב, ופירושו דחוק מאד.
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 היתה שדהו זרועה תבואה ובקש ליטע לתוכה שורה של דילועץ נותבץ לה לעבודתה ששה טפחים
ק את אורך השורה של . ונראה שמשנתנו לא הזכירה כלל את אורך שורת הירק בתבואה, ו כר  ו
 דלועץ בתבואה, אלא את השעור ברוחב שורת הדלועים. ומפרשת התוספתא שהאורך
ק בפי׳ הר״ש למשנתנו , אמות ומחצה) על רוחב ששה טפחיפ. ו י  בשניהמ כאורך בית רובע (
 (למעלה מן הפיסקא שהזכרנו): בתוספתא קתני ושורה של דילועין בתבואה אורך י׳ אמות
 ומחצה על רוחב ששה טפחימ, ואילו במתני׳ רוחב תנן אורך לא תנן, ומאי דשייר במתני׳ פירש
ק פירש גמ הריבמ״ץ שהסמיך לפיפקא  בברייתא. וכע״ז אף בפירוש הרא״ש שפ. וכנראה ש

 הנ״ל של משנתנו: תניא אורך השורה י׳ אמות ומחצה על רוחב ר טפחים.״

, הרש״ם, ל׳ ע״ב, י כר. הר״ש הנ״ל, ס ך ו ר ק א ר י ק ב ר ל י ה ש ר ו ש  51-50. ו
 מ״ג ע״ב. והתוספתא מפרשת את הרישא: שורה של דילועץ בירק כירק, ארך ששה טפחים

זרת על עצם ההלכה. וכר׳ עקיבא בס״ג מ״ג.  וכר. שו
. בכי״ע, בר״ש וברש״ם הג״ל: ורוחב מלואו, וכ״ה במשנתנו הג״ל. ו א ו ל ו מ ב ח ר  51. ו
ר 3—4, ולעיל סוף  ופירושו רוחב מלא התלם, כלומר ששה טפחים. ועיץ מ״ש בריש סירקץ ש

ר 48.  ש
ה וכר. וכ״ה בד (אלא ששפ: וכץ). ת ר ב ח ה ל ר ו ן ש י ק ב ר י ן ב י ע ו ל ל ד  ש
 ובכי״ע ובר״ש הנ״ל (אלא שבשניהם בבא זו היא אחרי הסיפא כאן: של תבואה בירק וכר):
ה של ד ה של דילועין בירק בץ שדה לחבירתה וכר. ובסי׳ הרש״ם (פ״ד ע״ב): ש ר ו  ש
כר. ה לחברתה) בירק, כץ שדה לחברתה ו ד  דילועץ (וכן מוכח מגי׳ כי״ע והר״ש בסמוך: בין ש
 ופירש שמ שכאן מדברים בשדות, כלומר, שדה של דילועץ בתוך שדה ירקות שיעורן י׳י׳ב
 אמה כדץ שורות דילועים בתוך בצלים, וכחכמים של משנתגו (פ״ג פמ״ו). ובר״ש ס״ג רמ״ז:
 ויש עוד שיעור אחד לשורה של דלועץ בץ ב׳ שורות של ירק דבעי י״ב אמה כדתנן בתוספתא.

. וכ״ה (שלשה תלמים) בד ובסי׳ הרש״ם. ובכי״ע ח י ת ל פ פ ש י י מ ל ת ת ש ל  53. ש
״ ועיץ להלן.  ובפי׳ הר״ש בטעות: שלשה טפחים של פתיח.

ה וכר. מכאן עד ת ר י ב ח ה ל ר ו ן ש י ר ב ח ק א ר י ק ב ר ל י  54-53. ש
ק היה גם לפני הרש״ם הנ״ל, עיץ  סוף ההלכה חסר בד, אבל ישנו גם בכי״ע ובר״ש הג״ל,«5 ו

 להלן. ובבא זו מדברת ברוצה לזרוע שדה של ירק בץ ירק אחר, ודינה כשורה.
פ וכר. וכ״ה בכי״ע, ופירושו של י מ ל ה ת ש ל ב ש ח ו ל ר ה ע א ו ב ל ת ש  54. ו
 תבואה בתבואה אחרת. ובר״ש הנ״ל בטעות: על רוחב ג׳ טפחיפ של פתיח. ובפי׳ הרש״ם מםכפ:
 ״בא לזרוע שדה תבואה, בין תוך שדה ירק בץ תוך תבואה אחרת, על רחב ג׳ תלמים של
 פתיח, דהיינו שתי אמות״. והוא דץ התוספתא בריש פירקץ. אלא שצ״ע שהתוספתא נקטה

ר 1 ובהערה 3 שם.  את שיעור ב״ש במשנתנו (ס״ב מ״ו0. ועיץ מ״ש לעיל סוף ש
. וכ״ה בד. ובכי״ע: אחד שורה של כר ן ו י א ו ש י ל ק ה ש ר ו ת ש ח  55. א
ל המצרי  דילועץ ואחד שורה של קישואץ ושל אבטיחץ ושל מלפסונות ושורה של סו
 וכר. וגראה שזו היא הגירםא הנכונה ופירושה שאחת זו ואחת זו, כולן כשהן שורות בודדות ק

 כלאיפ, וצריכות מחיצה.

ך וכר. וכ״ה בד, והכוונה: נואחד] י ר צ ע ו ר ז ד ל ח ח א ל פ ק י י ק  57-56. מ
, כהגהת הגר״א, כלומר, כולם שוים וצריכים מחיצה. ובכי״ע: והמקיימ לזרע כר  מקיימ ו

 ״ ועיין במשנתנו פ״ב מ״י: תבואה בירק, ירק בתבואה בית רובע. ר׳ אליעזר אומר ירק בתבואה
 ששה טפחים. ושם מדברים לעניין הרחקה, כשאינן זרועות שורות. שורות. ועיין ר״פ ס־נ מהי כלאיפ

 הייא והי״ב, ופסק כשיטתו בכל מקום.
 ״ עיין לעיל הערה 48.

 ><» ובריש ר״ח השמיטו בבא זו וסרםו את הסדר והגיהו.
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 צריך לעשות מחיצה וכר. ובירושלמי סם״ג: ויתיביניה הרי המקיים קלחים יחידים לזרע (כגי׳
 כי״ר ונוסח הרש״ם) צריך להסבות להם בית רובע, או לעשות להם מחיצה גבוהה עשרה טםחים
 וכר, ר׳ יוסי בר׳ חנינה המקיים קלח אחד בתוך שלו לזרע צריך להסבות לו בית רובע,
 או לעשות לו מחיצה גבוהה עשרה ספחים. ועיץ בבלי פסחים ל״ט ב׳. ועיין מ״ש כבאור

 הירושלמי להלן מעשרות ס״ג שר 18 ד״ה וגדולה.
. וכ״ה בד. ובכי״ע: על רוחב ארבעה. וכן הוא בירושלמי ה ע ב ר ה א ב ח ר  57. ו
 הנ״ל בנוסח הרש״ם (ם״ו ע״ב ום״ז רע״א). ולכאורה תמוה למה צריך רוחב ארבעה.
 ועיץ במשנתנו ס״ב םמ״ח, ובר״ש וברא״ש ובאחרונים שם. ובאור גדול להגרי״ל פרלמן העיר
 על עבודת הקודש להרשב״א (ש״ד אות׳ א׳, כ׳ ע״ב) שכתב: כותל שבץ שתי חצרות גבוה עשרה
p החריץ (כלומר, שצריך  אפילו אץ ברחבו אלא משהו וכר, ומקצת הגאונים אמרו שדץ הכותל כ
 ארבעה) ולא נתחוורו דבריהמ. וכבר הוכיחו הראשונימ מן הירושלמי (עיץ הירושלמי כפשוטו
 עמ׳ 329) כפירוש רש״י למשנתנו(עירובץ ע״ו ב׳). ועיץ מ״ש להלן ם״ג שר 6 בשם הריבמ״ץ,

 ולהלן פ״ד שר 2, 4-3, 32.
ש וכר. וכ״ה כד, ולפ״ז הוא מין תפוח.«5 ב ו י ע ב ק על ג ס ר פ ב ה י כ ר ה י ש ו  58. ג
 אבל בכי״ע: על גבי עוגם. ובירושלמי(פ״א ה״ד, כ״ז ע״א): גוי שהרכיב אגוז״ על גבי פרסק וכר.
ת כן. וכ״ה בכי״ע (שאינו רשאי). אבל בד ובירושלמי ו ש ע י ל י ש ן ר מ שאי ״ ע  א
ק בירושלמי ערלה (פ״א ה״ב, ל רשאי לעשות וכר. ו א ר ש  הנ״ל: אעפ״י שאץ י
ל רשאי א ר ש  ם״א ע״א): תני גר שהרכיב אילן מאכל על גבי אילן סרק, אעפ״י שאץ י
 לעשות כן וכר. ובשדה יהושע שמ (ק״ט ע״ב): מכלל שמועה זו גראה דגוי מותר בהרכבת
 אילן וכר,״ ודלא כר״א להלן סוף ע״ז וירושלמי כאן (ס״א ה״ז, כ״ז ע״ב) ובבלי םנהדרץ
 ג״ו בי. אבל לפי גירםתנו וגי, כי״ע כאן משמע שגמ גר אסור בהרכבת האילן(ועיץ להלן בפיפא).
ק פסק הר״מ בפ״י מה׳ מלכימ ה״ו והמאירי םגהדרץ עמ׳ 224, והריא״ז(מעט דבש הוצ, ששץ  ו
ק הביא משמו בשלטה״ג בקידושץ םפ״א. ועיץ בתוםפ׳ רי״ד קידושץ ל״ט םע״א.  עמ׳ ל״ו), ו
 ועיץ מה שהאריך בזה בברכי יוסף יו״ד סי׳ רצ״ה אות א׳ ובשיורי ברכה שם. ועיץ בהערות

 הר״ח אלבק לס׳ האשכול ח״ב עמ׳ 32 הערה ד.
ר וכר. וק, כנראה, גרס כאן גם בכפו״ס סנ״ח ו ח ו י נ מ י ל ה ט ו  59-58. נ
 עמ׳ תשם״ד. וכ״ה בירושלמי הנ״ל ובר״מ ס״א מה׳ כלאימ ה״ז. אבל בד ובכי״ע: נוטל

 הימנו וחתר ונוטע (בד: ונוטק) וכר.

 !« חובש, חבוש, עיין תוספתא עוקצין פ״א ה״ה ותס״ר ח״ר. עמי 174, ומ״ש לעיל תרומות פ״ז שוי
 51. ונשנו על יד אפרסקים בברייתא שבבבלי שבת סיה א׳ ובמקבילה בביצה כ״ו בי.

 נ« לכאורה תוסחא בטוחה בירושלסי, שהרי ססיק שם: מה נפק פנהון קדריה פרסקיה, כלוסר,
 אנחים - אפרסקיים. וצ״ל שם: קריה (כני׳ בעל סוסף הערוך) פרסקיה, עיין מ״ש לעף בפלורה ח״ב,
 עם׳ 32. ואף בגנזי שכטר הוצ' הר״ל נינצבודנ. עם׳ 39: כיצד האנח נרכב על ןהןפרםקין

 ויוצא ק א ד ו ר ה סירסקין.
 » אין סבאן הוכחה נסורה, ואפשר שכוונת הירושלםי להתיש שאעס״י שאסור לישראל לעשות
 כן, כלוםר, ליחן לנוי להרכיב בשבילו, ס״ם סותר לנטוע אח״כ את היחור הםורכב. וכן בריטב״א
 קדושין ל״ט אי: ואסור לעשותו (כלוםר, להרכיב אילן) ע״י נוי כדאיתא בירושלסי. וםכאן שהבין
 שכוונת הירושלסי היא לאיסור שעובר הישראל שנותן לנוי להרכיב בשבילו. אבל לנוי עצמו לא שמענו

 סבאן לא איסור ולא היתר.
 ברם בירושלמי כייל בערלה שם: אף על פי שעי חייב לעשות כן וכוי. ותיקן הסופר בעצםו
 בגליון: רשאי. כלומר, אעפ׳י שיני (=שאינח רשאי לעשות כן וכר. ובכ״י אחר תוקן כלפנינו. ומכאן
 שאף בירושלסי ערלה נרסו כלפנעו, והכוונה לגוי עצמו. ובסיוחס להריש על תרכ קדושים, ציט עיר:

 אע״פ שישראל רשאי לעשות וטי. וכנראה שציל שם: אע״ס שינו (=שאינו) רשאי וכוי.
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י וכר. וכ״ה בד ובירושלמי הנ׳יל. וכאן י ש ל ר א ר ש ן י פ שאי ״ ע  59—60. א
 בהרכבת ירק בירק עםיקינן.** אבל בכי״ע אף כאץ: אעם״י שאינו רשאי לעשות ק. ואולי

 הוא באשגרא מן הרישא, עיין מש״ש.
ו וכר. באו״ז ה׳ אבילות ה ד ך ש ו ת ם ב י א ל ם כ י י ק ל ש א ר ש  61-60. י
 (סוף סי, תכ״ג, ח״כ, פ״ו ע״ד) מביא תוספתא זו, וכותב: וראיתי מפרשים כי בחבר עסקינן
 שלא היה מניח כלאים בשדה לולי שיש שם קברים, והכל אסור בהנאה, ולכך לא יכנסו הכהניס
 לתוכו. ועיץ בבלי מגילה כ״ט א׳ ומם׳ שמחות רסי״ד ובב״ח יו״ד סי׳ שם״ח, ומבואר שם
 שהעשבים שעל הקברות אסורים בהנאה (ואין חייב לעוקרן אם עלו כלאים מעצמן), ולפיכך

 אם כק רואה כלאים בשדה ישראל חבר הרי הכלאים הם ציץ קברות.
. וכ״ה בד. ובכי״ע לנכון: כציץ וכר. ובאו״ז הנ״ל: ת ו ר ב ק ת ה י ן ב ו י צ  62. ב

 כציץ של בית הקברות.
ם וכר. וכ״ה בכי״ע ובס״מ סוף ערלה י א ל כ ל ב א ר ש ן עם י י ש ו ן ע  אי
 (והעתיק מתוספ׳ כת״י, עיי״ש במה״פ ד״ה דתני) ובירושלמי סוף ערלה.5* אבל בד:
י בכלאים וכר. וקרוב שזו היא הגהה ע״ס הבבלי ע״ז ם״ג םע״ב (ושם: ו ג  אץ עושין עם ה

י וכר). ולא נשנית כאן הרישא אלא אגב הסיפא. ו ג ן עם ה י ר ר ו  אין ע
ם וכר. וכ״ה בד ובירושלמי סוף ערלה. ועמו י א ל ו כ מ ן ע י ר ק ו  63-62. ע
 פירושו אצלו.״ ובכי״ע מפורש: עוקרין הימנו כלאים וכר. ולפי פשוטו פירושו שמותר לעקור
 את הכלאים שלא ברשותו(ובניגוד לרישא, בישראל חבר שאינו חשוד על הכלאים, שאסור לעקור,
ק משמע p הירושלמי הנ״ל: חד בר נש זרע הקלייה שעורץ  מפני שהוא ציץ קברות). ו
 ולפת. עבר חנץ גוביתא ועקרץ. אתא עובדא קומיה שמואל וקלסיה,ל5 דתני אץ עושץ

 עם ישראל בכלאים אבל עוקרין עמו וכר.״
 ובבבלי ע״ז (ם״ג סע״ב) הביאו הלכה זו לעניץ עקירת כלאים עם הגוי, ופירשוה
 שמותר לעשות כן, אעפ״י שרוצה בקיומו, כדי להרוית שכר פעולתו. ועיץ במאירי שם

 עמ, 253 מ״ש בשפ הראכ״ד.
. וכ״ה בד ובבבלי ע״ז הנ״ל, ועיץ בתוספתא שפ פ״ה (כי״ע ס״ד) ה ל פ ת  63. את ה

 ה״ב ובבלי ב״ב צ׳ םע״ב. ובכי״ע: את העבירה, וכן בירושלמי הנ״ל: בעבירה.
ם וכר. כלומר, אץ עושץ בכלאים אצל הגוי״ י א ל כ י ב ו ג ן עם ה י ש ו ן ע  אי
 בשדהו של גוי, מפני שאין קניץ לגוי בא״י, עיין ר״מ פ״א מה׳ כלאים רה״ג ובמהרי״ק
 שם. ועיץ בתוםפ׳ ע״ז ם״ד רע״א םד״ה אץ עודרץ. ובירושלמי סוף ערלה הנ״ל: תגי אץ עושץ

 עמ הגוי בכלאימ. ומוסיף הירושלמי: בץ בכלאי הכרם בין בכלאי זרעים וכר עיי״ש.0«
ה וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: בת ענה י ת ו ר ב ח ה ו מ י ת עגה א י ן ב ו ג  64. כ

 ״ עיין לעיל פ״א שו׳ 31-30. ועיין בהעסק שאלה לשאילתות סי׳ צ־ט אות נ׳ ואות ד׳.
 בכל הנוסחאות, אלא שבשדה יהושע שם הניה ע׳פ התוספתא שבדפוסים. ובנוסח הרש״ס

 בערלה (ס׳ט ע״ב) נשםטה הברייתא בטעות (בטהיד או בטיס), כפי שיוצא ספירושו שם דיה וקלסיה.
 »5 עיין מעשרות פ״ב רמיז (במשנה שבמשניות), עיז רפיה ועוד.

 » כיה בנוסח הרשים ערלה, סיט עיב. ולפנינו וכן בכייר: וקנסיה. וכנראה שזו היא הנהה ע״פ
 הבבלי קידושין ליט אי.

 » ועיין ירושלמי שקלים פיא רה״ב, מיו עיא, בבלי סויק ו׳ ב׳, ירושלסי כאן פיב היה, כ״ז עיר,
 ובמקבילה שבביב פ״ה, ט׳ו עיא, ותוספי ביק פיא סע״א דיה כאן. ועיין להלן פיה שר 2 ומשיש.

 י» עיין לעיל הערה 56.
 »» מסדור פסקי הריפ בפיה מה׳ כלאים משמע שפירש את הברייתא בבבלי בכלאי הכרם (עיי״ש

 בהיה). ועיין בתוספ׳ ע״ז הניל ובשאר הראשונים שם.
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 אומה וכר. ובירושלמי הנ״ל: כגון באינה ובאימה וכר. ושני המקומות הם בעבר הירק
 הצפוני.» ועיץ תוספתא אהלות פי״ח ה״ד, ואפשר שבזק הברייתא שלנו כבר נכלל תחומ

 סוסיתא בא״י, עיין מ״ש לעיל שביעית ס״ד הע׳ 36.
ץ וכר. קידושץ ס״א מ״ט, והעמידוה בירושלמי ר א ם ב י א ל כ ה  65-64. כשם ש
 (סוף ערלה הנ״ל) ובבבלי (קידושץ ל״ט א,) בכלאי הכרם. וכן העמידו גם את הברייתא
 שלנו בירושלמי ערלה, עיי״ש. ואינה עניץ להלכה שלפניה, ומכאן ואילך (כלומר, אף ס״ג להלן)

 מתתילות הלכות כלאי הכרם.

 פ״ג

מ וכר. במשנתנו (רם״ד): קרחת הכרם וכר, ר כ ת ה ח ר א ק ו הי  1. אי ז
 ובית הלל אומרימ שש עשרה אמה. כלומר, אמ כרמ גדול חרב באמצעיתו ונשארו שני כרמים
, אמות כדי עבודתו, ומותר  משני צדי החורבה ויש בקרחת שש עשרה אמה, נותנץ לכל כרמ ד
 לזרוע בח, אמות שבנתים. אבל אם יש ביניהם פחות מט״ז אמה, הרי אחרי הניכר של ד׳ אמות
 לכל כרם נשארו בנתיפ פחות מח׳ אמות, ובטל מחצה לעבודת הכרם שבצד אחד, והמחצה

 השני לצד שכנגדו. ועיץ עירובץ ג׳ ב/ צ״ג א׳ וברש״י שם.
ק כמשנתנו הנ״ל: ואיזו היא קרחת הכרם ו וכר. ו ע צ מ ב א ר ח מ ש ר  כ
 כרמ שחרב מאמצעו. ובהוצ, לו מופיף: ונשתיירו בו חמש גפנימ מיק וחמש גפנימ מיכן.>
 והדוגמא במשנתנו היא בחורבה כץ שני כרמים, והתוספתא נקטה דוגמא של ד/ ג, וב,

 כרמים. עיץ להלן.
ם וכר. פירוש כל המפרשים י נ פ ה ג ש מ ח ה ו ע ב ר ו א ו ב ר י י ת ש נ  2-1. ו
 דחוק מאד ואיגו כלל ע״ס םיגנץ המשניות. ונ״ל קרוב מאד שצ״ל: ונשתיירו בו ה׳ ה׳
 גפנים וכר. ומכיק שבכתיבה תלויה היו גוהגימ לתת וי״ו בתוך דלי״ת(ר, אליהו בחור בם, התשבי
 ערך משקט), ואי אפשר היה לפעמיפ להבדיל בץ ״ה״ וכץ ״דר/ הרי קראו הסופרים
 ע״ם ההרגל (ממם׳ ב״ק): ד׳ חד, במקום ה, ה/ ופירושו שנשתיירו ממנו ה׳ גפנים (שתימ

 כנגד שתים ואחת יוצא זנב, עיץ על הצורה להלן), כץ מארבע רוחות וכר.
ת וכר. כדי שישארו ה׳ גפנים* מארבע רוחות הכרם ו ח ו ע ר ב ר א ן מ י  2. ב

 אחרי חורבנו, צריך שיהיו ככרם לכל הפחות ז׳ גפנים בארכו וה׳ גפנים לרחבו כזה:
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 והנה כשמחריב בכרם זה כשתי וערב (כמץ כי יוני) ועוד שני גפנים באמצע בשורות החיצוגיות
 נשארו שם ד, כרמים, מד׳ רוחות, כל אחד שתים כנגד שתים ואחת יוצא זנב. וארבע ביניים

 1• עיין מ״ש ריש קליין בידיעות החברה לחקירת איי ש״א, תשרי תרציד, עמ׳ 6.
 ! וכן מעתיק בשם משנתנו בכפרפ רפנ״ח, עס׳ תשניד. וכן מביא בםלאיש בשם אית דנרםי.

 נ שתים כננד שתים, ואחת יוצא זנב, עיין בצורתה להלן שר 12.
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, , רוחות ושני ביניים (כץ כרם ב  ביניהם. ואם נחרב גם כרם א׳ ישארו שלשה כרמים מג
/ ואם נחרב גם כרם ב׳, ישארו שני כרמים (ג׳ וד׳) זה כנגד זה ,  לכרם ד׳, וכץ כרם ד׳ לכרם ג

 משתי רוחות, ואסור לזרוע ביגיהם.

(אלא שכל המפרשים לא עמדו על פירושו). וכ״ה שם (ס״ד ה״א, רושלמי  וכע״ז מפורש בי
 כ״ט םע״א): אי זה קרחת הכרם כרם שחרב מאמצעו ונשתייר בו כדי כרמ, בץ מארבע רוחות,
 בץ משלש, כץ משתימ זו כנגד זו. היך עבידא חמשנ שורץ ק שובע שובע. נסב חד
) אית תמך , תק] ארבעה כרמץ ותלתה* ביניץ. נסב חד חורץ (כלומר, כרם א  כמץ כי,» אית נ
) אית , ק (כלומר, גם כרמ ב ו , צדדץ) ותרץ ביניץ. נסב חד ח  תלתא כרמץ (כלומר, מג

ק תרץ כרמץ וחד» ביניץ. עיץ בצורה שלעיל, וכמו שפירשנוה לסי התוספתא.  ת

פ וכר. במשנתנו רס״ד: מחול הכרמ וכר, ובית הלל אומרימ ר כ ל ה ו ח ו מ י ז  3. א
 שתים עשרה אמה. והנה המחול היה מקום ״פנוי (חלול) לילך בו סביב הכרמל ולהעמיד
, יהודה (משנתנו ר . וכבר נחלקו בפירושו החכמים ו ( ,  שם בקר וכליו״ (מאירי עירובץ צ״ג א
 ם״ד מ״ב ומ״ג). לדעת הת״ק כיוונו ב״ש וב״ה למקום הפנוי כץ הגדר לכרם, ולדעת

 ר׳ יהודה למקופ הפנוי בץ שני כרמימ. עיץ להלן.

כר. ופירשו בירושלמי (פ״ד ה״ג, כ״ט ע״ב) שלדעת ם ו י מ ר י כ נ ן ש י  ב
 ר׳ יהודה קרחת הכרפ היא בשעה שקורות הגפנימ מכוונות (זו כנגד זו, וכפירוש ם״מ
 והגר״א), ונמצא שיש כאן כרם אחד ונקרח, ודינו בשש עשרה אמה, ומחול הכרם הוא בשאץ
 הגפנים מכוונים, וגזעי הגפנים של כרם אחד הם כנגד החללים שבשני, ודינמ כשני כרמימ

 וחלל ביגיהם.

ה וכר. כצ״ל, והמלה ״אלא״ ר ש מ ע י ת מ ש ן ש י מ א מ א ו מ ׳ א י מ כ ח  4-3. ו
 מיותרת. ורוב המפרשים ז״ל מחקו את המלה ״וחכמים אומריפ״, ופירשו שהכל הוא מדברי
 ר׳ יהודה. אבל לפי הגהתם צריך להגיה גם להלן: נותנץ להמ עבודתמ, שהרי בשני כרמימ
, יהודה. ולפיכך מסתבר יותר שיש כאן קיצור ממשנתגו, וצ״ל: וחכמים אומ׳  עםיקינן, לדברי ר
): דכל  נבץ גדר לכרם],• אם אץ שמ שתימ עשרה וכר. ופירשו בבבלי (עירובץ צ״ג א,
ק (םירש״י משוס דמקלקל ר ד ז , אמות לגבי כרם כעבודת הכרם דמו, לגבי גדר, כיוץ דלא מ  ד
 ליה לכותל וכר), אפקורי מסקר להו, דביני ביני, אי איכא ד׳ אמות השיבן, ואי לא לא השיבן.

, ועיץ בפי׳ הרש״ם, ע״א , ם וכר. בבלי עירובץ צ״ג א ר כ ת ה צ י ח מ ש ב  6-5. י
 ע״א וע״ג ע״א. ועיץ מ״ש להלן בשם הריבמ״ץ.

ק בבבלי הג״ל: כיצד ע וכר. ו ר ו מ ז י נ ם ג ה ל כ ו מ ה ס צ י ח ד מ צ י  6. כ
 כרמ הנטוע עד עיקר מחיצה, זורע מעיקר מחיצה ואילך וכר. ובמאירי שמ: והוא גטוע
 עד עיקר מחיצה, ר׳-ל סמוך לה, אפילו לא היתה אלא מחיצה של קנימ זורע מאחורי המחיצה
 ואילך. וכן יוצא ברור ממשנתנו ס״ד מ״ד, ועיץ בבבלי עירובץ י״א א׳ ואילך ובמקבילות. אבל

 « ברא״ף ובשתא״י הגיהו: שבע, והנהה זו בלתי אפשרית, שהרי אפשר לצייר כ״ז אף בחמש.
י יונית שהיא כמין שתי וערב, עיין  * כיה בנוסח הרשים, ולפנינו בטעות: כרמין כי. והכוונה לכ״

 לעיל תרופות פ״ד שר 34 וםש״ש.
 * ציל: וארבעה, כמו שהניה בשתאיי, עמ׳ 48. והמלה .תלתה״ נשתרבבה משורה שלפטה. ובכייר
 נשמטה כאן שורה. ועיין בצודה שלעיל. ומכיוון שהירושלמי לא הזכיר חפש נפנים, אלא .כדי כרם״,
 נקטו כאן דוגמא יותר פשוטה, והיינו שחרב הכרם שתי וערב בלבד, ונשארו ד׳ כרמים, כל אחד בן שש

ל כרם לחבירו.  נפנים (שלש כננד שלש), סארבע רוחות. ואסור לזרוע בין כ
 • כ״ה בכי״ר ובנוסח הרש״ס, ולפנינו בטעות: וחרץ.

 ל עיין ערוך ערך סחול וערך חל, ברשיי עירובין ל ב' ובריבפ״ץ סיד רםיב ובסיה״ם להר״ס שם.
 • כעין הנחת בעל ח״ד.
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 בריבמ״ץ (פ״ד מ״ב) מעתיק: ירושלמי (ליתא בירושלמי שלפגינו) פעמים גדר להקל, פעמים
׳ זורע חוצה לו בסמוך ב ד ח ר  גדר להחמיר. פעמים גדר להקל כיצד, סמוך לכרם גדר גבוה י, ו
 וכר. חח תמוה, שהרי להפסקה בגדר רחב כל שהוא םגי, ובמשנתנו הנ״ל, וכפי שמשמע
״ אלא אגב הסיפא,  מן הירושלמי שהביא הריבמ״ץ בעצמו להלן שם.• ושמא לא גקטו כאן ״רחב ד,
 מפני שבאינו רחב ד׳ אץ לו p מחול הכרם לאסור, כמשנתנו ס״ד םמ״ג, וכמו שמשמע

 מלשץ הר״מ (פ״ז מה, כלאימ הי״ד).»>
ה וכר. בבלי ב״ק ק׳ םע״א, ב״ב ב, םע״א. וברמב״ן צ ר פ נ ת הכרם ש צ י ח  10-9. מ
 שם: ה״ג כדתניא מחיצת הכרם, וכן כתוב בסי, ר״ח ז״ל״ ולא גרםי, כדתנן וכר, דמיתניא
 בתוספתא דכלאימ. ועיץ גפ בכפו״פ סג״ח עמ, תשג״ח. ועיין בתוספות ב״ק וב״ב שם, ובחי,

 הראב״ד לב״ק שם.
ר וכר. ופירשו בתוסם, שם שאומרים כן לבעל הכרם מפני ו ד ו ג , ל מ ו  10. א

 שהוא המזיק. ועיץ בשטמ״ק לב״ק הג״ל מ״ש בשמ ר׳ יהוגתן ובשפ פריטי הרמ״ה.
ר וכר. ר״ת (בם׳ הישר סי׳ תנק]כ, מ״ט ע״ב, ובתוספי ב״ב ו ד ו ג , ל מ ו  א
 וב״ק הנ״ל) פירש שנקטו כאן סעמיימ אומ, לו גדור, כדי ללמדנו שאץ התוססת שבפירצה
 הראשונה מצטרפת עם השניה, רש שפירשו (תומם, שם) שצריך להתרות בו אף בפעם שניה.
ה וכר. וכ״ה בבבלי שם. והראשונים נדחקו בלשץ, נ מ י ש ה א י ת  10— 11. אם נ
 עיין במיוחס לר״ג במקומו. וביד רמה ב״ב כתב: ודוקא דומיא תתייאש דגליא אדעתיה
 דלא ניחא ליה השתא למיגדר וכר. וכבר הוכחנו לעיל (עמ׳ 3 שר 14 ד״ה שנתיאשו)
 שבלשץ א״י להתייאש פירושו גם להתרפות ולהתרשל, ואף כאן פירושו שנתרשל ולא גדר.
. כלומר, בעל הכרם חייב לשלפ לשכנו בעד התבואה שנאסרה. ה ת ו י ר ח א ב ב י י ח  11. ו

 והעמידוה בב״ק הנ״ל כר״מ דדאץ דיני דגרמי.
ד שלש. ריבמ״ץ מ״ז מ״ב. ובמשנתנו (רם״ה): כרמ שחרב אם ג ג  11— 12. שלש כ
 יש בו ללקט עשר גפנים לבית סאה ונטועות כהלכתן הרי זה נקרא כרם דל. 12 ומפרשת התוספתא
 כאן: כמה תהא מטעתה שלש כנגד שלש, כלומר, זהו כרם דל. ומכאן מקור הר״מ בפ״ז
נ וסתם כרם קטן נטוע כן. ועיץ ספרי שופטיפ פי, ק״ם עמ, 223, ובמקבילות 3 . ח ״  מה, כלאים ה
 שבירושלמי מכות (פ״ב ה״ז, ל״א ע״ד) ובבלי שפ (ט, ב,). ועיץ רדב״ז פ״ז מה, כלאימ ה״ב.
ן וכר. ברישא, כשלש ה י נ י הא ב ת כמה י ו נ ו צ י ח ה אחת מן ה ל ט י  12. נ
 כנגד שלש, לא איכפת לנו אפ אחת p החיצוניות (מצד אחד) מרוחקת יותר מח, אמות או מקורבת
: :, שהרי אם אפילו לא נצרף את המרוחקת  פחות מד׳ אמות, כזה : ; או כזה ;
 או את המקורבת (עיץ במשנתנו ם״ה מ״ב ובירושלמי שם) ישאר לנו כרפ כהלכתו.״

 • ועיין לעיל פ״ב שוי 57 ד״ה ורחבה ומשיש. ועיין מ״ש הריי מינש (לפי שטמ״ק) ב״ב ייח א׳ ד״ה
 ת״ש, ולשיטתו אין הנדר מפסיק אלא אם כן יש תחתיו צונפא, עיי״ש. ועיין ש בריטב״א שם ד״ה דיקא

 בשם רשיי.
נ ברם בירושלפי פיד היב (כיט עיב) ספודש שאפילו נדר כל שהוא עושה םחול הכרם. ועיין 0 

 מה שהאריך בסהיפ שם דיה לא סוף.
 נ! עיין עזי שכטר, הוצ׳ הריל נינצבורנ ח״ב, עם׳ 352, ותשה״נ אסף הוצ׳ םקינ ירושלים תשיב,

 עם׳ 208.
 כ״ה בכייפ, קויפפן, פרמה, משנה שבירושלמי בכייל ועוד. ועיין בםלאיש.

! ועיי״ש אף בפ״ז היב. ובירושלמי (פיר הינ, כיט עיב< אפרו שבפחות משלש כננד שלש אין  נ
 לכרם מחול.

 »« בירושלםי פיר הינ, ביט עיב: אין זנב לכרם גדול, שאי את זקוק לו, וסםילא לא איכפת לנו
 אם גפן אחת םרווזקת ממנו יותר סח׳ אסווג
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 אבל אם ניטלה אחת p החיצוניות צריך שכל הגפנים כולם יהיו נטועים כהלכתן, וכמו
 שמפרשת התוספתא.

 ובמשנתנו (פ״ד מ״ו): הנוטע שתים כנגד שתים ואחת יוצאה זנב הרי זה כרם. שתימ
 כעד שתים ואחת בנתים, או שתים כנגד שתים ואחת באמצע, אינו כרם. ופירשו הר״י מיגש
 (לפי שטמ״ק ב״ב י״ד א,) והר״מ (בפיה״מ ובפ״ז מה, כלאים ה״ז) שאחת יוצאה זנב פירושה
 שהיא עומדת כנגד האויר שבין אורך שתי השורות, כזה : י וכ״ה הציור ברש״י
 מוטה מ״ג א, (עיין במלא״ש כאן ובתיו״ט). וכן, כנראה, פירש גם בערוך ערך חצב א,
 (ושני הפירושים עניין אחד הם). אבל בריבמ״ץ, בר״ש למשנתנו ובתוספי לזבחימ (ל״א ב׳ ד״ה
 שלא) פירשו שאחת יוצא זגב פירושו גק שלישית בשורת השתיפ, כזה : י וp התוספתא
 שלנו יוצא ברור כפירוש זה, וכן הסתייע ממנה בריבמ״ץ (פ״ז מ״ב) שכתב: והיינו דתניא
 בתוספתא וכמה היא מטעתה ג׳ כנגד ג/ ניטלה החיצונה, מצד זה נשארו ב׳ ומצד השני
 גשארו ג׳, (והיינו) נוהא] דתנן המבריך ג׳ גפנים נבהברכת שתים p השלש םגי],5י שיבואו

, ואחת יוצא זנב.״ ועיין גם להלן שר 23—24 ומש״ש.  ב, כנגד ב
 ובירושלמי (פ״ד ה״ו, כ״ט ע״ג) משמע שכן היתה צורתם של כרמי הכנעניים. אבל
 הרומיים היו נוהגים לנטוע את כל הכרם שתים כנגד שתים ואחת בפנים, באמצע, נגד
 האוירים.״ וכן נהגו גם בשאר אילנות.18 ואף היהודים נהגו לנטוע לפעמים את כל הכרם
 חמש חמש, ע״פ דרכם הם,״ ולאו דווקא בגפנים אלא גם בשאר אילנות.י<2 ועיין גירםת

 התוספתא בפי׳ הרש״ם, פ״א ע״ב.
ע וכר. המלה ״פוחת״ נשתרבבה מלמםה, ואינה בד, ב ר א ת מ ח ו ם פ י ת  13— 14. ש

 בכי״ע ובפי׳ הרש״ם הנ״ל.
ת וכר. המוסגר במרובעים הושלם ע״פ כי״ע, ו מ ע א ב ר א ת מ ו ח ב פ נ ז ה  14. ו
 וכ״ה בריבמ״ץ הנ״ל (והועתק גם בפי׳ הרש״ם, קי״ז ע״ב) וכע״ז גם בד. ובכי״ו נשמט

 כ״ז ע״י הדומות.
ה. בד ובריבמ׳יץ: או יתר וכר. נ ר על שמו ת  14— 15. י

ר וכר. וכ״ה גם בריבמ״ץ הנ״ל ת ו ת י ו מ ע א ב ר א ת מ ו ח ם פ י ת ד ש ג נ  15. כ
 (אלא ששם: או יותר). אבל בד בטעות: כנגד שתים מארבע אמות עד שמנה או יתר על שמנה

 וכר.
ו וכר. וכ״ה בד ובריבמ״ץ ה י ם עד ש ר ו כ נ י י זה א ר ה ה נ ו מ ד ש ע  16. ו
 הנ״ל. אבל בכי״ע: ועד שמונה עד שיהו שתים כנגד שתים וזנב מארבע אמות ועד שמונה. ויש

 כאן השמטות בט״ם.
ן וכר. במשנתנו (ם״ה מ״א): כרם ו ו כ ן מ ף אי ו נ ן ו ו ו כ ת מ ר ו ו  18-17. כ
 שחרב וכו׳ נקרא כרם דל (עיין מ״ש לעיל שו׳ 11—12). כרם שהוא נטוע ערבוביא, אם יש בו
 לכוץ שתים כנגד שלש הרי זה כרם, ואם לאו אינו כרם וכר. ולכאורה משמע שהברייתא כאן
ק הכנים הרש״ם בנוסח שלו בירושלמי(ס״ט ע״א) את הפיםקא  מפרשת את הסיפא של משנתנו. ו

 »« כנ״ל להניה ע״פ הר־ש שהולך בתיל בעקבות הריבמ״ץ.
 »! ובקול הרמז למשנתנו כיון מדעתו לראיית הריבם״ץ, והסכים לו הרדיף בשושנים לדוד, אבל

 בח״ד חזר בו מחמת קושי בלשון התוספתא, וכבר תירצנו קושי זה בפירושנו לעיל.
; שם רפטיו.  ל! כזה ;•; עיין בספרו של קולוסילא de re rustica סינ פיינ סי׳ ד,

.quincunx עיין במלונות ללשון רוסי ערך !* 
 «י עיין בבלי ב״ב י״ד אי. ועיין בפי׳ הראביד שהביא בשטמ״ק שם.

 » עיין במשנת סוטה פיח טיב, ספרי שופטים פי׳ קצ״ה, עמ׳ 235, ירושלמי סוטה פ״ח, כיב עיר,
 ובבלי שם מינ ב׳.
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 מן המשנה: כרם שהוא נטוע ערבוביא וכר. תני הכוורת מכוון וכר. וכן פירשו גם הר״ש
 והרא״ש במשנתנו.

 ברם בכי״ל, בכי״ר ובד״ו (ס׳יה ה״א, כ״ס ע״ד) אץ שום הפסק בין הםוגיא שלפניה ובין
 ברייתא זו. ובסוף ההלכה (אחרי המשא והמתן בברייתא זו) אמרו: ואיזהו כרם דל וכר.
 הרי לך שעדיין בכרם דל עםיקינן, ושנו את הברייתא שלנו על הרישא שבמשנתנו, ואף שם צריך
 שיהו הגפנים מכוונות.״ וכן מוכח מן הסדר בתוספתא כאן ששנו את ההלכה בכרם מעורבב
 להלן שר 23. ולפ״ז מוכח שברייתא זו דבוקה לשלסניה, ובכרם דל עסיקינן. אבל פשיטא
 שעצם הדין אינו משתנה, וההלכה שלנו שייכת בין ברישא ובין בסיפא, ולפיכך העתיקה
 הר״מ בם״ז מ׳ כלאים ה״י (אחרי שפסק את ההלכות בכרם דל ובכרם מעורבב): היו העיקרים״

 מכוונין והנוף אינו מכוץ הרי זה כרם. הנוף מכוץ וכר.
ת וכר. וכ״ה הסדר בד (אלא ששם בטעות: סיעתו ונעשו ו נ ו ו כ ו מ ש ע נ ו ו ב ע  19. ה
 וכר), בר״מ ובירושלמי הנ״ל. אבל בכי״ע בטעות: כיצד ידוע אם מכוץ וכר, ובסוף ההלכה:

 העבן (צ״ל: העבו) ונעשו מכוונות וכר.
ט וכר. בירושלמי הנ״ל: מביא חוט ו ח ת ב ו ע ג ו ן נ ל ו ו כ י  20—21. אמ ה
 ומותח. אית ועיי תני מבפנים, ואית תניי תני מבחוץ. א״ר יונה מאן דאמר מבפנים — בתוך
 טפח, מאן דאמר מבחוץ-צריך שיהא נוגע בהן. ובר״מ הנ״ל: מביא חוט המדה ומותח מזו

 לזו.
. בד: חריץ שנטוע וכר. ובכי״ע: עריס שהיה ו ת כ ל ה ע כ ו ט נ  22. חרץ ש
 לו נוטע כהילכתו וכר. ואץ חריץ אלא כתיב אחר לערים. וכן להלן ס״ד שר 7 ושר 8 (בכי״ו
 וד): חריץ שהעבירו וכר. ובכי״ע שם: ערים שהעבירו וכר. וכן שם שר 28 (בכי״ו ובד): אילו
 הן פםקי חריץ, חריץ שחרב וכר. ובכי״ע שם: סיםקי הריס, חרים שחרב וכר. וכן להלן
 קידושין ם׳יא הי״א (בכי״ו ובד״ו): לכרם שמוקף גדר ולחריץ שמוקף פייג. ובכי״ע שם:

 ולארים שמוקף וכר. וערים הוא גדר שעירסו עליו חמש גפבים.נ2
 ור׳ שמעץ מוסיף על משנתנו רפ״ה שאף ערים צריך להיות נטוע כהלכתו. ועיץ מ״ש

 להלן.
ף וכר. הלשץ מגומגמת מאד. ונראה שצ״ל: א׳ (=אלא) שהיה וכר, ק ו ה מ י ה  או ש
 כלומר, שהיה נטוע כהלכתו, והיינו חמשה גפנים שיש ביניהן מד, אמות עד שמונה, אלא
 שהערים היה מוקף ועגול. ולגי׳ כי״ע לעיל: עריפ שהיה לו נוטע כהילכתו וכר, אפשר שצ״ל:

 ערים שהיה נטוע לא כהילכתו, והיינו זה נכנס חה יוצא וכדומה, או שהיה וכר.
י זה וכר. להלן גגעיפ פ״ו ה״ג: בית ר ל ה ו ג ה ע ך הז ב ו ש ף כ ק ו  23-22. מ
 העגיל (צ״ל: העגול) העשוי כשובך וכר. ועיץ בבלי פוכה ר ב׳. ובעדיות פ״ב מ״ד: ועל גנה
, ע״ב) מוכח  קטנה שהיא מוקפת עריפ אפ יש בה כמלא בוצר וכר תזרע. ובירושלמי(פ״ו ה״א, ל

 שהעמידוה בגינה שאינה עגולה, אלא שאף שמ אץ העריפ כהלכתו לגמרי, עיי״ש.
ד שלש וכר. כי׳ה בד ובמשנתגו רפ״ה. ופירושו ג נ מ כ י ת ן ש י ו כ  24-23. ל
p שתים כנגד שתים ואחת יוצאה זנב, וכפירוש כ  שמכוץ שתים כנגד שתים בשורה של השלש, ו

 הריבמ״ץ והר״ש, עיץ כדש לעיל שר 12. ועיץ רדב״ז פ״ז מה, כלאים ה״ט.

 21 עיין ר־מ פ־ז מהי כלאים סהיח. וסיש לעיל שר 12-11.

 22 הכוורות, הקורות, עיין בעה־ש ערך כורה, עם׳ 208, בהערות תיאודור לביר, סוף עמ׳ 138,
 ובאהצו׳י שביעית, עם׳ 3.

 23 עיין במשנתנו רפיו ובפלאיש שם. ואפשר שבסשנה ראשונה שנו בםשנתנו רפיד ורפיה אף דין
 ערים. ועיין מיש להלן סוף שו׳ 32-31 ולהלן רפיד.
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י וכר. בד: את יוסי בן גולאי וכר. ושמא צ״ל שם: בן ל א י ה בן ג ם ו את י .25 
.״ ושמא צ׳׳ל בד: בן גללאי, והוא השם  נד]גולאי, והוא התנא שנזכר בברייתא ביומא ל״ט ב,

 גללי שבנחמיה י״ב, ל״ו.
י וכר. כלומר, שהוא מומחה ובקי וכר.5* ק ב א בר ו ו ה  ש

ע וכר. כדעתו במשנתנו פ״ה מ״ב. וטעמו ו ט נ ם ש ר , כ מ ו ן א ו ע מ , ש ר . 2 7 
 מפני שאץ כאץ כרם, שהרי אינו יכול לחרוש בשוורים בנתים. ובפי, ר׳ נתן אב הישיבה (ס״ח,
 ב״י ביה״מ כאן, ם״ג ע״א): לקר אלתוסםה כרם שנטוע על פחות מארבע אמות או יתר משמנה

 אמות״ אינו כרם.
. וכ״ה בד. ובכי״ע: ששה טפחים.״ וכצ״ל פ י ח פ ה ט ע ב ר ה א ר ו ש ל  29— 30. ו
 לפנינו. ופירושו שאמ הרחיק מעיקר הכרמ ד, אמות מן הצד, מרחיק ר טפחימ מן השורה

 וזורע.
ם וכר. כלומר, שאינן מכוונות גפנים י ת נ ב ן מ י א ר ם נ י נ ו צ י ח ם ה י נ פ ג  30. ו
 כעד גפנים, אלא עומדות עד הבנתים של גפני הכרם. ובירושלמי (פ״ה םה״א, כ״ם ע״ד):
 שורה החיצונה שאינה מכוונת כעד הכרתץ נותנץ לה עבודתה, וזורע את המותר. ולפי
 גירםא זו נראה שהגפנים החיצוניות היו מרוחקות מן הכרם יותר מד, אמות עד זד אמות, ולפיכך
 יכול לזרוע גם בפנים במרחק ר טפחים מן החיצוניות אם הוא רחוק ד, אמות p השורות

 הפנימיות. ועיץ מ״ש להלן.
ת וכר. ואף ו מ ע א ב ר ם א ר כ ן ל ת ו ם ג י נ פ ב ד מ ד ו א מ ו ה ש  30— 31. כ
 כאן פירושו כדלעיל בירושלמי שהמרחק בין החיצוניות ובין הפנימיות הוא יותר מד׳
 אמות עד ח/ ולפיכך זורע כל הבנתים בץ ר טפחים של החיצוניות ולפנים, וכץ ד, אמות של
 הפנימיות ולחוץ. ובירושלמי הנ״ל המשיכו: א״ר יוסי שאם היו זורעץ בתוך ששה הכל אסור,
 חוץ לששה, הגפנימ מותרות והכרמ אסור. ור, יוסי מעמידה בכרפ הרגיל שכל השורות
 נטועות ארבע, ארבע אמות, וממילא אץ כץ החיצוניות והפנימיות אלא ד, אמות, ואם זרע בסנימ
 מחק לששה טפחים של החיצוניות, גאםר הכרם, אבל הגפנים החיצוניות מותרות. ועיי״ש

 בה״ב בירושלמי.
. בד: ולגפניפ ששה טפחים. וכן בסי, סדרי משנה ם י ח פ ה ששה ט ר ו ש ל  31. ו
 לר, נתן אב הישיבה (כת״י הנ״ל בשר 27, ם״ג ע״א): לקר אלתוסםה נותן לכרם ד, אמות ולגפנים

 ששה טפחים. ועיץ מ״ש לעיל הערה 27.
ה וכר. כנראה שברייתא זו דבוקה לשלפניה, ג י ר ד מ ה ב ע ו ט נ ן ש פ  32-31. ג
 ופירושה שגק הנטועה במדריגה אינה מצטרפת לכרם שבא^ ונותנץ לה עבודתה ששה טפחים.
, אליעזר אומר אף הנוטע אחת באp ואחת במדרגה וכר. ופירושו  ובמשנתנו פ״ו מ״ב: ר
 (עיץ בפיה״מ להר״מ, ובריבמ״ץ ובר״ש שם) שאם נטע שורה אחת באp ואחת במדרגה אינן

. אבל בהוספה שבמשנת תמיד פינ פיח ובהקבלות שבירושלמי י  »« עיין דק״ס שם, עמי 110, הע׳ י
 סוכה פיה סה״נ, נ״ה ע׳ב, ובקהלת זוטא ספיח הנירסא היא: ר׳ אלעזר (אליעזר) בן דנלאי

 (דלנאי).
 ״ עיין סיש על בר, ברור, בספרי בלשון אעלית .היונית באיי היהודית', עסי 51, הערה 122.

 ועיין ספרי בהעלותך פי' ציב, עפ׳ 93, שו׳ 7.
m m 28 עיין בחיר שרצה לופר שלפי התוספתא החכמים חולקים עליו אף בזה, ולא הבינותי את 

 אמינא שלו, שהרי לעיל שוי 15 מוכח שכיע סורים שביתר על שמונה אינו כרם.
 27 בשנרס ציינתי שבכייע נשמט מ״ארבעה טפחים׳ עד .ששה טפחים׳ (שוי 31), וכתבתי כן לשם
 הקיצור. אבל קרוב יותר שבשו׳ 31 הנירסא הנכונה היא .ולנפניס' (בםקום .ולשורה׳), וסםילא מסתבר

 יותר שנשמטה שם כל הסיפא עיי דסיון הסוף, כלוסר, ם.ששה טפחים׳ עד .ששה טפחים׳.
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 מצטרפות. ודינן כגפנים יחידיות.״ ובמשנתנו הובאה הלכה זו אגב הלכה דומה בערים, ובתוספתא
 (לעיל שר 22 ואילך) הובא דין ערים אגב הלכות צירוף בכרם.

ה וכר. כלומר, אם זרעים ג י ר ד מ ן ב י ע ו ט נ ת ש ו ק ר י ה ם ו י ע ר ז  32. ה
 או ירקות נטועים במדרגה אינפ מצטרפים לזרעים וירקות הנטועים באp ונותנים להם
 עבודתם לפי שיעור נטיעתם במדרגה (עיין ד״מ פ״ג מה׳ כלאיפ ה״ה ולעיל ם׳יב הי״ג).
, ע״ג: והתני שתי שורות במדרגה (בכי״ר: במדריגה אחת) וכר.  ועיץ בירושלמי פ״ו ה״ב, ל

 ועיץ בפירוש הגר״א שפ ובפי׳ הרש״ם שמ, ק״ח ע״ב.
ו וכר. בירושלמי הג״ל: שתי גינות ז ה מ ל ע מ ו ל ת ז ו ד ו שתי ש ו ל י  33. ה

 זו על גבי זו וכר. ר״מ פ״ו מה׳ כלאימ ה״ה.
ה וכר. בירושלמי הנ״ל: זורע את נ ו ת ת ת ר ה ק י ע ע ל י ג מ  34—35. עד ש
 העליונה עד שמגיע לאויר עשרה. ובר״מ הנ״ל: לארר עשרה טפחים קרוב לכרם. ופירש בפ״מ

 שהוא עיקר התחתונה, הוא אויר עשרה. ועיץ מ״ש להלן שר 36.
ה וכר. וכ״ה בירושלמי הנ״ל. אבל בר״מ ג י ר ד מ ת ה א ה ו נ ו ת ח ת  36-35. את ה
ק בש״ע יו״ד סי׳ רצ״ו ם״ק כ״ג השמיטו ״ואת המדרגה״. ואף שהסיקו כירושלמי  הנ״ל ו
 ששימוע המדרגה כלמעלה, זהו כלפי האp בלבד, אבל לא כלפי העליונה, שהרי מ״מ יש

 היכר אם זורע בשפוע למטה.
. בירושלמי הנ״ל: א״ר יוסי לית כאן לעיקר ם י נ פ ג ר ה ק י ע ע ל י ג מ עד ש .36 
 הגפנים, אלא למטה משלשה, כהדא דתגי (להלן פ״ד שר 38, עיין מש״ש) שרשי פיאה
 וכר. וכן פסק בר״מ הג״ל. ולם״ז עיקר הגפנים הם משלשה טפחים ולהלן. ועיץ מ״ש לעיל
 שר 35-34, אבל שאני הכא שהתחתונה אינה נטועה כרם, וכשזורע בה נותנים לה את כל

 אוירה.
ה למטה. במשגתגו (פ״ה מ״ד): גפן שהיא נטועה ת ד ו ב ן לה ע י נ ת ו נ . 3  ד
 בגת או בנקע נותנץ לה עבודתה, וזורע את המותר. ופירשה התוספתא שזהו דוקא בבקע
 עמוק עשרה ורחב ארבעה, ובו נותנץ לה את כל העבודה למטה. ועיץ מ״ש להלן בשפ

 הירושלמי.
. בירושלמי (פ״ה ה״ד, ה ל ע מ ה ל ת ד ו ב ן לה ע י נ ת ו ן נ כ י ת מ ו ח  38-37. פ
 ל׳ ע״א): משלשה ועד ארבעה היא מתניתא. פחות משלשה כםתומ. משלשה ועד ארבעה
 משלימ ארבעה (כלומר, את הארבעה שלמטה), וזורע״ מיד. ופירש הרא״ש שאם הנקע פחות
 משלשה הרי הוא כסתום ונותנץ לה את כל העבודה למעלה. ואמ הוא משלשה עד ארבעה
 משלים למעלה עד ששה.30 ולפיהם מפרש הירושלמי את משנתנו ״גותגץ לה עבודתה״

 היינו מצרפימ את המרחק שלמטה ואת המרחק שלמעלה לששה ספחים. ועיץ גם בריבמ״ץ
 שם. ולפי פשוטה של התוספתא, נקע שרוחבו פחות מארבע אינו נקע, ודינו כםתומ, ונותנץ

 לגפן את כל עבודתה למעלה. ועיץ להלן עירובץ פ״א ה״ו ומש״ש.
 אבל מדברי הר״מ (ם״ז מה׳ כלאים הכ״ג) משמע שהירושלמי הנ״ל מפרש את הסיפא
 של משנתנו (״והבית שבכרם״), ובהכ״ד שם פסק שאם יש בנקע ד׳ פסחים אסור לזרוע
 בתוכו, ועל פיו הגיהו בח״ד ושאר המפרשים את התופםתא כאן. ברמ לדברי הריבמ״ץ,

 8* ועיין ר״ס ס״ז סה' כלאים ה״ו ובתירט כאן בםקוסו. ובסי פשנה ראשתה העיר על
 דברי התיויט: .כ״ז לא נםצא כלל בספר הרפביפ שלפנינר. ונעלם לפ״ש םעיני הרב שכן ספורש בר״ס

 הנ״ל.
 » כיה בנוסח הרשיס ובריש ובראיש פיה פיר. ולפנינו בטעות: זרע.

 30 כן מעתיק בסי׳ הרשים. צינ עיב. וכנראה שהיה לפניו פירוש זה אף בריש, עיייש. ועיין
 בפלאיש פיה מיד.
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 הר״ש והרא״ש הנ״ל אץ צורך להגיה את נוסח ד המקוייפ גם ע״י כי״ו וע״י פשוטו של
 הירושלמי.!3

ן וכר. י ג י ן וכר. בכי״ע: שלשה מ י נ ו ע ר ה ז ש ל ו ש כ ו ת ן ב י ע ר ו  39. ז
 ועיץ להלן. ובמשגתגו (פ״ה מ״ג): חריץ שהוא עובר בכרם עמוק עשרה ורחב ארבעה,
 ר׳ אליעזר בן יעקב אומר אפ היה מפולש וכר, וזורעים בתוכו, ואם לאו הרי הוא כגת. והגת
ק , אליעזר אומר זורעץ בתוכה וחכמיפ אוםריפ. ו  שבכרם עמוקה עשרה ורחב ארבעה ר

 הלשץ שבסיפא כאן מוכח שבחריץ שאינו מפולש עםיקינן, ור׳ אליעזר לשיטתו במשנתנו.
 ודרך אגב לימד אותנו ר׳ אליעזר שיכול ליטע בתוך החריץ מבפניפ ג׳ זרעונים,
 ובמשנתנו (פ״ג סמ״ב): התלם ואמת המים שהם עמוקים טפח זורעץ לתוכן שלשה זרעוגין,
 אחד מיכן ואחד מיכן ואחד באמצע. ובריבמ״ץ שם: שק עמוקנים] טפח ורחבץ הן כמו

 תלם, או טפח או יותר, זורעץ בתוכו וכר, פירוש כולהו מבםנימ וכר.ננ
. עקב ר בן י ז ע י , ל י ר ר ב ן ד י א ר ב נ ק ע ר בן י ז ע י , ל  40. אמ׳ ר
 וכן כגראה היתה הגירםא בפ״מ פ״ה ה״ג, עיי״ש במה״ס ד״ה ק מה. אבל בד ובכי״ע:

, אליעזר. וכגראה שזו היא הגירםא הנכונה, עיין מ״ש להלן.  נראץ דברי ר
. כלומר, 0$\דך ומבורז, דהיינו מפולש.״ ור, אליעזר בן יעקב ץ ר ו ב ץ מ י ר ח  ב
, אליעזר בן יעקב שבמשנתנו הנ״ל:  לשיטתיה במשנתנו פ״ה מ״ג. ובירושלמי שאלו על דברי ר
 עד שיהא מבריק (=מבריץ) כדי הוא ועבודתו? ק מה דתני מודץ חכמיפ לר׳ אליעזר בן יעקב
, ליעזר בן יעקב סבר מימר אפי׳ אינו מבריק כדי  בחריץ מבריק כדי הוא ועבודתו, הר כן ר
 הוא ועבודתו. וכנראה שהירושלמי כיץ לברייתא אחרת שהיה מפורש בה שמודיס חכמים
 לר, אליעזר בן יעקב במבוp בכדי הוא ועבודתו, כלומר, ד׳ אמות לכל צד, אבל ר׳ אליעזר בן

 יעקב בעצמו סובר שבמבוp גרידא םגי.
ם וכר. משנתנו פרה מ״ה. ורבו י נ פ ש ג מ ח מ ו י ע ב ר ש א ד ק י זה מ ר  41. ה
 בה הפירושים, והמרווח ביותר הוא פירוש הריבמ״ץ ע״פ הירושלמי שהעמידוה שם בזורע
p קרחת כ  מסביב הגק האמצעית. ואף ברישא כאן העיקר הוא שהירק מקדש ט״ז על ט״ז אמה (
 הכרם שאינה פחותה מט״ז אמות) עגולות. ובכרם שיש בו ד, אמות בץ גק לגק חוץ
 ממקום גזעי הגפנים (כמפורש בירושלמי), הרי יש בץ הגק האמצעית ובץ השורה הרביעית יותר
 מט״ז אמות, ואיבן מתקדשות אלא ג, שורות מכל הצדדים והשורה האמצעית, ובכולם
, גפנים, כלומר, מ״ט גפבים. אבל הואיל וכשאתה מודד באלכםץ מגק  יחד ד שורות של ז
 האמצעית לקרנות של השורות הקיצוניות אתה מוצא יותר מט״ז אמות, הרי ארבע הגפנים שבקרנות

 הקיצוניות אינן נאסרות, ונמצא מקדש מ״ה גפנים. ועיץ להלן.
 42. או על חמש חמש. כ״ה בד ובכי״ע ובמשנתנו. ובכי״ו חסרה המלה ״על״
 והושלמה בגליץ. ואף כאן עדיץ נכלל חלק ק השורה השלישית (אחרי האמצעית) בתוך ט״ז
 (ג׳ רווחימ של ה׳ אמות ומקום הגפנימ פחות מאמה), אלא שכאן נופלות עוד שמנה גפנים
, ד/ p בתיו״ט: ״אפילו הכי הואיל ומטע הכרמימ סתמן נטועץ על ד  ק העיגול. וכבר ^
, למטע על ה׳ ה/ הלכך גזרו חכמים ואמרו  ולמראית העץ לא ישפטו בץ מטע על ד׳ ד
 וכר, לעולם יקדשו מ״ה גפנימ״. ועיץ בהשגות הראב״ד פ״ו מה, כלאיפ ה״ב ומ״ש במלא״ש

 !3 ועיין במנחת בכורים ובעיטור בכורים, וארכבינן אתרי רכשי.
 32 וכאן נקט עסוק עשרה ורחב ד׳, ספני שבכרם עסיקינן, וסדברים בזרעונים שהם כלאים בכרם
 (עיין ני׳ כייע שהבאנו בריש שר 29), ולפיכך אי אפשר בפחות. וסן התוספתא באן ראייה

 לפ ירוש הריבמ״ץ שם.
 33 עיין מיש הריין אפשטין בצופה האננלי סדרא חדשה חייב, 1922, עפ׳ 349 ואילך, ועמי

.348 
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, יהוםף אשכנזי. ובםיה״מ להר׳׳מ באור אחר, וכבר האריך בזה בתיר׳ם שם, ועיץ  בשם ר
 בסי׳ הרש״ס, צ״ה ע״א, פירוש חדש למשנתנו, והועתק גם במלא״ש במקומו.

 43. על שש שש וכר. וכאן כבר אי אפשר לגזור אטו נוטע על ד׳ ד/ שהרי
 ההפרש נראה לעץ, ולפיכך העמידו על עיקר הדץ של ט״ז לכל רוח. אבל בנוטע על שמנה

 שמנה אינו מקדש כלל, אפילו לת״ק של םפ״ד. ועיין בתוספתא ב״מ ס״ט הי״ח.
ץ וכר. הגר״א מגיה: תוקע ניתח באp וכר. עיין לעיל שביעית ר א ע ב ק ו  44. ת

 פ״ב שר 61.
. בח״ד הגיה: מרובעות לא עגולות. וכן נראה ת ו ע ב ו ר ת לא מ ו ל ו ג  45. ע
 מן הלשץ של ״תוקע בארץ״, עיץ בשביעית הנ״ל. ור״ש בן אלעזר חולק על הרישא ועל משנתנו,

 ואוסר ברישא מ״ט גפנימ.»נ
ן טבלה. ובד: כקק טבלה. ובכי״ע: שנראית כקוץ ר ק ת ב ו א ר נ י ש נ פ  מ
, והשתמשו כאן במליצה של אהל הטומאה (עיין להלן אהלות s ו נ י נ פ ל  עגולה.3 וכנראה שהנכץ כ
 פט״ו ה״ב), ובו נידונות הקרגות כטבלה עצמה, וכהגהת כעל ח״ד לעיל. ולפי גירפת ד
 וכי״ו לעיל (עיין הערה 34) נראה שהכוונה היא שבחמש על חמש נראות החיצוניות כקרן טבלא,

 ואץ לגזור בהן אטו על ד׳ ד׳.
ם. והתוספתא מוסיפה על משנתנו (פ״ה מ״ז) את נ א או י שהו נ פ  46—47. מ
 הטעם ״מפני שהוא אונפ״. והוכיחו מכאן בירושלמי (פ״ה ה״ז, ל׳ ע״א) שבעומד וזורע בשדה

ק פסק הר״מ בם״ה מה׳ כלאים הי״ז.  לבן עסיקינן, ולפיכך יש כאן אונם. ו
. וכ״ה בכי״ע. ובד: םיערתו וכר. וכ״ה במשנתנו ו י נ פ ח ל ו ר ו ה ת ע י י  47. ס
 (פ״ה מ״ז) הנ״ל בהוצאות שלנו. והנכץ כלפנינו, וכ״ה במשניות ד׳ נפולי, ד״ו רס״ב, כי״מ, הוצ׳
 לו, קויפמן, פרמה, קטעים מן הגניזה ומשניות כת״י עפ פיה״מ להר״מ. וכן בספרי כי תצא פי, ר״ל
 עמ׳ 263: פרט לזרע וכר, הזורע והרוח מסעדתו. יכול שאני מוציא הזורע והרוח מ פ י י ע ת ו
 ת״ל אשר תזרע. ולס״ז דייקו המשנה והתוספתא בלשונן ונקטו ברישא הסערת הרוח באונפ,

 ובסיפא םיוע הרוח לפניו בזדץ. ועיץ בסי׳ הריבמ״ץ ובמלא״ש למשנתנו.»3
. במשנתנו הנ״ל: לפניו. ר׳ עקיבא אומר אם עשבים יופך וכר. אבל ר ו ו אס י נ פ  ל
 בכפו״פ (פנ״ח עמ׳ תשנ״ו) גרם: לפניו אסור. וכן מוכח מתוך דברי הרע״ב שגרם: לפניו

 אסור. כיצד יעשה וכר. עיץ במלא״ש שם.
ם וכר. ירושלמי פ״ה ה״ו, ל׳ ע״א, ונקטו ר כ ת שדה ב ו ק ר ם י י י ק  48-47. ש

 בשניהם ״ירקות שדה״, כלומר, שעלו מאליהם.
ל א ד מ. ירושלמי הנ״ל, ר״מ ס״ה מה׳ כלאים םה״ט. כ ר ל ו ס א  48. ו

ק בר״מ הנ״ל: הרואה כלאים ת וכר. ו ו ק ר מ י י י ק מ ש ו ק ל מ כ ר מ ח  א
 בכרם חבירו וקייק, הרי זה הרואה אסור בהנייתן, וכל אדמ מותרץ בוץ. וכבר העירו
 במהרי״ק וברדב״ז שם שמקור הר״מ הוא מן התוספתא כאן. אבל בירושלמי הנ״ל: פועל שקיים
 ירקות שדה בכרם אסור לו ומותר לכל אדמ, ומשמע שדווקא בפועל אסור לו (עיץ בהשגות

 הראב״ד להר״מ הנ״ל). ועיץ במפרשי הר״מ הנ״ל ובפי׳ הרש״ם, צ״ח ע״א.

 <3 הםסרש ר׳ יונה בר־נ סקיים את נירסתנו, וספרש שר״ש בן אלעזר חולק בכרם נטוע על המש
 חסש, והוא סובר שאף בו טורד ט״ז אםות לכל רוח, ואין נאסרות אלא שלשים ושבע נפנים. ועל פיו

 פירשתי בפיהיק.
ו ובמקבילות שבירושלמי שם  5 3 עיין במשנת כלים פייא מיז; תוספתא שבת פייב >בד פי*נ< הי

 (פי״ב ה״א, י*נ עיג) ובבלי שם מ״ז סעיא.
ו הרוח לאחריו פותר. סייעתו לפניו אסור. ת ע י י ס  »3 בכפרפ פניה >ד״ר. תפינ עיא< נורס: ו

 מיל ברישא: וסיערתו.
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 49. ה ל ש י ש ו ת ו ה ל ב ו צ י ן. בד: והלביצץ. ובכי״ע: הלשישית והלבוצץ. ובם,
 הישר לר״ת סוף םי, תכ״ו(מ״ב ע״ג): ותניא הלטושית והלבוצין וכר. עיץ מ״ש עליהם לעיל

 שביעית פ״ה שר 11—12.
י ר. וכ״ה בד. ובכי״ע: והבורכייר. ובם, הישר הנ״ל: והבכוייר. ובמשנת י הב ר כ ו  ו
 שביעית פ״ז מ״ב: והחלבצץ והבוכריה (והבוכריא). ולא נתברר לי מהותו, עיץ לעף סלורה

 ח״א עמ, 370.
 ו ה ב ו ל פ פ י ן. וכ״ה בד. ובכי״ע: והכולפסץ. ובם, הישר: ואבילסםן. והגכץ כלפנינו,

 והכוונה לבצל שוטה, (בולבםין), עיין לעיל שביעית פ״ה שר 7 ומש״ש.
 50. ו ה ר כ פ ה. בד חסר. ובכי״ע: והכרםםא. ובם, הישר הנ״ל: והרכבה (צ״ל: והרכפה).
 והנכץ כלפנינו, והיא ממיני הצובעים (צבע צהוב), ונזכרה ע״י חלבצץ הנ״ל במשנת שביעית
 פ״ז מ״ב הנ״ל. ובםיה״מ להר״מ שם כתב שהיא נקראת בקפ ובלע״ז ברזיל. וכן הוכיח לעף

.Reseda Luteola בפלורה ח״ג עמ, 130, והיא 
. וכ״ה בד. ובכי״ע ובם, הישר הנ״ל נמנית להלן.37 וכרכום כלאיפ ם ו כ ר כ ה  ו
 בכרם, עיין ירושלמי ב״ב פם״ט, י״ז רע״ב, ובבבלי שם קנ״ו ב, ובגליק שם ובדק״ם שם

.  עמ, 425 הע, ד,
 ו ה ק י נ ר פ. וכ״ה בד. ובכי״ע ובם, הישר הנ״ל נמנית להלן. ועיץ לעיל שביעית מ״ב
 שר 45 ומש״ש, ועיץ לעף פלורה ח״א עמ, 408 ועמ, 411. ובמשנתנו כאן פ״ה םמ״ח: והקינרפ

 כלאים בכרם.8נ ועיץ מ״ש להלן.
 ו ה ח מ י ת ה. וכ״ה בד. ובכי״ע: וחמיטא. וכפ, הישר הנ״ל חפר. והנכק כלפנינו, והכוונה
 למינתא, ניניא, עיץ בפיה״ג לריש עוקצץ עמ, 138 ובהערות שם. ועיץ לעף פלורה ח״ג

 עמ, 421.
 ו ה ח ל מ י ת. בד בט״ם: והתלמית. ובכי״ע: והחילמית הכינרימ והכרכומ. ובם, הישר לר״ת
, ע״ב; כלאים  הנ״ל: וההלמית והקונדם והכרכומ (עיין לעיל). ובירושלמי (ברכות ם״ו םה״א, י
 םם״ה, ל, ע״א) בשם תני ר, הושעיה: ואלו הן מיני דשאים הקינרם והחלימה (והחלמה)
3 ובמשנתנו פ״א מ״ח: אין נותנץ זרע דלעת לתוך החלמית. ופי, בערוך (ערך חלם ב,): 9 / ו כ  ן

 פי, בלעז מלווא (Malva) ובלשק ארמי הדני.״ אבל הםוריימ מתרגמים yxov<ra& חלמתא,
 ולפ״ז הכוונה ^Anchusa, לשק פר. עיץ לעף פלורה ח״א עמ׳ 294 ועמ׳ 293.

ב וכר. עיץ לעיל שביעית פ״ה שר 33 ומש״ש. ו ז א ה ה ו א י פ ה  ו
ו נ ו ת. עיק מ״ש לעיל פ~א שר 3—4 ד״ה ובמשנתנו. פ פ  51. ו ה מ ל

י הן וכר. וכ״ה בד. ועיץ מ״ש ר מ ה י ע ר י ז נ י י מ ר צ מ ל ה ו פ  51—52. ו
 להלן שר 53-52 בשם השגות הראב״ד. ובכי״ע: מץ זרעים הרי זה כלאיפ וכר. אבל בם, הישר
י גן כלאימ בכרם.״ ובירושלמי (ם״ח ה״ה, א  לר״ת סוף םי, תכ״ו הנ״ל: מץ זרעים הן ו

 37 וכרכום כבר נזכר במקרא >שה״ש ד', י״ד< והוא saffron ,crocus, ושימש אף לצביעה,
 עיין מיש להלן סעיש פ״א שו׳ 47. ועיין מ״ש לעף בפלורה ח״כ, עמ׳ 10 ואילך.

3 אלא שיש נורסים שם: קונדס, עיין בםלא״ש וברקים שם, עמ׳ 20, הערה כי. • 
 »3 עיין ס״ש להלן שו׳ 54 ד״ה אבל בפירוש הירושלםי.

 »< עיין שבת ל״ה ב׳ ובדק״ס שם, עט׳ 73, הערה פי. ועיין ערוך ערך הדני ובפאירי שבת שם.
 «» וכן העתיק בבאורי הנר״א יויד סי׳ רצ״ו >ה׳ כלאי הכרם) סיק ב׳ אות זי. והוא תמוה סאד,
 וכיצד אפשר לוסר שקישואין וכו׳ סין זרעים הם, ואיש כלאים אפילו םדרבנן. ועוד הרי ססורש בםשנתנו
 ספ״ה שקינרס כלאים בכרם (עיין ם״ש לעיל הע׳ 38). ועיין בשנות אליהו ספ״ה. ברם ברור לי שהנר״א
 העתיק ע״פ שיטת הראביד (ס״ה סה׳ כלאים הייט שהבאנו להלן) עיי״ש (ועיין סיש רבעו בסי׳ רציו,
 ה׳ כלאי זרעים, אות טי), והוא בעצםו החליט שזו היא ט״ס, אלא ששיבשו את דבריו בדפוסים. וכיה
 אוסר להלן שם: .ובתוספתא קחני בכולם הן כלאים בכרם, חוץ מאילן, וודאי שטיס וכו׳ י. וצ״ל בדברי
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ד ״ ח ב ״ ו . ק פ ס ש מ ד ק י מ ר צ ל מ ו ז פ ״ ס ל . ו מ י ע ר ז י ב ר צ ל מ ו / פ ו כ ת הן ו ו ק י פ ה ס ש : ש ( ג ״ א ע ״  ל

ת ם ר י ג ל ה ש א ר נ . ו ך ל י א , 33 ו ו ב ש ״ ל פ י ע ץ ל י , ע ק ר י ו ל ע ר ז י ש ר צ ל מ ו פ ן ב א ם כ י ר ב ד מ ש ש ר י  פ

ם י א ל ם כ ה , ו ה ל ע מ ו ל ר כ ז נ ת ש ו ק ר מ י ו ה ל ל ם ה י נ י מ ל ה כ , ו ת ו נ ו ם פ ל מ ה י ו ר ח ק א י ס פ ה ך ל י ר ת צ ״  ר

א ד י ר ו ג ב . ו פ ר כ ם ב י א ל ) כ ן נ י א ן ו : ה ם ו ק מ ל ב ״ צ כ ו ( נ י א , ו ו ם ה י ע ר ן ז י י מ ר צ מ ל ה ו פ . ו ם ר כ  ב

. ם ר כ ם ב י א ל ו כ נ י א ם ש י ר מ ו ו א נ  א

ו נ ת נ ש מ ן ב י י ע ת ( י מ ל ל ח ר ע מ ו ר ל ש פ ד א צ י כ , ו ד א ה מ ש ו ק נ י נ פ ל א ש ת פ ס ו ת ץ ה ש ם ל ר  ב

״ ם י ע ר י ז נ י י מ ר צ מ ל ה ו ס ו ם ״ י ל מ ו ה ב ב ר ת ש א נ מ ש . ו ם י ע ר י ז נ י ק מ ר ש כ ן ו י א ו ש י ל ק ע ) ו ח ״ א מ ״  ס

ם י ע ר י ז נ י ) מ ע ר ז ו ל ע ר ז , ש ר מ ו ל כ י ( ר צ מ ל ה ו פ ך ו ל מ ת ה נ ש ו ש : ו מ ל ש ״ צ ר 52), ו ש א ( פ י ס ן ה  מ

ו נ י א א ו ו ם ה י ע ר ן ז י י מ ר צ מ ל ה ו ס : ו ט ״ י ם ה י א ל ׳ כ ה ה מ ״ מ ם ״ ר ן ב כ » ו . ׳ ו כ ם ו י א ל ן כ נ י א  ו

. ן ל ה ש ל ״ ן מ י י ע . ו ם ר כ ם ב י א ל י ק כ ר ת ה ו נ ו ס ס ל מ ה : ו ל ״ ן צ א כ ״ ו . ם ר כ ש ב ד ק  מ

א ו ה י ש ״ ס ע א , ו ד ב ל י ב ר צ מ ל ה ו פ ק ל ו ב ״ ד ם י ע ר ץ ז מ ״ ק ש ״ ה י ם י ב ת ש ר י פ ה ש ר מ ת ו ר י ב ת ס מ  ו

. ת ״ ת ר ס ר י ש ג ו ר י פ ל ב י ע ש ל ״ ץ מ י ע . ו ם ר כ ם ב י א ל א כ ו מ ה ״ ) מ ע ר ז ו ל ע ר ז ש כ ם ( י ע ר ץ ז  מ

ו ש ר י פ . ו ה ״ ם ו ס נ ת נ ש מ ה ב ״ כ . ו ך ל מ ת ה נ ש ו ש ס ו ו ס י ק ה ס ו ו ר י א ה . 5 2 

ם ו ק ה מ א ר מ ב . ו ץ ט נ י ר . ק ך ל מ ת ה נ ש ו ש ״ ו . א ם ו ס י . ק ם ו ס י ק ״ ה . ה י ם ר י . א ס ו ר י א : ה י מ ל ש ו ר י  ב

( ד ״ , י ט ״ ל ׳ ( / ג א מ ר י ן ם ׳ ב ם ב י ש נ ו י ח ה ס ו נ ל ה ו ע ר י ע ה , ו ק נ י ר : ק ו ה י ג ץ ה ש ו ט ו ר ׳ ק ק ד י ל ג  ב

ץ ״ מ ב י ר ק ב י ת ע ק מ . ו א ו ץ ה כ ק נ ק י ת ״ ו . א כ ל ת מ נ ש ו : ש ם י ש ר ו ס ם ה ו ג ר ת ב  tcpiuov, ו
. ״ ץ ב י ר ה ק נ ש ו ן ש ו ו ק י ש , ל ק נ י ר ך ק ל מ ת ה נ ש ו ש ר ו כ י ו מ ל ש ו ר י : ״ ח ״ מ ה ם ״  ס

י נ י ל מ כ : ו ל ״ נ ו ה נ ת נ ש מ . ב ם ר כ ם ב י א ל ן כ נ י א ם ו י ע ר י ז נ י  53-52. מ
ם נ י ם א ל ו כ , ו ן א ו כ נ ש א נ ל ם ש י ע ר י ז נ י ד מ ו ש ע י ה ש נ ו ש ל ח מ כ ו מ . ו מ ר כ ם ב י א ל ״ כ ן נ י ם א י ע ר  ז

ן נ י , א ם י ע ר ץ ז : מ ה מ ר י פ ״ ת ה כ נ ש מ מ ב ר ״ ב . ט ״ י ם ה י א ל ׳ כ ה ה מ ״ ס מ ב ״ ר ק ה ס ן פ כ . ו ם י א ל  כ

א ת פ פ ו ת ץ ה ש ל א כ ו ה . ו ר כ ו ו ב י א , ו ם י ע ר ץ ז ״ מ ך ל מ ] ה ת נ ש ו ש ו ] : ה ז י נ ג ע ק ה ט ק ב . ו ם ר כ ם ב י א ל  כ

י נ פ , מ ם י א ל ם כ נ י ה א מ , ל מ ע ת ט נ י ת ן נ א ש כ י / ש . א ם י נ י פ ת ש ש ב ר פ ר ל ש פ ו א א ז ם ר י ג . ו ן א  כ

. ו ב ת ב ש מ ם ב י ר פ ס ב ה ו ת ר ם ר י ג כ , ו ם ר כ ם ב י א ל ם כ נ י ם א י ע ר י ז נ י ל מ כ ן ש א כ מ * ו » , ם י ע ר י ז נ י ם מ ה  ש

י נ י ה מ מ כ ן ש א כ מ . ו ם ר כ ם ב י א ל ם כ נ י מ א ״ ם מ י ע ר ץ ז ם מ ה י ש ״ ס ע , א ר מ ו ל , כ ם י ע ר ץ ז / מ  ב

. ם ר כ ם ב י א ל ם כ י ע ר  ז

, ( ר ד ס ת ה ף א ו א ס ר י ס , ועיי״ש ש ן ג ו כהו נ ק י א ת א ל נ ל י ו ' ו צ ו ה ב ו ׳ ג ו כ ם ו י א ל ם א י ן כ ל ו כ י ב ג ת : ק ו ג י ב  ר

ה 66. ר ע ן ה ל ה ין ם״ש ל  עיי״ש. ועי

. ס ״ ש ר ה ש ו י ד ם ה ש י 43 ב ע ן ה ל ה ין מ״ש ל  ג* עי

ר ע״ב. י ס ס שם, ק ״ ש ר ' ה י ס ב ה ו י ח מ ״ ש ס ״ ר ש ה ו ר י פ , עיין ב ל י ג י ה ם ל ש ו ר י ר ל ש א  3» ו

ש ר ו פ א מ ת פ ס ו ת ב ד ש ע ם ה ז ש י ב ר ר ב . ו ם ק ש י י ר ה ם ין גם ב , ועי ג א פי ת פ ס ו ת : ב ם ס ש י כ ב  »» ו

. ך פ ה  ל

ף ע ן מיש ל י י 87. ועי ס , ע א י ח מ י ת פ ו ל ה א ג ל י ה י ן פ י , Iris, עי א ר , שושן ב א ס ו ר , א ר מ ו ל  «» כ

. ך ל י א י 2 ו מ , ע ב י ה ח ר ו ל פ  ב

א י ה פ כ ו ן ס י . ועי ן ב ו ל ד א ו ה , ש ס פ ט ח ס ס , צ ש ר ו ח ס ה ו ס י א ק ו ה  •4 ז6־0ז״» ,Hedera Helix, ו

. ל י נ נ ה ״ ה י פ ב א ו י ח ס י ת פ ו ל ה א ד ו ־  ם

ן י י 540. ועי ס , ע י ס ו ר ן יון ו ו ש ל ת ס ו ל ו א ם ש י ל ס ס ל י ו ר ל ק ו ש נ ו ל ס ף ב ע ו ל י ל ך ע ס ס נ  7» ו

׳ 220. ם , ע א י ו ח ל ה ש ר ו ל ס  ס״ש ב

א ל ל ב א זו. א ח ס ו נ ק ב י ז ח ה ה י ס ו ס ה י ל ת א ו נ ש ב . ו ' ן נ ה .אי ל ם ה ה ט ט ש י נ ס ל ש ו ר י ב ה ש נ ש מ  48 ב

. ם ו ק ם מ ו ש ם ב ו י ה ק י ל ת א צ  ס

ה 52. ר ע ן ה ל ה ו ום״ש ל י ם א ס י ה פ ל ר פ ע י ר ה ם ל ׳ ה י ס ן ב י ל עי ב  «4 א

. י ל כ ו ם . ב ש ו ת ה כ י ה ל ש י ו נ נ אי , ו ש ט ש ו ט ח ס ו י ה זו יש ר ל י ס ר ח  0« א

ת ו ק ר י ס ו ו ס י ק ה ס ו ו ר י א : ה ם א ש ״ ס ה ל ת נ ו ו כ . ו ו ת שמנ ו ק ר י ן ה ץ מ ו : ח ה י ח מ י ת פ ו ל ה ת א נ ש מ  !« ב

ם ד י א נ ן ב א לשו ל ן א א ן כ א אי מ ש . ו ת ו ק ר י ס ב ו ס י ק ה ס ו ו ר י א ת ה ף א ו א ל ל ז כ ־ פ ל ת יונית. ו ע ל ד ר ו ו מ  ח

. ( י מ ל ש ו ר י ם ה ש ו ב נ ת נ ש מ ב ה ו ״ א שו׳ 16 ד י ל ס י ע נית (עיין מיש ל ו ת י ע ל ד ד ו ו ס ת ח ו ק ר ב י נ  א
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 וכן בהשגות הראב״ד פ״ה מה׳ כלאים הי׳יט (על דברי הר״מ הנ״ל שפסק שמיני זרעים
 אינם כלאיפ בכרס): א״א נ״ל טעות הוא זה, והעיקר כך הוא, האירוס והקיסוס ושושנת המלך
 מין זרעים״ ואינן כלאים בכרם, והטעם לפי שאין מקיימין מהן, ויש כמו כן במיני דשאים שאינן
 כלאים בכרמ, לפי שאין מקיימין מהן. וכן הוא בתוספתא. וברור שרבינו גרם במשנתנו כגי׳

 כתה״י הנ״ל. ואשר לראייתו מן התוספתא לא עמדו המפרשים ז״ל על כוונתו.
 וברור שרבינו גרם כאן כגי׳ כי״ע (עיץ מ״ש לעיל שביעית ס״ה סוף שו׳ 9), וגרם
ן נ י א  (שו׳ 51—52): מין זרעים הרי זה כלאים בכרמ וכו׳ ושושנת המלך מין זרעים ו
ן (כגי׳ כי״ע, נ י א  כלאים בכרם וכו׳ מין דשאין הרי הן כלאים בכרם וכו׳ מיני דשאימ ו
 ר״ת והירושלמי) כלאים בכרם. הרי לך ברור מן התוספתא שהמלים ״מין זרעים״ אינן
 נתינת טעם למה אינן כלאים, אלא שיש מיני זרעים ומיני דשאים שאינם כלאים, אבל

 כמה מהם הם כלאים.
 ובר״ן חולץ ריש פרק ראשית הגז ד״ה וכר״י בן בתירא: לאסוקי שאר זרעוני גינה
 שאין נאכלין, דומיא דקנבום ולוף,״ שאינן כלאים בכרם, כדתניא בתוספתא הארוס והקסופ ושושנת
 המלך מץ זרעים ואינן כלאים בכרם וכר. ומוכח שהוא סובר שזרעוני גינה שאינם נאכלים

 אינם כלאים מדאורייתא אבל הן אםורין מדרבנן, כמפורש ברמב״ן (חולץ פ״ב ב׳).
 ובמנחות (ט״ו ב,): קנבוס״ ולוף אסרה תורה, שאר זרעים מדרבנן הוא דאםירי.
 ופירש הרב ר׳ חייפ כהן(לפי תוםפ׳ ר׳ פרץ, עיין בשטמ״ק שם) שהכוונה היא, מדרבנן הוא אסירי,
 בתמיה, והרי הכל הוא מדאורייתא. ויש שפירשו שהכוונה לזרעים הנאכלים (ודלא כפירוש
 הרמב״ן והר״ן הנ״ל) ואםורין מדרבנן, אבל תבואה אסורה מדאורייתא, שהרי מפורש
 בכ״מ שתבואה אוסרת בכרם.״ ובשו״ת הראב״ן (ריש סי׳ נ״ג) מביא קושיית חתנו ר׳ שמואל
 (בר, נטרונאי) על סוגיית מנחות הנ״ל שאמרו שם: שאר מינץ״ מדרבנן אםורין וכר, והרי מוכח
 מכמה מקומות שגם תבואה אוסרת.״ והשיב לו: ״ובינותי בםסרימ, ועיינתי במשנת כלאים
 ובתוספתא ומצאתי כי מיני זרעים אינן אםורץ בכרם זולתי קנבוס ולוף״. כלומר, מיני זרעים
 גרידא אינם אוםרץ, אבל לא תבואה. ומכאן משמע ששאר זרעים לכל הסחות אםוריפ מדרבנן,

 כמפורש בבבלי הנ״ל.
 ובם, הישר לר״ת סי, תכ״ה, מ״ב ע״א, פירש שזרעים הנאכלים גרידא אםוריפ
 מדרבנן(חוץ מה, מיני תבואה ולוף וקנבום שהם אסורים מדאורייתא), אבל זרעים שאץ מקיימץ
, מאיר משום  כמותם מותרים אף מדרבנן, כמפורש במשנתנו הב״ל, והוסיף: ״וכן מצינו בתוספתא ר

 רבו״. ונראה שצ״ל: ״האיר, קשום (=קםום) וכר״.

 » ועיין במהרי״ק שם. ועיין בר״ם לעיל שם ה*נ והיו ובהשגות וברדביז שם. ועיין סאירי קידושין,
 עם׳ 199, ום״ש בס׳ השלמה לברכות, עמי 17.

 » הוא לשון הרםב״ן חולין פ״ב ב׳, עיין להלן.
 »» עיין במשנתנו כאן ספ״ה, מחלוקת ר' טרפון וחכמים.

8 ועיין באור חדש ונחמד לגמרא שם בשנות אליהו כאן פיז מיז, אבל הוא מיוסד על ההנחה 8 

 שאף בזרוע מעיקרא אין הגסגים גאםרות בהשרשה (עיי־ש<, והוא בגיגוד לשיטת כםה סן הראשונים. ועיין
 םה שהאריך בס׳ שונה הלכות על בהיג, ליד עיא ואילך.

 »» כן היתה נירסתו בנסרא שם, עיין בהערת הר״ש אלבק בסקוסו.
 ״ בריא״ז (לפי ס׳ םעט דבש הוצ׳ ששון, עם׳ ליו, ושלטהינ קדושין ספיא): ויש סנדולי החכםים
 שאוםרי׳ שחםשת סיני תבואה אינן אסורין עם החרצן משום כלאי הכרם אלא פרברי סופרים ואפילו
 בארץ, וקנבס ולוף אסורין עם החרצן מן התורה כמו מחמשת מיני תבואה, כמו שמבואר בפרק הקומץ,
 וכן ביאר שם טזיה. והדברים מנומנמים מאד, ויש כאן סתירה מיניה וביה. ועיין בהנהות ריא שיף לס׳
 יריאים השלם סי׳ שפיט, עפ׳ 410, הע׳ ה׳. ופירושו דחוק מאד. ושמא ציל בריאיז: שאוםרי׳ [שחוץ]

 מחמשת מיני תבואה וכוי, כלומד, זרעים שאיש סחסשת סיני תבואה.
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 ונראה מדברי הראב״ן ור״ת שלא מצאו שום חילוק כץ לשץ המשנה והתוספתא כבבא זו,
ק נראה מדברי הריבמ״ץ והר״ש (ס״ה מ״ח) שהביאו את התוספתא ולא פירשוה.  ו

ם הן כ לא י מ. בד: מיני דשאים הרי הן מיני כלאימ, ובכי״ע: י א ש י ד נ י  53. מ
 מץ דשאץ הרי הן כלאים בכרם. וכ״ה ברמב״ן ור׳ץ חולץ ם, רע״א ובר״ן שם פ״ג סוף סי, תשפ״ג.

, דוסתאי דבוקימ לרישא.  ואץ דברי ר
י וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: השיפה והאיטס מ ג ה ן ו ט י א ה ה ו פ י ש ח  54-53. ה
 והגמי וכר. ובם, הישר לר״ת סוף פי, תכ״ו (מ״ב ע״ג): הסופה והאירופ והגמי וכר. ובס,
ק (סה״י לכבוד גרעץ עמ, 20): בתום, כלאיפ פ״ג השוכה״  האגור לר״ש ג,מע ערך א

, ע״א: השיפה והחיסץ״ והגמי.  והאומן והגמי וכר. ובירושלמי םפ״ה, ל
 והגה שיפה, חשיפה, ידועה, והיא o,Typha angustata» והיא מצויה על יד המימ
, וגדילה באחו, כמבואר בתוספתא כאן, ועושץ ממנה מחצלות, עיץ עה״ש ערך שף  בכל א״י

 ריש עמ, 129.
 ואשר לאימן, חיסן, נתבאר בפיה״ג (כליפ פ״ט מ״ח): איכא דאמ׳ שיפה וכר, פי, אלאשל
 בטיית וחיטאני בלישנא דרבנן, כדאמרינן(סוכה ט״ז א, ועוד) של חשיפה ושל גמי ופירושן איטני
 וכר. ועיץ בהערות הרי״ן אפשטץ לפיה״ג שמ עמ, 18. ומן התוספתא כאן משמע שאיטן אינו
 חשיפה ממש. ובתשה״ג קאםםעל(ברלץ תר״ח), ל״ט ע״ב: של שבצבוץ״ חיטאני, ושמן בלשץ ערב
 אסל. ולפ״ז נראה שאף כאן הכוונה לשבצבוץ, שבטבט, Equisetum,62 ואף הוא גדל באחו(באפר).
 ובבבלי יומא (ע״ח ב,): רב יהודה נסיק בדהיטני.״ ופירש״י מץ שעם. וגמי הוא קנה רך,
 שמשתמשים בו אף לקשירה, ולדעת הגאונימ הוא אורבני, עיץ בפיה״ג הנ״ל עמ׳ 18 ועמ, 19.

 ועיץ מ״ש להלן בסמוך.
מ בכרמ. וכ״ה בד, וכן היה אף לפני הרמב״ן י א ל י הן כ ר מ ה י א ש י ד נ י  54. מ
ן כלאים בכרם. ובס, הישר לר״ת סוף סי, תכ״ו נ י א  והר״ן.״ אבל בכי״ע: מיני דשאץ ו
ק בהשגות הראב״ד פ״ה מה, כלאימ ן כלאיפ בכרפ. ו נ י א  הנ״ל: אינן (צ״ל: מיני) דשאימ ו
ן כלאים בכרם, לפי שאץ מקיימץ מק. וכן הוא נ י א  הי״ט: ויש כמו כן במיני דשאים ש
 בתוספתא. ולפי גירסת כי״ו וד הרי לא נזכר כלל בתוספתא שמיני דשאים אינם כלאימ בכרמ.

 ועיץ מ״ש לעיל שר 52—53 ד״ה וברור.
 נמצאנו למדים ששתי הגירםאות מקויימות ומאושרות, ויש להן על מה לסמוך. ונראה שאף
 כאן נשרדו לנו בשתי הגירםאות מסורות שונות בץ הבבלי והירושלמי (עיץ לפ״ש מ״ש במבוא
 לתם״ר ח״ד עמ, י״ג), וגידפת כי״ו וד היא לפי מסורת הבבלי. וכן שנינו בעירובץ (ל״ד ב,):
 ותניא אידך הקנים והקיק ו ה א ו ר כ נ י ן מץ ירק הן, והן כלאים בכרם. וברור שיש לפנינו
 מעץ ברייתא שלנו. ולהלן נראה שקנים בברייתא זו הם קנים רכים, ואורבנץ הם גמי(עיץ מ״ש
 לעיל סוף שר 53—54), והם כלאים בכרם לשיטת הבבלי. ובבבלי שם מקשה מברייתא זו על

 הברייתא שלהלן שמנו בה קנים כץ מיני אילן שאינם כלאים, עיץ מ״ש להלן שר 55.

ת המויל. וצ״ל: השופה. ר ע י קנטבריא, עיץ ה  » כ״ה בכי
ה כ ו י ס ל ב ב פ ה ב בעצמו עי ר ב: והחילת, והוא תיקון ה  •» בכי״ר: והחיטון: ובנוסח הרשים, קיא עי

ה שם סד״ה נסי. כ ו  כ׳ א׳, עיייש בפירושו, והשוה רשיי ס
י איי, עם׳ 5, ציור 95. ח ם צ ך ובםנדיר ל ל י א ה חיא, עם׳ 579 ו ר ו ל פ ף ב ע  0• עיין םיש ל

ל נינצבורנ י ר . וכיה בתשהינ ניאוניקה, הוצ׳ ה ס שם, עם׳ 147, הע׳ ב, י ק  !• עיז עיה אי, עיין ד
 ה״ב, עם׳ 239: שבצביץ.

ר הניל ציור 94. די ף הניל, עס׳ 2 ואילך, ובסנ ע  62 עיין סיש ל
ף הע׳ ט׳. ו ס שם, עס׳ 252, ס י ק  ג• בכיי ב׳ ועוד: בדחיטני, עיין ד

ת סיום הברייתא. א א א הבי ׳ האנור הניל ל בס ן הע׳ 67. ו ל ה  *• עיין ל
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ן כלאימ בכרמ. והמפרשים נ י א  אבל בירושלמי כאן םפ״ה בכל הנוסחאות:־* מץ דשאימ ו
 הגיהו את הירושלמי ע״פ התוםפתא»6 בנוסח ד. ברם ברמב״ן חולץ הנ״ל (לעיל שר 53): אלא
 ר׳ דוסתאי בד, יהודה יחידאה, ופליגי רבנן עליה, והכי גמי משמע בהדיא בירושלמי.
 וכ״ה גם בר׳ץ הנ״ל. הרי לך ברור שגרסו בירושלמי: ואיגן כלאים בכרם.ל» ולא עוד
 אלא שכן משמע אף מסוגיית הירושלמי עצמו, אלא שכל המפרשיפ פירשו אחרת לפי גירםתנו.
 וכן הוא שם: והתני ר׳ הושעיה אילו הן מיני דשאים הקונדס והחלמה וכר. וסבר הירושלמי שר׳
 הושעי׳ שנה כן לעניין כלאים, כלומר, שהמינים הללו אף הם דשאים שאינם כלאים בכרם, חח
 לא יתק, שהרי בקינרם שנינו בפירוש במשנתנו םס״ה שהוא כלאים בכרם. וכן אמרו לעיל שר 50
p הירושלמי: תמן לברכה וכאן לכלאימ. כלומר, עיקר דברי v v i שחלמית היא כלאים בכרם.״ 
 ר׳ הושעיה נאמרו לעניץ ברכה, שעל כל המינימ הללו מברך בורא מיני דשאימ (ולא בורא פרי
ק מפורש בירושלמי ברכות (פ״ו םה״א, י, ע״ב): קורא וכר תני (אולי צ״ל: אמר)  אדמה). ו
, הושעיה״ בורא מיגי דשאימ. מתגיתא דר׳ אושעיא פליגא עלוי,°ל ואילו הן מיני דשאימ  ר
, הושעיה כלל את הברייתא לעניץ כלאים,  הקינרפ והחלימה וכר. ולפי תירק הירושלמי לא שנה ר

 ויש מהם שהם כלאים בכרם, כגץ הקינרפ והחלמה, ויש מהמ שאינמ כלאיפ, כגץ האטד.
 ברם מדברי הר״מ פ״ה מה, כלאים הי״ט משמע שגרם בירושלמי כמו בתוספתא
 בכי״ו וד כאן: הרי ק כלאים. וכן משמע מדברי התוספות ברכות מ, א, ד״ה איתיה, ופירשו

 כפירוש המפרשים בירושלמי.
ד וכר. וכ״ה בכי״ע (אצל צוק׳ בטעות: והזורד). ובד: ר ו ו ה ן ו י ג ח ה ט ו י נ ק ה . 5 5 
 הקנים והחבין וכר. ובס, האגור להר״ש ג׳מע הנ״ל (עמ, 20): ובתופםתא כלאים והקנים והתגץ
 (צ״ל: והחגץ) והוורד והאטדין וכר. ובם׳ הישר לר״ת סוף סי׳ תכ״ו הנ״ל: הקנים והפגץ (צ״ל:
 והחגץ) והאיטק (צ״ל: והאטדץ). ״והוורד״ חסר שפ. ובכפו״פ סמ״ח (עמ׳ תרם״ג, ד״ר תכ״א
 ע״ב): עוד הביא ז״ל ראיה מהתוספות מסכת כלאים ס״ג הקנים והחגץ והורד והאטדים וכר.
 ובירושלמי פפ״ה: הקנים והאגץ (בנוסח הרש״ם: וההיגץ) והוורד (בכי״ר: והוירד) והאטדץ וכר.
 והנה חגץ, אגץ, הם הגץ, מיני קוצים, והמ אילנות (בניגוד להיזמי) עיץ לעיל פ״א שר 31
ר די ףל ו א ה  ושר 30. ואשר לוורד הרי שנינו בבבלי (עירובץ ל״ד ב,): דתניא הקנים ו
 והאטדץ וההגין מץ אילן הן ואינן כלאים בכרם. וברור שצ״ל שם: והאזר^ל במקום:

 » לרבות אף כייר ונוסח הרש״ס.
 » בבאורי הנר״א ירד סי׳ רציו (ה׳ כלאי הכרם) סיק ב׳ אות ז׳ םעתיק בשם התוספתא כאן:
ן כלאים בכרם. אבל בבאורו לירושלמי מגיה בירושלמי: והן כלאים בכרם. וכבר אסרנו נ י א  ו
 לעיל >הע׳ 41) שהגר״א בעצמו אופר עליה שהיא ט״ס. ועיין בבאוריו לארח ריש סי׳ ר״נ, ואף סשם

 משמע שפירש את הירושלמי ע״ס באורו בירושלמי במקומו.
 ל» ובתוספתא כאן גרס כגי׳ ד וכייו, ופירש שהכל הוא סדברי ר' דוסתאי בר׳ יהודה, והוא הרי

 סובר שסיני דשאים הם כלאים בכרם.
6 אבל םאטד לא הקשו כלל, שהרי בין אם הוא אילן ובין אם הוא דשא אינו כלאים בכרם לשיטת 8 

 הירושלמי. ואף לפי פירוש המפרשים בירושלסי, אין סתירה לנירסתנו, והקושיא היא מאטד על אטד,
 שמנו אותו בין האילנות ולא בין הדשאים.

 «» כיה בכי״ר. ולפנינו בטעות: ר' יהושע.
 0ל כלוסר, חולקת על ר׳ הושעיה עצסו, שהרי קור אינו רוסה לקינרס וחביריו, ופשפע שאינו דשא.
 ועיין ם״ש על סיננון זה בירושלםי כפשוטו, עסי 32 ועסי 440. ועיין ס״ש הריח אלבק בספרו סחקרים

 בברייתא ותוספתא, עס׳ 30.
 >ל כיה בכייס. ובכיי אוקספורד ובכל הדפוסים הישנים: והעזרדין >והעחרדין), עיין דקיס שם,

 עמי 128, הערה צ׳. אבל במאירי שם, עם׳ 49: והורדים.
 «ל עיין הערה 71.
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, כ״ז (אוה״ג שבת י ק בתשה״ג הרכבי ס p הם עוזרדץ שבגמרא שם. ו  והאורדץ. והם ™
כר, הקנים הרכים הנוחים א ו ת ד ר ק פירושו בלשון ארמי קני ח , 96): ״עוזרדץ. ו מ  ע
 להשבר נקראין אלבנטי, והן שאינן אחרדץ, וכירק הן חשובץ. והקשימ מאד נקראץ זרדתא
ה הוא הלשון ש ששונץ זרדין ח p ר נקראץ אזרדץ, וכעץ הן חשובץ. ודע כי יש שונץ ™  ו
ק ״ ולס״ז ברור שצ״ל כאן: והזורד,»ל והוא מץ מיוחד של קנה קשה. וסתם קנה, ו  המדוקדק״.
ר 54  קנה זרד, הם אילנות. אבל קנה רך הוא ירק, וכלאים בכרמ, עיץ בבבלי שמ ומ״ש לעיל ש

 םד״ה נמצאנו.
ו וכר. בד חסרה המלה ״עליו״ בטעות. ובכי״ע: ר ק י ע ו מ י ל א ע י צ ו מ ל ה  56. כ
, הישר לר״ת ץ ירק) מעיקרו הרי זה מץ ירק וכר. ובאגור לר״ש ג׳מע ובם מ ) ו י ל ל המוציא ע  כ
, כלאימ ה״ו: זה הכלל כל ר . וכן בר״מ ס״ה מה כ ״ מעיקרו ו ץ ל  הנ״ל: זה הכלל כל שמוציא ע
 המוציא עלץ מעיקרו וכר. ובמאירי עירובץ ל״ד ב׳: ומכל מקום כלל אמרו כל המוציא עלים
 מעיקרו הרי זה ירק וכר. ועיץ בלשונו בברכות מ״ג (149 ע״ב), ושמ העתיק מן הגאונים,

 עיץ להלן.
, ע״ד, ד״ב ענד 72, אוה״ג ברכות II עמ׳ 62 ובהערות  ועיץ בה״ג ברכות ס״ו, ד״ו, ח

, ר״ש אלבק ח״א 119.  שם. ועיץ אשכול הוצ
, 56, אוה״ג הנ׳״ל עמ׳ 91 ובהערות שמ, פר״ח באוה״ג  ועיץ בה״ג ד״ו, ז׳ ע״ב, ד״ב עמ
ש להוסיף גם אהל מועד ח״א ק״ב םע״א: והביא רבינו חננאל , 48 ובהערה ז׳ שם. ר מ  הנ״ל ע
, ר׳ יהודה , ר״ג. ובמפרשימ לברכות הביאוה בתוםס  זאת התום׳ בפירושו. ועיץ טור או״ח סי
ק נעתקה , כ״ג. ו י , (כ״ו ע״ד) ד״ה כל, תוסס׳ הרא״ש שם (כ״ה םע״ד), רא״ש שפ פ״ו ס  מ׳ א
, י , 60, באשכול ח״א, הוצ׳ הר״ש אלבק עמי 116, ברוקח ס , עמ  התוספתא בשכל טוב שמות י׳ ה
, ברכות ריש שער , 194), באבודרהפ ה  שמ״א, בספר עץ החיים (בםה״י לשטיינשניידר עמ
, כ״ד, בארחות חיימ י ו ירוחמ, נתיב ט״ז ח״ג, בכל בו ברכת הפירות ס נ , בם׳ אדמ לרבי  ד׳
I זד-א ה׳ ברכות סי׳ כ״ו, ל״ח ע״ד, במנוה״מ ח״ג עמ׳ 450 והראשונים שהביא לוץ באוה״ג 

 שציינתי לעיל, וכולפ הביאו את התוספתא לעניץ ברכת האדמה ובורא פרי העץ.
 ובאו״ז ח״א סי׳ קע״ב, כ״ח ע״ג: תניא בתוספתא כל שמוציא עליו מעיקרו, סי׳
ק כתב מורי רביגו יהודה בר׳ יצחק, ק כתב באלפס (אינו ברי״ף שלפנינו), ו , ו כר  מן השורש ו
 ואני חסשתי בשתי תוםסתות של ברכות ולא מצאתי, אך בתוספתא דכלאיפ פ״פ איזהו קרחת הכרמ
ל המוציא עליו מעיקרו הרי זה ירק, וכל שאינו מוציא עליו מעיקרו ה״ז אילן.  תניא זה הכלל כ

 ועיץ רא״ה ברכות עמ׳ קכ״א וכפו״פ פנ״ו עמ׳ תשל״ט.
, 43 ואילך) הביאו אף את הירושלמי כאן ספ״ה:  וכמה מן הראשונימ הנ״ל (עיץ אהצו״י עמ
׳ חינגא בר פפא את שהוא עולה מגזעו מץ אילן משרשיו מץ ירק. ובספרי בלשץ אנגלית י ר  תנ
 ההיליגיזמום בא״י היהודית (עמ׳ 180 ואילך) הבאתי שהגדרה מדעית זו היתה רווחת אף אצל

 אומות העולם.
כר. ובם׳ הישר כר. בכי״ע: ר׳ שמעץ אומ׳ ו , ו מ ו ל א א ע מ ש ׳ י ב ר צ ח  57. ה
ת סי׳ תכ״ו, מ״ב ע״ג: החצוב ר״ט (צ״ל: ר״ש) אומר כלאים וחכמימ אומרימ אינן כלאים. ״ ר  ל
. והאברים נוהגים ר מאד בא״י צ  וחצב הוא urginea maritima, כלומר, בצל הים, והוא מ

 נד ופירשו שלא כרשיי. ועיין ברשב״א ובריטב״א שם בשם יש שפירשו.
 »ל בסקום הוורד, והרי כן נשתבש אף בפאירי הנ״ל (לעיל הערה 71). ועיין פ״ש לעף בפלורה
 ח״א, עם׳ 669, והוא ססך על טעות הדפוס שבהוצ׳ צוקרסנדל: והזורד. אבל טעות דפוס זו היא במקרה

 נירסא נכונה. ועיי״ש שהביא אף את תשהינ הרכבי הניל.
 »ל בם׳ הישר: הסוציא עליך.
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 לתחם בו את שדותיהם, וכן רגילים הגוים לנטוע בו יחור של תאנה כדי למהר את השרשתו,
 והוא מאכל צבאים,•ל וכ״ז מתאים למסורת חז״ל בטיב צמח זה.לל

. עיץ במשנתנו ס״א מ״ח, והיא אף ם י א ל ן כ , אי מ ו ם א י מ כ ח  58-57. ו
 כחכמים כאן, שהרי לעניץ הרכבה הרי אף אילן באילן אסור. וכן בם, הישר הנ״ל: ״בכלאי

 הכרם קמיפלגי״, כלומר, אבל לא בהרכבה, עיי״ש.
. בבבלי שבת קל״ט א׳, ובנוסח ם י א ל ן כ ׳ אי מ ו ן א ו ם ר , ט ת ר ו ש  58. כ
 הרש״ם גם בירושלמי כאן ספ״ה (ק״א םע״ב): אץ כלאים בכרם. ולעיל פ״א שו, 30
 אמרו שאין מרכיבץ כשות על גבי האיזמא, מפני שהוא ירק בירק, ועיי״ש גם בשר 31
 ומש״ש. וכבר הבאנו שם את פירוש רב האי שכשות (cuscuta) הן כמץ חוטץ ירקרקץ שעיקק
 בארץ ופרץ על הקוצץ וכר, ור׳ טרםץ חשיב לכשות כאילן לעניץ כלאי הכרם. אבל בהרכבה

 אף הוא מודה, כמו שכתבנו לעיל.
. כפשוטן של הברייתות לעיל ס״א הי״א והי״ב, ודינם ם י א ל ׳ כ מ ו , א מ כ ח  ו

.  כירקות שגדלים משרשיהם, עיין היטב בבבלי עירובין כ״ח ב,
ם וכר. בכי״ע: אמ׳ להם אם כלאים ר כ ם ב י א ל ן אם כ ו פ ר ׳ ט  59-58. אמ׳ ר
, טרסק איננה בבבלי ובירושלמי נוסח הרש״ם הנ״ל. ומלשץ התוספתא משמע  וכר. ותשובת ר
 שהחכמים סוברים שכשות אינה כלאים בזרעים, שהרי אץ משיבץ את האדם אלא כמדותיו
 (עיץ מ״ש בתם״ר ח״כ עמ׳ 158). ועיץ במשניות שמנו בירושלמי עירובץ ס״ט ה״ד,

 כ״ה ע״ד, וחגיגה פ״ג ה״ד, ע״ט ע״ג. ועיץ מ״ש להלן בסמוך ד״ה וכן מנו.
. וכ״ה בבבלי ברכות ל״ו א/ ם ר כ ם ב י א ל , כ מ ו י א י מ ת ש י ף ב ל  60. צ
 ובד, בכי״ע ובכפרים פנ״ד סוף עמ, תשכ״ו חסרה המלה ״בכרם״. והכוונה אחת, שהרי בכרם
 אנן קיימץ כאן. וכירושלמי״ל מוסיף: ואינו כלאים בזרעים. וזהו כשיטת החכמים לעיל
 בכשות. ובפאת השלזץ (סי׳ י״ג ם״ק י׳ אות י״ג) הגיה בירושלמי: וכלאים בזרעים, וזהו נגד כל

 הנוסחאות כאן ומעשרות הנ״ל (בהע׳ 78).
.Capparis spinosa והנה מהות הצלף נתברר ע״י החכמים למעלה מכל 0פק,»ל והוא 
 וכל הפרטים שמנו חז״ל בו ובסירותיו כלולים בצמח הנ״ל. וכבר פירש בה״ג (ברכות פ״ו ד״ו,
 ז׳ רע״ג. ועיץ בד״ב ריש עמ, 57): צלף פארי מעצו ופארי משרשיו ומשום הכץ (ד)מםפק,
 דדאמי לאילן ודמי לירק.80 וכבר אמרו בירושלמי (פ״ח ה״ה, ל״א ע״ג): ששה ספיקות הן.

 הצלף באילן כבית שמאי, וכן מוכח מן הסיפא כאן, כמו שהסיקו בבבלי ברכות הנ״ל.
 וכן מנו אותו חכמי אומות העולם לצמח שהוא ממוצע בין אילן לירק.׳8 ודרכו לגדול
 מאליו במקום טרשין,״ ורובו בא מן ההפקר.״ ולפ׳יז אפשר שאף ב״ש לא גזרו בו משום כלאי

 •ל עיין על כ״ז מיש לעף בפלורה ח״ב, עמ׳ 190 ואילך.
 לל עיין ירושלפי פאה פ״ב ה״א, טיז עיר; בבלי ב״ב נ׳ו אי. וםסרו שם שבו תיחם יהושע את
 הארץ. ובמשנתנו פ״א מיח מבואר שהיו נוטעין בו יחור של תאנה. וכן שמש כמאכל לצבאים, עיין להלן

 שבת פי״ד (בד פט־ו) רהיח ובמקבילות.
 »ל כאן ספ״ה, ל׳ עיא: מעשרות ספיד, נ״א ע־נ.

 «ל עיין מ״ש לעף בפלורה ח״א, עפ׳ 322 ואילך: רובינוביץ (הראובני) בקדם ויהדות ירושלים
 תרפ״ד ח״א, מאמר י״ד, עמי 1 ואילך.

 8° ועיי״ש בדיו, ז׳ ע״ב, ובדיב, עמי 56, ומיש לעף הניל, עמי 327 בהערה. אבל בקטע פן העחה
 שהוציא לוי (בונן 1937), עם׳ 25, חסרות המלים .אמרי אין צלף איכסא״.

 81 תיאופרסטוס, תולדות הצמחים סיא ספיג. ועיין מיש לעף הניל, עסי 327.
 עיין מיש רובינוביץ הניל (לעיל הע׳ 79) ולעף הנ״ל, עפ׳ 322. ועיין פיש תיאופרסטוס הנ׳ל

 סינ סיב סוף סי׳ א׳.
 «« םשנה ריש דםאי: והנצפה. ועיין בירושלםי שם.
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 זרעים, הואיל וכלאי זרעים (שלא במפולת יד) הן רק מדרבנן לשיטת כמה מן הראשונים, משום
 מראית העץ,<» וצלף הרי נראה כאילן, ואין דרכו להזרע ולהנטע, ולפיכך לא גזרו על
 הםםק. ושמא הוא הטעם אף בכשות לחכמים,*י הואיל והיא גדלה על הקוצים, ונראית כאילן,

 לא גזרו עליה בכלאי זרעים, אבל בכלאי הכרמ אסור משום ספק.
ם. ולשיטתם הוא אילן וודאי. וכן פסק הר״מ ן כלאי י ׳ א ו ת הלל א י ב  61-60. ו
 בם״ה מה, כלאים ה״כ. ועיץ ירושלמי מעשרות ספ״ד ור״מ ס״א מה, מע״ש ה״ז, בהשגות

 שם ובנו״כ הר״מ שפ.
ב בערלה. כלומר, גמ ב״ש מחייבימ אותו בערלה, מפני שהוא פםק אילן, י י ח ש . 6 1 

 כמו שפירשו בבבלי ברכות ל״ו םע״א, ועיץ מ״ש לעיל.

ד ״  פ

ן וכר. במשגתגו (פ״ד מ״ג): ר׳ יהודה אומר אץ זה י ק י ח ר ו מ ח י ו ש נ י ק ת  1. ה
 אלא גדר הכרם. ואיזה הוא מחול הכרם? כץ שני כרמימ. ואיזהו גדר? שהוא גבוה עשרה
.  טפחים, וחריץ שהוא עמוק עשרה ורחב ארבעה. מחיצת הקנים אם אץ בץ קנה לחבירו וכו,
 ובםיה״מ להר״מ שם: ומה שאמר איזהו גדר, ר״ל הגדר המפריש כץ הכרם לזולתו, עד שיוכל
 לזרוע הזרע מצד גדר זה מכאן, והכרם מצד אחר, שהגדר יפריש ביניהן, אבל אמרו בגמרא!
 רבן גמליאל ובית דינו התקינו שיהוא מרחיקץ ד׳ אמות מעיקרי הגפנים לגדר. ומכאן שפירש
, אמות מן הגדר, כדי  את הברייתא שלנו כפשוטה, שהתקינו שיהא מרחיקץ את הגפנים ד
 שיכול לזרוע בסמוך לגדר מאחריו. וכבר הרעישו עליו האחרונים, שלא תתכן חומרא כזאת,
 שהרי לפי פשוטן של המשניות אץ מי שיחלוק שגדר מפסיק, ומותר לזרוע ולנטוע בסמוך לו.
 אבל אץ התמיה כ״כ גדולה, וכנראה שרבינו נמשך בילדותו אחרי הר״י מיגש (כדרכו), והוא
 סובר שגם מגדר צריך להרחיק, עיץ בפירושו לב״ב י״ח א, לפי שטמ״ק שם ד״ה ת״ש,

 ועיץ בדש לעיל פ״ב שר 57 ום״ג שר 6.
 ומדברי הר״מ םם״ז מה׳ כלאים מוכח שחזר בו ופירש את הברייתא שלנו בגפנים שאץ להן
 דץ כרם (כגץ שאץ נטועות כהלכתן) המוקפות גדר, שמן הדץ מרחיק מהן ששה טפחים וזורע
 כהלכות גפן יחידית, אבל ר״ג ובית דינו תקנו שלכתחילה לא יזרע בתוך ההיקף, אלא אם כן

 הרחיק ד, אמות, עיי״ש במהרי״ק ובכ״מ. ועל פי הכ״מ פירש בח״ד. ועיץ מ״ש להלן.
 ובעיטור בכורים כתב: ״רש לפרש ג״כ כוונת התוספתא דתיקן ר״ג שיהו מרחיקץ ד׳ אמות
 מן הגדר שלא יהא כעריפ, אף שלא הניח את הענפים על הגדר, תהו דוחק״. ברם אץ זה דוחק
 כלל, שהרי כן היא דעת ר׳ יוחנן בן נורי במשנתנו פ״ו מ״א, לפי פירוש הר״מ בפיה״מ ור, יהוםף
 אשכנזי.־ ותיקנו ר״ג ובית דינו להחמיר כדבריו. ולפי פירוש זה סובר ר׳ יוחנן בן נורי שמחול
 חמש גפנים הן ד׳ אמות, ונמצא שיש כאן קשר בץ ברייתא זו והברייתא שלהלן. ולעיל פ״ג
 הערה 23 שערנו שבמשנה שלפני התוספתא נשנה אף דץ ערים בפ״ד של משנתגו, והתוספתא

 חחרת כאן לפרש את דיגי הגדר והמחיצה שעסקה בהם בריש פ״ג. ועיץ להלן.
ל וכר. בכפו״פ פנ״ח (עמ׳ תשג״ה ט י ה ב ע ב ר ה א ב ח ר ה ו ר ש ה ע ה ו ב  2. ג
 ועמי תשנ״ח) פירש את הברייתא לעניץ הפסק, כלומר, שהמחיצה מבםלת את עבודת הכרם,

 »» עיין ם״ש לעיל פיב שר 1 סדיה הרוצה.
 »» עיין מיש לעיל שורה 59-58.

 ! קאלו פי אלתלפוד. והכוונה לתוספתא, עיין להלן הע׳ 25 והעי 38.
 > עיין בסלאיש שם. ואין סן הירושלסי בסונייא שם סתירה לפירוש זה, עיי״ש.
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 ומותר לזרוע מצד השני בסמוך לה. וכן פירש את ה״גדר״ של משנתנו (פ״ד מ״ג), והוא ע״פ
 פיה״מ להר״מ שפ. ואף בח״ד כאן פירש את התוספתא לעניין הפסק, אלא שלדעתו ״ורחבה
 ארבעה״ כוונתו להמשך הגח-.3 וכן פירש גם הרש״ם, כפי שיוצא מפירושו לשר 32 להלן

 (עיי״ש קט״ז רע״א). ועיין מ״ש לעיל פ״ב שר 57.
 ובמשנתנו (פ״ד מ״ג) הנ״ל: איזהו גדר, שהוא גבוה עשרה טפחים. וחריץ שהוא עמוק
 עשרה ורחב ארבעה. ובפירוש הרא״ש שם (פי שגים, כ״ה ע״א): ״פי׳ איזהו גדר שצריך לו ד׳
). ואגב גדר מפרש חריץ כמה שיעורו לסמוך לו מצד אחר.  אמות לדושא (בבלי עירובץ צ״ג א,
 ובתר הכי(כלומר, במ״ד שם) קאמר דמותר לסמוך לגדר וכר״׳.* הרי לך שהוא פירש שמשנתנו
 שם מפרשת את גדר הכרם העושה מחול הכרם (גדר שצריך לו ד, אמות לדושא). וגדר כזה צריך
, אמות בצדו הפנימי (עיין עירובין הנ״ל), ואסור  להיות רחב ארבעה טפחים,* והוא מבטל ד
 לזרוע אם אץ י״ב אמה בין הגדר לגפנים (כלומר, אם אץ ד׳ אמות בין עבודת הכרפ ובין שטת
 הדושא), כדץ מחול הכרם. וכן משמע בר״מ פ״ז מה, כלאים הי״ד. וברדב״ז שם פירש מדעתו
 את משנתנו הנ״ל כפירוש הרא״ש הנ״ל. ובמהרי״ק ובכ״מ שם ציינו לתוספתא שלנו. ועיין

 להלן שר 31 ומש״ש.
ה וכר. וכ״ה בד. אבל בכי״ע: גבוה עשרה ע ב ר ה א ב ח ר ה ו ר ש ה ע ק ו מ  4-3. ע
 וכר. וכן בר״מ פפ״ז מה׳ כלאים: וכן גפן יחידית שהיתה מוקפת גדר גבוה עשרה ורחב
 ארבעה לא יזרע בכל המחיצה, ואע״פ שהרחיק ששה. ובכ״מ שמ: תוספתא פרק ד׳ העושה
 מחיצה לגפן עמוקה (כגי׳ ד וכי״ו) עשרה ורחבה ארבעה ביטל ששה טפחיפ שבגפן. העושה מחיצה
 לגפן גבוהה עשרה ואינה רחבה ארבעה לא ביטל ששה טפחים שבגפן. ומרן צירף את
 הברייתא שלנו כאן לסוף ה״ט (שר 33-32) שלהלן, עיץ מש״ש. וכן משמע גם שם שצ״ל כאן:
 גבוהה עשרה. אבל לאמיתו של דבר הוא הדין גמ בחריץ עמוק עשרה וכר (עיץ בר״מ שם

 םהכ״ד ובכ״מ שם), ובחריץ בוודאי צריך רוחב ארבעה, עיין מ״ש לעיל.
. וכ״ה בד. וכן משמע להלן שר 33, וכ״ה בר״מ ן פ ג ב ם ש י ח פ ל ששה ט ט י ב . 4 
 הנ״ל. אבל בכי״ע: ביטל ארבע אמות שבגפן, וכ״ה בכי״ע אף להלן שם: לא ביטל ארבע

 אמות שבגפן. וגירסא משובשת היא.
ה וכר. ברייתא זו מדברת לעניין הפסק, ומקבילה למשנתנו צ י ח ן מ י ש ו ל ע כ  ב

 פ״ד מ״ד הנ״ל. ופסקה הר״מ בפ״ז הט״ו. ועיין לעיל שביעית פ״ב שר 70 ומש״ש.
ץ וכר. בכי״ע:» ר׳ אליעזר אומ׳ ערים וכר. י ר , ח מ ו ר א ז ע ׳ ל  7-6. ר

 וכבר ראינו לעיל (פ״ג שר 22) שחריץ הוא לפעמים כתיב אחר במקומ ״ערים״.
ן וכר. הכורמים היו נוהגים לחדלות את הגפנים י ם י ר י ה ב ל ג ו ע ר י ב ע ה ש . 7 
 על קנים, עצים, אפיפירות (קני פוף, עיץ פ״ו מ״ג ועוד) ופריגות (עיץ ר״מ רפ״ח מה׳ כלאים)
 גמישות מענפי ערבה.ל ובח״ד הסמיך את המלה ״ריפץ״ כאן לרפסות,* והן הסריגות מעצי ערבה
 שמערם עליהן את הגפנים. וביונית קוראים לסבכה מענפי ערבה ׳/ph או piiros, וכנראה
 שזהו הריף שלנו. ועיין כ״ר פכ״ב, י״ב, סוף עמ׳ 219; שם פצ״ח, ד׳, עמ׳ 1225. ועיין

 מ״ש בתרביץ ש״ג עמ׳ 457, ופירושי שם בביטר ״תלאו ברפיץ״ הם דברי הבאי.

 « והוא ע״פ פירוש הר״ש לפ״ב ס״ח סד״ה ולסלע.
 » מליון שבש״ס ראם אות ג׳ (והוא פקיצור הפירוש שבדפוס אמשטרדם) השסיטו את תחילת

 דבריו, ושיבשו את כל כוונתו.
 • ועיין ס״ש לעיל פ״נ הערה 10 בשם הירושלסי ופה״פ.

 • אלא ששם הסדר אחר, והיינו דברי ר׳ אליעזר אחרי דברי ר׳ יהודה.
 ל כדי שיוכלו להתאים אותן לניהולם של ענפי הנפן ולהתפשטותם.

 • אהלות פי״נ מ״א: הסדינים והרפפות. ובפיה״נ שם בכת״י: והדפסות, רפסות.
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ה וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: הרי הריפין וכד. ולפי פשוטה צ י ח מ ן כ י פ י ר י ה ר ה  ו
 פירושה שהריפין נחשבות כמחיצה והן מפפיקות בין הגפנים לזרע, ומותר לזרוע מצד

 השני של המחיצה, וכשיטת הראב״ד בהשגות ם״ח מה, כלאים ה״ג, ועיין בכ״מ שפ.«
ה וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: הרי הן קנימ מחיצה וכר. ועיין צ י ח מ ם כ י נ י ק ר ה  9. ו

 מ״ש לעיל בשיטת הראב״ד והר״מ, וגפ כאן פירושו כמו לעיל. ועיין במשנתנו פ״ו מ״ח.
ם וכר. ברוקחפי׳צ״ד:בתוספתאבפ״דדכלאימ י נ ו ק י ׳ אם ה מ ו ה א ם ו , י  10. ר
 ובפ״א דעירובץ מייתי לה (כוונתו לסוף הברייתא: נמצאת אומר וכר, עיץ להלן) ר׳ יוסי
 אומר אמ היו קנין מדוקרנץ וכר. ומדוקרנץ פירושו עשויימ כמץ דיקרן, Mnpauov כמין מזלג,

 מפוצלים מלמעלה לשתיפ או לשלש. ועיץ כדש לעיל תרומות פ״ג הערה 25.
. וכ״ה בד וברוקח הנ״ל. ובכי״ע: תר ה מו ל ע מ ל ה מ א י ם פ ה ה ל ש ע  11-10. ו
 עושה אותן פיאה מלמעלה ומותר. וברור מלשץ זו שהכוונה היא שמותר לזרוע בצד
 המחיצה של הערים אפ הקיף בתוט את פיצולי הקניפ, וכשיטת הראב״ד שהבאנו לעיל, שהרי
 ממקום הלכה זו מוכח שבערים אנן קיימץ. והפסק הפיאה בכרם נשנה להלן שר 18, עיץ

 מש״ש ד״ה אם היו.
ת וכר. רוקח הנ״ל, ועיין ריבמ״ץ פ״ד מ״ד. ו ד ׳ שלש מ מ ו ת א א צ מ  11. נ
 והברייתא שלנו הובאה בבבלי עירובין ט״ז א׳ כגירםא שלנו בשינויים בלשק, אכל לא

 להלכה. עיין להלן. ובירושלמי״ בשינויים חשובים, ועיץ במודם כאן ד״ה נמצאת.
א וכר. משנתנו ם״ד מ״ד ובבלי הנ״ל. ל ך ש י ר ה צ ש ל ש ת מ ו ח פ ל ש  12-11. כ
 ובפ׳ המפתח לר״ן שבת ק״א א׳ (הוצ׳ גאלדענטהאל, מ״ג ע״ב): עיקר דילה במםכ׳ כלאים
 פר׳ ד מחיצת הקנים וכר (כלומר, משנתנו הג״ל) ובתוספת׳ בפר׳ ג׳(צ״ל: כפ׳ רג׳־רבן גמליאל)
 כל שהוא םתות מג׳ צריך שלא יהא וכר. ובעירובץ י״ד א׳ (נ״ז ע״א) כתב: עיקר בירור זה
 בתוספת כלאים, והיא הברייתא האמורה בזה הפרק הבא לפנינו כל שהוא פחות מג׳ וכר, וכבר
 בררנחזו בפר׳ הזורק במפ׳ שבת. ועיץ שפ בברכות םס״ג כ״ה ב׳ (י״ח ע״א). ועיץ הגירסא
 להלן עירובין פ״ב (בכי״ע ס״ג) ה״ב ומ״ש בתם״ר ח״א עמ, 150 בשם כי״ל. ובירושלמי כאן

 הנ״ל: נמצאת אמר לעגין כלאיפ כל הפחות משלשה כםתומ.
. בבבלי הג״ל: כדי שלא יזדקר הגדי בבת ראש. ועיץ י ד מ הג ג כ י י ש ד  12. כ

 בתוספות הערוך השלם לקרדפ עמ׳ קע״ה ערך זקר.
ך וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל. והעמידה אביי י ר ה צ ע ב ר ה עד א ש ל ש  13. מ
 (שם ט״ז ב׳) אסילו כרבנן שבשלשה גרידא אמרינן לבוד, ונקט כאן ארבעה כדי להתיר כנגד

 העומד, עיץ להלן. ועיין גירסת הירושלמי להלן. ועיץ מ״ש במאירי לבבלי שם.
ן וכר. בבבלי הנ״ל: כדי שלא יהא סרק י נ ב ת כ ו צ ר ו ס ה א י ל י ש ד  14-13. כ
 כעומד וכר. והעמידה רב פפא (הסובר שפרק כעומד מותר, עיי״ש ט״ו כ׳) שסרצות
 כבניץ לאו דווקא אלא פרצות יותר מעם, מפני שכמלואו (לעיל) פירושו שהגדי נכנס ויוצא,
 עיץ בר״ח ורש״י שם. ובירושלמי הנ״ל: מג׳ ועד ארבעה אם העומד רבה על הפרק מותר, ואם

 הפרק רבה על העומד אסור.
ן וכר. מכאן הסתייעו בעירובץ שם לשיטת רב פפא י י נ ב ל ה ת ע ו ר ת ו י י  14. ה
 שדווקא בסרצות יתירות על הבניץ אסור, אבל בשק מותר. ורב הונא כריה דרב יהושע

 מסרש שלא נקטו לשק זו אלא אגב םיסא: אם היה עומד מרובה על הסרק וכר.

 « ולשיטת הר״ס וסייעתו צריך לפרש שהחידוש כאן הוא שדין הריפין ודין הקנים (עיין להלן)
 כרין נדר, ויש להם הלכות ערים שאוסר ד' אפות םשני הצדדים. אבל קשה לפרש דברי ר' יוסי להלן

 לפי שיטה זו. ואף מה״ו (להלן שר 11) סשסע שבםחיצה להפסק אנן קייסין.
 0! כאן פ״ד ה״ט, כ״ט ע״ב; עירובין פ״א ה״ח, י״ט סע״ב; סוכה פ״א ה״א, נ״ב סע״א.
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/ בבבלי הנ״ל: ומארבעה ה וכו ל ע מ ל ה ו ע ב ר א ה מ ע ב ר ן א ה ל ש  15-14. כ
/ ובכי״י, בדפוסים ישנים ובראשונים שם (עיין דק״ס, תומם׳ ד״ה מארבעה  עד עשר אמות וכו
 וריטב״א שפ): ומארבעה עד ארבע אמות, ומארבע אמות עד עשר וכד.״ והיא היא,

 אלא שיש כאן ייתור לשק. ועיין באו״ש פ״ז מה, כלאים הט״ז.
. מכאן וכן מגירםת הבבלי אינו מבואר מה ת ו מ ר א ש ל ע ה ע ר י ת ה י צ ר  18. פ
, ד״ה ועד עשר) מפורש שבפירצה  דינו של כנגד העומד לעניין כלאים. וברש״י עירובץ (ט״ז א
 יותר מעשר אפילו כנגד העומד אסור. וכן בפי, הראב״ד לתו״כ (תזריע םפ״ח, ם״ו ע״ב): מחיצת
ק אסור אף כנגד העומד, ר פ  חצר שנפרצה ביתר מעשר שאעפ״י שהעומד מרובה על ה
 בין לעניין שבת, בין לענין כלאים, דכולה מחיצה בטלה לה. וברשב״א לעירובין הנ״ל
 וכן בגליק הבבלי שם (בשם ת״י) מפורש שכנגד העומד מותר. וכן מסיק בריטב״א שם שכן
 הסכימו כל המפרשים (לעניין כלאים). וכן מפורש בירושלמי הנ״ל (לעיל הערה 10): יותר מעשר
 אעפ״י שהעומד רבה על הפרק, כנגד העומד מותר, כנגד הפרק אםור.2« וכן מוכה אף

 מלשץ המשנה (פ״ד מ״ד): יתר מכאן כנגד הפרצה אסור.
): ובסוף הפרק בגמ, השיירא / בערוך ערך פאה (ב, ן וכו י נ ר ק ו ד ם מ י נ ו ק י ם ה  א
) ובתוספתא דכלאים בם, רבן גמליאל היו שם , הנ״ל. וכ״ה שם י״א ב,  (עירובין ט״ז א
 קנים הדוקרנין (כגי׳ הבבלי) ועשה להן פיאה מלמעלה, אפילו ביותר מעשר מותר, פירוש כל
 מידי דמקיף ולא מגין, ומכםיא כולה, קרו לה פיאה. ועיין בירושלמי הנ״ל ומ״ש לעיל שר 11-10.
י וכר. מחלוקת זו היא אף במשנת עירובין ת ה ש י ו ש ע ה ש צ י ח ל מ  19—20. כ
, הנין ר׳ יוסה בשם  םפ״א (לעניין מחיצת שבת). ובירושלמי שפ (פ״א ה״י, י״ט ע״ג): תנא ר

 רב ששת כשם שחלוקץ כאן, כך חלוקים בכלאים, והכוונה לתוספתא כאן.
 22. ל כ פ ר ע ז י ן. וכ״ה בד. ובכי״ע ובמשנתנו (פ״ו מ״ד): לכפר עזיז.״ והיא חרבת

 עזיז, מדרום לחברק.״ ועיין ערוך ערך חזיז.
. וכן מעתיקימ בריבמ״ץ ור״ש פ״ו מ״ד ובכפו״פ פנ״ח עמ׳ תשנ״ט. ו נ פ  24. מ פ נ י ג
, 42): מפני כרמו. ק. אבל בהוצ׳ באמבערגער (בנוסח הערבי עמ  וכ״ה בפיה״מ שם אף בכי״י תי

 ועיין בירושלמי פ״ו ה״ד, ל׳ ע״ג, ובר״מ פ״ו מה׳ כלאים הי״ב.
. בכי״ע: המגיניץ, ובמשנתנו(פ״ומ״ד): המגנייה. ובמשנהשבירושלמי: ן י ג ו ג מ ת ה י ב  ל

 מגינייא. ופירש הרש״ם (ק״י ע״ב): שדה של משפחה ידועה.״
. במשנתנו הנ״ל: על מקצת הקורה ה מ ק ל ש ן ש ד ו ס ב ה ו ר ו ת ק צ ק ל מ  25. ע
ק של שקמה ובו קורות הרבה וכר. ובפיה״מ להר״מ שם: ומה שאמר ובו קורות הרבה, ר״ל ס  ו
ק של שקמה על מקצת הקורה ובו קורות  בםק של שקמה. ובנוסח הרש״ם (ק״י ע״ב): בם
 הרבה וכר. ובתוספתא צריך לפרש כאן ״ובו״, היינו בבית המגינץ. ונזקום הספק היה אם
 הקורות של הסק נחשבות כאילן אחד, וכבר אמרו במשנתנו(פ״ו מ״ג) שהמדלה על מקצת אילן

* לא יביא זרע תחת המותר. ק י 0 

. וכ״ה בד (וצ״ל: כאילן). ובכי״ע: בפני עצמו ו מ צ י ע נ פ ן ב ל י ן א ל י א  27-26. ב

 ״ וכן היתה הנירסא לפני הריבס״ץ, עיין בפירושו לפ״ר מ״ר.
׳ ועיין בנליון הש״ס לירושלמי עירובין פ״א סה״ח. 2 

 3! אבל בפי׳ הרא״ש שם: עז ין. שם מקום.
 עיין מ״ש ר״ש קליין בספרו ארץ יהודה, עמ׳ 155.

 עיין מיש קליין הנ״ל, עמ׳ 145, הע׳ 75.
ואעפ״י ששקמה (עיין מ״ש לעיל שביעית פ״נ שו׳ 30) אילן מאכל הוא (עיין מ״ש לעיל שם שו׳ 1 6 

 44, ומ״ש להלן), הרי שקמה באה בםחשבה להלכות אילן סרק (עיין מ׳׳ש בשביעית הנ״ל), וכיוון שהדלה
 עליה נפן בטלה. ועיין בפי׳ הרש׳ס, ק״י ע״ב, הניל.
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 אילן הוא. ובריבמ״ץ פ״ו מ״ד: כאילן בפני עצמה. ובר״ש שם: כאילו בפני עצמה. ובפי, הרא״ש:
 כאילן. ובפי, הרש״ם (קי״א רע״א): כאילו היא בפני עצמה. ולפ״ז משמע לכאורה שטעם ההיתר
 הוא, מפני שכל קורה נחשבת לאילן מיוחד, ואין כאן הדלאה על מקצת אילן אחד. ברם
 מן הירושלמי(עיין להלן) מוכח שאף באילן סרק לא התירו לזרוע תחת בד אחר.״ וכן מוכח בר״מ

 (פ״ו מה, כלאים הי״ב). ויש לשאול מה נשתנתה שקמה משאר אילני סרק.
 והנה בפיה״מ להר״מ למשנתנו פירש: והשאר מותר, והתיר לו לזרוע תחת שאר
 הקורות היוצאות מגוף השקמה, מפני שהוא אילן מאכל. ותמהו עליו (עיין בתיו״ט למשנתנו)
 מן התוספתא כאן. ור, יונה בר״ג שיער שהר״מ גרם כגירסת הר״ש הנ״ל: ״כאילו בפני עצמה,
 ר״ל אף שביטל קורה זו שהדלה עליה, אבל קורות אחרות לא יבטלן מפני גפנו, מפני שנחשבת
 כל קורה כאלו היא בפני עצמה, וזהו דווקא באילן מאכל, משא״כ באילן סרק דנחשב כולו
, יונה נכון גפ לפי הגירםא ״. ועיין מ״ש בקול הרמז למשנתנו. ובאמת פירוש ר  לאחד וכו,
 שלפנינו, וכוונתה שבשקמה דווקא אנו רואים כל קורה כאילן אילן בפני עצמו, מפני שהיא גם

 אילן מאכל, ומה שביטל ביטל ומה שלא ביטל לא ביטל. ועיין מ״ש להלן.
ע וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: אם היה מפסיע וכר. ופירושו י צ פ ה מ י  27. אם ה
 שאם בד הגפן היה דרכו לפסוע ולהתפשט״ גם על שאר הקורות״ ה״ז אסור, מפני שכולן
 כאילו אילן אחד, כלומר, הואיל והוא פוסע הרי מוכח שכיוץ לבטל אף את הקורות האתרות

 לגבי הגפן, ודינה ככל שאר אילנות פרק. וכפירוש הר״מ הנ״ל.
, ע״ג): א״ר מנא וכר אם היו שתי פיפירות מותר. א״ר חיננא  ובירושלמי (פ״ו ה״ג, ל
, שמעץ בן אלעזר אומר אם היה דרכו לפסע  ותני ופליג, אם היה דרכו לפסע אסור. ותני כן, ר
 בין פיפור לפיפור, כפיפור אחד הוא. ומכאן שאף באילן סרק אינו מותר לת״ק אלא בשתי
 אילנות (אפילו אם דרכו לפסוע), אבל מקורה לקורה באותו אילן משמע שאף לת״ק אסור.
 ולפיכך פירש בר״מ הנ״ל שבקורות שקמה התירו, מפני שהוא אילן מאכל, וכשביטל קורה
 אחת ועשאה לאילן סרק, אין כאן הוכחה שביטל אף את השאר, ורואין אותן כאילן אילן בפני

 עצמו, וכמו שכתבנו לעיל.
ב וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: פסקי תרים, ר ח ץ ש י ר ץ, ח י חרי ק ס ו הן פ ל י  28. א
 חרים שחרב וכר. וכבר הראינו לעיל (פ״ג שר 22) שהוא חריץ, הוא חרים, הוא ארים,
 הוא ערים. ובמשנתנו(פ״ו מ״ו): אלו הן פסקי ערים ערים שחרב וכר, וכל הלכה זו עד ״כמה

 הוא וכר״ היא פיםקא ממשנתנו הנ״ל.
ת וכר. צ״ל: אם אין שם נאלא] שמנה וכר. ובמשנתנו ו מ ה א נ מ ן שם ש  29. אם אי

 הנ״ל: אם יש שם שמנה אמות וכר.
. וכ״ה במשנתנו הנ״ל. ופירושו ר ת ו מ ע את ה ר ו ז ו ו ת ד ו ב ו ע ן ל י נ ת ו  30. נ
 שמרחיק ששה טפחימ מכל צד כדין גפן יחידית (וכפי, הריבמ״ץ והר״מ), וזורע בנתים. ואעפ״י
, אמות אלא כנגד הגפנים, אבל לא מן , עריםים משני הצדדים, אין העריס אוסר ד  שיש כאן ב
 הצד.0־ אבל אם אץ שמ אלא ח, אמות נחשבות כערים אחד, ופשיטא שאסור לזרוע בין

 הגפנים.

 ז! ולא התירו לזרוע אלא תחת אילן אחר, אפילו אם סוף הנפן להתפשט אף עליו, אבל לא
 תחת בר אחר שבאותו אילן עצמו. וכן משמע אף מלשון פשנתנו פ״ו סינ. והקורות שבסדן הרי הן

 כבדים באותו אילן.
 »! עיין להלן. ועיין ירושלםי סוכה פ״א סה״א, נ״ב ע׳ב, וס״ש בתרביץ ש״ב, עם׳ 238, הערה 3.

 «! כלוסר, באותה שנה, עיין תוספתא כלים ב״ב פ״ה סה־ו: פותר אפיפירות מהו לקדש? אמרו
ה שנה. ת ו ל א  לו על סקום שהחדש יכול להלך כ

 20 כן פירש הנר״א בשנו״א לםשנתנו ובבאוריו לירד סי' רצ״ו (ה׳ כלאי הכרם) ס״ק ס׳ אות פיר.
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ד ם ב ה ג ״ כ . ו ה מ א ם ב י ח פ ה ט ש ש ד מ ח ד א ו ע א ו ו ה ה מ  31-30. כ
ד ז ׳ מ , א ד ו ע א ו ו ה ה מ כ 2 ו 1 : ה ב י ש י ב ה ן א ת , נ , ר י פ ב . ו ד א ת מ מ ג מ ו ג ק מ ש ל ה . ו ע ״ י כ ב  ו

ם י ח פ ] ט , ה מ ה נ ש ש ד מ ח : א ל ״ צ , ו ת ו א ם ר י ג י ה ת ת ש ף א ר צ ך ל י ר צ ה ש א ר נ . ו ם י ח פ ) ט , ה : מ ל ״ צ ) 

ג ״ ה פ כ ו י מ מ ל ש ו ר ץ י י , ע ח פ ל ט א 6/6 ש ו ה 2 ו 2 , ם י ח פ , ט ת ה ה ב מ א י מ ש ש ק ה ל , ח ר מ ו ל , כ ה מ א  ב

ם י ל א כ ת פ ס ו ת ש ב ר ו פ ר מ ב ד ם ה ע ט . ו , ת ה ה ב מ ה א ״ , ד ב ב ״ ם ל י ש ל ב ב י ב ״ ש ר ב , ו ג ״ ג ע ״ , ג א ״  ה

, , ו כ ם ו י ר י ע ק ס י ס , ו ר כ ץ ו ג ם כ ר כ ם ב י מ כ ו ח ר מ א ת ש ו ד מ ל ח ר כ מ ו ר א י א , מ : ר ו ״ פ מ ם ״  ב

י ר , ה , ת ה ה ב מ א ת ב ו מ ל ש ת ה ו מ א ת ה ן א א ם כ י ד ד ו ו מ נ א ץ ש י כ מ . ו מ י ח פ ה ט ש מ ל ח ה ש מ א ן ב ל ו  כ

. ת ו ד מ ב ״ ש ד ו ע ו ר ״ ו ע י ש , כ ה נ מ ת מ י ש ת ש ו י ה ך ל י ר ח צ פ ט ף ה  א

ו פ ר א ג ל ו ״ ( ה מ א ה ב ש ש ד מ ח א : ״ ן א ם כ י ס ר ו ו ג ״ ו מ ״ ) ם ו נ י נ פ ל ׳ ש צ ו ה ב ש ( ״ ר ב ץ ו ״ מ ב י ר ב  ו

א ו ד ה ו ע ו ו ת ו א , ד פ ו ת ש ב ר פ מ : ״ מ ש ש ״ א ר ב . ו ח פ א ט ו ה ו ש ש ר י פ ) ו ״ ם י ח פ ט ה ״ ל מ ת ה  א

ל ן כ נ ת ו , י ר ר מ א : ד ( ג ״ , ע , ל ה ״ ו ה ״ פ י ( מ ל ש ו ר י ן ב כ . ו ב ״ ע ב ר ״ י , ק ס ״ ש ר , ה י פ ה ב ״ כ . ו ״ ח פ  ט

. ה ״ פ ה י א ל , כ ה ח מ ״ ת פ ו ג ש ה ב ל ו ״ נ ש ה ״ ר ם ב ש ו מ א י ב ן ה כ 2 ו 3 . ח פ ד ט ו ע ם ו י מ כ ו ח ר מ א ת ש ו ד י  מ

ד ח ד א ו ע ה ו מ כ ו : ״ ש ״ ר ה ב י ג ) ה ו ״ מ ו ר ״ ש פ ״ א ל י מ פ ל י ( ז נ כ ש ל א א ל צ , ב ם ר ר  ב

ג ״ מ ו ת ״ , ד ט ״ נ ש , ת מ ף ע ו ס ת ( ״ נ פ פ ״ ו פ כ ן ב כ . ו ״ ח פ ת ט י ר י ש י ע מ ל ש ו ר י , ב פ מ , ו ה מ א ם ב י ש ש  מ

: ן א מ כ ״ ר ה מ ל ״ ה י ם ן ב כ 2 ו 4 . ה מ א מ ב י ש ש ד מ ח ד א ו ע ה ו מ ד כ ״ ן פ י ת ל כ ר מ פ ם ו ת ש ב ר פ מ : ו ( ב ״  ע

ת י ר י ש א ע ו ה , ו ה מ א ם ב י ש ש ק מ ל א ח ו ה ף ש ס ו נ ה ה ר ז ו ע י ) ש ד ו מ ל ת ל י א פ ) 2 5 ד ו מ ל ת ו ב ר א י ר ב כ ד ו ו ע  ו

. ה ״ מ ה י א ל , כ ה ת מ ״ פ ק ב ס ן פ כ . ו ת פ  ט

, א ״ ע ז ר ״ ט , ק ם ״ ש ן ר י י . ע ר כ ה ו ר ש ה ע ה ו ב ם ג ר כ ה ל צ י ח ה מ ש ו ע ה . 3 1 

א ״ ה ל ב י ע ף ל א ן ש א כ מ . ו ת י נ ש ק נ ס פ ץ ה י נ ע ל ה ש א ר ו נ ה ז כ ל פ ה ו ק מ מ ר 2. ו ל ש י ע ש ל ״ מ  ו

. ש ״ ש ץ מ י . ע ץ נ י ק י ס ק ע ס פ ה ב ב ״ ה ב  ו

ר 4. ל ש י ע ש ל ״ ץ מ י ע . ו ר כ ת ו ו מ ע א ב ר : א ע ״ י כ . ב ר כ ם ו י ח פ  33. ש ש ה ט

י ר פ ס ל ל ל ו ה נ י ב ש ר ו ר י . פ ר כ ה ו ל ד ו ה מ ת י ה ן ש פ ל ג ה ש ר ו מ  34. ז

ן פ ג ץ ה ר ע ם א ת ג ד מ ו ע ה ו ע ו ט נ ו ב ל י פ א ש ש ״ ר ן ה א כ ח מ י כ ו ה . ו ז ״ ז מ ״ ש פ ״ , ר ל ״ , ר י א פ צ י ת  כ

ה ז ו ב ק ל ח ר נ ב כ . ו ר ס א ץ נ ע ה ז ש ״ ם ה י א ל , כ ה ה מ ״ ם מ ב ״ ר ק ה ס ן פ כ . ו ן ל ה ש ל ר ו פ מ , כ ו מ צ  ע

2 « / ו א ״ ב ל ״ ב , ו , א ת פ ו ב ו ת , כ , ה א ״ ם כ י ח ס פ ם ל י נ ו ש א ר ב ם ו ש ש ״ ר ץ ב י , ע ם י נ ו ש א ר  ה

. ר ס א ן נ פ ג ץ ה ן ע י א ע ש י ר כ ) ה , ת י ו , א ק ג ״ פ ו ( ״ צ , ר י ד פ י ר י ו ל י ר ו א ב ל ב ״ א ז ״ ר ג ה  ו

א ו ה , ו י נ א ה ש א ו ב ג ת ״ ה ע ל ד ו ן מ פ ג ב ץ ש ר י 2 ת ? ם ד ת א מ כ ל ח ע ב ק ל ד י צ ר ע , ש פ ב  ו

ח י ת מ : ה ל ״ , ר י א פ צ י ת י כ ר פ ם י ה ר ב ש ד ״ פ ב ל ר י ה נ י ע ם מ ל ע נ . ו ה ט ו ן נ פ ג ע מ ו ר ר ג ת ו  י

ה ר ו ס ן א פ ג 2 ה « ה מ ל א ה ע מ ו א ל י פ ם א י ע ר י ז ב ל ג ן ע פ ל ג ה ש ר ו מ ) ז ח ת ו מ : ה ל ״ נ ה ה ״ , ר י פ ב ) 

ג ע״א. י , ס ן א ס כ ״ ה י , כת״י ב ח ״  21 פ

״ס ו בשנ ׳ 173, ו ם , ע ה ״ פ ע ס ס י , ו ח ל ש א ב ת ל י כ ן מ י עי . ו ץ י נ ו ס י ב ם ל ש ו ר י ב ז ו ׳ ס ד ס ״ ת פ ו פ ו ר ן ת י  ״ עי

. ע ב ו ר ה ב ש מ ח ד מ ח , א ( ר מ ו ן ע י י נ לע ה ( ד ז ו ע ׳ 80: ו מ , ע ח ״ , ל ח (טיז ל ש י ב ״ ב ש ר א ד ת ל י כ מ ב . ו ם  ש

ן ה ה : ו ר י י כ ן ב כ . ו ד ח ב י א צ ר א פ כ ה ן ד י ה ה : ו א ״ , קי״נ ע ס ׳ ש ר א ב ו ם ה א ש י נ ו ס ה ב נ ו כ נ א ה ס ר י נ  23 ה

׳ 55, ט , ע י ״ א ת ש ץ ב י ב ו נ י ב ל רז״ו ר ו ש ש ו ר י פ א כ י י ה ס ל ש ו ר י ת ה י י ש ו ק . ו ר ח ב י א צ ר ) פ א כ : ד ל ״ צ א ( ב  ר

. ח פ ט ט מ ע ח מ ו ח א פ ו ן ה פ נ ע ה ז א שנ ו ץ ה ו ר י ת ה  ו

. ה פ א ה ב ש ש ד מ ח : א ס ר ו ץ נ מ ב י ר ה ף ש י ס ו ם , ו ס ״ ר ת ה ס ר י נ ר ל י ע ס  24 ועיי״ש ש

י 1. ע ל ה י ע ן ל י  *2 עי

ק ״ ט ט ש ב ) ו י ״ ת ב כ ״ ב י ל ר י א ם מ ש ב ) ׳ ה ה ר ע ׳ 343, ה ם , ע ת ו ב ו ת י כ ר י א ס ר ל פ ו א ס ״ ר ת ה ר ע ה ן ב י עי  20 ו

. ׳ ו א י ב ל י ב  ל

. ן א ק כ ח צ ת י ח נ ס ו ב ן ל י א, וצי ׳ ' י י ד ס ״ p פ י א ט פ ש ר ס ע  27 ש

ת ד ו ב ר ע עו ם (שי י ח פ ה ט ש ה ש ק ו ח ו ר ל י פ א ו ש ש ו ר י פ , ו ל ״ ק ת ז ת פ ף ר ו ם ס ט ש ו ק ל י ם ב ה נ י כ  28 ו

, ן י י ט ש ל ק נ י ל פ ״ ׳ ר צ ו י ה ר פ ס ן ב י עי . ו ה ט ה א א ׳ מ י פ : א ל ״ נ ל ה ל ו ה נ י ב ׳ ר י פ ב . ו ן פ נ ר ה ק י ע ) ס ן פ נ  ה

י 263. ס  ע
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 ופירותיה. הרי לך שגם במותה גרידא (עיין במשנתנו ספ״ו) נאסר אף העץ, ולאו דווקא במודלה
 על גבי תבואה.

א מאה אמה וכו׳. כלומר, שהתבואה רחוקה מעיקר הגפן הרבה יותר י ׳ ה י פ  א
 מכשיעור. ועיין גירסת הספרי לעיל. ועיין ר״מ ם״ו מה׳ כלאים הי״א (לעניץ קידוש התבואה),

 והוא מן הירושלמי םפ״ו.
ן וכר. בכי״ע: שנוטה לתוך הגפן וכר. ובד בטעות: פ ג ת ה ח ה ת ט ו נ ה ש א ו ב  35. ת
 שנטעה תחת הגפן וכר. ובמשנתנו (פ״ז מ״ז) תבואה שהיא נוטה תחת הגפן, וכן בירק,
 מחזיר ואינו מקדש. כלומר, אפילו לא החזיר. ופירש ברא״ש שם שהטעם הוא מפני שעיקר
 התבואה הוא מחק לגפן (כלומר, מחק לשיעור עבודת הגפן), ולפיכך אינו מקדש. ובגפנים לא
 איכפת לנו אמ התבואה רחוקה מעיקר הגפנים, הואיל והזמורה מתוחה על עיקר התבואה מתקדשת
 התבואה והגפן כמפורש ברישא, ויש כאן תבואה בכרס, אבל בתבואה וירקות שעיקרפ בשדה הולכיפ

 אחר העיקר והשורש, ועיץ בתוםפ׳ עירובין צ״ב ב׳ פד״ה גפנים.
ש ה ג ם נ י מ. כ״ה בד ובכי״ע. ובכי״ו: ואיגו מקר (צ״ל: מקד׳, ד ק ו מ נ י א  36-35. ו
 מקדש), ואח״כ יש שמ ריוח כבין הלכה להלכה, ומתחיל: הגפנים והירקות שנוטין וכר.
 וגירםא זו אין לה שחר, ואעפ״י שגם גירםת ד וכי״ע מגומגמת קצת, מ״מ היא נראית עיקרית.
 והואיל וברישא כאן שניגו שבזמורה מודלית על עיקר תבואה (כלומר, גפן שנוטה על תבואה)

 מתקדשת הגפן, אמרו כאן שבתבואה נוטה תחת הגק אף הגק אינה מתקדשת.
ן וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: שנוטץ תחת הגפן פ ג ך ה ו ת ן ל י ט ו נ ת ש ו ק ר י ה  36. ו
 וכר. ועיין מ״ש לעיל. ומלשון הברייתא כאן מוכח שמתלוקת ר״ע ובן עזיי היא בירקות גרידא,

 אבל לא בתבואה. ובתבואה בן עזיי מודה שיחזיר, עיין להלן.
. בר״ש (פ״ז מ״ז): בן עזאי אומר יספור, כלומר, ר פ ס ׳ י מ ו י א  37. בן עז י
 גוזז במספרים כדתניא (ביצה ל״ד א׳) אץ גוזזין את הירק בתספורת שלו. ולפ״ז לא נחלק בן
 עזאי אלא בירקות שעליהם גגזזץ (עיץ לעיל שביעית פ״ב שר 45), אבל תבואה שאינה
 נגזזת אלא כשהיא שחת (עיין להלן ע״ז פ״ב םה״ד), והיא גפםדת בגזיזה, לא החמיר בה
 בן עדי, ודייה בהחזרה. ומשנתנו פ״ז מ״ז הנ״ל היא כר׳ עקיבא שאינו מחלק כץ תבואה

 לירק.
ן וכר. בר״מ פ״ח מה׳ כלאיפ הי״א: היו שרשי הגפן יוצאין י א צ ו ן י י ש ר ו ש י  ה

 לתוך הארבע אמות שבין הכרם והתבואה יעקר.
ן וכר. בר״מ הנ״ל: היו שרשי התבואך)29 יוצאין לתוך י א צ ו ה י א י י פ ש ר  38. ש
 הארבע אמות מותר. ומסתבר פירוש הרש״ס (י״ד ע״ב וק״י רע״א) והרא״ף שהכוונה כאן לעשב
3 ועשב זה כלאים בכרם 1 ^ א 30 ונקט עשב זה מפני ששרשיו מתפשטים הרבה מתחת ל ׳  הפואה

 כהביריו ממיני הצובעים.32
ה וכר. בירושלמי (עיץ במםה״ת) חסרה המלה ״אפילו״, ש ל ש ה מ ט מ ׳ ל י פ  39. א
 ועיין בר״מ הנ״ל ובפ״ו שם םה״ה. ובבאורי הגר״א יו״ד (סי׳ רצ״ו פ״ק פ״ז אות פ״ח)
 כתב: ״דהאי אפילו ט״ם הוא אלא דוקא למטה מג׳ טפחים מותר, שאין הכרם אופר למטה מג׳
 ספחים וכר ״. ברם גם בד ובכי״ע: אפילו למטה וכר, ושמא ״אפילו״ פירושו כאן: ״אף אילו״,

 20 פירש .פיאה״ קצה התבואה. ופירוש בעל פ״מ בירושלמי פ״א הנ״ל תמוה מאד.
 30 במלא״ש פ״א ם״ח העתיק פן הר״ש שם בשם הירושלמי: שרשי פו א ה וכוי. וכנראה שזו

 היא הנהת הרב בעל מלא״ש, עיי״ש.
rubia 3 עיין פ״ש לעף בפלורה ח״נ, סוף עפ׳ 271, ועיין ריבס״ץ שביעית פץ מ״ב. ופואה היא! 

 tinctorum, אודם הצבעים.
 32 עיין לעיל פ״נ שו׳ 49 ואילך ומשנת שביעית פ״ז ם״ב.
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 כלומר, אף השרשים הללו שהם מתפשטים הרבה (עיין לעיל הע׳ 31), אף אילו מותרים
 למטה משלשה.

ן וכר. בם׳ יריאים סי׳ קנ״ד (ד״ו, ע״ט ע״א): ותניא בתוםפ, פ ג ך את ה י ר ב מ  ה
 המבריך הגפן באר׳ וכו׳ (כל הברייתא עיין להלן). ובם׳ יריאים השלמ סי, ע״ו עמ׳ 56 נשמט
 חלק מן הברייתא, עיי״ש. ובמשנתנו (רפ״ז): המבריך את הגפן אם אין עפר על גבה שלשה

 טפחימ לא יביא זרע עליה וכר. ועיין להלן.
. ובירושלמי בנוסח ן וכר. בבלי ב״ב י״ט ב, כ י מ ן ו כ י ע מ ו ר ז ר ל ת ו  40. מ
 הרש״ם (קי״ח ע״א): וכן תני אבל זורע את הצדדין אילך ואילך. והוסיפה הרב בעצמו
 ע״פ הבבלי (כפי שנראה מלשונו ״וכן תני״ במקום ״ותני כן״). ועיי״ש בסוגיית הירושלמי
 (פ״ז ה״א, ל׳ ע״ד) ובמקבילה בב״ב רפ״ב. וכן פסק הר״מ בם״ו מה׳ כלאים ה״ז. והעמידוה
 המפרשים במרחיק ששה טפחים מעיקר הגפן, וכל החשש כאן הוא שלא יכנסו שרשי הזרעים
 לתוך הגפן הרכה ונמצא מרכיב (כמפורש כירושלמי כאן), אבל מן הצד אין חשש הרכבהנג
^ ובמה״פ (רפ״ז ד״ה המבריך) פירש שהבריך את כל א  וכן אין דין הרחקה מן הגפן הקבורה ב

^ ואין כאן עיקר נראה כלל. א  הגפן ב
ו וכר. בכי״ו יש כאן השמטה ע״י הדומות, י ב ל ג ע ע ו ר ז ר ל ו פ א  41-40. ו
 וישנה בד, בכי״ע ובם׳ יריאים הנ״ל (ובם׳ יריאים השלם הנ״ל ג״כ נשמט מעין זה). ובמשנתנו
 הנ״ל מפורש שאם יש ג׳ טפחים על גבה מותר לזרוע, והתוספתא סמכה כאן על משנתנו,

 ובסיפא הביאה מחלוקת רשב״ג בזה.
ע וכר. בם׳ יריאים הנ״ל: הבריכה בסלע. ובכי״ע: הרכיבה ל ס ב ה ש כ י ר ב  41. ה
 בסלע וכר. ובמשנתנו: הבריכה בסלע, אע״פ שאץ עפר על גבה אלא שלש אצבעות מותר
 וכר. וזהו כר׳ יוסי להלן. והעמידוה בירושלמי דווקא בצונמא (בסלע קשה), אבל בסלע רך
ם ותאנים י נ פ  אסור. ובב״ר ספי״ג(בכי״י ובילקוט, עיין הוצאת תיאודור עמ׳ 126): שרשי ג
 רכים בוקעיפ בצור. אבל בדפוסים וברוב כתה״י שם, וכן במקבילות חסרה המלה ״גפנים״.
׳ וכר. דברי רשב״ג עונים על משנתנו מ ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב  43-42. ר
^ אם אין עפר על גבה שלשה טפחים לא יביא זרע עליה. א  רפ״ז: המבריך את הגפן ב

 ועליה חולק רשב״ג ומביא את מחלוקת ב״ש וב״ה בזה.
. וכ״ה בד ובס׳ יריאים בשתי הנוסחאות. ובכי״ע חסרה המלה ת  43. ע ש ר אמו
 ״אמות״. וכנראה שזו היא הגירפה הנכונה, וצ״ל: עשרה, כלומר, עשרה טפחים, כמו שהגיה
 הגר״א. וסוברים ב״ש שדץ גפן קבורה בארץ בגלויה, ויש לה אויר עשרה כנגדה.34 ואעפ״י
 שאמרו(ירושלמי ברכות פ״ט, י״ד ע״א ובמקבילות, וכן בב״ר הנ״ל םפי״ג ובמקבילות): שרשי
p נ׳ אמה, הרי וודאי שאץ בכח השרשים שנתארכו לבקוע לתוך הגפן, א  חיטה בוקעץ ב

 ואין כאן חשש של הרכבה כלל.
. וכ״ה בד. ובכי״ע: עשרה טפחים. ובם׳ יריאים הנ״ל בשתי הנוסחאות: ם י ח פ  ששה ט
 י׳ טפחים, וצ״ל: ו׳ טפחים כלפנינו. וסוברים ב״ה שנותנים לגפן קבורה את עבודתה
 מכנגדה (למעלה), כמו לגפן גלרה מן הצד. ובירושלמי רפ״ז: אי משום עבודה ניתני ששה? וזו

 היא באמת שיטת ב״ה על דעתיה דרשב״ג.
ה וכר. וכ״ה בד ובכי״ע. וכן בם׳ השרשים לר״י ן׳ ג׳נח ש י ר ש ה ה ש א ו ב  44. ת
 ערך קדש (הוצ׳ בכר סוף עמ׳ 442): ובתוםפה תבואה שהשרישה וכר. ובמשנתנו (פ״ז מ״ז):

 33 עיין בראשונים לבבלי הנ׳ל, בהי כלאים להרא״ש סוף סי' ד׳ ובמלא״ש למשנתנו. ועיין ס״ש
 לעיל פ״א שו׳ 27 ושר 39-38.

 34 עיין בירושלפי פץ סה״ב, ל׳ ע״ד, ובר״ש פץ ספ״ב ד״ה אף.
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ה נ ש מ ל ב ב ׳ 263. א מ ל ע ״ ׳ ר י א פ צ י ת י כ ר פ ס ה ב ״ כ . ו ש י ר ש ת ש ת מ ש ד ק ת ה מ א ו ב י ת ת מ י א  מ

י מ ל ש ו ר י ן ב י י ע . ו ל ל ו ה נ י ב ח ר ס ו י נ ר פ ס פ ב ה ג ״ כ 3 ו 5 . ש י ל ש ת ש : מ ת ו א ח ס ו נ ב ה ו ר ב י ו מ ל ש ו ר י ב  ש

א ״ ע ב ס ״ ץ צ ב ו ר י א ע ״ ב ט י ר ב ז ו ״ ז מ ״ ש פ ״ ר ץ ב י ע . ו ה י ע ש ו ׳ ה ר ן ו נ ח ו ׳ י ה ר ז ו ב ק ל ח נ ן ש י י ג ו ס  ב

. ד ״ ב א ר ם ה ש  ב

ה ר ו ס : א ל ״ נ ם ה י ש ר ש ׳ ה ם ב ע ו ״ י כ ב . ו ד ה כ ״ כ . ו ת ש ד ק ת מ ת ו ש ד ק מ ה ו ר ו ס  א

א ל , א א ד י ר ה ג ל י כ ר א ו ס י ן א א ן כ י א , ש ר מ ו ל ש כ ו ר י פ ו ה ״ י א ו ו ו ה ג י נ פ ף ל א . ו ת ש ד ק מ ת ו ש ד ו ק  מ

י פ ל נ ו 6 . ם י נ פ ג ת ה ת א ש ד ק ן מ ב ל ל ה ו פ ם כ י ב נ ע ו ה ע י ג ם ה א ה ו י י ג ה ה ב ר ו ס א ת ו ש ד ק ת מ ת ו ש ד ק  מ

. ן ב ל ל ה ו פ פ כ י ב נ ע ו ה ש א ע ו ל ל י פ , א פ ו ק ל מ כ ת כ ש ד ק ת ה מ ש י ר ש ה ה ש א ו ב ת ע ש מ ש ה מ ט ו ש  פ

ה י מ ק ו א א ל כ י ו א ה י : מ ז ״ ז מ ״ פ ש ( ״ ר ת ה ט י ה ש ״ כ . ו ( ן מ י ל ו , פ ר ס ( ״ ם ר ש ז ב ״ ז מ ״ ש ם ״ א ל מ ן ב י י  ע

א ם ל ם א נ ם ק ו ש ץ מ ר ו ם ם א י ע ר ז ה ר ש א ו ב ד מ ״ י ם ה י א ל ׳ כ ה ה מ ״ מ ס ״ ר ב . ו ( ם י ע ר ז ת ה ר א ו ס א  ל

, ג ״ ׳ נ י ן ס ״ ב א ר ב , ו א ״ ב ע ״ ה מ ״ כ ׳ ת י ר ס ש י ׳ ה ם , ב ׳ ו ב ״ ת ט ו ח נ ץ מ י ע . ו ן ב ל ל ה ו פ ם כ י נ פ ג ו ה ש  ע

. ל ״ נ מ ה ״ ר ל ה ז ע ״ ב ד ן ר י י ע . ו ( א ר מ ג ר ה ו א ב ת כ ש ד ו ח ה מ ט י ש ש ״ י י ע ) ג ״ ג ע ״ ק כ ב ל ש א ״ ר ׳ ה צ ו  ה

. מ ״ ר ת ה ט י ר ש ו א ב ן כ א ד כ ״ ח ך ב י ר א ה ה ש ן מ י י ע  ו

ה ״ כ . ו ׳ ו כ ן ו י ש ד ק מ ן ו י ר ו פ ו א ל י י א ר ו ה ש י ר ש ה ם ש י נ פ  44—45. ג
, ׳ ו כ ץ ו ש ד ק ת ץ מ ל א ב : א ת ר מ ו א ג ת י י ר ב ה ץ ש י כ מ , ו ל ״ ג מ ה י ש ר ש ׳ ה פ ם כ ) ג ך י ש ד ק מ ץ ו ר ו ם א ״  ג

י ה ל י ש ׳ ב ת פ ס ו ת p ב א ^ צ מ : ו ל ״ ג ת ה ״ ר ר ל ש י ׳ ה ם ב . ו ר ו מ ר ג ו ס י ן א נ י ן א א ן כ י ר ו ס א ח ש כ ו י מ ר  ה

ץ א ר / נ ו כ ן ו י ש ד ק ת ן מ י א ן ו י ש ד ק מ ן ו י ר ו ם ו א ל י א ר ו ה ש י ר ש ה ׳ ש י נ ס ג , ה פ ר י כ א ל כ ל ד א י ל מ ׳ ג ׳ ר  פ

ן ״ ב א ר ב / ו ו כ ן ו נ ב ר ד א מ ל ץ א ר ם א ן נ נ י ץ א נ פ ג ה , ש ן נ ב ר ד ׳ מ ר מ ו ׳ א ת פ ס ו ת ה ם ש י ר ב ד  ה

ו ש ו ר י ן פ י ר ו ם ז א ״ פ ל . ו ל ו פ ו כ ש ע י ד ש ה ע א נ ה א ב ל ל ב ה א ל י כ א ם כ י נ פ ג ה : ו ( ד ״ ע ב ם ״ כ ל ( ״ נ  ה

: ן א ם כ ר ו ז ג ״ ז מ ״ ו פ ה י ל ת א ו נ ש ב . ו ( ם ק ש ב ל ש א ״ ר ת ה ו ר ע ה ן ב י י ע ו ה ( ל י כ א ן ב י ר ו ם  א

. ד ״ ח ן ב י י ע 3 ו ל . ל ״ נ ת ה ו ח נ מ ש ב ד ר ח ו א ש ב ״ י י , ע ר כ ן ו י ש ד ק מ ן ו י ר ס ו  א

ל ו פ ן כ ת צ ק ו מ ש : ע ל ״ נ ם ה י ש ר ש ׳ ה ם ן ב כ . ו ר כ ן ו ב ל ל ה ו ס ו ב ש ן ע ת צ ק  46. מ

ן י י . ע ר כ ל ו ו פ ו כ ש ע ן נ ת צ ק : מ ל ״ נ מ ה ״ ר ל ב ב . א ר כ ו ו ש ם ע י נ פ ג ן ה ת מ צ ק מ ו ש ש ו ר י פ . ו ר כ  ו

. ן ל ה ש ל ״  מ

מ ״ ר ב . ו ר כ ו ו ש ע ן ש ת ו : א ל ״ נ ם ה י ש ר ש , ה ם ב . ו ע ״ י כ ב ד ו ה ב ״ . כ ר כ ו ו ש ע ת ש  א

ש ר פ מ מ ש ״ ר ץ ה ש ל ע מ מ ש מ . ו ץ ר ת ו ו מ ש ע א נ ל ת ש א . ו ן י ש ד ק ת ו מ ש ע נ ת ש : א ל ״ נ  ה

ן י י ד ן ע פ ה ג ת ו א ר ב ס ו ב ל ה ב , א ם י ר ו ס ן א ב ל ל ה ו פ ם כ י ב נ ע ת ה צ ק ו מ ש ע ה נ מ צ ן ע פ ה ג ת ו א ם ב א  ש

ן א כ ם ל א , ש ם י ת א ר מ ס ו ב ף ה י ס ו ה י ש נ פ ה ל א ו ב ת ת ה ר א ק ע ש ם ב י ר ב ד מ ה ש א ר נ כ . ו ה א נ ה ר ב ת ו  מ

. ( ז ״ ל ה י ע ש ל ״ י י ע ר ( ס א ץ נ ע ף ה י א ר  ה

ן י ר ת ו ו מ , א ה א נ ה ן ב י ר ו ם א ה ו ל י כ א ץ ב ר ת ו א מ ל , א א ק ו ו ד א ן ל י ר ת ו . מ  47. מ ו ת ר י ן

. ל י ע ש ל ״ ן מ י י , ע א ת י י ר ו א ד ץ מ ר ו ם א ן ו נ ב ר ד  מ

ב ו ק ץ נ י צ ר ע י ב ע מ : ה ( ז ״ פ פ ו ( נ ת נ ש מ . ב ר כ ש ו ד ק ת ן מ י ל א ב ר א ו ס  48. א

א ל , א ש ד ו ק מ ר ו ו ס ץ א י צ ע ה ב ש ״ ע ר ש ה ו ר י ך פ ו ת ת מ צ ע ק מ ש מ . ו ר ו ס ם א י ת א מ ף ב י ס ו ף ה ס א ר כ  ב

: ז ״ פ מ ם ״ ה ר מ ל ״ ה י פ ל ב ב . א ה נ ו ש א ה ר נ ש ׳ מ ס ב ם ו ״ ו י ת ץ ב י ע . ו ם י נ פ ג ת ה ש א ד ק ו מ נ י א  ש

א ו ה , ו ( ד ו מ ל ת ל י א פ ) 3 8 א ר מ ג ו ב ת ו ו א ר כ ז י ש א נ ל ת , ע ר ו ס ם א י ת א מ ף ב י ס ו ם ה ר א מ א ה ש מ  ו

, ר מ ו ל , כ ״ ר ו ס א ו ״ נ ת נ ש מ ש ב ר י פ ו ש י ר ב ך ד ו ת ח מ כ ו מ . ו ן ס ג ת ה ח ו ת נ ח י נ י ד ש ב ל ב ו ו ר מ א  ש

׳ 91. מ , ע ן י ט ש פ ן א ״ י ר ה מ מ ל ׳ ה ו נ א ל ו ב מ ן ב י עי ׳ 56. ו ם , ע ן א ן אהצו״י כ י  35 עי

, ן ב ל ל ה ו פ ם כ י ב נ ע ו ה ע י נ א ה ן ל י י ד ו ע ל י פ , א ם י ת א ף מ י ס ו ם ה ר א ס א ו נ מ צ ץ ע ע ף ה א ר ש ש פ א  »3 ו

ל שו׳ 34. י ע ן מ״ש ל י , עי ם י נ ו ש א ר ן ה ה פ ס ת כ ט י ש  ל

ן י עי . ו ל ״ נ ת ה ״ ר ר ל ש י ׳ ה ס ם ו י ש ר ש ׳ ה ״ע, ס , כי י ד י ת ע מ י י ו ק ״ מ ן י ר ו ס א ו . נ ל א ש ס ר י נ ם ה ר 3 ב  ל

. א ״ ת כ ו ק י׳ א ״ ו ס ׳ צ ׳ ר י ד ס ר א י ״ ר נ ר ה ו א ב  ב

׳ 1. ע ל ה י ע ן ל י  38 עי
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 מתקדש.39 ומשנתנו מדברת במעביר ומניח תחת כל גפן וגפן (וכשמואל בירושלמי םם״ז), אבל
 במעביר ואינו מניח כלל דינו כעציץ שאינו נקוב,״ ואינו נאסר כלל. ברפ בתוספתא כאן מפורש:
 אסור, אבל אין מתקדש וכר. ובפ״ה מה׳ כלאים ה״ג כתב: אסור לעבור בעציץ נקוב שזרוע בו ירק
 בתוך הכרם. ואם הניחו תחת הגפן וגשתהה שמ בארץ כדי להוסיף אחד ממאתימ הרי זה קידש.
 ובח״ד וכן כבאור הגר״א (יו״ד סי׳ רצ״ו אות ל״ח) פירשו את התוספתא שהעביר והניח
 את העציץ באויר הכרם (כר׳ יוחנן בירושלמי םפ״ז), ולא הניחו על גבי קרקע, ולפיכך אסור
 באכילה, ואינו מתקדש (כלומר, אינו אסור בהנאה), כדץ אויר הכרם שאוסר ואינו מקדש
 (ירושלמי פ״ז םה״ב, ל׳ ע״ד, ועיי״ש במשנה). אבל אם הניתו בארץ מתהדש יאסור בהנאה.

 ועיין במה״פ כאן םפ״ז ד״ה אויר וערלה פ״א ה״ד ד״ה כיני.
ץ וכר. כ״ה בכל הנוסחאות, וכן היה י צ ן ע י ן ב , אי מ ו ן א ו ע מ ׳ ש  49-48. ר
 לפני הרמב״ן שבת צ״ה םע״א. ובמשנתנו כאן (םם״ז): עציץ נקוב מקדש בכרם וכר,
 ר׳ שמעץ אומר זה וזה אסורין ואין מקדשין. אבל מתוך הירושלמי״ מוכח שברייתא זו
 נשנתה בסתם, וכן הוא גם בבבלי שבת צ״ה סע״א.״ ברם בשני התלמודים ידעו שנשנתה

 בשיטת ר׳ שמעץ, עיי״ש. ועיין לעיל שביעית ס״ח שר 33-32 ומש״ש.
. וכ״ה בירושלמי ובבבלי הנ״ל. וסברו ד ב ל ם ב י ע ר ר ז ש כ א ה ל א . 4 9 
 בבבלי שהטעם הוא מפני שאף ר״ש מודה שעציץ נקוב הוא כמחובר, אלא שלעניין כלאים
 ומעשרות אנו זקוקים לשדה ולא למחובר בלבד, ועציץ אפילו נקוב אינו שדה, ואינו מקדש בכרם.
 אבל גם אינו מכשיר את הזרעים, מפני שאין הכשר אלא בתלוש. ולפיכך שאלו ממשנתנו בשבת
 (םם״י שם) שר״ש פוטר כתולש בשבת מעציץ נקוב, והרי בשבת נמי אינו תלוי אלא במתובר
 ותלוש.״ והסיקו בבבלי שם וכן בירושלמי הנ״ל (ובירושלמי מעשרות ם״ה ה״ב, נ״א ע״ד)
 שהתורה ריבתה בטהרת זרעים, שכל זרע זרוע טהור, וכל זמן שאין הפסק בינו ובין הקרקע,״

 והוא יונק וחי ממנה דינו כמחובר לעניין טהרת זרעים.״

 פ״ה

ל וכר. וכן להלן שקלים (פ״א ה״ג): מצא ז ם ג ו ש , מ י ר ת ו ם מ ר כ י ה א ל כ . 1 
 כלאים בכרם מותר משום גזל, ופטור מן המעשרות. כלומר, אם אדם ראה כלאים בכרם
 של חבירו אפילו עלו מאליהם, ועדיין לא נאסרו, מותר לעקור אותם, מפני שאנן םהדי
 שניחא ליה לבעה״ב בכך, כדי שלא יאםר כרמו. וכן מפורש בירושלמי(כאן פ״ב ה״ה, כ״ז ע״ד)
 שמותר לעקור כלאים בכרם ואין בו משום גזל, אפילו עדיין לא נאסר הכלאים, עיי״ש.

 ועיץ לעיל פ״ג שר 48 ואילך ומש״ש. (ע״פ ח״ד ריש שקלים).
. אפשר שאפילו עקרן בעה״ב בעצמו פטורין מן המעשר, ר ש ע מ ן מן ה י ר ו ט פ  ו

 מסני שכלאיס בכרם הוא הסקר, שסופן ליאםר בהגייה אם לא יעקרו. ועיין מ״ש בסיפא.

 «3 וכן משמע בבבלי (פסחים ב״ה א׳, חולין קט״ז א׳). ועיין בראב״ן םי׳ נ־ג הוצ' ריש אלבק,
 כ״ג סע״א. ועיין בכפרפ פנ״ו, עמי תשם״ו.

 0* עיין בירושלסי חלה פ״ב סה״ב, נ״ח ע״ג, ובבלי גיטין ז' סע״ב ואילך.
 ״ כאן ספ״ז, ל״א עיא, וכן סן המקבילה שבשבת םפ״י, י״ב עיר (אלא שיש שם השסטה).

 ** אלא שהוגה ע״פ רש״י, עיי״ש ציה רע״ב ד״ה אלא.
 3» כן פירש בחידושים הסיוחסים להר״ן שם. ושאר כל הפירושים דחוקים.

 »» אבל שאינו נקוב סכשיר, ספני שאינו זרע, עיין בירושלפי כאן ספ״ז.
 » ועיין היטב במשנת עוקצין פ״נ ס״ח ובחזון נחום שם.
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ל וכד. שהרי אינם נאסרים לא באכילה ז ם ג ו ש ן מ י ר ו ם ם א י ע ר י ז א ל  1— 2. כ
 ולא בהנאה, ואמ עלו מאליהם יודיע לבעה״ב כדי שיעקרם בעצמו וישתמש בהם, עיין
 בירושלמי הנ״ל. אבל בוודאי אם זרע בעה״ב כלאים, או שהודיעו לו ולא עקרם, מותר לכל
 אדם לעקרם ולזכות בהם. וכן בתוספתא שקלימ הנ״ל ברישא: ומפקירין את הכלאים, שהפקר
 ב״ד הפקר, ופטור מן המעשרות. מצא כלאים בכרם מותר משום גזל וכו/ ובשדה אסור משום
 גזל וכו/ כלומר, לפגי ששלוחי ב״ד יצאו והכריזו על הכלאימ עדיין אסור משום גזל, כל זמן

 שבעה״ב לא ידע בהם. ועיין לעיל םפ״ב שר 63-62 ומש״ש.
. כלומר, אם עקרם בעה״ב, או נתנם לאחר (ע״פ ת ו ר ש ע מ ן ב י ב י י ח  2. ו
 רש״י פסחים ר ב׳ ד״ה וחייבין). ושמא פירושו ״וזזייבץ במעשרות״, כלומר, אםורין משום טבל,

 עיץ בירושלמי בכוריפ פ״א םה״ב, ם״ג ע״ד. ועיץ להלן מעשרות פ״ב שר 59 ומש״ש.
ר וכר. בד: מן חמור וכר. ובכי״ע הסדר ת ו ר מ ו מ ח ה מן ה ד ל י  2— 3. םום ש
 הפוך: חמור שילדה מן הסום וכר, וסוס שילד מן החמור וכר. וכ״ה הסדר בתוספתא אף
 לפני הריבמ״ץ, הר״ש (ם״ח מ״א) ואו״ז ח״א ה׳ כלאים, פי׳ רע״ט, ל״ח ע״ג. ובכולם
ן (באו״ז: כמין) חמור וכר. כלומר, י ן םום וכר, םופ שילדה מ י  לנכק: חמור שילדה מ
 םום שילדה ולד הדומה לחמור, ואביו םום, מותר להרביעו עם אמו, שאינו אלא נדמה,

 אבל םום הוא לעניין כלאי בהמה. ועיין גם באגודה כלאים פ״ח, קפ״ט ע״א.
ר וכר. כלומר, חוששין לזרע האב, ודלא ו ס ר א ו מ ו ח י ב ה א י אם ה  3. ו

 כר, יהודה במשנתנו פ״ח מ״ד ולהלן ה״ה.
מ וכר. צ״ל: מין םום, כגירםת הראשונים, עיין ה מן הםו ד ל י ר ש ו מ  3— 4. ח

 לעיל.
ה מן עז וכר. השלמתי ע״פ ד וכי״ע. אלא שבכי״ע ובראשונים ד ל י  5-4. רחל ש
 הג״ל הפדר הפוך: עז שילדה p (מץ) רחל וכר, ורחל שילדה מן(מץ) עז וכר. וכן במגן אבות
 להרשב״ץ ח״ג, ם״ז ע״ב: ועוד הזכירו ז״ל במסכת כלאימ עז שילדה מין רחל אם היה אביו
 רחל, וכן רחל שהיה מן עז אם היה אביו עז וכר. וגם כאן צ״ל בכל מקום ״מין״ במקום
 ״מן״, וכ״ה בראשונים הנ״ל, והיינו שילדו גדמה. ובבבלי בכורות (י״ב א,): רחל שילדה

 מין עז ואביו שה וכר, נדמה הוא.
י מזבח. וכ״ה בד. ובכי״ע: ופסול לגבי מזבח. וכ״ה בר״ש ב ג ן קרב ל י א  7-6. ו
 ובאו״ז הנ״ל. ופירש בר״ש: אכלהו קאי דכלאים ונדמה (ב״ה באו״ז, ולפנינו בר״ש: דכלאי

 בהמה) פסולין לגבי מזבח.! ופסקה הר״מ בס״ג מה׳ איסורי מזבח ה״ד וה״ה.
ו וכר. פי׳ בח״ד שאסור גם במינו. ובעיטור בכורים פירש י ל ן ע י ל י ט י מ ו כ . 7 
 שאםור מן התורה לנהג בו כץ עם חיה וכץ עם בהמה. עיין מ״ש להלן ה״ה. ולפי פשוטו
 זו היא משנתנו(בכורים ם״ב מי״א): אסור משום כלאים עם החיה ועם הבהמה (כמו שרצה לפרש
 בח״ד), ופסקה הר״מ בם״ט מה׳ כלאים ה״ה. ובבבלי(חולין פ׳ א׳): כוי זה איל הבר. וי״א זה
 הבא מן התייש ומן הצביה ר׳ יוסי אומר כוי כריה בפני עצמה וכר (עיין להלן בכורים פ״ב

 שר 4 ומש״ש). ועיין בם׳ משנה ראשונה לבכורים ס״ב מ״ח.
ן וכר. משנתנו ס״ח מ״ד; ו ר ק י ה ד י צ ם לא ל ו ס ן את ה י ר ש ו ן ק י  8-7. א
 םפרי כי תצא סוף פיס׳ רל״א עמ׳ 264 (להיתר כר׳ מאיר להלן). והתוספתא שלנו הובאה
 בפירוש רבינו הלל לספרי שם, ע״א רע״א, בס׳ יריאים השלם סי׳ שפ״ה עמ׳ 408 (בד״ו שם
 םי׳ קנ״ו), ראבי״ה םי׳ קצ״ג, ח״א עמ׳ 223 (ומשם ברא״ש ה׳ כלאים סי׳ ז׳) וםמ״ג לאוין רפ״ב,

 פ׳ ע״ב. ועיין בטיו״ד סוף סי׳ רצ״ז ובב״י שם.

 « תו״כ אמור פרשי ח׳ ה״נ, צ״ט עיא, ביק ע״ז ב׳ וש״נ.
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; ע״ז י״א רע״ב),  ופירש הר״ש (למשנתנו הנ״ל) שסתם קרץ נמשך ע״י עגלה (ב״ק י״ז ב,
 ואסור לקשור סוס בצדי הקרון, אעפ״י שאינו מתכוין אלא ללמדו לנהוג בקרץ. וטעם האיפור
 פירשו בירושלמי(פ״ח ה״ג, ל״א ע״ג) מפני שזה נושא עצלותו של זה(עיין בטיו״ד סוף סי׳ רצ״ז),
 או מפני שנושאים את החבל שבנתים. ובפיה״מ להר״מ שם פירש מפני שהקרץ מחבר בין הבקר

 והסוס. ועיין מ״ש להלן שר 10-9.
 ובפירוש לתמיד המיוחם להראב״ד (כ״ז ב/ ד״ר, י״ג ע״ב; לשק חכמים, ח׳ ע״א) הביא
 בשם פירושים נלזרעים]* שהאיסור הוא מדרבנן, דילמא אתי לעשות כן במקופ שצריך לשניהם.

 ובראבי״ה הנ״ל עמ׳ 223 פירש שהאיסור הוא משומ מראית העין.
ם וכר. בד: הלפרקים וכר. ובכי״ע: הליבדקם וכר. וכפ׳ י ק ד פ ל א את ה ל ו . 8 
 יריאים השלם (בד״ו שם: ולא לדובקן בגמלים) ובראבי״ה הנ״ל: הלובדקים וכר. ובמשנתנו
 הנ״ל: ולא את הלובדקים, ועיין בספרי הנ״ל ובשנו״ם שם. ועיין בנוסחאות שהביא מהרי״ן אפשטין
 בספרו מבוא לנוה״מ סוף עמ׳ 97 ואילך. ופירשו בירושלמי (כאן ס״ח ה״ד, ל״א ע״ג,
 ובשבת רפ״ה) שלובדקס הוא חמור לובי. וכן תרגמו בא״י ״עיר״ שבמקרא, עיין בב״ר
, תיאודור אלבק עמ׳ 1259, ובת״י לבראשית ל״ב, ט״ז, ועיץ מה שהאריך בזה  פצ״ח, צ,

 מהרי״ן אפשטין הנ״ל.
 ובפירוש הדברים כתב בם׳ משנה ראשונה: כשגמליפ מושכין בקרון אין קושרין
 לובדקים בצדי הקרון או אחריו וכר. ואץ לשק המשנה סובלת פירוש זה, אבל מתוך
 סגנץ המשנה והתוספתא מוכח שהוא מעניין הראשץ, כפי שנוכיח להלן. ומסתבר שהכוונה היא
 שאין קושרין ליבדקם לגמלים כדי שימשכו משא אחד (או למשכם יחד, עיין להלן), אעפ״י
 שאין דרך הליבדקם לסייע לגמל, שזה מושך לכאן וזה מושך לכאן. והוא ממש מאותו
 עניץ של םום קשור בצדי הקרק או מאחריו. ובמשנתנו(ס״ח מ״ה): והרמך מותר. ועיין במפרשים.
 אבל בספרי (כי תצא פי׳ רל״א) הנ״ל: יחדו פרט לרמך. ומשמע ג״כ שהטעם הוא שרמך
 (״דלא כליגס״, עיין בירושלמי שם) איגו מסייע לשומ בהמה, ומותר לגהוג עם כולם. ועיין

 להלן.
 ועכשיו באו לידי תשובות בעלי התוספות מכת״י (הוצ׳ רא״י איגום) והובא שם
 בשם הריב״ק (עמ׳ 100): ונראה לפרש דיחדו משמע ליה, דשני מינץ יכולין לעשות זה עם זה
 מלאכה, על זה הקפידה תורה בהנהגתם, לאפוקי לובדקים וגמלים או רמך עם כל בהמה,
 לפי שאץ מתנהגים זה עם זה. ואע״ג דתניא בתוספתא ולא הלובדקים, והכא (כלומר, בספרי
 הנ״ל בהערה 3) קפטר ליה, איכא למימר דםתמא דברייתא דםפרי אליבא דר׳ יהודה,
ה (עיין להלן בסמוך ומש״ש) ד ו ה ׳ (כ״ה בכת״י. כלומר, דבתוםפתא) תניא ר׳ י ת ב  ד

 מתיר.
. וכ״ה בפירוש רבינוהלל, בריבמ״ץ* ובראבי״ה*הנ״ל. וכן בירושלמי ר י ת ר מ י א ׳ מ  ר
 (פ״ח רה״ג, ל״א ע״ג): תני ר׳ מאיר פוטר. אבל בם׳ יריאים ובסמ״ג הנ״ל (בשם התוספתא):

ק העתיק הריב״ק שהבאנו לעיל בםמוך.» ה מתיר. ו ד ו ה  ור׳ י

 ג הכוונה לפי׳ הריבס״ץ, עיין בסלא״ש פ״ח רם״ד.
, פרט לקושר הסוס לצירי הקרון,  3 הריב״ק מפרש שם את הספרי הנ״ל שמפורש שם: יהרו

 או לאחר הקרון, ואת הלובדקס לנמלים וכר, יחדו, פרט לרמך.

 < לפי פירוש לתמיד המיוחס להראב״ד, עיין לעיל העי 2.
8. וכן מוכח  « בראבי״ה חסרה המלה .םתיר״ והשלימה המו״ל ע״פ הרא״ש הנ״ל לעיל שר 7-

 מדברי הראבי״ה בעצמו להלן שם: ורישא רסתיר ר׳ םאיר, כשקושרים לצירי הקרון וכר.
 » עיין בה״נ ד״ב, עם׳ 640, ובמשנתנו כאן פ״ח סינ. וכנראה שיש לתקן בה״נ עיט המשנה, עיין

 בבלי ב״מ ח׳ ב׳.
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 ולעצם העניין מוכח מן הלשק שהמתיר מתיר בכולם, ואפילו קשירת ליבדקם לגמל, ל
 כפי שיוצא ברור מן הספרי הנ״ל (בכל הנוסחאות), וכפירוש הריב״ק הנ״ל. וטעמו של ר״מ
 הוא מפני שאין כלאים אלא ״יחדו״, כלומר, כשהם מסייעים אחד לשני, פרט לקושר בצידי הקרץ,
 שזה מושך לפניו וזה מושך הצידה, ופרט ללובדקים לגמל, שזה מושך לכאן וזה מושך לכאן.

 ופרט לרמך, שכולם מודים בו, מפני שאינו מסייע לשום בהמה.«
, מאיר מודה, שהרי ן וכר. ראשונימ וירושלמי הנ״ל. ובה אף ר י ע י ם ו מ י  9. אמ ה

 יש כאן יחדיו.
ד וכר. מפשט הלשק משמע שאסור לנהוג בכלאימ ר פ ם ל ו ר ם ו ש ק  9—10. לא י
 אעפ״י שאין עליהם משא.״ ובם׳ יריאים הנ״ל פירש שהיא היא המחלוקת של ר״מ וחכמים כאן,
 ולר״מ חייב בהנהגה בעלמא, אפילו כשאין עליהם משא,״! וחכמים פוטרים אבל אוסרים. ובםמ״ג
 הנ״ל (פ׳ ע״ג) מפרש שהכוונה כאן שלא יקשור סופ לפרד וכר, אעפ״י ששניהם מץ בהמה טמאה,
 ולר״מ יש כאן כלאים דאורייתא, אבל החכמים פוברימ שאין כלאימ מן התורה אלא בהמה טהורה
 עם הטמאה.״ ולפ״ז מדברים כאן בקושר ע״מ לעשות מלאכה בהם. ועיין בהגהות מרדכי עירובין

 םפ״א. ועיין מ״ש להלן.
. במשנתנו (פ״ח מ״ו): ערוד מין חיה, ובפ״א מ״ו: הסום והפרד, ד ו ר ע  10. ו ח מ ו ר ל

 הפרד והחמור, החמור והערוד (כלומר, חמור בר), אעפ״י שדומין זה לזה כלאים זה בזה.
ן זה את זה. וכ״ה בד, בכי״ע ובפמ״ג הנ״ל (ובשניהמ: מנהיגין). י ג ה נ מ י ש נ פ  מ
 ובם׳ יריאים הנ״ל: זה עם זה. והיא היא. ומשמע מכאן שהתוספתא מטעימה את האיסור
 מפני שהמינים הללו מםייעימ אחד לשני(בניגוד ללובדקים וגמל), ויש כאן כלאים, ועיין בירושלמי

 כאן פ״א םה״ו ובגירםת הר״ש שם, ובמנחת יהודה לב״ר םפ״ז הנ״ל עמ׳ 53.
. וכ״ה בד, בכי״ע, בס׳ יריאים השלם, בםמ״ג ובמרדכי הנ״ל. ב י י ח ר מ י א ׳ מ  11. ר
 אבל ביריאים ד״ו הנ״ל בטעות: רבי מחייב. ועיין מ״ש לעיל שר 10-9 בטעם מחלוקת ר״מ

 וחכמים.
ה וכר. וכ״ה בד. וכן בשו״ת הר״י מטראני כ״י ס ו י ס נ ׳ ב מ ו ה א ד ו ה ׳ י  ר
 קנטבריה (68 ע״ב): כפ׳ בתרא דתוםפת כלאים, דתני התם ר׳ יהודה אומ׳ בני םוםיא וכר.״
 אבל בכי״ע חסרות המלים ר׳ יהודה אומ׳. ובמשנתנו פ״ח מ״ד: ר׳ יהודה אומ׳ וכו׳ הנולדים
 מן הסום עם הנולדים מחמור אםורין זה עם זה. ועיץ לעיל פ״א שר 18 ומש״ש, ועיין מאירי

 חולין עמ׳ 307, מה״פ פ״ח ה״ד ד״ה הלכה, ובהעמק שאלה לשאילתות סוף סי׳ צ״ג.

 י סתוך סדור הלשון בר״ש ס״ח ם״ד ובאו״ז ש״א סי׳ רפ״נ, ל״ח ע״נ< משמע שהם פירשו בירושלמי
 שדברי ר׳ מאיר אינם עונים אלא על הרישא, ומתיר לקשור את הסוס בצירי הקרון, או לאחריו, אבל
 אינו מתיר לקשור את הליבדקס לנמל. וכן משמע אף בירושלמי עצמו. ומטעם זה, כנראה, הקיפו
 בסונרים את הסלים .או הדולפקס לנמלים״ בספרי עם הנהוח הנר״א. ועיין בסמ״נ הניל, ואין שם אלא

 קיצור.
 » ואפילו אם נפסוק שאסור לנהנ בכלאים אעפ״י שאין עליהם שום סשא (עיין להלן שו׳ 10-9),
 הוא דווקא בבעלי חיים שמסייעים אחד לשני, אבל אם אין מסייעים אחד לשני אין כאן יחדו, ופותר

 לשיטת ר׳ מאיר (או ר׳ יהודה).
 « כפשוטו של הספרי, כי תצא פי׳ רל״א, עם׳ 264, וב״ר ספ״ז, עם׳ 53, עיייש. ועיין בשערי חשובה
 לרבינו יונה ש״נ סוף סי' צ״א. ובה״נ ד״ו סוף ה׳ כלאים, ט״ו ע״א, מוכח שבמנהינ נרידא בלי משא אינו

 לוקה, והעול אינו חשוב סשא. ועיין לעיל הערה 6. ועיין סיש להלן הע׳ 10.
 0! ועיין בהנהות ר' אבא שיף שם, עם׳ 408, אות ד' ואות וי, ובברכי יוסף יויד סי׳ רצ״ז (השני)

 ם״ק טו־ב וס״ש בס׳ משנה ראשונה כאן פ״ח מ״ב דיה ולמשוך. ועיין במהיפ פיא היו דיה המרביע.
 !! כשיטת הר״ט פ״ט םה׳ כלאים ה״ח והיט. ועיין ברכי יוסף הניל סיק ייד.

! התשובה נעתקה בברכי יוסף סי׳ רצ״ז (השני) ס״ק י״נ, אלא שהשמיט את הפיסקא סן התוספתא.  נ
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ן זה את זה. וכ״ה בד. ובכי״ע: אסורין י ר ם ו ד א ח א ה כ ר ו מ י ח ב ב  12-11. ו
 זה עם זה. ובשו״ת הרי״ד כ״י הב״ל: כאחת אםורי, זה עם זה. ובהגהות הגר״א״ מוחק
 את המלה ״כאחד׳/ אבל בשו״ת הרי״ד הב״ל פירש שר, יהודה בא להוציא מדעת איםי

 הבבלי להלן, ואומר שדווקא כאתת אםורץ, אבל מותר לרכוב על כל אחד מהם לבדו.
ב וכר. וכ״ה בד (אםי) ובכי״ע. ו כ ר ר ל ו ס ׳ א מ ו י א ל ב ב י ה ם י  13-12. א
 וכן מעתיקים בשם התוספתא בשו״ת הרי״ד כ״י הב״ל, בראבי״ה ח״א סי׳ קצ״ג עמ׳ 223 (וברא״ש
 ה׳ כלאים סי׳ ז׳ משמו), כשו״ת הרשב״א ח״א סי׳ תצ״א, במאירי חולץ (ע״ט םע״א, עמ׳ 308)
 ובכפו״פ פב״ח עמ׳ תש״ע (ושם בטעות: בן הבבלי). וכן בילקוט מלכימ רמ״ז קם״ח: תוספתא

 דכלאים וכר, ישי הבבלי או׳ וכר.
 ובתוםפ׳ חגיגה (ב׳ ב׳ ד״ה לישא), בם׳ הדיבים (כת״י שוקן, עיין מ״ש עליו הר״ש
 אסף בסה״י לכבוד מרכס עמ׳ י׳) םי׳ קג״ו, בם׳ האגודה ערכין סוף סי׳ א/ ר״ז ע״ג, העתיקו

 מכאן: איםי בן יהודה אומר.
 ובמדרש תבאים (הוצ׳ ר״ד הופמן עמ׳ 138): איםי בן עקביה אומ׳ וכר, וכ״ה בירושלמי
 (פ״ח ה״ב, ל״א רע״ג. ועיין אהצר׳י שפ עמ׳ 62). וכבראה שלםבי בעל מדרש הגדול היתה
 ברייתא זו במקור של תבאימ (ולא העתיק p הירושלמי, כפי שרואים מן השינויים בלשץ). וכן
 בחי׳ הרמב״ן לחולין (ע״ט םע״א): וליתא לדאיפי דאמר אין רוכבץ על הפרדה כדאיתא
 בספרא.*! וכן בתשב״ץ ח״כ סי׳ ד׳(ג׳ םע״ד): אע״ג דבירושלמי ובספרי קא אסר אימי בן עקיבא

 מק״ו וכר.
 וכבר העירו המפרשים שהתנא נזכר בשמות השונים שלו, והוא איםי הבבלי, הוא

 איםי בן יהודה, הוא איםי בן עקביה, עיין בבלי פסחים קי״ג ב/
ד וכר. וכ״ה בשינויים ח א ת כ ו ק ו ל י ח ג ש ש ו ב ל ר ל ת ו מ ם ש ו ק מ  14-13. ב
 קלים בראשונים הנ״ל. וכן מביא מכאן בגליץ לתוםפ׳ ב״ב י״ג א׳(לפי שטמ״ק שם ד״ה תקנתם):
 שני מלבושים כאחד וכר. וכן בירושלמי הנ״ל: ומה אם בבגדימ שאת מותר ללבוש זה על
 זה וכר. וכן במדרש תנאים הנ״ל: ומה אם במקום שהתירה לו התורה ללבוש חלוקץ משני
 מינץ וכר. והביאו הראשונים (עיין בראבי״ה הנ״ל) ראיה מכאן שמותר ללבוש שני בגדים
 אחד של צמר ואחד של פשתן בלי הפסק ביגיהן. ובשר׳ת הרשב״א ח״ג םי׳ רכ״ו: אמרת שאמר
 אליכם הרב ר׳ יהונתן הצרפתי דאםור ללבוש בגד של צמר על חלוק של פשתן משום חשש כלאים,
 אלא אם כן מפסיק ביניהם בגד אתר שאינו של צמר ושל פשתים וכר, תשובה הלכה למעשה,
 כך נהגו כל ישראל שזה בפני עצמו וזה בפני עצמו מותר וכר, וקאמרן בתום׳ כלאים ם׳ אחרץ
 אסור לרכוב על הפרדה מק״ו, ומה כלאי בגדים שזה בפני עצמו חה בפני עצמו מותר, ונתערבו
 אסור, כלאי בהמה שזה בפני עצמו חה בפני עצמו אסורין, נתערבו לא כל שכן. ורבינו
 לא העתיק את לשץ התוספתא אלא מסר את עניינה כלשץ השואלים, והרי בשו״ת ח״א

 סי׳ תצ״א הנ״ל העתיק מכאן כלפנינו.
. וכ״ה בראשונימ ובירושלמי הנ״ל. ובמדרש ן ת ב ו ר ע ת ר ב ו ס א א ו י ה ר  14. ה

 תנאים הנ״ל: הריני אסור כפתוך. והיא היא.
ת וכר. במדרש תנאים הנ״ל: כאן ו מ ה י ב ת ג ש ו ה נ ר ל ו ס א ם ש ו ק  15-14. מ

 שאסרה לי תורה לחרוש בשני מינץ וכר.
י וכר. הראשונים הנ״ל, תשב״ץ ח״ב סי׳ ד/ נ ה ב מ ל ם את ש ת ב כ ר ה  16. ו

 3« עיין בפי׳ ר' יונה בר״נ ובמנחת בכורים ועוד.

 ״ ציל: בספרי, וכן םעתיק הר־ן שם רפ״ה סד־ה ותניא ר׳ יהודה. והכוונה כנראה לקובץ
 של ברייתות שהעתיק ממנו בעל סה״נ הנ״ל.
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 ג׳ םע״ד, בשם התוספתא. ובירושלמי וכן במדרש תנאים הנ״ל: אמ׳ לו(בירושלמי ליתא) והא
 כתיב (ש״ב י״ג, כ״ט) וירכבו איש על פרדו וינוסו. אמ׳ להם (״אמ׳ להם״ ליתא בירושלמי)
 אין למדין מן המלכות. אמ׳ לו ומה אתה מקיים (בירושלמי: והא כתיב, ואין שם ״אמ׳ לו״)
 והרכבתם את שלמה בני וכר. ובילקוט מלכים רמז קס״ח הנ״ל בחר כאן בנוסח הירושלמי והשמיט

 את נוסח התוספתא.
. וכ״ה באו״ז ח״א סי׳ רנ״ח (ל״ז ע״ב) ובשו״ת ע ו ק ת ן מ י מ י ש ן מ י  17. א
 הרשב״א ח״א ובמאירי ובכפר׳פ הנ״ל. אבל בר״ש פ״ח פמ״א: ובתוספתא קתני אמר
ע וכר, פי׳ תקוע, תוקע עצמו לדבר הלכה (עיין יבמות ו ק ת  להן אין משיבין מן ה
 ק״ט ב׳). וכן העתיק (מן התוקע) בפי׳ הרא״ש פ״ח מ״א (פי שנים, כ״ט ע״ד), בה, כלאים שלו
 םי׳ ה׳, בם׳ האגודה ובתשב״ץ הנ״ל ובפי׳ הרש״ם, קל״ח ע״א. ובתופ׳ חגיגה ב׳ ב׳ הנ״ל:
 מן התקועה. ובפי׳ ר׳ אליהו מלונדריש לזרעים (כת״י ירושלים 65 ע״ב): ובתר משני אין למדין
 מן התקועות. ולפי גירסת הר״ש (והתלויים בו) בוודאי אין לפרש כפי׳ הב״ח בהגהותיו לתוםפ׳
 חגיגה הנ״ל, עיי״ש. ולפי כל הגירםאות תקוע כאן הוא על משקל לקוח, כלומר, תוקע, עיין מ״ש

 במבוא לירושלמי כפשוטו עמ׳ י״ט. ועיין מ״ש בפירוש הקצר.
ר וכר. בירושלמי הנ״ל מתרץ: ביריה ש י ד ה ו ש ד ע י ׳ ו מ ו א א ו י ה ר  18-17. ה
 מששת ימי בראשית היתה. ופירש בתשב״ץ הנ״ל (ד׳ רע״א) שהכוונה למאמרם (פסחים נ״ד א׳)
 שפרדה נבראה בע״ש בין השמשות, כלומר, שאינה כלאים, אלא ״שהזרע (של הםופ והחמורה)
 נתבלבל ונעשית כריה בפני עצמה משניהם״.״ ועיץ גם בפירוש הרש״ם, קל״ח ע״א, ד״ה כריה.
א מששת ימי בראשית, י  וקצת ראיה לפירושו ממדרש תנאים הנ״ל: אמ, להון ברייה ה
 כלומר, הפרדה של דוד היא ברייה מששת ימי בראשית, פרדה מגזע פרדות שנבראו בששת
 ימי בראשית. אבל פרדה שבאה מסוס וחמור שהרביעו אותם בני אדם אח״כ, אסור לרכוב עליה.
 ובכפו״פ הנ״ל צרף כאן את דברי הירושלמי לדברי התוספתא ע״פ פירוש הר״ש עיי״ש,
ק מעיד ר״א מלונדריש הנ״ל: אמרו  אבל תשובת הירושלמי לא היתה בתופםתא בשום נוסח. ו

 לו הרי הוא אומ׳ וכר, ולא משני מידי.
ה וכר. משנתנו פ״ח מ״ו. ובאהצו״י(עמ׳ 67) העיר לתוספ׳ הרא״ש י ן ח י ב מ ל כ . 1 9 
 (בכורות ח׳ פע״א, לפי מזבח כפרה שם): ובפ״ז דכלאים תנן ר׳ מאיר אומר כלב מץ חיה וכר.

 ואין לגירםא זו שום יסוד, אעפ״י שיש לה פיוע מגירפת הר״ש ועוד בתוספתא להלן.
ם וכר. השאלה תמוהה מאד, והרי י מ כ ח ר ו י א ׳ מ ן ר י ש ב ר פ  20-19. מה ה
 בפירוש שנינו בירושלמי(ם״א ה״ו, כ״ז ע״א) שלר״מ כלב ביתי הוא כלאים עם כלב כופרי,״
 ולחכמים אינו כלאיפ. ובפי׳ הרש״פ (קמ״ב ע״ב) פירש שנפקא מיגה גפ לעניין כלאים,
 וכמפורש בירושלמי הנ״ל. אבל מלשק התופםתא אינו מוכח כן. ואף הראשונים שנביא להלן
 המציאו כל מיני הבדלים כץ ד״מ וחכמים, אבל לא הזכירו כלאים. ולפיכך קרוב לוודאי שלשיטת
 תנא זה, אף לחכמים הסוברים שכלב מין חיה, מ״מ הוא כלאים עם כלב כופרי, מפני שאינם שוים,
 וכן הסיק בצפנת פענח להגר״י דאזץ ם״ט מה׳ כלאים רה״ה. ועיץ לעיל פ״א שר 20 ד״ה וחזיר

 בר ומש״ש.
ב וכר. ל ו כ ב ל ת ׳ לא כ מ ו ר א י א ׳ מ ו ר נ ב ו ל ת י ב ח ת ו כ ה ש . 2 1 - 2 0 
 וכ״ה בריבמ״ץ פ״ח מ״ו, באו״ז ה׳ כלאים סי׳ ר״צ ח״א, ל״ח ע״ד, ובסי׳ הרש״ם, קמ״ב ע״ב.
 ובסיה״מ להר״מ סס״ח כתב שהנ״מ כץ ר״מ וחכמים היא ״לעניץ מקח וממכר ומתנה, כשימכור
 או שיתן כל חיה שיש ברשותו או כל בהמה״. ובערוך ערך כלב א׳: ובסוף תוססת כלאים

 »! תשבץ שם, ג' סע״ד. ועיין ם״ש לעיל, עסי 99, הע׳ 83.
 »! עיין אהצו״י, עסי 8, ועיין בס׳ הקנה הארוך, ע״א ע״ר, וס״ש להלן שוי 22.



223 ,  652 כלאים פ״ה עמ

 מפורש מאי נפקא לן אי מין חיה אי מין בהמה. ולא העתיק את ההבדלים. ועיין במשנתנו
 בכורים םפ״ב.

 ובד כאן: ר׳ מאיר אומ, כתב לו כלב וחכמים אומרי׳ לא כתב לו כלב. וכ״ה בכי״ע ובר״ש
 פ״ח מ״ו ובכפו״פ םפנ״ח עמ׳ תש״ע (ושם חסרים דברי החכמים). וצ״ל להפך, ועיין מ״ש לעיל

 שר 19. ועיין להלן.
ב וכו/ וכ״ה ל ו כ ב ל ת , כ ו ר א י א , מ ו ר נ ב ו ל ת מ ה ב ב ת ו כ  22-21. ה
 בריבמ״ץ הנ״ל, וכן באו״ז הנ״ל אחרי שהעתיק את הרישא הנ״ל והוסיף עוד הבדלים, הסיק:

 וכן איפכא בכולהו.
 ובד: ר׳ מאיר אומר לא כתב לו כלב וחכמים אומרים כתב לו כלב. ובכי״ע, בר״ש ובכפו״פ
 הנ״ל חסרה לגמרי בבא זו, ומכאן אנו עומדים על הטעות שברישא, וכצ״ל שם: שהכותב תיתו
, מאיר אומר נלא כתב לו את הכלב ותכמים אומרימ כתב לו את הכלב. הכותב  לבנו ר
, מאיר אומר] כתב לו כלב וכו/ וכן כנראה היה חםרץ זה בנוםת שהיה  בהמתו לבנו ר

 לפני ד, והשלימוהו שלא כהוגן.
ן חיה. וכ״ה בד. ובכי״ע: כלב כופרי וכר. ובירושלמי ר ין מי ב כ ו פ ל  22. כ
 פ״א ה״ו, כ״ז ע״א: אע״ג דר׳ מאיר אמר כלב מין בהמה, מודה בכלב כופרי שהוא מין חיה. ופירשו

 הגאוגים (אוה״ג ב״ק עמ׳ 54): כלב כושי היא, וישמעאליפ קודאין אותו כלב ציגי.
ת וכר. וכע״ז בד. ובכי״ע: הירורין והנעמיות וכר. י מ ע נ ה ן ו י ד ו ר י  22—23. ה
 ובכפו״פ םפנ״ח הנ״ל: חרורין וכר, וצ״ל: הירורין וכר, ובירושלמי (פ״ח ה״ה, ל״א ע״ג):
 היתרות (כ״ה בד״ו. ובכי״ר: הירורית). והתרגומים מתרגמים תנים שבמקרא (ישעיה ל״ד, י״ג:
 מ״ג, כ׳): ירודים, ושם נזכרו תנים יחד עם בנות יענה (נעמיות). וברש״י(סנהדרין נ״ט םע״ב):
 ירוד וכר, עוף ששמו תנין וכר. ועיין בשטמ״ק כתובות מ״ט ב׳ ובעה״ש ערך ירוד (א׳ וב׳).
 ובמדרש איכה פ״ד, ג׳ (הוצ׳ בובר עמ׳ 144): אילין ירודתא וכו׳ (ועיין בהערות שם).
 ובוודאי שקראו לתנים הדומים לשועלים (Jackal) ירורין, אבל מן התוספתא ברור שהיה
a\ (כן תרגמ םומכום ״לילית״ בישעיה ל״ד, י״ד): /ua גם עוף ששמו ירוד. והםורימ תרגמו גם 
 ירורא.ל! וכנראה שהכוונה כאן או לעוף אגדתי, או לעוף ממין בנות היענה, שאינם משתמשים
 בכנפיהמ לתעופה, אלא ברגליהמ לריצה.״ ובירושלמי מסיים: והנחש הרי הוא כתיה. ועיין

 תוםפ׳ סנהדרין י״ז א׳ ד״ה שיודע.
ל דבר. כלומר, אף לעניין טומאה וטהרה, עיין טהרות כ ת ל ו פ ו ע י הן כ ר  23. ה

 פ״א מ״ג וכלים פי״ז מי״ד ובתוספתא שפ ב״מ פ״ז ה״ה וה״ו.
ת וכר. וכ״ה בכפו״פ םפנ״ח הנ״ל. והסגנון ״שאין״ ד ל ו ה י א מ ה ט מ ה ן ב י א  ש
 (במקום ״אץ״) הוא באשגרה מלהלן בכורות פ״א פה״ט, עיין מ״ש לעיל פ״א שר 46-45.
 ובבבלי (בכורות ז׳ א׳) הובאה הלכה זו בשמ ר׳ יהושע בן לר, ואמרו שם שלא כל התנאים

 מודימ בזה, עיי״ש.
ר וכר. כנראה שהכוונה לאדני השדה שנחלקו ב ד מ ב יש ב ו ש י י ל שיש ב  25. כ

 בהם במשנתנו (פ״ח מ״ה) אם הם מטמאים באוהל כאדם. (ע״פ ח״ד).
ה וכר. כפו״פ הנ״ל, ירושלמי שבת פי״ד ה״א, י״ד ע״ג, בבלי ש ב י ל שיש ב  26. כ
 חולין קכ״ז א/ ובתנחומא (ויקרא סי׳ ח,): ארז״ל כל דמות שברא הקב״ה ביבשה ברא
 בים בדגים (ולא נזכר שם היוצא מן הכלל). וכאן הכוונה לםירונות (תו״כ שמיני פ״ד ה״ז, מ״ט

 ל! תםן שלת ירורא• עיין בהיקספלה הוצ׳ פיעלד, עמ׳ 498, הערה 43.
 ובחיר העיר לישעיה מ״נ, כ׳: תכברני חית השרה תנים ובנות יענה. ומכאן היינו יכולים לטעות

 שהללו מין חיות הן.
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 ע״ד) שיש להן צורת אדם, ונחלקו בהן אם הן מטמאות באהל כאדם. ועיין להלן בכורות פ״א
 הי״א ומש״ש.

ה וכר. המקורות הנ״ל. ועיין תו״כ שמיני פרש, ה׳ ה״ד, ד ל ו ן ח י ן מ י  27. א
 נ״ב ע״ב, ובבלי חולין קכ״ו ב׳ וברש״י שם.

ה וכר. להלן ב״מ פ״ח הי״ב, ומכות ריש פרק בתרא, בבלי ר פ ם את ה ס ו ת  ה
 ב״מ צ׳ ב/ ופירש״י: החוסם את הפרה, ולא העבירה על הדישה, הזכירו דש בה.״ ועיין

 ר״מ פי״ג מה, שכירות םה״ב.
ם וכר. ופירש״י: המזווג שור וחמור לקרק, ובא חבירו והנהיג, י א ל כ ג את ה י ו ז מ ה  ו
 פטור הראשק וכף.20 וכן כנראה פירש גם הר״מ בפ״מ מה׳ כלאים סה״ז, ועיין בפירוש ר׳ יהונתן

 בשטמ״ק שם.
ג בלבד. וכ״ה במקבילות בתוספתא. ובבבלי ב״מ י ה נ מ ה ג ו ה ו נ א ה ל  28. א
 הנ״ל: ואינו לוקה אלא דש ומנהיג בלבד. ובם׳ האשכול ח״כ (הוצ׳ הר״ח אלבק עמ׳ 35):
 אלא הדש והמנהיג והמושך בלבד. ועיין בהערות שם, ולעיל שם (עמ׳ 33): ובפםוקות אשכחן
 וכר, אסור למשוך ולחרוש ולהנהיג ולקשור וכר.״ וכן בר״מ הג״ל: אבל המזווגן פטור עד שימשוך
 או ינהיג. ועיין בסה״מ שלו ל״ת רי״ח, הוצ׳ הגר״ח הילר (ירושלים תש״ו), קנ״ג ע״ב,
 ובפתח דבר שם עמ׳ י״ד, סוף אות ד׳. ומכאן שגם ״גוהג״ שלפנינו פירושו מושך, ומנהיג

 הוא מנהיג ברגליו, או במקל (עיין בבלי ב״מ ח׳ ב׳, ט׳ א׳).
. וכ״ה בכי״ע.22 וכן בפ׳ חפץ:23 ם י ל ח ר ר ה מ צ ם ו י ל מ ג ר ה מ  28—29. צ
 לקר אלמשנה צמר גמלים צמר רחלים, וקאלת אלתוםפה צמר גמלים וצמר רחלים. בד״א
 שטרפן וכר. וכן בפי, המיוחם להראב״ד תמיד כ״ז ב׳(ד׳ פראג י״ד ע״א, לשון חכמים, ח׳ רע״ג):
 בתום, דכלאים קתני הכי, צמר»* הגמלים והרחלים, בד״א בזמן שהביא פשתן וכר. ולפ״ז ברור
 שיש כאן פיםקא ממשנתנו רפ״ט: צמר גמלים וצמר רחלים שטרפן זה בזה אם רוב מן הגמלים
 מותר.25 וכעדותו של ר״ת: דרך התוספתא באלף מקומות ליקח קצת מן המשנה לזכרון
 דברים.26 וכן בתשובת הר״ש שבאו״ז (ח״א סי, ד״ש, ל״ט ע״ג): משום דקתני רישא (כלומר,
 של התוספתא שהביא לעיל שם) צמר גמלים ורחלים, בד״א בזמן שהביא פשתן וכר, ונראה דההיא
, בתרא דכלאימ צמר גמלים וכר, והשתא קתני עלה בברייתא  ברייתא קיימא אמתני׳ פ
 בד״א וכר. ועיין גם בשו״ת הרשב״א ח״א סי׳ ש״ס. וזו היא בלי שום ספק הגירסא הנכונה,
 שהרי הר״ש כותב לעיל שם שבדק בכמה תוםפתות וגם בפירושי זרעים, ומ״מ היה מסופק
 על מה קיימת הברייתא, מפני שבכל התוספתות היתה הפיסקא קטועה. וכן כנראה היה גם לפני

 כמה מן הראשונים (עיין להלן) המתחילים להעתיק מך המלים בד״א וכר.
 אבל בד: צמר הגמלים וצמר הרחלים אםור. ואף זו היא פיםקא מקוצרת ממשנתנו
 הנ״ל: ואם רוב מן הרחלים אסור. אבל אין לגירםא זו שום יסוד.?2 ובס׳ האשכול להראב״ד

 9! ופירוש זה נובע מפיה״ג, עיין בניאוניקה הוצ׳ הר״ל גינצבורג ה״ב, עמי 239.
 20 וכיה בתשה״ג הנ״ל.

 21 ועיין בהערות הר״ח אלבק שם הע׳ ז׳ ולהלן שם, עסי 36.
 22 צמר הנמלים והרחלים. ונוסח צוקרמנדל, וכן ס״ש בשנרס שלו אינו נכון.

 23 לפי פיה׳מ לר' נתן אב הישיבה בתיי של ביה״מ כאן, סיב ע׳ב.
 24 כיה בדיפ הנ״ל, ובלשיח שם בטעות: הרי שער.

 25 כלומר, לערב בהם פשתן, מפני שצפר הרחלים נתבטל ברוב.
 28 עיין לעיל, ריש עמי 6, ומ״ש לעיל שביעית פיה שוי 16.

 27 ובתס״ר חיא, עם׳ 96, כתבתי: .ונמצא שיש לנו שני עדים (כי״ע וד) על הני׳ אסור', והיא טעות,
 וסמכתי באותו זסן על הנירסא המוטעית שבהוצ׳ צוקרסנדל.



223 ,  654 כלאים פיה עמ

, ץ מ ו ת ר י ן ל ח ר ר ה מ צ ם ו י ל מ ר ג מ ם צ י א ל ף כ ו ס א ב ת פ ס ו ת א ב י ב , 42): ת מ ק ע ב ל ח א ״ ר ׳ ה צ ו ב ה ״ ח ) 

א ם ר י ג א ה צ מ ת נ ק י י ד א מ ת פ ס ו ת ך ב כ י פ : ל ל ״ נ ד ה ״ ב א ר ה ם ל ח ו י מ ׳ ה י פ ן ב כ . ו ר כ ם ו י ר ו מ ם א י ר ב ה ד מ  ב

א ת י י ר ב ׳ ה י פ , ו ר כ א ו ״ ד , ב ר ת ו ם מ י ל ח ר ה ם ו י ל מ ג ר ה מ , צ ך ה כ ב ו ת ה כ ט ו ש י פ פ א ל ל , א י ו נ י א ש ל  ב

ן ת ש פ ם ה ה י נ י א ב י ב י , ש ן ת ש פ ד ב ח ן י ר ב ח ר ל ת ו , מ ר מ ו ל , כ ר ת ו ם מ י ל ח ר ה ם ו י ל מ ג ר ה מ א צ י ך ה  כ

ת ר צ ו ק א מ ק ם י א פ י ו ה ז ש ש ר פ ר ל ש פ ״ א ר ת ו מ א ״ ם ר י ג י ה פ ף ל פ א ר . כ ר כ א ו ״ ד , ב ד ח ם י ר ב ח י  ו

. ו נ ת נ ש ל מ  ש

׳ 14. ע ג ה ״ י ם א מ ל ד י ע ו ל ה ז ר ו ל צ ש ע ״ ן מ י י . ע ר כ ם ו י ר ו מ ם א י ר ב י ד מ  29. ב

ה ״ כ . ו ר כ ף ו ר ט ן ו ה י ג י ן ב ת ש א פ י ב ה ה ו ז ה ב ן ז פ ר ט ן ש מ ז  30-29. ב
ם י ל ח ר ר ה מ ת צ ל א ט ב ם ו י ל ח ר ה ם ו י ל מ ג ר ה מ ת צ ם א ד ו ק ף מ ר ט ו ש ש ו ר י פ , ו ל ״ נ ץ ה פ , ח פ ב ד ו  ב

ן פ ר ט ם ו ה מ ף ע ר ט ן ו ת ש א פ י ב ה ן ש מ ז : ב ע ״ י כ ב . ו ד ח ל י כ ה ה ו ו ט , ו ם ה י נ י ן ב ת ש ף פ ר כ ם ״ ח א  ו

ר מ ם צ ד ע ח י ל ב כ ת ה ף א ר כ ם ״ ח א , ו ם י ל ח ר ר מ ץ צ ן ב ת ש ף פ ר ם ט ו א ל י פ א ו ש ש ו ר י פ . ו ה ז ה ב  ז

2 8 . א ״ ע ב ר ״ , ל א ״ ט ה ״ י פ מ ל ש ו ר י ן ב י י ע , ו ר ת ו ל מ כ , ה ם י ל מ ר ג מ ב צ ו ן ר א ש כ י , ו ם י ל מ  ג

, ש ״ ׳ ד י ם ס י א ל , כ א ה ״ ז ח ״ ו א ב ש ש ״ ר ת ה ב ו ש , ת ם ש ש ״ א ר , ה י , פ א ״ ט מ ״ ש פ ״ ר ה ב ״ ע כ ״ י , כ י ג כ  ו

ם י י ו נ י ש ה ב ״ כ . ו ל ״ נ ד ה י מ ת ד ב ״ ב א ר ה פ ל ח ו י מ , ה י , פ א ״ ט ע ״ , ל ג ״ צ ׳ ר י ם פ ז ש ״ ו , א ג ״ ט ע ״  ל

, ט ״ ה ם ד , ג ם י ד ג י ב א ל ׳ כ / ה , ה י , ם ל ב ל ש כ ״ א ר ת ה ״ ו , ש ס ״ ׳ ש י א ם ״ א ח ״ ב ש ר ת ה ״ ו ש ם ב ם ג י ל  ק

׳ 42 מ ל ע ו כ ש א ׳ ה ם ב . ו ר מ ה צ ״ א ד ״ ט מ ״ ץ ם ״ מ ב י ן ר י י ע . ו א ״ ׳ ע / ג ׳ ד י כ פ ״ ץ ח ״ ב ש , ת , , י י  פ

א נ י ר ח א א נ ש י . ל ן פ ר ט ן ו ה י נ י ן ב ת ש א פ י ב ה ה ו ז ה ב ן ז פ ר ט ן ש מ ז ם ב י ר ו מ ם א י ר ב ה ד מ ב : ״ ל ״ נ  ה

. ״ ר כ ק ו ו ל ה ח ש ו ע ל ה ב . א ה ז ה ב ן ז פ ר ט ן ו ה מ ף ע ר ט ן ו ת ש א פ י ב ה ק ש ז א ב ״ ד  ב

ם י ט ו ח ם ב י ט ו ל ח ב , א ה י י ו ט י ה נ פ ו ל ל ט ב י ש נ פ א מ ו ר ה ת י ה ם ה ע ט ם ש י ד מ ו ל נ א צ מ נ  ו

ש ר פ : מ ( א ״ ׳ ם י ו ס ״ ד , ב א ״ ז ע ״ פ , ק ג ״ ל ׳ ש י פ ם ( ל ש ם ה י א י ר ׳ י ם ק ב י ת ע ן מ כ . ו ו ל ט א ב  ל

י ט ו ץ ח ף ב ר ט ם ו י ל ח ר ר מ י צ ט ו א ח י ב ל ה ב ם א ה י נ י ף ב ר ט ן ו ת ש א פ י ב ה ק ש ז א ב ״ ד א ב ת פ ס ו ת  ב

ב ״ ץ ח ״ ב ש ת ב , ו ד ״ ע , ס , ס ג ״ ס ן ר י ו ו א ג ל ״ מ ם ה ב ״ כ . ו ( ן ת ש ס ם ה , ע ר מ ו ל כ ר ( ו ס ם א י ל מ ר ג מ  צ

י נ ס א מ ו ם ה ע ם ה ם ש י א י ר , י ם ש ב ר י ס . ו א ״ ה ע ״ , ם ד ״ כ ׳ ש י ם ם ג ש ״ ח ה ב ״ כ 2 ו « . א ״ , ע / ג , ד י  ס

ע ד ו ץ נ י ע . ו ו ״ ה ם ם י א ל ׳ כ ה י מ ״ מ ס ״ ץ ר י ע . ו ( ל ״ נ ג ה ״ מ ם ו ב נ מ מ ו ) ו ל ט א ב ל ם ו י ב ו ש ם ח י ט ו ח ה  ש

. ד ״ ם ה י א ל ׳ כ ה י מ ״ ם ו ל כ ל ת מ ו ע ו ש י א ב נ ט ו ק י מ ״ ר ג ו ה י ל ש ע ״ מ , ו ו ״ פ ׳ ק י ד ס ״ ו ת י ׳ ר ד ה ה מ ד ו ה י  ב

ה ק ז ר ט ׳ ו ו כ ן ו מ ז א ב ״ ד : ב ן א א כ ם ר י ג ה ה ת י ק ה מ א מ ״ ר י ה נ פ ל ע ש מ ש ה מ ר ו א כ ל  ו

ה ש ו ע ה ״ ) ׳ ו כ ק ו ו ל ה ח ש ו ע . ה [ ר ו ס ם א י ל מ ר ג מ י צ ט ו ץ ח ף כ ר ט מ ו י ל ח ר ר מ י צ ט ו א ח י ב ה ל נ ב ה א ז  ב

ם ת י ה מ א נ י נ ת : ד ( ל ״ נ ג ה ״ מ ם ב ו ם ( ם ש י א י ר י ק ב י ת ע ת מ מ א ן ב כ . ו ( ר ח ן א י י ג א ע ו , ה ר כ ״ ו ק ו ל  ח

״ א ״ ד ב ר ״ ו ב ד ם ה ר ע ו ש ו ק נ י א , ו ו מ צ י ע נ פ ן ב י י נ א ע ו ה ן ש א כ מ , ו ר כ ר ו מ ו צ ל ו כ ק ש ו ל א ח ת פ פ ו ת  ב

. ע ״ צ . ו ן ל ה ש ל ״ ן מ י י , ע ל י ע ל  ש

: ד . ב ר כ ם ו י ב נ ר א ר ה מ ו צ ל ו כ ו ו ל ו ם כ י ל מ ג ר ה מ ל צ ק ש ו ל  30. ח

ו ל ו כ ם ו י ל מ ר ג מ ו צ ל ו כ : ש ע ״ י כ ב . ו ר כ ם ו י ב נ ר א ר ה מ ל צ ל ו כ ם ו י ל מ ג ר ה מ ל צ ל ו כ ק ש ו ל  ח

: ל ״ ג , ה ד ״ ׳ ע , ם ג ״ מ פ ב ׳ 372 ו מ ם ע ל ש ם ה י א י ר ׳ י ם ב ׳ 42 ו מ ל ע ו כ ש א ׳ ה ם ב . ו ר כ 3 ו 0 ם י י ב נ ר ר א מ  צ

ר מ ו צ ל ו כ : ש ל ״ נ ש ה ״ ׳ ד י ז ס ״ ו א ב ש ש ״ ר ת ה ב ו ש ת ב . ו ם י ב נ ר ר א מ צ ם ו י ל מ ר ג מ ו צ ל ו כ  ש

ם י ב נ ר ו א ל ו כ ם ו י ל מ ר ג מ ו צ ל ו כ : ש ל ״ נ ד ה ״ ב א ר ה ם ל ח ו י מ ב . ו ר כ 3 ו 1 ם י י ב ר צ מ ו צ ל ו כ ם ו י ל מ  ג

ה ״ כ . ו ר כ ם ו י ב נ ר ר א מ ו צ ל ו כ ] ו ם י ל מ ג ר נ מ ו צ ל ו כ ק ש ו ל , ח ר כ ת ו ק י י ד א מ ת פ פ ו ת , ב ר כ  ו

. י ת ה ו ׳ א ק א ׳ ט ס ״ צ ' ר י ד ס ר א י ״ ר נ י ה ר ו א ב ן ב י י ע  »ג ו

ן ב מ א ש י ש נ פ ש מ י ר ׳ ה י נ ק כ י ת ע ך ה ו מ ס ם ב ל ש י ע ל . ו ש ״ י י , ע נ ״ מ ס פ ה ״ ם ע ב ש ת כ ה ש א ר נ  כ

. ש ״ ר  ה

ק ר ש פ י ם ר י ע , ע ע י ר ז כ ת ר ת ן ב י י ע . ו א ״ ט ס ״ ה פ נ ש ם ח ה ס ו נ ס ל ״ ו נ ש ׳ 68, ב ס , ע י ״ ו צ ה א ן ב י י « ע ° 

. ב ״ ח ע ״  י״נ, ס

. ת פ ן א י ן ד י ד ה י ש ״ פ ע , א ם ן ש ל ה ו ל ס צ ע ק ב י ת ע א מ ו ה ו ש ס , כ ם י ב נ ר : א ל ״ « צ ! 
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א ״ ׳ ע ד ׳ ( ז 0י׳ ח ״ ו ח א ״ ר ת ה ״ ו ש , ב ל ״ נ ג ה ״ צ , ר י ז ס ״ ו א ב 3 ו 2 / ׳ ה י ׳ ם ל ב ל ש כ ״ א ר ת ה ״ ו ש  ב

ו ם א י ל מ ר ג מ ו צ ל ו כ : ש , ׳ י י ט ס ״ ה ס ד ם נ י ד ג י ב א ל ׳ כ ה ב א ו ״ מ ט ם ״ ם ס י א ל ש כ ״ א ר , ה י פ , ב ( ב ״ ע  ו

ה ש ו ע : ה ם ״ ם ה י א ל ׳ כ ה י מ ״ מ פ ״ ר ן ב כ . ו ר כ ם ו י ב נ ר ר א מ ) צ ז ״ ו ח א ״ ר ה מ ה ב ר ס ו ח ה ז ל מ ) ו ל ו  כ

. ו ל ו : א ו כ ש ר פ ך ל י ר ״ צ ו ל ו ב י א ״ פ ר י ג י ה פ ף ל א . ו ר כ ם ו י ב ג ר ר א מ ו צ ם א י ל מ ר ג מ ו צ ל ו ד כ ג  ב

ן י י ע . ו ר כ ) ו ו ״ י , כ י ן ג י ע כ ם ( י ב נ ר ר א מ ו צ ל ו ו כ , א ו ל ו ם כ י ל מ ר ג מ צ : מ א ״ מ ט פ ״ ש פ ״ ר ב  ו

. ו ״ י כ ף ב ש א ר פ ך ל י ר ן צ כ , ו ע ״ י , כ י ם ג י מ י י ק ם מ ל ו כ ם כ ב ו ר . ו ן ל ה א ל י ב נ ם ש י נ ו ש א ר  ב

ה ״ כ . ו ר ו ס ן א ת ש ל פ ר ש ח ט א ו ח ה ו ד ז צ ר ב מ ל צ ד ש ח ט א ו ח . 3 1 

ן ת ש ל פ ד ש ח ט א ו ח , ו ה ד ז צ ר ב מ ל צ : ש ( ר ״ ד ל ( ״ נ ש ה ״ ר ן ב כ . ו ( ד ח ט א ו ח : ו ם ש א ש ל א ע ( ״ י כ  ב

ש ״ ר ן ה ק מ י ת ע י ה א ד ו ו ב ) ש ד ״ ע , ר , ל ם י נ י ש פ ם ( ש ש ״ א ר , ה י פ ה ב ״ כ . ו ר ו ס 3 א 3 ( ד צ ה ב ז ) 

, י ז ם ״ ו א ב ו ש ל ה ש ב ו ש ת ן ב כ . ו ט ״ מ ט פ ״ פ ו ב מ צ ש ע ״ ר ק ה י ת ע . וכץ מ ( ן ל ה ו ל מ צ ת ע ם ר י ן ג י י ע ) 

י ת ק ד י ב , כ ר ח ד א צ א ב ת פ ס ו ת ר p ה ס ח ר ש מ ו ן ל י א , ו ר כ ר ו ו ס ן א ת ש ל פ ד ש ח ט א ו ח : ו ל ״ נ ש ה ״  ד

ן כ . ו ( ר ח : א ל ״ צ ד ( ח ד א צ ה ב ב ב ו ת ן כ י א , ו ה א י ב ם ה י ע ר י ז ש ו ר י פ ם ב ג , ו ת ו ת ם ם ו ה ת מ כ  ב

ן י י ע ) י א ד ם ׳ ח ר מ ב ״ י ד נ פ ם ל ה ג י ה ה א ר נ ן כ כ , ו ל ״ נ , ה , ח י ז ם ״ ו ח א ״ ר י ה נ פ ם ל א ג ם ר י ג ה ה ת י  ה

, ם י ד ג י ב א ל , כ ש ה ״ א ר , ב ס ״ ׳ ש י א ס ״ א ח ״ ב ש ר ת ה ״ ו ש ם ב ן ג י י ע . ו ( ב ״ ע , ם , ד ל ״ נ ז ה ׳ ר ח א ״ ר ה מ  ב

ו ״ י ׳ כ י ג ם כ י ק י ת ע ם מ ף ה א , ו א ״ ׳ ע , ג , , ד י ב ס ״ ץ ח ״ ב ש , ת ( , , י י ש ס ״ י י ע ו ׳ ( ׳ כ י , ס ט ״ ה פ ד  נ

. ש ״ י י , ע ש ״ ר ן ה ו מ ק י ת ע ה ר ש ב ת ס ל מ ב , א ע ״ י כ  ו

ן כ ו ל ( ״ נ י 42 ה מ ל ע ו כ ש א ה ב ״ כ . ו ר ו ס ה א ד ז צ ן ב ת ש ד פ ת ט א ו ח : ו ד ל ב ב  א

, ץ ו ו א ג ל ״ מ ם , 372, ב מ ם ע ל ש ם ה י א י ר , י ם , ב ג ״ צ ׳ ר י ז ס ׳ ר א , ב ( ח ״ ד א ב ״ ט מ ״ ש פ ״ ר ו ב ס י פ ד  ה

ש ״ א ר ת ה י ר ש ב עr,34 ב ״ ם , ק ם י ש ו ד ג ק ״ ב ל ר , ה י פ , ב , ז ב ״ ד כ י מ ד ת ״ ב א ר ה ס ל ח ו י מ , ב ד ״ ׳ ע  ם

מ ״ ר ם ה ק ג י ת ע ן ה כ ׳ 45), ו מ ק ע ב ל ח א ״ ר , ה צ ו ה ) , , ב ת ה ו מ ב י י ר י א מ ב ל ו ״ נ ׳ ה ׳ ה י , ס ל ב ל  כ

. ב ״ ע ש , ת מ ט ע ״ נ פ פ ׳ ר פ כ ב ל ו ״ נ ט ה ״ י ה ״ פ  ב

ט ר פ ב ו ה ( ט ו ש י פ פ י ל , כ ל ״ נ ם ה י נ ו ש א ר ץ ה ת ב ק ו ל ח מ ע ה ל ה ס ש מ ו ש א ז ת י י ר ה ב נ ה  ו

ף , א ץ ר ב ו ח ק מ ן ש ו י כ ן מ ת ש ל פ ט ש ו ח ק p ה ח ו ר ה מ י ר ה מ ל צ ט ש ו ח ו ה ל י פ א ח ש כ ו ) מ , ד י י ג פ  ל

ר ו פ י א ן ל א כ ו מ ע י י ת ס ן ה כ 3 ו 5 . א צ נ ב ו ר ם א ו נ ו ב ר י נ נ י צ י ק נ ק ת ז ט י ש כ , ו ר ו ס ל א כ , ה ר ת י י ה ״  ע

. ל ׳ י נ י ה ר י א מ ה ) ו ל ״ נ ז ה ״ ו ח א ״ ר ה ת מ ״ ו ש ב י ( א ד ם ׳ ח ר מ ב ״ , ר ג ״ ב ל ר , ה ד ״ ב א ר ה ם ל ח ו י מ  ה

( ע ״ י כ ו ו ״ י , כ י ג כ ) ו נ י נ פ ל ק ש ש ל ו p ה ק י י ו ד ת ע י י פ ) ו ל ״ נ ז ה ״ ו א ב ה ש ב ו ש ת ב ש ( ״ ר ל ה ב  א

י נ פ , מ ר ו פ י א נ ש ד ל ח ץ א כ ו מ ו ם י ץ ה ם ו ח י ה נ ם ש א א ק ו ו ד / ש י ר ח ד א צ ב ן ״ א ו כ נ י נ א ש ל  ש

: ל ״ נ ז ה ׳ ר ח א ״ ר ה מ ר ב י ע ר ה ב כ 3 ו 6 . ר ת ו ם מ י ק ח ו ר ו מ י ם ה ל א ב , א ם מ צ ד ע צ ם מ י א ל ן כ ה  ש

ד צ י ב נ ש ה ק ו ת ח ת ד ה צ ד ב ח ט א ו ח א ש מ ש , ו ר כ ה ו ד ז צ ל ב ל ס כ ס ה ת מ ת ל צ י ק ם ל ג מ ו ג ק מ ש ל ה ש  ״

ן ת ש ל ס ץ ש א ו ן ר י ר א מ ל צ ם ש ו ם ח י א ו ר ש מ כ ״ , מ ה ז ה ב ן ז י ע ג ו ץ ג מ ו ח ה , ו ד ג ב י ה ב ו ע ץ ב י ל ע  ה

ק ו ל ח ר ב ס ו א ה ש ר מ מ ו ם ל י ל ו כ ו י נ י י : ה ב ת ) כ ג ״ ע , ר ב ״ ע י ם ד ) ן ל ה ל . ו ״ ר ו ס כ א ״ ס ע , א ך ס ה ן ל כ  ו

י ד ל י ע א ש ר מ י ו א מ ם כ ץ ה ט ו ח ם ה ת ו א ו ש נ י י , ה ה ד ז צ ן ב ת ש ל ס ש ה ו ד ז צ ר ב מ ל צ ט ש ו  ח

. ו ר ק י ם ע ה ד ו ג ב ם ה ו י ק ן ל י ר ש ע , ו ד ג ב ל ה ם כ י י ק ת ן מ י ט ו ח ו ה ל  א

ר צ י ק , ו ר כ ם ו י ב נ ר א ם ו י ל מ ר נ מ ל צ ק ש ו ל ר ח ס א א ד ת פ ס ו ת א ב י ע ו א ד י ה ה : ו ט ״ ט ם ״ ן פ א ש כ ״ ר  32 ב

. ן ל ה ו ל ת ס ר י ן נ י , עי ו נ ו ש ל  ב

. ם י נ פ ן ב ל ה ן ס״ש ל י , עי ה ק י ח ת מ ו כ י ר י צ ת פ ק ה ם ש י ל מ  33 ה

. ם י א ל ׳ כ ו פ ס ו ת י ס ש י ם ח ר ב א ב ת נ ו ש ס : כ ם ר ש ס ו א א ו ה  34 ו

, מ״ז ע״ג. ק ב ל ש א ״ ר ' ה צ ו ׳ קי״ו, ה י ן ס ״ ב א ר ת ה ר ש ן ב י  38 עי

ן ת ש ד פ ח ט א ו ח ה ששנינו ו ס ק מ י י ד , ו ת ד ס ר י י נ פ ף ל ן א ש כ ר י פ ל ש ״ נ נ ה ׳ צ ׳ ר י ז ס ר א ן ב י עי  »3 ו

׳ י נ ן כ א ס כ ר ש נ ״ ר ה ו ש נ י א ר ר ב ל כ ב . א א ת פ ס ו ת ו ב ת ס ר י י נ פ ן ל ק כ ח ד נ , ו ר ח ד א צ ו ב ר ס א א ל , ו ה ד ז צ  ב

ם ש ל ב ״ נ נ ה ״ ס ס ן ש ב י עי . ו ם י נ פ ו ב נ ב ת כ ו ש ס כ , ו ר ח א א ו ק ה ו י ד ה ה ש ח י כ ו ל מ י נ ו ה ת ב ו ש ת ״ע, ו כי ״ו ו  כי

. ש ״ ר  ה
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ו ל י פ ן א ת ש פ ר ו מ ר צ ס ו א 3 ש 7 א י ה ה א ד י ח ו י נ ל א ש ת י י ר ב ה ב ש ת ם כ ל ש ם ה י א י ר ׳ י ס ב  ו

. ו י ל ם ע י ק ל ו ם ח י מ כ ח , ו ע צ מ א ר ב ת י י ה ״ ם ע י ר ב ו ח ם מ ם ה , א ם י ק ח ו ר ם מ  ה

ם י ת ש ל פ ד ש ח ט א ו ח , ו ד ג ב ך ה ר ו א ר ל מ ו ל , כ ה ד ז צ ר ב מ ל צ ד ש ח ט א ו ש ח ר י ד פ ״ ח ב  ו

ם י ת ש פ ה ר ו מ צ ם ה י ע ג ו ד נ ח ם א ו ק מ י ב ר ה ר ש ו ס ך א כ ל , ו ר כ ד ו ג ב ב ה ח ו ר ר ל מ ו ל , כ ה ד ז צ  ב

ן י א . ו ׳ ד י ג , ב ה ת ר ו צ א כ ת פ ס ו ת ץ ה ש ת ל ק א י ת ע ה ל ש ״ נ מ ה ״ ר ם ה ש ג ר י ן פ כ ר ש ע ש א מ ו ה . ו ד ח י  ב

, ם י כ ו מ ם ס נ י א ו ש ל י פ ר א ס ו א ש ו ״ ר ל ה ק ע ל ו ת ח מ א מ ב ״ ר ה , ו ל ל ץ כ ש ל ת ה ל א ב ו ה ס ש ז ו ר י  פ

ט ״ ב י י ת , נ ם ד , א ם ח ו ר ו י נ י ב 38 ר , ׳ כ׳ י ם ס י א ל , כ ש ה ״ א ר ן ה י ב ן ה כ . ו ג ״ ם ה י א ל , כ ה י מ ״ פ ן ב י י  ע

. ד ו ע ב ו ״ ׳ ע / ד , ד י כ ם ״ ץ ח ״ ב ש , ת כ ״  ח

ם י א י ר ׳ י , ם ל ״ נ י 42 ה מ ל ע ו כ ש א , ה . ם ר כ ד ו ח ו א ש א ר ש ב י ד ש ג  32-31. ב
ל ר ע י ע ז ה ״ ו א ב . ו א ״ ט ע ״ , ל ב ״ צ ׳ ר י א ס ״ ז ח ״ ו י 372, א מ ) ע א ״ , ם י ו ס ״ ד ג ( ״ ל , ש י ם ס ל ש  ה

ד ״ ו י ט ה ב ק ס ו פ ה ז כ ל ה . ו א ר י ע ׳ ז ם ר ש ה ב ר ז מ א א מ ב ו ם מ ש , ו ד ״ א ע ״ , ל א ״ ט ה ״ י פ מ ל ש ו ר י  ה

ה ץ מ י ע , יי. ו ע ל ה ״ נ ם ה י א י ר י י ס ם ל א ת ר ו פ ע ו ת ן ב י י , ע ה ט י מ ש מ ה ״ ר ה , ו א ״ ׳ ש י  ם

ה ״ ד ר 48 ס ן ש ל ה ש ל ״ ן מ י י ע . ו ו ״ ם , ק י ף פ ו ד ס ״ ו ת י ״ ו ד ה ה מ ד ו ה י ע ב ד ו ת נ ״ ו ש ר ב ק ח  ש

. ם צ ע ל  ו

. ( ם ר פ נ : ש ם ש א ש ל א ד ( ה ב ״ כ . ו ר כ ו ו ם ר י פ ם ו ר פ י נ ר ש מ ל צ ק ש ו ל ח . 3 3 

פ ר פ נ ן ש ת ש ל פ ש , ו ן ת ש ל פ ט ש ו ח ו כ פ ר פ ם ו ר פ נ ר ש מ ל צ ק ש ו ל 3 ח 9 ח ק ו ל : ה ל ״ נ ל ה ו כ ש א , ה ם ן ב כ  ו

ל ט ש ו ח ו ב פ ר י פ ם ו ר פ נ ר ש מ ל צ ק ש ו ל : ח ע ״ י כ ב . ו ר כ ן ו י ר ו ם ן א ר פ ם ת , א ר מ ל צ ט ש ו ח ו ב פ ר פ  ו

ף ם א ו ש ר ס ח א ש ל ת א ״ ר ה ל ע ו ד ה י ת י ו ה א ז ס ר י ן ג י ע כ . ו ר כ ר ו ו ס ן א ר פ ם ת , א ר מ ל צ ש ן ו ת ש  פ

ו פ ר פ ר ו מ ו א י ה ר ב ד ל י 225): ו מ ג ע ״ צ , ק י א פ ״ ה ח ״ י ב א ר י ה פ ל ב ( ת ו א כ ו ן ה כ , ש ״ ן ר פ ם ת א ם ״ י ל מ  ה

ה י ק ל ו פ י , ת ר ו ס ו א פ ר פ ם ו ר פ נ ר ש מ ל צ ק ש ו ל ט ח ק י נ א מ ה א י ה ל ש ק י , ת ן ת ש ל פ ש ר ו מ ל צ ט ש ו ח  ב

ו ל י פ י א ר ה , ש ה ב ס י נ ד ה כ פ י ר פ ר ו מ ל צ ק ש ו ל ח , ו ז נ ט ע א ש ו ה ו ש ד ב ט ל ו ח ם ה ו ש ר מ ו ם א  ד

. ר כ ם ו י ר פ ס ר ב ו מ ת ג ו ע ט , ו ר כ ו ו ד ב ט ל ו ח ר ה ו ס ה א י , ה ה פ י ר פ ט ב ו ח ה ה י א ה ל , ו ק ו ל ם ח ה ש י א ה  ל

[ ר מ ל צ ש ק נ ו ל י ח ת א צ ו מ נ ל א ש ת פ ס ו ת ב י 224): ״ מ ע ם ( ל ש י ע ב ל ת , כ ו ת ע ד ה ל נ ו כ נ ה ה ם ר י ג ר ל ש א  ו

ם י מ ו ר ו פ י ה ו י י ד ג ו ב מ , כ ם ר פ נ ק ש ו ל , ח א ו ן ה ו כ ש ו ר י פ , ו ר ת ו א י ל , ו ר ו ס ט א ו ח ו ב פ ר פ ם ו ר פ נ  ש

א ה ה ש א ר נ . ו ר כ א ו ו ן ה ת ש ל פ ט ש ו ם ח ת ס , ש [ ן ת ש ל פ , ש ר מ ו ל כ ט נ ו ח ו ב פ ר פ , ו ( ה ״ , מ ג ״ א י ר ק י ו ) 

ש ״ ץ מ י , ע ״ ן ר פ ם ת א ם ״ י ל מ ו ה י נ פ ו ל ר ס ח ו ם ( י א ל כ א ל ו ר ה ו ב י ה ח פ י ר פ א ד ת י י ר ב ל ה ״ מ  ק

ן נ ת א ד ה י 296): ו מ ו ע ״ , ר י ם ס ש ו ( מ צ ע ה ב ״ י ב א ר ם ה ק ג י ת ע ן מ כ . ו ״ ר כ ) ו ן ל ה ש ל ״ מ ל ו י ע  ל

ם י י ק ת ה ל ל ו כ א י ל ץ ש ג , כ ר ו ס ט א ו ח ו ב פ ר פ ם ו ר פ נ ר ש מ ל צ ק ש ו ל ם ח י א ל כ א ד ת פ ס ו ת  ב

« < . ו פ ר ] פ א ל ב  נ

״ ו פ ר י פ ו ם ״ ו ק מ ב ם פ ו ר פ ו ( ר פ נ ר ש מ ל צ ק ש ו ל : ח א ם ר י ג ה ה א ר נ ן כ א ה כ ת י מ ה ״ ר י ה נ פ ל  ו

ן י י , ע ר כ ן ו ר פ ם ת . א ר מ ל צ ט ש ו ח ם פ ו ר פ ו ב ר פ נ ן ש ת ש ל פ ש , ו ן ת ש ל פ ט ש ו ת ) ב ו נ י נ פ ל  ש

ם י ד ג י ב א ל , כ , ה ט ״ ה פ ד נ ש ( ״ א ר ב . ו ב ״ ע ש , ת מ ט ע ״ נ פ פ ״ ו פ כ ק ב י ת ע ן מ כ , ו י ״ מ ה י א ל , כ ה י מ ״ פ  ב

( ׳ ׳ ש י ד ם ״ ו י ם ו ב ק י ת ע ן מ כ . ו י ״ ד ה כ ״ כ ו ( פ ר ו ם פ ר פ נ ר ש מ ל צ ק ש ו ל א ח ת פ ס ו : ת ( ד ״ ׳ כ י  ס

4 1 ת ״ ב ר ת כ , ו ר כ ל ו ״ ם ז ״ ב מ ר ב ה ת ן כ כ , ו ם י א ל ם כ ו ש ר מ ו ס ו א ר פ ם ת א , ו ן ת ש ל פ ט ש ו ח  ב

. ר כ ם ו י א ל ן כ י נ ע ר ל ו ב י א ח ו ר ה ש ק , ד א ת פ ס ו ת א ב ו ת ה ו ע ט  ד

ן שוי 48 ומש״ש. ל ה ן ל י . עי ר כ ל ו א י ל מ ן ג ה ב י ע ׳ ח  37 ר

. ו ס ו ק ס ט ב ר י י ג ד ע מ / עיין ב ׳ ש י ד ס ״ ו י ט ק ב י ת ע מ י ש פ , כ י ו כ ם ו ע ט ה ה ל ] ת א ל ] : ו ם ל ש ״ צ  38 ו

. ה ק ה ו מ ר ל פ ו ס ח ה כ ש , ו ״ ק ו ל ח ה ה . ל ס ן ה ת ס י ע ט ו א ס י פ ר ג ו ט י א ר י ה שזו ה א ר נ  «3 כ

ת 14-13 ו ר ע ה ו ב י ר ב ל ד כ , ו ן ג ו א כה ל ן ש ק י ת , ו ה ״ י ב א ר י ה ר ב ד ק ב י י א ד ר ל צ י ב ו ט פ א א ״  0* ר

. ץ ו ר פ ל ה ו ע ת נ ו ו , כ ם י י ק ת ה ל ל ו כ ו י נ ר 11: שאי ש ה שם ב ״ י ב א ר . ום״ש ה ם י ר ת ו י  ם

ש י א ר ו ב נ י נ פ ל . ו ל ״ נ ה ה ״ י ב א ר ב ח ש ״ ת ר ב ו ש ת ן ל ו ו י כ , ו ״ל ׳ ש׳ הנ י ר ס ר י ט א ב ו ה ו ש ס , כ ל ״ צ  » כ

. ח ״ : ר ס י ט  ב
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ן בהן בשבת. כלומר, י א צ ו י ם ו י א ל ם כ ו ש ן מ י ר ו ם ן א ר פ ו  35-34. אם ת
 כל בגד שנפרם (או: נפרם) ותפרו יוצאין בו בשבת, אבל אם פרפו בלבד, אינו יוצא בו בשבת,
 מפני שהחלל, שנפרם נראה כמשא.» ואעפ״י שאמרו במשנת שבת (פ״ו מ״ו ומ״ז) שפריפה
 היא חיבור לעניין שבת, הוא דווקא בפריפה על האבן, או על האגוז וכר, שכובד האגוז
 מחזיק את החוט בלולאה ואינו נותן לו לצאת. אבל פריפה גרידא אפשר שאף היא חיבור
 לעניין כלאים (לחומרא), אלא שאין יוצאין בה בשבת (לחומרא), מפני שהיא עלולה להתפרק.

 ועיין בה, כלאים להרא״ש הנ״ל. ועיין להלן שר 50 ומש״ש.
 ברם לפני ר״ת הנ״ל לא היה כ״ז בתוספתא, וכנראה שלא היתה ידועה לו כלל נוסחא
 שכתוב בה ״אם תפרן״ (עיין מ״ש לעיל), אבל ידע חלק מן הנוםחא שלנו, שכ״ה כותב (ראבי״ה
 הנ״ל סוף עמ, 224): דפריפה חיבור היא לכלאים, כי ראיתי מקומות״ כתוב שם, אסור
 משום כלאים, ויוצאים בהם בשבת וכר. וכן גרם גם הראבי״ה (עיי״ש עמ׳ 296, וכמו
 שהעתקנו לעיל): ופרפו בחוט אסור, כגון שלא יכול להתקיים נכלא] פרפו, ויוצאין בו בשבת,
 כדתנן (כ״ה בכי״א. משנת שבת פ״ו מ״ו הנ״ל) מדיות פרופות וכר. ולגירםת ר״ת וראבי״ה

 הכל הולך על פריפה, ותפירה לא נזכרה כלל בנוסחאות שלהם.
ת וכר. תשה״ג שע״ת סי, ס״א, אוה״ג ביצה עמ׳ 16 ו ק ו ל ם שתי ח ד ש א ב ו  35. ל
 (ובהערות שם), ם׳ האשכול הנ״ל עמ׳ 43 (בשם גאק): כדתניא לובש אדם שבי חלוקין
, יריאים השלם עמ׳ 372,  זה על גב זה ובר.״ ובשם התוספתא בס׳ האשכול הנ״ל עמ׳ 42, ס
 רא״ש ה׳ כלאי בגדים, נדה פ״ט סי׳ כ״ה. ופסקה הר״מ בפ״י מה, כלאים הי״א ובטיו״ד סי׳ ש/

 ועיין בספרי כי תצא פיס׳ רל״ב עמ׳ 265, ולעיל שר 14-13 ומש״ש.
ה וכר. וכ״ה בד ובכי״ע. ובם׳ האשכול ום׳ יריאים ח י ש מ ן את ה ת י ד ש ב ל ב  36. ו
א יתן וכר. וכבר הוכחנו לעיל שביעית פ״ו שר 43-42 שאין הבדל ל  הב״ל: ובלבד ש
 בין ״ובלבד ש״ ובין ״ובלבד שלא״, עיין מ״ש שמ. וברא״ש הב״ל מעתיק בשם התוספתא:
 ובלבד שלא יטרוף את המשיחה וכר. וכ״ה בר״מ הב״ל בכל הדפוסים הישבים ובכי״י (בד״ח
 בטעות: שלא יכרוך וכר). ופירושו, כבראה שלא יערב את המשיחות של שתי החלוקות, ויקשרפ
 יחד בין הכתיפות. ועיק היטב בבבלי שבת נ״ד א׳. ועיין באו״ז ח״א סי׳ ש״ג, ל״ט ע״ב, ובשו״ע
 יו״ד סי׳ ש׳ ם״ק ד׳. ובתשה״ג הנ״ל אסרו לחבר את החלוקים ע״י תפירה, ולא העתיקו
 כלל בבא זו. וכנראה שפירשו שהאיסור כאן הוא מחמת טריפת המשיחות וקשירתן. ולשיטת
 הירושלמי האיסור הוא מפני שאינו יכול לפשוט את התחתון אם לא פשט את העליון, עיי״ש פ״ט
 ה״ה, ל״ב ע״ד, ומ״ש בירושלמי כפשוטו עמ׳ 97. אבל בלי קשירת המשיחה למעלה, יכול לפשוט

 את התחתץ דרך ראשו אם בית הצואר של התחתק הוא רחב הרבה.
ם וכר. וכ״ה בד ובכי״ע. ובס׳ האשכול הנ״ל: בלוורי נשים. י ש  37-36. ב ל א ר י נ
 ובירושלמי(פ״ט סה״ג, ל״ב ע״א): ר׳ אבהו בשם ר׳ יוחנן בלנרי נשים אםורין משום כלאים וכר.»
 וכן בירושלמי מר׳ק (פ״ג רה״ב, פ״ב ע״א): תני בלנרי גשים מותר לכבסן במועד וכר.»
 ובאו״ז ה׳ יו״ט (ח״כ סי׳ שמ״א, ע״ב ע״ג): דילמא בלנרי נשים דירושלמי היינו בלרי
 דתוספתא, דתנן בתוספתא דכלאים פ׳ כלאי הכרם, בלרי נשים אין בהן משום כלאים, ואם תפורות

 42 עיין בספר התרומה קרוב לסופו ד״ה אמנם אם הלולאות.
 » כלומר, בניגוד לתוספתא .שלנו״ שהזכיר לעיל שם ראה באילו מקומות טפסים אחרים על

 תוספתא שכתוב שם וכר. ואפטוביצר לא כיוון יפה.
 44 ועיין בהערות שם. ויש להוסיף שבה״ל ח״ב (שנתפרסם בשבועון .הסנלה״ חכ״ו, עמ׳ 76)

 בשם רב שרירא.
 >!* ובנוסח הרש״ס שם גקנינ ע״א): םותרין וכר. ס״א אסורין. ועיין בתוספתא להלן.

 0» ולעניין המשך הירושלמי שם בכלאים, עיין בהוצ׳ לונץ, ם״ד סע״א, בהערה.
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 מקבלות טומאה ואסורות משוס כלאים. ובלרי דתוםפתא היינו סדינים כההיא דם״ס חבית
 (שבת קמ״ז ב,) האוליירץ מביאין בלרי (עיין דק״ם שם) נשים וכר.

,(/SaXnapta) ולאמיתו של דבר אין הבדל כץ הגירםאות, ובלנרי הם תשמישי המרחץ 
 ובלרי הוא כתיב אחר במקופ בנרי,ל* ואף הוא פירושו תשמישי מרחץ (jSandpia), עיין

/ עמ׳ 454 ובמנחת יהודה שמ.  ב״ר פמ״ה, ו
. משום שלא ניתנו אלא להסתפג, וכת״ק במשנתנו ם ם כלאי ו ש ן בהן מ י  37. א
 (פ״ט מ״ג) שמטפחות הספג אין בהן משום כלאים, וכדברי ר״מ בהלכה הסמוכה. ועיץ
 בח״ד. וכנראה שאין מקבלות טומאת מדרס, מפני שאין משתמשים בהן אלא לםיפוג בלבד, עיין

 בירושלמי כאן רה״ג. ועיין מ״ש להלן שר 39 ומ״ש לעיל הערה 45.
ן וכר. בם, האשכול הנ״ל: ואם תפרן וכר. ובאר׳ז הנ״ל: ואמ תפורות ר פ ו אם ת  ו

 וכר.
ה וכר. כלומר, דינן כבגדים לכל דבר. ועיין להלן א מ ו ט ת את ה ו ל ב ק  מ

 שר 50.
ן בהן וכר. כנראה שבזה כ״ע מודי, מפני שמטפתת י ה א ב י ת ת ו ח פ ט  38. מ
 תיבה לא ניתנה אלא לחיפוי (עיין בתוספתא כלים ב״מ פ״ה ה״ט). ובאו״ז ה׳ בהכ״נ (ח״כ פי׳
, ע״א): ותניא נמי בפרק בתרא דכלאים בתוספתא, מטפחת תיבה אץ בה משום כלאים,  שפ״ו, פ
 דהיינו מפה, או מעיל, שפורסין בארץ הקודש תחת ם״ת, או סביב ם״ת, משום דהתם לא
 שייכי הני טעמי דמפרש בירושלמי, לעגיץ מטפתת פפרימ. ועיץ בהגהות אשרי מגילה פ״ד פי׳
 ה׳ ובט״ז יר׳ד סי׳ ש״א ם״ק י״א. ובליקוטים שבסוף דרשות מהרי״ל (קרוב לסוף הפפר):
 ״ואסר נמי יריעות שעטנז התלויץ לנוי בכותל מטעמ זה״,«< אבל במטפחות תיבה של פפרים

 אין לחשוש.
 39. ו מ ט פ ת ו ת פ פ ו ג. מפרשי המשנה (לרבות גם פיה״מ להר״מ) פירשו שהן סדינים
 או מפות שמםפגים בהפ את הגוף, ולפ״ז הן בלרץ (בלנרין) שנשנו לעיל שר 36. אבל

 בר״מ פ״י מה׳ כלאים הכ״ב: ומטפחות שמםפגץ בהן הכלים והקרקעות וכר.
״ ומשנתנו הנ״ל היא כר״מ, . ר ׳ מאי י ר ר ב ר ד ס ו ׳ א ז י ע ׳ ל  40-39. ר
 כפי שהעירו בםמ״ג לאוץ רפ״ג, פ״א ע״א, ומאירי יבמות ד׳ ב׳, ע״פ התוספתא כאן. ופירשו
 בירושלמי בטעמו של ר׳ אליעזר שלפעמים גותן את מטפחת היד על הכסת וישן עליה,
 או שגוועה תחת אצילי ידיו ומתחמם בה. ומטפחת ספר לפעמים עושה אותה כמץ חיק
 (כגי, כי״ל, ובכי״ר: בחיק) וגותן את הספר עליה. ומטפחת ספוג לפעמים מתעטף בה, כשהוא

 רואה את רבו בבית המרחץ.
ר וכר. םמ״ג ומאירי הנ״ל. ולברייתא י ת ר מ ז ע י , ל , ר ו ה א ד ו ה , י  40. ר

 זו רמז בירושלמי (ה״ג) שאמרו על משנתנו: אית ועיי תגי מחלף. עיין במלא״ש.
ו וכר. כ״ה בד, בכי״ע ובמשנתנו פ ת ת על כ ע ד ר מ ן את ה ת  41-40. לא י

 ל* כמו אנטונינוס, אנטולינוס, עיין בירושלמי כפשוטו, עמי 98, םכילתא דשירה, עסי 128, ובהערה 1
 שם, ירוש׳ כתובות פי״נ סה״נ, ל״ו ע״א, ועוד בכ״מ. ועיין מ״ש לעיל עמי 229 ועמי 502 ומ״ש להלן
 שוי 47, ולהלן העי 68. ועיין להלן מעשרות פ״א העי 12 והע׳ 15. ועיין מבוא לנוה״ם לרי׳׳ן אפשטין,
 עסי 1228 סי׳ זי. ויש להוסיף שם כל מה שהבאנו כאן. וכיה ש ביונית, עיין מיש Psaltes בספרו

 Grammatik d. Byzant. Chroniken, עם׳ 75 ואילך.
 *» כלומר, שמתחמם מנת, כסו נבי ווילון, עיין להלן שו׳ 53 ד״ה וקלע ואילון וםש״ש.

׳ אליעזר אוסר וכו׳. ואין לדעת אם הנקודות הן סימני פחיקה (כפילות במקום ו א  «» בכי״ע: ו
 ר׳ אליעזר) או שהן סימן הקיצור, כלומר, ר׳ אומר, והיינו שרבי מוסר כאן מחלוקת ר׳ מאיר ור׳ יהודה

 בשיטת ר׳ אליעזר וחכםים.
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 פ״ט מ״ד. וכן פסק הר״מ בפ״י מה׳ כלאים הכ״ה. ופירש הרש״ס (קנ״ג ע״ב) שהמרדעת מקילה
 עליו את לחץ משא הזבל, ומצילה אותו מן הריח, ואת בגדיו מן הטינוף. אבל לבישה אין כאן,

 שהרי היא קשה, ואין לחשוש שמא תכרך נימא על בשרו.
. סובר שאין בהצלה משום כלאים, וכן ר ן מתי ו ע מ ר בר ש ז ע ׳ ל ר  42-41. ו

, יוחנן בירושלמי כאן ה״ג, ל״ב ע״א.50  םובר ר
, ע״ז ם״ה ב/ ם וכר. וכ״ה בכל נוסחאות הבבלי פסחים מ׳ ב, י א ל ד בו כ ב א  42. ש
 נדה ם״א ב/ וכן מעתיקים בה״ג ד״ו י״ד ע״א, ד״ב עמ׳ 641, בר״ח פסחים ובכל הראשונים
. וכן, ג בו כלאים וכו, ר א  שבדקתי. אבל במעשה הגאונים סי, ל״א עמ׳ 20: הבגד ש
 כנראה, היתה הגירסא אף לפני הר״ש, עיין בפירושו למשנתנו כאן פ״ט מ״ד ד״ה
 ומרדעת. ואף לגירסא זו צריך לפרש שארג בו כלאים ואבד, עיין מ״ש להלן שר 43 ד״ה

 ונ״ל.
 וכל הראשונים פירשו שאבד בו כלאים, היינו שאבד חוט של פשתן בבגד של צמר, או להפך.
) חקר מה דינו אם אבד בבגד חוט של כלאים ממש, שכבר נאסר  ובם׳ ערוך לנר (נדה ם״א ב,
 מקודם, אם הוא בטל ברוב. ואין ספק שאין הבדל לדינא, והבגד אסור. ועיין במאירי ע״ז
 (עמ׳ 261) שכתב בשם התוספות שאין בשעטנז בטול מפני ״שהבגד שיש בו כלאים בראשו
 האחד אף ראשו האחר אסור להתחמם בו (לעיל שר 32), אעפ״י שבוודאי אין שם כלאים,
 הילכך אין כאן דין בטול שהרי הכל איסור״. ועיין בהשגות הראב״ד פ״י מה, כלאים ה״ז
 ובאחרונים שהבאנו לעיל שו׳ 30-29 םד״ה ונמצאנו. וכל רבותינו שפירשו כאן ״כלאים״
 חוט של פשתן וכו׳ לא אמרו כן אלא לרבותא, ומכ״ש שאם אבד חוט של כלאים בבגד שכל

 הבגד אסור.
י וכר. ופירשו בבבלי (הנ״ל) שאנו חוששים שמא ימכרנו ו ג ו ל נ ר כ מ  לא י
 לישראל, והישראל לא יכיר בו. וכן פסק הר״מ בפ״י מה׳ כלאים הכ״ז.«5 ובירושלמי:52

 אין דרך בני אדם ליקח יין מן הגוי, ברם הכא דרך בני אדם ליקח בגד מן הגוי.53
. שמא יעשו ממנו טלאי לבגד. אבל המרדעת ר ו מ ח ת ל ע ד ר ו מ נ ש ע א י ל  43-42. ו
 כשהיא לעצמה מותר לרכוב עליה, מכיון שאין דרכה בהעלאה והיא קשה, ולא גזרו עליה,

 כמפורש במשנתנו פ״ט מ״ד.
ר וכר. דברי ר׳ שמעץ ב״א לא הובאו בתלמוד. ז ע ן בן ל ו ע מ ׳ ש  43. ר

. בכי״ע: אף לא יעשה וכר. ופירוש ת מ פ ר ו פ מ א ה ר מ י ו א נ מ י ה ה ש ע  לא י
 הדברים קשה מאד ולא זכיתי לרדת לדעת המפרשים ז״ל. ובפי׳ ״תנא תוספאה״ (עיין מ״ש לעיל
 עמ׳ 407 ד״ה ובתוספות) להגר״י ברלין (כפי שמביאו בפפרו יש פדר למשנה כאן פ״ט מ״ד)
 פירש שלא יעשנו אימרא מפורפמת למת, מפני שהכלאים נראים לעין, ויש כאן לועג לרש,
 אבל יעשה ממגו תכריכים רגילים למת. ואף כאן הדוחק נראה לעין. ולא עוד אלא שבבבלי
 מוכח שדברי רשב״א הוא מאמר המוסגר, והפיפא ״אבל יעשה ממנה וכר״ היא לכולי עלמא.

 ועיי״ש בספר הנ״ל שנדחק ליישב שהבבלי קיצר.
 ונ״ל שכוונת ר״ש בן אלעזר היא שלא יהפך את הבגד שאבד בו כלאים, שאסור
 למוכרו לגוי, לבגד של כלאים ברודים, שמותר למוכרו לגוי (עיין בתוספות נדה ם״א ב,
 ד״ה לא ובהגהת הרמ״א יו״ד סוף םי, נ״ז), ולפיכך אמר שלא יעשה אותו אימרא המפורסמת

 0» ועיין באו״ש פ״י סה׳ כלאים הי״ט.
 !« ועיין בתוספ׳ יוסא ס״ט א׳ ד״ה קשין ומליון שם, סם״נ לאוין קס״ח, ס' ע״א, ובגליון שם.

 63 ערלה פ״נ סה״א, ס״נ עיא; ע״ז ספ״נ, ס״נ ע״נ.
 ״ כלוסר, ואפילו רשב״נ סודה שאסור למוכרו לנוי, חוץ םדםי עץ שבו.
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י נ פ . מ י ו ג ו ל נ ר כ מ י , ו ם י א ל א כ ו ה ר ש כ י א נ ה י י ש ד , כ ( ש ״ ש מ ר 51 ו ן ש ל ה ן ל י י , ע ר ח ן א י מ ד מ ג ב ל ) 

54 . ל א ר ש י ה ל נ ר כ מ י א ו ר מ י א ת ה י א ו ג ר ה י ס א י מ ש ש ו ש ח ש ל י  ש

י ר ה , ש ם ו ל כ ש ל ו ש ח ץ ל ב א ו ש , ו ר מ ו ל . כ ם י ת מ ך ל י ר כ ו ת נ מ ה מ ש ע ל י ב  44. א

ב ״ , ל א ״ ה ט ס ״ י פ מ ל ש ו ר י ן ב י י , ע ה ם ז ש ו ל ר כ ו מ ר ל ת ו מ ן ש י ד א ה ו ה . ו ה א נ ה ם ב י ר ו ס ם א י כ י ר כ ת  ה

ט ״ פ י ( מ ל ש ו ר י ו ב ר מ א . ו ם י א ל ם כ ו ש מ מ ה ן ב י ר א כ ת ו מ י ה כ י ר כ : ת ( ד ״ ט מ ״ פ ו ( נ ת נ ש מ ב . ו א ״  ע

, ת ו צ מ ן ה י מ ש פ ה ח ש ע ת נ פ מ ד א ן ש ו י , כ ( , ר ח ״ ם פ י ל ה ת י ( ש פ ם ח י ת מ : ב ( ב ״ ב ע ״ , ל ד ״ ה  ר

ש ר י פ . ו ה ו ו צ ש מ ב ו ל ה ש א כ ק ו ו ד ה 5 ז 5 , ב י י ם ח י א ל ש כ י ב ל מ ם ה ג י ש ״ פ ע א . ו , א ב ״ ה ם ד י ג ל ב ב ה ב ״ כ  ו

י ר י א מ ש ב ר י ן פ כ . ו ר ת ו ל מ ל ה כ נ ה ו נ נ י א ש י כ ף ח י א ר ה , ש ש ר ג ל ע ו ן ל א ן כ י א ) ש ד ״ ט מ ״ פ ש ( ״ ר  ה

ב ת ) כ א ״ פ ת ם ו כ ר ב ב ק ע ן י י ע ב ל ת ו כ א ב ב ו מ א ( ״ ב ש ר ה ת ל ו ד ג א ׳ ה י פ ל ב ב ׳ 261. א מ ז ע ״  ע

, ו ד פ ו ם י ל ד ו כ ת ו ס כ א ל ל ר א י ת א ה ל , ו ם י א ל ת כ מ ת ה ש א י ב ל ה ) ל ם ה ש ד נ ) י א נ ׳ י ת ר ט י ש ר ל ו ס א  ש

ו ל י פ ר א ו ס ה א ש י ב ל ל ב ב , א ( ו ״ מ ה ו ״ ט מ ״ פ ) ו נ ת נ ש מ , כ ה נ ה ו נ נ י א ש ר כ ת ו א מ ד י ר ה ג א ל ע ה ב י ש נ פ  מ

5 6 . א ״ ב ש ר ת ה ע ד ץ ל י כ , ו ב ״ מ ט ם ״ ו פ ה י ל ת א ו נ ש ן ב י י ע , ו ה נ ה ו נ נ י א ש  כ

. ר כ ר ו מ ל צ ו ש פ י : ע ד ב . ו ר כ ר ו מ ל צ ט ש י י : ע ע ״ י כ ן ב כ . ו ר כ ר ו מ ל צ ט ש י  ע

, ו נ י י ע ו ה ט א י י ע ת ה ו ה י מ ר ל ר ב ת א נ ל . ו ר כ ר ו מ ל צ ו ש נ י י : ע ל ״ נ ׳ 42 ה מ כ ע ״ ל ח ו כ ש א ׳ ה פ כ  ו

. י ״ ט מ ״ ו פ נ ת נ ש מ ן ב י י , ע ר ו ב י ט ת י ע ת ה פ י כ ן ת י א ו ש נ ה ל ע י מ ש א מ ת פ ס ו ת ה א ש ל  א

כ ״ ו ת ׳ ל י פ ב ל ו ״ נ ׳ 42) ה מ ע ל ( ו כ ש א ׳ ה ס , ב ע ״ י כ . ב ר כ ן ו ת ש פ ו ב נ ת נ ר ש מ  45. צ

. ר כ ן ו ת ש פ ר ב מ ן צ ת ו נ : ה א ״ ט ע ״ , ע ד ״ פ ם ם י ש ו ד ש ק ״ ר ה ם ל ח ו י מ  ה

ה י ה : ש ע ״ י כ . ב ר כ ז ו ו ז ג ה ל י ה : ש ד . ב ה ו ט י ה ג י ז ה ו ג ה ל י י ה ה ש ע ש ב  46. ש

ה ע ש ב : ״ ל ״ נ ש ה ״ ר ה ם ל ח ו י מ ב . ו ר כ ז ו ו ג ה ל י ה : ש ל ״ נ ל ה ו כ ש א ׳ ה ם ב . ו ר כ ) ו ז י ג ו : ל ל ״ צ ץ ( ג ו  ל

ן י ז ג ו ן ל ה ש כ , ש ר ו ס ר א כ ק ו ד ד ג ג ב ו ר א ה ל צ ו ר י ו ו ו ו ט נ י א ר ש מ ׳ צ י . פ ה ו ט ה נ י ז ה ג ו ה ל י ה  ש

ת ל י ת ת ג ב ר ו א ב ה כ ע , ל ו י ל ג ע ר ו א ( ה ת ( ו י ה ) ל א נ י ר ח א א נ ש י ל = א ״ : ל ל ״ צ ר ש ו ר ל ב ״ נ א ( . ל ץ ו ן ט  ה

, ן ת כ ו ש ע ר ל ו ס א . ו ן ת ש פ ב ר ו מ צ י ב ת ש ) ה י ש א : ר ל ״ צ ) ו ש א ר ר ש ו ק , ו ט ו מ ש י ה ו ל ע א י ל , ש ה ג י ר א  ה

ר א ש ב ר פ מ ו ה נ י ב ר . ו ״ ן ו כ ב ת ל כ י נ ו י ל מ כ ח . ו ן י ט ו ח ת ה ר י ש ק ה ו ז י ג ל ק ה ס ע ה ב ו ו ט ג  ש

א ל ה ד י ת י י ו ב ד ג ק פ ה מ ו ק ה ח צ ב י ר ר ל ב א ו מ ׳ ש : ר ( א ״ ה ט ם ״ פ ) י מ ל ש ו ר י ת ה ו א נ ל א ש ת פ ס ו ת פ ה ״  ע

ר מ צ ל ה 5 ש 8 ע ר א ת ה פ ש , ש ר מ ו ל . כ ה פ י ן פ י ג , ב ן ת י כ ל ד ב י נ מ ק י ר מ מ ע 5 ד ל ל ב ה נ מ ק ו  מ

. ד ח ו י ו ט י י ן ו ת ש ל פ ד ש ב ת ה פ ם ש ר ע ב ח ת א י  ל

, ( ם ק ש ״ ד ר ׳ ה י פ ב א ו ״ , כ ג ״ א י ״ ם ש ו ג ר ן ת י י ע ז ( ג ל מ ם ב י ח ת ו ו מ י ה ה ש א ר ץ נ י נ ע ם ה צ ע ל  ו

א מ ש ש ו ש ח ש ל , י ן ת ש פ ל ה א ע ו ר ה מ צ ה ץ ש ו י כ מ , ו ה י י ו ט ו ל ר י ש כ ה י ל ד , כ ר מ צ ת ה ו א ם ב י ק ר ו ו ס  א

: י ״ ) ה י ״ ד פ ב ט ( ״ ת פ ב ן ש ל ה ל . ו ר מ צ מ ה ד ע ח ה י ו ו ט י י , ו ה ז י ג ל ת ה ע ש ן ב ת ש פ ן ה ת מ צ ז ק ח א  י

י ל ב ה (עיין ב ע י ב צ ת ה נ ק ת , עיי״ש. ו ן א י כ י י ח ש ו ד י ח ר ב ב ד ר ה ק י ל ע ר ע מ ר ע ב כ י ש ת י א ב ר ו  ״ ש

. א ׳ ב ע ״ , ל א י ט ה י ן פ א י כ מ ל ש ו ר י ן ב י ה בא״י, עי ע ו ד , י ה א ר נ , כ ה ת י א ה ) ל ׳ א ב ״ ה פ ד  נ

. א ״ ' ל ם ה י א ל י כ ה מ פ״י מ ״ ן ר י עי י ומשיש. ו י ) ה ד ״ ע פ י י כ נ ( ׳ ת פ ו כ ן מ ל ה ן ל י  ** עי

ת ו ל י ט ת ב ו צ מ , ש ם י א ל כ ת ב מ ת ה ר א ו ב ק ר ל י ת מ , ה ם ן ש חנ ו ׳ י י ר ר ב ד ו ס ק י ס ל ה י נ ה ה ר י נ ל ב ב  »» ב

ה ד ת נ ו פ ס ו , ת ד י ט מ י ן פ א ש כ י ד ו ה ש ר י פ ו ש פ , כ ם י ת מ ת ה י י ח ת ו ל ש ו ר י י פ א ד ו ו ו ב ט ו ש פ כ . ו א ו ב ד ל י ת ע  ל

ד י ת ע ל ה ״ ו ש ר י ם פ ה ש ד א נ ״ ב ט י ר ב א ו ״ ב ש ר ל ב ב א שנו. א ה ל ״ ם ד ש ש ״ א ר ׳ ה י פ ב ף ו ס ו ר י י ה א ״ ד ם ס  ש

ר מ א מ ל ב א ר ש ת י ו א נ ם שהו י נ י מ ת ה ע ר א מ י צ ו ה י ל ד , כ ן ש כ ר פ ו ל ק ח ד ו נ נ י ת ו ב ר . ו ה ת י מ מן ה ר ז ח ״ א א ו ב  ל

ת לר״י ן׳ ו ש ר ד ם ב ן נ י עי . ו ך ל י א ט ו י , ל ך ל י א ץ ו ׳ ל מ , ע ס ע ל ר ע ׳ פ צ ו , ה א ״ ב ש ר ה ת ל ו ד נ א ׳ ה י פ ן ב י , עי ה  ז

ם י ח ו כ י ו ו ל מ ד ק ם ש י נ ו ש א ר ה ל ש ז ו ר י י פ ת א צ א מ ל ל ב , מ״א ע״נ. א ח ס ל פ ן ש ו ש א ם ר ו י , ל ב י ע ו  ש

י ת ר ב ח מ ן ם״ש ב י עי . ו ד ר פ י ס ם כ ח ץ ל ו ח ם ס י נ ו ש א ר ה ל ש ז ו ר י י פ ת א צ א ס ן ל כ . ו ד ר פ ס ם ב י ר צ ו נ ם ה  ע

. ר י ט ס י ן פ א ה כ נ ש ם ר ל ד ׳ יש ס ס ה ב ז ך ב י ר א ה ח ש ן ס י עי ׳ 81. ו מ , ע ן עי  שקי

ס ר ש נ י ר ה ס ל ח ו י ס ב . ו ה נ י ר א א ס א כ ו ה . ו ב ״ ע , י״נ ס נ ב סה״ ״ ב פ י י ב פ ל ש ו ר ן י י , עי ל ו , נ ל ו ו נ  ״ =

. ן ת י כ ב ד ב י נ ב ר נ פ ע ב ד ב : נ ם י א ל י כ מ ל ש ו ר י  ב

. ו י : פ ש ב ת ש ה נ נ ש מ ל ה ח ע ״ ד ב . ו ם ש ש ״ א ל מ ב ט ו ״ ט ט ״ ו פ נ ת נ ש מ ן ב י , עי ף י  8* פ
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 שנים אוחזין במלגז ולוגזין, בכרכר ושובטין וכו׳. וכ״ה בתו״כ ויקרא, חובה, פרש׳ ד
 ה״ט, כ״א ע״ד, בבלי שבת צ״ב ב/ ופירשו כל המפרשים (עיין ערוך ערך מלגז ורש״י
 בשבת שם) שלגיזה היא ממלאכת התבואה, אבל מכאן נראה שהיא ממלאכת הטוייה, ונסמכה שם

 לשביטת הכרכר.
ר למה וכר. עיין בתשה״ג הרכבי סי׳ מ״ט ז ע ן בן ל ו ע מ ׳ ש ׳ ר מ  47-46. א

 עמ׳ 24, שערי תשובה סי׳ ם״ב, אוה״ג יבמות עמ׳ 9 ואילך, ס׳ האשכול הנ״ל עמ׳ 44.
ז ומליז וכר. אבל ו ל ו וכר. במקבילות: נ י ב ז את א י ל י מ י ש נ פ  47. מ
 בתשה״ג הנ״ל: ואעפ״י שבמשנת תורת כהנים (בשע״ת הנ״ל: שבתו״כ) הסיע ר׳ אלעזר את
 הנון הזה ללמד, ואמר דבר המליז את ישראל מאביהן שבשמים, כלומר, מרחיק, מעיקר אל
 יליזו מעיניך (משלי ד׳, כ״א; ג׳, כ״א), אבל הדרך הראשונה היא העיקר וכר. וכנראה
 מגירםתו, שבתו״כ שלפניו חסרה המלה ״נלוז״ כמו בתוספתא כאן. ועיין בפיה״מ להר״מ
 למשנתנו. ולכאורה היה אפשר לפרש מליז מלשק לעז, אבל עיין בתוספ׳ סנהדרין ח׳ א׳ ד״ה

 מוציא.
׳ וכר. ספרי כי תצא פי׳ רל״ב עמ׳ 265. מ ו ל א א י ל מ ה בן ג י נ נ ׳ ח  48-47. ר
 ובמשנתנו פ״ט מ״ט נשנתה הלכה זו בסתם, או בשם ר׳ יוסי.59 ועיין בראשונים שנביא

 להלן.
ן וכר. וכן מעתיקים בשפ התוספתא ת ש של פ ר סרק של צמר ו ו ש ק  48. לא י
 בם׳ האשכול הנ״ל,6° בם׳ יריאים השלם פי׳ של״ג, בפי׳ רבינו הלל לספרי הנ״ל (ע״א ע״ב),»
 בםמ״ג לאוין רפ״ג, פ׳ ע״ד, בשבה״ל ח״ב (המגלה חכ״ו עמ׳ 76). וכ״ה בספרי הנ״ל
 בכל הנוסחאות. ובמשנתנו הנ״ל: לא יקשר סרט וכר. אבל בכמה נוסחאות שם: סרק (עיין דק״ס
6 ובכפו״פ  ואהצו״י עמ׳ 87), וכן הביאו משם (שתי הנוסחאות) בפי׳ המיוחם להראב״ד תמיד כ״ז ב׳2
 פנ״ט עמ׳ תשע״ח. ובפיה״ג למקואות פ״ט עמ׳ 122: ״או סרק של פשתן וכר״. וכנראה שהיא
 רצועת פשתן סרוקה, ועיין ישעי׳ י״ט, ט׳, וילקוט זכריה רמז תקע״ב (בשם פסיקתא רבתי),

 והשוה בבלי סנהדרין צ״ג א׳.
ק הספרי, שצמר ופשתן המחוברים ע״י דבר  ולעצם העניץ משמע ממשנתנו, מן התוספתא ו
 אחר הם כלאים. וכן פירשו את התוספתא בם׳ יריאים, במיוחס להראב״ד תמיד, בשבה״ל
 ובםמ״ג הנ״ל, וכן פירשוה ר״מ בר׳ חםדאי (לפי שו״ת מהר״ח או״ז סי׳ ח׳, ד׳ סע״ב)
 ובחידושים שנדפסו ע״ש שטמ״ק ביצה ט״ו א׳. וכן פירשו את המשנה ואת הספרי הנ״ל
 זקני נרבונא (עיץ בראב״ן סי׳ קי״ו, הוצ׳ ר״ש אלבק, מ״ז ע״ג). וכן פסק הר״מ בפ״י מה׳ כלאים
 ה״ג, ועיין בפיה״מ למשנתנו הנ״ל, ובפ״ח מ״ד. ואעפ״י שכבר שמענו לעיל(שר 31) שאף חיבור
 ע״י דבר אחר אסור בכלאים, תירץ במיוחס להראב״ד הנ״ל שכאן אשמעינן שאפילו חיבור
 ע״י עור שאיגו אריג כלל (עיין במשנת כליפ פכ״ז מ״א) ואינו מהוה ארג אחד עם הצמר והפשתן,
» השק והקופה מצרפים 3 ר מ ו  מ״מ הוא כלאים. וכן משמע בספרי הנ״ל שמוסיף כאן: כשתמצא א

 את הכלאים. ועיין במשנתנו הנ״ל ובםיה״מ להר״מ.

 עיי״ש בםשנה. ובסי יריאים שנביא להלן פירש שבמשנתנו ההלכה היא המשך מדברי ר' יוסי
 שם.

 0» ושם: בשל פשתן, וכן בס׳ יריאים ד״ו, וכן נרסו כסה סן הראשונים בספרי הניל, וכיה במשנתנו.
 והיא היא.

 !» ובהעתקה שם: סרט, אבל מתוך פירושו ברור שצ״ל: סרק.
 צ» ד׳ פראנ י״ד ע״א. ושם בטעות .הפרוט״, אבל סתוך פירושיו שם סוכח שנרם בלשון אחת סרט

 >עיין ערוך ערך סרט), ובל״א נרס סרק, עיי״ש בפירושיו.
 3» בשנרס: כשתימצי לומר, עיין ס״ש בפירושו לעיל תרופות פ״ה שר 56.



 662 כלאיים פ״ה עמי 225

י דבר אחר (עיץ בר״ש למשנתנו) תירצו שהאיסור הוא כאן ״  והמתירים לחבר ע
 (ובמשנתנו) מפני שמחבר את הפשתן והצמר בשעה שקושר את הסדקים לחגור בהם את מתניו.
 וכן פירש ברכנו הלל לספרי הנ״ל, ע״א רע״ב, אבל עיי״ש בהמשך הדברים. ובם, יריאים הנ״ל
ק , חנינא בן גמליאל, והחכמים חולקים עליהם. ו , יוסי (עיי״ש) או ר  סירש שמשנתנו היא ר

 פירש בראב״ן סי, קי״ו, הוצ, אלבק, מ״ז ע״ד. ועיץ מ״ש לעיל שר 31, ולהלן שר 52.
ה וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: הפקרית והציפה וכר. ובס׳ פ י צ ה ק ר י ת ו ו פ  49. ה
 האשכול עמ׳ 42 הנ״ל: ״הפקרית והציפה, ואית דגרםי הפוקרין והציפה וכר ״. ובתו״כ קדושים
 (סוף פרק ד׳, פ״ט ע״ב): יכול לא ילבש גיזי צמר ואניצי פשתן? ת״ל בגד. ובספרי כי תצא
 (פי׳ רל״ב עמ׳ 265); יכול לא ילבש גיזי צמר ואניצי פשתן? ת״ל שעטנז, דבר ששוע טווי וגוז.
 ובפי׳ רביגו הלל שם (ע״א ע״א): ״גזי צמר היינו שקושרין בלכץ פוקירא״. ונראה שצ״ל: הייגו
 שקורץ בל, יץ פוקירא(woKbpiov), והיינו גיזי צמר, וציםץ הס קרובים למוכי צמר(עיין במלונות
 ערך ציף, ובערוך ערך צף). ולהלן שבת פ״ה (בד פ״ו) ה״ב: יוצאין כפיקרין ובציםא וכר.
: יוצאץ בפקורין ובציפא וכר. ופירש רב האי(אוה״ג שם, הפירושים, עמ, 21):  ובבבלי שם נ׳ א,
:  אדם קרח מביא צמר וצובעו וקושרו למעלה ממצחו עם חתיכת בגד וכר.״ ובבבלי שם מ״ח א,

 טומנין בגיד צמר ובציפי צמר וכר, והיינו גיזץ היינו פוקרץ.
. מדברי הספרי הנ״ל מוכח שהטעם הוא מפני שאינן שוע ם י א ל ם כ ו ש ן בהן מ י  א

 טווי ונוז, ואפילו כורך עליק משיחה של פשתן. עיץ בתוםסתא ובבבלי הנ״ל.
ה וכר. ומכאן מוכח שאם חברן ע״י תפירה דינם א מ ו ן ט י ל ב ק ן מ ר פ ם ת א  50. ו
לקי הגאונים*״ אם תפירה היא חיבור לעניץ כלאים. ח  כבגד, ואםורץ משום כלאים. וכבר ב
 ומכאן מוכח שאפילו לא היו שועים יחד, אלא כל אחד לבדו, מכיוץ שחיברם ע״י תפירה
 אסור. ועיץ מ״ש ר׳ אליהו מזרחי בפירוש עה״ת קדושים י״ט, י״ט. ועיץ ר״מ פ״י מה׳ כלאים
 ה״ג ובסיו״ד סי׳ ש׳ ובב״י שם ד״ה ומ״ש להתיר בשק של פשתן שממולא צמר וכר. ועיץ
 בתוםפ׳ שבת ג״ז ב׳ םד״ה אץ. ובליקוטים שבסוף דרשות מהרי״ל (קרוב לסוף הספר):
 וכן אמר דשק של פשתן קשור מלא צמר, או גיזין, אסור לישב עליו. ועיץ מה שהאריך בכל

 העניין כפ׳ הזכרונות פ״ג, ט, ע״א ואילך.
ת לא וכר. ם׳ האשכול עמ׳ 42 הנ״ל, ירושלמי פ״ט ר ח ו ב ע ב צ ן ש ת ש  50—51. פ
 ה״ב, ל״ב ע״א. ולא היה דרכם לצבוע בחרת (צבע שחור, עיץ במשנת נדה ספ״ב) אלא

 צמר, ולא פשתן (ר״ש פ״ט מ״ב). ועיץ אהצו״י עמ׳ 71.
. שמא ימכרו לישראל ויטעה הישראל לחשוב שהיא של צמר, י ו ג ו ל נ ר כ מ  51. ל א י

 ויחברגו לבגד של צמר, ובירושלמי חסרה הלכה זו.
. בם׳ האשכול הנ״ל: ולא יעשנו אימרה לפשתן ת מ ס ר ו פ מ ן ה ת ש פ א ל ר מ י  א
 הפורםת. ואית דגרםי ולא יעשנו אימרה לפשתן, ולא יעשה המפורפמת. ובירושלמי
 הנ״ל: לא יעשה ממנה אימרה מפורםמה. וכגראה שהגוים גהגו לעשות את הבגד ואת האימרא
 משני מינים. ועיין רש״י שבת ק״ה א׳. ובירושלמי קידושץ רפ״ד, פ״ה ע״ב: פירסמו עצק כאימרא
 בחלוק. ובס׳ השרשים לר״י אבן ג׳נח ערך אמר, הוצ׳ בכר עמ׳ 39: ה א מ י ר ך (דברים כ״ו,
 י״ח) וכר, סרםם אותך ושמך לאות. ועיץ אוה״ג חגיגה, הפירושים, עמ׳ 52 הערה ג׳. וטעם

 האיסור הוא מסני מראית העין, עיץ בירושלמי הנ״ל.
. כלומר, מותר לעשות ממנו אימרא ר ת ו י זה מ ר ת ה ו ת ס כ ב ם ו י ר כ  52-51. ב
 לכדים ולכפתות מפני שהיא אימרא שאינה מפורסמת, שתשמישן בבית, ולא גזרו בה משום מראית

 »» רש״י פירש שם שפקורין הוא פשתן.
 » עיין אוה״נ יבסות, עסי 9 ואילך, ס' האשכול הנ״ל, עסי 41 הערה ב׳, שם, עסי 44.
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 העין (הרש״ם בירושלמי, קמ״ט ע״ב). ובירושלמי הנ״ל מקשה ממנה על רב שאמר: כל שהוא
 אסור מפני מראית העין אפילו בחדרי חדרימ אסור. ובר״ש (פ״ט מ״ב) פירש שבכרים ובכסתות
 מותר אפילו מפורסמות. ועיין במשנתנו פ״ט מ״ב, ובם׳ האשכול הנ״ל עמ׳ 44 ובהערות שם.
/ וכ״ה בם, האשכול כו / בכי״ע: איםפלנית ו כו א ו מ ג ו ל ת מ י נ י ל פ ט ם י  52. א
 הנ״ל עמ׳ 43, או״ז ח״א סוף ה׳ כלאים סי׳ ש״ז, ל״ט םע״ד, שבה״ל השלם ח״כ
, אדם נתיב  (הסגולה חכ״ו עמ׳ 76), רא״ש נדה פ״ט סוף ה׳ כלאי בגדים, רבינו ירוחם ם
 י״ט ח״ב (קרוב לסופו), כולם בשם התוספתא. ובר״מ פ״י מה׳ כלאים הי״ט: וסמרטוט שמניחין
 עליו רטיה או מלוגמא או אספלנית וכיוצא בהן הרי אלו מותרין, אע״ס שבשרו גוגע בהן,
 שאין דרך חימום בכך. ברם בירושלמי בסוף מכילתין לא התירו אלא איםפלנית של פשתן על מכה
 אחת ואיםפלנית של צמר על מכה הסמוכה לה, ומוכח שאיםפלנית של כלאימ על מכה אחת אסורה,

 עיין בסי׳ הרש״ם שם. ועיין בתוספתא שבת פט״ו(כי״ע פט״ז) ה״ד ולעיל שו׳ 48.
א תתבושת של חלב ושעוה, ומלוגמא י ה > (TXT/I77׳J10׳) והחילוק ביגיהן הוא שאיםפלוגית 

. M a (א תחבושת של קמח וכדומה,״ ורטייה היא בסממנים של רפואות י ה 7 M & X a ) 
ה וכר. בכ״י שתי נקודות על התי״ו של ״המת״, והן כנראה סימן מ ה ב ה ת ו מ  53. ה
 מחיקה. אבל כ״ה גם בס׳ האשכול הג״ל ובם׳ האגור לר״ש ג׳מע (םה״י לכבוד גרעץ עמ׳ 22).
 וכן בר״מ פ״י מה׳ כלאים הכ״ו: המת והבהמה שהיו מלובשץ כלאים מותר לנושאן על כתפו.
 ושמא פירושו כפשוטו שמותר להלביש את המת כלאיפ (דלא כר׳ ינאי בנדה פ״א ב׳) ואת הבהמה
 כלאים, שאין איסור על המלביש אלא כשהלובש הוא בר חיובא, עיץ מ״ש לעיל שר 44. ועיין

 במשנתנו פ״ט מ״ד.
 ו ה א ו ה ל י ן. וכ״ה בראשונים הנ״ל. ובירושלמי בסוף מכילתין, ל״ב ע״ד: הסל והשק
 והקופה מצסרםין בכלאים, אוהלין אץ בהן משום כלאים. ופירש בריבמ״ץ (בסוף מכילתין): פי׳
 תחת אהל אחד מותר להיות שם פשתים וצמר זה אצל זה. ופירש כן כדי להשוות אוהלץ לסל

 ושק וכו׳ לפי פירושו, עיי״ש.
 ולפי פשוטו פירושו שמותר לישב באהל של כלאים, אע״פ שמגן על עצמו מן הצינה, מפני
 שאינו דרך לבישה. וכן אפשר לפרש אף סל, שק וקופה שבירושלמי הנ״ל, והייגו שמכסה את
 ראשו בסל וקופה על גבו, או בסל ושק על גבו, מפני הגשמים,ל6 והם מצטרפים בכלאים מפני
 שנוגעים בגופו, אבל אם עשה מהם אהל, ולא נגע בגופו מותר. וכן בשו״ת הר״י מיגש סי׳ קפ״ג:
 וששאלת אם מותר להכנם באהל שהוא שעטנז לשמור עצמו p החום, או p הקור וכר, תשובה
 השעטנז לא אסרו הכתוב אלא לעניץ לבישה והעלאה שיהיו נוגעין בגופו, אבל לשבת
 תחתיו בלתי שיהיה נוגע בגופו אינו אסור, שאץ השעםנז אסור בהנאה. וכ״ה בר״מ פ״י מה׳ כלאים

 הי״ב ובםיר׳ד ריש סי׳ ש״א. ועיץ בב״י ובברכי יופף שם.
. בכי״ע: והכליםים הגרגים. ובד: והאכסלו (״והגרגם״ חסר ם ג ר ג ה ן ו ו ל י ם כ א ה  ו
 שם). ובם׳ האשכול הנ״ל: והאכלוםין (בכי״ס: והאלוכםין) הגרגם. ובם׳ האגור הנ״ל:
ן והגרגם. והנה גירםת כי״ו מתקיימת ע״י ד ום׳ האגור. ונראה שאץ אכםילץ ו ל י ס א כ ה  ו
, והוא תכשיט מעץ מסרק שהיו הנשים משתמשות בו. v > £ 1 0 W &kv «»,אלא אכםלין, אכםנץ 
 ובפירוש מונים אותו המוסרים היונים«» בין תכשיטי הראש של הנשים. ומכיוץ שהיו עושים

 »» עיין כלים פכ״ח ם״נ ובםפרשים שם, בבלי שבת קל״נ ב' ובפיה״נ כלים שם, עמי 72.
 7» עיין בבלי נדרים נ״ה ב׳ ולהלן שבת ספ״ה >בד ספ״ו<. ועיין בתיו׳ט בסוף מכילתין. ועיין

 בפ׳ משנה אחרונה שם, ונעלמו ספנו לפ״ש הסקורות הנ״ל.
 68 על החלפת לםי״ד ונו״ן, עיין לעיל הע׳ 47.

.Z&viov ועיין בםלונו של היזיכיאוס ערך .Pollux V. 96 «» 
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 אותו של זהב (הנ״ל), הרי מסתבר שלפעמים היה משובץ בתוך אריג, כדי שלא יזיק לראש. ויגיד
 עליו רעו, והיא האםטמא שנשנית על ידו. וטיב הגרגם לא נתברר לי.

 ו ה א ס ט מ א. וכ״ה בד ובראשונים הנ״ל. ובכי״ע: והאיצטמא. ולהלן שבת פ״ד (בד פ״ה)
 ה״ז: שלשה דברים נאמרו באיםטמא אץ בה משומ כלאימ וכר. וכ״ה בירושלמי שם פ״ו ה״א,

, ע״ד, ובבבלי שם נ״ז םע״ב. ועיץ במנוה״מ ה״ד עמ׳ 584.  ז
 ואיםטמא (1)11&77» הוא זר שנותנים על הראש. ופירש״י (בשבת שם) שטעם ההיתר
 הוא, מפני שאין כאן טווייה. ובתוספות פירשו מפני שהיא קשה. ובר״מ פ״י מה׳ כלאים ה״כ:
 ציץ של עור או משי וכיוצא בהן שתלה חוטי צמר ופשתן מדולדלין על פני האדם כדי להפריה
 הזבובין אין בו משום כלאים, שאין דרך חימום בכך. ועיין בכ״מ שם ובאוה״ג שבת עמי 54

 ואילך.
ע ו א י ל ו ן. וכ״ה בד. ובם׳ האגור הנ״ל: וקלע ואילן. ובכי״ע: וקלא אילן. אבל ל ק  ו
 בס׳ האשכול הנ״ל עמ׳ 43: וקלע ווילץ וכר, ואית דגרםי במקום קלע ווילץ וקלא אילן, והאי
 לישנא לאו דווקא וכר, וקלע ווילץ הוא שאין בו איסור העלאה שאינו עשוי לשם מלבוש בעולם.
 וכן הגיה הגר״א מדעתו: וקלע ווילץ. ונראה שקלע ווילץ הם הקלעים שעל גבי הוילץ שהוא נתלה
 בהם, ואין בהם משום כלאים משום שהם קשימ, אבל בווילץ עצמו יש בו משום כלאים. ובבבלי ביצה
 י״ד םע״ב: מפני מה אמרו וילץ טמא, מפני שהשמש מתחמם כנגדו,״ל אלא בקשץ וכר. אבל בה״ג
ר וכר. והכוונה לאיסור משומ ו ס  (ד״ו, ט״ו רע״א; ד״ב עמ׳ 641): מפני מה אמרו וילץ א
 כלאים.!ל ואפשר שבא למעט קלע של ספינה שהוא מטמא בנגעים, ויש בו משום כלאים אם מתעטף
 בה. ובמשנת נגעים (פי״א מי״א): כגץ קלע של ספינה ווילץ (כלומר, ווילץ עצמו) ושביס

 של סבכה וכו׳ הרי אלו מטמאין בנגעים.
ל וכר. עיין במשנתנו פ״ט מ״א. ובשם ו ד י כהן ג ד ג ב ם ו י נ ה י כ ד ג ב  54. ו
 התוספתא באשכול הנ״ל, בתוספ׳ מנחות מ״א א׳, בתו״י יומא ם״ט א, (בהוצ׳ ראם ס״ט ב׳), ברא״ש

 (על הרי״ף) ה׳ ציצית ובה׳ קטנות ה, ציצית סי׳ ב׳ ובגליץ שם.
. הראשונים הנ״ל, ב י י ה ח נ י ד מ א בהן ל צ ו י ל ה ו ד י כהן ג ד ג  55-54. ב
 רא״ש ה׳ כלאי בגדים, נדה פ״ט, סי׳ כ״ה. ובבבלי יומא ס״ט א׳: בגדי כהונה היוצא בהן למדינה
 אסור (ועיץ גם בבבלי תמיד כ״ז ב׳). ולא נתבאר שם אם מדברים בבגדי כלאים, והאיסור הוא
 משום כלאים (עיץ לעיל שם בבבלי), או בבגדים שאץ בהם כלאים (כגץ כהן הדיוט שיצא
 בלי האבנט), והאיסור הוא משום שנהנה מבגדי כהונה. ועיין מה שהאריך בבאר שבע תמיד

 כ״ז ב׳.
ת סופג את הארבעים י ב ר ה ה  ובמדרשות:2ל והלא אם יצא כהן גדול בבגדי כהונה חוץ מ
ם וכר. ועיין בחידושי הרד״ל והרש״ש שם שהעירו לשאגת אריה י ת ש פ ר ו מ  שהם צ

 סוף םי׳ ל׳.
ת וכר. בד ובכי״ע: ובמקדש בץ ר ש א ל ל ן ש י ת ב ר ש ן ל י ש ב ד ק מ ב  55. ש
 לשרת וכר. וכ״ה בכל הראשונים הנ״ל ובפי׳ הרש״ם, קנ״א ע״א. וברור שכן צ״ל גם לפנינו,
 אבל במה״פ (פ״ט םה״ב ד״ה כאן) העתיק p התוספתא מלה במלה כמו בכי״ו, ופירש
 ״שבמקדש״ בגדי לבן של כה״ג ביוה״כ שמעונין גניזה במקדש, עיי״ש שנדחק מאד. וכבר הראינו

 בכ״מ שכת״י התוספתא שהיה לפני בעל פ״מ מתאים לכי״ו גם בשיבושיו.
 והנה כאן מפורש שבמקדש כהן גדול פטור אפילו שלא בשעת עבודה, וכן משמע במדרשות

 ״ל עיין הערה שלי אצל שובה בתרביץ שכיא (תש״י), עם׳ 123 (ועיי״ש עם׳ 122, הע׳ 53).
 «ל עיין בתוספ׳ ביצה שם ד״ה ספני.

 גל בפיר פייט, י״ט; תנחוםא הקת סי׳ י״ז; הוצ׳ בום־ שם סי׳ ם׳, סיב ע״ב.
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 הנ״ל.3י והר״מ בפ״י מה׳ כלאים הל׳ ל״ב פםק: כהנים שלבשו בגדי כהונה שלא בשעת עבודה
 אפילו במקדש לוקין מפני האבנט וכו/ וכן משמע בירושלמי פ״ט סה״ב. ובבבלי הנ״ל:
 ובמקדש בין בשעת עבודה ובין שלא בשעת עבודה מותר, מפני שבגדי כהונה ניתנו ליהנות
 מהן. ועיין ברדב״ז במקומו. וכבר העירו במהרי״ק שם ובפי׳ הרש״ם הנ״ל שמטעם הבבלי
 משמע שלאו מחמת כלאים אתינן עלה, אלא מחמת הנאה בבגדי כהונה, ומדברים בבגדים
 שאין בהם כלאים (עיין מ״ש לעיל), ולא כמפורש במדרשות הנ״ל. ועיין מה שהאריך בזה במהרי״ק
 ם״ח מה, כלי המקדש הי״ב, והעתיקו מכת״י בם׳ חזק נחום לתמיד פ״א, רל״ז ע״א ואילך,
 וציין לו בם׳ שיח יצחק ליומא ם״ט א/ ועיין בבאר שבע הנ״ל. ועיין מ״ש בהעמק שאלה

 לשאילתות םי׳ קכ״ו אות ב/

 73 לעיל הע׳ 72.



 מסכת מעשרות

 פ״א

ת וכר. ברייתא זו היא מעין הקדמה למכילתין, והיא מבארת ו ר ש ע מ ן ל ב ר  1. ג
 אימתי מתתייב משום טבל. וגי תילוקים כפירות: כשלא הגיעו לעונת המעשרות (עיין במשנתנו
 במכילתין פ׳׳א מ״א ואילך) מותרים אף באכילת קבע, וכשהגיעו לעונת המעשרות מותרים
 באכילת עראי בלבד, וכשגגמרה מלאכתן ומלאכת מוכנםן (עיין להלן) אסורים אפילו באכילת
 עראי. עיין בריבמ״ץ ובמלא״ש פ״א מ״ה, ובכפו״פ פכ״ו עמ׳ תפ״ו. והברייתא שלגו הובאה

, עיין להלן. ובכפו״ם הנ״ל הובאה הברייתא שלנו בשם התוספתא.  גם בבבלי ב״מ פ״ח ב,
. וכ״ה בד. ובכי״ע לנכץ: ו ת ם ג כ ת מ כ א ל מ ו ו ת כ א ל ר מ מ ג ת ש  2-1. מ
 מוכנםו, עיין מ״ש לעיל עמ׳ 131 ואילך ומ״ש להלן פ״ב שר 72 ד״ה העשויות ומ״ש בתס״ר
 ח״ג עמ, 23. ובכפו״ם הנ״ל: ״ומלאכת כניסתו וכר, ומםתברא שמה שאמר משתיגמר מלאכתו,
 כלומר שהגיעו לעונת מעשרות, ומלאכת כניסתו, כלומר שהגיעו לגרנן, שמאותה עונה ואילך
 הוא זמן כניסתם, אם לבית אם לשוק״. ובבבלי ב״מ הנ״ל: משתגמר מלאכתן, ואיזהו גמר מלאכתן
 מלאכת הכנסתן, וזו היא הגהה ע״פ רש״י, אבל ברוב כתה״י (עיין דק״ס שם עמי 264 העי צי)
 הגירםא בבבלי היא כעץ גירםת התוספתא כאן. ופירושה לפי פשוטה, שאינו מתחייב משום טבל
 אלא אחרי גמר מלאכת הפירות (כל אחד כשיעורו, עיין במשנתנו פ״א מ״ה ואילך) וגם מלאכת

 מוכנםן, אם לחצר, ואם לבית, עיץ בם׳ משנה ראשונה כאן פ״א מ״ה.
ו וכר. ריבמ״ץ ם״א מ״א. ועיין במשנה ובר״ש ת ל ח ת ב ב י י ק ח ר ן י ו ג  2. כ
 וברא״ש שם. ברם במשנתגו(ם״א מ״ד): ״ובירק: הקשואים והדלועים והאבטיחים והמלפפונות.
 התפוחים והאתרוגים חייבים גדולים וקטנים״. ופירשו כל הראשונים והאחרונים שקשואים
 ודילועים וכר חייבים אפילו בתחילתן.! ולפי פירוש זה סיגנון המשנה מגומגם, והיה צ״ל:
 נובאילן] התפוחים וכר. ולא עוד שכאן מפורש שכל ירק חייב בתחילתו ולאו דווקא קישואים.
 ולולי דברי רבותינו הראשונים והאחרונים הייתי מפרש שצריך להפסיק אחרי והמלפפונות.
 ובבא זו עדיין נמשכת למעלה: התבואה והזיתים משיכניםו שליש, ובירק הקשואים והדלועים
 והאבטיחים והמלפםונות. כלומר אף אילו צריכים הכנפת שליש ככל הפירות.2 ואח״כ מתחילה

 חלוקה אחרת: התפוחים והאתרוגים וכר. ועיץ מ״ש הרי״ן אםשטץ במבוא לנוה״מ עמי 1001.
 וכן וודאי גמור בעיגי שכן פירש הירושלמי, וכ״ה שם (פ״א רה״ד, מ״ט ע״א): תמן תניגן
 הלוקח שדה ירק בםוריא עד שלא באו לעוגת המעשרות חייב וכר, וכא את אמר הכין? כלומד,
 במשנתנו אמרו שבירק אץ עונה למעשרות אלא לקשואים ודילועים בלבד (שדינם בהכנסת
 שליש), ומכאן שבשאר ירקות חייב בתחילתן ובסופן, ובמשנת מעשרות (פ״ה מ״ה) מוכח שלכל
 הירקות יש עונת מעשרות. ומתp הירושלמי: ״חזקיה אמר בשדה של קישואץ ודילועין היא
 מתניתא״. כלומר משנת מעשרות פ״ה עוסקת בשדה של קישואץ ודילועין, ולהם הרי יש עונה.3
 ״אמר ר׳ זעירא אפילו תימר בשדה ירק עצמו, עוד הוא יש לו גבול, משיביא שליש פתילות״.

 « ועיין סוכה ליו א׳, ברש״י, בתוספ' ובר״ח שם.
 * עיין בתוםפ׳ ר״ה י׳ב ב' ד״ה התבואה, בפי׳ הרא״ש כאן פ״א ס״ג ובר״ס פ״ב סה׳ סעשרות

 רה״ה.
 3 לפי סיננון הירושלסי סוכרחים אנו לפרש שחזקיה םכוין לסשנת סעשרות פ״ה. וכן פירש גם בסי׳

 הרש־ס, י׳ ע־ב (עיי״ש שהביא את התוספתא שלנו), אלא שנדחק פאר בפירוש עצם העניין.
666 
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 ולפי ר׳ זעירא הברייתא שלנו היא לאו בדווקא, ובכל ירקות צריך לכל הפחות שליש פתילות,
 אבל בקישואץ ודילועץ צריך שליש גידולן. ועיין מ״ש להלן שר 12.

ע וכר. השלמתי ע״ם כי״ע, וכן מעתיקים בשם ר ז ק ל ר ם י י י ק מ ן ה ו ג  3. כ
 התוספתא בריבמ״ץ, ר״ש ורא״ש ם״א םמ״א וכפו״פ פכ״ו עמ׳ תם״א, ובד בטעות: כגון
 המקיים זרע לירק וכר. ובירושלמי פ״א ה״א, מ״ח ע״ד: תני כל שתחילתו אוכל ואץ פופו
 אוכל,< מה אית לך כהדא דתני המקיים מליאה של אכרוב5 לזרע בטלה דעתו, קלחץ יחידין לא
, יונה והוא שליקמ ירק, אבל לא לקט ירק, כך אנו אומרים עצים חייבים  בטלה דעתו. אמר ר
 במעשרות, כלומר, אתמה. הרי לך שירקות שזרק לזרע בטלה דעתו, וחייבין במעשרות כשלקטן
 ירק (כלומר בתחילתן), אבל פטורין בסופן כשהוקשו. ועיין לעיל שביעית פ״ב שר 33 ולהלן

 עוקצין מ״ב הי״א, בבלי חולין קכ״ז ב׳, ומ״ש בתם״ר ח״ד עמ׳ 180.
ן וכר. עיין במשנתנו פ״א םמ״א. ל י ת א ו ר י ן פ ו ג ל כ כ ו ו א פ ו ל ם ב  4. א
 ובירושלמי שם: אבל סופו אוכל אינו חייב עד שיעשה אוכל, מה אית לך, כהדא דתנינן דבתרה

 (כלומר מ״ב ואילך) מאימתי פירות חייבין במעשרות, תאינים משיבחילו וכר.
, וכר. וכ״ה בירושלמי דמאי פ״א ה״א, מ ה א מ ו , י ל בי ר א ע מ ש , י  5. ר
 כ״א רע״ד. אבל במעשרות פ״א ה״ב, מ״ח ע״ד: מיישא תני רימץ שניקרה בו וכר, אשכול
 שבישל בו וכר. וכבר שיערתי(תרביץ ש״ב עמ׳ 107) שמיישא אינו שם אמורא אלא שם עץ
 המייש, והוא פירוש למשנתנו. ואח״כ מתחיל: תני וכר, חו היא ברייתא סתמית, מעץ הברייתא

 שלנו כאן. ועיין מ״ש בשמי ר״ע לעף פלורה ח״ד עמ׳ 570.
ד וכר. בירוש, דמאי הנ״ל: אשכול ח ר א ג ר א ג ל ש א י א ב ׳ לא ה י פ  5—6. א
 שביכר בו גרגר וכר, ובמעשרות הנ״ל: אשכול שבישל בו וכר, והיא היא. ופסקה הר״מ בפ״ב
 מה׳ מעשרות ה״ה. ובמשנתנו (ם״א מ״ב): הענבים והבאושץ» משהבאישו. ופירשו בירושלמי
 (במקומו): משיקראו באישה. ובריבמ״ץ:ל ״משיקראו באושה, פי, לחולה בלשץ חכמים קורץ
 באושא, ובלעז נקרא החולה מלאטו, והענבים כשיתחילו נלהתבשל]׳ קורץ להן אובא מאלאטא,«
ק בירושלמי ובלעז שלנו״. ועיץ מ״ש אפרים  נמצא לחולה ולענבים המבושלים מעט שם אחד ל

 וחנה הראובני בתרביץ שכ״א עמ׳ 124 ואילך.
 6. ה א ל ם ר י ן. בערוך ערך אלצרץ: ״אלצרין ובאפיקרםץ ובאיצטרובלץ משיעשו קליפה
 התחתונה חייבץ במעשר בירושלמי בם״ק דמעשרות (םה״ב, מ״ח ע״ד, עיץ להלן), ובראש פ״ב
p עמ׳ 22): בתום׳ ג  דדמאי, ובראש תוספת מעשר ראשוך. ובם׳ האגור לר״ש ג׳מע (םה״י ל
 מעשר ראשץ האלסרץ והאםרקין ואצטרובלץ. ועיץ ר״מ פ״ב מה׳ מעשרות ה״ה. ובב״ר
 פמ״ב, ד עמ׳ 408: תנינן אלםרץ לשם אלפר. ופירשו שנקרא על שם מקומו. ולהלן בסוף
 מכילתץ מפורש שהמינים הללו היו באים גם מחו״ל, עיץ מש״ש. ואילםר הוא מץ אגוז
 (hazelnut), וכן נקרא גם בסורית אלסרא, אילםרא, אליסרא, עיץ מ״ש ר״ע לעף בפלורה ח״א

 עמ׳ 616 ואילך.
ר ם קין. עיץ בראשונים שהבאנו לעיל. אבל במשנתנו (פ״א מ״ב): הפרםקין  הה פ

 * בנוסח הרש״ס, ה׳ סע״ב, סוסיף: חייב בתחלתו, וניסח ע׳פ התוספתא כאן, עיי״ש בפירושו,
 והיא היא, והירושלפי קיצר, כדרכו.

 * ב״ה בכי״ר. ובנוסח הרשים: של כרוב. וכ״ה בירושלמי ריש ערלה, ס׳ ע״נ. ולפנינו בטעות
 אכרוע לזרוע.

/ עס׳ 413.  * והאובשים, עיין סיש לעיל תרופות פ
 י שביעית פיר סיח, וכסי שסעתיקו הרשים כאן, ז׳ רע״א.

 » עיין בםלא״ש כאן פיא סיב ובריבס״ץ שביעית הנ״ל.
.uvae malataeוברומית המאוחרת : , a nakaub05 9 
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ק גרס הירושלמי (דמאי רפ״ב) אף  משיטילו גידים. ובירושלמי (כאן םה״ב) גרם: האפםטקין, ו
 בסוף מכילתץ. ובר״מ פ״ב מה, מעשר ה״ה: כגץ האצרובולין והלום והבטנים וכו/ ועיין במהרי״ק
 שם. ובבראשית (מ״ג, י״א): מזמרת האp וגו׳ ולט בםנים ושקדים. וברש״י שם: ״בטנים, לא
 ידעתי מה הם. ובפירושי א״כ של רבי מכיר ראיתי פשט״ציאם, ודומה לי שהם אפרסקיך.

 ובטנים הם באמת Pistacia Terebinthus׳>״ כלומר, האפםטקין שבירושלמי.״
. וכ״ה « 0  rrp6/3tX .7והאםטרובילין. פירשו בבבלי(ע״ז י״ד א׳): פירי דארזא 0
 בסורית (עיין מ״ש לעף פלורה ח״ג ענד 43), ואף הוא גדל בא״י, עיין מ״ש להלן בסוף מכילתיי

 שר 58.
. כלומר, אע״פ שנחלקו ר״י וחכמימ, במשנתנו (פ״א מ״ב) ולהלן ו קלפה ש ע י י ש  מ
 בסמוך, כולם מודים במינים הללו שעונתם למעשרות היא עשיית קליפה. וכן מפורש בירושלמי
 (פ״א םה״ב): מודין חכמים לר, יודה באלצרץ ובאפיםטקין וכר. ועיץ מ״ש להלן ד״ה באיזו

 קליפה.
ה וכר. במשנתנו (פ״א מ״ב): ר ו ג ו מ ש ע י י ש ם מ י ד ק ש ה ם ו י ז ו ג א  ה
, יהודה אומר האגוזים והשקדים משיעשו קליפה. ושקדים לא נזכרו  האגחים משיעשו מגורה. ר
 בדברי החכמים. וכ״ה הגי׳ במשנתנו בכל הנוסחאות שבדקתי. אבל בסיסקא שבירושלמי סה״ב:
 האגוזים והשקדים משיעשו מגורה וכר. ברם בכי״ר ובגוף כי״ל חסרה המלה ״והשקדים״
 (והושלמה בין השורות ע״י המגיה). ובנוסח הרש״ם במשנתנו (ר ע״א): והאגוזים והשקדים
 משיעשו מגורה וכר, כנוסח הפיםקא בירושלמי שבדפוסים. אבל נוסח זה מגומגם מאד, ולפיהו
, יהודה לחזור על דוגמאות הת״ק. וכנראה שהרב נמשך כאן (כדרכו) אחרי  לא היה צריך ר
 הריבמ״ץ למשנתנו שמעתיק: האגחים והשקדין משיעשו מגורה וכר, ור׳ יהודה סבר משיעשו
 קליפה הפנימית. וברור שאין כאן אלא הצעת הרב בעצמו ע״ס התוספתא כאן ולהלן. ועיין
 בפיה״מ להר״מ, וכנראה ששניהם שאבו מפירוש קדמק. ועיץ בר״מ פ״ב מה, מעשרות ה״ה,

 ופסק ע״פ המשנה וה״ב להלן בתוספתא, ועיין בכ״מ במקומו.
 ואשר למגורה נראה כפירוש הר״מ שהכוונה לקליפה החיצונה הקשה שבה אגור הפרי,

 ועיין בריבמ״ץ ובר״ש.
ו וכר. כנראה שמן הלשץ ״אמרו״ דייקו בירושלמי (פ״א ר מ ה א פ י ל ו ק ז י א  8. ב
 סה״ב) שאף החכמים נתנו שיעור בקליפה, והיינו באלםרין וכר שלעיל. וכן פסק הר״מ בפ״ב

 מה, מעשרות ה״ה.
. בפיה״מ להר״מ (פ״א מ״ב): וא״ר יהודה ל כ ו י א ב ל ג ע ה ש נ ו ת ח ה ת פ י ל ק  ב
 משיעשו קליפה, ר״ל הקליפה הפנימית שהיא דבוקה לאוכל וכר, וכן אמרו (הכוונה לתוספתא
 כאן) בקליפה שעל גבי האוכל, ולא יהיה זה אלא אחר בשולן תכלית הבישול, כמו שביארנו.

 ועיין בכפו״פ פכ״ו עמ׳ תפ״ב, ובירושלמי פ״א םה״ב, ובריבמ״ץ הנ״ל.
׳ וכר. ירושלמי פ״א ה״ד, מ״ט ע״א. ותנא זה מ א א י י נ י י בן ש א ר ו ה  9. נ
 נזכר גם בירושלמי ר״ה פ״ב ה״א, נ״ז ע״ד, לפי גירםת שרי״ר עמ׳ 148. ועיין מ״ש באהצו״י

 שם עמ׳ 21 ומ״ש בתם״ר ה״ד עמ׳ 194.
. ירושלמי הנ״ל. ובמשנתנו (פ״א מ״ד) התפוחים ן י ר ו ט ם פ י נ ט ן ק י ח ו פ  ת
, שמעון פוטר את האתרוגים בקוטנן. ומכאן מוכח שר״ש  והאתרוגים חייבין גדולים וקטנים, ר

ה ח״א, עמ׳ 191 ואילך. ר ו ל ף פ ע  0! עיין ל
p ה שאין ה באיי, מ ל ד י שהבטנה נ נ פ , פ ר ח י א ר פ ונה ל ב גשם, עסי 193) שכאן הכו ת ף כ ע  ל
ן ל ה ם ל ל המפרשי ה של כ ע ט ו מ י הפירוש ה ר ח י שננרר א ב כן, מפנ ת כ ל בא״י. ו ד י שלנו שאינו נ ר פ  ה

ן פ״נ שו׳ 58. ל ה , עיין ס״ש ל ן ף מכילתי ו  ס
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, שמעק עלייהו  חולק אף על תפוחים (עיין בירושלמי שם). וברש״י פוכה ל״ו םע״א: ופליג ר
 באתרוגים, ומודי בתפוחים וכר, ובקטני קטנים אפילו בתפוחין ודאי פליגי וכר, וכ״ה בר״ש

 כאן במקומו. ועיץ מ״ש בם׳ ערוך לנר בסוכה שם ד״ה שבני אדם.
י ב ין וכר. עיין בשנו״ס. והנכץ הוא בירושלמי הנ״ל: ה ח י ל י מ י נ ח ו פ  10-9. ת
 מילי מילה, כלומר neXinrjXa, תפוחי דבש, תפוח מורכב על עץ קידוניאה (quince), עיין לעף
 פלורה ח״ג עמ׳ 215. ובכי״ע כאן: מי נמלה חייבין.״ איבוד בין גדולים ובין קטנים. ואין
 למלה ״איבוד״ פתרץ, וצריך למוחקה ולחבר את שתי ההלכות. ושמא שייכת מלה זו להלן שר 13
 (עיין מש״ש ד״ה וכל) ובאה לתקן את המלה ״האיכום״ שבכי״ע שם, וצ״ל: איבים, ונכנסה שלא

 במקומה.
י וכר. השלמתי ע״ס ד. ועיין להלן. ובכי״ע ה״ג פ ו , י ר ל ב א ע מ ש ׳ י  10. ר
, ישמעאל בר, יוסי בשם אביו וגורם שם: שקדים  היא לפני ה״ב. ולא נזכרה שם ההלכה של ר
 המרים קטנים חייבין וגדולים פטורין. וכ״ה להלן חולין פ״א הכ״ד, וכסתם משנתנו (כאן פ״א
,( , חולין ב״ה ב,  םמ״ד, חולין פ״א םמ״ו). וכן נשנתה הלכה זו בברייתא בבבלי(עירובין כ״ח ב,

 ועליה חולק ר׳ ישמעאל בר׳ יוסי. וכן משמע בירושלמי ם״א םה״ד.
, וכר. בירושלמי הנ״ל: שקידים י נ ט ן ק י ן כ י ב י י , ח י ר מ , ה י ד ק  11-10. ש
, ישמעאל  המרים הרי אלו פטורין. וכן הגיהו המפרשים גם בתוספתא. אבל בבבלי הנ״ל: ר
 בר, יוסי אומר משום אביו זה וזה לפטור, ואמרי לה זה וזה לחיוב, ועיי״ש בתוספות. ולפיכך
 אין להגיה בתוספתא, וכן משמע קצת מן הסיגנק, שהרי לעיל שר 10 נקטו: ״בין גדולים ובין
 קטנים״ וכאן נקטו להפך ״בין קטנים בין גדולים״. ובשניהם תפסו את הפשוט תחילה. ובתפוחים
 אפילו קטנים חייבים, ומכ״ש גדולים שלא גחלקו בהם, ובשקרים המרים אפילו גדולים (שכבר
 נתמררו) חייבין, ומכ״ש קטנים שעדיץ לא נתמררו. ובר״מ פ״א מה, מעשרות ה״ט (ופ״ב ה״ה)

 פסק כמ״ד זה וזה לפטור, עיי״ש בכ״מ.
ן וכר. ירושלמי הנ״ל, ר״מ פ״ב מה, מעשרות ת פ י ל ש ק ו ר פ ת ש ו ק ין מ ת  11. מ
 ה״ה. ובמאירי חולין כ״ה ב׳ (עמ׳ 83): ושקדים המתוקים וכר, התבאר בסדר זרעים שהוא

.  משתתפרש קליפתן החיצונה. ועיין מ״ש בעירובין כ״ח ב,
. צ״ל: עד שיקרחו, כלומר, עד שיפלו ו ח ר ק י ש ן מ נ ט ו ק ת ב ו נ ו פ פ ל מ  12. ה
 השערות שעליהם, כהגהת המפרשים ובפירושם. והמלפפונות נקרחים כשהם כמעט מתבשלים
 לגמרי(עיין להלן שר 18 ומש״ש), ור״ש מקל אף כאן, ופוטר אפילו כשהביאו שליש, עיין מ״ש
 לעיל שר 2. ומלפפונות הם אבטיחים מתוקים, עיץ מ״ש ר״ע לעף בפלורה ח״א עמ׳ 536 וח״ג

 עמ, 215, ומ״ש לעיל כלאים פ״א שר 4.
. בד: משיניצו. אבל גם בכי״ע: משיבינו. ובפי׳ ו נ י ב י י ש ת מ י נ ר ו ק ה  13. ו
 הארוך להרד״ק (תהלים נ״ח, י׳): ״בטרם יבינו םירתכם אטד וכר, ופרוש יבינו יפריחו, וכן
 במשנה הסיאה והאזוב משיבינו״. ועיץ בגליק פירוש המאירי לתהלים שם עמ׳ 115 הע׳ 2.
 ובפי׳ הראב״ע שם (וציין לו במלא״ש מעשרות ספ״ד): בטרם יבינו, אמר רב האי ז״ל כי גמילת
 פרח העץ כמו קשור, ובדברי חכמי ישראל אביונות ע״כ. וכנראה שבכל השיחים הללו (עיין
 מ״ש עליהם לעיל שביעית פ״ה שר 33) אנו הולכים אחרי איבונם (ייבונם) בין לעונת המעשרות,
 בין לשנות המעשרות, וכן לשביעית. ועיץ מ״ש להלן בשם הירושלמי שביעית. ועיין בם, משנה

 ראשונה שביעית פ״ב מ״ז ופ״ה מ״א.
ק האיכום (ועיין . בד: משיניצו. ובכי״ע: ו ו נ י ב י י ש ן מ י מ ו ד ן א י ב ו א ל ה כ  ו

 2! ואחרי מלה זו נקודה וריוח. ואין מי נמלה אלא מי למלה, מילםלה, עיין לעיל כלאים פיה
׳ 47. ע  ה
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 לעיל םוף שו׳ 10-9) אדומים משיכינו (צ״ל: משיבינו). ומתקבלת הגהת בעל ח״ד: וכל
 האשובין נו&אדומץ וכר.

ת וכר. מעיני המפרשים געלם לם״ש י ש י ל ה ש ס נ כ נ ה ו י י נ ה ש ת י  14-13. ה
 שברייתא זו הובאה בירושלמי שביעית (פ״ז ה״ו, ל״ז ע״ג): והתני הםיאה והאזוב והקורנית
 נמזשהובילו.״ (לחצר אבל)״ אם היתה שנייה נכנסת לשלישית שלישית. מששית לשביעית
 ששית וכר, לית כאן משישית לשביעית שישית, אלא שביעית. וכבר שער בם׳ ניר לירושלמי

 שם שהכוונה לברייתא שלנו.״
׳ וכר. כעין ברייתא זו לעיל שביעית מ ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב  15. ר

 ס״ב שר 21, עיין מש״ש.
ן וכר. בד בטעות: על האוגין. ובכי״ע: י ב ו א ל ה ו ע ק ל ח ל מה נ  17-16. ע
 על האיבץ. וכנראה שצ״ל: על האיבץ, כלומר על הייבץ (״משייבינו״ לעיל שר 13), וזו היא
 תחילת הגמר בשיחים p המינים שנזכרו לעיל. ורשב״ג מסרש שהרישא היא מחלוקת ב״ש

 וב״ה.
ן וכר. בירושלמי (ס״א ה״ה, מ״ט ע׳״א): היה ו ש א ן ר ו ש א ץ ר י ק ס ה מ  18. הי
 מפקם ראשץ ראשץ ומשלק וכר. ועיץ במה״פ שם ד״ה היה. ובמשנתגו(ס״א מ״ה): הקשואים
 והדלועים משיפקםו״ וכר, אבטיח משישלק וכר. ופירשו בירושלמי שם: מאן די ירים סקםוםיה,
 מאן די ירים שלקוקיה, כלומר, משיםיר״ את הסקס שלו, משיםיר את השלקוק שלו. ומשמע
 מתוך הלשון שהמיקום נעשה בידי אדם. ובבבלי(ב״מ ס״ח ב׳): משינטל סיקס שלהם. וסירש״י:
 והוא סרח הגדל בראשו ודבוק בו, ולאחר זp הוא נוסל בתלוש. ומתוך סירושו(בביצה י״ג ב׳
 ד״ה ושלא סקםו) משמע שאץ כאן תאור של הסקם גרידא, אלא שלרש״י עצם הסיקום נעשה

 מאליו. ועיץ היטב במאירי ביצה שם, ברא״ה ובדק״ם שם עמ׳ 27 הערה נ׳.
 ור״ח סירש (לסי שטמ״ק ב״מ ס״ח ב׳. ועיץ ערוך ערך סקם): השער הצומח בקישואץ
 ובדלועין, כמו נוצה, כשהן קטנים, וכשמתגדלץ נושר, ואותה הנשירה - סיקום. ולכאורה אץ
 בץ רש״י והר״ח אלא שלסירש״י הכוונה לסרח שבראשם, ולר״ח לשער שעליהם, אבל הסיקום
 עצמו נעשה מאליו. ובריבמ״ץ ובר״ש (ס״א מ״ה) קבלו סירוש זה, אלא שהוםיסו שמשנתנו
 מדברת כשתלשן בינוניים, ועדיץ לא נשר השער שלהם, והבעלים מסקםים אותם, עיי״ש.
 ומוכרח שאף הר״ח סירש כן, עיין בגירםתו בביצה שם. ואף הר״מ סירש שהכוונה לשער שלהם,

 והסיקום נעשה בידי אדם, עיץ ס״ג מה׳ מעשר ה״ח.
 וברור שעלינו לקבל את סירוש רוב הקדמונים, כלומר, שהכוונה להסרת השער, והרי כל
 המינים הללו מכוסות מעץ נוצה דקה כשהם צעירים, כסי שאנו יודעים מן המציאות, ואץ פקס

 «* כצ״ל. ובירושלסי ד״ו וכן בכי״ר: שהובילו. ובנוסח הרש״ס: משהובילן, וציל: משהובילו.
 ״ ברור שיש כאן הוספת פופרים שלא הבינו את העניין.

 »! והיא .משהובילו״ היא ״משהבינו״, עיין בירושלםי ע״ז פ״נ ה־ז, ס״נ ע״א: אנן תנינן אובין. אית
 [ועיי] תני אוביל וכוי. ובקהלת זוטא פיה, ח׳, עמ׳ 104: שהוא םוביל הלכה לפניו. וכצ״ל בוי״ר
 פכ״ב, א׳ (בסקום: סקבל הלכה), כסו שחניה לנכון הריח אלבק בהשלכה לבראשית רבתי לר״ס

 הדרשן, סוף עס׳ 272 ואילך. ועיין פ״ש הרי״ן אפשטין במבוא לנוה״מ, עמ׳ 89.
 •« וכ״ה בכי״מ ובבבלי, ובמשנה שבירושלמי (סשיפקיסו). אבל בכיי פ' בבבלי (עיין דק״ס
 ב״ס, עסי 264, העי עי): םשפיקס. ובפשנה הוצ׳ לו, קויפסן ופרמה: סשיסקס (בכיי פרמה: סשייסקס,
 אבל פנוקד כבנין פיעל). וכיה בכל כתה״י עם פיה״מ להר״פ. ובפיה״ם שם >כ״י על קלף סשנת ה׳
 אלפים ע״ז<: פשיפקם ופשישלק וכוי, קאלו פי אלתלםוד סן דו ירים פקסוסיא, סן דו ירים שלקוקיא.
 ועיין בכר ליקוטים סם' הםספיק (החלק הנרסני), עסי 66, העי 2. ולפי כל הנירסאות אפשר לפרש

 שהפיקוס נעשה סאליו. עיין ס״ש להלן בפנים.
! עיין ס״ש בםבוא לירושלסי כפשוטו, עס׳ ב״נ על ״סאך, סן, סי, אחרי.  ז
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ק הדלף של לל אף הסרת הקרום העלי  אלא ITOKI^LV, לגזוז את השער,״ ואפשר שפועל זה כו
ק של דלעת  הדלועין. וכן מעיד פליניאום (תולדות הטבע םי״ט פכ״ד סי׳ ע״א) שקרום העלי
 ירוקה הוא רך, ומ״מ נוהגים לגרר אותו אם רוצים לאוכלה.><* ובאבטיח נקרא קרום זה שלקוק
ל בשם הירושלמי) מפני שהיו נוהגים להסירו ע״י שליקה, כלומר ע״י הטלת מים  (עיץ מ״ש לעי
 רותחים על הדלעת או ע״י מכילה ביורה רותח, ובפעולה זו היו מסירים אף את השערות של
ר 20-19 ושר 20 ומש״ש. וכנראה, שכל המינים הללו היו נאכלים לפעמים  הירקות, עיין להלן ש
 ע״י אנשי השדה אף בלי פיקופ, ולפ״ז מתפרש ואם אינו מפקם, ואם אינו משלק (משנתנו פ״א

) כפשוטו, והיינו שאוכל בלי פיקוס ובלי שילוק. ה ד  נ

ו לעיל בסמוך שהכוונה היא שהוא מסיר את כר. כבר כתבנ ן ו ו ש א י ק ר ש ל מ  ו
ר 19 ואילך ומש״ש  השלקוק של האבטיח ע׳יי שליקה, כלומר, ע״י מים רותחים, עיץ להלן ש

ר 20 ד״ה מלפסונות.  ש

. ובירושלמי כר ו ו ל צורכי כר. בכי״ע: כיץ שליקט כ ו ו כ ר ל צ ר כ מ ג ן ש ו י  כ
. , ל צורכו וישלוק כל צורכו. והיא היא. ועיץ בבלי ב״מ פ״ח ב  הנ״ל: לא נטבלו עד שיפקפ כ
בר״מ פ״ג מה׳ מעשר ה״ח העתיק כלשון התוספתא, עיין במהרי״ק, בכ״מ וברדב״ז שם. ועיץ  ו

 בר״מ ה״ד שם.

 ולא נאמרו השיעורים הללו (כאן, ומכאן ואילך) אלא במוליך לשוק, אבל במוליך לביתו
א םמ״ה). ועיין ר״מ פ״ג מה׳ מעשר ה״ב ״ ס ) ו נ ת נ ש מ  לא נקבעו עד שיראו פני הבית, כמפורש ב

 וה״ד ובהשגות בה״ב שם.

. ר״מ הנ״ל םה״ח. והכוונה שתורמץ כר ן ו י ע ו ל ד ן ו י א ו ש ן ק י ד מ ו  19. ח
י בדעתו,  לכתחילה (עיץ במהרי״ק ובכ״מ שם), אעס״י שלא נגמרה מלאכתם, מסני שהדבר תלו
ל לאוכלם אף בלי פיקוס (עיץ במשנתנו פ״א מ״ה). ובפירוש אמרו בבבלי ביצה:!* וש״מ כו  והוא י
ם י ר ב ח  מעשרין אפי׳ בדבר שלא נגמרה מלאכתו.** ופי׳ בשטמ״ק: כלומר, רגילין בני אדם ו
ר 9 ומש״ש. ל תרומות עמ׳ 328.״ ועיין להלן פ״ב ש ר קודם גמר מלאכה.** ועיץ מ״ש לעי ש ע  ל

 » כבר פירשו החכמים שפקס היא מלשון יון T*KOS, צמר ושער נזח, עיין במלונו של קרויס
, ערך פקס. ו.מאן דו ירים פקסוסיה״ שבירושלמי פירושו 4 7  לסלים שאולות מלשון יון ורומי, עמ׳ 5
ל בסלים שאולות), כלוםר את הפיסקוס שלו. ואין vkcKos אלא י  משיםיר פסקוםיה (מיתטיסיס ת
 הנ״ל. אבל במלונו של היזיכיאוס ערך T'WKOV סוסיף לה אף סובן של fcpua, קרום. ועיין

 בהוספת לעף לסלונו של קרויס הנ״ל. ועיין מ״ש להלן.
 «! עיין ס״ש לעיל סוף הערה 18.

Cortex viridi tener; deradiatur nihilominus in cibis 3. וכנראה ששער הדלעת היה 0 

 נושר מאליו בדלעת מבושלת, ובצעירה היו םנררים אותה ומנלחים אותה. עיין ירוש׳ קדושין פ״א סה״ב,
ל שם, ס״ד סע״ב. וכן ל  נ״ט ע״ד, בבלי סוטה ט״ז א', ב. ועיין ספרי כי תצא פי׳ רי״נ ובפי' רבעו ה
 אמרו אף אומות העולם (אפוליאוס, החסוד של זהב ס״ה סי׳ טי): cucurbita calviorem, קרח

 מדלעת.
ג ל״ה בי, לפי נירסת כי״מ ושטמ״ק שם. ! 

 32 וסדברים שם בתאנים ועתיד לדורסן, עיי״ש.
ק (פיה סה' כעשרות היו) כסתם פשנתנו ברפ״ב, וסכאן שאין בני ס  38 ואעפיי שהרים פ

 ארם רגילים לעשר לפני נסר סלאכה, אבל סיס איסור לא שמענו.
 ** בירושלמי כאן פ״א היה, ם״ט ע״א: פיקס ושילק ברשות ההקדש ופדאו. וזו היא שאלה, אם
 הפיקוס פוטר ברשות הקדש, שהרי לפעמים אוכל בלי פקוס (עיין במשנתנו פ״א מיה ומ״ש לעיל), כמו
. אבל כנראה שזו היא הנהת ר ו ט  שפירש לנכון בסי ניר. אמנם בנוסח הרשים שם, יינ ע״א: ופדאו פ
ב בעצסו, והטלה .פטור״ אינה אף בכי׳ל ובכי״ר. וכן להלן בה״ו שם, לפי נוסח הרשים, ט״ז עיא: ר  ה
 פיקס ושילק ברשות ההקדש ופראו פטור וכוי, אי אפשר לו שלא וכו׳ ושלא יסקוס ולא ישלוק. ואף
 הופפה זו אינה בשום נוסח, ולא נזכרו בנוסחאות אלא קיפה ושלייה שאין הדבר תלוי בדעתו, ואין אדם
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 20-19. שלא שלק. לפי דרכנו למדנו שאף מלפפונות גמר מלאכתם הוא משישלק.
 ועיין משנה ראשונה כאן פ״א מ״ה ד״ה הקישואין.

. מכאן נראה שהסרת השלקוקית נעשית אף ע״י ה ר ו י ן מן ה ת ו ל ע ד ל י ת ע  20. ש
 מים רותחים ביורה. ועיין בירושלמי ערלה פ״ג ה״ז, ם״ג ע״ב, ומשמע קצת משם שאף בדלעת
 היו גוהגים בשילוק. ועיץ מ״ש לעיל שר 18 ד״ה ומשליק. ועיין מ״ש על שליקה להלן פ״ג

 הע, 1.
ק וכר. וכ״ה (״לשלוק״) גם בד. אבל ו ל ש ק ל ו נ י ת צ ו ש ע ד ל י ת ע  21. ו
ק וכר. וכן בירושלמי (פ״א ה״ה): אלא כיני אגדו צינוק ו ש  בכי״ע לנכק: לעשותו צינוק ל
ק נטבל. ובמשנתנו (פ״א מ״ה): ירק הנאגד ו ש  גדול בשדה והוא עתיד לאוגדו צינוק קטן ל
 משיאגד. והר״מ (פ״ג מה, מעשר הי״ב) מסגנן את הברייתא שלנו: אגד הירק אגד גדול״ בשדה,
 אע״פ שבדעתו לאוגדו אגודות קטנות לשוק, ה״ז נטבל. כלומר, אעפ״י שבדעתו להתירו בשוק
 ולחזור ולאגדו מ״מ נטבל. עיין בפי, הריבמ״ץ למשנתנו. ועיין ר״מ פ״ה מה, מתנות עניים

 ה״ט, ועיין מ״ש בתם״ר ח״ד עמ׳ 116.
ה וכר. במשנתנו (פ״א מ״ה): ירק הנאגד וכר, ואם אינו ממלא ד ש ט ב ק ל מ  22. ה

 את הכלי עד שילקט כל צרכו, בד״א במוליך לשוק וכר.
ם וכר. להלן מכשירץ ם״ג ה״ג: שום בעל בכי וכר, מפני ו ש ע ב ל ק ד ל י ת ה ע י  ה
 שמרבצץ עליו מים ואח״כ קולעין אותו. ורגיל: קליעות של שום (עיין לעיל דמאי פ״ג םהי״ב,
 להלן עוקצין פ״א רה״ז). ובכי״ל של ירושלמי שבת ם״ז ה״ב (והעתקתיו בהירושלמי כפשוטו
 עמ׳ 139): כד מקלע משום בונה. והמגיה מחק כ״ז, וכנראה שמקומו הנכק הוא להלן בסמוך שם,

 לעניין שום, ושכח המגיה להכניסו במקום הראוי לו.
ן וכר. במשנתנו (ס״א סמ״ו): אע״ם שמרח ר ג ת מן ה ו ט ל ו פ ן ה י ל ב ו  23. ש
 נוטל מן הקוטעים ומן הצדדים וממה שבתוך התבן וכר. ובערוך ערך קטעץ משמע שגרם
 במשנתנו: את הקוטעץ מן הצדדץ וכר (ועיץ גם בפיה״מ להר״מ), וגירםא משובשת היא, עיץ
 לעיל תרומות פ״ג שר 21 ואילך ומש״ש. ומתוך המשך המשניות משמע יותר שמדברים שם
 בתבואה שנשארה במקום הדיש, ושלא נכנסה כלל לכרי המתמרח, והיינו: ראשי השבלים שנקטעו
 בשעת הדישה ונשארו בקרקע הגוק (עיין מ״ש לעיל בתרומות הנ״ל), ותבואה במק שלה שנפלה
 לצדדין בשעת העברת הכרי ממקום הדיש למקום הזרייה, ותבואה שלא נידושה ונשארה בתוך
 התבן המשתייר בגורן.26 ולפיכך אע״פ שנתמרח הגוק לא נטבלו, שהרי לא נכנסו כלל לכרי
 הממורח. ומתוך הדוגמאות שנקטה התוספתא כאן משמע שמדברים בתבואה שאינה ניתנת
 למירוח מחמת מהותה (עיץ להלן), ובשעה שנזרה הכרי נשארו המינים הללו במק שלהם.
 ומכיוץ שהיו בתוך הכרי בשעת המרוח נטבלו, וכן פסק הר״מ בפי״א מה׳ תרומות פי״א הכ״ו.

 ועיין מ״ש הר״י אברמסקי במקומו בחידושים.
 ונראה ששבולים הפליטות (כגי, כי״ע) מן הגורן הן שבולים גרועות שלא ניתנו למרוח,
 דוגמת פריצי זיתים שהגדירו אותם כ״פליטים מתוך הגפת״, כלומר שאינם נטחנים מחמת

 קושיין וחוסר שמנן,ל* ויגיד עליו ריעו הדוגמאות שנשנו להלן.
י וכר. בפסיקתא דר״כ סוף עשר תעשר (ק, ע״א): בא ר ת של כ ו ר ו פ ח מ  24. ו

 שותה יין עם הפסולת, אבל אפשר ואפשר בלי פיקוס, כמפורש במשנתנו הנ״ל. עיין ם״ש לעיל שר 18
 סד״ה היה מפקיץ. ועיין בירושלסי פיר היא, נ״א רע״ב, ויתבאר אי״ה במקומו.

 » בפירוש המיוחס להראב״ד תסיר רפ״ב: פירש בערוך, כל דבר שהוא סרובה ונדול יותר מן
 האחר קרוי סינוק. ולא מצאתי כל זה בערוך שלפנינו.

 »2 ונמכר אח״כ כתבן בלבד, עיין בסשנתנו פיה סיד.
 7נ עיין מיש בתסיר ח״ד, עמ׳ 100 ועם׳ 101.
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ת ו י נ ט ק ן ה מ ן ה ח פ ו ר י ו ת ו ו מ ת ל ת ם נ א / ו ו כ ר ו ח ב ו מ ן ה ו מ ת ל ת ם נ ך א ל צ י א ו ן ל  ב

ר ו ר ב . ו ר פ ע ק ו ב ך א צ ר ר א ט ת מ ׳ א ן ה ת ת י ו י נ ט ק ן ה מ ת ו ו י ר ו פ ח ן ה ך מ ן ל ת י י ל ש ל י י נ ף א  א

ם ו ש ר מ א פ or ש ב ר ״ ב י ( מ ל ש ו ר י ן ה ח מ כ ו ן מ כ 2 ו 8 . ה ל ת ש ל ו ס פ ה ו ע ו ר ה ג א ו ב ת ם ל ה ש נ ו ו כ ה  ש

, ת פ ו נ ד ט ב ל ב : ו ( ״ ה א ס ת ל פ ו נ י ע ט ב ו ו ר י ל ל ע ב ק ה מ י ז ר ו ה ר י כ ה ת ל ו ר י ר פ כ ו מ ה ״ ו ( נ ת נ ש ל מ  ע

( ׳ ד א ״ ם צ ש י ( ל ב ב ב א ש ת י י ר ב ב ) ו ב ״ ו ה ״ פ ם ( א ש ת פ ס ו ת ל ב ב . א ש ״ י י , ע ר ח ן א י א מ ל ר ו מ ו ל  כ

. ק ל ו י ח מ ל ש ו ר י ה ר ש י ע ו ה מ ו ק מ ם ב י נ י ה ע פ י ב . ו ת ו י נ ט ע ק ב ו ו ר י ל ל ע ב ק מ ש ש ר ו פ ו מ ר מ  א

ת ל ו ס פ ר ל מ ו ל , כ ו נ ל ת ש ו י נ ט ק א ל י ה ה נ ו ו כ ה , ו א ת פ ס ו ת ה י ו מ ל ש ו ר י ן ה י ת ב ק ו ל ח ם מ ו ן ש י ם א ר  ב

ה א ו ב ת ת ה ל ו ס ר פ מ ו ל 2 כ 9 , ל ״ נ ת ה ו י נ ט ק ל ת ו ו י ר ו פ ח ה ל נ ו ו כ ן ה א ף כ א . ו ה א ו ב ת ת ה פ ו נ י ט  ו

ת ה פ ״ ם ד י ש פ ס ו ת ב ׳ ו ז א ״ מ פ ״ י ב ל ב ן ב י י ע . ו ח ר מ ת נ ה ו ר ז נ י ש ר כ ך ה ו ת ה ב ל ץ ש ו מ ה ב ר א ש נ  ש

. ת י נ ט  ק

. ו ״ פ , ת מ ו ע ״ כ פ פ ״ ו פ / כ ו ב ן ו ר ג ח ה ר מ ת נ ן ש ו י  כ

ת ח ת א מ ו ל ק ו ל ט ה ב י א נ : ת ( ו ד א ז ״ פ ) י מ ל ש ו ר י / ב ו כ ה ו ר ב ת כ ח ת ל מ ט ו  25. נ

ר ו ט פ ם ה ע ט , ו ה ר ב כ ת ה ח ת ר ש י ו א ן ה ת מ ו י נ ט ת ק ט י ל ק ם ב י ר ב ד ו מ א ז ס ר י י ג פ ל . ו ל כ ו א ה ו ר ב כ  ה

י מ ל ש ו ר י ש ב ר ו פ מ , כ ה כ ר ו ל צ ח כ ו ר ן ה ה ה ב ט ל א ש ן ל י י ד ע י ש נ פ ו מ , א ו ח א נ ן ל י י ד ע י ש נ פ א מ ו  ה

׳ י פ , כ ה י ת ח ת ט מ ל ו ק ר ש מ ו ל , כ ה ר ב כ ת ה ח ת ל מ ט ו נ א ש ת פ ס ו ת ת ה ם א ש ג ר פ ך ל י ר ן צ כ 3 ו 0 . ם  ש

. ן מ י י ת ״ י ת כ ב ם ו י נ ש י ם ה י ס ו פ ד ל ה כ ה ב ״ כ . ו א ת פ ס ו ת ן ה ו ש ל ק כ י ת ע ג ה ״ י ג ה ״ מ פ ״ ר ב . ו ד ״ ל ה ע  ב

ר א ש ה ל מ י א ת ו מ א ז ם ר י ג . ו ל כ ו א ה ו ר ב כ ן ה ל מ ט ו נ : ו ( ר ג ר ב צ ל ו י ז ״ ת כ ף ( ל ל ק י ע ״ ת מ כ ״ ר ל ב ב  א

. ן ל ה א ל ת פ ס ו ת ב ש ) ו ז ״ א מ ״ פ ה ( נ ש מ ב ת ש ו א מ ג ו ד  ה

ה ר כ ז א נ ך ל ו מ ס ן ב ל ה ל ) ו ז ״ א מ ״ פ ו ( נ ת נ ש מ / ב ו ב ה ו פ ו ק ה ו ל ו א ש ל ד ש  26. ע

ם ר 3 ב 2 . ת ו י ב ח ה ב ל ש י ש : מ ר ב ו ס 3 ה 1 ע ״ ר ו כ נ ל א ש ת י י ר ב ה ם ש י ש ר פ מ ל ה ן כ א כ ו מ ק י ס ה , ו ה י י ל  ש

ל ב , א ת ו י ב ח ו ב , א ר ו ב א ב י ר ה מ ג ת ה כ א ל ם מ א א ל ם א י מ כ ח ע ו ״ ו ר ק ל ח א נ ל , ו ה ז ך ב ר ו ם צ ו ן ש י  א

א ו ה , ו ן י ג ז ן ו י נ צ ר ף ח ו א ת ם א י ב ח ס ר נ ו ב ך ה ו ת ד ל ר ו ן י י י ה ש כ . ו ה כ א ל מ ב ה י ט ל ב ל ו כ ק ל ח א נ  ל

. ה ל ע מ ם ל י פ ם צ ה ש ם כ ת ו ה א פ ק ו מ , א ן י י ך ה ו ת ם ב ה ש 3 כ 3 ם י ג ז ה ם ו י נ צ ר ח ת ה ן א י י ך ה ו ת ה מ ל ו  ש

א מ ט י נ ש ר כ מ י ת א ד ד : ה ( ב ״ פ ה ם ל ח ה ב ל י ב ק מ ב ו ב ( ״ א ע ״ , מ א ״ ה ב ם ״ ת פ ו מ ו ר י ת מ ל ש ו ר י ן ב כ  ו

ה י י ל א ש י ת ה ו ר ש ע מ ו ל ר מ ג ך ש י ל ר . ה ר כ ה ו ר ה ט ן ב מ ר ו ת ו ל א ר ר נ ב כ ה ש פ י ק ש מ ה ו ל י ש ש  מ

ר י ס ה ש כ , ו ת ל ו ס פ ת ה ר ס ה ת ל ו נ ו ת ש ו ל ו ע א פ ל י א ו פ י ק ה ו י י ל ן ש י ן ב י א . ו ו נ ל א ש ת י י ר ב ם ה ת ס י כ ו פ י ק  ו

. ( י ו פ י ר ק י כ ז א ה ל ע ו ״ ר ק כ ס ד פ ״ י ג ה ״ מ פ ״ ר ב ו ן ( י י ל ה ב ט ת נ ל ו ס פ ת ה  א

ד ם ב ) ג ב י ת י כ י ו נ י ש ב ה ( ״ כ . ו ב י י ו ח א ד פ ר ו ב ז א ג ה ב פ י ק ה ו ל י ש ש מ  ו

, ״ ר ב ז א ג ב ם ״ י ל מ ת ה ו א ק ח מ ם ש י ש ר פ מ ת ה ה ג ת ה י א ר ה נ ר ו א כ ל . ו ( ה ל ו ש ש : מ ם ש א ש ל א ע ( ״ י כ ב  ו

ו ) א ת ו ר ש ע מ ו ל ר מ י ג נ פ , ל ר מ ו ל כ ה ( פ י ק ה ו ל י א ש ל ד ש ר ע ו ב ת ה ש א י ד ק מ ה ו ש ש ו ר י ז פ ״ פ ל  ו

ת נ ש מ , כ ת ו ר ש ע מ ר p ה ט פ א נ ם ל ה י נ ש , ב ( ת ו ר ש ע מ ו ל ר מ י ג ר ח , א ר מ ו ל כ ה ( פ י ק ה ו ל י ש ש ו מ ש י ד ק ה  ש

ץ א ) ש ״ ה ל ו ש ש מ ״ ע ( ״ י ת כ ם ר י י ג פ ם ל ר . ב ם י ש מ ל ש ו ר י ן ב י י ע ד ו ד ג נ ״ ה פ ל ח ח ו ״ ד מ ״ ה פ א  פ

ן י , עי י ל ב ב ב ״ ש ה ר ו פ ח ן פירש״י . כ , ו ת ר ח ש א ר י פ ר א' ש פ ך ח ר ך ע ו ר ע ן ב י עי . ו ״ ר פ ע ק ו ב א . 28 

. ם ך ש ו ר ע  ב

ב ״ ת פ י ע י ב ל ש י ע ן ל י , עי ם ה ב ת ש ו י נ ט ק ם ה ל ש ן ע ם כ ה ו ל א ר ק , ו ם י ל ב ן ש א ו כ ש ו ר י ן פ י צ צ ק  29 ו

 שו׳ 27.

ל ע ב ס ו ״ ש ר ל ה ב ת הי״נ עיי״ש. א ו ר ש ע י מ ה ק פ״נ מ ״ י ר ה ם י ב מ ל ש ו ר י ת ה ש א ר י , פ ה א ר נ , כ ן  30 כ

. ן א ד כ ״ ח ב ם ו ף ש ״ א ר ׳ ה י פ ן ב י . ועי ר ח ן א י י נ ע ש ל ו ר י פ ת ה ו א ע י ס ס ה ״  פ

. א ת פ ס ו ת ם ה ש ן ב א כ י ב ה , ט״ז ע״א, ש ן א ס כ ״ ש ר ׳ ה י ס ן ב י עי . ו י , ע״ז נ״ו א ׳ ב ב ״ ס צ ״ י ב ל ב  !3 ב

. ך ל י א י 6 ו ס , ע א ת פ ס ו ם ת ו ל ש י ת ת ר ב ח מ ן מ״ש ב י , עי י ל ב ב ב א ש ת י י ר ב ה ל נ ו ו כ ה  ו

. ת ו י ב ח ה ב פ ק י ה ו ל ש י ש ר מ מ ו א א ב י ק ׳ ע י ר כ ה ה י ל נ : ת ל ״ נ ח ע״ז ה ״ ר  32 ב

. ד ״ ה ח (כי״ע פ״ז< ס ״ ן ע״ז פ ל ה ן ל י  33 עי
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 שם אפילו וי״ו המחלק קשה לפרש כן. ולא עוד אלא שעלינו לשבש את כל הנוםחאות.34 ושמא
 םוברת ברייתא זו שהממרח כריו של חבירו שלא מדעתו לא נטבל (כר״ל בירושלמי כאן פ״ה
 ה״ו, נ״ב ע״א, ובמקבילה), ולפיכך אם שילה וקיפה מעצמו, ובא גזבר ופדאו תייב, מפני שבשלייתו
 ובקיםויו לא גטבל הכרי (שהרי לשיטת ר״ל שם הגזבר הוא הבעלים, עיי״ש בנוסח הרש״ם,
 וכ״ה בקטע מן הגניזה, וכן הגיהו המפרשים), וממילא דינו כפודה לפני גמר מלאכה. ואפשר
 שחייב כאן פירושו שחייב במעשרות ואף גטבל מיד (עיין להלן שר 36 ד״ה בתוך ומש״ש), מפני
 שפדיץ כמקח (עיין בירושלמי ב״ק פ״ז ה״ה, ר ע״א, שנםתפקו בזה, עיי״ש). אבל ע״י השלייה

 והקיפוי לא נטבל מפני שעשה כן שלא מדעת הבעלים (הגזבר).
ה וכר. בירושלמי כאן פ״א ה״ו: והתני פ י ק ה ו ל י א ש ל ו עד ש ש י ד ק  27-26. ה
 שילה וקיפה ברשות ההקדש פטור. ועיץ במה״פ שם. ועיין בפי, הרש״ם, י״ג ע״א, ט״ז ע״א.
 28. ה י י ן מ ש י ק פ ה וכר. פיםקא ממשנתנו פ״א מ״ז, והיתה בתוספתא גם לפני הערוך,
 עיי״ש בערך קף די. ואפשר שנכגםה הפיםקא שלא במקומה (כרגיל גם בירושלמי), ומקומה

 הנכון הוא בראש ההלכה, בשר 25.
ה וכר. כלומר לגומה שלפני בית הבד שהשמן יורד ק ו ע ד ל ר י ש  29. השמן מ

 לתוכה. וגם זו היא פיפקא ממשנתנו הנ״ל.
ל וכוי. כלומר הרשת העשויה מנצרים כמין כפיפה, וסוחטים בתוכה את ק ע  מן ה
 השק מן הגפת, עיין פיה״ג לטהרות ם״י עמ׳ 127 ובהערות שם. ועיין בציורימ שבקדמוניות

 התלמוד של קררם (גרמגית) ח״ב עמי 218.
ן ה מ מל. וכ״ה במשנתנו ברוב הנוסחאות (משנה שבירושלמי, כי״מ, לו, קויפמן, מ  ו
 פרמה, משניות כת״י על קלף עם פיה״מ להר״מ). ובמשנה ד׳ נפולי ואילך: ומבץ הממל. ושתי

ק על מה שיםמוכו, עיין מ״ש לעיל תרומות פ״ג שר 48.  ד״גירםאות יש ל
י וכר. במשנתנו הנ״ל: לחמטה ולתמחוי וכר.35 ו ח מ ת ל ה ו ת י מ ח ן ל ת ו נ  30. ו
 וחמיטה היא עוגה עגולה,36 וע״פ צורתה נקראת גמ קערה עגולה. וברוב הנוסחאות הגירםא
 חמיטה,37 אבל גם הכתיב המיתה מקויים, עיין להלן ה״ט ולהלן טבול יום פ״ב רה״ב. ובפיה״ג
 שם עמ׳ 136: המיטה, א׳ ד׳(אית דגרםי) המיתה, פ׳ ריפא (ככר) בל׳ רבנן. ותמחוי היא קערה

 גדולה, עיין בעה״ש בערכו. ועיין מ״ש להלן בסמוך.
י וכר. ירושלמי פ״א ה״ו, לפי גוםח הרש״ס, ט״ז ע״ב (כנוסח ל כ ל ב ב ק ל לא י ב  א
 כי״ע). וסי׳ הרש״ם: ״ואפילו מן הממל דחשיב לא נגמרה מלאכתו, אפ״ה לא יקבל בכלי שמן
 הרבה לחמיטות שיצטרך, דהוי קבע, אלא בחמיטה עצמה הוא דמקבל, דהר עראי״. אבל
 במשנתנו הנ״ל מסיים במקום בבא זו: אבל לא יתן לקדרה וללסם כשק רותחץ. וסי׳ הריבמ״ץ
 והר״ש שהבישול עושה גמר מלאכה וקובע למעשרות. ועיין מ״ש בס׳ משנה ראשונה כאן וס״ד

 םמ״א. ועיץ להלן שר 35-34.
. השלמתי ע״ס ד, כי״ע והרש״ם הנ״ל. ך ל ו ה ו ו נ מ ש מ מ ת ש  31-30. מ

ר וכר. בירושלמי(פ״א ה״ו): היה אוכל וחשיכה לילי שבת, י ת ו ה ל ו כ ו ה א  31. הי
ר וכר. והלשון י ת ו ה  או שנתנו לאדם אחר לא נטבל. ובנוסח הרש״ם (ט״ז ע״ב): היה אוכל ו
 ״והותיר״ מדגיש שלא חשב מתחילה לאכילת שבת.38 וסי׳ הרש״ם שם שהברייתא מחוברת עם

 34 כלומר, למחוק את המלים ״בא מבר״.
 »3 עיין בשנרם. ועיין בסלא״ש למשנתנו שם, וכוונתו לנוסח הרש״ס, י״ד ע״ב.

 »3 עיין ירושלסי ברכות ס״ט ה״ב, י״נ ע״ר, כנירסת ספר האורה סי׳ ע״ב, עסי 79, וס׳ הרוקח סי׳
 רכיח, וכסו שפירש לנכון בשערי תורת א״י, עסי 20.

 37 עיין ערוך ערך חסט ובםאירי ביצה נ׳ ב׳ >ד׳ ברלין, ה׳ ע״ר).
 38 עיין תוספ׳ ביצה ל״ה א' ד״ה ר״א.
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 הרישא, כלומר שהיה אוכל מן החמימה שנתן בה שמן שלא נגמרה מלאכתו. וכן מוכח מן
 הירושלמי להלן שמ שהקשה: ואין שבת טובלת, ואין מקח טובל? ותירצו שמחמת לא נגמר מלאכתו
 אתינן עלה. ועיין בבלי ביצה ל״ה א׳ ובמשנת תרומות פ״ח מ״ג ובמלא״ש שם, ובבאורי הגר״א

 יו״ד 0י׳ של״א ם״ק קי״ד אות קע״ז.
. כל הברייתא בירושלמי הנ״ל בנוסח ר וכו, ז ע ן בן ל ו ע מ , ש ׳ ר מ  32-31. א

 הרש״ם, ט״ז ע״ב.
ם וכו/ עיין מ״ש על צורה זו לעיל דמאי פ״ג הע׳ 14. י ר ו מ ם א י ר ב י ד מ  32. ב
,(oivbyapov)ן וכו/ כלומר לתוך יין מהול בציר ושמן ו ר ג י נ ך א ו ת ן ל ת י  33. ו
 עיין מ״ש לעיל תרומות פ״ט שר 50 ושו, 52—53. ועיין בירושלמי פ״א םה״ו, ובמלא״ש פ״א

 םמ״ז.
ס וכר. פירש הרש״ם (י״ז רע״א): דהא קבע הוא ואסור, י נ כ י ר ו י ת ו י ל ש י ב ש  ב

 ואפילו לא חשכה שבת. ועיין לעיל שר 31.
ה וכר. לעיל שר 30 שנינו שמותר לתת שמן שלא נגמרה ב י ר ע ק פה ב מ  34. ה
 מלאכתו להמיתה ולתמחוי, וכאן שנינו שהמקפה יץ (כלומר קופה אותו מלמעלה, עיין לעיל
 תרומות פ״ה שר 33) בעריבה או בכלי אתר ע״מ ליתגו למאכל מיד, אין הוא גמר מלאכה (עיין
 לעיל שר 26 ומש״ש), ומותר לשופכו להמיתה ולתמחוי שאינם מרותחים, כדין שמן שלא נגמרה
 מלאכתו. ועיין במשנתנו פ״ד םמ״א ובירושלמי שמ, ועיי״ש במפרשי המשנה ומ״ש במלא״ש
 בשם ר׳ יהוםף אשכנזי. ועיין לעיל שר 30 ד״ה אבל ומש״ש, ושאני הכא שאין דרך להחזיק

 ״יין״ בעריבה ובכלי, כדי לחלק ממנו אח״כ לכלים אחרים.
ם וכר. כפו״פ פכ״ת עמ, תצ״ג ועמי תצ״ד. ח י מ ם ל ח י מ ה מ ר ע מ  35-34. ה
 ונקטו כאן את לשון הברייתא להלן שבת פ״ג (פ״ד בד) ה״ם. ודין מעשר כדין שבת, ואם
 נקרא מבשל לעניין שבת נקרא מבשל גם לעניין מעשרות.** ועיין מ״ש לעיל שר 30 ד״ה
 אבל. ועיץ בירושלמי כאן על ההבדל בין כלי שני ובין כלי ראשץ. ובכפרים הנ״ל עמי תצ״ד:
 ואמר מותר ליתן היץ או השמן אל המיחם השני או האלפס השנית או הקדרה השנית, שםתמ׳
 שנתקרר מעט התבשיל שעירה מן הראשון וכר, אבל ליתן אל הראשון אסור, שםתמא שהוא חם

 ביותר וכר.
ו וכר. וכ״ה בד, וכן מעתיק בכפר׳פ פל״ג עמי ד ך י ו ת ם ב י ב נ ט ע ח ו ס  36. ה
 תק״ז. והעיר ר׳ יונה: ״ולא דמי לזיתים דתנן בפ״ד (מ״א) דחייב וכר, דשאני זיתים שעומדים

 לסיכה״. אבל אין דרך לסחוט ענבים לתוך היד ולשתות מתוכה.
. וכ״ה בד ובכפו״פ הנ״ל. ובירושלמי(פ״ד םה״א, ב י י י זה ח ר ם ה ו כ ך ה ו ת  ב
 נ״א ע״ב) מסרו בשם רב: אשכול שסחטו לתוך הכופ נטבל וכר. וכן פסק הר״מ בם״ה הי״ז.
 וברדב״ז שם: דזהו גמר מלאכתו, הואיל ורוצה לשתותו כך, והכי אמרינן (ב״ב צ״ז בי) סוחט

 אדם אשכול של ענבים ומקדש עליו וכר.
ד וכר. כלומר פועלי בית הבד שנוטלים שמן ב ד ל ב ן מ י ק י ל ד מ ן ה י ד ד ב  37. ה
 מבד של בעה״ב ומדליקים בו והולכים לבית הבד אחר אץ חוששים משום גזל, משום שניחא
 להם לבעלי בתים שלא ילכו בחושך, עיין ירושלמי תרומות פי״א ה״ז, מ״ח ע״ב (על ידי כן הוה
 שהר ועל ידי כן הוה קרץ). ופירש בח״ד שלפי דרכנו למדנו שהדלקה זו היא בעראי, ואין בה
 משום הנאת כילוי של טבל. וכנראה שהבדדים היו חשודים לקחת את השמן לעצמם, עיץ להלן

 ב״ק פי״א ה״ז.

 «3 עיין במשנתנו פ״א סםיז ושבת פ״נ פ״ה ובתוספי רע״א למשנתנו. ועיין ירושלמי נדרים פ״ו ה״א,
 ל״ט ע׳נ (לעניין מעושן), והעתקנו אותו להלן רפ״נ.
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ה וכר. וכ״ה בכי״ע. ובד בטעות: ר ו ג מ ל ב י ג ע מ ת ו י ב ח ה דש ב  38. הי
 ומעלה במגורה. וזו היא פיםקא ממשנתנו םפ״א. ומגורה כאן הוא כנראה כלי עגול שהיו עושים

 בתוכו עגולי דבלה. עיין בריבמ״ץ ובר״ש למשנתנו.
. פירשו בירושלמי (בסוף פירקין) שתנא זה סובר שאין י ל מהן ערא כ א  39. לא י
 התחתון צריך לעליון ולא העליון צריך לתחתון, כלומר אין הגרוגרות והעיגולים שלמעלה
 תלוים כפירות שלמטה, וכל חלק שנידוש ונתעגל כבר נגמרה מלאכתו, וממילא נטבל הכל (עיין
 בבלי ב״מ פ״ח ב,). ושבירת החבית אינה מעלה ואינה מורידה, מכיון שאין צורך בחבית שתחבר

 את כל הגרוגרות יחד.
ר. עד כאן היא פיםקא ממשנתנו הנ״ל. והתוספתא מוסיפה את ה מתי ס ו , י ר  ו

 הטעם.
. כלומר, התאנים התחתונות ניהנות ת ו נ ו י ל ע ת ל ו כ י ר ת צ ו נ ו ת ח ת ה י ש נ פ  מ
 מן השכבות העליונות הדוחקות ולוחצות על התחתונות. ואם נשברה החבית בשעת הדישה עדיין
 לא נגמרה המלאכה כלל אפילו בחלק אחד מן הפירות (ואין כאן אפילו התחלת גמר מלאכה), שהרי
 התחתונות (הראשונות לדריסה) צריכות לעליונות, והעליונות עדיין לא נגמרה דישתן, וממילא
 הכל מותר באכילת עראי.40 והר״מ בפיה״מ ובפ״ג מה, מעשר הט״ז פסק שלא כר׳ יוסי.״ ועיין

 בתיו״ט בסוף פירקין ובמה״פ שם ד״ה א״ר לעזר.

 פ״ב

ם וכר. וכ״ה בכי״ע ובכפו״פ פל״ב עמ׳ תק״ד. אבל י ת י ב ל ע ב ן ו י ר מ ח  1. ה
 בד בטעות: ובעלי הגתי׳ וכר. וכבר הגיה בח״ד לנכץ ע״פ הכפו״פ הנ״ל. ועיין במשנתנו פ״ב

 מ״ג ומ״ש להלן.
ן וכר. בכפו״פ הנ״ל: ״עד שמגיעין למקום ההוא, י ע י ג מ ן עד ש י ר ו ט פ  2-1. ו
 כלומר סוף מגמתן, ואעפ״י שבדרך נכנסים לבתים ולחצרות״,! שאין ביתו של אחר קובע

 למעשרות.
ו מקום. בירושלמי (פ״ב ה״ג) נראה ששנו כאן: ואפילו לן ואפי׳ שבת. ת ו א  2. ל

 ועיץ מ״ש להלן.
ת וכר. כלומר התנא מצריך ייחוד מקום ולינה. אבל י ב ל ה ע ן ב ד לה ח י  אם י
 לינה גרידא אינה טובלת. וכן בירושלמי(פ״ב ה״ג): הכל מודין בלינה שאינה טובלת, עיין מ״ש

 >» טרהיטת לשון התופפתא מוכח שעיקר הפטור הוא מפני שהתחתונות (הראשונות לדריסה)
 צריכות לעליונות, אבל לא איכפת לנו כלל בעליונות. ואפילו אם אינן צריכות לתחתונות מ״מ לא
 הוטבלו, שהרי נשברה החבית בשעת הדישה, ועדיין לא ננטרה מלאכת העליונות, וכל התאנים שלמטה
 מהן צריכות להן, ואין כאן נמר מלאכה. וכן בירושלמי בסוף פירקין: דברי שונה אחרון [התחתון]
 צריך לעליון, ו ל א העליון צריך לתחתון. ונירסא זו מקריסת אף ע״י כי״ר. ועיין נם במה״פ בסוף
 פירקין ד״ה אמר ר״י. אבל בריבמ״ץ (וממנו בר״ש< בסוף פירקין: מאי טעסא דרי יוסי תחתון צריך
 לעליון, ועליון צריך לתחתון. וכנראה שזו היא הנהת הריבמ״ץ בעצמו, עיין ס״ש במבוא לתס״ר ח״ר,
 עם׳ כי. ובנוסח הרש״ם כאן, כ״א ע־א: דברי שונה אחרון תחתון אין צריך לעליון, אבל העליון צריך

 לחחתון. ואין לנירסא זו שום קיום.
 «» והנירסא הנכונה שם היא כסו שהשליםו בדפוסים המאוחרים, וכ״ה בכל כתה״י שבדקתי.

 ! נקט את לשון הר׳מ בפ״ד פה׳ סעשרות הי״א.
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 לעיל. ועיץ בכפרים הנ״ל. ובמשנתנו הנ״ל: והרוכלץ המזזזרץ כעיירות אוכלים עד שמגיעים
 למקום הלינה. ר׳ יהודה אומר הבית הראשץ הוא ביתו. ופירשו בירושלמי שם: מהו מקום

 הלינה-ביתו.
ר חיל. עיץ בדש על מקום זה בפירושי לה׳ הירושלמי להר״מ עמי בדד ו ר ב  4. ל

.  םוף אות ם,
ק דמאי מתוך . מירושלמי דמאי רפ״ג מוכח שהיו מוציאין ל ן י נ א ן ת ה ן ל י א י צ ו  מ

 חפירות שעדיץ לא ראו פני הבית. ועיץ דיש כאן ס״ב בדג.
ו וכר. בירושלמי כאן נפ״ב ודג) פירשו שר׳ יהושע הלך עם בני נ ן א י נ  5. א ם ל

 לוריתו(וחזקתו שייחדו לו מקום), ולפיכך לינה גרידא קובעת.
ה וכר. חוזר לרישא: אם ייחד להם וכר, אם לנץ נ י ם ל ו ק מ ו ל ע י ג  6-5. ה

 שם וכר.
ת וכר. בכי״ע: לשתי (-בשתי) שעות וכר. ופירושו אפילו ו ע י ש ת ׳ ש י פ  6. א
 הגיעו למקום לינה בשתי שעות בבוקר* חייבץ לעשר מיד, מפני שמקום לינה בייחוד מקום קובע

 כביתו.
. במשנתנו(ם״ב נדג): ר׳ מאיר אומר עד שהוא מגיע למקום שביתה. ה ת י ב  ל מ ק ו ׳ ש

 ומפרשת התוספתא שהכוונה למקום שרוצה לשבות שם, ואפילו הגיע בתחילת השבוע.3
. ב״ה דרך המקורות לתסוס את יום שני כהתחלת ימי החול, י ם השנ ו י  7. א ס י ׳ ב

 עיץ פדש בתם״ר זדב עמ׳ 23, ועיין לעיל בסמוך.
ק מעתיק בס״מ (ס״ב זדג) בשם תוססתא כת״י, וכ״ה בסי׳ הרש״ם . ו ר ש ע ב ל י י  ח
ק מוכח בירושלמי. אבל בד בטעות: סטורץ  (״חייבץ לעשר-), וממנו במלזדש ס״ב בדג, ו

 לעשר. ובכי״ע: םנ\\ד*ך מלעשר.
ת וכר. במשנתנו (ס״ב בדד): סירות שתרק עד שלא נגמרה ו ר ג ו ר ם ג ר ו ת  ה
 מלאכתן, ר׳ אליעזר אוסר מלאכול מהם עראי, וחכמים מתידץ. ועיץ בבלי ביצה ל״ה א׳,
 ופדש בם׳ משנה ראשונה למשנתנו. ומסרשת התוםסתא שלא נחלקו אלא בכל הסירות, סרט
 לתירוש, יצהר ודגן, עיץ להלן. ובסירות שנגמרו מלאכתן מודים החכמים שתרומה קובעת אסילו

 אם דעתו להוליק לביתו ולא ראו סני הבית. עיץ ד״מ פ״ג מה׳ מעשרות ה״ד.
ן וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע (וק שם להלן ברודג): ש ו ד ד ל י ת ע ם ו י ר מ  8-7. ת
 ועתיד לדובשן. ובערוך (גרגרת ב׳): בראש תוססת מעשרות, התורם גרוגרות ועתיד לדורסן,
 תמרים ועתיד לדוששן. ובערוך ד״ו שם: לרוששן, ועיין נדש בהירושלמי כסשוטו עמ׳ 433.
 ובירושלמי(ס״ב ה״ד) מסרש את משנתנו(כנראה ע״ס התוםסתא): בתמרים והוא עתיד לדורסן,
 בגרוגרות והוא עתיד לדושן, ועיי״ש בס״מ. בדם גירםת כי״ע *לדובשך נראית מקורית

 ופירושו לדבשן, להוציא מהם את הדבש. ועיץ לעיל תרומות ס״ט שר 30 ומשיש.
ן וכר. סי, הרש״ם, כ״ט ע״א. י ל ב ם ש ר ו ת ם ב י מ כ ח ר ל ז ע י ׳ ל ה ר ד ו מ . 9 
 ובירושלמי הנ״ל: אם בזיתים על השק וענבים על היץ דברי הכל מותר, כלומר בזיתים ועתיד
 לעשותן שק וכר. והטעם הוא שבכל הסירות בדעתו הדבר תלוי,* אבל בדגן, תירוש ויצהר אץ
ק מוכח בירושלמי (תרומות פ״א זדט, בדא ע״א) שעיקר גמר מלאכה  הדבר תלד בדעתו. ו
 לא נאמר אלא בגוק רקב בלבד(חדה ביצהר, עיי״ש בירושלמי). ועיץ באו״ש ס״ה מה׳ תרומות

 « מקט שתי שעות, דוגפת הסיפא להלן: אפילו ביום (כי״ע: ליומ< השני.
 « ועיין להלן פ״ג שוי 7, ואינה עניין לכאן. ומיתן דידן אפילו אט ייאכלו כולן לפני השבת כבר

 נטבלו, פפני שבית השביתה טובל, ופחפת בית אתינן עלה, ולא פחפת שבת.
 4 עיין פ״ש לעיל ס״א שוי 19.
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 ה״ד.* ומחמת טעם זה אין תרומתו מועילה לעשות את הסירות כנגמרה מלאכתן. ועיין מה שהאריך
, ע״ז םע״ג ואילך.  מהרי״ט אלגזי כה, חלה סי, ב,

ן שמן. וכ״ה בכי״ע, בפי, הרש״ם הנ״ל, ובתוסס׳ ת ו ש ע ד ל י ת ע ם ו י ת  10. ז
 כת״י פ״מ (עיי״ש בס״ב רה״ד) ולהלן ה״ג. וכן מוכח מן הירושלמי שם. אבל בד חסרה בבא זו.
ה וכר. בד: בכלכלה של תרומה עד שלא וכר. מ ר ת ת ש ו ר י ה של פ ל כ ל כ  11. ב
 ובכי״ע: בכלכלת תאינים שתרמה וכר. ובמשנתנו (פ״ב מ״ד): וחכמים מתירין חוץ מכלכלת
, אלעזר , שמעון מתיר, וחכמים אוםרין. ובירושלמי שם: אמר ר  תאנים. כלכלת תאנים שתרמה ר
, אלעזר מתאימים יותר לגי, כי״גל ובטעם  בכלכלה של כל דבר היא מתניתא.» ודברי ר
 הדבריס נראה עיים הסבר הגר״א בשנות אליהו שבכלכלה דינה עד שימלא את הכלי, ואם אינו
 ממלא את הכלי עד שילקט כל צרכו (משנתנו פ״א מ״ה). ודין זה הוא בכל הפירות ואפילו
8 וממילא אם תרם מוכח שליקט כל צרכו, שהרי אינו יכול ליתן שאינו תרום על תרום . ק ר י  ב

 ולערב טבל גמור בטבל שנתקן מן התרומה. ועיק בכפו״פ פכ״ז עמ, תצ״א שכתב: ויש שאעפ״י
 שלא נגמרה מלאכתן אם תרם אותן הוקבעו למעשר כמו כלכלת תאנים וכר, מה שאין כן בשאר

 פידות. ועיין להלן שר 18 ומש״ש.
. משנתנו הנ״ל, והתוספתא מוסיפה את טעמו. ר י ת ן מ ו ע מ ׳ ש ר  12. ו

ר וכר. כלומר, ר״ש חולק על עצם הדק וסובר שתרומה אינה קובעת מ ו ח ל ו ק  מ
 אפילו בדבר שנגמרה מלאכתו (עד שיראה פני הבית) מק״ו וכר. וממילא מתיר אף בכלכלה,

 אעפ״י שעמדה מלאכתה. ועיין היטב בריבמ״ץ ס״ב םמ״ד ובר״מ פ״ג מה, מעשר ה״ד.«
ן וכר. בירושלמי פ״ב ה״ד, מ״ט ע״ד: ס ר ו ד ד ל י ת ע ת ו ו ר ג ו ר ח ג ק ו ל  14. ה
 הלוקח תמרים והוא עתיד לדורסן, גרוגרות והוא עתיד לדושן וכר. ובכי״ע: הלוקח גרוגרות
 וכר, תמרימ ועתיד לדובשן וכר. ועיין מ״ש על כ״ז לעיל שר 8-7. ועיין בבלי ביצה ל״ה ב׳

 ומ״ש להלן.
י י. במשנתנו םס״ב מוכח שהת״ק שם ר ל מהן ע כ א א י ׳ ל מ ו ר א י א ׳ מ  15. ר
 סובר שמקח קובע בדבר שלא נגמרה מלאכתו. ואמרו שם בירושלמי: דר, מאיר היא, דר, מאיר
, מאיר ור, ליעזר שניהם אמרו דבר אחד וכר.  אמר מקח טובל בסירות שלא נגמרו מלאכתן וכר, ר
, ובמאירי ובשטמ״ק  ועיי״ש גפ בפי, הרא״ס ובסי, הרש״ם שם, ל״ט ע״א. ועיין בבלי ביצה ל״ה ב

 שם, ולפלא שלא העירו על הירושלמי.
ק . וכ״ה בכי״ע: מעשרן דמאי. ו י ן דמי ר ש ע מ י ו י ר ל מהן ע כ ו  16-15. א
 מביא בפ״מ (פ״ב ה״ד) בשפ תוםפ, כת״י. וכן מעתיק בשם התוספתא בפי, הרש״ם, ב״ם ע״ב. אבל
. ובירושלמי הנ״ל: ״וחכמים אומרים אוכל מהן עראי ומתקנן ודאי וכר, י א ד  בד: ומעשרו ו
 אשכחון כתוב בםינקםיה דחילפיי אוכל מק עראי ומתקנן ודאי.״ וקשיא אם אוכל מק עראי

 » ומ״ש בירושלמי (מעשרות פ״א היו, מ״ט ע״א): הכא איפשר לו שלא לפרח וכר, ט״ס היא, וצ״ל
 כנוסח הרש״ט m ע״א<: אפשר לו שלא לכבור וכר, וכן מוכח לעיל שם בירושלמי. ועיין בירוש׳ פ״ד

 ה״א, נ״א רע״ב, ובנוסח הרש״ס שם נ״ו ע״ב, וכע״ז אף בכי״ר.
 • כלוסר, ולא נקטה הסשנה תאנים אלא סשום שדרכן להינתן בכלכלה.

 י ולפלא שבפ״ס ובסה״פ לא העיר כלום על נירסת כ״י שלו שהוא סתאים רובו ככולו לני' כי״ו.
ה (במקום: של תרופה) וכר, והוא מ ר ת  ואף לפי נירסת ד ססתברת הנהת הנר״א: בכלכלה ש

 בוודאי כדברי ר׳ אלעזר.
 » עיי״ש בסשנה הנ״ל, בריבס״ץ ובר״ש שם. ועיין ביחוד בסלא״ש שם ס״ש בשם ר״א אזכרי (ס׳

 חרדים, הקדםה לסצות התלויות בא״י, נ׳ ע״ב).
 • ועיין בהערת ר״י פרענקיל לשנות אליהו פ״ב מ־ד, וכנראה שלא עסד על כוונת הסניה, שהרי

 ר״ש חולק על עצם הרין של קביעת תרוםה בדבר שעםרה סלאכתו (לפני ראיית פני הבית).
 °« צ״ל: דסאי, כהנהת הדיש וכל הספרשים.
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 מתקנן ודאי. אם מתקנן דמאי יהא אסור לוכל מהן עראי״ וכו/ אוכל מהן עראי משום דבר שלא
 נגמרה מלאכתו, ומתקנן דמאי,״ מתוך שיודע שביתו טובל אף הוא מפריש תרומה משעה
 ראשונה׳/ וסוברת ברייתא זו (ואינה הלכה, כפי שיוצא מרוב המקורות) שבני אדם רגילים
 לעשר כפירות שלא נגמרה מלאכתן.״ וכן בבבלי ביצה ל״ה ב׳ הנ״ל: הלוקח תאנים מעם
 הארץ במקום שרוב בני אדם דורפין אוכל מהן עראי, ומעשרן דמאי וכו/ ש״מ מקח אינה קובעת
 אלא בדבר שנגמרה מלאכתו וכו׳, וש״מ מעשרין אפילו בדבר שלא נגמרה מלאכתו(כגי׳ כי״מ
 ושטמ״ק). נמצאנו למדים שגירסת התוספתא (כי״ו, כי״ע, כת״י ס״מ והרש״ס) היא בוודאי:
 ומעשרן דמאי, כמסורת הבבלי, וכמו שרשם לו אילפא בפינקםיה. אבל גי׳ ד היא הגירםא הקדומה

 שבירושלמי, ומתאימה למשנתנו רפ״ב. ועיין במה״פ בירושלמי שם ד״ה הלוקח.
ה ובו/ כפו״פ רפכ״ג עמ׳ תק״ו. ופי׳ ר׳ יונה, כ א ל ר מ מ ׳ ג י כ י ר ן צ י א  18. ש
 כגץ זיתים וענבים לאכילה, דלאו בני גוק נינהו.״ ועיין במשנתנו פ״ב מ״ה ובם׳ משנה ראשונה

 שם. וכולם מודים שמקח קובע כפירות שנגמרה מלאכתם.
 ולעיל שו׳ 11 (בהודאה לר׳ אליעזר) נקטה התוספתא כלכלה של פירות, מפני שתרומה
 לפעמים קובעת אפילו בדבר שצריך גמר מלאכה, אלא שהפרשת התרומה בעצמה עושה גמר,
 דוגמת כלכלה של פירות, וכמו שהסביר הגר״א (עיין מש״ש), אבל מקח אינו קובע בכלכלה,
 שהרי יכול להוסיף ולמכור לו, ואין כאן גמר מלאכה כל זמן שלא מלא, או שלא חיפה את הכלכלה.
ק שאם לא מצא וכו/ במשנתנו (פ״א מ״ה): בד״א ו ש ו ל מ ר ר כ צ ו ב  19. ה
 במוליך לשוק וכר, כלומר כל סירות שנגמרו מלאכתן אםורין באכילת עראי עד שיעשר אפילו
 לא ראו פני הבית, אם אין דעתו להוליכן לביתו. ומפרשת התוספתא שזהו דווקא אם דעתו
 להוליכן לשוק בלי שום תנאים, אבל אם מוליכן לשוק מספק שמא ימצא לקוחות, ואם לא ימצא
 לקוחות יחזירן לגת,״ עדיץ לא נגמרה מלאכתן (עיין במשנת מע״ש פ״ג פדו), ולא נקבעו

 למעשרות.״
. כלומר, הלוקח ממנו. וכל הברייתות כאן מדברות בלוקח, י י ר ל מהן ע כ ו  20. א
 ומשום הכי הובאו לכאן. ואף ר׳ מאיר מודה בה, שהרי בענבים ועתיד לעשותן יין, וזיתים
 ועתיד לעשותן שמן, כ״ע מודי שאץ המקח קובע בהם, כמפורש לעיל שר 17. ומשמיעה לנו
 הברייתא כאן שאפילו בספק עתיד לעשותן יין וכו׳ הדין כן, משום שאין דין גמר מלאכה אלא

 בוודאי נגמרה מלאכתו, אבל כל זמן שמסתפק ומהסס אין כאן גמר מלאכה כלל.
. כלומר, אם שמע ממנו הלוקח שהוא מוכן להחזירן לגת אם לא ימצא י דא ן ו ר ש ע מ  ו
 לקוחות, הרי ברור שהמוכר לא עישר, מפני שביין ושמן כ״ע מודי שאין מעשרין לפני גמר

 מלאכה, עיין לעיל שר 9 ומש״ש.
ך וכר. בבלי עירובץ ל״ב א׳, בהוצ׳ שלפנינו ט ל ק ל ו צא ו ׳ ל מ  21-20. א
 ובכתי״י. אבל לפני הקדמונים היתה שם גירםא אחרת, והיא קרובה לגירםת הירושלמי, עיין

 מ״ש להלן.

 ״ כמשנתנו רפ״ב.
! כ״ח בנוסח הרש״ס, ולפנינו בט״ס ברורה: ודאי.  ג

 8! חוץ מרנן תירוש ויצהר, עיין פ׳ש לעיל שוי 9, ולעיל פ״א שוי 19.
 »! עיין ירושלפי פע״ש פ״נ ה״ו, ניד ע״ב, ובבלי ב״מ פ״ח ב׳.

 כלומר, אם ימצא לקוחות ימכור את הענבים, ומה שירצה הלוקח יעשה בהן. אבל אם לא
 ימצא לקוחות לא יוכל לאכול לבדו את כל הענבים לפני שיתקלקלו, אלא יחזירן לנת כרי לעשות מהן

 יין
1 ואסור לו להפריש תרומה סן הענבים. ועיין תרומות ס״א סס־ט, ולא התירו שם אלא דווקא 6 

 אם נמלך אחיכ לעשות את הענבים יין, אבל לא בזמן שמלכתחילה הוא ספק אצלו.
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. כלומר, תנא זה סובר שמתנה אינה י י ד ן ו ר ש ע מ י ו י ד ל מהן ע כ ו  21. א
 כמכר, ואינה קובעת. ומעשרן ודאי אם רוצה לאוכלן קבע, ואין לחשוש שמא עישר ע״ה עליו,
 שהרי לא נתן לו מדה ללקיטתו, ואינו יודע כמה לקם, כדי שיעשר עליו ממקום אחר. אבל
 בירושלמי (פ״ב ה״א, מ״ט ע״ג): צא ולקט לך עשרים תאנים משלי, אוכל כדרכו והוא פטור.
 ושמא משמעות הלשון היא שלא נתן לו רשות אלא לאכול במקומו, ואין כאן אלא אכילת

 עראי,״ וממילא אינו מעשר כלל.
 ובבבלי עירובין הנ״ל (לפי גירסת ר״ח שם): האומר לחבירו צא ולקט לך תאנים נמתאנתי]
 אוכל מהן עראי, ומעשרין דמאי. וכן פסק הר״מ בפ״י מה׳ מעשרות ה״י.״ ובפירוש הדברים
 נראה שמכיוץ שלא נתן לו מדה הרי בוודאי ביוץ שיאכלן על המקום, ולא יוציאן לביתו, ולא
 יתנן לאחר, והוי ליה כמאכילו על שלחנו, ויש לחשוש שהפריש עליו ממקום אחר, כלומר
 שקבע מעשרות במקום אחר על כל מה שיאכל החבר משלו, או שעשר אומדות, עיין במאירי

 עירובין שם.״
. וכ״ה בבבלי בהוצאות שלפנינו. והטעם י ן דמי ר ש ע מ י ו י ד ל מהן ע כ ו  22. א
 הוא, שחוששים שבעה״ב עישר עליו ממקום אחר, שהרי קבע לו מדה. אבל בירושלמי הנ״ל:
 לא יאכל עד שיעשר. והכוונה שמילוי הכלכלה קובע למעשר,20 ולא נזכר בירושלמי אם מעשר
21 ובבבלי הנ״ל (לפי גירםת ר״ח הנ״ל. ובר״מ לא נזכרה בבא זו): מלא לך . אי ד ו ו י א א מ  ד

. וכנראה שהטעם הוא שמכיוון שלא הזמינו לאכול, י דא  כלכלה זו אוכל מהן עראי ומעשרן ו
 אלא נתן לו רשות למלא את הכלכלה ולעשות בה מה שירצה (עיין להלן פירוש הבבלי), בוודאי
 לא טרח לעשר בשבילו ממקום אחר, וסמך על החבר שיעשר בעצמו. והוא אוכל ארעי אם דעתו

 לחפות את הכלכלה, עיין במשנתנו פ״א מ״ה.
ם וכר. עיין מ״ש על צורה זו לעיל דמאי פ״ג הע, 14. י ר ו מ ם א י ר ב י ד מ  ב

ל וכר. מפני שחזקה שהחבר יפריש עליו כדי שלא להאכילו כ ו ר א ב ח ל ב ב  23. א
 טבלים, כפי שמפרש להלן. ובבבלי הנ״ל שואל אם האוכל הוא ע״ה הרי לא יציית ולא יפריש,
 ואם הוא חבר, כיצד אפשר לומר עליו להלן: ואל יאכילו את עמי הארץ טבלים. ותירצו שהמקבל
 הוא ע״ה, אבל ההלכה היא לחבר שמקבל את התאנים מן הע״ה שלפנינו. ובירושלמי תירצו
 כפשוטו שבמקבל ע״ה עסיקינן, והרי יש מהם שמתקנים, ולהם נאמרה ההלכה, אבל כלפי הנותן

 כל ע״ה הוא בחזקת שאינו מפריש.
ר וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל. אבל בירושלמי: ש ע י ל עד ש כ א ר לא י ב ח  24. ב
 אבל בחבר מתקנן ודאי וכר. ומלשון זו משמע קצת שלרבי מתקן דמאי ברישא אף לשיטת
 הירושלמי, עיין מ״ש לעיל שר 22. אבל אפשר שאין כאן אלא הפלגת הלשון, ובניגוד ללשק

 רבי שבחבר אוכל ואין צריך לעשר.
ל וכר. וכ״ה א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב י ר ר ב ד י מ ר ב י את ד נ ה א א ו  25. ר

 ״ והברייתא שלהלן רה״ו (שוי 29-28) לא הובאה לא בבבלי ולא בירושלמי, עיין מש״ש.
 »! אלא ששם: צא ולקט לי תאנים וכר. וכל המפרשים הגיהו שפ: ומעשרן ודאי, אבל בכל
 כתה״י של הר״ס שבדקתי הנירסא היא כפו בדפוסים. ואנו רואים שהיא נירסת הר״ח בבבלי.

 אח״כ מצאתי שכבר העיר ע״ז באו״ש ח״א, הוספות לה׳ מעשר, צ׳ ע״ב, עיי״ש שפירש אחרת.
 «« והוא כתב שם לפי נירסתנו, שאינו חושש שפא עישר עליו ע״ה אופרות, לכבודו של חבר שאינו

 אוכל בלתי פעושר• .
 20 כמשנתנו (פ״א ס״ה), וכפירוש הרא״ף. והרש־ס ובעל פיס הניהו בירושלסי ע״פ הבבלי, ואין

 להנהה שלהם קיום. וכנירסתנו כ״ה אף בכי־ל ובכייר.
 21 וםלשון רשבינ בירושלסי משמע קצת שמתקן דמאי, אבל אין משם הוכחה נסורה, עיין ס״ש

 להלן שוי 24.
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 בכל נוסחאות התוספתא ובירושלמי הנ״ל. ובבבלי הנ״ל: נראץ» דברי מדברי אבא. וכ״ה
 בירושלמי בנוסח הרש״ם, וזו היא הגהה של הרב ע״פ הבבלי,״ מסני שהיה קשה לו כיצד הזכיר
 רבי את אביו בשמו. ועיץ בירושלמי מגילה פ׳׳ד זדי, ע״ה ע״ג: מילץ דלא שמע p אבוי הוה
, מנא כד דחוה מורי בחבורתא , לעזר וכר, מילץ דלא שמע מן אבד וכר. ר  אמר p א״ר בשמ ר
 וכר, מילץ דשמע מן אבוי בבית וועדא הוה אמר כן א״ר יונה. ועיץ בק״ע שם. ועיין בר״מ
. וכן כבר  פ׳׳ד מה׳ ודת ודג ובעבודת המלך שם. ועיין בהגהות רע״א ליו״ד מי׳ ד״מ אות ג,
 עמדו הקדמונים על השאלה כיצד הכריע רבי על דעת אביו,*2 עיין במאירי גיטץ עמ׳ 216,
 ולדעתו התנאים הם שהקדימו את דברי רבי רבם לדברי רשב״ג, והם כנראה שינו גם את לשונו
 של רבי, עיי״ש. ועיץ בשאילתות יתרו מי׳ נ״ו ובהעמק שאלה שם אות ר, בשו״ת הרדב״ז זדא

 סי׳ תצ״ה, ובר״מ פ~ה מה׳ ודת ודו ובעבודת המלך שם.
ו ל כ א ץ וכר. ב״ה בד ובכי״ע. ובכי״ו: י ר א י ה מ ו את ע ל י כ א ל י א  26. ו
 (ויו״ד תלדה למעלה בץ הכ״ף והלמ״ד). ועיץ חוסם׳ עירובץ ל״ב ב׳ ד״ה ולא, בדק״ם שם

 עמ׳ 121, ובסי׳ חלה להרשב״א ס״ב ש״ב (הוצ׳ קורוניל, י״ב ע״א) ובהערה 29 שם.
ם וכר. בירושלמי (פ״ב םה״א, מ״ט י נ א ך ת ט ל ק ל ו צא ו ׳ ל מ  27-26. א
 םע״ג): צא ולקט לך עשרים תאנים משלי, אוכל והולך והוא פטור. וכנראה שהמלה ״עשרים״

 היא באשגרה מלשץ הברייתא לעיל שם.
ה זו. וכ״ה בד (אלא ששט בטעות: צאו מלא לי). ל כ ל א לך כ ל מ  28-27. צא ו
ק בירושלמי הנ״ל: צא ומלא את הכלכלה. רבי אר אומר אני  אבל בכי״ע חםרה המלה ״זו״. ו
 שהוא צריך להראות לו את הכלכלה. ולס״ז אף כאן חושש משום גזל עד שיראה או שיסרש לו

 את מדת הכלכלה. והמלה ״זו״ שלסנינו היא באשגרה מלעיל שר 22 (״זאת״).
ך וכר. כלומר, בץ שקבע לו מידה וכץ שלא קבע לו וכר. ן כ י ב ך ו ן כ י  28. ב
 וסיפא זו לא הובאה בירושלמי, שהרי לשיטת הירושלמי בלא נתן לו מדה ובאוכל על מקומו אינו

 צריך לעשר כלל, עיץ מ״ש לעיל שר 21.
ק מעתיק בס״מ לירושלמי ו חושש. וכ״ה בד, ו נ י א ת ו י ב ל ה ע ל ב ש  29. מ
 הנ״ל.» אבל בכי״ע בטעות: על סירות של בעל הבית וכר. ושמא צ״ל: נמ]של סירות של בעל
 הבית וכר, כלומר, לא מתוך הכלכלה עצמה אלא מתוך שאד סירות של בעל הבית, מפני שהנותן
 בעץ יסה נותן, וכוונת בעזדב היתה לתת לו כלכלה מלאה של חולץ.״ ועיץ להלן שר 61-60,

p מש״ש.  ושם ד״גירםא הנכונה היא בכי״ע, ע
. בהשגות הראב״ד ס״ה מה׳ מעשר ה״ו: בתוםסתא ב י י ן ח י י נ מ ט ב ק ל מ  30. ה
ק בירושלמי(פ״ב ודא, כדט ע״ג): הממלא את כריסו  אינו p אלא האוכל במנץ חייב וכר. ו
 פטור, והאוכל במניץ חייב. וטעם החיוב הוא שהרי יש כאן מקח, שהוא משלם בעד התאנים
 הללו ברשות שנתן למוכר למלא את כריסו משלו. אלא שהעמידוה בירושלמי במצרף ואוכל,
 אבל אם לוקט אחת אחת ואוכל סטור מלעשר. ועיץ בם׳ משנה ראשונה ס״ב מ״ה שהסביר שאץ

 מקח קובע בסחות משתים, עיי״ש.
. כלומד, אסילו צרף, וסירשו בירושלמי הנ״ל: ר ו ט ו ס ס י ר א כ ל מ מ  31-30. ה
 שלא נתכוץ האיש הזה אלא להגם את לבו שיאכל, כלומר, מכיוץ שלא נתן לו מדה הרי יוכל

, והוא תיקון סופרים. ן וחי  » בר״ח שם: נ
 ״ וכנופחא שלפנינו ב״ה אף בכי״ל ובכי״ר. ועיין להלן מע״ש פ״א שו׳ 42.

 »* ועיין גם להלן סוטה סם״ו ובסקבילות, ספרי עקב פי׳ ל״ח, עפ׳ 76.
 » אבל לא כפירושו, והירושלםי שם לא רםז כלל לפיפא שלנו, עיין ס״ש להלן שוי 33-32.
 •« עיין ס״ש לעיל שוי 21, וכבר אסרנו לעיל שוי 28 שבירושלםי לא הובאה כלל בבא זו.
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 לאכול הרבה יותר מעשרים תאנים, וממילא אין כאן מכר אלא מתנה, ומתנה אינה קובעת אפילו
 בצירוף. אבל הר״מ והראב״ד הנ״ל כנראה פירשו את הירושלמי אחרת, ועיין במה״ם ד״ה אם,

 ובח״ד כאן.
, וכו/ וכ״ה בד, אבל בכי״ע לנכץ: ר׳ אלעזר ו ק א ו ד ׳ צ ר בי ר ז ע , ל ר .31 
 בר׳ שמעון אומ, וכר. וכ״ה בירושלמי פ״ג ה״ח, נ׳ ע״ד, וכן הגיה בח״ד. והסיקו בירושלמי
 שם: ר, אלעזר בי ר׳ שמעץ ע״י דהוה אכלן משער גרמיה כן, ועיי״ש בירושלמי פה״ה. ועיץ
, ע״כ. ועיקר הלכה זו שייכת לם״ג מ״ח, אלא שהובאה לכאן מפני  בפסיקתא דר״כ, בשלח, צ
 שלדעת ר״א בר׳ שמעץ אץ צירוף בפחות מארבע, אפילו במקח, עיין בכפו״פ פל״ב עמ׳ תק״ה,

, יהוםף אשכנזי.ל*  ובהערה 2 שם. והנכץ איפוא כפי׳ ר
ו וכר. בירושלמי הנ״ל: שלש בימינו ושלש בשמאלו י ך פ ו ת ם ב י נ א  שלשה ת

 ושלש בפיו, כלומר, כ״ז אינו צירוף.
ה ממאה וכר. בירושלמי ס״ב םה״א, מ״ט םע״ג: ת ו ח ן פ י ה א ל ו ד  33-32. ג
, יונתן סתם כלכלה ארבעת קבין, וגדולה , שמואל בר נחמן בשם ר  וכמה הוא שיעור הכלכלה. ר
 סאה, וקטנה שלשת קבץ. ולפ״ז לכאורה חולקת התוספתא על הירושלמי, ולפיה סתם כלכלה
 היא תרקב,28 כלומר ג׳ קבץ, וקטנה היא בת שני קבים. ובנוסח הרש״ם (כ״ה ע״ב) בירושלמי
, יונתן: תניא גדולה אינה פחותה מסאה. בינונית אינה פחותה מתרקב. קטנה  מוסיף אחר מאמר ר
 אינה פחותה מקביים. ונמצא שהירושלמי בעצמו מביא את התוספתא החולקת עליו. אבל
 קרוב לוודאי שזו היא הוספת הרש״ם בעצמו ע״פ התוספתא. ובכי״ר שם מוסיף (אחרי
, יוחנן בשם ר׳ שמעץ בן יהוצדק סתם כלכלה ארבעת קבץ ובגדר  המלים ״וגדולה סאה״): ר

 סאה.
 והסיקו שם בירושלמי: ר, יוסי פשיטא ליה למעשרות איתאמרת, כל שכן למידת הדץ.
 ובפירושו נראה שבכלכלה גדולה מלואה הוא לא פחות מסאה, ואם היתה לפניו כלכלה גדולה
 ומלא אותה פחות מסאה אין כאן מלוי הכלי לעניץ מעשרות (עיין במשנתנו פ״א מ״ה), שאין
 דרך אדם לטלטל כלי גדול ותאנים מועטות, וכיוצא בו בכלכלה בינונית״* וכר. וכן הדין למדת
 הדין, כלומר, לעניין מקח וממכר, אם אדם מוכר לחבירו כלכלה גדולה צריך לתת לו לכל הפחות
 כלכלה בת סאה, וכיוצא בו אם מכר לו כלכלה בינונית וכר, ועיץ לעיל שר 28-27. ועיץ

 מ״ש לעיל שביעית ס״ו שר 33.
ה וכר. ר״מ ס״ד >71gr םמ״ג עשץ קל״ה, ד ש ם מן ה י נ א  34-33. 3המביא ת

 קצ״ט ע״א. ירושלמי ס״ג ה״א, נ׳ םע״ב.
ו וכר. בירושלמי הנ״ל: ושכח והכניסן ת י ך ב ו ת ן ל ס י נ כ ה  35-34. שכח ו
 לתוך ביתו, או שהכניסום התינוקות, הרי זה מחזירן למקוק ואוכל. לא אמרו אלא שוגג(כלומר,
 ששכח והכניס), הא מזיד אסור (אפילו אם עברו במקום חיוב דרך העברה בעלמא). מאן תניתה,
 רבי וכר, כלומר, הא לד׳ יוסי בר, יהודה (להלן) אפילו אם הכניסן מזיד פטורות, מכיץ שהיה

 בדעתו שלא לאוכלן במקום החיוב, ועיין להלן.
ו וכר.!3 לפי פשוטו משמע שתנא זה סובר שאפילו בתוך ת י ך ב , בתו י פ  36. א
 ביתו אוכל עראי, מכיוץ שהכניק לבית דרך הגג, כמו שפירש בעיטור בכורים.32 ושמא צ״ל:

 27 הובא בםלא״ש פ״נ סמ״ח, ודלא כט״ש בט׳ משנה ראשונה שם.
.TpUa^os ,28 למרות כל פקפוקי הבלשנים, נראה שיש כאן צרוף יווני עברי 

 «2 ועיין בח״ד שאף הוא רמז למשנתנו הנ״ל, אלא שסתם את דבריו.
 30 ועיין כפו״פ פל״ב, עמי תק״נ.

 !3 וכ״ה בר ובכ״י פ״פ (סה״פ פ״נ ה״א ד״ה פאן). ובכי״ע: אפילו לתוך ביתו וכוי.
 32 ועיין שיטת רשב״י בירושלמי פ־נ םה״א, נ׳ ע״נ, ובפי' הרא״ף ובפ׳ם שם. ועיין בבלי ברכות
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ל כ ו ) א ן ל ה ן ל י י , ע ג ג י ה ר ו ח א א מ ל ו ) ו ת י ך ב ו ת ג מ ג ש ה א ר ן ל ל ע ו ה ל י פ , א ר מ ו ל , כ ר כ ו ו ת י ך ב ו ת  מ

, ר ו ט ם פ ו ק א מ ו ג ה ג ם ה ג י ש נ פ , מ ה ר ו ט פ ר ה צ ח ר ל י ז ח ה ך ל י ר ו צ ג י א , ו י א ר ת ע ל י כ ו א מ צ ג ע ג ל ה  ע

3 3 . ל ״ נ מ ה ״ ן ר י י ע . ו ו ״ מ ג ר ״ ו פ נ ת נ ש מ ן ב י י  ע

ד ״ מ פ ״ ר ב . ו ו ג ש ג א ר ן ב ל כ ו א : ל ( ו ״ ג מ ״ ם ש ( ״ ר ן ב כ . ו ו ג ש ג א ר ן ל ל כ א  37. ל

. ר כ ו ו ג ש ג א ר ן ב ש ב י י : ל ם ז ש ״ ב ד ר ב , ו ר כ ו ו ג ש ג א ר ׳ ב ש ב י : ל ( ו נ י צ נ ו ׳ ש ד ב ל ( ״ נ ג ה ״ י  ה

א ם ר י ג ן ל י ל א ב . א ו א ז ם ר י ב ג ש י י ק ל ח ד נ ז ש ״ ב ד ר ן ב י י ע . ו ר כ ש ו א ר ש ב ב י : ל ד ״ פ ו ר ״ ד ב  ו

: ם י ש מ ו ׳ ר ד ב . ו י ת ק ד ב י ש ״ ה ת ל כ כ ה ב ״ כ , ו ר כ ו ו ג ש ג א ר ן ב ל כ ו א : ל א ו ץ ה כ נ ה : ו ם ו י ם ק ו ו ש  ז

ן ח מ כ ו ן מ כ , ו ר כ ג ו ג ש ה א ר ן ל ל כ א : ל ל ״ ג ם ה י ר פ כ מ ב ״ ר ם ה ש ק ב י ת ע ן מ כ . ו ר כ ש ו א ר ל ב כ ו  ל

. ן ל ה ק ל י ת ע נ י ש מ ל ש ו ר י  ה

פ ״ ה מ ק ב י ת ע ן מ כ . ו ר כ ל ו כ א א י ת ל ר ח ר א צ ח ן ל פ י נ כ ה ח ו כ  38-37. ש
מ י א ת ו מ ל ח ש ס ו נ ה ו ש נ י א ר ר ה ב כ . ו ן ש ו ן נ ש ף י ל ל ק י ע ״ ת א כ ת פ ס ו ם ת ש ) ב ן א ה מ ״ א ד ״ ג ה ״ פ ) 

: ל ״ נ מ ה ״ ר ן ב כ . ו ו ר י ב ר ח צ ח : ל ע ״ י כ ב , ו ו ר ב ר ח צ ח : ל ל ״ נ ש ה ״ ר ב ד ו ב . ו ו ״ י כ ו ל ל ו כ ו כ ב ו  ר

י א ר ן ע ה ל מ כ א א י 3 ל 4 ן ר צ ח א ב ל , א ׳ ם ו ת ן ב י כ ת א צ א מ י ל נ : א ם ת ש ו ג ש ה ב . ו ו ר י ב ר ח צ ך ח ו ת  ל

ר פ ס ב : ו ( ב ״ ד ע ״ , ר ר ״ ד ד ( ״ ק ׳ ת מ ב ע ״ ל פ פ ׳ ר פ כ ב . ו ק ר פ ש ה א ר ג ב ״ י פ מ ל ש ו ר י א ב ת י י א כ ה , ו ר כ  ו

א ו ל ת י ך ב ו ת ן ל ס י נ כ ה ח ו כ ו ש ג ש ג א ר ן ב ל כ א ה ל ד ש ן ה ם מ י נ א א ת י ב מ ך ה א כ ס ר ג 3 ה 5 י מ ע  ש

. ת ר ת א א ח ס י ג ת א צ ) מ ל ״ נ ה ד ( ״ ב א ר ל ה צ א . ו ר כ ל ו כ א  י

ש א ר ן ב ל כ ו א ו ל ר י צ ח ן ל ר י ב ע ה ה ו ד ש ן ה ם מ י נ א א ת י ב י ה נ ת : ד ( ג ״ ע ׳ ר נ ל ( ״ נ י ה מ ל ש ו ר י ב  ו

ה ל מ ן ה א ה כ ס נ כ א נ מ ש . ו ר ק י י ע מ ל ש ו ר י ת ה ם ר י ג ע ש י ר כ ל ה ״ נ ש ה ״ ר ב . ו ר כ ב ו י י ח י מ ב ג ר ג  ה

א ת י י ר ב ם ה י א ת ז ת ״ פ ל 3 ו 6 . ת י ב : ה ל ״ , צ ו ר י ב ם ח ו ק מ ב , ו ת ו מ ד ו ק ת ה ו ב ב י ה ת ש ה מ ר ג ש א ״ ב ח כ ש ו  ״

ה ד ש ן ה ם מ י נ א א ת י ב מ : ה ל ״ ע צ ״ י כ , ד ו ש ״ ד י ה נ פ ה ל י ה ח ש ס ו נ ב . ו י מ ל ש ו ר י ת ה ר ו ס מ ן ל א  כ

י ר ו ח א ג מ ג ן ל ס י נ כ ה ה ל ת י ו ה ת נ ו ו ר כ מ ו ל . כ ר כ ל ו כ א א י ת ל י ב ר ה צ ח ק ל י נ כ ה ו ו ג ש ג א ר ן ב ל כ א  ל

, י ב ת ר ע ד ו ל ב י י ח ת ר נ ב כ , ו ת י ב ר ה צ ך ח ר ן ד ר י ב ע א ה ל , א ן ה כ ש א ע ל ך ו ל מ נ , 37 ו ת י ב ר ה צ  ח

ת ר ו ס ל מ ן ע ל ה ש ל ״ ן מ י י ע 3 ו 8 . י מ ל ש ו ר י ש ב ר ו פ מ ו ש מ כ , ו ת ב י י ח ר ה צ ח ת ל ע ד ם מ י נ כ י ה ר ה  ש

. י ל ב ב  ה

ם ש . ו ר כ ׳ ו מ ו ה א ד ו ה ׳ י י ר ה ב ם ו ׳ י . ר ר ש ע י ד ש ל ע כ א א י  38. ל

: ל ״ נ ש ה ״ ר ר ב י ע ה . ו ל ״ נ ש ה ״ ר ב ד ו ״ ב א ר ת ה ו ג ש ה , ב ע ״ י כ , ב ד ה ב ״ כ . ו ן א ר כ כ ז א נ ק ל ״ ת  ה

ר א ב ת נ . ו ר ט ו ה פ ד ו ה ׳ י י ר י ב ס ו ׳ י ב ר י י ח י מ ב : ר ש ר ו פ ל מ ״ נ י ה מ ל ש ו ר י ב . ו י ב א ר ו א ה מ א ק נ ת  ו

ה ר מ ג א נ ל ם ש י נ א ת ל ב ב , א ן ת כ א ל ה מ ר מ ג ר נ ב כ ה ו ל י כ א ם ל י נ א ת ם ב י ר ב ד מ י ש מ ל ש ו ר י ב ן ו א  כ

. ן ל ה ן מ״ש ל י עי , ו ן א כ ן ל י י ה ענ נ י א , ו י ר מ נ ת ל ו ר ש ע מ ת מ ר ט ו פ ת ה ר ח ה א ט י א ש י . וזו ה ת ו ל י ב ק ט ׳ ו ה ב ״  ל

. ר ו ט ך פ ר ת ד י ב ט ל י מ א ה י ל ר ה , ש ת י ב ך ה ו ת י ב א ר ל ע ו כ א ר ל ו ס א א ש י ר ל ב ב  א

, י א ר ם ע ה ל ס כ ו ת א י ב ך ה ו ת ן ב ס י נ כ ו ה ל י פ א י 30): ״ ע ל ה י ע ל ל ( ״ נ נ ה ־ ק י ת ס , ע ב ־ ל פ פ ״ ו פ כ ב  33 ו

ף ו ס א ש ל , א ם י נ ו כ ו נ י ר ב ד , ו ם ה ש ר ע ה ן ב י עי . ו ר ר כ א ז ס ל ״ ר ה , ו ת י ה ב ה פ ר י כ ז א ה ת פ ס ו ת ה , ו נ ר מ מ ו ל  כ

. י מ ל ש ו ר י ה ב ר כ ז א נ ו ל א ז ב ב . ו ע ן ה ו מ א י צ ו ה ך ל י ר ו צ נ ל שאי ״ ס א ק ת ו ב ר : ו ל ״ צ , ו ן ו ק י ך ת י ר ם צ ם ש י ר ב ד  ה

. ס ״ א ט י ו ה ה שז א ר נ כ . ו י ו כ ל ו כ א א י ר ל ב א ח ל : א ד ״ פ ו ר ״ ד ב ק ו ״ ד  34 ב

י 141, ס , ע ר ט כ ל ש ה ש נ א י ד ע ס ב . ו ק ש ס ד ה ב ב ת כ נ א ש ת פ ס ו ת ה ל נ ו ו כ ה ם ש ה ש ר ע ה ן ב י  35 עי

ו א ב ו ת ה ו ת פ ס ו ת ששה ת ו פ ה כ מ י ש ת א צ מ , ו ק ש מ ד ר י ע ת ר ז ר ח ש ד א ה ע ר ז ב ד י ב ת ק פ ת ס נ ה 1: ו ר ע  ה

. י ד י ר ב ש א א ח ס ו נ ה כ מ ה , ו ו ק ת ע ו ת ה ח א א ח ס ו נ ש מ ה , ו ם ל ו כ י ב ת נ י י ע ל ו ב ב  ס

. ד א ה מ ל ה ק ה נ א ה י ו ה . ח ת י ב , ח ו ר י ב : ה א צ י ש וי״ו, ו ״ י ר ה ל ד ר פ ו נ ״ י ת  38 ה

ת ו ע י ה ר ו ח א ה ל ל כ ל כ ת ה ם א י ס י מ ו מ י ה ה ד ו ה י י ר י ב ס ו ' י ר י ו ב : ר י פ״נ ה״א, נ׳ ע״נ פ ל ש ו ר י  37 ב

. י מ ל ש ו ר י , עיי״ש ב ת ב י י ח ר ה צ ח ך ה ר ה ד ר י ב ע ה ו ל כ ר ט צ א י ל י ש ר , כ ת י ב ר ה צ י ח ר ו ח א ה מ נ ו ו כ ה , ו י ו כ  ו

י 32. ע ל ה י ע ן ל י עי  ו

ת מ כ ל ח ע ב ק ל ד י צ ר ע ש ב י 31) ו ע ל ה י ע ל ל ( ״ נ פ ה ״ ה מ , ב ן א ר כ י ח ה ב ז ו ב כ י ר א ה ה ש ן מ י עי 3 ו 8 

. י ת ד ו , א י ׳ ח י נ ס ״ , פ ץ ר א ת ה ו צ ר מ ע , ש ם ר  א
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 מלאכתן אף רבי מודה שמותר להוציאן ולאכול מהן עףאי׳39 וכמו שהסיקו מפורש (פ״ג ה״א,
 נ׳ ע״ג): הוי מאן תנא המעביר תאינים בחצירו לקצות (כלומר, משנתנו רפ״ג), הא לא לקצות

 חייב, רבי.
 ברם בבבלי ביצה ל״ה רע״ב (כגי, הר״ח שם): חצר לאפוקי מדר, (לפנינו: מדר, יעקב)
, (לפנינו: , ותני עלה ר  דתנן המעביר תאנים בחצרו לקצות, בניו ובני ביתו אוכלין מק עראי וכו,
, יעקב) מחייב, ור, יוםה בר׳ יהודה פוטר. ומסתבר שזו היא הברייתא שלפנינו, אלא שפירשוה  ר
 בבבל שהכוונה שיאכלן בראש גגו אחרי שיתייבשו שם.״* ורבי אוסר לוכל בחצר עראי, מפני
 שהוא סובר שאין אוכלים על המוקצה אלא במקומו (כמפורש בירושלמי רפ״ג). ור, יוסי בר׳
 יהודה פוטר, כדברי חכמים שאוכלין על המוקצה בין במקומו בין שלא במקומו (ירושלמי שם).
 וגרם הבבלי בברייתא זו כגי, הירושלמי: ור׳ יוםה בר, יהודה פוטר (ולא כגירםת התוספתא כאן).
ק  והמחלוקת של רבי ור, יוסה בר׳ יהודה היא אם חצר קובעת בדבר שלא נגמרה מלאכתו כל ז

 שהפירות בחצר ונראץ שהם פירות לאכילה מיד.׳*
ו וכר. במשנתנו(פ״ג מ״ב): המוציא פועליו לשדה ה ד ש ו ל י ל ע ו א פ י צ ו מ  39. ה
 בזמן שאין להם עליו מזונות אוכלין ופטורין ואם יש להם עליו מזונות אוכלין אחת אחת מן התאנה
 וכר. ופירש הר״מ שהפועלים עובדים במלאכת חרישה וקצירה, ולא ירדו כאן כלל לשאלה של
 פועלים האוכלים מן התורה(עיין להלן שר 47 ואילך). ומפרשת כאן התוספתא ש״אוכלין ופטורין״

 במשנתנו פירושו כשנתן להם בעה״ב רשות, כפי, בעל ח״ד. ועיין מ״ש להלן.
ן וכר. כלומר, אם קצץ להם מדת המזונות,״ משום שפורע ל י כ א ה י ל י ש ן ר  אי
 את חובו בטבל. ובר״מ פ״ה מה, מעשר הי״ג: המוציא פועלים לעשות לו מלאכה בשדה וכר,
 אם יש להן עליו מזונות לא יאכלו, ואעפ״י שלא ממרה מלאכתן שאין פורעין חוב מן הטבל.
 ועיין גם בפיה״מ פ״ג מ״א. ועיין להלן ב״מ פ״ה ה״ז ומש״ש. ועיין לעיל תרומות פ״א שר 23.
ל וכר. כלומר, אם לא קצץ להם מדת המזונות,״ כ א ן ל י א ש ן ר הן אי  40-39. ו

 או כשאין מאמינים לבעה״ב (עיין במשנת דמאי פ״ז מ״ג).
ה וכר. מרהיטת הלשון משמע שאפילו אם פ ן י י ע ן ב ה י נ פ ן ל ת ו נ  41-40. ו
 קצץ להם מזונות אלא שהוא נותן להם בלא מדה כלל, כדי שיוכלו למלא כריסם כמה שירצו,
 אין הקציצה אלא כדי להגם דעתם, ואין כאן לא פריעת חוב ולא מקת, עיין לעיל שר 31-30
ק  ומש״ש. ובר״מ פ״ה מה׳ מעשר הי״ג: המוציא פועלים לעשות לו מלאכה בשדה, בזמן שאין ל
 עליו מזונות אוכלין מפירות שבשדה ופטורין מן המעשר, והוא שלא נגמרה מלאכתן. אבל אם
 יש להן עליו מזונות וכר אוכלץ אחת אחת וכר. ומכאן שבאין להם עליו מזונות אוכלים אפילו

 בצירוף, ומ״מ מוסיף רבינו את התנאי ״והוא שלא נגמרה מלאכתן״.״
ר וכר. במשנתנו פ״ב מ״ה: האומר לחברו פ י ך א ל י ו ה ר י ב ח ר ל מ ו א  41. ה
, יהודה אומר אוכל , מאיר. ר  הילך איםר זה ותן לי בו חמש תאנים, לא יאכל עד שיעשר דברי ר

 י3 בירושלמי פ״נ רה״ז, נ׳ ע״ר: או כרבי, בשהיה בדעתו לעשותן מוקצה ונמלך שלא
 לעשותן.

 °< עיין להלן ביצה רפ״ד ובמקבילות. ועיין בנירסת הר״מ ד׳ שונצינו שהעתקנו לעיל שוי 37.
 ״ ועיין בפי׳ ר׳ יונה בר״נ שפירש: לאכל בראש ננו. ד״ל דהיינו שלא ננמרה מלאכתן, וחילק
 בין לעשותן קציעות שיש היכר שלא ננםרה מלאכתן ובין לאוכלן בננ, עיי״ש. ולפיו אף בירושלמי הפירוש
 הוא שלא ננםרה מלאכתן. ואת הבבלי בביצה לא הזכיר כלל, מפני שהיתה לפניו שם רק

ב ור׳ יוסי בר׳ יהודה. ק ע ׳ י  נירסת הדפוסים, כלומר, מחלוקת ר
 עיין ס״ש לעיל, עם׳ 232, העי 25.

 » עיין רמב״ן ב״מ ס״ח ב׳ ד״ה ואני, ובמ״מ פי״ב מה׳ שכירות ה״י, ום״ש לעיל, עם׳ 232.
 ** ועיין בס׳ משנה ראשונה פ״נ מ״ב מה שתמה על תנאי זה. ועיין בר״פ שפ ה״ה ולהלן בתוספתא

 היינ. ועיין בפיהיס להר״ס פ״נ ס״ב ובס׳ שושנים לדוד שם.
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ט ק ו ל ץ ב ג י ל ה פ ר מ כ ן ו נ ח ו ׳ י ם ר ש א ב ר י ע ׳ ז : ר ם י ש מ ל ש ו ר י ב . ו ב י י ף ח ר ם צ א , ו ר ו ט ת פ ח ת א ח  א

ץ ״ מ ב י ר ה ב ״ כ . ו ר כ ר ו ו ט פ ת ו ח ת א ח ל א כ ו א א ו ה י ש י ד ו ה מ מ ל ע ל כ ו כ א ט ל ק ו ל ל ב ב . א ו ן ל ת ו נ  ו

ר כ ו מ ה ש ל כ ב , א ם י ת ש ת מ ו ח פ ע ב ב ו ח ק ק ץ מ א י ש ד ו ע מ ״ כ ה ד נ ו ש א ה ר נ ש ׳ מ ם ש ב ר י פ . ו ש ״ ר ב  ו

א ת פ ס ו ת ל ה ם ע י ד ס ו י י מ מ ל ש ו ר י י ה ר ב ז ד ״ ס ל . ו ש ״ י י , ע ה ב ר ן ה נ ש ר י כ ו מ ד ה י י ב ר ו ה ן ל ת ו  נ

. ן א  כ

. א ס י ם א p ה צ ו י י ש ס , כ ם י נ א ש ת מ ט ח ק ל י ל ח ל נ , ה ר מ ו ל . כ ר כ ו ו י ב ן ל ת  42. ו

, ת ח ת א ח ל א כ ו א י ש ד ו מ מ ״ ף ד ל א ו כ א ח ל ק ו ל ט ה ק ו ל י ב ר ה . ש ר כ ת ו ח ת א ח ל א כ ו  א

. ל י ע ש ל ד ץ נ י  ע

ד ל ע כ א א י : ל ה י ג א ה ״ ר ג ה . ו ת ש ב ו ש א מ ם ר י ג . ה ר ש ע ך ל י ר ן צ י א ל ו כ ו  43. א

( ת ח א = ) ׳ ו א ל י ס , א ר מ ו ל , כ ר ש ע ך ל י ר ) צ ץ א ל ו כ ו : א ם ו ק מ ב ) « ׳ ו א ל ס : א ל ״ א צ מ ש . ו ר ש ע י  ש

. ל ״ נ ו ה נ ת נ ש מ ו ב ת ע ד מ כ ״ ר . ו ר ש ע ך ל י ר  צ

ל כ ו , א ב ״ ה ע א ב י צ ו ם ה ו א ל י ס , א ר מ ו ל . כ ר כ ך ו ן כ י ׳ ב מ ו ה א ד ו ה ׳ י  44-43. ר
ש ״ י י , ע ם י ל ש ו ר י ב ם ש י ד ר ו ת ו נ י ג ו מ י ר ב ד ה ל י א ם ר א ש י ב ה , ו ל ״ נ ו ה נ ת נ ש מ ו ב ת ט י ש ב , ו ת ח ת א ח  א

. ס י ש ר ס מ  ב

ם : א ז ״ י ר ה ש ע ׳ מ ה ג מ ״ מ פ ״ ר . ב ר כ ה ו צ ק מ ן ה ת מ ו ר ג ו ר ח ג ק ו ל  45-44. ה
ו ש ב א י ל י ש ״ ס ע , א ן ת כ א ל ה מ ר מ ג י נ ר ה , ש י א ר ן ע ה ל מ כ א א י ר ל ח ם א ו ק מ ך ל י ל ו ה ה ו צ ק ו מ ל p ה ט  נ

״ . ן א ד כ ״ ח ה ב י כ . ו ן א כ א מ ו מ ה ״ ר ר ה ו ק מ ר ש י ב ע מ ה ה ״ ג ד ״ ס ס ר ״ ה מ ץ ב כ נ ר ל י ע ה . ו ן כ ר ל צ  כ

ש ב י י ת ה ו ל ל י ח ת א ה ץ ל י ד ע ו ש ״ א , ת ו ד א ן ר נ י א ת ו ו י ו א ן ר ה ת ש ו ר ג ו ר ג ן ב א ם כ י ר ב ד מ ה ש א ר נ כ  ו

. ל ל  כ

׳ 14. ע ג ה ״ י פ א מ ל ד י ע ו ל ה ז ר ו ל צ ש ע ״ ץ מ י . ע ר כ , ו י ר ו מ ם א י ר ב י ד מ  46-45. ב
ת ר א כ ו ש : ה ג ״ ג מ ״ ו ס נ ת נ ש מ . ב ר כ ה ו ד ש ן ב י ש כ נ ו מ י ה ם ש י ל ע  47. ס

. ב י י ף ח ר י ם צ א , ו ר ו ט ס ד ו ח ד א ח ל א כ ו , א ם י ת י ל ז ו כ א ת ל נ ל מ ו ע ר ל מ , א ם י ת י ז ת ב ו ש ע ל ל ע ו פ  ה

ל כ ו י א ב ת ר י ב י ד נ : ת ם י ש מ ל ש ו ר י ב . ו ר כ ם ו ט ר ק , מ ק ר ל י ו כ א ת ל נ ל מ ו ע ר ל מ ם א י ל צ ב ש ב כ נ  ל

. ( ם י ל צ ב ץ ב ב ם ו י ת י ז ץ ב ו ב כ ר ד ל כ ו כ א ר ל י ת מ ה ו נ ש מ ל ה ל כ ק ע ל ו י ח ב , ר ד מ ו ל כ ר ( ו ט פ ו ו כ ר ד  כ

א מ ל ע , כ ( ם י ת י ז ת ה ק א ו ס מ , ל ר מ ו ל כ ם ( י ת ז ו ב מ ת ע ו ש ע ו ל ר כ ש ש ם כ ץ א מ י י ן ק ה נ י מ ע ה ב נ ו ׳ י  ר

ת ו נ ל י א , ב ר מ ו ל כ ם ( י ת י ל ז ן ש ס ו ג ו ב מ ת ע ו ש ע ו ל ר כ ש ם ש א ״ ו , ר ו ט ס ו ו כ ר ד ל כ כ ו א א ו ה י ש י ת  מ

ן י נ א כ ל * א • . ב י י ף ח ר י ם צ א , ו ר ו ט ס ת ו ח ל א כ ו א א ו ה י ש י ד ו א מ מ ל ע , כ ( ם ה י ת ו ר י ס א ב ל ם ו מ צ  ע

, ר מ ו ל . כ ר כ ם ו י ל צ ב ש ב כ נ , ל ה ר ת ב ן ד 5 מ ט , ( ם ״ ש ר ח ה ס ו נ ה ב ״ כ ו ) ם י ת ז ו ב מ ש ע כ נ ו ל ר כ ש ש ץ כ מ י י  ק

ו נ ת נ ש ת מ ר כ ו מ , ו ם י ת י ז ש ב כ נ ו ל ש ו ר י ״ ס ם י ת י ז ת ב ו ש ע ל ״ ח ש כ ו ה מ מ צ ה ע נ ש מ ץ ה י נ ע א ו ס י ם ך ה ו ת  מ

ל כ : א ו ר ת פ , ו ם י ר פ ו ס ו ה נ ק י ת , ו אי ל ו פ : א א צ י , ו ה י ר ת א ל ה ש ל פ ר ל ל פ א ל . ה הוי״ו ש כ ש פ נ  46 ו

ש י ן א ו ז ו ח ר פ ס ץ ב י ל ר י ק ״ א ר נ ה ה י נ ז ה ״ ע כ י ש ת א צ ב מ ו . ש ד א ה מ ל ה ק ה ג א ה י ו ה . ח י ו כ ן ו אי ) ו ל כ ו א ) 

. י ק ה ״ ׳ ס ׳ ו י ת ט ו ר ש ע  מ

ל כ ו י א נ ן א א כ ר מ מ ו א ת ו י ע י ב ש ת ב ב ב ש ר ה ע צ ק ו מ ל ה ם ע ד ד א ס ו : ע ד ״ פ ה ס צ י ת ב נ ש ס ב  •< ו

" ל כ ו א ׳ . י הנ . ו י ו כ ל ו ט ו י נ נ ן א א כ י 9): ט ע י 91 ה ט , ע ם ס ש ״ ק ין ד ם (עי ם ש י נ ו ש א ר ב ס ו ״ י כ ב . ו י ו כ  ו

ת ו ש ע ר ל ת ו ת מ י ע י ב ש א ב ק ו ו ד ו ש ת מ ל א ל ר ב ז ע י ל ' א י ר ר ה , ש ם ו ק מ ל ה ל ע כ א י ה ש ש ו ר י פ , ו ד ח ו ה י ח ו  נ

א ו ם ה א , ו ן ת כ א ל ו ס ר פ א ע ל ת ש ו ר י פ ו כ ל י פ ת א ע ב ו ת ק ב ש י ש נ פ , ס ר ו ס ע א ו ב ש ת ה ו נ ר ש א ש ל ב ב , א ן  כ

. י ל ב ב , עיי״ש ב ן ת כ א ל ה מ ר מ נ י נ ר , ה ר ח ם א ו ק מ ם ל ש ל מ ט ו  נ

. ת ו ל י ב ק מ ב א ו ״ ף פ ו ן ס א י כ מ ל ש ו ר י ב ב ו ״ ע ו ם ״ ה כ צ י י ב ל ב ן ב י  47 עי

, ( ב ״ מ פ״ז מ ״ ב ה ( כ א ל ר מ מ ת נ ע ש ע ב ק ר ק ר ל ב ו ת מ ה ב ש ו ם ע ה א ר ו ת ן ה ל ס כ ו ל א ע ו י פ ר ה  •* ש

. ת ו ר ש ע פ ן ה ר פ ו ט פ  ו

ה 48. ר ע ל ה י ע ן ל י , עי ת ו ר ש ע פ ב ב י י ח , ו ה כ א ל ר ס מ ן נ א ן כ י י א ר ה  •< ש

׳ ע״א, , נ ב ה״ו ״ ם פ ל ש י ע ל ה מ ר ג ש א א י ו ה א ז פ ר י נ . ו ם י ת י ז ת ת ה ש ת כ נ : ל ת ו ע ט ר ב ״ י כ  0» ב

. י ט ל ש ו ר י ן ב י י נ ע ך ה ש פ ה ח ס כ ו מ י ש פ , כ ם ו י ם ק ו ו ש א ז ס ר י ג ן ל י ן א א ב  ו
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 שאץ כאן גמר מלאכה אפילו באותם הזיתים שהוא מוסק לשם ניכוש,!* מכיץ שעושה ק לצורך
 שאר הזיתים שעל ךאילן.52 אבל דבית רבי סוברים שלגבי הזיתים שהוא מנכש הוא גמר מלאכה,

 ולפיכך אוכל כדרכו (כפירוש הגר״א).
 אבל מלשץ התופםתא מוכח שהם פירשו את משנתנו כששכרו לגבש ולעדר בשדה, כלומר
 לעשות תחת הזיתים, ובזה ב״ע לא םליגי שאינו אוכל p הזיתים מדבר תורה. וכן בבבלי(ב״מ

 פ״ט ב,): השוכר את הפועל לעדור ולקשקש תחת הזיתים הרי זה לא יאכל.53
. בכי״ע: אוכלץ ומצרפץ וחייבץ. וכנראה ן י ר ו ט פ ן ו י פ ר ט צ מ ן ו י ל כ ו  49. א
 שזו היא ם״ם. ועיץ במשנתנו פ״ג מ״ב ומ״ש להלן שר 52-51. ועיץ מ״ש לעיל

 שר 41-40.
ת וכר. כלומר, אם התנה עמהם שיתן להם ו נ ו ז ו מ י ל ם ע ה  50. אם יש ל
 מזונות חייבין כשצירפו. אבל אם יש להם מזונות מפני שאוכלין p התורה םטורין אף שצירפו,

 ואף שהתנה עמק.*5
. מפני שמקח קובע בדבר שנגמרה מלאכתו. וכאן הרי אוכלים ן י ב י י ו ח פ ר ו ם צ א  ו

 משום תגאי גרידא, ולא מדין תורה, עיץ מ״ש לעיל בהערה 54.
ם וכר. כל הברייתא בבבלי ב״מ פ״ם ב/ י נ א ת ן ב י ר ר ו ו ע י ה ן ש י ל ע ו  51. פ
 ובגליץ כ״י ה׳ שם וכן בראשונים (עיין דק״ם עמ, 267 הע׳ ש) לנכק: אורץ בתאנים וכר. ועיץ

 מ״ש לעיל עמ, 72, ולעיל שביעית פ״ח שר 4,
ן וכר. כלומר, אפילו צרפו. ובמשנתנו (פ״ג מ״ב) לפי י ר ו ט פ ן ו י ל כ ו  52-51. א
 כת״י קויפ^ המוציא פועליו לשדה pn שיש להם עליו מזונות אוכלץ פטורץ. אם אץ להם
 עליו מזונות אוכלץ אחת אחת וכר. וכן היתה הגירםא לפני הריבמ״ץ שם, ופירש ״יש להם
 מזונות״ כשאוכלץ p התורה ו״אץ להם מזונות״ כגץ שעודרץ תחת התאנים. ולא מצאתי חבר
 בשום נוסח המשנה לגי׳ כ״י קויםמן,** ולא עוד אלא שנראה שהמלים ״שיש״, ״אץ״ נכתבו
 בכי״ק על הגרר, ואפשר שהיה כתוב שם מתחילה: ״שאץ״, ״יש״ כנוסח המשניות שלפנינו,
 ומדברים שם באץ אוכלים p התורה, והשאלה היא אם יש להם מזונות מחמת תנאי, ואינו עניץ

 לברייתא שלפנינו.
ל וכר. כלומר לא יחתוך את הפירות וימעימם במלח, כ א י ח ו ל מ ת ב י פ ם  52. לא י

 מפני שהתורה לא נתנה לו רשות לםםיתה במלח. ועיץ בבבלי הנ״ל.
ו וכר. ואם נתן לו רשות סופת אחת אחת ופטור, ן ל ת א אם כן נ ל  53-52. א

 אבל אס טבל שנים לא יאכל עד שיעשר. עיץ בבלי הנ״ל ור״מ פ״ה מה, מעשר סהי״א.
ו וכר. בבלי הנ״ל, ר״מ םי״ב מה, שכירות ה״י. ת ל בהן פ כ א א י ל  53. ו

 !» עיין בבלי ב״ס פ״ט אי. ועיין שרת הרפ״ע ספאנו סי׳ ע״ז.
 ״ ופפילא אין כאן נפר פלאכה לעניין פועל. אבל למעשרות דין הזיתים שססק לשם ניכוש

 כעמדה סלאכתן, שהרי הם ראויים לאכילה.
 ״ ושסא הוסיפו את הפלה ״שדה״ בישיבות בבל. ובא״י שנו: פועלים שהיו מנכשין ומעדרין
 (כלוסר, סםירים את הפירות הנרועים, עיין בסלון ללשון סורית של ברוקלסן ערך עד וערך עדרא)

 לא יאכלו סן הזיתים וכר, כפירוש הירושלמי.
 »* ובבבלי ב״ם פ״ט ב׳ פירש״י שאפילו אם אוכלים מן התורה, אם התנה עסהם םזונות חייבים
 כשצירפו. וכבר תפחו עליו הראשונים, עיין בתוספות שם ד״ה קוצץ, ברטב״ן ובשטס״ק שם. ברם בכת״י
 קויפסן של םשנתנו פ״ב ס״ז: השוכר את הפועל לקצות עסו בתאינים, אס' לו על סנת שאוכל תאינים,
 אוכל פטור, אם צירף חייב. ולא מצאתי את שלש המלים האחרונות בשום נוסח של הםשנה. ועיין

 בסלא״ש שם, והוא מפירוש הרש״ט, ל־נ פע״א, והפירוש הנכון בירושלמי הוא בריבפ״ץ ובר״ש פ׳ב פץ.
 ״ ועיין גירסת כי״ס בדק״ס, ויש שם בכ״י השמטה ע״י הרוסות.
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. ו כ ר ד י כ א ר ת ע ל י כ ל א כ ו ת א ו ש ו ר ן ל ת ם נ א ב ש ת ד כ ״ ח . ב ר כ ו ו ן ל ת ן נ ם כ א א ל  א

ר ב ת ס ן מ כ , ו ר ש ע ב ל י י ו ח ת ת פ ל א ב ו ם ט א ו ש י ר ב ד ע מ מ ש מ , ו ל ״ נ מ ה ״ ר ה ת ל ו ג ש ה ץ ב י ל ע ב  א

. י א ר ת ע ל י כ ן א א ץ כ א , ו ת פ ם ל י ל פ ם ט ת ה ו ר י פ ה  ש

׳ ל צ צ א ו ע ( ״ י כ ב ד ו ה ב ״ כ . ו ר כ ם ו י ל צ ב ש ב כ נ ל ל ע ו פ ת ה ר א כ ו ש ה . 5 4 

ת נ ל מ ו ע ר ל מ , א ם י ל צ ב ש ב כ נ ר ל כ ל ו ע ו פ ת ה ר א כ ו ש : ה ( ג ״ ג מ ״ פ ) ו נ ת נ ש מ ב . ו ( ש כ נ : מ ת ו ע ט  ב

ת ט י ש ר 47) ש ש ל ( י ע ו ל נ י א ר ר ה ב כ . ו ב י י ף ח ר י ם צ א , ו ל כ ו א ה ו ל ה ע ל ם ע ט ר ק , מ ק ר ל י ו כ א  ל

ם י ל צ ב ן ה ו מ ל י פ ה א ר ו ת ן ה ל מ כ ו ו א נ י ם א י ל צ ב ש ב כ נ מ ה ) ש , ט א ״ מ ם ״ ב י ( ל ב ב ה י ו מ ל ש ו ר י  ה

ל כ א י ו ש מ ה ע נ ת ה ן ש א כ . ו ב ״ ה ע ם ב ה ע נ ת ם ה א א ל ם א ה ל מ ו כ א ו ל ו ל ר י ת א ה ל , ו ש כ י נ ם ש י ש ו ל ת  ה

ו נ ת נ ש מ ץ ב י ע ) י מ ו ד כ ר ו ל צ ט כ ק י ל כ , ו ד י ן מ ת כ א ל ה מ ר מ ג ו נ ל י א ם כ י ל צ ב ת ה ם א י א ו ו ר נ , א ק ר י ן ה  מ

א ף ל ר ם צ א , ו ם ה ע ב ב ו ח ק ק א מ ל י מ מ , ו ו נ ת נ ש ל מ א ש ש י ר ו ב ר כ ז נ מ ש י ת י ז ם כ נ י ד , ו ( ה ״ א מ ״  פ

. ד ״ ב א ר ם ה ש ן ב ל ה ש ל ״ ץ מ י ע . ו ר ש ע י ד ש ל ע כ א  י

ו נ ת נ ש מ ב ״ ש ב י י ף ח ר ם צ א ו , ״ ר מ ו ל . כ ר כ ל ו כ א י ו ו ד י ח ב ל ז ק ח א א י  55-54. ל
ה ב ר מ ה י ל ו ע ב ח ו ל ק ת ה ר א ק ם ע ו א ל י פ א א ל , א ם י ש ו ל ת ם ה י ל ע ת ה ף א ר ם צ א א ק ו ו ו ד א א ל ו ל ה ״ נ  ה

א ״ ש ר ו ר י פ ן ב כ . ו ר ב ו ח מ א p ה ל ת א ח ת א ח ם א ט ר ק ו ל ו ל ר י ת א ה ל , ו ר ש ע י ד ש ל ע כ א א י  ל

ך ו ת ח ל ל ק ז ה ח א א י ל , ו ר ב ו ח מ ן ה ו מ ד ב ה ל ל ה ע ל ם ע ט ר ק : מ ( ו נ ת נ ש מ ט ל ״ ו י ת א ב ב ו ה ש ( י ר ד נ ו ל  מ

ז ו ח א א י א ל ת פ ס ו ת א ב י נ : ת ( א ״ ע ב ם ״ מ ם ( ״ ש ר ׳ ה י פ ב . ו ע ״ י , כ י ג כ , ו ן א כ ו מ ר ו ק מ . ו ל כ ו א ו ו ד  י

ם י נ ו ש ש ב י ח ש ל ק ש ה ל ת ו ש ג י י ) ה ו נ ת נ ש מ , ב ר מ ו ל כ א ( ב י ה נ ת ק ף ד ר י צ , ו ר כ ל ו כ א י ו ו ד י ח ב ל  ק

. א ת פ ס ו ת ם ה ״ ה ע נ ש מ ת ה ש א ר י פ . ו ם י ל ה ע ש ל  ש

ת ו י ה ל ל ע ו פ ת ה ר א כ ו ש ו ה ר מ א ר ש כ א ו ת פ ס ו ת ב : ״ ( ג ״ ר ה ש ע ׳ מ ה ה מ ״ פ ד ( ״ ב א ר ת ה ו ג ש ה ב  ו

. ר כ ל ו כ ו א ע ו ק ר ק ר ל ב ו ח מ ה ב ל 5 ע 6 ה ל ע ה ש א מ ל ל א כ א י ח ו ל ק ת ה ז א ו ח א א י ם ל י ל צ ב ש ב כ נ  מ

ר כ ו ש ל ה ב , א ו ד ו ב ך ח ר א ד ל ש א ו ל ת ל ב כ א א י ך ל כ י פ , ל ר ב ו ח מ ו ב ת ד ו ב ש ע כ נ ר ל כ ו ש ה ם ש ע ם ה  ו

. ״ ר ו ט פ ו ו כ ר ד ל כ כ ו ׳ א י פ , ל ש ו ל ת ב ר ו ב ו ח מ ו ב ת ד ו ב ) ע ן ל ה ר 56 ל / ש מ ו ל כ ד ( ו ג א ל ר ו ו ק ע  ל

, ר ב ו ח מ א ב ל ל א כ ו ו א נ י ר א ב ו ח מ ל ב ע ו פ ה א ש ת פ ס ו ת ה ה ו נ ש מ ת ה ש א ר י פ ו ש נ י ב י ר ר ב ד ע מ מ ש מ  ו

ל5 ה. ו ז ץ ל י נ ע מ ״ צ , ו ו מ ה ע נ ת ו ה ל י פ  א

ר ב ו ח מ ה ב ש ו ע , ה ר מ ו ל . כ ר כ ם ו י ל צ ב ם ב י ד ג ו א ם ו י ל צ ב ן ב י ר ק ו  56. ע

ו ת כ א ל ה מ ר מ ג נ י ש נ פ ש ל ו ל ת ה ב ש ו ע ה ) ו ב ״ ה ע ל ב ו ש י ל כ ן ל ת ו נ ה ש ע ש ב ה ( כ א ל ר מ מ ת ג ע ש  ב

א ל , ו ה ר ו ת ן ה ל מ כ ו , א ( ה ״ א מ ״ ו פ נ ת נ ש מ ץ ב י ע ד ( ג ו א ב . ו ת ו ר ש ע מ ) ל ב ״ ז מ ״ מ פ ״ ת ב ג ש ן מ י י ע ) 

ת ו ג ש ה ץ ב י ע 5 ו » . ד ״ ל ח ע ׳ ב י פ , כ ן ת כ א ל ה מ ר מ ג ר ג ב כ ת ש ו ר י פ ה כ ש ו ע א ב ל ש א ו ל ת ל ב ו כ א ו ל ר ם  א

. ל י ע ו ל נ ק ת ע ה ד ש ״ ב א ר  ה

ם י א ל ל כ י ע ש ל ״ ן מ י י , ע ל ב ם ט ו ש ת מ ו ר ו ס , א ר מ ו ל . כ ת ו ר ש ע מ ת ב ו ב י י ח  57. ו

. ב ״ כ ר ה ש ע ׳ מ ה ג מ ״ מ פ ״ ץ ר י ע ר 2. ו ה ש ״  פ

ם ס ר ק א ס ל : א ק י ת ע ם מ ק ש ״ י ר ה ם ב . ו ר כ ה ו ל ׳ ע ט ן ר ן ק א מ ל : א ל ״ צ , ו ד ״ פ ו ר ״ ד ב ק ו ״ ד ה ב ״  »* כ

. ר כ ה ו ל ה ע ל  ע

מ ״ י ב ל ב ב י ב ר ה , ש ש כ נ מ ה ב ר ו ת ן ה ל מ כ ו א ו ש ת ע ד ש ש ר פ ר ל ש פ י א א י ש א ד ו ו ל ב ב  » א

. ו נ ת נ ש מ ח מ כ ו ן מ כ , ו ך פ ה ש ל ר ו פ ב ה״ו, נ׳ ע״א, פ ״ ן פ א י כ פ ל ש ו ר י ב ל ו י נ  ה

ה ל י ח ת ם פ י ד נ א ת נ ו י ה ם ל י ל צ ב ה ם ו ו ש ך ה ר ד ) ש י י ו ם ה פ״ א פ ש > ״ ר פ ה ״ ש ע ר י נ פ ״ ר ה ב נ ו ׳ י ר  8» ו

ן י י ד ע ם ש ו ש ל פ כ ו ך א כ י פ ל , ו ת ו נ ט ת ק ו ד ו נ ן א י ד נ ו א ש ם ב י ר ב ד ן מ א כ . ו ת ו ל ח ת נ ו ד ו נ כ א ״ ח א , ו ת ו נ ט ת ק ו ר ו נ  א

ץ ״ מ ב י ר ש ה ו ר י פ ן ב י , עי ה י י א ן ר ה אי מ צ ה ע א י ת פ נ ש מ מ . ו ר פ ס ן ה ר ס ס ר ח ק י ע ה . ו ן ת כ א ל ה ס ר מ א ע  ל

ן י י נ ע ן ל ת כ א ל ה מ ר ס נ ר נ ב כ י ש נ פ ל ס כ ו ו א נ י ת א ו ל ו ד ת נ ו ד ו נ ד א נ ו א ה ו ש ת ט י ש ל א ש ל ר א ו א ע ל . ו ס  ש

א ל י ש נ פ , ס ל כ א א י ת ל ו נ ט ת ק ו ד ו נ ד א נ ו א ף ב ׳ 52), א ע ל ה י ע ין ט״ש ל , עי ת ו ר ש ע ן ס י י נ ע ש ל ״ כ ס ל מ ע ו © 

ל י ע ש ל י ס ט ו ״ ה ט ס י י נ ת ע ו ע ו ה ט י מ פ ״ ן ד י , עי ד ו ח ת ל ו ר ש ע ן מ י י נ ע ל , ו ד ו ח ה ל ח כ ן ש י י נ ע ן ל ת כ א ל ה מ ד מ  ע

א שוי 21. ״  פ
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. פירש״י (ב״מ כ״א א,): שהכל דשין עליהן, ואם ם וכו, י ב ר ת ה ו ש ר  58-57. ב
 היה סימן נקשר עליהן הרי הוא נשחת, עיין בבלי שם כ״ב סע״ב, כ״ג רע״א.

. בירושלמי כאן פ״ג י וכו, ר ה כ י ו ש ע ת ה ח ר ו מ ה מ א ו ב  60-59. מצא ת
. כלומר, כרי,  ה״ג, ג, ע״ג: דתני מצא פירות ממורחין בשדה, מכונםין אסורין משום גזל וכו,

 או מכונסין, דינו באלומות, ואםורין משום גזל.
ל ת ע ו ר ש ע מ ה ו מ ו ר ה ת ת ו ה א ש ו ן כך ע י ב ן כך ו י  61-60. ב
 פ י ר ו ת וכר. בכי״ע: בין כך ובין כך הוציא (צ״ל: מוציא, עיין לעיל שר 28) עליהן תרומה
 ומעשרות משל בעל הבית. ובירושלמי הנ״ל: בין כך ובין כך חייבין במעשרות,59
. ובר״מ פ״ג הכ״ב: מצא  ופטורץ מתרומה גדולה, שאי איפשר לגורן שתיעקר אא״כ נתרמ,
 תבואה מרוחה עושה אותה תרומות ומעשרות על פירות אחרות ואינו חושש. והנה בירושלמי
 מפורש שמצא בשדה, והסיקו שם שדרכם לעשר בבית, ולא בשדה, ולפיכך חייבין במעשרות
 אפילו אם הם מותרים משום גזל, מפני שאין הפקר פוטר אחר גמר מלאכה (עיין מ״ש להלן
ת ומעשרות ו מ ו ר ת  שר 62-61), וחזקתם שעדיין לא נתעשרו, אבל פסק הר״מ שחייבין ב
 קשה, עיין בסוף דברי הר״מ שם: במד״א בדבר שאין לו גמר מלאכה וכר. ועיין בח״ד. ושמא

 תרומות ומעשרות לאו דווקא, והכוונה לתרומת מעשר.
 ואשר למסורת התוספתא, גראית גי, כי״ע, ופירושה שאעפ״י שאסורים משום גזל מ״מ
 כשיש חשש קלקול (עיץ להלן בסוף ההלכה), והוא צריך לעשותן דמים, תורם ומעשר עליהן
 משל בעל הבית, כלומר, מתוכם (מספק) ונותן תרומה ומעשרות לכהן וללוי, ואינו חושש לגזל
 בעה״ב, שלמה יכנים את עצמו לחשוש טבל ולחשש גזל השבם, כדי לשלם לבעה״ב בעד כל

 הסירות.
, ע״ג: דתני מצא ה וכר. בירושלמי פ״ג ה״ג, נ פ ו ח ה מ ל כ ל א כ צ  62-61. מ
 כלכלה מחופה בעלין אסורה משום גזל, וחייבת במעשרות. אסורה משום גזל, משום דבר שיש בו
 םימנין, ותייבין במעשר, שעד עכשיו דעת בעלים עליה, כלומר, ואינה הפקר, וחייכת במעשרות.60
ה וכר. וכ״ה בד ובפי, הרש״ם, מ״ג ע״א. ובכי״ע בטעות: ש ו א ע ו ד ה צ י  62. כ

 בין כך ובין כך עושה אותה דמים.
. בירושלמי הנ״ל: עד היכן?״ כדי שיכול לתרום מן ם י מ ה ד ת ו ה א ש ו  63-62. ע
 המובקר. לא היה יכול לתרום מן המובקר, עושה אותה דמים ואוכלה. ובפי, הרש״ם שם (מ״ג
 ע״א): ״לתרום מן המובקר. כן מצאתי בספרים וכר, ומצאתי נוםחא דגרים שיכול לתרום מן
. וכ״ה בגוף כי״ל (ותוקן כלפנינו). וכבר העירותי (בתרביץ ש״ג סוף עמ, 206) ״ ר ב ו ח מ  ה
 על הגירסא בכי״ר: מן המובחר. לא היה יכול לתרום מן המובחר וכר. והוא מחובר, הוא מחוור,
 הוא מובחר, ופירושו שמחוור לו שעדיין הסירות עומדים במימיהם ולא התחילו להתקלקל, 62

 הירושלםי םעתיק את התוספתא כסות שהיתה לפניו, ולשיטת התוספתא אם הפקיר אחרי
 שננמרה םלאכתן חייבין במעשרות, עיין פוש להלן שוי 62-61. ופירוש הפ״מ דחוק. ועיין להלן הע׳ 60.
 ״» לכאורה הדברים תמוהים, שהרי כאן מדברים כפירות שננמרו מלאכתן לפני שנאבדו, וכבר
 נתחייבו במעשרות, ושוב אין הפקר פוטר בהם, עיין מ״ש לעיל, עמי 234, הע׳ 6. וכן מוכח ממשנת דמאי
 פ״נ מ״נ ומשנתנו כאן פ״נ מ״ר ועוד. אמנם שיטת הירושלמי היא שלב״ה הפקר פוטר אפילו כפירות שננמרו
 מלאכתן (עיין מ״ש להלן סע״ש פ״ב שר 61), אבל הרי ברישא כאן מפורש לפי נירסת הירושלמי: בין
 כך ובין כך (כלומר, אפילו אם סותר םשום נזל) חייבין במעשרות. עיין לעיל שוי 61-60 ומ״ש לעיל

 הע׳ 59. ועיין בסי ניר, ודבריו דחוקים קצת.
6 כלוסר, עד היכן אסורה סשום נזל, ואינו נונע בה. ! 

 2» עיין מ״ש הריין אפשטין במבואו לנוה״ם, עם׳ 1224. ועיין ספרי קרח פי׳ קכ״ב, עם׳ 149, שוי

 14 ובשנרס שם, ועמי 150 שו׳ 7 ובשנו״ס שם, ספרי זוטא, סוף עם׳ 283 ובשנו״ס שם, ובריבם״ץ חלה פ״ב
 סם״ה. ועיין ס״ש לעיל, עם׳ 325.
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 ויכול להפריש מן המובחר. וכן במשנתנו (בכורימ פ״ג מ״ג): הקרובים מביאים תאנים וכו/
 ומפרש בירושלמי שם רה״ג, ם״ה ע״ג: עד היכן? עד כדי שהוא יכול לתרום מן המובחר.
 ורמזו לתופפתא תרומות פ״ד ה״ה: ירק שדרכו להשתמר יום אחד, תורמץ עליו יומ אחד, שני
 ימים, תורמץ עליו שני ימימ וכר, זה הכלל כל שנשמר תורמץ עליו. ואעפ״י שהברייתא לא
 הזכירה שם שיעור של תאנים, מ״מ משמע שאף בתאנים וענבים היה להמ שיעור, ועיץ ברש״י
: תאנים יפים ואינם מתקיימים. גרוגרות מתקיימץ ואץ יםץ. ועיץ מ״ש לעיל  מנחות נ״ה א,
 תרומות עמ׳ 338. ועיץ בס׳ ניר בםוגיץ ובירושלמי בכורימ הנ״ל, וממנו שאבתי את עיקר

 הדברים.
 ולפי דרכנו למדנו שאינו צריך לחכות עד שיתקלקלו המירות, אלא מכיוץ שהתחילו להתייבש
 (ואעם״י שתאנים משכיחות אצל הרוצים לקיים אותן כגרוגרות), ואינו יכול לתרום p המובחר,

 עושה אותם דמים, ותורם ומעשר.
ת וכר. במשנתנו (ם״ג מ״ד): מצא קציצות בדרך, אפילו בצד ו צ י צ א ק צ  63. מ
/ ויש  שדה קציצות וכר, מותרות משום גזל ופטורות מן המעשרות. ועיץ בבלי ב״מ כ״א כ
 נוסחאות (במשנתנו, וכ״ה בהוצאות שלנו בבבלי הנ״ל) שגרסו: קציעות במקום קציצות, והיינו
 הך, והכוונה לתאנים קצוצות ששוטחים אותן בשדה ע״מ לייבשן, ועדיץ לא נגמרה מלאכתן
 (עיץ בתוםס, ב״מ שם ד״ה וסטורות). ואעס״י שמוכח שהן נמלו בדרכן למוקצה, ובעליהן ידועים,

 מ״מ מותרות משום גזל משום ייאוש בעלים. עיץ בבבלי שם.
ק מעתיק במה״ס ס״ג ה״ד ד״ה ך בהן וכר. וכ״ה בד ו ל ו ה ץ ו צ ו הא ק  לא י
 מצא. ובכי״ע: ומהלך בהם וכר. ולסי סשוטו משמע שלא התירו למוצא אלא לאבל את
 הקציצות במקוק, אבל לא יהא קוצץ מהן והולך בהן לאוכלן שלא במקוק, מסני שנחשדו רוב
 בני אדם לקצק מן התאנה הנוטה לדרך, ולהתרחק ממקום הקציצה שלא יתסםו כגנבים, ולסיכך

 אוכל במקום המציאה, כדי להתרחק p החשד.
ם וכר. ברייתא זו משלימה את משנתנו ס״ג י ל צ ה של ב מ י ד ו ע ה ל ת י  64. ה
 מ״ד, ונעתיק אותה להלן ד״ה בורר ומשליך. ובהשגות הראב״ד ס״ג מה׳ מעשר ה״כ: בירושלמי
 (פ״א רה״ו, מ״מ ע״א) אמרינן הכי משיעמיד ערימה בראש גגו, אלמא ערימה קובעת בחרובץ
 אסילו בראש גגו, ובתוםסתא תניא היתה לו ערימה של בצלים ושל גרוגרות וכר, אלמא בראש
 גגו אינו קובע אסילו משיעמיד ערימה, ואסשר דמתגייתא סליגי אהדדי, דתנא דתוםסתא סבר
 ערימה בראש גגו לא קבעה וכר. וכבר \דדך במהרי״ק שם שהברייתא שלגו מדברת באוכל
 בראש גגו, ומותר לאכול עראי כל זמן שלא ראו סני הבית, והירושלמי מדבר בעניץ גמר
 מלאכה המכשיר לקביעת מעשר לכשיכנים לחצר או לבית, ומה עניץ גמר מלאכה לקביעת מעשר.

 ועיץ בח״ד ובישועות מלכו להגר״י מקוטנא ס״ג מה, מעשר ה״ו שסירשו p מדעתם.
. וכ״ה בד, בכי״ע ובהשגות הנ״ל. וסירושו ו ת מ ה י ב נ ס ך ל י ל ש מ ר ו ר ו  65. ב
 בורר ומשליך לסניה בראש הגג, כלומר, מטיל ומאכיל לבהמתו, כסיגנץ הברייתות, עיץ להלן
 ס״ג שר 36, בבלי מו״ק ר ב׳ ועוד (וק במקרא: לכלב תשליכץ אותו). ולס״ז דוקא על ראש
 גגו מותר להאכיל לבהמתו אכילת עראי, אבל בחצירו אץ הבהמה אוכלת אסילו אכילת עראי
 בסירות שנגמרו מלאכתן. ומ״ש הר״מ (ס״ג ה״כ): ומותר להאכיל לבהמה עראי p הטבל ואסילו
 בתוך הבית, אץ הדברים אמורים אלא בסירות שלא נגמרו מלאכתן, כסי׳ הגר״י מקוטנא הנ״ל.3»
 ובמשנתנו(ס״ג מ״ד): והחרובץ עד שלא כנסן לראש הגג מוריד מהן לבהמה פטור, מסני
 שמחזיר את המותר. ומדברים בחרובץ שכבר העמיד מהם ערימה בשדה, אלא שמכיץ שבדעתו
 לייבשם בראש הגג עדיץ לא נגמרה מלאכתם עד שיכניס את כולם. וכן בירושלמי(ס״א רה״ו,

 ג» פ״ג מהי מעשר ה״ו. ועיי״ש שבאר את שיטות שאר הראשונים באכילת בהמה.
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, ר כ  מ״ט ע״א): תני משיעמיד ערימה בראש גגו. ר׳ יונה בעי הא בשדה לא (כלומר, בתמיה) ו
 אפילו משיעמיד ערימה בראש גגו, כלומר, אם בדעתו לייבשם, לא נגמרו עד שיעשם עדימה
 בראש גגו. ובירושלמי (פ״ג ה״א) בארו את משנתנו שבחרובים הקלו, מפגי שהם מאכל בהמה,
 אבל בשאר דברים אסור להוריד לחצר, מכיון שהמ ראויימ לאכילה, ובדעתו הדבר תלוי, איגו
יכר שלא נגמרה מלאכתן.  מאכיל מהם עראי בחצר, ואפילו אם מחזיר את המותר, מפני שאינו נ
ר צ ח  ולפ״ז בברייתא שלגו שכבר כגם את כולמ לראש הגג, וכבר נגמרה מלאכתם, אינו מוריד ל

 לבהמה, אלא משליך לפניה בראש הגג. ועיין במה״פ פ״ג ה״ד ד״ה והחרובץ.

כר. השגות הראב״ד פ״ג ה״כ, ונסתפק שם אם י ו י ר ת ע ל כ ו ה א מ ה ן ב י א . 6 6 
ד רי , שמעץ. וכנראה שתנא זה חולק על משנתנו הנ״ל, וסובר שאסור להו ר  הת״ק חולק על ר״א ב
ל החדובין, והולך בשיטת התנאים שחצר קובעת  לבהמתו לחצר אפילו עדיין לא כנם את כ

/ ל ה״ב וה״ג ובבלי ביצה ל״ה ב  אפילו בדבר שלא נגמרה מלאכתו. עיץ לעי

, םע״ב: תני וכולן כר. בירושלמי ס״ג ה״א, נ ה ו ד ש ן ה ן מ פ י נ כ ה ן ש ל ו כ  ו
ר נטבלו. וזו היא הברייתא שלנו. וכאן ניתן טעם לאיסור, מפני שעשה  שנכנסו משדה לעי
, חזץ איש מעשרות סי׳ ד׳ ם״ק ל״ב.  מעשה והרחיק את מה שנטל מעיקר הגורן, נקבע. ועיין בם

. בר״מ פ״ג םה״כ: ומאכיל םקיעי ת ו ל י ב מ ח ש ע י ד ש ר ע י מ י ע ע י ק פ . 6 8 
, ת״צ, ומוסיף: וכדאיתא בתוספתא. מ  עמיר עד שיעשפ חבילות. וכן מביא בכפו״פ פכ״ז ע
״ עד שיעשנו ר י מ  ובהשגות להר״מ הנ״ל: ומה שלקח מן התוספתא לעולמ הוא מאכיל בפקיעי ע
 חבילות, בעמיר שהוא מאכל אדם, כגץ חבילה סאה והקורניות שהם מאכל אדם ומאכל בהמה.65

ל המפרשים.  וכן פירשו על פיו כ

״ל שהכוונה לפקיעי עמיר (כלומר זירים מחוברים זה בזה) של תלתן.  ולולא דבריהם היה נ
כ (קדושים פרק ג׳ ה״ז, פ״ח םע״ב, ובמקבילות): תבואה כקשה תלתן בעמיר. וכן  וכן אמרו בתר׳
ר היא , בשזרעה לעמי כר  בירושלמי (כלאים פ״ב ה״ה, כ״ז ע״ד, ובמקבילה): חוץ משדה תלתן ו
 מתניתא. ותלתן הוא מאכל אדם ומאכל בהמה, ונמנה יחד עם כרשינץ במשגת מע״ש (ם״ב מ״ב

 ואילך). ותרומה נוהגת בו כאוכלי אדם,66 ואסרו בטבלו הנאה של כילוי.

 וכן אמרו בירושלמי תרומות (פ״י ה״ה, מ״ז ע״ב) על משנתנו שם (״מי שהיו לו חבילי
 תלתן״): מילתיה אמרה עד שהן בחבילות הן נטבלות, כלומר, כשהן בחבילות נטבלות למעשר,ל6
ל סוגיית  כלומר, כברייתא שלפנינו. אבל עיץ מ״ש בתפ״ר ח״ג עמי 62, ופירשתי שם את כ

 הירושלמי באופן אחר, עיי״ש.

. במשנתנו (פ״ג מ״ה): איזוהי חצר שהיא כר י ו מ ו ר א ז ע ל ן א ן ב ו ע מ ׳ ש  ר
ועל פטורה. ופירש״י (נדה מ״ז ל שאתד פותח ואחד נ , ר׳ עקיבא אומר כ ר כ  חייבת במעשרות ו
 בי): שאץ השומר קבוע לפתוח ולנעול, אלא זה פותח וזה נועל, לאו בת שימור היא. אבל שאר
 מפרשים (הר״מ בפיה״מ, הריבמ״ץ, הר״ש והרא״ש) פירשו את המשנה ע״פ הברייתא שלנו.

 ולהלן העתקנו את הירושלמי.

ל הדפוסים הישנים שבדקתי. כ  ״ בד״ח הוסיפו: עראי, חו היא טעות הדפום, וליתא ב
 65 עיין במשנת שביעית פ״ח ט״א, בתוספתא שם פ״ה הט״ו, ובבבלי נדה ניא א׳.

 66 ירושלמי תרומות פי״א ה־ו, מ״ח ע״א: אית ועיי תני יכול לא תאכל בכרשינין ובתלתן וכר.
 לית כאן תלתן. תלתן דבר תורה.

ן אסרו אף בבבלי ביצה (יינ א׳) שבתלתן איסורייתא (כלומר, חבילות) טבלא, עיי״ש. כ ו 6 7 

 ובירושלמי תרומות הנ״ל (וכן במקבילה בערלה פ״נ ה״ד, ס״נ ע״א) אמרו: א״ר יוחנן וארבעה
. ולית ליה פיתרא. ונראה ה ט י  מנהון (כלומר, פזירי התלתן. והנר״א פירש: מן החבילות) מ
 שצ״ל: סיסר (במקום: םיטה), ואין סיסר בירושלםי (עיין ירושלמי שביעית פ״ב סה״ח, ל״ר ע״א) אלא

 איסוריא שבבבלי ביצה הנ״ל,
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י ד י ו ר י ן. כ״ה בד. ובכי״ע: כגון שני שותםץ נ י ש ו ת פ י ן ש נ  69. כ ג ו ן ש
, עקיבה , ע״ד): תני ר׳ שמעץ בן אלעזר אומר משום ר  ושני דייורין. אבל בירושלמי(פ״ג ה״ו, נ
 כל שאחד פותח ואחד נועל פטורה. בשני שותפין, לא בשני דיורץ. מה בין שותף, מה בין דיור
 וכר? בבעל הבית ודיורו היא מתניתא. בעה״ב ממחה ע״י דיור, ואין דיור ממחה ע״י בעה״ב.
 ולפי מסקנא זו אף הירושלמי מודה שחצר של שני דיורין אינה קובעת. וכן פםק הר״מ בפ״ד
 מה, מעשר ה״ח. ועיין גפ בפיה״מ למשנתנו ובפי, הרא״ש שמ. ועיץ ידוש, מע״ש פ״ג רה״ה,

 נ״ד םע״א.
ת פט ו ר ין וכר. משנתגו פ״ג מ״ו. ופירשוה בירושלמי בגג מבוצר ו ג ג  70-69. ה
 לאויר חצר, כלומר שאויר החצר מקיפה מכל צד. וכן אמרו שם שאין הגג פוטר אלא אם יש בו

, אמות.  ד
. זו היא תוספת הברייתא למשנתנו הנ״ל. ולפי ל כ ו א ג ו ג ש ה א ר ן ל ל ע  70. מ
 פשוטה משמע שמותר לכתחילה להעבירן דרך החצר על מנת לאוכלן בראש גגו, וכר, יוסי בר,
 יהודה לעיל ה״י. אבל ממשנתנו אין הוכחה, ואפשר לפרשה שהגגות פטורין אם הכנים לחצר
 תאנים על מנת לעשותן מוקצה, ונמלך שלא לעשותן, והעלן לראש גגו, ואף רבי מודה בה,

 כמפורש בירושלמי למשנתנו.
ל בהן וכר. כ״ה בד. ובכי״ע: אין כ ו ן א ה אי ר י ת ד י  71. אם יש בהן ב
 אוכלין מהן וכר. ובכפו״פ פל״ב עמ, תק״ד: אם יש בהם בית דירה אץ אוכל מהם עראי וכר.
, ע״ד: דתני בית ספר ובית תלמוד טובלץ לספר למשנה,8» אבל לא  ובירושלמי פ״ג ה״ז, נ
 לאחרים. ובמה״פ שם ד״ה מן מה כתב: דתופפתא נמי להני דהיושבין ב\זך מיירי, דלהן קובעין
 וכר. ומפשט לשץ התוספתא משמע שאם יש בביה״כ או בביה״מ בית דירה, הרי ביה״כ עצמו

 טובל לבעל הדירה, כדץ בית שער ומרפסת של חצר החייבת, עיין במשנתנו פ״ג מ״ו.
 וכן משמע קצת מדברי הר״מ פ״ד ה״ה שהביא את הברייתא שבירושלמי וחילק בץ הסופר
 (כלומר המלמד מקרא) והמשנה (כלומר, מלמד משנה) ובץ שאר אדם, ואת הברייתא שלפנינו
 העתיק (בה״ו): בהכ״נ ובה״מ אם יש בהן בית דירה קובעין, ואם לאו אין קובעין. ולא חילק בין
 מקום הדירה וכץ שאר בית הכנסת. ועיין בריטב״א יומא י״א םע״ב, ומ״ש בתם״ר ח״ד עמ, 86

. ,  ואילך. ועיין מ״ש בם, חזץ איש מעשרות סי, ה, ס״ק י
ת וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: האורייאות וכר. וכ״ה ו ר צ ו א ה ת ו ו י ר ו א  72. ה
6 ועיין מ״ש 9 . ,  (״האוריות״) להלן עירובץ פ״ד (כי״ע פ״ו) ה״ד וה״ה ובבבלי שם נ״ה ב
f<hpelov בתם״ר ח״כ עמ, 190 וח״ג סוף עמ, 156. וכבר פירשו לנכץ שזו היא המלה הלועזית 
 horreum, מחסן, אוצר. ובר״מ פ״ד מה׳ מעשר ה״ו הנ״ל: האוריארות והאוצרות וכר. ובכי״י

 שם: האוריראות (האורירות) וכר. ובכפו״פ פל״ב הנ״ל: האודיארות והאוצרות וכר.
פ וכר. וכ״ה בכפו״פ הנ״ל. ובר״מ הנ״ל בד״י ובכתי״י: נ כ י מ ת ל ו י ו ש ע  ה

 למובנם (ובד״ח משובש: למכונם). ובד: למכנס, ועיין לעיל פ״א שר 2-1 ומש״ש.
ה וכר. בעירובץ הנ״ל: שיש בהן בית דירה וכר. ואף כאן פירושו ר י ת ד י ב  73-72. ל
 שיש שם בית דירה. ובירושלמי םםחים פ״א ה״א, כ״ז ע״ב: ואוצר שאינו בוש לוכל בתוכו
 הרי הוא כמרתף (כלומר, וצריך בדיקה). ועיין במשנתנו פ״ג מ״ה, ואינו עניין לכאן. ועיץ

. ,  בם, חזץ איש מעשרות סי׳ ה׳ ם״ק י
ת וכר. ירושלמי ס״ג ה״י, נ׳ םע״ד, ופסקו ר ד ע נ ר ה צ , ח מ ו ה א י מ ח , נ  73. ר

 שם כמותו. והסיקו: והוא שעידר רובה. וכן סםק הר״מ בס״ד מה, מעשר הי״ד.

 כ״ה בכי״ר ובר״ש פ״נ מ״ז. ובנוסח הרש״ס, מ׳ט ע״ב: ולמשנה. ולפנינו בטעות: ו ל א למשנה.
 «» בדפוסים ישנים ובראשונים, עיין רק״ס שם, עסי 223, העי ט׳.
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ן וכר. משנתנו פ״ג מ״ז ת , נ , משם ר מ ו ם א י ר ח ן א י ר צ ו י ת ה כ ו  74. ס
: א״ר לוי משום ר׳ מאיר שתי סוכות של יוצריפ זו לפנים מזו, הפנימית  סתם. ובבבלי סוכה ח׳ ב,
 אינה סוכה וחייבת במזוזה, והחיצונה פוכה וכר. ופירש״י: כן היה דרך של יוצרי כלי חרם
 בימיהם וכר, בפנימית הוא דר ומצניע קדרותיו, ובחיצונה הוא עושה מלאכתו, ומוציא קדרותיו
 למכור. ועיין בפי׳ הרש״ם, מ״ח ע״א, ובמלא״ש למשנתנו. ובר״מ פ״ד ה״ד: וכן סוכת היוצרים,

 החיצונה וכר אינן קובעין, שכל אלו אין דירתן קבע.
ו וכר. וכ״ה בד. ובכפו״פ פל״ב עמ, תק״ה כ ר ד ל כ כ ו ן א ו ל ח ה ל ט ו נ  75. ו
ר שעומד בגינה ונוטה לחלק, אוכל כדרכו ופטור וכר. אבל מ  (ד״ר, ר״ד ע״ב): תוספת ת
ט כדרכו פטור וכר. ובמשנתנו (פ״ג מ״י): תאנה שהיא עומדת וכר בגנה אוכל ק ו  בכי״ע: ל
( 7 ולכאורה קשה למה התירו לו כאן לאכל כדרכו. ובבבלי ב״מ (פ״ח א,  אחת אחת פטור וכר.0
 אמרו: בתאיגה העומדת בגינה ונופה נוטה לחצר עםיקינן. ולמאן דאמר לבית, לבית (כלומר,
 בתאינה העומדת בגינה ונופה נוטה לבית) וכר, בעה״ב עיניו בתאיגתו, כלומר ואוכל כדרכו.
 והקשו בתוםפ׳ שם (ד״ה בעה״ב) ממשנתנו הנ״ל, ותירצו שמשנתנו מדברת באינו רוצה ללקוט
 עכשיו יותר ממה שאכל, אבל בשוכר פועל ללקוט את הכל, הרי עיניו בתאנתו, כלומר במה
 שנשתייר, ולא חשיב גמר מלאכה. ובירושלמי (פ״ב ה״ב, לפי נוסח הרש״ם, כ״ו ע״כ): דברי
 ר׳ יהודה עשו אותו כייחור שהוא נוטה ל ב י ת!ל וכר, באוכל אחת אחת, ובאוכל ברשות הכל,
 ובמשייר. וכנראה שפירושו שדווקא במשייר, ואינו רוצה ללקוט אלא מה שהוא אוכל, אבל אם
 כוונתו ללקוט את הכל אוכל כדרכו,*7 כפירוש התופפות הנ״ל. ושמא אף לפנינו הפירוש הוא

 שלוקט (כגי, כי״ע) כדרכו ואוכל אפילו שתים שתים, כל זמן שלא גמר ללקוט. וצ״ע.
ן וכר. כלומר, אפילו לא נגמרה מלאכתו ח ל ש ח על ה י נ ה ט ו ק י  76-75. אם ל
 (עיין מ״ש לעיל) הרי שלחן בביתו מובל, מפני שהיא אכילת קבע, ודינו כהיםב שהוא קבע (עיין

 ירושלמי פ״ד ה״א, נ״א ע״ב).
ץ וכר. ירושלמי ערלה פ״א ה״א, ם, ע״ד, ר א ע ב ו ט ו נ ת צ ק מ ן ש ל י  76. א

. ועיין מ״ש לעיל ריש עמ, 318 ומ״ש להלן. , ב״ב כ״ז ב,  בבלי גיטין כ״ב א,
ץ וכר. וכ״ה בד, בכי״ע ובירושלמי הנ״ל. ובבבלי ר א ע ב ו ט ו נ ל ו ו כ ל א  77. כ
 הנ״ל: טבל וחולין מעורבין זה בזה. ופירשו כל המפרשים אף את התוספתא ע״פ הבבלי. ברם
 אי אפשר בשום אופן להגיה את כל הנוסחאות כאן ואת הירושלמי. תדע לך שהוא כן שהרי
 לעיל תרומות (פ״ב ה״י) שנינו: ישר׳ וגוי שקנו שדה בםוריא הרי הן כטבל וכמעשר שנתערבו
 זה בזה דברי ר׳ וכר. ובלשץ זו נעתקה הברייתא ההיא אף בירושלמי דמאי פ״ו ה״י, כ״ה ע״ד.

 הרי שיש לנו כאן שתי הלכות שונות.
 ברם פירוש הברייתא מבואר בירושלמי הנ״ל, וכ״ה שם: תני אילן שמקצתו נטוע בארץ
 ומקצתו חוץ לארץ, מכיון שמקצתו נטוע בארץ, כילו כולו באp דברי רבי. רבן שמעק בן
, יוחנן נעשה p פטור. ר׳ אבהו בשם ר א ק ל p חייב, הנטוע ח א  גמליאל אומר צד הנטוע ב
 כטבל וכמעושר מעורבין זה על זה (בנוסח הרש״ם: זה בזה). ופירשו כל המפרשים ע״פ הבבלי
 שר׳ אבהו מפרש את דברי רבי, והוא תמוה מאד, שהרי בירושלמי לא נזכר כלל שצונמא מפסיק
p וזזו״ל, וכיצד יפרנסו את דברי רשב״ג? ולפיכך וודאי גמור בעיני  באמצע השרשים בין א
 שהירושלמי מפרש את דברי רשב״ג דםליק מיניה, ולדברי רשב״ג הן סבל ומעושר (כלומר,

ועיין תוספי ב״מ פ״ח א׳ ד״ה עד ובשטמ״ק שם בשם הריטב״א. 7 0 

7 לפנינו, וכן בכי־ר: לחצר. אבל ספירוש הרש׳ם נראה שאין כאן הנהת הרב בעצסו, שהרי 1 

 אין שום צורך בהנהה זו, עיי״ש. ובוודאי היתה לפניו נירסא זו בכי״י שלו.
 73ועיי״ש בפי׳ הרידב״ז, ט׳ ע״א, ד״ה אר״א ולעיל שם, ז׳ ע״ב, ד״ה צא. ופירושו ל.רשות הכל״

 דחוק פאר, עיי״ש.
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 חולץ) מעורבץ זה בזה, אכל לדברי רבי הכל טבל, וכמבואר שמ: דר׳ אמר שרשים חיים זה מזה,
 כלומר אף השרשים של חו״ל יונקים דרך השרשים של זדי, וכאילו כולו נטוע באp, וסיוע
 של pn לאp אינו פוטר. יל אבל בשותפות של ישראל וגד בשדה, הרי כל שרש ושרש הוא של
 שותפות, ואץ שרשי קמה יונקים זה מזה, ולא עוד אלא שאץ יניקת חלק ישראל בםוריא
 מחייבת את הגד כלל, ואף רבי מודה שטבל וחולץ מעורבץ זה. ורשב׳י׳ג סובר שהוברר הדבר
 למפרע שהחלק שקבל הגד הוא של גד, ושל ישראל הוא של ישראל,** משא׳-כ בנידץ שלפנינו

 שיש כאן תערובת טבעית ממש, ואץ כאן ברירה.
ץ וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: חצד הגטוע וכר, וצ׳״ל: הצד ר א ע ב ו ט נ ר ה צ  78. ח
ק הגיהו המפרשים מדעתם. ובבבלי הנ׳-ל:  הנטוע באp וכר, וכ׳י׳ה בירושלמי ערלה הנ״ל, ו
 הגדל בחיוב חייב, והגדל בפטור פטור. ועיץ בבלי נדרים נ״ט ב/ ולפי פירוש הרא׳י׳ש שם
 ביוץ התלמוד לברייתא שלנו. אבל דבריו תמוהים מאד, ולא יתכנו כלל לשיטת הבבלי בדברי
 רבי (עיץ ברש״ש במקומו). ולסי סירושנו בתוספתא דברי הרזדש מיושבים, ומשונות סוגיות
 נדרים משאר הש״ם. ברם קשה להעמיס בדבריו שיטה חדשה שלא הזכיר אותה כלל, ואף עצם

 סירושו אינו מרווח כל צרכו, עיץ ברש״ש שם.
ץ וכר. ונדה בד, וצ׳-ל: הצד וכר, כהגהת ר א ה ל צ ו ח ע ב ו ט נ ר ה צ  79. ח

 המסרשים. ובירושלמי הנ״ל חסרה המלה ״חצר׳־׳. ובכי׳-ע כאן חסר ״חצר הנטוע׳-.

 פ״ג
ה וכר. במשנתנו רס״ד: הכובש השולק וכר בשדה חייב. ובשיטת ד ש ב ב ה ב ה מ  1. ה
 בני א״י שליקה היא סחותה מבישול.! ומוסיף ר׳ שמעץ כאן שאסילו הבהוב גרידא טובל.
 ובירושלמי נדרים ס׳י׳ו ודא, ל״ט ע״ג, אמדו: רבנץ דקםרץ שאלץ מעושן וכר מהו שיטבל
 למעשרות.־ ובירושלמי במכילתץ רפ׳י׳ד שאלו: הכובש, עד שיכבוש כל צורכו? השולק, עד
 שישלוק כל צרכו? נשמעינה ק הדא, המהבהב שיבולץ באור נטבלו. בלאג כך, אינן מחוםרץ

 3ל ודין זה הוא דווקא בפעשר, אבל בבכוריפ שורש פטור פוטר את הכל, מפני שאינו מתחייב
 בבכורים אלא אם כולו חייב. ובערלה שהיא תלויה במחשבתו ובדעתו, הצד החייב, חייב, והצד הפטור,
 פטור. ותערובת אין שם, שהרי אפילו אם חשב על הצד התחתון למאכל (שהוא חייב בערלה) ועל
 העליון לסייג, לא נאסר העליון(לרעת ר׳ יוחנן), אעפ״י שהוא נדל סן התחתון, עיין לעיל שם בירושלפי.
 ולפיכך הסיקו שם בירושלמי (סה״א): ר' יםי (כלומר, ר׳ יוסי שאמר שם במשנתנו בריש סכילתין:
 אפילו אפר הפניטי לטאכל והחיצון לפיינ, הפניטי חייב, והחיצון פטור) כרבן שםעון בן נפליאל, כלוםר,
 אבל לרבי צריך להיות או הכל פטור (שורש פטור סוטר, עיין לעיל שט בירושלפי) או הכל חייב.
 ודחו: אפילו יסבור כרבי, ערלה תלויה לרעתו (עיין פ״ש לעיל), ופעשרות אינן תלרץ לדעתו. וכן
 בירושלטי בכודיפ פ״א ה״א, ט״נ טע״נ: ר׳ זריקן בעא קוטי ר' זעירה טתני' גכלוטר, טשנתנו שם: הנוטע
 בתוך שלו והבריך בתוך שלו, ודרך היחיד ודרך הרבים באמצע, הרי זה אינו מביא) דרבי, דרבי אמר
 שרשין חיין זה סזה (כלומר, וחפירות גדלים אף סשל אחרים, ולפיכך פטור לגמרי, אבל לרשב״נ היה
 צריך להביא לכל הפחות מצד החיוב). א״ל, דברי הכל היא הכא. התודה אמרה ראשית במדי
 אדמתך, עד שיהו כל הגידולים מאדמתך. כלומר, ואף רשב״נ טורה בה שהוא פטור, שהרי הגידולים

 סעורבים םשלו וסשל אחרים.
 *ל עיין בירושלמי דמאי הנ״ל וס״ש לעיל, עסי 314 ואילך.

 נ עיין ס״ש לעיל, עס׳ 446. ובסורית המאוחרת שלק פירושו .נא״, חצי מבושל, עיין באוצרו
 של פיין םמית ערך שלק.

 2 ועיין ד״מ פ״ה סח׳ סעשר סהי״ד ובמל״ס שם ובסה״פ כאן רס״ד ד״ה הכובש.
ך היא אשגרה טלטטה שם.  3 צ״ל: אפילו כך, והלשון ״בלא כ
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 מלאכה ע״י האור? כלומר, הרי הבהוב אינו מכשיר את השיבולין לאכילה כל צורכן, אלא אם
ק רב, בלא חשש שישרפו  כן נתנן באבוב של קליות, כדי שתשלוט בהן האור מכל צד במשך ז
 השבולין,* וש״מ שאפילו לא כבש כל צורכו נטבל. ודחה הירושלמי: שנייא היא שהיא גמר
 מלאכתו, כלומר, כשמהבהבן כאור אין לו גמר מלאכה אחרת, וגילה דעתו שאינו רוצה לקלותן

 באבוב, ולפיכך גטבלו.
מ וכר. בירושלמי פ״ד ה״א, נ״א ע״ב: י ל ח ש ת ה א ט ו ו ש ק את ה ח ו ש  2. ה
 תני השום והשחליים (תחלי בארמית, עיין מ״ש לעיל שביעית פ״ב שר 36-35) והחרדל ששחקן
 בשדה נטבלו וכר, בשום של טבל ששחקן בשק של חולין וכר. וכן פסק הר״מ בם״ה מה׳

 מעשר הי״ז.
ת וכר. במשנתנו ם״ד מ״ב: תינוקות ב ש מ ל י נ א ו ת נ מ ט ת ש ו ק ו נ י  3-2. ת
 שםמנו תאנים לשבת ושכחו לעשרן, לא יאכלו למוצאי שבת עד שיעשרו. ופירש״י (ביצה ל״ד
 ב׳): והאי דנקט תינוקות, רבותא היא לאשמעינן דיש להם מחשבה ע״י מעשה המוכית וכר.
 ועיין בירושלמי למשנתנו ובמפרשי המשנה וברא״ה ובשטמ״ק לביצה (הנ״ל). ולפי פשוטה
 הברייתא שלנו היא כר״ל בירושלמי שאין התאנים הללו נקבעות אלא אמ כן נלקטו לשבת (ועיץ
 לעיל פ״א ה״ח), והוכנו לכבוד השבת, אבל אפ לא הוכנו לשבת אינן נקבעות, אעם״י שעברה

 עליהן השבת. עיין מ״ש להלן.
ק שחורים ומצא ת וכר. במשנת ביצה (ם״א מ״ד): ז ו נ ב ו ל א צ מ ת ו ו ר ו ח  3. ש
 לבנים, לבנים ומצא שחורים, שנים ומצא שלשה, אםוריפ. ופירשו בתלמוד שזימן שחורים
 ולבנים, ואח״כ מצא שחורימ במקום לבנימ ולבנימ במקום שחורים, הרי אלו אפוריפ, מפני שאנו
 חוששים שבאו ממקום אחר, והמוכנים הלכו להם, ואסורים לאכול בשבת בלי הכנה. ולפנינו
 החשש להפך שאנו תולים שהן הן התאנים המוכנות (אלא שנתחלף מקוק), וכבר נטבלו למעשרות.

 (ע״פ ח״ד).
. ובכי״ע: הרי אילו אפורות, מפני ר ו פ ן א נ כ ו ק מ פ ר ס ו ס י קן א פ  4-3. ס
 שםפיקן אסור. םפק מוכן אסור. ויש כאן ערבוביא של שתי נוסחאות. והברייתא השתמשה כאן
 בםיגנק הרגיל אצל שבת ויר׳ט,־ ובהם האיסור הוא משום ספק שאינו מוכן, וכאן האיסור הוא
 משום ספק שהוא מוכן (ונקבע למעשרות). ושמא עיקר הגירםא כאן: ססיקן אסור, מפני שפםק

 מוכן אסור.
ת וכר. משנתנו פ״ד מ״ב, ונמנית בעדיות ס״ד םמ״י בין קולי ב״ש ב ש ת ה ל כ ל  4. כ
 וחומרי ב״ה (בהוצ׳ לו נשמטה שם בבא זו בטעות ע״י הדומות). ופירשו בירושלמי שמדברים
 בתאינה שייחד את פירותיה לשבת, ואעפ״י שייחד פירות מחוברים, מ״מ כשתלשן נקבעו מיד.

 והברייתא שלנו היא גם להלן עדיות פ״ב ה״ד.
. וכ״ה בכל הנופחאות כאן ולהלן עדיות פ״ב הנ״ל. ר ס ו ה א י ו ה מ צ ל ע ל  5. ה
 ובהוצאות שלנו בבבלי ביצה (ל״ה םע״א) גורם בברייתא שלהלן םה״ד: הלל לעצמו אוסר, וכ״ה
 בד להלן םה״ג. וכבר העיר בגליוני הש״ם לר״י ענגיל (בביצה שמ) שלשץ זו משמעותה שלא
ל אלא לעצמו ולא לאחרים, כםיגנץ הרגיל במקורות שלנו, עיי״ש. ברם בכי״מ גורם ל  אסר ה
 גם שם: הלל עצמו, וכ״ה בר״ח, בבעל המאור (םפ״ד), ברא״ה ובמאירי שם. ומוכח ק הבבלי
 שם כפירש״י: ״הלל לבדו אוסר, משמע דכל דורו חלוקין עליו״. ועיין מ״ש להלן שר 8
 ד״ה הלל. ובמשנת מעשרות הנ״ל משמע שגם ר׳ יהודה סובר (״אף״) שב״ה מחייבץ (ולא

 * עיין במשנת מנחות פ״י מיד, וכהוצ הבבלי ס״ו אי.
/ ד׳ ע״א: סברין םיסר ספיקו התירו וכוי, ספק הכן אסור. ועיי״ש  » עיין ירושלמי שבת פ־א ה

 בעוז פ״נ ה״ב, ם״ב ע״א.
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 הלל לבדו), וכן מפורש שם בקשר עם המחלוקת שלהלן ה״ג (עיין מש״ש). וכנראה שהתוספתא
 חולקת על מסורת המשנה. ועיין מ״ש להלן שר 6.

ו וכר. להלן עדיות הנ״ל.» ובמשנתנו הנ״ל: ר י ב ח ח ל ל ש ה ל ל כ ל ט כ ק ל מ  ה
, יהודה אומר אף הלוקט את הכלכלה לשלוח לחברו לא יאכל עד שיעשר. ונםתפקו בירושלמי  ר
 למשנתנו אם אף כאן מדברים בכלכלת שבת (ומתחייב אפילו אם לא ייחד לעצמו), ״או אומ׳
 היה ר׳ יהודה (כ״ה בכי״ר) בליקט כלכלה לשלחה לחבירו, שהוא מקפיד עליה בכלכלת שבת״.

 ופירש הר״מ בפיה״מ כצד הראשק של הספק, והריבמ״ץ והר״ש כצד השני.
ר וכר. וכ״ה בכי״ע, ולהלן עדיות בכל הנוסחאות. ובד ס ו ה א ו הי מ צ ל ע ל  6. ה
ו וכר, עיין מ״ש לעיל שר 5 ד״ה הלל. וראיתי למאן דהו שפירש מ צ ע  כאן בטעות: הלל ל
 שהלל עצמו פירושו ״כבר הלל עצמו״ ומכ״ש תלמידיו, ואין מחלוקת בין המשניות והתוספתא.
 ברם ברור שאין להעמיס פירוש זה בלשק התוספתא, ולא עוד אלא שאף ר׳ יהודה של התוספתא
 (להלן עדיות פ״ב ה״ה. ועיין גם במשנה שם רפ״ה) לא מנה הלכה זו בין קולי ב״ש וחומרי
 ב״ה, ומוכח איפוא שלא נחלקו כלל בהלכה זו. ובבבלי ביצה (ל״ה םע״א) בוודאי אין לפרש כן,

 ואין לנו לזוז מפירש״י בביצה שם.
ם וכר. להלן עדיות פ״ב ה״ד נשמטה ו ק מ מ ל ו ק מ ם מ י נ א ר ת י ב ע מ  7-6. ה
 הלכה זו בכי״ו ובד, אבל ישנה ככי״ע שם. ובבבלי ביצה ל״ה םע״א (כגי׳ כי״מ ור״ח): דתניא
 המעביר פירות ממקום למקום,* וקדש עליהן היום, א״ר יהודה הלל עצמו היה אוסר. והוכיח
 ממנה התלמוד שלהלל שבת טובלת אפילו כפירות שלא נגמרה מלאכתן. וכתב ר״ח שם: ומדקאמר
 וקדש עליהן היומ, שמע מינה דדבר שלא גגמרה מלאכתו נהוא], דאם נגמרה מלאכתו, מאי איריא
 קדשה שבת, אפילו בחול, גגמרה מלאכתו אסור. ומכאן נראה שרבינו פירש שמדברים כאן
 במעביר תאנים ממקום למקום כדי למוכרן (״במוליך לשוק״) שנטבלות בגמר מלאכתן (משנתנו
 פ״א םמ״ה), ומכיון שלא נטבלו אלא בשבת, הרי מוכח שבפירות שלא נגמרו מלאכתן עםיקינן.
ת וכר. כלומר, אפילו למוצאי שבת לא יאכל, ומכ״ש שאינו ב ן ש ה י ל ה ע ר ב ע  7. ו

 אוכל בשבת, עיין ברש״י ביצה ל״ד ב׳ ד״ה שבת קובעת.
ו וכר. ופירש״י שהלל לבדו סובר כן, וכל דורו חלוקין עליו. וכן מ צ ל ע ל  8. ה
 םובר ר׳ יהודה (במשנתנו ספ״ב, ועיין בבלי שם ל״ה ב׳) שאין מקח טובל כפירות שלא נגמרו
 מלאכתן. ושמא מ״ש רש״י ״כל דורו״ לאו דווקא, אלא כל החכמים שבאו אחריו הכריעו שלא

 כמותו.* ועיין מ״ש לעיל שר 5 ושר 6.
 ם ו כ י ת א י נ ה וכר. וכ״ה בד, אלא שבד״ח נשתבש: סופי וכר. ופירושו ענפי תאנה
 וכפות (מכבדות) תמרה. וכם״ז להלן ביצה פ״ד ה״ב ובמקבילה שבירושלמי שם פ״ד ה״ב, ם״ב
 ע״ג. ועיין ר״מ פ״ג מה׳ מעשר ה״ה וכפו״פ פכ״ז עמ, תצ״א. ועיין מ״ש על מכבדות לעיל

 עמ׳ 151.
. כלומד, אפילו על מנת שיאכלו בעצמם מהן, לא נטבלו ת ו ק ו נ י ם ת ו ס י נ כ  9. ה
 התאנים, מפני שאין להם מחשבה, ואינו דומה להטמינום לשבת (משנתנו פ״ד מ״ב ולעיל ה״ב),
 שהרי ההטמנה בסמוך לשבת מעשה הוא, ומוכיח על מחשבתם (עיין בירושלמי פ״ד ה״ב וברש״י

ו לא יאכל וכר. י מ ת ח י ב ח כלכלה לשלח ב ק ו ל  • ובכי״ו שם נורס: ה
 י בד״י שלפנינו נוסף: לקצר, כלומר, לקצות, עיין דק״ס שם, עם׳ 93, הע׳ ט׳.

 * עיין בתוספ׳ חנינה ט״ז א' ד״ה יוסי ומ״ש בהנחות מהרץ חיות בביצה הנ״ל ובב״מ ע״ה א׳. ועיין
 בבלי פסחים קט״ו א׳. ואף שם .חביריר היא מליצה בעלמא, כפי שמוכח מלשון הברייתא (עיין דק״ם
 שם, עמ׳ 357, הע׳ ח׳< שר׳ יוחנן מסתייע בה. ובירושלסי (חלה פ׳א ה״א, נ״ז ע״ב) חסרה הסלה

 .חביריי•
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 ותוסס׳ ביצה ל״ד ב,), משא״כ בנידון דידן, שאינו מוכח מתוך מעשיהם שהכניםום לאכילה, ולא
 לשחק בענפים (עיץ בתוספתא ביצה פ״ד ה״ב הנ״ל), וכאן מדברים שהתאנים והתמרים היו שלהם,

 כלומר, של התינוקות. ועיין להלן.
 או פ ו ע ל י ן וכו׳. מפני שאין מחשבתם מחייבת את בעל הבית. ואינו עניין למחלוקת
 ר״י ורשב״ל (ירושלמי כאן פ״ה ה״ו, נ״ב ע״א, ומקבילות) אם מירוח שלא מדעת בעה״ב טובל.
 שהרי במירוח נעשה מעשה בגוף הפירות והוכשרו לאכילה, וסובר ר׳ יוחנן שאץ הבדל אם
 נגמרו מלאכתן ע״י בעה״ב או ע״י אחר, אבל כאן כבר נגמרה מלאכת התאנים* אם הכניק
 לאכילה, והכל תלוי במחשבה אם לעצים ואם לאכילה (עיין בתוספתא ביצה פ״ד הנ״ל), ואץ

 מחשבת אחרים מחייבת את בעה״ב.
ו וכר. בירושלמי פ״ד ה״א, נ״א ע״א: המקטף ת י ך ב ו ת ן ל י ל ב ו ם ש י נ כ  10. ה
 שיבלין לעיסתו לאוכלן״ מלילות ניטבלו. לעשותן עיסה לא נטבלו (ודעת ד״י בר׳ יהודה

 לא נזכרה בירושלמי). ועיין לעיל תרומות פ״ג הי״ח ומ״ש לעיל עמ׳ 334.
 ובבבלי ביצה (י״ג א׳): דתניא הכנים שבלץ לעשות מהן עיסה, אוכל מק עראי ופטור,
 למוללן במלילות, רבי מחייב ור׳ יוסי בר, יהודה פוטר. והנה בבבלי שם לא נזכר שהכניס את
 השבלים לביתו, אבל בתוספתא כאן מפורש שהכניס לביתו. והםתייעו בה הראשונימ״ נגד שיטת
 רבינו אפרים שסובר שאם הכנים את התבואה לבית במק מותרת אף באכילת קבע,12 והרי
 בברייתא כאן מפורש שאם הכנים שבלים לעשות מק עיסה אינו אוכל אלא עראי. ואעפ״י
 שבתוספתא הגירסא ״פטור״, אץ כאן אלא גילוי מילתא בעלמא על הברייתא בבבלי ש״הכניס״
 פירושו ״הכנים לביתו״. והברייתא שבבבלי מוכיחה על התוספתא ש״פטור״ כאן פירושו אוכל
 אכילת עראי ופטור (וע״פ זה העתיקו בתוםפ׳ פסחים ונדה הנ״ל בהע׳ 11). ועיין ברמב״ן ע״ז
 מ״א ב׳ ובשר׳ת הרשב״א ח״א סי׳ שם״א וברא״ה ומאירי לביצה הג״ל. והר״מ פ״ג מה׳ מעשר

 ה״ה סדר כסדר התוספתא כאן, ומוכח מלשונו שהכגיק לבית.
ת וכר. כלומר, שמשסשף את השבלים ואוכל את הזרעונים כמו ו ל י ל ן מ ל כ ו א  ל
 שהם, וממילא הוי ליה כמכניס אגוזים בקליפותיהם, וכבר נגמרה מלאכתם. וברא״ה ביצה הנ״ל:
 למוללן במלילות ר׳ מחייב, פי׳ משעת שבלים, משומ דכיץ דלמלילות קיימי, ליכא גמר מלאכה

 אחרת, דמלילה היינו הכשר אכילה בטחינה בחטים וכר.״
טר. לשיטת רש״י פוטר לגמרי, מפני שאץ כאן דיגץ, אבל לשיטת שאר הראשונים  11. פו
 אינו פוטר אלא באכילת עראי, ולא באכילת קבע. עיין מה שהאריך בם׳ הישר לר״ת,

 פ״ו ע״ג ואילך, הוצ׳ מק״נ עמ׳ 202 ואילך. ועיץ בתוםפ׳, ברא״ה ובמאירי שם.
ר וכר. פירוש הרא״ש (פי שנים) פ״ד מ״ה ו ט ם פ י ת ם ש י ר ו ע ף ש י ל ק מ  ה

 « שאם לא כן אף הכנסת בעה״ב אינה טובלת, עיין בכפו׳ס הנ״ל.
 0! בכי״ר: לעשותו לאוכלן, ואף לפנינו צ״ל: לעסותן (=לעשותן) לאוכלן, ויש כאן הרכבה של

 שתי נוסחאות. ובנוסח הרש״ם שם, נ״ו ע״א, העתיק ע״פ התוספתא כאן.
 !! תוספ׳ ר׳ יהודה ברכות ל״א א׳ סד״ה כרי (י״ח ע״ר), תוספ׳ פסחים ט׳ א׳ ד״ה כדי, עץ ס״א
 ב' ד״ה ומכניסה, מנחות ס״ז ב׳ דיה כדי, נדה ט״ו ב׳ דה בהםתו ותוםפ׳ הרא״ש שם. ובשטמ״ק מנחות
 ס״ז ב/ אות ב׳: ויש שרוצים להביא ראיה לפרש׳י םההיא דםס׳ דסאי הכניס שבלים לעשות
 וכר. וצ״ל: מההיא רתום׳ סעש׳ הכניס שבלים [לביתו] לעשות וכר. השוה הלשון בתוספ׳ נדה

 הנ״ל.
 2! עיין בראשונים שם שנדחקו לפרש את הלשון .כדי שתהא בהמתו אוכלת״. וערב עלינו פירושו
 של ר׳ סנשה םאילייא (אלפי םנשה, פ״א ע׳א) שאין כאן אלא הסבר לטעם ההערמה, כלומר, המכניס
 במק אומר שכוונתו לשמור על המוץ שלא ילך לאבוד, והוא מתכוין לאכול את הרנן ובהמתו תאכל

 את המק, ולפיכך פטורה התבואה מן הםעשר.
 3! עיי״ש שמפרש שאין צורך כלל בראיית פני הבית.
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 בשם התוספתא. ובמשנתנו(ם״ד נדה, בבלי ביצה י״ג ב׳): המקלף שעורים מקלף אחת אחת״
 ואוכל, ואם קלף ונתן לתוך ידו חייב וכר. ועיץ בפירש״י, בתוםפ׳ ובתום׳ רי״ד שם. ובירושלמי
 למשנתנו: א״ר זעירה יכיל אנא מקלף תרתי תרתי. ותני ק בשעורים שנים סטור וכר. וסירש
 הרא״ף שר׳ זעירא אמר שהוא יכול לקלף את הקליסה משתי שעורות בבת אחת (מבלי שיאכל
 אח הראשונה, או שיניחנה לתוך ידו). ולפ״ז נראה כי מתוך שהשעורים הן קטנות הרי אף
 בשתים אץ כאן גוק, ובחטים שהן יותר קטנות p השעורים אף כשלש מותר, אם קלסן(עיץ מ״ש
 להלן) בבת אחת. ונמצא שאץ התוםסתא חולקת על משנתנו. והר״מ השמיט הלכה זו. וכנראה

 שסירש שהיא חולקת על משנתנו.״
ר וכר. וכיה בירושלמי הנ״ל. ולסי סשוטה מדברים כאן ו ט ם שלש ס י ט ח ב  12. ו
 בקולף חטים.״ אבל במשנתנו הנ״ל: המולל מלילות של חטים, מנסה מיד ליד וכר (ולא נזכר

 קולף בחטים). ועיץ בירושלמי שם.
ר וכר. הברייתא שלנו קשה, ואינה מתבארת אלא מתוך ז ע י ׳ ל י ר נ ס ו ל ר מ  א
 סירוש הירושלמי למשנתנו. וכן שנינו(פ״ד מ״ג): הנוטל זיתים p המעטן טובל אחד אחד במלח
 ואוכל. אם מלח ונתן לסניו חייב.״ ר׳ אליעזר אומר p המעק הטהור חייב, ומן הטמא סטור,
 מםני שהוא מחזיר את המותר. וטעם הרישא מבואר בירושלמי שמוכח מתוכו שסירשוה שמעטן
 (מקום שמתרככים בו הזיתים) זה יש לו דץ מוקצה של תאנים, כלומר שעדיץ לא נגמרה מלאכתו,
 ולסיכך אמרו שם: ״וקשיא אם מלח סובל למה לי צירוף, אם צירוף למה לי מלח? אלא על ידי
 ועל ידי זה״. וסירושו שבנידץ דיק אנו זקוקים לשניהם, שאם צרף ולא מלח סטור, מפני
 שאוכלים על המוקצה ואסילו הרבה, משום שהוא מחזיר את המותר, ואם מלח אחד ולא צרף
 סטור, מסני שמלח אינו טובל אלא בדבר שנגמרה מלאכתו.״ אבל אם מלח וצרף חייב, שהרי
 כשמלח אחד כבר נגמרה מלאכתו, משום שאינו מחזיר מלוח למעק (עיץ להלן), וממילא כשמצרף
 לו את השני יש כאן מליחה אחד גמד מלאכה. נמצאנו למדים שאף החכמים מודים שאם מחזיר

 את המותר אוכל ממנו עראי,״ אלא שבמלוח אינו מחזיר את המותר.20
 ולס״ז אץ להבץ כלל את דברי ר׳ אליעזר בםיסא לסירוש המסרשים. ומתוך סירוש הגר״א
 (בירושלמי ובשנות אליהו) נראה שסירש את משנתנו: ד׳ אליעזר אומר p המעטן הטהור חייב,
 כלומר, אסילו לא מלח, ור׳ אליעזר מחמיר, כדרכו. והטעם הוא שסתם בני אדם ידיהם טמאות
 (p סירש בשנות אליהו את הבבלי ביצה ל״ה א׳), ואם נטל זיתים p המעק הטהור בידים
 מסואבות נטמאו הזיתים, ולא יחזירם שוב לאותו מעק (עיין ברש״י ובתוםס׳ ביצה ל״ה א׳),
 וממילא נקבעו, ככל מוקצה שאינו יכול להחזיר את המותר. וחכמים סוברים שאעס״י שאינו

 ״ עיין בפי׳ הר״ש שם שנראה כססתפק אם הכוונה לשכלים או לזרעונים. ומלשון התוספתא
 משמע קצת שהכוונה לזרעונים. ועיין בפי׳ הריבם״ץ שם.

 «« בפי פשנה ראשונה פירש שבטקלף את השעודיפ ופנפה את החטים בבית עסיקינן. ואינו משמע
 כן בירושלמי, שאמרו שם (פ״ד סה״ד. נ״א ע״ב): בסה דברים אמורים בזמן שאינו פפוך לגורן, אבל אם

 היה םמוך לנורן אפילו יותר מיכן מותר, מפני שהוא מחזיר את המותר.
 »! עיין בטשנת טבול יום פפ״א ובבלי מנחות ע' בי.

 ״ עיין הגירסא בבבלי ביצה ליה אי. אבל לא סצאתי לה אישור בשום נוסח של הטשניות. ועיין
 רק״ס ביצה שם.

 »! כלומר, לפני שטלח. או פפני שאף בפלח צריך צרוף, כפירוש הטפרשים. ועיין בבלי ב״ס
 פ״ט בי.

 «! עיין בירושלפי פ״א ה״ו, פ״ט ע״בך פY טה״נ ופה״ד, נ״א ע״ב; פ״ה פה״ו, נ״ב ע״א (ובמקבילה
 שבחלה פ״א); חלה רפ״ג, נ״ט ע״א. ועיין ביפה עינים ביצה ל״ה אי. ודלא כפה״פ פעשרות ס״א ה״ה

 ד״ה חני.
 ><« וכן טשטע בירושלסי נדרים, עיין ביפה עיניס הנ״ל.
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 מחזירם לאותו מעטן, יכול להחזירם למעטן אחר,!* ולפיכך אפילו נטל ממעטן טהור לא נקבעו
 אלא אמ כן מלח וצרף.

. בד חסרה המלה ״טהור״, ובכי״ע: למעטין אחר פטור ( ר ו ה ט ר ( ח ן א ט ע מ  13. ל
 טהור. והנכץ כגי, ד, וכמו שפירשנו לעיל, שלרבנן אם לא מלח פטור אפילו אמ נטל ממעק
 טהור, מפני שמחזיר למעטן אחר. ובכי״ע אפשר לקיים את המלה ״פטור״, כלומר, הרי הוא

 מחזירן למעטן אחר, ופטור (והמלה ״טהור״ היא נוםחא אחרת, משובשת, ל״פטור״).
ע וכר. במשנתנו (פ״ד מ״ה): כסבר (גד שבמקרא, ר ז ה ל ע ר ז ר ש ב ס  14-13. כ
 coriander) שזרעה לזרע, ירקה פטור. לירק, מתעשרת זרע ררק. ומוסיפה התוספתא שאפילו
 אם זרעה לזרע היא באה במחשבת ירק, כדץ כל המינים שתלויים במחשבת זרע או ירק,
 עיין לעיל שביעית פ״ב שר 20 ושר 28 ומש״ש. ועיין בפי׳ הרא״ש כאן פ״ד מ״ה, ויש שם

 השמטה.
ק וכר. וכן בכי״ע: וחרדל ר י ו ל י ל ב ע ש ח ע ו ר ז ו ל ע ר ז ל ש ד ר  14—15. ח
 שזרעה לזרע וכר. כלומר, אעפ״י שעיקרו לזרע, הוא בא במחשבת ירק, ומתעשר זרע דרק,
 כאילו זרעו מתחילה לירק. אבל בד: חרדל שזרעו לירק, וחשב עליו לזרע וכר, וכן מעתיק
 בפי׳ הרש״ם, ם״ג ע״א, ובפ״מ פ״ד ה״ז (ולפלא שלא העיר כלומ על גירםת כתה״י שלו).
 ונוסחתנו עיקר, שהרי חרדל עיקרו לזרע (עיין לעיל כלאים פ״ב שר 32 ומש״ש), ואם זרעו

 לירק זרעו חייב בלי מחשבת זרע.
 ובמשנתנו(פ״ד מ״ו): ר״ג22 אומר תמרות של וכו׳ חרדל וכו׳ חייבות במעשר.23 ובירושלמי
 למשגתגו: מה פליגין כשזרעו לזרע,<* אבל אם זרעו לירק אף רבנץ מודיי (שגם הירק חייב,
 עיין להלן). ועיין גם בירושלמי שביעית פ״מ ה״א, ל״ח ע״ג. ובזרעו ב״ע מודי שחייב אפילו

 בלי מחשבה.
. כ״ה בד. ובכי״ע: היתר כמותכם ר ז ע י ׳ ל י ר ר ב ר ד י ת ת ה ו ק ר י ו ב ג ה  15. נ
 דברי וכו׳. ובירושלמי הנ״ל: ותגי כן (כלומר, שבחרדל מועילה מתשבת ירק) גהגץ בביתניץ
 (בכי״ר: בכתינן) בירקו בהיתר דברי ר׳ ליעזר. לא אמר אלא דברי ר׳ ליעזר, הא דברי הכל
 חייב. ומכאן שלר׳ אליעזר אפילו זרען לירק אינו מתעשר ירק, ובטלה דעתו אצל כל אדם,

 עיין לעיל שביעית פ״ב שר 35 ומש״ש.
 ואשר לגירםת ״כמותכם״ שבכי״ע, נראית השערת ר״ש קליץ25 שצ״ל: במותנם (־במותנן),
 צורה ארמית של בשן,6* והיא מותנם של התוספתא, היא בותגיץ של הירושלמי כלומר ארץ
ק א  הבשן (Bara^ata). ובירושלמי מע״ש פ״ד ה״א, נ״ד ע״ד: ופירץ בכותניין. ובככר ל
 (קס״ו ע״ב): ופירין דבותניין (צ״ל: בבותניץ), פי׳ בשן בתרגום, וכן לעיל פ״ד דמעשרות ה״ו.

 !2 הנירסא בירושלפי שלפנינו משובשת מאד. והנכון בנוסח הרש״ס, ס׳ ע״א: כשיש לו שני םעטנין
ר וכוי. ואח״כ צ׳ל כני׳ ו ס . ואם כשאין לו אלא מעטן אחד דברי הכל א ר ת ו  דברי הכל מ
ן ארם טחזר למעטינו של חבירו. והשאר הושלם שם בנליון. וכן הניה י  נוף כי״ל: אמר ר׳ ליעזר א

 הנריא מדעתו.
 22 כני׳ המשנה שבירושלמי, לו, קויפפן, פרמה ועוד. ובמשניות שלפנינו: רשב״נ.

 3־ בירושלמי פ״א סה״א, מ״ח ע״ר: .וכי מחמת האוכל רבן נמליאל מחייב, מעתה אפילו ירקן ף
 אלא ר״נ אוסר חשובות הן לאוכל. ורבנן אמרי אין חשובות לאוכל״. ומכאן שאפילו ר״נ לא חייב את

 ירקו כשזרע לזרע, אלא התמרות נרידא חייבין, כפירוש הריבמ״ץ פ״ד מ״ו.
 24 כלומר, במה חולקין החכמים על ד״נ אלא דווקא כשזרעו לזרע, פפני שזרעו עיקר, והשאר

 אינו חשוב לאוכל.
 «2 ידיעות החברה העברית לחקירת א״י ש״א ח״נ, תשרי חרצ״ד, עמ׳ 8, הע׳ 27.

 28 עיין מלון ללשון תרנום של יעקב לוי ערך בותניים וערך מתנן.
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י וכר. בד: בן קבופיו, ובכפו״פ פ״ה י ם ו ב ע כן ק ש ו ה ׳ י  16-15. אמי ר
, יהושע.  עמ׳ נ״ג: בן קבוטל. ובכי״ע וכן בירושלמי כאן(פ״א ה״א, מ״ח ע״ד) חסר שמ אבי ר
 אבל בנוםח הרש״ם שם: בן קבסאי. ור, יהושע בן קבוםיי ידוע לנו מכמה מקומות אחרים,
 והיה בן זמנו של ר״ג, אבל תנא ר׳ יהושע בן קבוטל (כגי׳ בעל כפו״פ) אינו ידוע ממקום אחר.
ם וכר. כ״ה בד, בכי״ע ובכפו״פ הנ״ל. ד א ר ל מ ו י ל ב י לא גם ל מ י  16. מ

 ובכי״ו בטעות: לאדם לומר וכר. ובירושלמי הנ״ל: מימי לא מלאני לבי לומר לאדמ וכר.
ל וכר. במשנתנו םפ״ד מחייב ר״ג (או ד ר ת של ח ו ר מ ט ת ק ל  17-16. צא ו
 רשב״ג) תמרות של תלתן ושל חרדל ושל פול הלבן במעשרות. ור׳ יהושע בן קבוםיי פוכר
 כחכמים ופוטר, אבל מ״מ לא גפ לבו להורות כן למעשה. וה״ה בתמרות של תלתן ושל פול
 הלבן. כמפורש בברייתא שבירושלמי הנ״ל. וכגראה שהתמרות לא היו גאכלות אלא ע״י

 כבישה או שליקה, ולפיכך הזכיר כאן: וכבוש (ובירושלמי: ושלוק).
ו וכר. בערוך ערך מטליא, הביא מלה זו מן התוספתא כאן, ג ה א לא נ י ל ט מ  17. ה
 וציין לכבלי ע״ז ל״ח בי: תניא המטליא היא פשליא היא שיעתא. מאי שיעתא וכר? מייתו ביזרא
 דכרםםא וביזרא דכיתנא וביזרא דשבלילתא ותרו להו בהדי הדדי וכר. כלומר, מביאים זרע
 כרםם וזרע פשתן וזרע תלתן ושורים אותם יחד וכר. והנה כרפס שבנהרות סתמו פטור מן
 המעשרות (שביעית ם״ט מ״א), אבל אם וודאי נשמר בחצר חייב (עיין בירושלמי שביעית שם,
 וירושלמי םוף מעשרות לעניין ירבוזין שנשנו במשנת שביעית שם), והוא הדץ בפשתן שניקח
 מכל אדם בשביעית (ירושלמי סוף מעשרות עיי״ש). ותלתן אעפ״י שחייב במעשרות, מ״מ הוא
 גם מאכל בהמה (עיץ מ״ש לעיל ס״ב שר 68 ובהע׳ 66 שם). וכנראה שבזרע שלהם (כלומר,
 בזרע העומד לזריעה ולא לאכילה) הקילו טפי, ולפיכך לימדה אותנו הברייתא שלא נהגו בהם

 היתר לא למעשר ולא לשביעית.
 ואשר לעיקר השם ״המטליא״ לא נתברר מקורו, עיין מ״ש ר״ע לעף בפלורה ח״כ עמ׳

 511 ואילך.
ד וכר. במשנתנו פפ״ד: ר׳ אליעזר אומר ח ל א כ ם מ ר ו ם ת ר ו א ת ו ה ש  18. כ
, מעשר  הצלף מתעשר תמרות ואביונות וקפרם.?* ובירושלמי שם: הקפרמ והתמרות מין אחד ק
 מקפרם על התמרות, ומן התמרות על הקפרם, אבל לא מהן על האביונות, ולא מן האביונות
 עליהן. קרוב לוודאי שזו היא הברייתא שלנו, אלא שלשיטתה מעשרין על כל אחד לחוד, מפני
. וברור לפ״ז  שגם קםרם לר׳ אליעזר הוא ספק פרי ספק ירק, כשיטת הבבלי ברכות ל״ו א,
 שהטעם הוא מפני שאץ מעשרץ ממץ על שאינו מינו(ודברי הריבמ״ץ בםפ״ד צע״ג), כלומר,
 לא מירק על פרי ולא מפרי על ירק. וכן בירושלמי כלאים םפ״ה: אתרוג אע״פ שאת אומר
 עליו בורא פרי העץ, את אומר על התמורות שלו בורא מיני דשאים (עיץ מ״ש לעיל עמ׳ 59).
 וגדולה מזו אמרו בירושלמי כלאים ספ״ג (אלא שלא עמדו המפרשים ז״ל על פירושו):
 המקיים קלח אחד בתוך שלו לזרע, צריך להפנות לו בית רובע וכר, אפילו מין במינו«2 וכר.
 והתנינן כוםבר שזרעה לזרע ירקה פםורי* כלומר, ואם קלח שזרעו לזרע הוא כלאים במינו
 שזרע לירק, כיצד מעשר כוםבר מזרעה על ירקה? (עיץ ירושלמי כלאים רפ״א, כ״ו םע״ד).
 ומתרץ הירושלמי: שנייא היא כוםבר שזרעה וירקה נאכלים, כלומר, הרי אותו כוסבר עצמו
 נאכל בין ירקו ובין זרעו, והוא מין אחד, ולפיכך מעשרץ מזה על זה (ואינו דומה לתמרות

 27 עיין פ״ש על צלף לעיל כלאים פ״ג שוי 60. ועיין תשה״ג הרכבי סי' שע״ח, עמי 196.
 28 בבבלי פסחים ל״ט ב׳ לא נזכר .אפילו פין במינו״.

 «2 הכוונה לסיפא של משנתנו פ״ד מ״ה: זרעה לירק מתעשרת זרע וירק. ומעשרים מזרעה על
 ירקה ומירקה על זרעה, כמפורש לעיל שביעית פ״ב ה״ז.
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 ואביונות, שאחד הוא ירק והשני הוא פרי). ומכאן שאם זרע כוםבר, או שבת, או חרדל, קלח
 אחד לזרע והשני לירק אין מעשרין מזה על זה. ושמא כיוונה לזה התוספתא כאן.

ו וכר. כפו״פ פ״ד עמ׳ ל״ב בשם תוספת מסכת ל ך ש ו ת ם מ י ל ת ר ש ק ו ע  19. ה
 שביעית (צ״ל: מעשרות) פ״ג. ובמשנתנו רפ״ה: העוקר שתלימ מתוך שלו ונטע לתוך שלו
 פטור. כלומר, העוקר שתילים ובהם פירות (כפירוש הר״מ) או ירקות שדרכן להעקר ולהשתל
 במקום אחר, כדי שיתעבו (כפי׳ הריבמ״ץ והר״ש) אין בשתילתן משום זורע טבל. ובירושלמי
 פ״ה ה״ב (בנוסח הרש״ם, פ״ו ע״ב): תניא העוקר מתוך שלו ליטען לזרע, או להפקר, או בח״ל,
 או למוכרן לגוי, הרי זה חייב לעשר, מפני שמוציאן מידי מעשרות. ופי׳ הרש״ם: ״ובכל שתלים
 דעלמא מיירי, ואפילו נוטען לאכילה לכשיגדלו, ובהדיא תני לה בתוספתא גבי עוקר שתלים
 פתמא״.30 וע״ז מקשה הירושלמי (פ״ה ה״ב, נ״א ע״ד) ממשנת פיאה םפ״א: ונותן משום הפקר
 ופטור מן המעשרות עד שימרח וכר דברי ר״ע. ולמה חייב כאן בנוטע להפקיר, וכן למה חייב
 בנוטע לחו״ל, ונשאר בקושיא,!׳ וכנראה שהירושלמי לא חש לתרץ את הקושיא, מפני שאפשר
 להעמידה כחכמים החולקים על ר״ע של משנת פיאה הנ״ל,32 והם סוברים שאפילו לפני גמר
 מלאכה אסור לזרוע (אם אץ לו גורן אחרת), או שהברייתא שלנו היא כר׳ אליעזר, והוא מחייב
 אף כשתילי א״י שגדלו בחו״ל לפי חשבץ (עיין מ״ש לעיל עמ׳ 318), ואף הפקר הוא בדומה לו,
 שלא הפקיר אלא את הגידולץ. ומכיוץ שיש לו חלק בעיקר, לאו כל כמיניה להוציא מידי מעשרות,

 וה״ה במוכר שתלים לגוי.
. כלומר, דוגמת לפת וצנוגות שזרען הם זרעוגי גינה שאינן נאכלץ, ופטורץ ע ר ז ל  20. ו
 מן המעשרות (להלן סוף מכילתין), ואין להם גורן אחרת.3נ וכן מוכח מן הטעם של הברייתא:
 מפני שמוציאן מידי מעשרות. ובשאר שתלים איגו מוציא מידי מעשרות, שהרי הוא מעשק
 אח״כ. ובירושלמי (פ״ה ה״ב) הסיקו בשפ ר׳ יוחנן שבירקות (שמתעשרץ כשעת לקיטתן)

 אפילו חזר ושתלן לאכילה חייב, מפני שמוציאן מידי מע״ש למעשר עני ולהפך.
י וכר. כלומר, על מנת שישתלן בשדהו, דומיא חזו״ל וכר. ומכאן ו ג ן ל ר כ מ ל  ו
 הוכיח בכפו״פ פ״ד הנ״ל שתנא זה פוכר שיש קניין לגוי בא״י להפקיע מידי מעשר.34 אבל אין
 מכאן ראייה גמורה, שהרי אפילו למ״ד אץ קגיץ אין הגוי חייב להפריש, וממילא הוי ליה כאץ

 לו גורן אחרת, עיין מ״ש להלן שר 22 ד״ה וחכמים אומ׳.
ר וכר. במשנתנו (פ״ה מ״א): לקט ז ע , ל ׳ משם ר מ ה א ד ו ה ׳ י  21. ר
 (כגירסת הרוב המכריע של הנוסחאות) לשלח לחבירו פטור. כלומר, אם לקט שתילים ע״מ
 לשלח לחבירו אינו צריך לעשר, מפני שחזקה היא שהכירו יעשר, ולא יעלה על דעתו כלל
 שהמשלח עישר שתילים,35 וממילא דינו כעוקר על מנת לנטוע בתוך שלו, שאינו מוציאן מידי

 ״3 פירוש לפירושו, כאן אין אנו עוסקים לדעתו בעוקר לפת וצנונות על מנת ליטען לזרע נרידא,
 שאין להם נורן אחרת, עיין במשנתנו פ״ה מ״ב ובירושלמי רפ״ה ום״ש להלן שו׳ 20 סד״ה ולזרע.

 31 עיין בפירוש הנר״א, אבל באורו קשה םאר, בייחוד לנירסת כי״ר בירושלםי שם: תמן הוא
 סבקיר על הכל. ברם הכא הוא סבקיר על הנידולין. תרע לך שהוא כן, דתנינן לזרע. חרע לא
 כנידולי׳ הוא. והא תני חוץ לארץ. שנייה היא חוץ לארץ בין לעיקר בין לנידולין (כלומר, אתמה.
 ועיין מ״ש לעיל, סוף עמ׳ 317 ואילך), וכה לא שנייא בין לעיקר בין לנידולין. ועיין מ״ש להלן העי 33.

 32 עיין בדברי רשב״ל ור׳ יוחנן בירושלמי כאן רפ״ה.
 33 עיין לעיל סוף העי 30. ועיין בנירסת כי״ר שהבאנו לעיל העי 31, ואין הכוונה שם אלא לנילוי
 מילתא בעלמא, כלומר, כשם שנוטע שתילים לזרע, הרי נשאר העיקר לפי שעה כסות שהיה כן אף

 בהפקר נשאר העיקר שלו, ואינו מפקיר אלא את הנידולין.
 34 עיין פ״ש בזה הרי״פ פערלא בבאורו לכפו״פ, פ״ב ע״ב ואילך.

 35 עיין בםלא״ש לסשנתנו בשם ר׳ יהוסף אשכנזי סח שפירש את כל משנתנו.
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ק בירושלמי למשנתנו: דר׳ יהודה  מעשרות. וזו היא אף כוונת ר׳ יהודה לפנינו, עיין להלן. ו
 היא. ותני p ר׳ יודה אומר בשם ר׳ לעזר בן עזריה אף השולח וכר. ופירשו הרש״פ (ם״ו ע״א)

 והגר״א שכוונת הירושלמי שהבבא הנ״ל של משנתנו היא דר׳ יהודה.»3
. וכ״ה בד. ובכי״ע: ועטינץ, ובירושלמי הנ״ל: עטנץ ושתלץ. ן י נ ו מ א ן ו י ל ת  ש

 והיא היא, כלומר זיתים p המעק שעדיץ אץ כיוצא בהן נמכרץ בשוק, ועיץ להלן.
. כ״ה בכל הנוסחאות (בד: וחוצני, והיא היא). והכוונה לפשתן  22-21. ו ה ו צ נ י פשתן
 שעדיץ לא נכתש ולא נשרה, והר ליה דומיא דשתלץ ואטונץ (עיץ לעיל שביעית פ״ד שר 59
 ומש״ש), ואץ כיוצא בק נמכר בשוק. אבל בירושלמי הנ״ל: וחבילי תלתן, וכבר הראינו לעיל
 (ם״ב שר 68) שחבילי תלתן דינן כעמדה מלאכתן. ברם בירושלמי נוסח הרש״ם (ם״ו ע״א)

 גורם אף בירושלמי: והוצני פשתן (ובפירושו אינו מעיר שהגיה, וכנראה שכן מצא בספרים).
. כלומר, אפילו תרומה גדולה, כמפורש בירושלמי הנ״ל. י י ד ן ו ר ש ע  22. מ

ן וכר. בירושלמי הנ״ל: שק דרך בני אדם משלחץ ד ב א ו ו ר ד ש ח נ י ש נ פ  מ
 לחביריהן סבלים בדברים הללו וכר, כיני נהגו בני אדם וכר. ואץ הבדל גדול בץ הנוסחאות,
 וסירושו הואיל ונחשדו רוב אדם (ואסילו חברים, עיץ בירושלמי שם) לשלוח טבלים בדברים
 הללו, הרי המקבל מעשק וידיי וממילא אץ הנותן חייב במעשרות, מסני שאינו מוציאן מידי

ק גורן אחרת.  מעשרות, ויש ל
ם א ו מ ׳ וכר. סי׳ הרש״ם, ם״ו סע״א. ולסי דברי החכמים משמע, שהלוקט י מ כ ח  ו
 לשלוח לחבירו חייב לעשר, משום שהוא מוציאן מידי מעשרות, שהרי המקבל לא יתרום כלל,

 ואת המעשרות יעכב לעצמו, כדץ דמאי, וממילא גמצא כאילו אץ להם גוק אחרת.
ו וכר. במשנתנו (ס״ה מ״ב) בצלים משהשרישו בעלייה ש י ר ש ה ׳ ש י ל צ  23. ב
p הבצלים הללו  טהרו מלטמא. ושנתה כאן התוםסתא מתחילה דץ של השרשה בקומות, ש

 כתלוש לכל דבר.
ק בירושלמי נוסח הרש״ם ה ב ק ו ס ו ת וכר. וכ״ה בד, וכ״ה להלן בסמוך. ו ז  זה ב
ק מעתיק בסירושו (ם״ט ע״א)  (ם״ח ע״ב): תניא (!) בצלים שהשרישו בקוסה זה בזה וכר, ו
 בשם התוםסתא. ובכי״ע: זה חח בקוסות וכר. ובר״מ ס״א מה׳ מעשר הי״א: בצלים שהשרישו
 זה בצד זה וכר. והנכץ כלסנינו, ודרך הבצלים הצבורים יחד להשתרש זה בזה, והתחתונים

 יונקים דרך אויר הקרקעית שלמק.
ת וכר. וסי׳ הרש״ם (ס״ח ע״א) שאץ צריך ו ר ש ע מ ן ל ת ק ז ח י הן ב ר  23— 24. ה
ק אינו חושש לססיחי שביעית, אם היו הבצלים  לעשר על הגידולץ (כלומר, אם היו מעושרץ), ו
 מששית שנכנסו לשביעית. וכן סירש״י (עירובץ ע״ז ב׳ ובמקבילות) את משנת כלאים (ס״א

 מ״ט). ועיין בריבמ״ץ ור״ש בכלאים שם.
. ריבמ״ץ, ר״ש ורא״ש למשנתנו. ירושלמי הנ״ל, ן ת א מ ו י ט ד ה י ל  24. לא ע

 הרש״ם שם, ס״ט ע״א.
ש מהן בשבת. מסני שק כתלושץ לכל דבר. ועיץ כדש ו ל ת ר ל ת ו מ  25-24. ו

 להלן ד״ה ואסור.
ע וכר. משנתנו הנ״ל, ועיץ בם׳ משנה ראשונה ק ר ק ה ב ז ו זה ב ש י ר ש  25. ה

 שם. ועיץ מ״ש לעיל שר 23 על הגירםא ׳-זה בזה״.
ת וכר. ר״מ הנ״ל, והעיר במהרי״ק במקומו שמקורו ו ר ש ע מ ן ל ת ק ז ח י הן ב ר  ה
 ק התוםםתא כאן (שהרי במשנתנו לא נזכר במסורש הסמור ממעשרות). וכבר העיר בשו״ת

 •» ועיין בריבם״ץ, בר״ש וברא״ש שפירשו שהמונה לסיפא של משנתנו: ר׳ אלעזר בן עזריה אוסר
 ומי, והיא דרי יהודה, עיי״ש.
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ת ו ר ש ע מ ב ב י י ג ח ג ע ב ט ו נ ה ש ש ״ א ר ת ה ט י ש ה ל ר י ת ן ס א כ ץ מ א ) ש , , א י ס ) ק ס נ י מ ט מ ״ ד ר ג ה ד ל ו ת ד י  ב

ה צ ו ו ר ג י א , ו ם ה י ל א ו מ ש י ר ש ה א ש כ י ה ג א ש , ד ( ך ל י א ר 7 ו א ש ״ ה ס ל ר ן ע ל ה ש ל ״ ן מ י י ע ) 

ו נ ת נ ש ת מ ן א א ש כ ר י ס ש ש ״ א ר ת ה מ י ש ת ל ר כ ו ו מ צ ו ר י ת 3 ו 7 . ן א י כ מ ל ש ו ר י ר ב א ו ב מ , כ ם ת ש ר ש ה  ב

. ם י ש ר ס מ ב ה ו ר  כ

י ר ה , ש י ר מ ג ש ל ד ן ח פ ו א א ב ת פ ס ו ת ת ה א ו ו נ ת נ ש ת מ ש א ר י ס ח ש כ ו ל מ ״ נ מ ה ״ ר י ה ר ב ד ם מ ר  ב

י ה ל א ר י , ו ר כ 3 ו 8 ת ו ר ש ע מ ר p ה ו ט ת פ י ב ך ה ו ת ו ב ע ט נ ן ש ל י : א י ״ ת ה ו ר ש ע ׳ מ ה א מ ׳ ׳ פ ב ב ת ן כ  כ

ה י י ל ע ע ק ר ק ו ב ש י ר ש ו ה ל י פ ה א ד ז צ ה ב ו ז ש י ר ש ה ם ש י ל צ , ב ר כ ם ו ה י ר ב ד ת מ ו ר ש ע מ ב ב י י א ח ו ה  ש

ץ ב י י ח , ו ה ד ש ץ ב ע ו ט נ ו כ ל י א ר , ה ן י ל ו ג ן מ י ה ר ה , ו ת ל ו פ ן מ ה י ל ה ע ל פ . ג ת ו ר ש ע מ ן ה ץ מ ר ו ט  פ

, ( ה פ ו ק ו ב ש י ר ש ם ה ש א ״ כ מ ו ת ( י ב ו ב ש י ר ש ה י ש נ פ א מ ו ר ה ו ט פ ה ו ש י ר ב ך ד ו ת ע מ מ ש מ . ו ת ו ר ש ע מ  ב

י ר ב ד ר מ ו ר ב א ש ל ד א ו א ע ל . ו ו מ ו ק מ ם ב ש ש ׳ ר א ץ ב כ נ ן ל י ב ה י ש פ , כ ם ה י ר ב ד א מ ל ב א ו י ח ן ה י א  ו

ו ל י א ר ן ה י ל ו ג ן מ ה ת ו ל ו פ ן מ ה י ל ה ע ל פ נ ר 27) ״ ן ש ל ה ל = ו ( נ ת נ ש מ א ב פ י ס ת ה ש א ר י ס ו ש נ י ב  ר

ץ ל ו ג 3 מ י ה ף ר ה ) ו ו מ ו ק מ ץ ב ״ מ ב י ר ׳ ה י פ ם ב ן ג י י ע ) ה י י ל ע ל מ ה פ נ ה ש נ ו ו כ ה ״ ש ה ד ש ץ ב ע ו ט נ  כ

( א ״ א ע ״ , ם ב ״ ה א פ ״ פ ה ( ל ר י ע מ ל ש ו ר י ו ב ר מ ן א כ . ו ת י ב א ב ל , ו ה ד ש ץ ב ע ו ט נ ם כ ך ה כ י פ ל , ו א ל י מ  מ

ש ר ו פ מ , כ ב י י ח ת ת נ י ב ך ה כ ת מ ר א י ב ע ם ה ל א ב . א ת ו ר ש ע מ ר p ה ו ט ת ס י ב ך ה ו ת ע ב ו ט נ ן ה ל י א  ש

ם י ע ו ט ם נ י ל צ ב ו ה ר א ש י נ ר ה ה י י ל ע ג ה ל ג ס ם ג ה א י ז ס ל . ו ( ד ״ א ע ״ , נ ד ״ ה ה ״ ס ן ( א י כ מ ל ש ו ר י  ב

ל ל ץ כ י נ ו ע נ י א א ש ל ד א ו א ע ל . ו ש ״ א ר ת ה ט י ש , כ ת ו ר ש ע מ ם ב י ב י י ח , ו ך כ ו ס י ל ן ע י א ת ש י ב ג ה ג  ב

> » . ט ״ א מ ״ ם ס י א ל ת כ נ ש מ ב ם ש י ל ו ג ם מ י ל ע  ל

ת י ב ך ה ו ל ת ה ש ן ז י ם ד ו א ק ס ת ם ל נ ״ נ ה ה ל ר י ע מ ל ש ו ר י י ב ר ה , ש ת צ ה ק ש ה ק ש ז ו ר י ס א ש ל  א

ט י מ ש ן ה כ , ו ת י ע י ב ר כאץ ש י כ ז א ה מ ל ״ ר ה . ו ת ו ר ש ע מ ת ל י ע י ב ו ש ו ש ן ה א כ , ו ת י ע י ב ש ף ב ג א ה ו  נ

. ה ד ש ם ב י ע ו ט נ : כ ב ת ו כ נ ת נ ש מ ו ל ש ו ר י ס ל ב ב . א ם י ש מ ל ש ו ר י ת ה ל א ת ש ל א ב ו ה ר ט י מ ת ש ו כ ל ה  ב

. ת ו ר ש ע י מ נ י ד ת ו י ע י ב י ש נ י ד ם ב י ב י י ם ח ה ו ש נ י י נ  ע

ה ״ ס י ( מ ל ש ו ר י ו ב ל א ר ש ב כ . ו ל ״ נ ו ה נ ת נ ש . מ ר כ ו ו ל ן ע י א מ ו מ י ם ה א  26. ו

, ש ו ל ת ץ ל ב ש ח ק נ ת ש י ע י ב ש ת ו ו ר ש ע ן מ י י נ ע א ל נ י ש א , מ ו נ ל א ש ת י י ר ב ל ה ) ע ד ״ א ע ״ , נ ב ״  ה

ש ״ ץ מ י ע . ו ם י ע ר ת ז ר ה ט ת ב ב י ה ר ר ו ת : ה ו צ ר י ת , ו ר ב ו ח מ ץ כ ב ש ח נ ה ש א מ ו ץ ט י נ ע א ל נ י ש א מ  ו

. ד ״ ס ם ם י א ל ל כ י ע  ל

ר ב . ע ש ו ל ת א י י ל נ : ת ( ל ״ נ ב ה ״ ה ה ם ״ ס י ( מ ל ש ו ר י . ב ר כ ן ו ה ש מ ו ל ת ר ל ו ס א  ו

, ר ת ו ר מ ו ס ר א מ א ן ד א : מ י מ ל ש ו ר י ה ה ש ק מ . ו ר ת ו י מ נ י ת י נ ת ת י . א ב י י י ח נ י ת י נ ת ת י , א ש ל ת  ו

, ר מ ו ל . כ ( ה י ג ה ל ל ״ נ כ ר ( ת ו ] מ ר ו ם א א נ ל ה ד כ ר ו א צ , ל [ ר ת ו ב מ י י ד ח ״ מ . נ א ח י ר נ ו ט ב ס י י ד ח ״  מ

, ב י י ן ח א ה כ נ ש י ש ש מ י א ש י י ה מ ל ש ו ר י ת ה נ ו ו כ ה ש א ר נ כ ״ ו . ה ק ו ח כ ר ״ ת ב ק ו ל ח ו מ נ י צ ק מ י  ה

ה נ ש ש ש י . ו ( א ת פ פ ו ת ו ב נ ל ׳ ש י ג כ ר ( ת ו ה מ נ א ש ש י ר ב , ו ר ו ס ן א א ה כ נ ש ש ש י , ו ר ת ו ה מ נ א ש ש י ר ב  ו

י מ ל ש ו ר י ם ב ל ש י ע ן ל י י ע . ו ר ו ט : ס ה נ א ש ש י ר ב , ו ( ד ״ צ ׳ ר י ף ם ו ד ס ״ ו י א ב ״ ר ג ת ה ה ג ה כ ב ( י י ן ח א  כ

. מ ״ ר ם ה ש ן ב ל ה ש ל ״ ץ מ י ע . ו ם ן ש ת מ ה א ו ש מ ה , ו י א נ ׳ י ם ר ש ן ב נ ח ו ׳ י ש ר ״  מ

. ה ז ה ב ם ז י ש י ר ש ם מ י ל צ ב ה , ש ה מ ר ע , ב ה ב ר ם ה י ל צ ב ן ב א ם כ י ר ב ד י מ ר ה , ש ן א כ ו ה ך ש ע ל ר  37 ח

א ע״ד<. י , נ ב ׳ ה ה ״ י פ מ ל ש ו ר י י יאוח״ (עיין ב ד י ח ל י צ א ב נ ו ת ל י א  ״

, י ו כ ר ו ו ט ת פ י ב ך ה ו ת ו ל ע ט נ ן ש ל י ) א פ ״ ר , ה ר מ ו ל כ ל ( י ב ז ת ן כ כ : ו ה ״ ק ' ת ם , ע ב ״ ל פ פ ר פ כ  38 ב

י , כ ״ל ב ז ת א כ ן ל כ ל ו ״ צ . : ב ת ם כ ה 3 ש ר ע ה ב . ו ר כ ם ו ה י ר ב ד ת ס ו ר ש ע ס ב ב י י א ח ו ה י ש ה ל א ר י  ו

ה א ר י ו ם ״ י ר ב ד ה ב ש ש ח ר ו י ע מ ה ה ע ן ט כ . ו ל ״ נ ס ה ״ ר י ה ר ב ו ד נ ם ם ס ל ע נ ׳ ״. ו ו כ ם ו ״ ב ס ר ו ב נ נ י ה א ז ן ה י ד  ה

. ס ״ ר י ה ר ב ד א ס ו ל ה כ ת ה ס א ב , ו פ ר ס ל כ ע ב ם ם י ״ ה ו כ י ו  ל

. ן י ל ו נ ן מ י ה ר ע ה ל ה פ נ ן ש ו ו י כ , מ ר מ ו ל ף ״והרי״, כ י ס ו ה , ו א ת פ ס ו ת ה ה ו נ ש ס ן ה ו ש ל ת ם צ נה ק ו שי נ י ב  39 ר

ו ה י נ ם ה נ ח ב , ו ה ש ר ש ה ו חושש ל נ י ם א ש ו ש ת נ ו ו כ , ו ן א א כ ת פ ס ו ת ו ו נ ת נ ש ם ז ל ס ר ץ שם, ו ״ פ ב י ר ן ב י  «» עי

. ו י ר ב ד ם ב י ס י פ ד ם  ה

. ( ו פ ו ס ב ל ו ר ק , י׳ ע״א ( ב ״ ז ה י פ ם ב . ועיי״ש נ ד ״ ע ת פ״ו ה״א, ז' ם ב ש י ב ם ל ש ו ר י ה ה ש ק ן מ כ  » ו
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ת וכר. משנתנו פ״ה םמ״ב. ופירש הגר״א (יו״ד סי׳ ל ו פ ן מ ה י ל ה ע ל פ  27. נ
 רצ״ד אות פ״ג) שהכוונה שהיו באp ונפלה עליהן מפולת וכר. ועיץ מ״ש לעיל שר 25 ד״ה
 ברם בפירוש בבא זו. ועיץ כלאים פם״א ובירושלמי כאן ושם, ושם הפטור הוא מפני שבטומן

 אין חוששין להשרשה.
 ומכאן ואילך מתחיל קטע מן הגניזה שבביה״מ לרבנים כאן(E N A 1496), ולהלן בקיצור:

 קג״נ.
ת וכר. במשנתנו הנ״ל לא נזכרה הוספה זו. ובריבמ״ץ י ע י ב ש ן ב י ר ו ם  28-27. א
 ובר״ש שם: כנטועין בשדה, והתולש מהן בשבת חייב. אבל בפיה״מ להר״מ שם: ״שהם חייבים
 בדיני שביעית ודיני מעשרות״, ולא הזכיר שבת, ומשמע שלעניין שבת אף כתולש מקרקע העלייה

 חייב, עיין מ״ש לעיל.
ה וכר. וכ״ה בד. והיא ט״ם, והמלים ק ה ד ק ) ד ו ד ך י ו ת ב ח ( י נ מ  29-28. ו
 ״בתוך ידו״ נכנסו שלא במקומן, והגכץ הוא בקג״ג ובכי״ע: בורר גםה גסה ומניח דקה דקה,
 בתוך ידו הרי זה סטור וכר. והכוונה שאם היתה גומא מלאה לוף» והוא בורר גםה גםה, כלומר
 את הממשלות, ומניח (כלומר, משאיר) בגומה את הדקות, הדין הוא שאם הוא נוטל את הממשלות
 בתוך ידו לאוכלן מיד, הוא פטור, מסני שהוא בורר אוכלין לאוכלן מיד, והוא סטור לעניין שבת
), ודץ גמר מלאכת המעשרות כאן הוא לפעמים כדין שבת(עיין בירושלמי  (עיין בבלי שבת ע״ד א,
). והואיל והזכיר לעיל בצלים שעל הגג לעניין  כאן ם״ד ה״ד, ג״א ע״ב, ובבלי ביצה י״ג ב,

 מעשרות ושבת הזכיר כאן אף גומות הלוף.
י וכר. כלומר, אם ברר את הגם הגם והניחם על האp, או שבררן ל כ ב  29. ב א ר ץ ו

 לתוך כלי, הרי הוא כבורר לאוצר ויש כאן צרוף קביעות וחייב במעשרות.
ר וכר. לדעת ר״ש בן אלעזר אין דרך ו ט א ס ו ה ץ ש ר א ר ב ר ו ב ל ה  30. ע
 ברירה בכך אם מניח את הגם הגם על הארץ, מסני שסוסו להחזיר את המותר, והוי ליה כאוכל

 על המוקצה. ועיץ בירושלמי ס״ד םה״ד, נ״א ע״ב.
ן וכר. במשנת ביצה ס״א י ב י י ח י מ א מ ת ש י ב ד ש י ר ב ר ו ב ל ה  32-31. ע
 מ״ח: הבורר קטניות ביו״ט. ב״ש אומרים בורר אוכל אוכל, וב״ה אומרים בורר כדרכו בחיקו
 וכר. ועיץ בתוםסות י״ד ב׳ ד״ה הבורר וברא״ה ובשטמ״ק שם. ובירושלמי שם (ם׳ ע״ד,
, יונה בעי עשה כן בשבת על דבית שמאי מהו שיהא , ע״ב): ר  ובמקבילה בשבת ס״ז ה״ב, י
 חייב. א״ל ר׳ יוםה ולמה לא? אילו עשה כן על דבית הלל שמא אינו חייב, והכא חייב. ולסי
 דעת ר׳ יוםה הבורר אוכל אוכל לתוך ידו בשבת חייב לדעת ב״ש (עיין שיטת חזקיה בירושלמי

.(  ביצה ושבת הנ״ל, ועיץ בבלי שבת ע״ד א,
ו וכר. ירושלמי סאה ס״ו ה״א, י״ט ע״ב, נדרים ס״ד ה״י, ה ד ר את ש י ק ס מ ה . 3 2 

 ל״ח ע״ד, בבלי שם מ״ג םע״ב. וחוזר התנא לה״ח שהזכיר שם הנוטע להסקר.
ו וכר. וכ״ה בירושלמי הנ״ל, ר ב ו ז ח ל ל ו כ ם י י מ ה י ש ל ש ם ו י נ  33-32. ש
 וסירושו שאם הסקיר םתם יכול לחזור בשלשת ימים הראשונים. ובבבלי הנ״ל: המפקיר את
» מכאן ואילך אין יכול לחזור בו.״ וסירשו בבבלי ׳  שדהו כל שלשה ימים יכול לחזור מ

^ עיין מ״ש לעיל שמעית פ״ד שוי 3. א  » שהיו מטמינים אותו ב
 » .שנים ושלשה״ שבתוספתא ושבירושלמי היא מליצה בעלמא (ע״פ לשון המקרא, עיין מ״ב טי,
 ל״ב, ישעי' י״ז, ו׳, עסוס ד', ח׳), והכוונה לשלשה. ועיין נם ירושלסי ברכות (פ״ה ה״ד, ט' ע״נ): שהשניר

 שתים שלש ברכות.
 » סיפא זו לא היתה אף לפני הירושלפי. ועיין בפי' הרש״ס בפאה שם, י״א רעיד, ולפלא שלא

 הזכיר שאף בתוספתא אענה.
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 (ורמזו לה אף בירושלמי) שהחכמים תקנו כן מפני הרמאים, שלא יפקירו את שדותיהם ויחזרו

ור בו, וממילא , ימים יכול לחז  ויזכו בהן מיד, כדי לפוטרן מן המעשרות, ולפיכך אמרו שבמשך ג

, ימים אינו  אם יזכה בה, אין כאן זכייה אלא חזרה, ואינה נפטרת מן המעשרות. והואיל ובמשך ג

ל לזכות בה כדי להפטר מן המעשרות, יתפרסם הדבר ויחשוש שמא יקדמנו אחר, ואם קיים כו  י

, ימים מוכח שאין כאן הערמה. ועיין בפי׳ הרא״ש בנדרים שם שפירש שאחר  את ההפקר במשך ג

, ימים, וכן משמע גם מדברי הר״מ פ״ב מה׳ נדרים הי״ז (עיין בכ״מ ל לזכות אפילו בתוך ג  יכו

« , ימים הראשונים אחרים יכולים לזכות בשדה. ר שאין כאן הערמה, שהרי ג  שם), ולפ״ז הרי ברו

דר שאסור לו לחזור בו.  ובר״מ שם הי״ד: ההפקר אעפ״י שאינו נדר הרי הוא כמו נ

 ומה הוא ההפקר הוא שיאמר אדם נכסים אילו הפקר לכל. ונו״כ הר״מ לא הראו את מקורו. אבל

 עיין מאירי נדרים ז׳ א׳ ד״ה וממה וביבין שמועה להרשב״ץ, כ״ה רע״ג, ובב״י טאו״ח פוף פי׳

 תל״ד. ועיין בב״ח טחו״מ ריש סי׳ רע״ג ובקצות החושן שם.

ד וכר. ירושלמי ובבלי הנ״ל, ח ם א ו ת י ר ק פ ו י מ ד י ש ר ׳ ה מ ם א  33. א

 ופירשו שם שהפקר לזמן לא שכיח, ולא גזרו ביה רבנן. וכן פסק הר״מ הנ״ל בהי״ח.

. וכ״ה בכל הנוסחאות (לרבות קג״ג) להלן בסמוך. כר ר ו ח ן א י ב ו ל נ י  34. ב

ץ הוא וכץ אחר, וכ״ה בירושלמי ובבבלי הנ״ל.  כלומר, כ

רד כר. כלומר, ואינו צריך קניין, אבל מתחייב במעשרות, אם לא י ר ו ו ז ח ל ל ו כ  י

 לה בתורת זכייה.

ל כו ר אינו י כ ו פירושו: מן שזכה, משזכה ו נ י כר. בקג״נ: משזכה, ואף לפנ ה ו כ ז י ש  מ

 לחזור בו, ונפטרה השדה מן המעשרות, ואינו יכול לעשר ממנה על מקום אחר.

. ובקג״נ לנכון: קושר כר כר. בכי״ע בטעות: הקושר ו ו ו ת מ ה ת ב ר א ש ו ק  35. ו

כר, מילתא באפי נפשה היא, ואשמעינן שיכול לקשור . וכן הגיה בת״ד: ״קושר את בהמתו ו , ו כ  ו

 בהמתו ע״ג הפקר שתאכל מה שתרצה״, כלומר, ואץ לחשוש שמא הפקיר לאדם ולא לבהמה,

 עיץ לעיל פאה פ״ג םה״א. ועיץ להלן ב״מ פי״א הכ״ח.

כר. כלומר, אפילו הוא עני ״שהרי הוא גוזל את ט ו ק י ל ב ל ג א ע ל ל ב  36. א

 שאר העניים״ (ח״ד).

ל דבר, ויכול להאכילן לבהמתו.46 כ ר וכר. שהרי משזכה בהם הם שלו ל ק ו ל ע ב  א

כר. וכן בקג״נ ובכי״ע: אסיפת תאינים משמר ר ו מ ש מ ם ו י נ א ת ת פ י ס  37-36. א
, פי׳ אסיפת תאנים כר ו ו ר ב׳): אסיפת תאנים ומשמר שדהו מפני ענבי כר. וכן בר״ח פסחים (  ו

. וברור שכן היתה כר  שכבר אספו התאנה, ונשתיירו בה שתים שלש תאנים, והסיח דעתו מהן ו

ו י הר״מ שפסק (פ״א מה׳ מעשר הי״ב): המשמר שדהו מפני ענבי  הגירסא בבבלי שם אף לפנ

ו פירש את הבבלי: אסיפת תאנים נ כר. ורבי  ובא אחר ואסף את התאנים הנשארות באותה שדה ו

. ר כ ק שהבעלים משמרים את השדה מפני הענבים. ובד כאן: סופת תאנים ו ז ל ידי אדם אחר, ב  ע

, כגי׳ רש״י. ובמהרי״ק על הר״מ כר ו ובכי״מ): סופי תאגים ו ״ל (בהוצ׳ שלנ  ובבבלי פסחים הנ

ו נ  הנ״ל הביא את התוספתא (כגי׳ ד) ואת הבבלי בפסחים והוסיף: ״ורש״י גורס סופי תאנים (רבי

, ובירושלמי פ״ק דדמאי (ה״א, כ״א ע״ג) כר י הר״מ היתה גירםא אחרת בבבלי) ו  הרגיש שלפנ

. ושמא אץ אסיפת אלא םיפת (בהוספת אל״ף), כלומר העונה שלא ״ ר כ  נםתייפו תאנים ו

 נשארו בשדה אלא סייפות תאנים וענבים, ובעה״ב לפעמים אינו משמר אותן אלא אגב שדהו.

ל עמ׳ 193.  עיין מ״ש לעי

 5 4 ועיין בלחם סשנה שם שברר את שיטת הר־מ שאם ירד לשדהו בתורת זכייה ולא בתורת חזרה
 אף הוא פטור םםעשרות, אפילו אם זכה בתוך נ׳ יםים. וכ״ה ש רעת הפאירי והראיש בנדרים

 שם.
 •4 וכני׳ כייו כיה אף בד, כייע וקנ״נ, ואין להניה.
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. וכ״ה בירושלמי דמאי הנ״ל. ובבבלי הנ״ל: רק י י נ פ ו מ ה ד ר ש מ ש מ  37. ו
 ומשמר שדהו מפני מקשאות ומפני מדלעות, וכ״ה בר״מ הנ״ל. והשאלה היא כאן, כיצד אפשר
 להוכיח את יחפ בעה״ב לפייפות, ואעפ״י שאץ מניחים לזרים להכנפ לשדה, הרי אפשר שהטעמ

 הוא, כדי שלא יאכלו את שאינן םייפות.
ו פ ו ע ל י ן וכר. בקג״נ: היו םועלץ (בלי המלה ״אם״) וכר. כלומר, י  38-37. אם ה

 פועלץ שיש להם רשות להכנם לשדה.
ן וכר. כ״ה בד ובקג״ג. ובכי״ע: ה י ל ד ע י פ ק ת מ י ב ל ה ע ה ב י  38. אם ה
 אם היו םועלין עוברץ ביניהם ואץ בעל הבית מקפיד עליהם הרי אילו פטורץ. ואם לאו הרי
 אילו חייבץ. ובירושלמי הנ״ל: אם נכנם הוא הפועל וב״ה מקפיד עליו, אסורות משום גזל.
 ומכיוץ שבעה״ב מקפיד על הפועלים שלא יעברו כץ הסייפות, הרי מוכח שהוא חושש שמא
 יאכלו מק. ובבבלי הנ״ל: בזמן שבעה״ב מקפיד עליהן (כלומר, על הפייפות) אסורץ משום
ל ז  גזל וחייבין במעשר, בזק שאץ בעה״ב וכר. וכ״ה בר״מ הנ״ל. ובתופפתא לא נזכר ג
 כלל, מפני שבבעל הבית עצמו עםיקינן, דחפו להליכת הפועלים אינה אלא הוכחה. והיינו אם
 אינו מקפיד על הליכת הפועלים בץ הפייפות, הרי מוכח שלא איכפת לו אם יאכלו מק, ונמצא
 שאינן נשמרות, ואין חיוב מעשר אלא בנשמר. וממילא פטור ממעשרות, אפילו אמ לקק בעצמו.״
ר וכר. במשנתנו (פ״ה נדד): לא ימכור ח ו א ח ק ל ם ו ת ו ס נ ב ה ת ר ו ז  39. ה
 אדם את תבנו וכר למי שאץ נאק על המעשרות להוציא מהם משקץ, ואם הוציא חייב במעשרות
 וכר. ובפיה״מ להר״מ שם: ולהוציא משקים וכר, וללקוט חטים ק התבן. ועיץ במלא״ש ובם׳
ק התופפתא כאן אנו  משנה ראשונה שהעירו שאינו אסור אלא אם פירש להוציא מהן משקץ. ו
 למדים שהכל תלוי בדעת המוכר, ולא אסרו אלא דווקא אם המוכר מוכר את הגפת להוציא ממנה
 משקין ואת התבן להוציא ממנו חטים, והקפיד על המשקץ שבגפת והחטץ שבתבן, אבל אם זרה
 סתם, ולא חשב להוציא את החטים ק התבן, הרי החיטים ק הפקר, ופטורות ק המעשרות, אפילו
ק חטים. ועיץ ירושלמי שביעית ם״ח ה״א, ל״ז ע״ד,  אם קנה הלוקח את התבן ע״מ להוציא מ
 ל״ח ע״א. ויש לחלק. ובר״מ ם״ב מה, מעשר ה״ו: לא ימכור אדם וכר את תבנו ללקוט ממנו
 תבואה וכר, ולפ״ז דווקא אם מכר לו בפירוש גמ את התבואה שבתבן, חייבת במעשרות. ואף
 בודד פירש שמטעם הפקר אתינן עלה, ואפילו התכח הלקח לחטץ פטור, אלא שלדעתו מדברים
, אבל מלשץ המשנה משמע יותר כפירושנו. וברייתא ״) ו  כאן בזריה אחר זרייה (״הזורה תבנ

 זו אינה משלימה את משנתנו הנ״ל, אלא מסיימת את הלכות הפקר שבאו לעיל.
ל וכר. בירושלמי דמאי פ״ו ודז, כ״ה ע״ג, א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב ׳ ר מ  40. א

 נשנית ברייתא זו בסתם.
ה וכר. במשנתנו (פ״ה מ״ד א ו ב ש של ת י ד ן ג ר אד ו כ מ א י ל  41-40. ש
 הנ״ל): לא ימכור אדם וכר למי שאץ נאק על המעשרות להוציא מהם משקים. וכנראה שבמשנת
 התוספתא היתה כאן ההלכה שלא ימכור אף לנאק על המעשרות, אם אינו נאק על הטהרות.
 ולא התירו ב״ה (משנת דמאי ס״ו בדו) למכור לנאק על המעשרות (שאינו חבר) אלא זיתים,
 מסני שיש לנו עילא לתלות שיאכל אותם מיד כשהם עטונץ, ועדיץ לא הוכשרו (כמסודש
 בירושלמי שם), אבל במסורש שרוצה להוציא משקץ אף ב״ה אוםרץ. וכאן מוסיף דשב״ג
 שכולם מודים שלא ימכור לשאינו חבר כמדות גדולות של תבואה וענבים חיתים, שהרי בוודאי

 יעשה מק עיסה ומשקץ.

 י* ו״חייביך ו״פטוריך עונה על הפירות (ולא על הפועלים), כפי שמוכח מלשון הירושלמי הנ״ל
 (.אסורות״). והר״מ הנ״ל העתיק את לשון הבבלי, ושם (וכן בירושלפי) נזכר גזל בפירוש,
 ומוכח שטדברים באחרים שלקטו. ועיין רש״י בפטחיט שט, ולשיטתו באסת איו הבדל בין אחרים

 לבעה״ב לעניין מעשרות.
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. וכ״ה בד ובקג״נ. וכן בירושלמי הנ״ל (פעמיים ה ר ה ט ה ב ש ו ע ל ר ו ב ח  42-41. ל
 שם): לחבר ולמי שהוא יודע שהוא עושה אותן בטהרה. ובכי״ע: לחבר שעושה בטהרה, והיא

 היא, ואף לפנינו ובירושלמי הוי״ו הוא וי״ו הפירוש. (עיץ במשנת דמאי הנ״ל).
ם וכר. בירושלמי דמאי הנ״ל: שp שהוא מוכר לו שיבלץ י ט ו ח ר ל כ ו  42. מ
 לעיסתו, אעפ״י שיודע שאינו עושה אותן בטהרה, מפני חייו(כגי, כי״ר וכי״ם שמ). ועיץ לעיל

 שביעית פ״ו שר 36 ומש״ש.
ו וכר. בבא זו נשמטה בטעות בד ע״י הדומות, ת נ כ ש ם ל ד תן א ן לא י כ  43. ו
 וישנה אף בכי״ע. ובקג״נ: וכן לא יתן אדמ תבשיל לשכינתו וכר. ולעיל דמאי םם״ד
 שר 79 שנינו: נותן אדם לשכנתו תבשיל לבשל לו ועיסה לאפות וכר. ושמ מדברים בתבשיל
 שכבר עישר בעצמו ובעיםה שכבר הפריש חלתה, וכל החשש הוא שמא החליפה, עיץמש״ש.
ה לכך. ועיין מ״ש ל י ב ט ה  וברש״י (גיטין ם״א ב): הנותן לתמותו עיסה לתקנה לו וכר, ו

 להלן.
ו וכר. בקג״נ ובכי״ע: לבשל לו ועיסה לאפות לו ת ל ו פ ו א ה ל פ י ע ל ו ש ב  ל
 וכר. ונראה שיש כאן אשגרה מלעיל דמאי הג״ל, וצ״ל: לבשל ל ה ועיסה לאפות ל ה וכר.
 ואץ מדברים כאן כלל באיסורים של עצמו, אלא בגרמ טומאה לחולץ, כבהלכות שלעיל.

 ועיץ לעיל דמאי רפ״ג ומ״ש להלן בסמוך.
ה וכר. בקג״ג ובכי״ע לגכץ: שקוצה ל ה חלה, ועיץ מ״ש ל ו ח ה ל צ ו ק  44. ש

 לעיל.
ן וכר. בכי״ע: בן לוי (וחסרה המלה ״וק״) י ם י ר ו ע ו ל ג מ ת ג י ש ו ן בן ל כ  ו
 שהיו לו אריםץ וכר. ובקג״ג: וכן בן לוי שהיו לו עריפין וכר. ולית ליה סיתרא. ברם
 הסופר בקג״נ מחק את המלה ״שהירי, ותלה כץ השורות: הרי שגתמגו וכר, כלומר וכן בן
 לוי הרי שנתמנו לו עריסץ וכר. ונראה ברור שזו היא הגירםא הגכוגה, וצריך להפסיק אחרי
 המלה ״בן לוי״. ופירושו, וכן בן לוי, אץ נותנימ לו מעשרות אלא אמ כן יודע שהוא חבר ועושה
^ וכאן מפרש שלא א  בטהרה. ולעיל דמאי (פ״ב ה״ב) שנינו שלא יתן תרומה ומעשר לעם ה
 יתן אלא לחבר העושה בטהרה, שעושה אף את המעשר בטהרה, כלומר, אחרי שמפריש ממנו
 תרומת מעשר. וממש כעץ זה לעיל שביעית פ״ו שר 49-48: וכן בן לוי שהיתה בידו סלע וכר.
 וכבר הוכחנו שמ שהמלים ״וכן בן לוי״ שייכות למעלה, ופירושו לעניץ מעשר, עיץ מש״ש.

 ואח״כ צ״ל: הרי(כתיקץ הסופר בקג״נ)» שנתמנו לו וכר. כלומר, חבר העושה בטהרה
 שגתמגו לו אריםין (כגץ שירש או קגה שדה זיתים, וכבר היו בה אריסים, עיץ להלן) וכר,

 שהרי הוא בעצמו לא יתן לכתחילה זיתיו בקבלה לאריסץ ע״ה.
ם וכר. וכ״ה בד ובקג״ג. ובכי״ע: אריםץ עושץ י ת ז ן ב י ש ו ע ן ו י ם י ר  45-44. ע
 וכר, והיא היא. ומדברים כאן שהחבר כבר תרם ועישר את חלקו בטהרה, אלא שעליו לעשר אף
 את חלק האריסים (עיץ לעיל דמאי ס״ז הי״ב והי״א ומ״ש לעיל עמי 277). והשאלה היא

 כיצד יעשה להפריש בטהרה, לפני שיטמאו האריסים את הזיתים.
ק ל וכר. וכ״ה בד. ובקג״נ ובכי״ע: ש ב ן ט מ ש ם ו י ת ר ז ו ש י ש ע י ר פ  45. מ
 טבל וכר, והיא היא. והכוונה שנוטל עישור זיתים כדי לעשר על הזיתים לאכילה בידי האריס,
 ונוטל שק טבל כדי לעשר על השק שיעשו האריםץ ק הזיתים. ובמעשר הרי יכול לעשר שלא
ק הטהור על הטמא, ולסיכך מסריש מביתו ק הזיתים  ק המוקף (עיץ ר״מ ס״א מהי מעשר ה״ו) ו

ק השק על השק.  על הזיתים ו

 הסופרים השסיטו את הסלה .הרי״ מפני שהיו מילים בקבוצת המלים .בן לוי שנתמנו לר,
 עיין לעיל פאה פינ הי״ד ותרופות פ״נ רהי״ח. אבל עיין פ״ש לעיל שביעית פ־ו סוף שר 49.
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׳ ו כ ה ו ל מ ר כ מ ו ם א : א ע ״ י כ ב . ו ר כ ד ו מ ם א : א ד . ב ר כ ם ו י ת ז ה ש ׳ מ מ ם א א  ו

ו ל י א ם ה י ת י ז ה ש ל מ , כ ר מ ו ל , כ ר כ ו ו ל י א ם ה י ת י ז ה ש ל מ ר כ מ ו א : ו ל ״ צ . ו ( ש ט ש ו ט נ מ ״ ג ק ב ו ) 

ש י ר פ ה ש ן ( מ ש ם ה ו ר ד ב ם ו י ת י ז ם ה ו ר ד א ב ו ן ה ר ש ע ן מ מ ת ש ו ש ע ם ל י י ו א ) ר ם י ס י ר א ק ה ל ל ח ש ) 

ש י ר פ ה ב ל י י ח א ש ל ד א ו א ע ל , ו ה י ז א נ י ת ל ש ב י ר פ ה ל ל ו כ ו י נ י א , ו ה ד מ א ב ו ר ה ש ע י מ ר ה , ש ( ו ת י ב  מ

ת ו ש ע י ה י ל ו א ר ן ה מ ל ש ן ע מ ש ן ה ש מ י ר פ ך מ כ י פ ל , ו ן מ ש ל ה ן ע מ ש ן ה מ מ ו י ת י ז ל ה מ ע י ת י ז ן ה  מ

. י ת י י ה מ ״ ם ד , ש פ ם ו ת ב / ו , ב , ג א ״ ת צ ו מ ב י י ל ב ן כ י י ע . ו ה ש ע י ש כ  ל

, נ ״ ג ף ק ו ג , ב ע ״ י כ , ב ד ה ב ״ כ . ו ר ו ט ת פ ו ר ש ע מ ת ה נ ו ע ו ל א א ב ל ד ש  47. ע

ן כ . ו ו ת ו ש ר ו ב ה ד ה ש ב י י ח ת י נ ר ה , ש ב י י : ח ל ״ צ , ו א ו ר ה ו ר ש ב ו ב י ש . ו ד ״ ה ה ר ״ מ פ ״ פ ק ב י ת ע ן מ כ  ו

י נ פ ש ל י ל ה ש א י ב ה ה ש ד * ש * : י מ ל ש ו ר י ב . ו ה ״ ה מ ״ ו פ נ ת נ ש מ ה ב ״ כ , ו נ ״ ג ק ת ב ו ר ו ש ץ ה ן ב ק ו  ת

5 0 . ב י י ת ח פ ס ו ת , ה י ר מ ו ם א י מ כ ח , ו ר ו ט ת פ פ ס ו ת ר ה מ ו א א ב י ק ׳ ע , ר ל א ר ש ו י ג מ ה מ ח ק ל י ו ו  ג

, ש י ל ה ש א י ב ה ש א מ י ר ו ם י ב ו ג ן ה ה מ ד ח ש ק ל ל ש א ר ש : י ( מ ״ י ׳ כ י ג כ א ( ״ ע ו ם ״ ל ן ק י ל ו י ח ל ב ב ב  ו

ה ד ם ש ת ס , ו ק ר ר י כ ז א ג י ל ל ב ב ב י ו מ ל ש ו ר י ה ב נ ה . ו ץ ר ט ו מ פ י מ כ ח , ו ת פ ס ו ת ב ב י י ח א מ ב י ק ׳ ע  ר

ק ר י , ו ״ ק ר ה י ד ש ר ״ כ ז ן נ א א כ ת פ ס ו ת ב ו ו נ ת נ ש מ ל ב ב . א ש י ל ת ש א ב ה ה ב ת נ ו ע , ו ה א ו ב ה ת ד א ש י  ה

ר א ש ו ב , א ן י ע ו ל י ד ן ו י א ו ש י ק ) ב ד ״ ה א ר ״ פ י ( מ ל ש ו ר י ה ב ו ד י מ ע ך ה כ י פ ל . ו ל ו ד ג ן ו ט ב ק י י י ח ר  ה

. י א ד ו ן ו כ ה ו ״ ר 2 ד א ש ״ ל פ י ע ז ל ״ ל כ ש ע ״ ן מ י י , ע ת ו ל י ת ש פ י ל ת ש א ב א ה י ן ה ת ג ו ע , ו ת ו ק ר  י

. ל י ע ו ל ג א ב ה ת ש ו א ח ס ו נ ל ה כ ה ב ״ כ . ו ב י י ת ח ו ר ש ע מ ת ה נ ו ע ו ל א ב ש  48-47. מ

״ ב י י ח ה ״ ל מ ה ה ש א ר נ כ . ו ל ״ נ ו ה נ ת נ ש מ ה ב ״ כ , ו ר ו ט : פ נ ״ ג ק ) ב ת ו ר ו ש ן ה י ב ) ן ו כ ג ן ל ק ו ן ת א ם כ ל ג ב  א

ו א א ב ל ש ר כ מ ו ל כ א ( ש י ר ץ ל ק י ן ת א ה כ י ה , ו ו מ ו ק מ א ב ל ץ ש י ל ג ן ה ה מ ב ב ר ת ש ת ג ו א ח ס ו נ ל ה כ ב  ש

י ר מ ג ק ל ו ח מ ך ל י ר ו צ נ י נ פ ל ל ב . א ן א כ פ ל י ר פ ו פ ה ה ו ס י נ כ ה , ו ( ב י י : ח ם ו ר ג ך ל י ר ת צ ו ר ש ע מ ת ה נ ו ע  ל

5 ! . ר ו ט פ ו ו כ ר ד ט כ ק ל ת מ ו ר ש ע מ ת ה נ ו ע ו ל א ב ש : מ ל ״ צ , ו ״ ב י י ח ה ״ ל מ ת ה  א

י מ ל ש ו ר י ת ה ר ו ס מ ה ל מ י א ת ת מ ק ו ל ח מ ה . ו ר כ ׳ ו ו מ א י מ כ ח א ו ב י ק ׳ ע י ר ר ב  48. ד

. ם ש ש ״ א ל מ ב ל ו ״ נ ו ה נ ת נ ש ף מ ו ס י ב ב י ר ר ב ד ן ב י י ע . ו ת כ פ ו ה ת מ ק ו ל ח מ ל ה ״ נ ן ה י ל ו י ח ל ב ב ב , ו ל ״ נ  ה

א ל ה א א ו ב ת ת ה ו א ר ל כ א מ ל ש , כ ר מ ו ל . כ ר כ א ו ב י ק ׳ ע ד מ ל י מ כ ם ח י ד ו  49. מ

, ב י י , ח ר ב ו ח מ ה ב נ ם ק ל א ב . א ר ו ט ל פ כ ה , ו ל א ר ש ת י ו ש ר ת ב פ ס ו ן ת א ן כ י י א ר , ה ה נ ר צ ק י ש כ  ל

. ל ״ נ ו ה נ ת נ ש מ ג ב ״ ב ש ר א כ ל ד , ו ע ק ר ק ת ה ה א נ א ק ו ל ל י פ  א

ן ם מ י ר ו ט פ ם ה י נ י מ ו ה נ מ ח נ ״ ה מ ״ ו פ נ ת נ ש מ . ב ר כ י ו כ ל ב ע מ ב ו ו ש י ז א . 5 1 

י ד , כ ם ה י נ מ י ת ס א א ת פ ס ו ת ת ה ש ר פ מ , ו ( ן ל ה ן ל י י ע ל ( ״ ו ח ם מ י א ם ב ה י ש נ פ ה מ מ ע ט , ו ת ו ר ש ע מ  ה

ם י מ כ ח י ה ״ ש ע ר פ ת ר נ ב 5 כ 2 י כ ל ב ע ם ב ו ש ר 58. ו ן ש ל ה ש ל ״ ן מ י י , ע ה נ ש מ ה ה נ ו ו כ ת ה ה מ ו ל ע ד י  ש

. ק ש מ ד ת מ י ב ר ע ת מ י נ ו פ ם Baalbek (Heliopolis), צ ס ר ו פ מ ם ה ו ק מ א p ה ב ם ה ו ש ה ל נ ו ו כ ה  ש

, י ״ ת א כ ת פ ס ו ם ת ש מ ב ״ פ ק ב י ת ע ן מ כ . ו ר כ ד ו ח ר א ו א ד ל ו א ן ל י א ל ש  כ

. ר כ ר ו י : ד ע ״ י כ ב , ו ר כ ר ו ו : ז ד ב . ו ו נ ת נ ש מ ש ל ״ ר ב ץ ו ״ מ ב י ר ב , ו ( ק ר ח א ה ם ( ך ש ר ך ע ו ר ע ה ב ״ כ  ו

. ר כ ר ו ו : ד ם ם ש ״ ש ר ח ה ס ו נ ב . ו ר כ ) ו ר ״ י כ ה ב ״ כ ו ד ( ח ר א ו : ח ( א ״ ב ע ״ , נ ז ״ ה ה ר ״ פ ) י מ ל ש ו ר י ב  ו

ד ח ף א ו א ג ו ם ה ו ש ל ה א כ ל , א י ע צ מ א ד ה ו מ ע ת ה ם א י פ י ק מ ם ה י ק ר ם פ י ק ר י פ ו ש ו ע נ י א , ש ו ש ו ר י פ  ו

ש ר י , פ ׳ ם א ך ת ר ך ע ו ר ע ב ו ם ( י ש ״ ש ר ן ב י י , ע ( ׳ ט א ״ ם ) ן י ט י ג ב ״ ש ה א ד י ח א י מ ו ת ה ״ א ר ג א כ ו ה , ו ה ב  ע

. ך ל י א ׳ 142 ו מ ב ע ״ ה ח ר ו ל פ ף ב ע ע ל ״ ש ר ״ ן מ י י ע . ו ( ר כ ן ו ו ב ן ל י א ם ש ו  ש

ה ל ר ה פ״ג ה״נ, נ״ט ע״א, ע ל , ח ד ה״ה, י״ח ע״ב ״ ה פ א פ ת ב ו ל י ב ק פ ב , ו , נ״א ע״ר ד ״ ה ה ״ ן פ א  כ

. ר ״ , ס׳ ע א ה״א ״  פ

ר ק ב ן ה נ ח ן . י ם ר ש ם ב י ש ס ל ש ו ר י ן ב ל ה ל . ו ח ק ו ל ה ה ״ ן ד א פ כ ״ ה ט ן ב י עי א בא״י. ו י ת ה ק ו ל ח מ ה  0־ ו

. ם י מ כ ח ע ו ״ ת ר ק ו ל ח ח הרש״ס< מ ס ו נ , כ א י ר ו ס : ו ל ״ צ א ( י ר ו ס ש ב ר ק ה  ו

ר ו כ ש א י ל , ו ו מ צ ע ט ב ק ל י ה ש נ ו ו כ ה ם ש י ש ר פ ס ו ה ש ר י פ . ו ו נ ת נ ש ס ף ב א א ו ו ה כ ר ד ט כ ק ל ן מ ו ש ל ה  !« ו

צ״ע. . ו ם ה ש ד ו ה ׳ י י ר ר ב ד ד ל ו נ י נ , ב ם י ל ע ו  פ

. ת ו ע ט ׳ ב י כ ב ה ״ ל מ ה ה ר ס ע ח ״ י כ ב . ו י מ ל ש ו ר י ב ו ו נ ת נ ש מ ב ן ו א ת כ ו א ח ס ו נ ל ה כ ה ב ״  » כ
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ה וכר. אף כאן נותנת התוספתא פיק לבצל של רכפה שנזכר פ כ ל של ר צ  52. ב
 במשנתנו הנ״ל. ורכפה הוא כנראה שם מקום בחו״ל (דוגמת בעל בכי וקיליקיה), ועיין לעף
 הנ״ל עמ׳ 129. ותיאוסרסטום (תולדות הצמחים ם״ז פ״ד פי׳ ד) כותב שיש הרבה מיני בצלים,

 והם נקראים על שם מקומם.
ך וכר. בקג״נ: כל שאין עוקצו וכר. וכן בד: כל שאץ ו ע ן מ צ ק ו ן ע י א ל ש  כ
 עוקצו (בצל)53 מעוך לתוכו. אבל בכי״ע: כל שעוקמו (צ״ל: שעוקםו) מעוך לתוכו. וכץ
 בערוך ערך רכפה: בסוף מעשרות תוספת׳ איזה בצל של רכפא כל שעוקצו מעוך לתוכו. וכן
 בירושלמי (הנ״ל): כל שעוקצו נמעך לתוכו. רבן גמליאל אומר כל שאין לו אירס. ועיין בבלי

 עירובין ב״ם ב׳ ורש״י ורשב״ם פסחים קס״ו רע״ב.
ה אחת. כ״ה בד, קג״ג וכי״ע. ובירושלמי (הנ״ל) פ י ל א ק ל ו א ן ל י א  53. ש
י.54 ולפי פשוטו קליפה כמשמעה, קליפה חיצונה. ברם  נותן רשב״ג סימן זה לשום בעל בכ
 בפיה״מ להר״מ: בצל של רכפא הוא בצל שאין לו אלא גלד (טבקה) אחד חריף מאד. ולם״ז

ss.unio הכוונה לבצל 
ן וכר. וכ״ה בד.»5 והברייתא נותנת םיק לגריפץ הקילקץ י ק ל ק ן ה י ם י ר ו הן ג ל  א
 שנזכרו במשנתנו. והח׳ לעף (פלורה ח״כ עמ׳ 496) משער שהכוונה בגריםץ הקילקץ למין פול
5 והיה יותר גדול מן הפולין המצרץ, 7 , י ר צ מ ל ה ו ר פ ו ל א ר  שמוצאו מאp קיליקיה ושהיונים ק

 והיו עושץ ממנו גריםין מרובעץ עיי״ש•58
. וכ״ה בד. ובכי״ע: אילו גםץ המרובעין (בקג״נ מטושטש). ן י ע ב ו ר מ ן ה י ס ו ג ל  א
 ובערוך ערך קלקי (בשם התוספתא): אילו המרובעץ. וכ״ה בירושלמי כאן הג״ל. אבל בערוך
 הג״ל מעתיק בשם הירושלמי: אילו גסץ המרובעץ וכו׳ (ועיין בהערת קהוט שם). וזו היא

 הגירםא הנכונה, ופירושה, הגריםין הגסץ המרובעין, ועיץ להלן.
ע וכר. ירושלמי כאן הג״ל. ופירשוה שם (ובמקבילות) שהםולץ ב ו ר  54. א י ן לך מ
 הקיליקיים לא היו מרובעים מטבעם, אלא כשהיו עושים אותם גריםין היו מרבעים אותם. ושוב
 אמרו שם: אית דבעי מימר לא אמר רשב״ג אלא בבריות, ותני כן מרובע כאוכלץ ואץ

 מרובע בבריות.
ם וכר. אף כאן נותנת הברייתא םיק לעדשים י י ר צ ן מ י ש ד ו הן ע ל  55-54. א

 המצריים שנזכרו במשנתנו הנ״ל.
ן ח ד י ן. וכ״ה בד, בקג״נ ובירושלמי הנ״ל. ובכי״ע: שגלוגליהן ה י ל ג ל ג  55. א י ל ו ש
. דש ממנה שני מינים ממצרים, האחד .  חדץ. וכן כותב הסופר הרומי פליניאום:59 ״העדשה.
 יותר עגול דותר שחור מחבירו, והשני יש לו צורה נמיוחדת] משלו״. ואף כאן הכוונה למץ
 שהצדדים העגולים שלו הם מחודדין יותר ק המץ השני. ובפי׳ הרש״ם (ע״ז ע״ב): פי׳ רמב״ש
 ז״ל*< כל עדשים ק עגולות כגלגל, אלא שק עבץ בשפת העוגל כמו באמצע, ושל אותו מקום

 (כלומר, במצרים) בשפת העוגל סביב סביב חדץ.

 ״ תיבה זו באה סנליון סניה שתיקן .בצל״ בסקום .בעל״ (בעל של רכפה) שבד לעיל, והכניסוה
 שלא במקומה.

 64 ועיין מ״ש לעף פלורה ח״ב, עמי 129 ואילך.
 55 עיין לעף הנ״ל. ועיין ה״ד שהעיר שספירוש הר״פ נראה שפירש ע״פ התוספתא.

 הערת צוקרסנדל בשנרס אינה נכונה. ובחנם קבלתי מקצת עדותו בתס״ר ח״א, עסי 104.
. A f y k m o j , Nelumbium Speciosum ,ו פול המצרי שבמקורות שלנו נ י א ו 6 Kua/ws « 

 58 אבל כמה םראיותיו אינן מוכרחות, עיין להלן, אעפ״י שעצם ההשערה פתקבלת על הדעת.
 «« תולדות הטבע סי״ח פי״ב (ל־א) סי׳ קכינ.

 0» כלומר, ר׳ סאיר בן שהולא, עיין ט״ש בט׳ היובל לכבוד מרכס, עפ׳ רצ״נ ואילך.
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. וכ״ה בד ובכי״ע.״ ובירושלמי הנ״ל: כל שאץ להן (בכי״ר: ר ו ר ו צ ן ב י א  ש
 ״בהם״, והיא היא) צרורות. והכוונה כנראה לחלק קשה p העדשה שהיו קוראים לו

 ״צרור״.
. בד: הקלק/ ובכי״ע: הקולקם. וכן מעתיק בשם ם ק ל ק ׳ אף ה ו ר א י א ׳ מ  56. ר
 התוםםתא בערוך ערך קטן ג׳ (בד״ו ועוד, עיץ בהוצ׳ קהוט). ובקג״נ: ס_קך_קם. וכן בתש״ג
 קדמונים (הוצ׳ קאםפעל פי׳ ם״ח, ל׳ םע״א): ולסוף אשכחנא בתוספתא דמעשר ראשץ ר׳ מאיר
 א׳ אף הקרקס וכר. ועיץ בערוך ערך הלקט. וכ״ה במשנתנו ם״ה מ״ח הנ״ל, בהוצ׳ שלנו,

 בכי״מ, בכ״י קרםp ועוד.*• ובירושלמי: אילו הן הקריקם וכר. ומהותו לא נתברר לי.
 והח׳ ר״ע לעף משער3» שדברי ר׳ מאיר עונים על הגריסים הקיליקיים, ור׳ מאיר מוסיף
 שלא הסרי בלבד אלא אף השרש של הצמח הזה סטור כדבר הבא מחו״ל. והשרש שמו ביונית

 KoXoKfoiov (אבל אינו עניין לקולקום שנזכר בשאר מקומות).
ם וכר. בד:שעקציהןוכר. וכןבתשה״גהנ״ל(שעוקציהן). ובכי״ע: י נ ט ן ק ה י ט ק ע  ש
ק הנ״ל): אלו שעוקציהן וכר. ובירושלמי הנ״ל:  אילו שעוקמיהן וכר. ובקג״נ ובערוך (ערך ק
 כל שעוקציהן מעוטץ. ור״ע לעף כותב (עיץ לעיל הע׳ 63) שהצמח הנ״ל (כלומר, ששרשיו
 נקראים קולקום) גזעו מסתעף ומתסצל והוא מלא עוקצים, והוא מוציא שרשים םיביים (הילקטיים),

 ולכך כיוונה התוםסתא כאן. ואף בירושלמי הנ״ל ״מעוםיך סירושו קטנים.
. וכ״ה בירושלמי הנ״ל. ובתשה״ג הנ״ל: ״וסירוש הילקטי כמו ן י ב ו ר ן מ ה י ט ק ל ה  ו
 זיז יוצא וכר, ואיכא נמי(נזיר ח׳ ב׳ ומקבילות) הרינני] נזיר כמנץ הילקטי קיץ. ולסוף אשכחנא
 בתוםםתא וכר, שהציצץ עצp נקראין הילקוטץ, ונטילתן איסשר דמקרי הילקוט. ואף דברים
 אילו מסברא דילן אינץ, ולא מסי השמועה״. ועיץ בערוך ערך הלקט (סי׳ הרש״ם, ע״ז ע״ב)

 שפירש ״הילקטיהן מרובץ״, תרמיליהן גדולים, בניגוד לעוקצים הקטנים.
 57, אף ה ק גט ין. וכ״ה בד. ובקג״נ: הקוטץ, ובכי״ע: הקיטץ. ובסי׳ הרש״ם (ע״ז
 ע״כ): אף הקםנים. וזו היא סיםקא ממשנתנו הנ״ל, ושם הגירםא בכל הנוסחאות:*• אף הקוטנים.5»

 ובריבמ״ץ: ר׳ יוסי אומר הקיטנץ•• סטורץ. ואץ אנו יודעץ מה הן.
ק (כת״י על קלף בביה״מ כאן מםסר 1405): במם׳ מעשרות ר׳ יוסי אר אף  ובערוך ערך ק
 הקוטנץ. כתוססת מעשרות וכר, ר׳ יוסי אומ׳ אף המטה(צ״ל: הקוטץ) שלמטה מהן, והיינו קוטץ
 והיינו קוטנץ (כלומר, היינו קוטץ, היינו קוטנץ של המשנה) וכר, היינו דעוקציהן יותר קטנים

 מעקוצי הקולקם וכר.*• ועיץ מ״ש להלן.
ה מהן. וכ״ה בסי׳ הרש״ם הנ״ל. ובד, קג״נ וכי״ע: שלמטה מק, והיא היא. ט  של מ
 ועיץ הסי׳ שהעתקנו לעיל בשם הערוך, ור״ע לעף (הנ״ל לעיל הע׳ 63) משער שקיטץ ק קיוטץ
 (קיבטץ), כלומר תרמיל הסרי הנ״ל שנקרא ביוונית MP&TLOV אבל קשה לשבש את נוסחאות
 המשנה (וגם מה שפירש בירושלמי ״כגץ אילץ קונייתא״ אינו מחוור כלל), ואף עצם ההשערה

 !• וכן ש בקנ״נ: !שאץ] בו [צךור.
 2• ויש נוסחאות: הקריקם (סשנה שבירושלסי), הקריקס (לו), הקירקס (פרםה), הקירקייס >ד״נ).

 «» דביר ח״א ברלין תרפ״ג, עם׳ 36; פלורה ח״ב, עם׳ 281 ואילך.
 »• ד נפולי, ד״ו, כי״ס, קויפםן, לו, פרסה ובכל כחה״י עם פיה״ם להר״פ שבדקתי.

 »• בסשנה שבירושלםי: הקרטנים. ובכפרפ פל״ב ריש עט׳ חשי״ד: הקוטעין, וצ״ל: הקוטנין,
 הקוטנים.

 •• לפניו הטרה הטלה .אף״ בטשנתנו, כסו שחסרה בתוספתא כי״ו, אבל היא ישנה בכל נוסחאוח
 הפשנה.

• בכל כתי״י תיטן שבדקתי לא נזכרה כלל התופפתא ופירושה, ועיין בהוט׳ קהוט שם. וני׳  ז
 כתה״י הנ״ל םתאיטות בערד לכת״י קהוט, עיי״ש.
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 שהת״ק, ד״מ ור״י כולם מדברים בחלקימ שונימ של צמח אחד אינה מתקבלת יפה, שהרי ברור
 הוא שאפ חלק אחד פטור מפני שהוא בא מחו״ל, אף שאר חלקיו פטורים. סוף דבר הברייתא

 הזאת לא נתחוורה לנו.
ל וכר. וכ״ה בד ובקג״נ. ובכי״ע: א ר ש ץ י ר א א בהן ב צ ו י ן כ י א י ש פ  58. ל
 לפי שכיוצא בהן וכר. אבל בסיפא אף בכי״ע: לפי שיש כיוצא בהם וכר, ובהכרח שגם בכי״ע
ן וכר. ובפי׳ הרש״ס (ע״ו ע״ב): בתוספתא, ומייתי לה במס׳ י א  צריך לגרום ברישא: לפי ש
 דמאי בפ״ב, כגץ אלו צרכו חכמים ליתן בהן סימן לפי שאץ כיוצא בהן באp ישראל, וה״פ לפי
 שיש שומים ובצלימ וכר. והנה העתיק הרב את התוספתא כגירםתנו (״שאץ״) ופירש ע״פ
 הגירסא ״שיש כיוצא בהן״ וכר.** והנה כל המפרשים הפכו את ד״גירםא בתוספתא (ע״ס הירושלמי
 דמאי רפ״ב), וגרסו: שהוצרכו חכמים ליתן בהן מימן לסי שיש כיוצא בהן באp ישראל
ן כיוצא בהן בא״י, ופירשו שהמיגים הבאים מחו״ל י א  וכר, לא צרכו ליתן בהן סימן לפי ש
 שיש כיוצא בהם בא״י זקוקים לםימגים, כדי שלא יחליסום במיגים של א״י, אבל המיגים שאץ
 כיוצא בהם בא״י אינם זקוקים לשום סימן שהרי כולם ידעו שהם באים מחו״ל, וסטורץ ק
 המעשרות. וכן פירש הר״ש את הירושלמי בדמאי, והיתה לפניו שם הגירםא כמו בהוצאות שלנו,

 כלומר ההפך מן התוספתא.
ק נשתבשו  ברם קשה מאד להניח שארבע נופחאות התוספתא נשתבשו כולן בסיפא ושלש מ
 ברישא. ולא עוד אלא שאף בירושלמי עצמו הנוסחא אינה בטוחה, שהרי בריבמ״ץ
 כאן(פ״ה מ״ח) מעתיק: גרםי׳ בדמאי המינץ הללו על שכיוצא בק באp ישראל וכר.״• ם ״ א
ן כיוצא בהן באp וכר. ולפי עדות זו היו ספרים של הירושלמי שגרסו שפ כמו  ע״י שאי
 בתוספתא כאן. יתר על כן, כבר תמה בח״ד על גירםתגו וגידפת הר״ש בירושלמי הג״ל, כיצד
 אפשר למנות להלן את האלםרין וכר בין אלה שאין כיוצא בק בא״י, והרי לעיל (בפ״א ה״א)
 חייבנו את כולם במעשר, עיי״ש שנדחק מאד, ואף הוא הסך את גירםת התוספתא, וגרם כמו

 בירושלמי.
 ולפיכך נ״ל לקיים את גירסת כל הנוסחאות, והברייתא אמרה כאן שכל אלה שאץ כיוצא
 בהן בא״י הוצרכו לתת בהן מימן, כדי שידעו למה התכוונה המשנה כפירות שמנתה, ולא כדי שלא
 ימעו לחייבן במעשרות, אלא לשם לימוד, לשם הבנת המשנה. אבל אלה שאף באp ישראל יש
 כיוצא בק אלא שאין יבול האp מספיק לאוכלםים, והמ מובאים אף מחר׳ל, הרי לא הוצרכו

 לתת בהם פיק, מפני שכולם מכירים אותם.70
. וכ״ה בד. ובכי״ע: האילאםרץ. ובקג״נ: ל׳א^רץ. ובירושלמי דמאי רפ״ב: ן י ם ר ל א  ה

 האלצרי׳. ועיץ מ״ש על כ״ז לעיל ם״א שר 6.
 ו ה ה פ ר ם ק י ן וכר. בד: והחפרםקץ, ובכי״ע: הפרםקין, ובקג״ג: והאפרפקץ. ובירושלמי:
 והאפםטקי/ ועיץ מ״ש לעיל פ״א שר 6. וכל הסירות הללו גדלו גם בא״י, אלא שהיו מובאים

 גם מחו״ל.
א בהן וכר. וכ״ה בד ובקג״ג. ובכי״ע: לסי שיש כיוצא בהם, צ ו י כ י ש פ  59. ל

 והיא היא. ואץ להגיה את כל הנוסחאות, עיץ מ״ש בפירושה לעיל שר 58.
 »» ומראה שיש שם השסטה בפיסקא סן התוספתא, וחרשים העתיק ע״פ נוסח הירושלמי דמאי

 רפיב.
 «» עיי״ש שהיתה לפניו נירסא משובשת בירושלמי.

 70 וברור שאף בירושלסי דםאי רפיב צריך לנרוס כסו בתוספתא כאן, ומירסת ספרים אחרים
 שם שהביא בריבט״ץ הנ״ל. ולא הובאה הברייתא שלנו בירושלסי שם אלא בסיסן העתי, והיינו שכאן
ץ ישראל, אבל םשנת דםאי סנתה את הפירות שאין ר א  נתנו סיפן לסירות שאין כיוצא בהן ב

ץ לארץ. חו היא כוונת דברי ר׳ אבין בירושלםי שם, עיי״ש. ו ח  כיוצא בהן ב
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ם וכר. כלומר, הפירות הללו שיש י מ כ ו בהן ח כ ל י ת לא ה ו ר י  60-59. פ
 כיוצא בהן בא״י, והם מובאים אף מחו״ל לא הילכו בהן וכר. וכל הברייתא לעיל דמאי פ״ד

 הי״א, עיין מ״ש לעיל עמ, 238.
. עיין לעיל דמאי פ״ד הט״ו ואילך, ומ״ש לעיל סוף ד ב ל ב ב ו ר ר ה ח א א ל  61. א

 עמ, 238 ואילך.
ן וכר. הגירסא בברייתא זו שוה י א ו ש ע ק ר ן ז ו ג ה כ ג י ג ג ו ע ר ר ז א ש  ו
 כשלש הנוסחאות (עיין להלן), והסיגנץ מגומגם. וכנראה שמקודם מוסיפה הברייתא למשגתנו
 (םפ״ה) שאף זרע קישואין ודילועץ!ל כלולים בזרעוני גינה שאינם נאכלים (עיין משנת שביעית

 פ׳יב רמ״י), ואח״כ באה כאן הפיסקא ממשנתנו הג״ל.
ת וכר. פיםקא ממשנתנו הנ״ל. ו נ ו נ צ ת ו פ ע ל ר ז  62. ו

י גגה. וכ״ה גם בכי״ע. וכן בקג״נ: עוני גנה שאין נאכלין ג ו ע ר ר ז א ש  ו
 וכר. ובד ליתא. וגי׳ ד יותר גוחה.

ם וכר. כלומר, אפילו אם אינו מכירו, אבל אם מכירו ד ל א כ ן מ י ח ק ל נ  63-62. ו
 שהוא חשוד אסור, כפסק הר״מ בפ״ח מה׳ שביעית הי״ד. אבל הר״ש פירש שנלקחץ אפילו

 מחשוד. ומן הירושלמי אין להכריע, עיין בפי׳ הרש״פ, ע״ח ע״כ, שפירש כפירוש הר״ש.
׳ י ו ם ה א ו מ ׳ וכר. ירושלמי סוף מכילתין בנוסח הרש״ם. ולפנינו בסתם:  64-63. ר

 ותני עלה זרע איסטיס וזרע קוצה וזרע ביקיא.
. וכן בד. ובקג״נ: סטים ולק;א, וכ״ה בכי״ע (בלי הניקוד). ובפי׳ א י ק ב  64. א ם ט י ם ו
 הראב״ד לתו״כ (ויקרא חובה םפי״ב, כ״ח םע״א): ובסוף תוספתא דמעשרות ר׳ יוסי אומר אף
 זרעוני שדה, כגון זרע אסטיס ובקיא. אבל בפי׳ הרש״ס (ע״ח ע״ב) העתיק בשם פי׳ הראב״ד:
 כגון זרע איםטים וזרע קוצה וזרע ביקיא. וזהו כנראה תיקק הרב בעצמו ע״פ הירושלמי הנ״ל.2ל
,vicia ,jSt/aa עיין לעיל שביעית פ״ה שר 15 ומש״ש. וביקיא היא ,isatis ואםטים היא 
 מץ כרשינין.3ל וכן נזכרת fada בין מזונות הבהמה באידיקטום של דיקליטיאנום (6 17). וכאן
 מדברים בזרע בקיא, ועיין בירושלמי בסוף מכילתין בעניין בקיא עצמה. ובירושלמי חלה פ״ד
 םהי״א, ם׳ ע״ב: מפני מה לא גזרו על הבקייה וכר, אימתי גזרו על הכרשינין. ועיין בסי׳ הרש״ם

 שם, פ״ב ע״א. ועיין להלן עוקצין פ״ג הי״ד ומ״ש בתם״ר ח״ד עמ׳ 188.

כ בחקתי פי״ב ה״ט, קט״ו ע״א, בספרי ראה פי׳ ק״ה, עמ׳ י ת ז בסשנתנו ספ׳׳ה, וכן בברייתא ב ! 
ת וצנונות. ועיין נם בס״ה ס״ב כאן. פ  165, ובירושלמי ריש מכילתין לא נזכרו אלא זרע ל

 72 בנוסח הירושלמי שלו נשמט זרע איסטיס, ושמא אינה אלא טעות הדפום.
 73 עיין לעף פלורה ח׳׳ב, עס׳ 490.



 מםכת מעשר שני

 פ״א
ו וכר. פיםקא ממשנתנו פ״א מ״א. ופירשו ת ו ן א י ר כ ו ן מ י י א נ ר ש ש ע  1. מ
 בירושלמי שאין מוכרין אותו מפני שכתוב בו קדושה, ואין ממשכנין אותו מפני שכתוב בו ברכה,
 ואפילו מ״ד מע״ש ממק הדיוט הוא מודה בה, כדי שיהו הכל זקוקין לעלות לירושלים. וכל

 הברייתא מתפרשת להלן. ובכפו״פ פ״מ עמ׳ תקמ״ז הביא את הברייתא בשפ התוספתא.
. כלומר, אין ב״ד ממשכנים מע״ש כדי להגבותו לבע״ח. ו ת ו ן א י נ כ ש מ ן מ י א  ו
. כלומר, אץ הבעלים רשאים למסור את המעשר כמשכץ ו ת ו ן א י נ י ה ר ן מ י א  ו
 וערבות בעד הלואתם. עיין להלן. והרהץ לא נזכר במשנתנו, ופסקה הר״מ בפ״ג מה׳ מע״ש
 הי״ז וה״כ ע״פ התוספתא כאן, עיין להלן. ועיין מ״ש ר״א גולאק בספרו תולדות המשפט בישראל

 וכר (ירושלים תרצ״ט) עמ׳ 68 ואילך.
ב וכר. במשנתנוהנ״ל:״ולאשוקלץכעדר׳ ה י ז ר נ י ו ד ד ג נ ן כ י ל ק ו א ש ל  2. ו
 (ולא יותר). ופירשו כל המפרשים (לרבות אף פיה״מ להר״מ, עיין להלן) שהטעם הוא משום
ד ע  כזיון מצוה, שעושה משקלות ממע״ש. ומוסיפה התוספתא שאין שוקלין כנגדו(כלומר, כין כ
ד מעות מע״ש שמשקלן ידוע) דינרין של חולין, ע  המעשר עצמו שמשקלו ידוע לו, וכץ כ
 ואפילו אם מתכוין לדעת את משקלם, כדי שיוכל לחלל עליהם פירות בשוויים, וכדי שלא
ץ מצוה. וברור שכן פירש את התוספתא גם בריבמ״ץ למשנתנו. י  ירמה מע״ש, ואף בזה יש מ
 וכן משמע מן הירושלמי(פ״א ה״א, נ״ב ע״ג) ששניגו שם: ולא שוקלץ כעדו מעות, אפילו פלע
 של חולץ לעשות סלע של מעשר שני. ושאלו שם: היתה לו סלע של מעשר והיא מםדימת לו
 (כלומר, שידע את משקלה בדיוק), מהו שישקול כעדה סלענ של מעשר שיני אחרת, ותהא

ץ מצוה, אעפ״י ששתיהן כבר קדושות. י  מםויימת לו? כלומר, אם אף כאן יש מ
 ברם שיטה אחרת בבבלי (שבת כ״ב רע״ב): מעשר שני (כגי׳ כתי״י, עיץ דק״ס שם) אץ
 שוקלין כעדו אפילו־ דנרי זהב,3 ואפילו לחלל עליו מעשר שני אחר. והסיקו שם שלאו מחמת
 בזיץ מצוה אתינן עלה,* אלא גזירה שמא לא יכויף משקלותיו וקא מפיק להו לחולץ. ופירש רכ
 האי (עיץ הערה 5): ״שמא הדינרץ של מע״ש» יש בהם חםרץ, ואי שקיל כעדן דינרין אחרץ
, שהרי ק ע ק מע״ש אחר, מפיק לחולץ תבואת מעשר שני, והרי לא שקיל דמים כ  לחלל על י

 יש בהם חםרץ במשקלותיו״.
ן ו כ  ובפירוש הד״מ למס׳ שבת הוצ׳ אסף עמ׳ כ״א (סיני טבת־שבט, ת״ש): שמא י
, ומפיק להו לחולי׳, ס׳ אם עשה בו היום משקולת, למחר תחסר, שהפירות ו י ת ו ל ק ש  מ
ק מעט משל אמש, ומשליך את  יובשין ותוםרץ, ואתי לכוץ המשקלות, ועושה ממנה משקל ש

 ! כ״ה בכי״ר ומוסח הרש״ם, ה׳ ע״ב. ולפנינו בטעות: כעד הסלע.
 2 כן נרם במאירי שם דיה נודר.

 3 ופירש במאירי הנ״ל: שאין כאן צורך למשקל נדול.
 * שהרי הוא עושה כן לצורך מצוה, עיייש בתוספ׳ כיב א' דיה רב.

 * כ״ה בהוצאות שלפנינו ובכי״ס. ואף בעל דקים לא העיר על שום נירסא אחרת. וכן גרסו
י גאון (עיין באוה״נ שם, הפירושים, ריש עם׳ 13) ורש״י. ועיין להלן. א  רב ה

 » אף הוא נרס בבבלי .סע״ש׳ סתם (עיי״ש, סוף עם׳ 12), אלא שפירשה בםעות סע״ש.

712 
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 הפסולת שבינן,ל ונמצא מוציא מעשר לחולץ בלא פדיץ. והוא כעץ פירוש רב האי הג״ל, אלא
 שרבינו פירשה בשוקל כעד פירות מע״ש (ולא כעד הפלע), וגרפ בגמרא: שמא יכדן וכר,
(p המע״ש) משקולת, דשהה אותו, ונמצא המשקל חסר במשך ו כp לעשות ממנ  כלומר, שמא י
^ כ ק בר״מ (פ״ג מה׳ מע״ש הי״ט) הגירםא היא: ל א י  הזק. והדיש אסף העיר שלפנינו ו
ק בכל  ברם זהו תיקץ המגיה בר״מ ד״ו של״ד, אבל בכל הדסוםים הישנים שקדמו לדסום זה, ו
ק גרם בגמרא שם אף במאירי הנ״ל  כתה״י שבדקתי, הגירםא היא: שמא יכוץ ממגו משקלות.״ ו
 (לעיל הע׳ 2) שכתב: וטעם האיסור משום גזירה שמא י כ ו י ן ממנו משקולת, כלומר, אחר
 שהתחיל לשקול בהם יצניעם לצורך משקולת וכר דתחםרו הסירות, וכששוקל בהם סעם אחרת

 נמצא מוציא מעשר לחולץ בסחות מדמיו.״
 ולסי כל הסירושים הנ״ל כל האיסור הוא משום חשש תקלה, ולא משום מיץ מצוה, שהרי
 הוא עושה p כדי לקיים מצות מע״ש עצמו. נמצאנו אומרים שלסי מסורת הבבלי אץ התוםסתא
 כאן עניץ למשנתגו המדברת בשוקל חולץ כעד המע״ש, ומחמת מיץ מצוה גרידא אתינן עלה,
 כסירוש הר״מ בסיה״מ, וכמו שסםק בפ״ג ה״כ. ועיץ בר״ש כאן פ״א מ״א ד״ה ולא וברא״ש

 שם, והם סירשו כסירש״י בשבת שם, עיי״ש.
ן וכר. כ״ה בכל הנוסחאות, ועיץ מ״ש לעיל. ובכפר׳ס ס״מ ה י ל ל ע ל ח ו ל ל י ס  א

 הנ״ל (בד״ד, ש״ד ע״ב): אסילו חלל עליהן וכר, וכנראה שזו היא ט״ם.0!
ת בהן וכר. וכ״ה בד ובכסו״ס הנ״ל, ו א נ ת ה י ל נ ח ל ו ש ם ל נ ת א י ל  3. ו
 ובר״מ ס״ג מה׳ מע״ש ה״כ, וממנו בםמ״ג לאוץ רנ״ט, ע״ו ע״ד. ובכי״ע: ליהנות בהם.
ק מסורש להלן ב״מ ס״ד ה״ב: משכיר אדם מעותיו י מתגאה בק. ו נ ח ל ו ש ה  וסירושו ש

 לשולחני להתנאות בק וכר.״
ר בהן. וכ״ה גם בד ובכסו״ס הנ״ל. אבל בכי״ע: לא ילוה ט ע ת ה ן ל ת ו ו ל ה ל  ו
 אותם להתעטר בהם. ובר״מ ובםמ״ג הנ״ל: ולא ילוה אותן להתגדל בק. ולהלן ב״מ הנ״ל:
 להתלמד בהן ולהתעמר בהן.״ והכוונה כאן שאסור להלוותן, אסילו אם איגו מוציא את המטבעות,

 ומחזיק כמות שהן. ועיין מ״ש להלן.
ה וכר. לסי סשוטו סירושו שאם הוא חושש ד ו ל ו ח ל ע א י ל ל ש י ב ש  3—4. אם ב
 שהמטבעות לא יעלו חלודה מותר למסור אותן לשולחני להתנאות בק. ובר״מ הנ״ל: ואם
 הלוץ שלא יעלו חלתה מותר. וצ״ע אם מותר להלוות ממש מעות מע״ש מחמת חשש חלודה,
 כלומר, שהלווה יוציא אותן בקדושת מע״ש ויחזיר לו אח״כ מעות מע״ש משלן.3נ ובתו״כ בהר
ק בספרי כי תצא (סי׳ רם״ב עמ׳ 284): נשך כסף לרבות כסף מעשר.  (סרק ר ה״ה, ק״ט ע״ג), ו

 ל רבעו סוסיף כן לחוקף החשש, שהרי רגילים לעב אח הרקבון טן הסירות, כדי שלא
 קיק לשיריים, וישכח אחר כך שהסיר את הרקבון.

 » ועיין ש במהרי״ק במקוםו. ובד״ו של״ד הנ״ל: שטא לא יכוין טסנו סשקלר. ובד״ח קבלו גירסא
 זו, והשטיטו את סיסן הקיצור, והדפיסו: משקלו. ועיי׳ש בר״מ, ודבריו מתאימים לפירושו הנ״ל בשבת.
 « ולכאורה אפשר לומר שהעתיק ע״פ לשון הר״ט בט׳ היד הנ״ל, אבל הוא טוטיף שט: וגדולי
א םמון פשקלותיו, ופפרשים אותה בעניין אחר וכוי. ומשפע מדבריו  הצרפתים גורסים שפא ל

 שלפניו היתה הגירסא ממרא שלא מירסת רש״י.
 0! עיין בשאלת הירושלסי שהבאנו לעיל סד״ה ולא שוקלין. ורחוק לשער שניסח ע״פ הירושלםי.
 ״ כסה סן הראשונים גרסו שם: להתראות בהם, עיין ס״ש בתס״ר ח״ב, עס׳ 112 ואילך. וכן

 העתיק ש בעניינינו בכ״ם פ״ג סה׳ סע״ש הנ״ל (בר״ר).
 ״ כמה סן הראשונים נרסו שם: להתעשר בהן, עיין ס״ש בתס״ר הנ״ל. ומשם נובעת הגהת הנר״א

 כאן. ועיין ש ס״ש בתס״ר ח״א, סוף עמי 146, ואילך.
 נ! ואין כאן חשש של פריעת חוב במעות פע״ש, עיין בפשנתנו פY פ״ו, וכפירוש הירושלמי כאן

 פ״א ה״א, נ״ב ע״ב.
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 ואף שם, כנראה, הכוונה שאסור להלוות ברבית כסף מע״ש שיאכלן הלוה בקדושה, ע״מ שיחזיר
 לו ממעות מע״ש שלו.

ו וכר. ריבמ״ץ בריש מכילתין. ובירושלמי דיש ת ו ן א י ר כ ו ן מ ד אי צ י כ . 4 
 מכילתין: כיצד אין מוכרץ אותו, לא יאמר אדם לחבירו הילך את המנה הזה של מע״ש, ותן לי
 בו חמשים זח של חולין, כלומר, הלוקח נותן לו פחות משויו, מפני שהוא צריך לטרוח לאכלו
 בירושלים, ואינו יכול להוציאו במה שהוא רוצה. והברייתא באה להוציא מכירה דרך חילול,
 כלומר, שהמעות נתפסים בקדושה בידי המוכר, וחפירות מתהללים, חה מותר, כמפורש

 במשנתנו (פ״ד מ״ו), וכמו שפירשו המפרשים כאן.
. כ״ה בד, בכי״ע ובר״מ פ״ג מה, מע״ש הי״ח. ו ל י ש נ ר ש ש ע  6-5. ו י מ ש כ נ נ ו מ
 ובירושלמי הנ״ל: הנכנס לתוך ביתו של חבירו למשכנו, אל ימשכן מעשר שני שלו. ומדברים
 כאן בשליח ב״ד, או בנכנס ברשות, ונקטו לשק זו(״לא יכנס לביתו״), כדי שיהא ברור שבמשכץ

 לשם גבייה עםיקינן.
ו וכר. ערוך ערך דהן בשם התוספתא, ר״מ הנ״ל. ת ו ן א י נ י ה ר ן מ ד אי צ י  6. כ

. וכ״ה בד. ובכי״ע ובערוך הנ״ל: יהא בידך. דך א בי ה י  7. ו
. וכ״ה בד, בכי״ע, בערוך ובר״מ הנ״ל.״ ובירושלמי (פ״א ה״א, נ״כ ן י ל ו ו ח י ל  ע
 רע״ג): תני ולא מרהינין אותו, ולא יתננו לחנוני שיאכל עליו. והוי״ו של ״ולא יתננר׳ הוא
 ר״ו הפירוש, כלומר, שלא יתן את המע״ש לחנווני כמשכץ, ויאכל עליו חולץ.״ אבל בוודאי
 שמותר לתת לחנוני סלע של מע״ש על מנת לאכול על חשבונה על יד על יד, כקדושת מעשר

 עד שתצא הסלע לחולץ, כמפורש במשנתנו ס״ב סמ״ט.״
ן וכר. במשנתנו (פ״א מ״א): ולא יאמר אדם י ך י ל י ו ה ר ל מ א  8-7. לא י
 לחברו בירושלים הילך יין ותן לי שמן. ואף כאן בירושלים עפיקינן ובמחליף מעשר
 במעשר. ובירושלמי משמע שגרם גם בברייתא: בירושלים, ועיין להלן. ועיין בפי׳ הרש״ם,

 ב׳ ע״א, שפירש את הברייתא שלגו בגבולץ עיי״ש.
י שמן וכר. בירושלמי (פ״א ה״א, נ״ב ע״ג)ן ן ל י א י ש נ פ ן מ י ך י ל י  8. ה
ק  אבל אומר לו הא לך יץ שאין לך יץ, הא לך שק שאין לך שק. הא לך יין שאץ לי ש
 הוץ בעיי מימר אסור. אשכח תני מותר.״ ואינו אםור משום חליפין? מכיץ שאינו יכול
 להוציאו ממנו בדץ אץ אילו חליפין, וליידא מילא (כלומר, ולאיזה דבר) אמר הא לך יץ, שאץ
 לי שק? דאילו הוה לי משח הדנא מיתן לך. כלומר, וממילא אין יכול להוציא מחבירו את
 החליפץ, משום שהנימוק שלו ״מפני שאץ לי שק״ יכול להתפרש כפיופ, למה אינו נותן לו גם

 שק. והנותן סומך על חבירו שיבין את הרמז של לאו מלכא אנא, ולאו כלבא את.
ן וכר. וכ״ה גם בר״ש וברא״ש פ״א מ״א, י פ י ל ח ן מ י א ן ו י פ י ל ח ו מ א צ מ  9. ג
 ורבותינו צרפו שם את התוספתא ואת הירושלמי. ופירושו: נמצאו מחליפין למעשה, ואץ

 מחליפץ לפי ההלכה.
ה זה עם זה. כלומר, שאץ כאן חליפין אלא שנותנץ זה ב ו שי ן ט  10-9. ו ע ו
 לזה מתנת חנם, כמפורש במשנתנו. ועיץ בריבמ״ץ ובמה״ם למשנתנו ד״ה אבל, ועיין בתוטס׳

 סםחים ע״ה ב׳ ד״ה לפי.

 *! בכל הדפוסים הישנים ובכל כתה״י שבדקתי. ובר״ם ד״ו של״ד ואילך: ותן לי עליו ס ע ו ח.
 ״ כלומר, חולין סםין אחר. והוא הדין שלא יתן לו בסשכון סלע של סע״ש, כדי שיאכל עליה

 חולין טמאים שהם בזול.
 »« והרב בשערי תורת א״י שהניה בירושלסי לא כיוון יפה.

 ל! כמפורש בברייתא שלפנינו, וכפירוש הרשים, ר ע־א, שציין לתוספתא כאן.
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. ברש״ם בכורים, ל״א רע״ב: ותניא בפ״ק דמע״ש ת י נ י י צ ב ל ג א ע  10. ל

ן של מע״ש לא ע״ג צינית וכו׳. ובר״מ פ״ג מה׳ מע״ש הט״ז• מ  בתופפתא אין גותגין ש

ר (והרש״ם ניסח ע״פ הר״מ). כ  מע״ש אעפ״י שניתן לסיכה אין נותנין אותו לא על גבי צינית ו

ו נ ו פירש שמדברים כאן במע״ש עצמו, ומחמת איפור רפואה אתינן עלה, ורבי נ  ומכאן שרבי

סר לתת שמן של מע״ש ע״ג מכתו, עיין מ״ש לעיל עמ׳ 461. אבל כבר הרגיש בח״ד שכאן  או

י ת,״ נ י צ ע שעל ה ל ס  מדברים במטבע של מע״ש, וציין למשנת שבת (פ״ו מ״ו): יוצאה ב

 ומכאן שהיו נותנין מטבע על גבי הצינית. והמטבע אינו מתקלקל כלל, והאיסור הוא מחמת

ק מע״ש , כפי שמוכח ממקום הלכה זו בין ההלכות שלעיל. אבל שמן של מע״ש אפשר י  בז

ו ע״ג המכה, לשיטת התוספתא, עיין מ״ש לעיל עמ׳ 461.  שמותר ליתנ

רת, ובכי״ע: זזות. ובפי׳ הרש״ם הנ״ל, וכן . בד: ז ת י י ח ב ל ג א ע ל  11-10. ו
ל  בר״מ הנ״ל: ולא ע״ג חזזית, כלומר, על הילפת. (ח״ד). וכנראה שהיו נותנים מטבע גם ע

 גבי השחין, עיין בבבלי שבת פ״ה א׳ הנ״ל ומ״ש לעיל הע׳ 18.

. וכ״ה גם בד ובכי״ע. ופירושו שאין עושין ע י מ ו ק ת ו י ן א ש ן ע ו י א  11. ו

 את המטבע עצמו קמיע, כלומר, אין קושרין אותו על הגוף, כדי שיגן עליו מחמת קדושת מע״ש.

ו ספר, תן עליו תפילין,  וכן אמרו בירושלמי (שבת פ״ו םה״ב, ח׳ ע״ב ובמקבילות): תן עלי

יק מע״ש, ואעפ״י שאיגו כותב כלום ע״ג המטבע  בשביל שיישן אסור. ואסרו כאן מחמת בז

. וגיסח ע״פ שיטתו כר  ואינו מפסידו מצורתו כלל. ובר״מ הנ״ל: ואין עושין ממנו קמיע ו

 שמדברים כאן במע״ש עצמו, ולא במעות מע״ש.

. משנת עדיות פ״ג מ״ב. ובמשנתנו כאן (ם״א מ״ב) סתם כחכמים. כר ן ו ו מ י ס ל א  ע

א ה״ב, נ״ב םע״ג) ובבבלי (ב״מ מ״ז ב׳). ונחלקו בה ״ פ ) ן א  ומחלוקת זו הובאה גם בירושלמי כ

׳ עקיבה: דבר שיש ף ר׳ ישמעאל ור׳ עקיבה בספרי (ראה פי׳ ק״ז עמ׳ 167). ולפי ר  א

״ ועיין בבבלי הג״ל. ובירושלמי הג״ל: ו צורה. ו צורה, פרט לאםימק שאין עלי  עלי

 מהף<2 ליטרא של כסף? אסעןק.!* ובפי׳ הריבמ״ץ בשם הירושלמי: מהו אםימק ליטרא

כר.  כםף. וכן בפפרי נשא סוף פי׳ ג״ד עמ׳ 55: כלים חזר ועשאן סימק. חזר ועשאן כלים ו

 וכן קראו גם ביונית לנסכא של כסף foruiov כלומר, ע110ןזז<& [ikpyvpiov, ועיין במלק

ר 21 ק ורומי של קרוים ערך אםימק עמ׳ 86. ועיץ להלן פ״ג ש ק י ש ל  למלים שאולות מ

 ומש״ש.

. ובבבלי הג״ל: כר . בכי״ע: והניתנות סימן ו כר ץ ו ח ר מ ן ב מ י ת ס ו נ ת י נ  12. ה

כק הוא בתשה״ג . והפירוש הנ כר ק שאין מחללין על מעות הנתנות בסימן לבית המרחץ ו  ושו

 (גיאוניקה ח״ב עמ׳ 3): כך מנהגן במקומות הללו, שמקדימין נכסף לבע]ל בית המרחץ, עשרה

 פעמים שנכנסין לו בכסף אחת, ובעל המרחץ נותן למקדים הזה עשרה מטבעות של גחושת, שהן

ת ארעא. ופירשו  »« בירושלסי שם פירשו: פודגרא. ובבבלי שם (ס״ה אי): מאי צינית? ב
 הנאונים (עיין אוה״נ שם, עסי 63): צינית סכה שיוצאת ברנל סלסטה וכר, וקורין אותה בלשון ארסי
 בת ארעא. והיו נותנים כסף תחתיה .משם שוכתא״ (בבלי שם), כלוםר סשום הנחל שיוצא סן הםכה
 געיין במלונות הסוריים ערך שוכתא). ועיין בספרו של יוליאוס פרויס ביבליש־תלמודישע סעדיצין,

 עס׳ 191 ואילך.
ף או זהב שעשאו ס  «! בס׳ המעשים לבני א״י (תרביץ ש״א, ס״א, עפ׳ 95): .האסימון מה הוא? כ
ק להלכה, ב ובלא צורה, אלא כסין חורסוס״ (עיין ס״ש להלן). וכנראה שזהו ר ת ק בלא כ ל  מטבע ח
ל למעשה לא היה מצוי אסימון של זהב. ועיין בספרי נשא שהבאנו להלן בפנים ובפי׳ הרמב״ן שם ב  א

 זי, בי.
 20 כ״ה בכי״ר, אלא ששם נכפל: מהו שהוא.
2 כ״ה בכי״ר. ולפנינו בטעות: על אסימון. ! 
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ת ו ע ב ט מ ן ה ת ו ן א י ת מ ח ע א י ב ט ו מ א ל י ב מ ן ש מ ל ז כ , ו ם י מ ע ה פ ר ש ר ע כ ו ש נ מ ל מ ב ק ת י נ ן כ מ י  ס

« . ר כ ץ ו ח ו ר ץ ו ח ר מ ם ל נ כ  נ

ם ת ו ו א ע ב ט ם tesserae, ו ש ת ב ו ע ו ד ו י י ה , ו ק י ת ע ם ה ל ו ע ד ב א ם מ י צ ו פ ו נ י ו ה ל ל ם ה י נ מ י ס ה  ו

ת ש ו ח נ ו מ ל ל ם ה י נ מ י ס ם ה י ש ע ו נ י ם ה י מ ע פ ל . ו ת ו נ ט ת ק ו ע ב ט מ ר ב ו ס ח ת מ מ ח ם מ י י ט ר ם פ י ש נ ם א  ג

ה ע ו ב ר ט ס י ק ת ה ו מ ם ד ה ג ת י ם ה י מ ע פ ל , ו ם ה י ל ם ע י ק ו ק ם ח י ר פ ס מ ת ו ו מ ת ו ח , ו ת ו ע ב ט ת מ ר ו צ  ב

2 « . ץ ח ר מ ת ה י ב ה ל ס י נ כ ן ל מ י ת ס ו נ ת י נ ם tesserae ה ו ג נ ת ל ו ע ו ד י 2 ו 3 . ם ה י ל  ע

ר מ י ת א ד ד . ה ר י י ל ו א ת ל ו נ ו ת נ ת ה ו ע מ ל ה ו ע ת ו ן א י ל ל ח ן מ י א ן ש י ד ו ל מ כ : ה ל ״ נ י ה מ ל ש ו ר י ב  ו

( ל : ע ת ו ע ט ו ב נ י נ פ ל , ו ר ״ י כ ה ב ״ כ ל ( צ ן א י פ ן י ה ך ש ר ד ל כ ב , א ר י י ל ו א ל ה צ ן א י פ ן י ה ך ש ר ד  כ

ם ת ו ם א י נ ת ו ו נ י ה 2 ו 5 , ר ם מ ר ו ת ן ה ם מ י נ מ י ס ת ה ם א י נ ו ו ק י ה ה ש א ר ן נ א כ מ . ו ל ל ח ר מ ם מ ר ו ת  ה

ת ף א י ל ח מ ר ו ז ו ר ח ם מ ר ו ת ה ש ל כ ב 2 א ל , ם י ו ו ש ם ב י נ מ י ס ת ה ל א ב ק ה מ י ר ה י י ל ו א 2 ה 6 . ר י י ל ו א  ל

, ר י י ל ו א ל ה צ ם א י י ו ו י ש פ ן ל י נ מ י ם ל ה ל ע ל ח ו ל ר ס ך א כ י פ ל 2 ו 8 ׳ ר כ ת ש א מ ו ת ה ו ע ב ט מ ם ל י נ מ י ס  ה

ם י י ו ו י ש פ ם ל ה י ל ל ע ל ח י ל מ ל ש ו ר י ו ב ר י ת ל ה ב , א ה צ י ח ר א ל ל ה א ר ז י ח ם מ י פ ם י נ י א י ש נ פ  מ

ה מ ו ו ד נ י א , ו ם י נ פ ל ח ל ה צ ם א ת ר ו צ ם ו ה י נ מ י י ס ב ל ג ם ע י א צ ו ם י ה י ש נ פ , מ ר ס מ ר ו ת ל ה צ  א

ר 21 ג ש ״ ן פ ל ה ן ל י י ע 2 ו 9 , ן כ ר ת ע ן א מ ס מ ר ה ח ן א מ י א ס ל ה ו ר ו א צ ו ל ן ל י א ק ש מ י ס א  ל

. ש ״ ש מ  ו

: ( ב ״ ה ע ״ , ש ר ״ ד ב ( ״ נ ק ׳ ת מ מ ע ״ פ פ ״ ו פ כ . ב ר כ ד ו ו ר ע מ ב ט ל מ א ע ל . 1 3 

. ר כ א ו צ ו ו י נ י א ע ש ב ט ל מ א ע ל 3 ו 0 ע ב ט ל מ א ע ו ל ת ו ן א י ל ל ח ן מ י ק א ״ ש פ ״ ע ת מ כ ס ת מ ו פ ס ו  ת

ן י י , ע ר צ י י ק ל ב ב ה . ו ר כ ד ו צ י ת כ ו א צ ו ן י נ י א ת ש ו ע מ ל ה ן ע י ל ל ח ן מ י : א ( , ז ב ״ ק צ ״ ב י ( ל ב ב ב  ו

. ך ו מ ס ן ב ל ה ש ל ״  מ

. ב ״ מ א ס ״ ו פ נ ת נ ש מ א מ ק ס י . פ ר כ ע ו ב ט ל מ א ע ל  13— 14. ו

ע ״ י כ . ב ר כ ת ו ו י מ ל ש ו ר ת י ו ע מ ת ו ו י כ ז ת כ ו ע ו מ ו ל י  14— 15. ה

, א צ ו ו י נ י א ע ש ב ט מ ל ד ו ר מ ע ש ב ט מ א ל מ ג ו ן ד א ת כ נ ת ו א נ ת פ ס ו ת ה . ו ר כ ת ו ו י ב ז ו : כ ב ז ך כ ר ך ע ו ר ע ב  ו

ן , ה ( א מ ל ע א ב כ ם נ א כ ל א ן ( ת ר ו ב צ ג ת א ו א צ ו ן י נ י א ת ש ו ע מ , ו א ב י ז ו ן כ ת ב ו ע , הן מ ד ר מ ע ש ב ט מ  ו

א ב י ח ן כ ן ב ו ג , כ ד ר מ ע ש ב ט : מ ( ד ״ ב ע ״ ב נ ״ א ה ״ פ ) י מ ל ש ו ר י ב . ו ת ו י מ ל ש ו ר י ת ה ו ק י ת ע ת ה ו ע ב ט מ  ה

3 ! , ת ו י ב ז ו ת כ ו ע ו מ ו ל י ד ה צ י , כ ת ו א צ ו ן י נ י א ת ש ו ע מ ל ה ן ע י ל ל ח ן מ י : א ל ״ נ י ה ל ב ב ב . ו ל ל ח ו מ נ י  א

ו ר כ ז נ , ש ת ו א צ ו ן י נ י א ת ש ו ע מ א ל מ ג ו א ד י ז ה ״ כ . ו ר כ ם ו י נ ו ש א ר ם ה י כ ל ל מ ו ש , א ת ו י מ ל ש ו ר  י

. ן ל ה ש ל ״ ן מ י י ע , ו ( ב ״ א מ ״ פ ו ( נ ת נ ש מ  ב

. א ״ ר פ ע ף ש ו י ס א ב ה ר ר ל כ מ מ ה ח ו ק מ ׳ ה ס ם ב ן נ י  22 ועי

י ס , 1934, ע ם י יה ח א שנ ר ר ל Pauly-Wissowa, ס ת ש י ל א י ר א ה י ד י פ ו ל ק י צ נ י א ל כ״ז ב 2 עיין ע 3 

Memorial ר פ ס ל Henry Seyrig ב ט ש ר ו פ מ ו ה ר מ א מ ך Tesserra• ועיין ב ר , ע ך ל י א  851 ו
. ם ם ש י ר ו י צ ב , ו ך ל י א י 51 ו מ , 1940, ע ס י ר  Lagrange, פ

׳ 853. מ , ע ל ״ נ א ה י ד י פ ו ל ק צ נ י א ן ב י balineum 2, עי 4 

׳ 26. מ , ע ל י ע ן מ״ש ל י , עי ן י ס ס ר ו , ת ת ו נ ט ת ק ו ע ב ט ו מ ת ו ש ר ו ב , שהי ן פ ל ח , ה ר מ ו ל 2 כ » 

ה נ ו מ ה מ י א ה ו ה ה ש א ר נ כ ׳ 26). ו מ , ע ל י ע ץ (עיין מ״ש ל ח ר מ ת ה י ב ם ב י ר מ ר ה מ ו ש , ל ר מ ו ל 2 כ  ״

. ה צ י ח ר ד ה ע ן ב י נ מ י ס ת ה ל ב ל ק ף ע  א

ם (י״ב י נ מ י ה ס נ מ ד ש ע ר ב נ י ם ד ל ץ ש ח ו ר ה , ו י צ ח ן ו ו י ר נ ו ה פ י ה ה צ י ח ר ר ה י ח ם ס , א א ס נ ו ר , ל ן 2 כ 7 

. י צ ח ן ו ו י ר נ ו פ ן ב פ י ס ת ה ל א ב ק ר מ י י ל ו א י ה ר , ה ( ת ו נ ו י ר נ ו  פ

. ם י נ מ י ה ס נ מ ד ש ע ר ב נ י ד ת מ ו ח ותן פ נ 2 ו 8 

ך שהן ר ד ן כ ל ל ח , פ ׳ ו כ ) ו ם י נ נ ס ל ל : ש ר ״ י כ ב ם ( י נ נ ס י ל ר ת ש ו ע ו מ ו ל י : ה ם י ש מ ל ש ו ר י ן ב ל ה ל ו 2 9 

. ״ ם י נ נ ס י ד ו . ה י מ ר ל ר ב ת א נ ל . ו ר ס ס ר ו ת ל ה צ ן א י פ  י

. ד ו ד : מ ם ב ל ו מ מ י ל ש ץ ה נ ו ׳ ל צ ו ה ב . ו ר ס ע ח ב ט מ ם ה  30 ש

. ועיין א ת פ ס ו ת ה י ו ס ל ש ו ר י ן ה א ס צ ו י י ש פ , כ ת ו י ב ח ת ב ו ע מ ל רש״י ל ן ש ו ש א ר ש ה ו ר י פ ר כ ק י ע ה ו 3 1 

׳ 155. מ , ע ם י ש ו ר י פ נ שם, ה ״ ה ו א  ב
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ם וכר. בכי״ע: לשום מלכים וכר, והיא י נ ו ש א ר ם ה י כ ל ם מ ו ש א מ צ ו י  16. ה
 היא. והכוונה למטבעות של מלכי רומי שמתו, וכבד אינם טובעים יותר מטבעות הללו, אלא
 שבני אדם מקבלים אותם אגב צורתם, ומכיוץ שיוצאים אגב צורתם, מחללים עליהם. ובירושלמי
 (פ״א ה״ב, נ״ב ע״ד): כמטבע של מלכים הראשוגים, גימד אם היה יוצא על גב צורתו מחלל.
,(damnatio memoriae) אבל מטבעות של המלכים שםםלו את צורתם, וגזרו על זכרונם 
 אץ מחללים עליהם כלל. וכבר ראינו לעיל שבבבלי הנ״ל מוגה אף מעות של מלכים הראשונים

 בץ מעות כוזביות וירושלמיות שאץ מחללץ עליהן, והכוונה למטבע ממץ זה.32
ל וכר. וכ״ה בד. ב ב ן ב כ ת ש ו ע ל מ א ע ו ל ת ו ן א י ל ל ח ן מ י  17-16. א
 ובכי״ע: כיצד33 אץ מחללץ על המעות שק4ג בבבל וכר. ובירושלמי (פ״א ה״ב, נ״ב ע״ד):
): ת״ש אץ ק בבבלי ב״ק (צ״ז ב,  תני אץ מחללין אותו לא על המעות שכף3 בבבל וכר. ו
, שכאן, שבתופפתא דרושלמי) והן בבבל. ופירשו בירושלמי ק ש ־  מחללץ על מעות של כאן (
ק בבבל. בעומד בבבל״. כלומר, אם הוא נמצא בבבל דש לו שם  הנ״ל: ״לא על המעות ש
 מעות של כאן(של א״י) אינו מחלל עליהם, שהרי מטבע של א״י בבבל הוא מטבע שאינו יוצא

 אגב צורתו.
. כ״ה בירושלמי הג״ל (אלא ששם ״המעות״). ל כן ב ב ב ת ש ו ע ל מ א ע ל  17. ו
״ אינה ק  והמלה ״על״ נשמטה בכי״ו בט״ס (וישנה גם בד, בכי״ע ובכפו״פ פ״מ הנ״ל), והמלה ״
 גם בד ובכפו״ם הנ״ל. ובכי״ע: ולא על המעות שבבבל והן כאן. ובבבלי הנ״ל: ושל בבל והן
. כלומר, וממילא יש כאן מטבע שאינו יוצא, וכמו שכתבנו  כאן. ופירשו בירושלמי: בעומד ק
 לעיל. ואעם״י שכל המטבעות היו יוצאות בירושלים (עיץ בירושלמי ובבבלי הנ״ל), כבד

ק שיד ישראל היתה תקיפה על אומות העולם. ז ק היה רק ב  תרצוה בבבלי ש
ל וכר. בירושלמי הנ״ל: ב ב ת ב ו ע ו מ ן ל י ה ן ו ה כ י ם ה ל א ב  18-17. א
 היו לו מעות מבבל לבבל והוא עומד כאן? נימר אם היתה דרך פתוחה מחלל. ואם לאו אינו
 מחלל. כלומר, אם המעות של בבל ק בבבל מחלל עליהן, שהרי ק יוצאות במקוק, ולא
 איכפת לנו כלל אם הוא בא״י, אלא שהירושלמי מצריך שתהא הדרך פתוחה (כלומר, שאץ
 חירום בץ א״י וכץ בבל), שאם לא ק הרי הוא מחלל על דבר שאינו ברשותו, וכמפורש להלן.
 ובבבלי הנ״ל: של בבל והן בבבל מחללץ, ופירשו שם שאפילו אם אינו יכול להביא את המטבע
 לא״י(מפני שהמלכיות מקפידות על המטבע), הרי יכול הוא לקנות בהמה בבבל ולהביאה לא״י,
 עיץ בתוספות שם ד״ה דזבץ, בהשגות הראב״ד פ״ד מה, מע״ש הי״ד ובחידושיו לב״ק עמ׳ רמ״ד.
׳<ל: אץ מחללץ אותו לא על מעות ש ב מ ד י נ ב ה ״ נ ק / ת מ מ ע ״  וגירםא משונה בכסו״ס ס
 ולא על מעות שבבבל, אלא אם היה ק והיו לו מעות בבבל מחללץ אותו עליהם• ועיץ בד״מ

 ס״ד מה, מע״ש הי״ד״י ובהשגות שם. וכנראה שהיתה להר״מ גירםא אחרת בבבלי.ד3

 «« הבבלי מדייק מכאן .הא של אחרונים תםיא רראשונימ מחלליך, והכוונה למלך שהוא עדיין
 חי ופטלו את הטטבעות שלו בסקום המרד, אבל עדיין יוצאיט בטקופ שלא נתפשט המרד, מחללין

 עליהן. וטצב זה היה רגיל בקיפרות דופי מפן התלםור•
 >« טלה זו באה באשנרה טלטטה, ואינה אף בד, בכפופ, בפ״מ הנ״ל ובירושלמי. והתופפתא עדיין

 עוסקת בטטבע שאינו יוצא.
"׳ ׳8כאן, ועיין להלן העי 35. ,  »» ומליון שם תוקן: ?יהן, והיא טעות, וצ״ל: שכן. כ^0

 »« כ״ה בכי״ר. ובד״ו: שהן, כתיקון ועליון בכי״ע•
״ ןךייעו: ויש לו ססטבע בבל בבבל אינו מחלל וכוי. י ת ק ד ב  •« וטוסחא שבם״א כ״ה בכל כתה״י ש
ק אף בסאירי ב״ק, עט׳ 278: והיו לו בבבל טעות י ת ע ן ס כ ״, ן א כ ״ ̂ נ  וכעץ מביא במעשה רוקח ב
 של בבל אינו מחלל ומי. ובשנרט מר״מ כת״י פרנקפורט תר״ן: ויש לו מעות ממטבע בבל אינו מחלל.
ין בםה״פ כאן פ״א ה״ב ד״ה תני, ודבריו רחוקים, עיי״ש. ועיין בס״ס שם, וקשה לקבל את ועי 8 7 

 פירושו בתוספתא ובירושלמי.
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ק י ת ע ן מ כ / ו ו כ ך ו ל מ ר ה ה ב א ו ר ט צ ק ת ב ו נ ו מ ת ט ו ע ו מ ו ל י  19. ה

ו ו ל י : ה ( ג ״ , ע מ ה ( א י ר ר פ ס ל ל ל ו ה נ י ב ׳ ר י פ ן ב כ . ו ד ת י ב י ת א כ ת פ ס ו ם ת ש ) ב ב ״ ה א ם ״ פ מ ( ״ פ  ב

ן כ . ו ׳ ו כ ך ו ל מ ר ה ה ו ב א א ר ט ם ק ת ב ו נ ו מ : ט ע ״ י כ ב . ו ר כ ך ו ל מ ר ה ה ב א ו ר ם ק ת ב ו נ ו מ ת ט ו ע  מ

ן א י כ מ ל ש ו ר י ן ב י י ע . ו ר כ ך ו ל מ ר ה ה ה ב ר צ ק : ב ל ״ נ ב ה ״ נ ק ׳ ת מ פ ע ׳ ר פ כ ב . ו ב ״ א מ ״ ץ פ ״ מ ב י ר  ב

, י א מ ו ר א ה ב צ ו ה ק ב י ז ח ה ר ש צ ב א מ ו ) ה א ר ט פ ק א ( ר ט צ ק . ו ׳ ח א ״ ק צ ״ י ב ל ב ב ב ב ו ״ ה א ם ״  ם

ב ש ו י ה מ י ך ה ל מ ר ה ן ה כ . ו ם י א מ ו ר ו ה ה ו ל ז ג י י ש ל ב ו מ פ פ ת כ ם א ש א מ י צ ו ה ל ל ו כ ה י י א ה ־ ל י ד ו ה  ר

, ד ״ ׳ ע , ג ד ״ א ה ״ ת פ ב ש י ( מ ל ש ו ר י ש ב ר ו פ מ כ , ו ם ש ת ל ש ג ה ל נ כ ה ס ת י ה , ו ם י י ו י ג ד ל י  ע

ו א ז ת י י ר ב ה ש א ר ג כ 3 ו 8 . ן י ע ו ה ג ך ו ל מ ר ה ה ן ל י ל ו ו ע י ה ) ש ד ״ א ע ״ , מ ט ״ ב ה ״ ז פ ״ ע ה ב ל י ב ק מ ב  ו

ר ה ב ם ו י ר צ ב מ ם ב פ ס ו כ ג מ ט ם ש י ד ו ה ו י י ן ה י י ד ע , ו א ב ז ו ר כ ד ב ר י מ ו כ י י ד ר ח א ך ל ו מ ס ת ב י נ ש  נ

. ם ש ם מ פ ם ת כ א א י צ ו ה ו ל ל כ א י ם ל י י ו ג ם ה ת ו ו א ש ב כ ש כ ך ו ל מ  ה

ם י : ל ל ״ נ י ה ל ב ב ב . ו ר ו ב ו ל ס י כ : מ ל ״ נ ל ה ל ו ה נ י ב ׳ ר י פ . ב ר ו ב ו ל ס י ל כ פ נ ו ש  א

. ל ו ד ג  ה

: ד ב . ו ל ״ נ ל ה ל ו ה נ י ב ש ר ו ר י פ ה ב ״ כ . ו ר כ ם ו א ש ו ה ע ש ד ו י ״ י ש ם ע  20. א

ץ ״ מ ב י ר ה ב ״ כ , ו ר כ ת ו ו ע ם מ ש ש י ע ש ד ו י : ש ע ״ י כ ב . ו ל ״ נ ם ה ״ ו פ כ ה ב ״ כ . ו ר כ ) ו ע ו ד י ש ) ׳ ו ד י  ש

ם י ו ל ס י ל כ פ ם נ ׳ 278): א מ ע ם ( ק ש ״ י ב ר י א מ ב . ו ( ״ ע ד ו י ש ה ״ ל מ ם ה ה ש ר ס ח א ש ל א ל ( ״ נ  ה

ם י ח ו ק ם ל י ר ב ד ה . ו ו ת ו ש ר א ב ו ה י ש נ פ , מ ו ה ב ד ו ו פ א י צ ו ה ל ל ו כ י ר ו ו ב ל ל פ ם נ א א , ה ר כ ל ו ו ד ג  ה

ן ו מ א י צ ו ה ח ל ר ו ט י ה ד כ ת ב ו ע ם מ י כ ן ב י א ם ש י ר ב ד ן מ א כ . ו א ״ י ש ה ״ ע ׳ מ ה ד מ ״ ם מ ב ״ ר י ה ר ב ד  מ

ל ו כ ה י י ה 3 ו 9 ן ב י ה ר א ו מ ב ר ו ו ב ו ל ס י ל כ פ י נ ע ה ב נ ו ׳ י : ר ( ב ״ ה א ם ״ פ ן ( א י כ מ ל ש ו ר י ב . ו ר ו ב  ה

ל ל ח ר ל ת ו , מ ר מ ו ל . כ ו ת ו ש ר ן ב ה י ש מ א כ ו ב ם ר י ש מ ן ח ת ו , א ן ת ו ל ע ה א ל ו ב י ם ר י ש מ א ח י צ ו ה  ל

א ״ ם ם ״ ה מ ב ל ו ״ נ מ ה ״ ר ל ה ק ע ״ י ר ה מ ץ ב י ע . ו ( ה ח נ י מ ר י ש ) . ה א ל ע ה ר ה כ ל ש ף ע ד ו ע ר ה ו ע ש  כ

. ל ו כ ה י ״ ב ד ״ ה  ם

: ( ד ״ ז ע ״ , ק ג א ר ׳ פ ד ט ( ״ ר ת ׳ ת י ב ם ״ ם ב ״ ר ה ת מ ״ ו ש . ב ר כ ך ו ר ד א ב ב י ש  21. מ

ך ר ד א ב ב י ש , מ ( , ו ב ״ ט ק ק ״ ב א ( ר ת ל ב ז ו ג ה ה ב י ל ת י י מ , ו ק ״ ם י ב ג י ר ש ש ע מ ׳ ד ת פ ס ו ת א ב י נ א ת ה  ו

, ב ״ ט ע ״ , ם ו ״ צ ׳ ק י א ס נ ו מ י ר ו ק ל ת ש ״ ו ש ה ב ״ כ . ו ם י ש ל ב ב ת ה ם ר י ג ק כ י ת ע ה , ו ר כ ו ו ד י ת ב ו ע מ  ו

. ו א ז ב ל ב ג ע ל ל ד ״ ג ם ה ״ ו פ כ ב . ו ג ״ ם ׳ ק י י ס ״ ק פ ״ י ב כ ד ר מ  ו

. ע ״ י כ ב ד ו ה ב ״ כ . ו ר כ י ו ש ל י ת ש ו ע ל מ ן ע י ל ל ו ח ן מ י ה ר  22-21. ה

. ל ״ נ ם ה ״ ר ה מ ק ב י ת ע ן מ כ . ו ו ל ל ת ה ו ע ל מ ן ע י ל ל ו ח י מ ת י ך ב ו ת י ב ש ל י ת ש ו ר י י פ ר : ה ל ״ נ י ה ל ב ב ב  ו

ר ו ס , א ר מ ו ל , כ י ת י ך ב ו ת י ב ש ל י ת ש ו ע ] מ ן ה י נ ל ן ע י ל ל ו ח ) מ ן ה י ( ר : ה ו נ י נ פ ר ל מ ו ך ל י ר א צ מ ש  ו

, א פ י ס א ב ו ש ה ו ד י ח ר ה ק י ע , ו ש ״ ע ל מ ת ש ו ר ת ת א ו ע ו מ ל ל ת ה ו ע מ ל ה ל ע ל ח ך ל ר ד ך ב ל ו ה ם ה ד א  ל

. ( ה ״ ה ש ם ״ ע ׳ מ ה ד מ ״ מ ם ״ ץ ר י ע ץ ( מ י י ו ק י ר ב ד ד ב ע י ד ב  ש

י ״ ל ע י צ ה ל ל ו כ י ל ב ״ נ י ה ל ב ב ה ב ו ד י מ ע ה . ו ן י מ י י ו ק י ר ב ן ד ה כ ש ם ע א  22. ו

. ב ״ י ד ה ״ פ מ ב ״ ר ק ה ס ן פ כ . ו ם ו ל ר כ מ א א ק ל ח ד י ה ״ ו ע ל י פ ל א י צ ה ל ל ו כ ו י נ י א ל ב ב , א ק ח ד  ה

. ן ל ה ש ל ״ ן מ י י ע , ו ה י ר ב ת ד ה א מ ת ן ס א א כ ת פ ס ו ת ה  ו

י ל ב ב ב ו ״ נ ק ׳ ת מ מ ע ״ פ פ ׳ ר פ . כ ר כ ן ו מ י ש ד כ ן ו י י י ד ן כ ו ע ה ט י  23-22. ה
. ל ״ נ  ה

ו ש ו ר י פ . ו ל ״ נ פ ה ״ ו פ כ ב ע ו ״ י כ , ב ד ה ב ״ כ . ו ר ו ס ה א י ז ר ן ה ה כ ש ם ע א . 2 4 

י ל ב ב ח ב כ ו מ . ו ם ו ל ר כ מ א א , ל ר מ ם א א : ו ש ר ו פ ל מ ״ נ י ה ל ב ב ב . ו ל ב ם ט ו ש ם מ י ר ו ס ת א ו ר י ס ה  ש

ת ו מ ו ר ׳ ת ה ד מ ״ ס ח ( מ ר ש ו א ר ב י ע ר ה ב כ . ו ק ח ד י ה ״ ו ע ל י ס ל א י צ ה ל ל ו כ ו י נ י א ש ה כ ו ש ר י פ ל ש ״ נ  ה

, ן נ י ק י ם א ע נ ו ו ד ג ח ב ח ש כ ו י מ ד ד י ה ב ת ג ו כ ל ה י ה ת ת ש ה א ת נ ש ן ש א א כ ת פ ס ו ת ך ה ו ת מ ) ש ב ״  ה

ת פ״ז שוי 27. י ע י ב ל ש י ע ך ל ל מ ר ה ל ה ין מ״ש ע  38 עי

י א ו ב מ ין מ״ש ב , עי ם י ר נ י ת ד ו ב ב ל ר ו ש י ו ה ל ת ש ו ד י ח י , ו ע ב ט ס ך ה ר ד ע ר ה י נ ו ׳ י ל ר ו ש נ מ ז  «3 ב

י 5. ע ן פ״נ ה ל ה ן ל י ׳ 5. ועי פ , ע ( ת י ל נ נ א ת ג י ד ו ה י י ה ״ א ת ב י נ ו י י ה ר פ ס  ל
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 עיי״ש שחילק בץ מע״ש לתרומה. ושמא ההבדל הוא שנאנס עדיין לא נעשה שום מעשה
 במעות שבידו, ולפיכך בדיעבד חילולו חילול אפילו אמ אינו יכול להציל, מה שאין כן בחביות
 שכבר התחילו להשתבר שהן כאבודות, ובחילוק התוספות בב״ק י״ז ב, ד״ה זרק. ועיין מ״ש

 לעיל סוף עמ, 286 ואילך. וצ״ע.>»
ה וכר. בירושלמי פ״א ה״ג, נ״ב ו א ת ר ה ש ב ף ל ו ע ה ו ן חי י ח ק ו  25-24. ל
 ע״ד: בראשונה היו אומרים לוקחין בהמה לבשר תאוה והיו מכריחין אותו מעל גבי המזבח.
 חזרו לומ, לא יקחו. נחזרו לומ׳]» אפילו חיה וכר. ובבא זו של התוספתא היא לפי הגזירה
 הראשונה שאין לוקחין בהמה לבשר תאוה אלא חיה ועוף דוקא. ובספרי ראה (פי׳ ק״ז סוף
 עמ׳ 168): יכול יקח בהמה למשתה בנו וכר, שמחה האמורה כאן שלמים. ועיין במשנתנו פ״א

 מ״ג.
. כלומר, אבל אם קנה לזבחי שלמים איגם נתפסים ם י מ ל י ש ח ב ז ל לא ל ב  25. א
. ועיין ר״מ ם״ז מה׳ מע״ש הי״ב  בקדושת מעשר כלל, עיץ במשנתנו פ״א מ״ד ובמנחות פ״ב א,
 ובמהרי״ק שם. ועיין במשגתגו ם״ג מי״א, ומדברים שם כשלקחו לבשר תאוה, כפי שמוכח מפסק
 הר״מ ומסתימת דברי הראשוגים למשגתגו שם. אבל עיין בסי, הרש״ם שם, ג״ה ע״ב. וגדחק

 לפרש כן, מסני דברי הירושלמי שם, ואין צורך, עיץ בם׳ גיר לירושלמי שם.
א וכר. לפי גזירה זו לא היו אוכלים בירושלים מ ט ה מ ו א ת ר ה ש א ב ה י  26-25. ש
 בשר תאוה אפילו של חולץ, כדי שלא להבריח את הבהמה מן המזבח, אבל עדיין היו אוכלים
 בשר חיה (עיין בתוספתא נדה ס״ט הי״ח). ובמשנת בכורים (פ״ב מ״י): כיצד שוה (כלומר, כר)
 לבהמה וכר, ואינו נלקח בכסף מעשר לאכול בירושלימ. ובירושלמי שם (ם״ה ע״ב): ואפילו
 בשעה שהיו לוקחץ בהמה» לבשר תאוה, אינו נלקח נבכםף] מעשר ויאכל בירושלים. ופירושו:
 ואפילו בשעה שעדיץ לא גזרו טומאה על בשר תאוה של בהמה, והיו אוכלים אותה בירושלים,
 אבל הרי אסור היה לקנות בהמה בכסף מעשר לבשר תאוה, ולפיכך אף כר אינו נלקח, משום

 חשש שהוא בהמה. 3•
ה וכר. בירושלמי הנ״ל: חזרו לומ׳ (עיץ הע, 41) י ן ח י ח ק ו ן ל ו אי ד מ  26. א
 לא יקחו אפילו חיה אפי׳ עוסות. ובח״ד ציין לתוססתא נדה (הנ״ל): בראשונה היו אומרים בשר
 התאוה טהור, חזרו וגזרו עליו שיהא מטמא את הידים וכר, חזרו ואמרו חיה ולא עוף. והוא
 כשיטת התוספתא כאן שחילקה בין חיה ועוף, ולפי גזירה ראשוגה לא גזרו טומאה אלא על
 בשר תאוה של בהמה וחיה (דמיחלפא בבהמה), אבל לא על בשר עוף. ובירושלמי הנ״ל שנו

 כשיטת ר׳ אליעזר בן יהודה להלן, שלא חילק בץ חיה ועוף.
 ברם ברייתא זו דחויה מן ההלכה, עיץ במשנתנו פ״א מ״ג, פ״ג מי״א ולהלן שר 34, ולעיל
 שביעית ס״ז שר 15 ומש״ש, ואף החכמים לא אסרו בשביעית שם אלא במחלל חוץ לירושלים,

 °» ושסא היתה כוונת הסהלך בדרך להציל את הסעות סן האונס ע״י שעשה אותם סע״ש (כמשנת
 נדרים פ״נ סיד ובבלי יבסות קט״ו ב׳), ואת החבית סן השבירה, ע״י שעשה אותה תרוסה (עיין בםשנת
 נדרים הנ״ל פינ ס״ה, וכפירוש הירושלסי שם בסקוםו). ולפיכך באנס, סתסא כיכול להציל ע״י הדחק
 דמי, ואפשר שהאנס יפרוש םטעות סע״ש (עיין ס״ש לעיל, עסי 478 הע׳ 70), אבל בשפיכת החבית אין

 דבורו אלא פטומי מילי בעלמא, והוא מתייאש מסנה, ולפיכך אין תרומתו תרומה.
 41 כ״ה בכי״ר. וכן מראה היה ש לפני הרימ, עיין בפיה״מ פ״א מ״ר. ובהוצ׳ שלנו, וכן בנוסח

 הרש״ס נשסטו שתי סלים אילו.
 » מוע״י הניה: חיה. ואעפ״י שהנהה זו םסתברת סאד, אבל כנירסא שלפנינו כ״ה אף מוסח

 הרשים, בריבפ״ץ ובר״ש לפשנתנו, וקשה להניה את כל הנוסחאות.
 » ומראה שלפני שמרו על חיה נזרו על בהמת בעלת םום שלא תלקח בכסף פעשר. עיין בדברי
 ר' יוחנן בירושלמי כאן הניל: מרו על זכר בעל מום, מפני נקיבה בעלת מום. וכוי, אעס״י שאינו ראוי

 למזבח, אינו נרוע מבהמה בעלת מש.
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 עיץ בירושלמי כאן פה״ג, נ״ב ע״ד, ובפ״מ שם. והברייתא שלנו החמירה במע״ש. אבל לפי
 ההלכה שמע״ש הוא כחולץ גמורין (עיין מ״ש בתס״ר ח״ד עמ׳ 51), הרי אץ איסור לקנות בו
 בשר תאחז מדבר שאינו ראוי לשלמים. וכן פסק הר״מ (פ״ז מה׳ מע״ש הי״ב): גזרו בית דין
 שאץ לוקחין בהמה ממעות מעשר אלא לשלמים, אבל חיה ועוף לוקחץ שאינן ראויין לשלמים.״
 ועיץ במשנתנו ערלה פפ״ב, ובשו״ת הרדב״ז ח״ה סי, שני אלפים רכ״ג, ובם׳ משנה

 ראשוגה ערלה ספ״ב ומ״ש בתס״ר ח״ג עמ׳ 290.
ן וכר. בד: איש אכלי/ ובכי״ע: איש איבלייס. וביוחסין השלם י ל ב ש א  27. אי
 57 ע״א: ובתוספתא ר׳ אליעזר בן יהודה איש אוכלים, בפ׳ קמא דמעשר שני. ולהלן נדה הנ״ל:

 איש כפר אובלץ. ועיין בם, הישוב כ״א ח״א עמ׳ 1.
ה וכר. כלומר, אם המתעסק ו א ר ת ש י ב ב ת על ג ש ע ג ת ש ג  28-27. שכן ה
 בגת אכל בשר תאחז, דיגו כאילו אכל חולין טמאים. ולהלן גדה הג״ל: אפילו געשית על גב עוף
 אחד ועל גב תרגגול אחד וכו׳.» והכווגה שלא על עוף (כגץ תור ובן יונה) בלבד גזרו(שהרי
 הוא בא עולה בגדבה, ולפיכך גזרו על בשרו), אלא אפילו על תרגגול (שאינו כשר לשום קרבן,

 ואף לא יחליפו את בשרו בבשר בהמה וחיה) גזרו שיהא מטמא את הידים.
. בד: וטהור לתרומה, ובכי״ע: טהורה ה מ ו ר ת ה ל א מ ש ט ד ו ק ה ל א מ  28. ט
 לתרומה, וכ״ה להלן נדה הנ״ל (ועיי״ש גם בדברי הת״ק). ולכאורה איגו מובן שהגת חהיה
 טהורה לתרומה וטמאה למעשר. אבל לגי׳ כי״ו היא טמאה לתרומה ולמעשר, עיץ במשנת
 פרה פי״א מ״ה.»< ברם קשה להגיה את רוב הנוסחאות והכוונה היא שבירושלים עיר שעושה
 את כל ישראל חברים, היו כולם טהורים לקודש (עיין חגיגה פ״ג מ״ו), ולפיכך אסרו לקנות

 בשר תאחז בכסף מעשר, כדי שלא יפסל גופם לאכילת קדשים ע״י אכילת המעשר.
. שהרי אין הקנקן בטל על גבי היין ן ק נ ק ד ה ג ג ל כ כ א ך ל י ר ה צ ח ו ח  29. פ
 (עיץ להלן) ונמצא ששלם בכסף מעשר אף בעד הקנקן, ודיגו כקוגה כלים בכסף מעשר שאוכל
 כגגק, כלומר, שאוכל משלו בקדושת מעשר כנגד שווי הקנקן, עיין במשנתנו פ״א מ״ד וםפ״א.
ד וכר. מפגי שהיין צריך לקנקן ג נ ל כ ב א ך ל י ר ן צ ה אי מ ו ת  30-29. פ
), ואם פותחו מתקלקל היין (ירושלמי גיטץ םפ״ג), ולפיכך  כשהוא סתום (בבלי עירובץ כ״ז ב,
 בסל אגב היץ. וכן בספרי ראה (פי, ק״ז עמ׳ 168, ירושלמי כאן פ״א רה״ג, בבלי עירובין כ״ז
 ב׳): ביין ולקחת חבית על ידי קנקנה. וכן במשנתנו (פ״א מ״ג): כדי יין סתומות מקום שדרכן
 למכור סתומות יצא קנקן לחולץ, ועיץ במשנתנו םפ״ג. והארכנו בזה להלן פ״ב שר 106

 ואילך, עיי״ש.
ר וכר. וכשהיו קרבי דגים מעורבץ בו, עיין להלן שר 49. (ת״ד). י ל צ ש ל ב ב  30. א
. עיץ מ״ש לעיל עמ׳ 57, ועיין ר״מ ס״ז מה׳ מע״ש ה״י (״הרי ם י ר ו ל מ ש  31-30. ו

 הן כמוריים״), ומקורו מכאן.

 ** כיה בכל הדפוסים מד׳ רוסי ואילך, וכ״ה בכתי״י תימן שבדקתי. אבל בכ״י על קלף גכ״י
ן לוקחין וכר. וכן במהרי״ק שם: וסצאתי נוסחאות בספרי רבינו  רבינוביץ): אבל חיה ועוף אי
 כתוב בהם, אבל חיה ועוף א י ן לוקחין, וכן סצאתי בס׳ כתיבת יד (וסדבריו משמע שהנוסחאות
 שהזכיר הן נוסחאות של דפוס. ושמא היה לפניו כן בדפוס שנאבד מאתנו, או שכיוון לדפוס עם הנהות
 בתיי), נם בס׳ המצות >עשין סוף קל״ו, ר׳ עיר) בדפוס שלנו כחוב כן (וכיה אף בססינ על קלף שבביה״ס
 כאן) וכוי, והנוסחא שלנו נראה שהיא היותר נכונה, וכן םצאתי בספר מונה, וכן נראה מפי׳

 הםשנה שכתבתי וכוי.
ד ובכייו. ונוסח צוקרסנרל בדוי.  « ניה נ

 •»ועיין בבלי חנינה ייח ב׳ ובמקבילות שבירושלמי שם פ״ב ה״ה, ע״ח ע״ב, ובכורים פ״ב היא,
 סיד ע״ר.
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ך ל א כ ל וכר. ר׳ יונה בר״ג מחק את המלה ״אץ״, שהרי לא מצאנו י ר ן צ  31. אי
ק  כשום מקום שהמינים הללו זקוקים לקנקניהם, ושיתקלקלו אמ מערה אותם ממקום למקום. ו
 הוכיח מלהלן ס״ב שר 108, לסי הגירםא הנכונה שמעתיק בסיה״מ להר״מ והגירםא בירושלמי,

 עיץ מש״ש.ל»
. בד: ריתכאות וכר, ובכי״ע: דורכאות וכר. וברדב״ז ל תמרה ת ש ו א ב ת י  32. ד
 (ס״ח ה״ד, בד״ר): דירבאר. וכנראה שצ״ל: רוכבאות (או ריכבאות) של חמרה, כלומר,
 מכבדות של תמרה. ובסיה״ג עוקצין ס״א ענד 139: מכבדות של תמרה, רוכבה דהוצי. ולעיל
 כלאים ס״א שר 29: ברכב של תמרה. ובבבלי ב״ב (ם״ב ב׳): דיכבא דדיקלא, ועיץ בנמושות
 של מהרי׳ץ אסשסץ בסיה״ג שם עמ׳ 201. ומלמדת התוספתא שאינו צריך לאכול כעד המכבדות,
 אעס״י שמשתמש בק במטאטא. ובמשנתנו(ס״א םמ״ד): סלי זיתים וסלי ענבים עם הכלי לא יצאו

 דמי הכלי לחולץ. ומסרשת התוססתא שריכבאות וסטיליאות וכר בטילות אגב הסירות.
p r £ r « X X a  ו ס ו ט ל י א ו ת. כלומר, סלים מיוחדים לתאגים ולתמרים ( iraTlWtov,1ע, )
 במשנתגו כלים סט״ז מ״ה ובסיה״ג שם עמ׳ 45, ובהערות שם. והסטיליא בטלה ע״ג התאנים

 והתמרים. ועיץ מ״ש להלן בשם הירושלמי.
. וכ״ה בד.» ובכי״ע: ודרוסות של תרומה (צ״ל: תמרה). ת של תמרה ו ם ו ר ד  ו
 ומכאן שהגירםא ״ודרוםות״ היא בכל הנוסחאות, ואץ להגיה. וכנראה שהיו דורסים את התמרים
 בסל או בקוסה, כדי שיזוב הדבש מתוק (עיץ במשנת מנחות ס״ח מ״ד, זיתים), והיו

 נמכרים יחד עם הקוסה, והן היו נקראים דרוסות.
 ובירושלמי(ס״א ה״ג, נ״ב ע״ד): חותל של תמרים (עיץ בסיה״ג הנ״ל, עמ׳ 45) סטולייא
 של תמרים יצאו לחולץ. קוסות של תמרים אית ועיי תני יצאו ואית ועיי תני לא יצאו. א״ר
 חםדא מאן דאמר יצאו, דרוסות (כלומר, כשנדרםו בתוך הקוסה, ולמד ק ק התוםסתא כאן, עיין

ק ספק הר״מ בס״ח מה׳ מע״ש ה״ד.  מ״ש לעיל). ומאן דאמר לא יצאו, כשאינן דרוסות ו
. כלומר, אם היו הכלים (שהתמרים בתוכם) ל כ ו י זה א ר ת ה ו ס ו ו ק י  33. אם ה
 קוסות (לאסוקי חותלאות וסוטיליאות) הרי זה אוכל כעד הקוסות, מסני שלא יצאו לחולץ.
 ובדרך השערה נראה שצ״ל כאן: אם היו קנל]וסות הרי זה יאכל. והברייתא משלימה את משנתנו
 (ס״א מ״ג): האגוזים והשקדים יצאו קלסיהם לחולץ,״ ומוםיסה התוםסתא שהלכה זו היא דוקא
 אם קנה אותם בקליםיהם,״ אבל אם היו קלוסים, אעס״י שהחזיר אותם המוכר לקליסיהם אוכל

, דוגמת קנקנים סתוחות.  כעק
ם וכר. הברייתא מבארת את משנתנו הנ״ל, שלאו דווקא כעד י ר ב ד ל ה ר כ א ש  ו
 קליסות האגוזים והשקדים אינו אוכל (אם קנה אותם בקליסיהם), אלא הוא הדץ לשאר סםולת,
ק כנראה פירש הרדב״ז(ס״ח מה׳ מע״ש ה״ד.  כגץ סםולת ענבים חיתים, אינו אוכל כנגדה. ו

 ועיין ר״מ שם) שהביא בבא זו, והוסיף: והוא הדין לכל הקליפות.
י וכר. מסני שהלוקח חיה לבשר תאוה יצא העור לחולין (משנתנו ב ח צ ק ו ל  34. ה

 ס״א מ״ג).

 ל» בטהרי״ק פ״ח מה׳ טע״ש טורה כתב: .ודין חוטץ או ציד בתום' ס״א תם סוף ס״ב. והלשון
 בתום׳ שלנו פ״ב נראה שכתובה בטעות, שכתב שם קנה מעשר. תראה ׳מדל, לא קנה, וכן היא בפ״א״.
 ודבריו אעם מובניפ, שהרי אף בפ״א כאן משובש. ושפא צ״ל: וכן היא בפיה״ט, עיץ ם״ש להלן פ״ב שם.
 •» ובריח שבשו: וחורשות וכן שבשו בד״ח של הרדב״ז על הר״ם ס״ח מה׳ םע״ש ה״ד, אבל

 ביקר חפארח לנכון: ודרוסות.
 •» סכיוון שהחוספחא לא הזכירה את שם הסירות, השתמשה בלשון רמת נקבות.

 0• ובמשנת מסדר התוספתא היה סדר אחר מאשר במשנתנו, כסי שיוצא ברוד מן ההלכה שלהלן
 בםפוך (הלוקח צבי וכוי).
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, ד״ה ומנא . בריטב״א עירובין (כ״ז ב ר ד העו ג נ ל כ כ א ך ל י ר ט צ ו ח ש . 3 5 
 תימרא): ויש אומרים שלא התיר הכתוב בקר אגב עורו, וצאן אגב גיזתו, אלא בשלקחם חיים
 שאז הם טפלין לו וכר. ונראין דברים דלגמרי שרא הכי רחמנא, ואפילו כשאפשר לו ליקח
 בשר בלא עור ובלא גיזות, דלא פליג רחמנא בהא וכר. ותמוה שלא הזכיר שבתוספתא מפורש

 כדעת יש אומרימ.
 ובמדרש תגאים (דברים י״ד, כ״ו, הוצ, רד״צ הופמן עמ׳ 79): מה בקר וצאן מיוחדים שאי
 אפשר לו להקנות אלא על ידי עורן יצא עורן לחולין, אף כל שאי אפשר לו להיקנות אלא על
 ידי עורו יצא עורו לחולין. ובמה״ג המשיך מעצמו: מכאן אמרו לקח בהמה לזבחי שלמים וכר
 יצא העור לחולין. אבל באמת אפשר לומר: מכאן אמרו לקח צבי שחוט לא יצא עורו לחולין,
 שהרי אפשר ואפשר לו להיקנות בלי עורו, ואף העור אינו שומר עליו מקלקול. ודינו כקונה
 פירות (עיין במשנתגו פ״ג מי״א) בסל (עיין במשנ, פ״א מ״ד). ועיין תוסס׳ עירובין כ״ז פע״ב.
, עקיבא, והיא חולקת בכמה הלכות על  ברם הברייתא במדרש תנאים שם היא מדברי ר
 הספרי שם (פי, ק״ז עמ, 168, עיין מ״ש להלן שר 41 ד״ה חלות). ומשנתנו שסתמה את
 דבריה, כנראה, תולקת על ברייתא זו, ולפיכך השמיטה הר״מ, וכמו שהכריע בריטב״א

 הנ״ל.
ם וכר. כפו״פ פ״ו, ע״ט ע״א. ועיין ל ש ו ר י ם ב י ת ן ב י ר י כ ש ן מ  36-35. אי
 בשו״ת הרדב״ז ח״ב םי, תרל״ג. והלכה זו גשגית אף להלן גגעים ם״ו ה״ב, אבות דר״ן נו״ב
. וכן פסק הר״מ בפ״ז מה, בית  פל״ט, הוצ׳ שכטר, ג״ד ע״א, בבלי יומא י״ב א, ומגילה כ״ו א,
 הבחירה הי״ד. ובאבות דר״ן נו״א פל״ה, נ״ב ע״ב (כנוסח ב״י, עיין בהערה ט״ו שם): ומוכרין
 בה בתים מקרקעות ולמעלה, כלומר, אבל לא את קרקע הבית.!* ונתנה התופפתא כאן טעם: מפני
 שהן של שבטים.״ ובירושלמי מע״ש (פ״ג ה״ה, נ״ד םע״א): בדין הוא היה אפילו בתים ששם
 לא יטבלו (כלומר, למעשר) שהן של כל ישראל. ובירושלמי ערלה (פ״א ה״ב, ס״א רע״א):
 פרם לירושלים שהיא לכל השבסים (כלומר, ואינה מטמאת בנגעי בתים). אבל בספרי ראה
 (פוף פיפ, צ״ב עמ, 154): פרט לירושלים (כלומר, שאינה נעשית עיר הנדחת) שלא נתנה לבית
 דירה. ובפי, רבינו הלל שם (ל״ה םע״ג): שלא ניתנה לבית דירה, שלא נתחלקה לשבטים,53 אלא

 הויין מקום חנייתן של ישראל בעלייתן לרגל.
 ולפירוש רבינו הלל יש לפנינו שלש דרגות בא״י. כל א״י נתחלקה לשבטים וניתנה
 לאחוזה, ערי מקלט ניתנו לבית דירה (עיץ להלן), וירושלים היא מחנה ישראל, וניתנה לחנייה

 גרידא, ולא לבית דירה.»5
, מאיר , יהודה. ר  ובמשנת מכות ספ״ב: מעלים (ם״א: מעלות) היו שכר ללויים דברי ר
, ברש״י ובתוםפ, שם ד״ה ק שכר. ועיץ בבבלי שם י״ג א,  אומר לא היו מעלים (ם״א: מעלות) ל
, , יודה אומר למחלוקת ניתנו. ר  מעלים ובמלא״ש למשנה שם. אבל בירושלמי במקומו: תני ר
 נמאיר]5* אומר לבית דירה ניתנו. וכן מפורש בירושלמי מע״ש (פ״ה םה״ח, נ״ו ע״ד) שהתנא
 הסובר במשנתנו (שם) שכהנים ולרים אינם מתוודים סובר שערי מקלט ניתנו לבית דירה,

 ״ בנוסח הדפוס שם: אין מוכרין בה בתים מן הקרעות ולמעלה, וקיצור לשון הוא, והכוונה:
 [אלא] מן הקרקעות ולמעלה, כסו שתקנו בד״ח.

 ״ להלן ננעים פ״ו ה״ב: פרט לירושלים שהוא של ישראל. ועיין ם״ש בתס״ר ח״נ, עס׳ 190.
 » עיין בבלי ביק פ״ב ב׳. ועיין סיננון הירושלמי בדין ערי םקלט שהבאנו להלן.

 ״ ולפ״ז מובן יותר הלשון בתוספתא ננעים הנ״ל: ואין םשכירין בתוכה בתים. ואין נותנין בתוכה
 מקום לנר תושב (ועיין נם באבות דר״ן הנ״ל, נ״ב ע״ב<, כלומר, אין נותנין מקום חנייה בתוכה לנר תושב

 לבנות לו בית, מפני שהיא מחנה ישראל נרירא. ועיין מיש בתס״ר חינ, עם' 191.
 » לפנינו חסר שם האומר. ובקטע פן העקר. שנתפרסם בתרביץ שי״ז, עמ׳ 34! : ר׳ יוסה.



 מעשר שני פ״א ענד 246 723

 והסוכר שמתוודים סובר שערי מקלט ניתנו למחלוקת.56 הרי לך ברור שלשיטת הירושלמי
 (בדעת ר׳ מאיר) אין הרוצח מעלה שכר ללויים בעד הדירה, מפני שערי מקלט לא ניתנו ללויים
 אלא לדירה.57 והואיל והתורה קבעה את דירת הרוצח בשגגה בעיר מקלט, הרי אף לו ניתנה
 לדירה. אבל ברור שמשכירים שם בתים לכל אדם, שהרי הבתים בעצמם הם בוודאי של הלויים
 (כי בתי ערי הלוים היא אחזתם בתוך בני ישראל), והם נמכרים ומאלים מיד, ויוצאים ביובל

 (עיין במשנתנו סוף ערכין ובבבלי שם).
 מעתה מסתבר שאין משכירין בתים בירושלים לאכםגאין דווקא, כלומר, לעולי רגל, לאנשי
 מעמד ולכל מי שהביא קרבן שטעון לינה, שעל מנת כן גתיישבה ירושלים (דוגמת ערי מקלט
 ביחס לרוצח). וגיתגה רשות לזרים הללו לגור חנם עם בעל הבית בביתו, אם אפשר היה
 לבעה״ב להצטמצם (עיין מ״ש להלן בשם אבות דר״ן), אבל פשיטא שאי אפשר היה להוציא את
 בעה״ב מביתו. וכן מסתבר שמותר היה להשכיר בית לבן ירושלים ולמכרו לו מן הקרקע ולמעלה.

 ועיין מ״ש להלן שו, 37.
ן וכר. בכי״ע: ר׳ אלעזר בר׳ צדוק וכר. וכ״ה ו ע מ , ש , ר י ר ב ז ע  36. ר ׳ ל

 בבבלי יומא ומגילה הנ״ל.
. ופי, בתוספות (מגילה כ״ו א, ד״ה אף): דכיון שהקרקע ת ו ס מ  37-36. אף לא ה
 מקום המסות לא היה מיוחד לבעלים, לא היה כח בידם להשכירם שכירות שלמה, ומ״מ מחמת
 מטלטלים היו נוטלין עורות הקדשים. ובתו״י יומא הוסיפו שהוא הדץ לשאר מטלטלים
 קבועים, כגץ תיבות וכדומה. אבל מדברי המקורות שנביא להלן משמע שאץ כאן אלא

 מגהג.
, יהודה אומר אף  ובאבות דר״ן פל״ה הג״ל (ג״כ ע״ב): ואץ לוקחין בה שכר מטות. ר

 לא שכר מטות מוצעות (כלומר, אפילו בעד המצעות).
. ערוך ערך אשפיז ע ו ר ז ן ב ת ו ן א י ל מ ו ג ן ו י א ן ב י ז י פ ש י א ל ע  37. ב
, מגילה כ״ו א, הנ״ל)  בשם התוספתא. ועיין הגירםא בעה״ש ובהערות שם. ובבבלי(יומא י״ב א,
 אמר עלה אביי: שמע מינה אורח ארעא למשבק איניש גולפא (קנקן) ומשכא באושפיזיה.
 ופירש בריטב״א (יומא שם): וכיץ דבעלמא אורח ארעא בהכין, אמור רבנן שיטלו אותן בזרוע,
, אלעזר בר, שמעץ  כדי שיתגו לעולי רגלים מטות בפבר פנים יפות.58 והלכה זו היא מדברי ר
 (או: בר׳ צדוק), אבל לת״ק אץ צורך בזה, והיו חייבים לשלם בעד המסות והמצעות. ועיץ מ״ש

 דוב גייגר בתוספות הערוך השלם עמ, 71 ערך אושפז על מוצאה של מלה זו.
 ובאבות דר״ן הג״ל: לא היו לוקחים בה עורות קדשים. מה היו עושים מהם? רשב״ג אומר
 נותנים אותם לבעלי אושסיזץ. אכסניין היו שררץ מבפנים ובעלי אושפיזין מבחק. אכםגיץ
 מ ע ר י מ י ן ונוטלץ כבשים המצויירץ** יפץ בארבע ובחמש סלעים, ובהם היו אנשי ירושלים

 »« אלא שיש שם שיבושים בשםות התנאים. וכן בירושלםי פוטה ס״ט סה״ב, כינ ע״נ: ערי מקלט
 םה הן? אין חיסר לסחלוקת ניתנו פביאות ענלה ערופה. אין תיסר לבית דירה ניתנו אינן םביאות

 וכו׳.
 ל« בירושלםי אינו םחלק בין שש ערי סקלט לשאר ערי הלויים, ובכל אופן סוכה ססוניית

 הירושלסי בסע״ש הניל שבא״י לא פירשו כרב כהנא בבבלי סכות יינ א׳. ועיין בנבורות ארי שם.
י הר״ש בילובולוצקי במאסרו ירושלים בהלכה בסי עלי עין לכבוד ש״ז שוקן, ד  ״ ועיין מ״ש ד

 ריש עמ׳ 29.
 89 כעסה הדפוסים. ופירושו, כבשים שעורותיהם םצויירים, והיו שוים לפעסים יותר מן הכבש
הה ער ם ה היתה שלקחום מכסף םעיש (עיין בסשנת שקלים פ״ז סיב), והוציאו כסף  עצמו. ו
 סע״ש לחולין, וברין םשנתנו (סעיש פיא ס״נ<: הלוקח בהםה לזבחי שלסים וכו׳ יצא העור לחולין, אעפ״י

 שהעור םרובה על הבשר.
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ם י ב י י ו ח ו מ י א ה ן ל י ד ן ה י מ ר ה , ש ם י ח ר ו א ת ל י ב ל ה י כ ו נ י ר פ כ ש * כ ס ת ו ר ו ע ת ה ו א ח ק ז ל ״ פ ל . ו ן י ר כ ת ש  מ

ם י י ק ת ם מ י ל ש ו ר י י ש נ י א ״ ם ע י ח ר ו א ת ל י ב ל ה י כ ו נ י ל פ ה ש ג ז ה נ מ . ו ת י ב ל ה ת כ ם א י ח ר ו א ת ל ו נ פ  ל

ן י ל ש ל ש ו מ י ה ם ש ל ש ו ר י י ש נ א ה ב ש ע : מ ( ג ״ ה ב ר ״ פ ה ( כ ו ן ס ל ה ו ל נ י נ ן ש כ . ו א ת פ ס ו ת ר ב ח ם א ו ק י מ ״  ע

ה ר ו א כ ם ל י ר ב ד ה ״ ו . ן ה י ת ח ץ ת נ י ש י , ו ן ה י ב ל ג ן ע י כ כ ס מ ם ו י ה פ ה ט ר ש ן ע י ה ו ב ג ת ש ו נ ו ל ח ן ב ה י ת ו ט  מ

ע ק ר ק ן ל ה י ע ן מ י ן ב י א , ש ת ו ט ת מ ח ם ת י ל ש ו ר י י ש נ ו א נ ש ה י מ ן ל י ב ה ה ל ש ק , ו ד א ם מ י ה ו מ  ת

א ת ל ו כ ו ס ג ה ח ב . ו ל ״ ג ן ה ״ ר ת ד ו ב א א ב ת י י ר ב י ה פ ם ל י ר א ב ת ם מ י ר ב ד ל ה ב 6 א 2 . ם י ח פ ה ט ר ש  ע

ת ו ט מ ת ה ו א נ ת נ , ו ת ו ט מ ת ה ח ו ת נ ש ך י כ י פ ל , ו ה כ ו ס ץ ל ו ן ח ו ש י ל ץ ו ו ח ב ת מ ו ר ש ן ל י ז י פ ש ו י א ל ע ו ב ל כ  י

. ה כ ו ת ס ב ו י ח ד ו י א צ ם י ל ו כ , ו ן י י נ ס כ א  ל

ן י ד ר ז ל ה ם ש י כ ר ם ה י פ נ ע ת ה ו ו צ , ק ר מ ו ל . כ ר כ ן ו י ב ו ר ח ה ן ו י ד ר ז י ה ב ל ו  38. ל

י מ ו ב ץ א מ ו ח ה ב ש י ב י כ ״ ם ע ת ו ם א י ל כ ו ו א י ה ר 55) ש ג ש ״ ם פ י א ל ל כ י ע ש ל ״ ן מ י י , ע ה נ ן ק י מ ) 

ר כ ל ו ד ) ע ל : ש ם ג ש ״ ה י פ ב ו ו , ל צ ו ה ב ל ( ש ם ו י ד ר י ז ב ל ו : ל ( ד ״ ג מ ״ ן פ י צ ק ו ע ) ו נ ת נ ש מ ב * ו 3 . ח ל  מ

ן א א כ ת פ ס ו ת ב ן ש ו ש ל ם כ ״ ג ה ״ ם פ א ש ת פ ס ו ת ן ב ל ה ל . ו ו ק ו ת מ י ד ש ן ע י ל כ ו ת א א מ ו ן ט י א מ ט ן מ נ י  א

* * . א ד י ר ם ג י ב ל ו ל ן ל א ה כ נ ו ו כ ה . ו ן י ל כ ו ת א א מ ו ן ט י י נ ע  ל

ל ו כ ש ר י ל פ ״ נ ץ ה צ ק ו ת ע נ ש מ . ב ר כ ן ו י ח ק ן נ י ו א ק י ת מ א י ל ד ש  ע

מ ״ ר ש ה ר י ן פ כ , ו ( ן א ד כ ״ ח ץ ב כ נ ר ל י ע ה י ש פ כ ם ( ד א י ה ״ ה ע ש י ב כ ם ב ת ק ת מ ה ה ל נ ו ו כ ה ם ש י ש ר פ מ  ה

א ת פ ס ו ת ך ה ש מ ה ה מ א ר ן נ כ . ו ו ״ ט ה ד ו ״ י ן ה י ל כ ו ת א א מ ו , ט ה א מ ״ פ ו ב נ ו ש ה ל ו ש ה , ו ם מ ש ״ ה י פ  ב

, ם י ל ד ם ג ה ש ם כ י ש ק ת ם מ י פ נ ע י ה ר ה ת ש ו א י צ מ י ה א ד ו ו א ב י ן ה כ , ו ל ״ ג ן ה י צ ק ו ן ע ל ה ל ן ו א  כ

ו ר י ע ר ה ב כ . ו ן א א כ ת פ ס ו ת ץ ה ש ל מ כ ״ ר ק ה י ת ע ח ה ״ ש ה ״ ע ׳ מ ה ז מ ״ פ ב . ו ם מ צ ע ם מ י ק ת מ ת ם מ נ י א  ו

ל כ א ם מ ו ה ק י ת מ א י ל ד ש ע ה ש נ מ ח מ כ ו מ ט ש ״ ) ה ט ״ ד פ ב ח ( ״ ת פ ב ן ש ל ה א ל ת י י ר ב ל ה ם ע י ש ר פ מ  ה

ם ו ש נ ת ם ר י ג ל כ ב , א א ם ר י ג ת ה ם א ך ש פ א ה ״ ר ג ה . ו ה מ ה ל ב כ א ם מ ו ה ק י ת מ י ש כ ל ם ו ד  א

ה ר י ת ל ס ד ע מ ר ע ב כ . ו ו ״ ת ה ב , ש ה ה מ ״ י פ מ ב ״ ר ם ה ק ג ס ן פ כ , ו ן ו ד ג ו י ל ״ כ ב ע ו ״ י כ , ב ד ם ב ה ג ״  כ

ש ״ י י , ע ( ן א ם כ י ר ו כ ר ב ו ט י ע ו ב א י ב ה ו כ ( ״ , ג י מ ם ״ ר ת ה ו ג ו ש , ל א ״ ז ח ״ ב ד ר ת ה ״ ו ש ו ב  ז

א ל ל ב , א ן ה י ל א ו מ ק ו ת מ י ו ש ת נ ו ו ו כ ק י ת מ י ש ש ו ר י פ י ה פ א ל ל ן א כ ת א י ו ל צ ו ר י ל ת ב . א ה ר י ת ס ת ה  א

ת י ע י ב י ש מ ל ש ו ר ן י י י ע . ו ג ״ ע צ . ו ם ד י א ״ ה ע ש י ב כ ה ב ק ת מ ה ה ל ג ו ו כ ה ל ש ״ נ ש ה ו ר י פ י ה פ  ל

. ך ל י א א ו ״ ע י ם ״ , ק ם ם ש ״ ש ר , ה י פ ב , ו ב ״ ז ע ״ , ל ב ״ ז ה ״  פ

. ל ״ נ מ ה ״ , ר ( ו נ י י נ ע ד ל ח ל א כ ל ( ״ נ ן ה י צ ק ו ע ת ו ב א ש ת פ ס ו . ת ר כ ל ו ד ר ת ה ף ו ו ל  39. ה

ך ן ל י ר א כ ן ו ת ו ן א י ק ת מ ם מ ת א ו ו נ מ ם מ י ר מ ר ו כ ם ו י ש ם ק י ר ב ה ד מ כ : ו , , ז י ת ס י ש א ר א ב מ ו ח נ ת ב  ו

. ר כ ך ו כ ר ו צ ן ל ק ת מ ה מ ת ר א כ ה ו ב ר ם ה י ר ב ד ) ו ף ו ל : ו ל ״ צ ף ( ל צ ל ו ד ר ן ח כ ר ו כ ס ו ו מ ר ו ת ן ה ר מ  מ

ן י י ע ׳ 95. ו מ , ע , , ו א ״ י ד פ ״ ן ב י י ע . ו ן ק ת מ ם מ ד א ה ם ו י ר ם מ ה ן ש א ו כ נ מ נ מ ש י נ י מ ם ה ו ש נ ש נ  ו

.361 , מ ל ע י ע ס ל ו מ ר ו ל ת ע , 444 ו מ ל ע י ע ף ל ו ל ל ש ע ״  מ

. ל ״ נ א ה ״ ע י ם ״ , ק ת י ע י ב ש ם ל ״ ש ר , ה י פ ץ ב י . ע ר כ ן ו י ר מ ס ו ת ה  ו

. ר כ 6 ו 5 א ע י ד ת ה נ : ב ע ״ י כ ב . ו ר כ ע ו י ר ת ח ו נ : ב ד . ב ר כ ן ו י ח ק ע נ י ר ת ה ו נ  40. ב

. ל י ע ו ל נ ק ת ע ה י ש י ב י א ר ב ל ד ם ע י ד ס ו י ו מ י ר ב ד , ו ם א ש מ ו ח י ״ ר ן ב י , עי ם י נ ק נ ק ת ה א  °» ו

״ב , נ ב ״ ב ה ״ ם פ י ש ס ל ש ו ר י ן ב י . ועי ן ו ד נ ו ע ובכ״י ל ״ י כ , ב ר ם ב ) נ ״ ן ה י ת ח ת . א ( ס ר י נ ה ה ״ כ  !» ו

. ר ״  ע

. ה הישן ״ ם ד י ש פ ס ו ת ב ׳ ו ׳ ב ם כ י ש ל ב ן ב י . עי ה כ ו ת ס ב ו י ח ד ו י א צ ם י י ה ר ה  82 ש

ת י ע י ב ל ש י ע ן ל י עי . ו ך ל י א י 224 ו ס ה ח״נ, ע ר ו ל פ ף ב ע ע ל ״ ן ס״ש ר י , עי ם י נ ו מ ד ק ל ה ם ש ת ו ד ע  3• כ

ך וםש״ש. ל י א ה שוי 24 ו ״  פ

ם י ב י י ח ם ו ה ת ש ו ס ם כ י ל כ א ם נ י ה ר ה , ש ד י ר ם ש ע ף מ ס כ ם ב י ח ק י ם נ מ צ ן ע י ב ו ר ח ל ה ב  *» א

. ד י י ם ה י ל כ ו ח א א מ ו ׳ ט ה א מ ״ מ פ ״ ן ר י . ועי ( א מ״נ ״ ת פ ו ר ש ע מ ת ( ו ר ש ע מ  ב

א י ב נ י ש ר פ ס ה ב ״ כ ס א״י. ו ו פ י ט ת מ ו י נ ש מ י ב ו צ ע מ י ר ם ח ו ק מ ע ב י ר ב ה י ת כ ה . ו ע י ר : ה ל ״  »» צ

. ן ל ה  ל
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), לפרודות, לגרגירי הזרע•• של החריע.ל• ועיץ  והכוונה לבינץ (עיץ ערוך ערך בץ א,
 ערוך ערך חריע, ומ״ש להלן שר 47. וכבר ראה הרדב״ז(בפירושו על הר״מ פ״ז מה׳ מע״ש

 ה״ט) שבנות חריע לחוד וחלות חריע לחוד.
ר וכר. כבר ראה ברדב״ז הנ״ל שמלשץ התופפתא ש ע ף מ ס כ ן ב י ח ק  41-40. נ
 משמע שבבנות חריע אץ מחלוקת, וכ״ע מודי שנקחות בכסף מעשר. והטעם הוא מפני שהן רארות
 לאכילה, אבל אץ מטמאות טומאת אוכלץ (כני׳ ד וכי״ו), מפני שאץ נוטעץ את החריע
 מפני גרעיניו, ואינן חשובות, ודינן כקוד (להלן רהי״ד שר 44), וכמו שהסבירו בתוספות.••
ת וכר. וכ״ה בד. אבל בכי״ע: ומטמא טומאת אוכלץ. ועיץ מ״ש ו א מ ט  41. ו א י ן מ

 לעיל.
ע וכר. כנראה, שנקראו ק ע״ס צורחן, עיץ בירושלמי פסחים רפ״נ, כ״ט י ר ת ה ו ל  ח
 ע״ד. ובמשנת עוקצין ס״ג מ״ה: וחלות חריע נלקחים בכסף מעשר ואינן מטמאץ טומאת אוכלץ
, יוחנן p נורי אם נלקחים בכסף מעשר, מסני מה אינן מםמאץ טומאת  דברי ר׳ עקיבה. אמר לו ר
 אוכלץ? ואם אינן מטמאץ טומאת אוכלץ, אף הם לא ילקחו בכסף מעשר. ומכאן אנו
, חלסתא עמד בשיםת ר׳ יוחנן ק נורי. ובם׳ משנה אחרונה למשנת עוקצין שם  למדים שאף ר
 העיר לנכץ שמחלוקת ר״ע ור״י p נורי היא במחלקת ר״ע ור׳ ישמעאל, אם דורשץ כלל וסרט,
 או ריבוי ומיעוט. ויסה כיץ, שק הוא בםסרי ראה (סי׳ ק״ז עמ, 168): מנץ אף משביחי אכילה
 ושתיה, כגץ הקושט וכר וחלות הריע, ת״ל ובכל אשר תשאלך נסשך. אבל במדרש תנאים
 שם (סוף עמ, 78): יכול שאגי מרבה הקושט וכר וחלות חריע והסלסלץ, ת״ל בבקר ובצאן וכר,
 מה אלו לאכילת גוסו נאף כל לאכילת גוסו], יצאו אלו שאינן לאכילת גוק, אלא לטעם או ריח
ק בירושלמי (כאן ס״א ה״ד, נ״ג ע״א, ובמקבילה בעירובץ ס״ג) הסיקו שר, ישמעאל  שבק. ו
p ק ו  ור, עקיבה נחלקו במכשירי סרי אם נלקחים בכסף מעשר, וכל מה ששנינו במשנת ע

 ובםסרי הם מכשירי סרי.
, ח ל ס ת א. כ״ה בכל הנוסחאות, ולא אמר אצל ר׳ חלסתא אבא, עיין ל ר צ  42. א

 מ״ש לעיל מעשרות מ״ב שר 25.
 43. ל א י ל ק ח ו. וממילא שאץ מטמאץ טומאת אוכלץ, עיץ במשנת עוקצין שהעתקנו
 לעיל. ובירושלמי (עירובץ ס״ט ה״ד, כ״ה ע״ד? חגיגה ס״ג ה״ד, ע״ט ע״ג) הסיקו: ר׳ יוחנן
):וא״ר  אמרחומרץ. מטמץ טומאת אוכלץ. ואינן נלקחין בכסף מעשר. אבל בבבלי(נדה נ״א ב,
p יוחנן•• נמנו וגמרו שאץ נקחץ בכסף מעשר, ואץ מטמאץ טומאת אוכלץ (והיינו כר׳ יוחנן 
 גורי). והוא בניגוד למה שאמרו בירושלמי הנ״ל בשם ר׳ יוחנן. וp סםק הר״מ לעניין מעשר
 (בס״ז מה׳ מע״ש ה״ט) ולעניין קבלת טומאה (בס״א מה׳ טומאת אוכלץ ה״ו) כמסקנת

 הבבלי.
ח וכר. להלן עוקצין ס״ג ה״י, בבלי עירובץ כ״ח ב׳, וסםקה הר״מ ק ר נ ו  44. ק
 בס״ז מה׳ מע״ש ה״ח. וקוד הוא מוח של ראשי דקלים, והיו בני אדם אוכלץ אותו (עיין
 מ״ש לעיל שביעית פ״ג שר 50) ע״י הכנה מיוחדת, עיין בבבלי עירובץ שם, ומ״ש לעיל

 שר 40—41. ועיין מ״ש בתם״ר ח״ד עמ׳ 187.

 •• כפו שפירש לנכון ר״ע לעף בפלורה ת״א, עפ׳ 397. ועיין בפיה״ג לעוקצץ פ״ג, עמי 145
 ובהערות שם.

 ל• כלוסר, פוריקא, עיין ס״ש לעיל כלאים פ״ב שוי 18. ועיין לעף וע״ל ח״ב, עסי 13 בהערה.
.safflower ,כלומר carthamus tinctorius ,והוא קורטסא בארסית 
 •• נדה נ״א ב' ד״ה אס ועירובץ כ״ח ב׳ ד״ה קור, ר״ש עוקצין שם.

 •• כ״ה בכי־פ ובר״ש לעוקצין וע״ל. ולפנינו בטעוח: וא״ר ישנן בן טדי.
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ת וכר. וכן מעתיק בערוך (ערך כפניות): כפניות נלקחות וכר ומטמאות ו ח ק ת נ ו י נ פ  כ
 וכר. וכ״ה להלן עוקצין בד ובר״ש שם ובבבלי עירובין הנ״ל. וכן במשנתנו עוקצין הנ״ל:
 כפניות אוכלין, ופטורות מן המעשרות, ועיין ד״מ פ״א מה, טומאת אוכלין הי״ג. אבל במשניות
 מטיפופ א״י (לו, קויפמן, פרמה, ד״נ): כפניות לאוכלין וכר. וכן בירושלמי (שביעית פ״ד
 ה״ו, ל״ה ע״ג): וכפוניות לאוכלין וכר. וכבר הראינו בתם״ר (ח״ד עמ, 187) ש״לאוכליך
 פירושו לאוכלין, לא אוכלץ (עיין להלן הערה 78). ומסורת זו מתאימה לגירםת כי״ו בתוספתא

 שם: כפניות אין נקחות בכסף מעשר ופטורות מן המעשרות, עיין מ״ש להלן שר 46.
 וכפניות הן פגי תמרים רעים שלא בשלו כל צרכם, וטעמן נפגם יותר כשהן גדלות, עיין

 מ״ש לעיל שביעית שר 50.
, וכר. וכ״ה בתוםפ׳ עוקצין הג״ל, לפי גירםת הר״ש מ ו ה א ד ו ה , י  45. ר

 (ולפניגו שם הגי׳ משובשת, עיין מ״ש בתם״ר ח״ד 187). וכ״ה בבבלי עירובין הג״ל.
ץ וכר. משגת עוקצין פ״ג מ״ז, ופתמה כדברי ר׳ יהודה ע א כ ו י ה ר ר ה ו  ק
 כאן. ובארו בעירובין הג״ל, שר׳ יהודה מוסיף על דברי הת״ק שקור הוא כעץ ממש, ואין מברכין

 עליו בורא פרי האדמה (אלא שהכל גהיה בדברו, עיי״ש).
י הן וכר. במשגתגו הג״ל: בפגיות אוכלץ ופטורות מן המעשרות. ר  46. כ פ ג י ו ח ה
 ולפ״ז כל הבבא שם היא כר׳ יהודה. אבל כבר הראינו לעיל שבגוםחאות מטיפוס א״י הגוםחא
 שם היא: לאוכלין(=לא אוכלין) וכר, ולפ״ז הסיפא שם אינה כר׳ יהודה, אלא כת״ק של התוספתא

 (לפי נוסח כי״ו בעוקצץ שם) עיץ מ״ש לעיל שר 44 ד״ה כפניות.
ח וכר. בד ובכי״ע: כרכום וכר, והיא היא, והכוונה כנראה ק י ן נ  47. כ ו ר כ ו ם אי
 לכרכום שבמקרא (שה״ש ד, י״ד), כלומר, לצמח Saffron ,Crocus sativus.™ ומכאן
 בדור שהריע (לעיל שר 40) אינו כרכום. וכן בר״מ ם״ז מה׳ מע״ש ה״ט: הכרכום אינו
 נלקח, שאינו אלא למראה. וכן כל כיוצא בו מנותני ריח ומראה וסעם, הואיל ואינן לאכילת גופן
 אלא לטעם שנותנץ וכר, וחלות חריע וכל כיוצא באלו, אינן נלקחץ בכסף מעשר. ורבינו
 התחיל בלשץ התוספתא כאן וצירף לה את משגת עוקצץ פ״ג מ״ה (וכר׳ יוחנן בן נורי) וםיגנן

 ע״פ מדרש תגאים עמ׳ 79 (עיין מ״ש לעיל שר 41 ד״ה חלות).
. כלומר, משתמשים בו כדי לתת צבע ה א ר מ א ל ל ם א ע ן בו ט י א י ש פ  48. ל
 לאוכלץ. ומכאן שר׳ אליעזר סובר שכל דבר שגותן סעם והוא מכשיר פרי גיקח בכסף מעשר,

 וכר׳ עקיבה לעיל שו׳ 43. ועיין מ״ש להלן בסמוך.
ר וכר. כלומר, היו מוכרין ציר בעד כסף מע״ש, שהיה מתחלל י  49. ה י ו מ ו כ ר י ן צ
 על הציר. ובבבלי עירובין כ״ז א׳: היו לוקחין ציר בכסף מעשר. וסובר ר׳ יהודה בן גדיש שלוקחין
 אפילו מי דגים מפני שומן הדגימ שמעורב בהן, אעפ״י שאץ טעמו גיכר יפה, אלא שמראה המים

 משתגים מחמת השוק.
ר וכר. בכי״ע: א׳ לו מי יאמר וכר. ובד: איגמי(צ״ל: א״ל מי) אמר מ ו מי א ר מ  א

 וכר. ובבבלי הג״ל: אמר לו שמא וכר (ויש גורסים: אמרו לו, עיץ דק״ם שם).
. בבבלי הנ״ל: שמא לא שמעת אלא כשקרבי דגים מעורבין ן עמו י ר כ ו ם מ י ג  שמא ד
 בהן. ומכאן שאף ר׳ אליעזר מודה שלוקחין דגים בכסף מעשר, ולד׳ יהודה בן גדיש לוקחץ
 אפילו ציר בלי תערובת דגים. ואמרו בבבלי שם (כ״ז ב׳) ששגיהם דורשין ריבויין ומיעוטין,

 והייגו כר׳ עקיבה, עיץ מ״ש לעיל שר 41 ד״ה חלות.!ל

 0ל עיין מ״ש ר״ע לעף, פלורה ח״ב, עמ׳ 8 ואילך. ועיין לעיל כלאים פ״ג שו׳ 50.
 «ל אבל ברים פ״ז םה' סע״ש ה״י: אם נתן לתוכו שםן הרי הן כםורייס, ולוקחין םהן בכסף מעשר
 (עיין לעיל שר 30 ושר 31-30 ומש״ש). ומכאן שלוקחין דנים בכסף מע״ש. וכן לעיל שם (ה״ד) לא

 הזכיר שאין לוקחין דנים וחנבים בכסף סע״ש, ועיין עירובין שם כץ סע״ב ואילך.
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ה מ ה ם וכר. וכ״ה בד. אבל בכי״ע: הלוקח ב י מ ל י ש ח ב ז ה ל מ ה ו ק ח ב ל  50. ה
ג וכר. וכן במשנתנו ס״א מ״ו: הלוקח בהמה שוגג יחזרו דמיה למקומן. מזיד תעלה ג ו ש  ב
 ותאכל במקום. ואם אין מקדש תקבר ע״י עורה. ופי׳ המפרשים שאם קנה בשוגג הוא מקת טעות,
 שהרי לוא היה יודע שהמעות הן מע״ש לא היה קונה בהמה להוליכה לירושלים, משום טרחת
 הדרך (וגם משום איסור, עיין להלן), אבל אם לקח במזיד אוקמינן אדינא, והלקוח בכסף מע״ש
 אינו נפדה. וכן בבבלי קידושין (נ״ה סע״ב): תנו רבנן אץ לוקחין בהמה במעות מעשר שני,2ל

 ואם לקח, בשוגג יחזרו דמים למקומם, במזיד תעלה ותאכל במקום.3ד
 ולכאורה גירםת כי״ו וד (״לזבחי שלמים״) משובשת, שאם לקח לזבחי שלמים, מה שייך
, יהודה להלן יש לה סיוע, ופירושה  לומר שוגג ומזיד, הרי לקח בפירוש לשלמים. ברם מדברי ר
 שהשגגה היא שנתכוין לקנות שלמימ ממעות של חולין, ונתן בטעות מעות מע״ש, ונמצא שלא
), ולפיכך יחזרו דמיה למקומן,<ל והוא  יצא ידי גדרו(כמשגת מנחות פפ״ז, ועיי״ש בבבלי פ״ב א,
 יקנה בהמה לשלמימ ממעות של חולץ. אבל אם ידע שק מעות מע״ש וקנה בשבילם שלמים לשם
 חילול המעות, תעלה ותיאכל במקום, כדינו (עיין מאירי במקומו עמ, 270 ותוסם, סוכה
 מ׳ ב, ד״ה שמא). ודוקא אם לקח בהמה תמימה לשלמימ מתהלל המעשר עליה בדיעבד, אבל אם
 לקת בעלת מום שאיגה ראויה להקרבה, הרי אם אף בדיעבד איגה מחוללת, משום גזירה שמא
 יגדל עדרים עדרים, כמפורש בפיפא, וכחכמימ לעיל שביעית ם״ז שר 17, עיין מ״ש להלן

 שר 43—54.
. כ״ה בד ובכי״ע. וכן מעתיקים בשם התוספתא בתום, שגץ ת ו מ ה ת  51. ב ז מ ן הז
 (לסי שטמ״ק) ב״מ כ״ה ב, ד״ה וחכ״א, וכדין משגתגו הג״ל. ובבא זו חסרה בבבלי קידושץ הג״ל.
 ובירושלמי (פ״א ה״ד, ג״ג ע״א) העמידו את משגתגו כשהקדיש בשעת המקדש וחרב המקדש,
 אבל אם הקדיש אחרי החורבן לא גתפם הלקוח בקדושת מע״ש (עיין להלן פ״ג שר 48 ומש״ש),
 והרי כאן מסורש: בזמן הזה. ושמא בקנה לשלמים שאני, שהרי חל עליה הקדש, ודיגם במקדיש

 בזמן הזה, עיץ ירוש, סוף שקלים ובבלי יומא ס״ו א, ובמקבילות שצרנו שם.
, וכר. עיץ מ״ש על צורה זו לעיל דמאי ס״ג הע, 14. י ר ו מ ם א י ר ב י ד מ  ב

ה וכר. וסירש״י בקידושין הג״ל: אמזיד קאי. ח ק ל ן ו י ו כ ת מ ן ש מ ז  52-51. ב
, יהודה על כל הבבא, כלומר, בד״א שיש לחלק  ולפי גירםת כי״ו וד לעיל עוגים דברי ר
 בין שוגג למזיד, בקנה את הבהמה לשם שלמים, אבל במתכוץ להוציא לחולץ מעות מע״ש,
 כלומר, שמתכוץ לקגות חולץ וכר. ועיץ בתוםפ, סוכה מ, ב, ובמאירי קידושץ עמ, 270

 הג״ל.
ד וכר. כלומר, בץ שלא ידע שק מע״ש וגתכק לקנות י ז מ ן ב י ג ב ג ו ש ן ב י ב . 5 3 
 חולין בשגגה, ובין שידע שק מע״ש והוציאן לחולץ בזדץ, יחזרו דמים למקוק. בשגגה, מחמת
 מקח םעות, ובזדץ משום שאגו קוגםים למוכר, עיין בקידושין שם ג״ו רע״ב וברש״י ובתוםפ,

 גל ופירש״י (בלשון שני) שמא תכחיש בדרך. ובתוספי פירשו שמא ינדל עדרים עדרים. ועיין
 במאירי שם, עמ׳ 270, ובתוספי ביק צץ ב' ד״ה חבין.

 3ל בר״מ פץ ס״ה סע״ש הט״ז (בכל הדפוסים הישנים עד ד״ו רפ״ד ועד בכלל, וכן בכל כת״י
 תימן שבדקתי, וכן היה לפני המאירי קידושין, עסי 270): וכן אין לוקחין בהמה וכוי ואם לקח, במזיד
 יחזרו הדסים לםקוסן, בשוננ תעלה ותאכל בירושלים. ובכ״י על קלף (ב״י רבינוביץ): ואם
 לקח, בשוע בםזיד יחזרו הדסים לםקוסם, בסזיד בשוננ תעלה ותאכל בירושלים. וכנראה שיש כאן תיקון
 שנכנס מן הנליון. ושמא היתה לפני רבינו נירסא אחרת בנםרא, ופירש בםזיד, בשוע, בזדון סוכר ובשעת
 סוכר, עיין ס״ש להלן ברברי ר׳ יהודה. אבל לסה השםיט את דין סשנתנו? וססתבר שיש כאן ט״ס
 ברברי רבינו, וצריך להפך את הנירסא, כסו שעשו בד״ו ש״י ואילך, וכסו שהניה הסהרי״ק וסרן בכ״ס.

 וכיה בססינ עשין סוף קליו, ר׳ עיר.
ל שהרי אסור לקנות בהםה םסעות סעיש םחוץ לירושלים.  י
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 שם. ופירוש זה לא יתכן אלא לפי מ״ש לעיל, אבל לפירוש רבותינו ז״ל בבבלי צריך
 לפרש בין בשוגג בין במזיד, בין שהמוכר הוא שוגג בין שאף הוא מזיד.5ל

. בבא זו חסרה בבבלי הג״ל, והביאוה ם ובו, ו ת מ ל ע ה ב מ ה ה ב ת י  54-53. אם ה
 בר״ש וברא״ש פ״א םמ״ו, ובתוספות קידושין ג״ו א, ד״ה במזיד וברש״ם, ט״ז רע״ב. והראשונים
 לא העתיקו את המלה ״בהמה״. וברש״ם: גקבה בעלת מום. ופירשוה בתוספות הג״ל שבהמת
 בע״מ שלקחה חוץ לירושלים לבשר תאוה אין המעות מתחללות עליה, משום גזירה שמא יגדל
 עדרים עדרים, וכחכמים בתוספתא שביעית פ״ז ה״ח, ועיץ בבבלי סוכה הג״ל ובירושלמי כאן
 פ״א םה״ג, ג״כ ע״ד. ועיין בתוםפ׳ קידושין הג״ל, אבל אפשר שבבא זו איגה מדברי

, יהודה.  ר
ן וכר. הראשוגים הג״ל והרש״ם, ט״ז ע״א. והברייתא י א מ ת ט ו ר י ו פ י  54. אפ ה
 משלימה את משנתנו(פ״א מ״ה): הלוקח םירות שוגג יחזרו דמים למקומן וכר. ומפרשת התוספתא

 שאם היו פירות טמאימ לא קנה מעשר.
ו וכר. ריבמ״ץ פ״ב מ״א. ובמשנתנו שם: נפל לתוכו כ ו ת ל ל פ נ ן ש י ג י ו  55. ל
 (כלומר, לתוך היין של מע״ש) דבש ותבלין והשביחו, השבח לפי חשבץ. כלומר, אם היין היה
, זוז והדבש ד׳ זוז, והתערובת שרה עשרה זוז, הרי יש כאן למע״ש חמשה זוז.6ל  שוה ד
 וה״ה אם נטמא המעשר בירושלים, שצריך לפדותו, פודה כשיעור הזה. ועיין מ״ש להלן כפוף

 פירקין.
. וכ״ה גם בד ובכי״ע ן ו י חשב פ ח ל ב ש ן ה י ל ו ן של ח י ל ב ת  57-56. ב
 ובריבמ״ץ הנ״ל, ופירש: ״כששבה התבלין גיכרץ בתבשיל״. ובירושלמי(ס״ב סה״א, ג״ג ע״ג):
 השבח לשני,לל והעמידוה: בשאץ טעם שבחו ניכר. וכנראה שזו היא ברייתא אחרת, שהרי הביאו

 שם את הסיפא להלן, והעמידוה כשטעם שבחו ניכר, ומכאן שלא נשנו יחד.
. בד: לפדיון. וכן בכי״ע: אל ן ו י ד פ ו ב ל י ש נ ר ש ש ע א מ י צ ו  58-57. אל י
 יוציא מעשר שלו לפדיץ. ונראה לי קרוב לוודאי שצ״ל: שלא בפדיץ, אלא שהגירםא המקורית
 היתה אל יוציא מעשר שני שלפדיץ,«ל כלומר, שלא בפדיץ, והיינו שאין התבלין בטלין לגבי

 החולין, ויש בתבשיל שבח לפי השבץ מע״ש, כמו שפירש בפ״מ בירושלמי.
 ובירושלמי הנ״ל: לא יצא מעשר שני מידי פדיונו (בכי״ר: אל יצא מעשר שיני לידי
 פדיום). ובר״ש הנ״ל: אל יצא מעשר שני לפדיץ, והיא היא, כלומר, נש]לפדיון, שלא

7  בפדיק.9
י וכר. בערוך ערך קפלט פירש שקפלוטין הן נ ר ש ש ע ט של מ י ל פ  58. ק
 כרישץ שיש להם ראש (עיין מ״ש לעיל עמי 342), וקפלוטין שנתבשלו עם הקפלוטין
 נותנין טעמ אחד בשני (עיין מ״ש לעיל עמ, 444), רש כאן הותיר מדה וטעם ניכר. ובמשנתנו

 (פ״ב מ״א): דגים שנתבשלו עם הקפלוטות של מע״ש והשביחו השבח לפי תשבץ.
ר וכר. במשגתגו הג״ל: עיפה של מעשר שגי ש ע ה של מ פ י ו ע ה ל ת י  59. ה
 שאפאה והשביחה, השבח לשגי. וכן הגיה הגר״א אף כאן. ובח״ד פירש שהברייתא פוכרת שיש

 »ל כפי׳ הריטב״א, שיטה לא נודעה למי ומהר״י בי רב. ועיין ברש״, ובתוספי שם ד״ה אבל.
 •ל ועיין בפ״מ למשנתנו ובסה״פ שם.

 יי בר״ש פ״ב סמ״א מעתיק אף מן הירושלמי: השבח לפי חשבון, עיי״ש. וכנראה שהיתה לפניו
 נירסא אחרת אף בתירוץ הירושלמי. אבל ש בכי״ר ובנוסח הרש״ס כלפנינו.

 *ל כסיעון הרניל בתוספתא, עיין ס״ש לעיל, עם׳ 502, העי 20. וכן םתרנם סומכוס צו לצו
 (ישעי׳ כ״ח, י״ג): !Mrokr! ova hrokr כלומר, צו לא צו.
 «ל ועיין בפה״פ שם ד״ה והתני, וברפ׳ב דיה שנפל.
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 שבח עצים בפת. ובירושלמי מעמיד את משנתנו בשאץ טעם שבחו ניכר.״ ולפ״ז כשטעם

 שבחו ניכר והשביח בדמים מחמת האפיה, השבח לפי חשבץ, כברייתא שלנו.
ל וכר. להלן ב״ק ס״י ודט (ובמקבילות): י ש ב ת ח ה ד ק י ת נ פ ה ה ל י פ י  60. נ
 ועשאו פת ניפולץ וכר והקדיחו. ולהלן שבת ס״ו (בד ס״ז): המצווח לתנור בשביל שלא
 תינפל הפת וכר. ובתו״כ בחקותי ס״ו ודב, קי״ב ע״א: והשיבו לחמכם במשקל, שתהא
 פת ניםולת (ועיי״ש בפי, הראב״ד ובמיוחם להר״ש משנץ). ועיץ גדש לעיל תרומות עמ, 412.

 וכנראה שפת ניפולץ היא פת שמתכווצת בתנור, ומתפרקת מאליה.
. שהרי אץ כאן לא הותיר מדה ולא טעם לשבח, וממילא אץ כאן י נ ש ם ל ג פ  ה
ק חלק בפגם, ואץ אחריות מע״ש עליו, ואם גםגם נפגם למע״ש, וגמדה כפי  חלק לחולץ שניתן ל

 שדיו של עכשיו.
. שהרי אינו מחדיב להכץ את החטים לאפייה, ם י ט ח ר ה ע ש מ כ ד פ י ם ש י י  61. ד
 והיה יכול לפדות את החטים ולקנות בכסף בירושלים כל מה שירצה. ועיץ פדש להלן

t f t M U '  ס״ג שר 40-39. • -
w ה וכר. כנראה שהכוונה היא שבמקום א צ ו ן את ה י ב ש ח מ ם ש ו ק  62-61. מ

 שהאוםה מחשב גם את הוצאות טרחתו, פודץ את החטים כמות שהן, שהרי אינו מחדיב
 לאכול אותן בירושלים פת דוקא, דכול לפדותן עכשיו בשדץ ולקנות בירושלים בשר

.p או 
. כלומר, אינו פודה את הבכרות כשער החטים, ת ו ר כ ב ן את ה י ד ו ן ס י א  ו
 שהרי אם רוצה לאכול את החטים חיות בירושלים אץ שומעץ לו (כמפורש בירושלמי
 כאן ס״ב ודא, נ״ג ע״ב), והוא צריך לבשל אוק או לעשוק פת על חשבתו, וממילא אם עשה

 את החטים ככרות עשאן למע״ש, ואץ סודה את הבכרות כשער החטים.
ה וכר. כלומר, במקום שאץ מחשבץ א צ ו ן את ה י ב ש ח ן מ י א ם ש ו ק  63-62. מ
 את ההוצאה, אלא שהאוסה מםתסק בקיבד, בםובץ, במורק ובגנינץ (עיץ היטב בירושלמי
 סאה ודד, כ׳ םע״א) שהוא מוציא לעצמו, ושער הבכר הוא כשער החיטץ, סודה את הכבדות כשער

 החטים, מסני שאץ קדושת מע״ש על כל הסםולת שהוציא לעצמו.״
י וכר. חתר למשנתנו (ס״ב פדא): אץ מסטמץ נ ר ש ש ע ל מ  63. ש מ ן ש
p ודבש שנתערבו  שק של מעשר שני. ומוםיסה התוםסתא שאם נתערבו בדיעבד, דינו כ

 (לעיל שר 55), והשבח לסי חשבץ.
׳ י ו ם ה וכר. במשנתנו הנ״ל: זה הכלל, כל ששבחו ניכר ל א מ ׳ ר ל כ  64. ז ה ה
 השבח לסי החשבץ וכר, ומסרשת התוספתא שצריך שיהא שבחו ניכר בץ במדה ובץ בטעם.
 אבל הותיר במדה ואץ שבחו ניכר, או ששבחו ניכר ולא הותיר במדה (כגץ שסילק את
ק סירש הר״מ בסיודמ (ס״ב נדא): הוא שיוסיף אותו הדבר  הנותן טעם), השבח לשני. ו
 במשקל המעשר ובכמותו, לא שיראה שם החולץ באיכות המעשר בלבד, כלומר, שצריך שניהם,
ק סםק בס״ג מה, מע״ש הי״ד. וכבר העיר במהרי״ק  כמות ואיכות, הותיר מדה וטעם ניכר. ו
ק  שם שמקורו היא התוםסתא שלסנינו, וסירש ק את דברי ר׳ יוחנן בירושלמי כאן. ו

ד כאן סד״ה לוג ובאו״ש על הר״מ שם. ד  כתבו מדעתם מ

 ״ והוא לשיטת רשב״ל שם, כפו שהגיה בפ״סנ וכיוון מדעחו לירושלמי מונה שהביא במהרי״ק
 פ״נ טה' טע״ש הי־ד.

^ ובר״ט פ״נ טה' פע״ש הי״ב. ע  !• עיין בירושלמי תרוטות סי״א ה״ד, ס״ז ס
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 פ׳׳ב
ה וכר. וכ״ה בפי, הריבמ״ץ, הרא״ש (פ״ב מ״ג) והרש״ם (כ״ט מ ו ר ן של ת ת ל  1. ת
 ע״א). וכן קורא לפרק זה גם רבינו הלל בפירושו לספרי(ראה, מ, ע״ג). ובר״ש כאן(ס״ב מ״ג)
 בטעות: תלתן של טבל וכר. וכל הברייתא נתפרשה לעיל עמ, 466. ובמשנתנו (פ״ב מ״ב):
, שמעץ אומר אץ סכין שמן של מעשר שני בירושלם, וחכמים מתירין. אמרו לו לר״ש  ר
 אם הקל בתרומה חמורה (כלומר, שהיא מותרת בסיכה אף לדעתך) לא נקל במעשר שני הקל?
 אמר להן מה לא אם הקל בתרומה החמורה, מקום שהקל בכרשינים ובתלתן וכר. וברור שכוונת
, שאמרו שמ שחופפץ בתלתן של תרומה וכר, כפירוש המפרשים. , שמעץ היא למשגה ג, וד,  ר
 ברם בירושלמי שם: מה הקילו בתרומה? כהדא דתגי סך הוא כהן שמן של תרומה וכר.
 וכל הפירושים שגאמרו לירושלמי זה הם דוחקי דוחקים. ובדרך אולי ואפשר הייתי משער
 שיש לפניגו חםרץ בירושלמי וצ״ל: כהדא דתגי נתלתן של תרומה שחפה בה בת כהן. והתני]
 סך הוא כהן וכר. והירושלמי באר את דברי ר״ש שאמר: מקום שהקל בכרשינים ותלתן, והביא
 את הברייתא שלנו שמפורש בה שחופפים בתלתן של תרומה. והקשה עליה הירושלמי
 מתוספתא תרומות (פ״י ה״י) שמפורש בה שמותר לזר ליהנות מן השק שכבר נתחלל. ולא חש
 לתרץ, כרגיל בירושלמי. ועיין מ״ש לעיל עמ, 466 ועמ, 473. אבל אין להגהה זו בירושלמי

 שום יסוד לא בכתי״י ולא בראשוגים.
י וכר. כל הברייתא בר״ש ם״ב מ״ד. ג ר ש ש ע ן של מ ת ל  2. ת

. בר״ש הג״ל, וכן במשגתגו (פ״ב רמ״ג): תיאכל ת ו נ ו ח מ ל צ כ א י  3-2. ו
 צמחונים. ובירושלמי שם: כיני מתניתא מותרת להיאכל צמחונין, כלומר, מותר לאוכלה
 כשהיא רכה, ואינו חושש משום הפסד אוכלץ. ועיין בר״מ פ״ב מה, מע״ש הי״ד, בהשגות

 שם ובפי, הרש״ם, כ״ט ע״א, ובמלא״ש למשנתנו. ועיין בפיה״מ להר״מ ובר״ש למשנתנו.
, וכ״ה בד ובכי״ע. אבל בר״ש הנ״ל: בטומאה. ה ר ה ט ה ב י ש ע ל מ  3. כ

. וכ״ה בד. ובכי״ע ובר״ש הנ״ל: ה ת פ י פ ח ה חוץ מ א מ ו ט ה ב י ש ע ל מ  4-3. כ
 כל מעשיה בטהרה וכר. ולפי גירםת כי״ע והר״ש כבבא זו, היא שיטת ב״ה כאן, היא שיטת ב״ש
 במשנתנו (פ״ג מ״ג).« ופירושה ששורין את התלתן בידים טהורות, כדי שלא לטמא אותה
 בידים בתתילת הכנתה, אבל חופפץ אותה בטומאה, מפני שכבר נמאסה, כפירוש המפרשים. אבל
 גי, כי״ו וד נראית יותר מקורית. ופירושה שב״ה אץ חוששין לטומאת תלתן של תרומה,
 מפני שאינו אוכל גמור, אלא שהחמירו בחפיפתה, משום שנראה כאילו םך תרומה טהורה בטומאת
 הגוף. ולשיטת ר״מ זו אמרו בירושלמי (פ״ב ה״ג, ג״ג ע״ג): ״שולה ביניהץ.2 ב״ש
 אומרים שולה (=שורה) בידים טהורות. וב״ה אומרים שולה בידים טמאות. תני זו דברי
, מאיר״. כלומר, בשיטת ב״ש אליבא דר״מ שורה בידים טהורות ומכ״ש שחופף בטהרה (כפי  ר
 שכתבנו לעיל), אבל לב״ה שורה בטומאה וחופף בטהרה. ועיץ מ״ש על טומאת תלתן

 בתם״ר ח״ד 188.
, וכר. ירושלמי הנ״ל. ומשנתגו (פ״ב מ״ג) כר, יהודה, כפי מ ו ה א ד ו ה , י  4. ר
, יהודה חפיפתה קלה מן הכל, מפני שכבר נפםדה, כמ״ש לעיל.  שהעיר בר״ש םמ״ד. ולדברי ר

והיא שיטת ב״ה לר״מ, היא שיטת ביש לר״י. ועיין מיש להלן שוי 90-89. 1 

 2 כלומר, ההבדל בין ב״ש ובין ב״ה הוא כיצר שורה את התלתן. ועיין להלן בסמוך בדברי ר׳

 יהודה ומש״ש. ובמשנת שבת ס״כ מ״נ: אין שורץ את החילתית בפושרין וכו׳ ואין שורין(כני׳ כל הנוסחאות)
 את הכרשינין. אבל ברש״י שם (קיפ א׳): ואין שול ין את הכרשינין. מציף עליהם מים בכלי לברור

 ססולתן וכו׳. ובםאירי שם: אין שורים וכוי, ויש נורםים אין שולין, והכל אחד.
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. בירושלמי הנ״ל: חוץ משלייתה. ה ת י י ר ש ה חוץ מ א מ ו ט ה ב י ש ע ל מ  6-5. כ
 וכבר ראינו לעיל שהיא שלייתה היא שרייתה. ולפי דעת ר״י מודים ב״ש וב״ה ששרייתה בטהרה
 וחפיפתה בטומאה. ולפיכך אמרו בירושלמי הג״ל שההבדל כץ ב״ש וב״ה היא המגינה (הסחיטה?)
 ״ב״ש אומרים מומ בידיט טהורות. וב״ה אומרים מוגג בידים טמאות״. ועיין ר״מ תרומות

 םי״ב ה״ז.
י וכר. משנתנו ם״ב מ״ד, ונחלקו הראשונים בפירושה, נ ר ש ש ע ן של מ י נ י ש ר  6. כ

 כשם שנחלקו לעיל בתלתן. ועיץ מ״ש על כרשינין לעיל עמ׳ 204.
. וכ״ה בד ובסי׳ הרש״ם ה א מ ו ט ן ב י ל י כ א מ ן ו י פ ש ה ו ר ה ט ן ב י ר ו  7. ש
, ע״א) ובגמרא שלו לעדיות פ״א מ״ח (לפי  כאן (לפי מלא״ש פ״ב מ״ד. ועיץ בפי׳ הרש״ם, ל
 מלא״ש שם). ולפ״ז ב״ש לקולא וב״ה לחומרא. אבל בכי״ע: שורץ ושפין במהרה ומאכילין
 בטומאה. וכע״ז גם בר״ש הג״ל ובמשגתגו כאן(פ״ב מ״ד) ועדיות (פ״א מ״ח). ולפי גירםא זו
 ב״ש מחמירץ. ובמשנת שבת פ״כ מ״ג: ואין שורץ את הכרשיגין ולא שפץ אותן וכר. כלומר,
 אץ שורץ את הכרשינץ כדי שתרד קליפתם, ולא שפץ אותם, כלומר, אץ מסירים בידים
.  את הקליפות שלא ירדו בשרייה, והיו עושים כן כדי להאכילם לבהמה. ועיין רש״י שבת י״ז ב,
 ואף כאן התירו לכ״ע להאכיל בטומאה את הכרשינץ לבהמה,3 כפירוש המפרשימ במשנתנו. ועיין

 מ״ש על מומאת כרשינץ בתם״ר ח״ד עמ׳ 188. ועיין מ״ש להלן בשם הריבמ״ץ.
ן וכר. וכ״ה בד ואצל רש״ס הנ״ל. י ל י כ א מ ה ו ר ה ט ן ב י פ ש ן ו י ר ו  8-7. ש
 אבל בכי״ע ובר״ש הנ״ל: שורץ בטהרה, שפץ ומאכילץ בטומאה. ולפ״ז משנתנו כאן ועדיות
 הנ״ל היא כר׳ יהודה, כמו שהעיר בר״ש םמ״ד. וכבר ראינו לעיל שבשרייה החמירו,

 מפני שהיא תתילת מעשיה במשקץ המכשירץ לקבל טומאה.
׳ וכר. השלמתי ע״פ ד והרש״פ, ובכי״ו נשמט ע״י הדומות. ד ו ה ׳ י י ר ר ב  8. ד
ה וכר. בכי״ע: שורץ א מ ו ט ן ב י ל י כ א מ ה ו ר ה ט ן ב י פ ש ן ו י ר ו  9-8. ש
 בטהרה שפץ ומאכילץ בטומאה. וכ״ה בריבמ״ץ חלה פ״ד מ״ט (ושמא לקה בחםרץ), וכשיטת

 ב״ה אליבא דר׳ יהודה. ובר״ש הנ״ל: שורץ בטומאה ומאכילץ בטומאה. וכנראה שהיא ט״ם.
א וכר. כלומר, ר״ע הוא שאומר שכרשינץ כל מעשיהן ב י ק ׳ ע ח ר נ ש ו מ  10. ז

 בטומאה, כמסורש במשנתנו ס״ב םמ״ד, ובעדיות פ״א מ״ח. ועיץ בסי׳ הרש״ם, ל׳ ע״א.
ו וכר. כלומר, במשנת חלה ס״ד מ״ט. ובירושלמי שם נ ת נ ׳ י מ ו א א ו ך ה כ י ס  ל
 (הי״א, ם׳ ע״ב): ר׳ עקיבה כדעתיה, דו ר׳ עקיבה אמר כל מעשיהן בטומאה. והכוונה למשנתנו

 הנ״ל ולתוססתא כאן, כמו שהעיר בריבמ״ץ הנ״ל ובר״ש שם.
ו לו. כלומר, וסוברים שכרשינץ שורץ בטהרה, ושסץ ד ו ם לא ה י מ כ ח  ו
 ומאכילץ בםומאה, ומשגתגו לא כר״י ולא כר״מ (לסי גירםת כי״ו וד כאן) אלא כר׳ יוסי

 (הרש״ם).
ם וכר. במשנתנו (תרומות סי״א מ״ג): אץ עושץ תמרים י ר מ ן ת י ר ו ן ש י  11. א
 דבש וכר, ושאר כל הסירות אץ משנץ אותן מברייתן בתרומה ובמעשר שני, אלא זיתים וענבים
 בלבד. וכן פסק הר״מ בפ״ג מה׳ מע״ש הי״א. ועיץ לעיל תרומות ם״ט שר 25 ואילך ושביעית

 פ״ו שר 13 ואילך.
. במקבילות בתרומות ובשביעית ליתא. אבל בבבלי א מ י ר ן ט ת ו ה א ש ו ע  12. ו
 ברכות (ל״ח א׳): דאמר רב אסי האי תמרי של תרומה מותר לעשות מק טרימא ואוסר לעשות
 מק שכר. וסירש״י: ושם טרימא כל דבר הכתוש קצת ואיגו מרוסק. ובר״מ ה׳ ברכות
 (ס״ח ה״ד) סירש: תמרים שמעק ביד והוציא גרעיגץ שלק, ועשאן כמו עיסה. ובסי״א מה׳

 3 ועיין מיש לעיל, עם׳ 352 הע׳ 61, ומ״ש במיוחס להר״ש על החויכ, צ׳ עיר.
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 תרומות ה״ב כתב: תמרים של תרומה מותר לחבצן ולקבצן כעיגול הדבילה. ובערוך ערך
 טרימא: בתוספתא דמעשר שני אבל שוחקן ועושה אותן טרימא. של תמרים (כלומר, טרימא של
 תמרים, עיין לעיל שם שמבאר טרימות אחרות) לוקחין גופן של תמרים כמות שהן, וטורפין אותן

 ומוציאין גרעיניהן ולשין בהן שומשמין וכר.
 והנה מלשון התוספתא ״שוחקן״ מוכת שמותר לרסק אותם לגמרי, כמשמעותה של מלה זו
 (טרימא) ביונית. וטעם ההיתר הוא מפני שאינו מרסק אותם כדי שיזובו המשקין מהן,
 אלא המשקין נשארין בתוך הריסוק והוא לש בהם שומשמין וכיוצא בהן, כפי׳ הערוך.4
 ולפי המלונים היונים מסמנת מלה זו משקה ששחקו בו תבלין ובשמים,5 אלא שהיזיכיאוס
(za7reA1/ :כגי׳ כתה״י) לעוגה ()Tpi^/ia מעיד בליקסיקון שלו שהיו קוראים טרימא 
 מבושמת שהיו מכינים בחתונה. וממקום אחר אנו יודעים (פוטיום במלונו, עמ׳ 7, 510)

 שעוגה כזאת היתה נעשית מדבש ומשומשמין (עיין בפי, הערוך הנ״ל).
ר וכר. כלומר, מותר לסוחטן, ועיין מ״ש לעיל עמ, 454. ת ו ן מ י ל ב ת  ב

ת וכר. בערוך ערך אלנטית הביאה י ת נ ל ן א י י ן את ה י ש ו ן ע  14. אי
 בשם תוספ, מע״ש. ועיין בפי, הרש״ם שביעית, ק״ז ע״כ, ומ״ש על כל הברייתא לעיל

 עמ, 454 ואילך.
מץ. בכי״ע: ואינו סך את החומץ. ועיין מ״ש לעיל חו ן ו י ן סך י י א  15. ו

 עמ, 455.
ט הקדש. כלומר, מה שלקט הוא לקט של הקדש.* ובמשנתנו ק ט ל ק ל ש  17-16. מ
 פ״ב (מ״ה): מעות חולין ומעות מעשר שני שנתפזרו מה שלקט לקט למעשר שני, עד שישלים
 וכר. ופירשו בירושלמי: כדי לשכר שני, שמא יאבדו השאר ויהיו אילו שבידו תפופין
 על השני וכר. וצריך להתנות ולומר אם אלו שלמטן שני, יהיו אלו שבידי תפוםין עליהן וכר.
 והוא שליקט מיכן ומיכן אבל אם ליקט על אומן (כלומר, שורה שלמה ושלא בערבוביא), ככולל
 וחוק הוא. ושונה התוספתא שהוא הדין בהקדש, ואם נתפזרו מעות של הקדש מכים אחד, ומעות
 של חולין מכיפ שני, והוא מלקטן אחת אחת, עליו לתפוס את הראשונות להקדש, ולהתנות
 שאם לקט של חולין יהא ההקדש בכל מקום שהוא מחולל עליהן, ונמצא מבטיח את ההקדש מן

 ההפסד אם אבדו השאר. ועיין בם, משנה ראשונה למשנתנו.
 ודווקא כשנתפזרו הדין כן, אבל אם הולכים לאיבוד מאליהן, רשאי להציל את החולין

 תחילה, עיין להלן ב״מ פ״ג םהי״א.
. צ״ל: שאין דרכו ליבלל, כמו שהגיהו ל ל ב י ו ל כ ר ד ר ש ב ל ד כ  18-17. ו

 המפרשים, ועיץ להלן. ועיין בפי, הרש״פ, ל״ב ע״א.
ל וכר. צ״ל: אבל דבר שדרכו ליבלל וכר, ל ב י ו ל כ ר ן ד י א ר ש ב ל ד ב  18. א
 בהגהת המפרשים. והנה במשנתנו הנ״ל שנינו: אם בלל וחפן לפי חשבץ, זה הכלל, המתלקטים
 למעשר שני, והנכללים לפי חשבון. ולפי פשוטו משמע שהסיפא דבוקה לרישא, כלומר,
 אם בלל את המעות ולקט, לקט לפי השבץ. והקשו ממנה בירושלמי לחזקיה הסובר שאין בלילה
 אלא ליץ ושמן בלבד, והרי כאן מפורש שאף למעות יש בלילה. ותירצו בירושלמי: ״סלקת

 * בה״ג ד׳ ברלין, עמי 59: .מותר לעשות טהן טרימא דלא אזוקי קא מזיק להו וכו", כלומר,
 שאינו מזיק לתמרים ואינו מפסידם. וסה״נ נובעת ההוספה בכ״י בית נתן בברכות שם. ועיין ראבי״ה

 ח״א סי׳ ק״ד, עמ׳ 85.
 8 עיין ם״ש ר״ע לעף בפלורה ה״ב, עם׳ 346, וכל המקורות שהוא מציין סדברים במשקה, ולא

 במאכל.
 » משלקט=מה שלקט. וכתיב זה רניל מאד בירושלמי, וביחוד במלה מפלינין=סה פלינין. ועיין

 בשנו״ס.
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 מתניתא הנבללץ והנחסנץ לסי חשבץ״ כלומר, בבא זו עומדת בפני עצמה והיא מסולקת
 p הרישאל והיא אינה מדברת במעות אלא בדברים הנכללים והנחסנים,• ואם בלל וחסן
ק לסי חשבץ.« ולפ״ז הברייתא שלנו היא בשיטת חזקיה, ומבדילה בץ מעות ח - ם ה  מ

 וסירות מצד אחד, ודבר שדרכו ליבלל מצד שני.
ם וכר. כלומר, אם היו מאתים לוג הקדש ומאה ה י נ ש ט ל ק ט ל ק ל  מה ש
 לוג חולץ תתערבו ונשסכו, והציל מהם מאתים ושבעים לוג, הרי ק״ס מהן הקדש וצי
ק אם נתערבו תשסכו, ונותר p התערובת, הרי הנותר לסי החשבץ הנ״ל, וסודה  חולץ. ו

 את ההקדש שבתערובת לסי חשבץ. ועיין ד״מ ס״ו מה׳ מע״ש ודא.
ן וכר. סיםקא קטועה ממשנתנו(ס״ב נדו) י ל ו ל ח ש י ו נ ר ש ש ע ע של מ ל  19. ס
 והובאה בבבלי ב״מ נ״ה םע״ב.« ובמשנתנו: מביא בסלע מעות (כלומד, של נחושת),
 ואומר םלע של מעשר שני בכל מקום שהיא מחוללת על המעות האלו, ובורר את היסה
 שבהן ומחללן עליה, מסני שאמרו מחללץ כםף על נחושת מדוחק, ולא שיקיים p, אלא חוזר
 ומחללם על הכסף. ועיין בר״ש שם. ונמצאנו למדים שמוטב שיחלל את הסלע על הנחושת
 מאשר ליטול את היסה שבק ולומר: אם היא מע״ש מוטב, ואם לאו, מע״ש בכל מקום שהוא מחולל

 עליה, מסני שאץ מחללץ כסף על כסף כששתי המטבעות שוות.״
. אבל חומש לא נזכר כאן. ועp בתוםפ׳ רע״א למשנתנו ת ו ע ע מ ל ס א ב י ב  20-19. מ
, ע״ד):  פ״ב נדו. וכבר העיר הגר״י ראזץ בצסנת סענח (ס״י מה׳ מאכלות אסורות הט״ו, צ
p גבי מעות של מע״ש, אם מחללן על מעות אז הד גדר חילול, ואס על דבר אחד הד גדר ^ 
 סדיץ וכר, ונסקא מינה גם p דלעניין חילול אץ צורך להוסיף חומש, וכעץ מ״ש רבינו ז״ל בס״ה
 נמה׳ מע״ש] הי״ג גבי דינרי זהב עיי״ש״. והשוה לשץ הרדב״ז בס״ד מה׳ מע״ש ה״ט

 ומה״ס בירושלמי כאן ס״ב ה״ז ד״ה והתנינן.
. כלומר, מביא מעות של נחושת בשתי סלעים, כנגד ם י ת ש  20. בן עז י י א ו מ׳ ב
, כדי  כל התערובת שנאסרה. ופירשוה בירושלמי (ס״ב ה״ז, ג״ג ע״ג) שגזרו לעשות ק
 שיחזק את עצמו דחזור דחלל את הנחושת על הכםף,» ולא ישאיר את הנחושת למעשר שני.

 ועיץ בפי׳ הדש״ם, ל״ג ע״ב.
ש וכר. כלומד, והקדש נסדה בכל דבר, ואסילו כסף ד ק ל ה ש ן ו י ל ו ע של ח ל  ס

 על כסף, וממילא אץ צורך להביא כאן מעות של נחושת.
ת וכר. כאן סשוט שמוכרח להביא מעות אחרות של חולץ, ו ע ע מ ל ס א ב י ב  23. מ

 שהרי שתי הסלעים אינן שלו. ועיין ירושלמי שקלים ס״ב םה״ב, פדו ע״ג.
ן וכר. מסני שהקדש ומעשר שני, הקדש חמור, שאץ ה ב ה ש ס י ר את ה ר ו  24. ב

ק את היסה להקדש. ו  בו הנאה להדיוט, ולסיכך נ
p משנתנו(ס״ב פדו), שאץ משאיp מע״ש במעות ה וכר. כ י י נ ש  25. נ ו ט ל את ה

 של נחושת, אלא חחר ומחללן על הכסף.

 ל כסגנון הידושלטי בכ״ט, עיץ ט״ש בירושלפי כפשוטו, עפ׳ 80, ופ״ש בנספח לה׳ הירושלמי
 להר״ט, עסי ס״ח.

 » ואף שפן אפשר לאסוף בחפניס, עיין בםשנח דים פ״א ט״ב. ועיין ב״ק ס״ח ט״ו.
 • וסיש בידושלסי שהעחקנו לעיל: אבל אם ליקט לאופן, כבולל וחופן הוא, בשיטח ר' יוחנן
 נאפרה, והוא פובר שאף יבש ביבש בפחוח פכזיח נבלל הוא, והוא פפרש אח הפשנה כפשוטה, שהסיפא

 דבוקה לרישא, עיי״ש.
 0נ ועיץ פ״ש לעיל כלאים פ״ה שוי 28-«2 על פיטקאות קטועות של הטשנה.

 ״ עיץ בתוםפ' ביס סיה א' ד״ה לפלגי ובפי' הרא״ש לטשנתנו.
 נ* שאם לא יעשה כן יהיו לו סעות בשתי סלעים תסוטיט לסע״ש.
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ה וכר. אף כאן צריך ליטול את היפה שבשתיהן, כדי י י נ ש ל את ה ט ו  29. נ
 לחלל עליה את מעות הנחושת.

ן וכר. וכ״ה בד, ובפי, הרש״ם, ל״ד ע״כ. ובכי״ע: י ל ל ח ו מ ר מ א י ש נ פ  30. מ
 מפני מה אמרו וכר. ובמשנתנו פ״ב (םמ״ו-רמ״ז): מפני שאמרו מחללין כסף על נחשת מדוחק
 וכר, בית שמאי אומרים לא יעשה אדם את פלעיו דינרי זהב. ובית הלל מתירין. ופירשו
) שהמחלוקת של ב״ש וב״ה היא אם זהב נחשב לטיבעא  בבבלי לפי לשק אחת (ב״מ נדד ב,
 (למטבע) לגבי כסף, או כפירות. וב״ה סוברים שזהב הוא טיבעא, ולפיכך מחלליץ כסף על הזהב.
 וכן סבר רבי בילדותו, ששגה במשגת ב״מ רפ״ד: הכסף קוגה את הזהב (עיין בירושלמי ובבבלי
 שם בריש הפרק), כלומר, שכםף הוא פירות והזהב הוא כמטבע לגבי כסף. ועיין מ״ש להלן.״
ב וכר. פי, בח״ד שתגא זה הוא רבי (כפי שמוכח מן הסיפא), ה ז ף על ה פ כ  31. ו
 והוא סובר כשיטתו בילדותו, שהכסף קונה את הזהב, משום שכסף הוא פרי לגבי זהב,
 וממילא מחללץ אותו על הזהב, אבל לא זהב על כסף, מפני שאין מחללץ כסף על הפירות

 מחק לירושלים.
ף וכר. כלומר, אעפ״י שכסף חשוב יותר מ״מ מחללים פ ן כ י ל ל ח מ ם ש ש  32. כ
 אותו על מעות של נחושת,״ מפני שק חריפות, ומשום כך יחללו אף זהב על כסף, מפני שכסף
 יותר חריף מזהב (וכאן הרי אץ חשש חלודה, ומותר לחללו על הכסף לכתחילה). וסובר
, אלעזר בר, שמעץ שזהב הוא פרי לגבי כסף, וכשיטת רבי בזקנותו שהזהב קונה את  ר

.  הכסף.״ (ע״פ ח״ד). ועיץ להלן כתובות פ״ו ה״ה ובבבלי שם פ״ז א,
י מה וכר. וכ״ה בד ובכי״ע (וצוק, לא דק) ובירושלמי פ״ב ג פ מ , ו ו ר ׳ ל מ  33. א

 םה״ז, נ״ג ע״ג. ורבי לשיטתיה, עיץ מ״ש לעיל.
. ואנו רואים שכסף נחשב לפרי לגבי הב ל הז ף ע ס ן כ י ל ל ח ן מ  34-33. שכ
 זהב, וממילא גחשב כסף לפרי אף לגבי נחושת, מפני שהמעות ק יותר חריפות (אעפ״י שהכסף
, אלעזר בר, שמעץ מודה שמחללץ כסף  יותר חשוב כמטבע). ומתשובה זו משמע שאף ר
 על הזהב(וכשיטת ב״ה במשנתנו הג״ל), שהרי אץ משיבץ לאדם אלא כמדותיו(עיין מ״ש בתם״ר
 ח״ב עמ, 158). וכן בירושלמי הנ״ל: מדברי שניהם מחללץ כסף על כסף וכר, וצ״ל: על
 זהב, כהגהת המפרשים. ולפ״ז מכ״ש שמחללץ סירות על זהב (עיין בבבלי ב״מ הנ״ל).
, לעזר בר, שמעץ מחללין זהב על כסף, מפני שכסף חריף טפי, וחשוב  ונמצאנו למדים שלשיטת ר
, לעזר בר״ש לחלל כסף  מטבע לגבי זהב, וכן מחללץ כסף על זהב. וצריך ביאור למה מתיר ר

 על זהב. והדברים יתבארו להלן שר 36.
ף וכר. כלומר, שהרי אף אתה מודה שאין ם כ ל ה ב ע ה ו ז ל ל ח  34. לא י
 מחללין זהב על נחושת,»! וכמו כן אץ לחלל אף זהב על הכסף, מפגי שזהב הוא מסבע

 לגבי כסף.
ם וכר. וכ״ה בירושלמי הג״ל. וסי, ל ש ו ר י ב ת ש ו ע ל מ ו ע ת ו ן א י ל ל ח  35. מ
 בח״ד שרבי לא חש להשיב ע״ז, מפני ששאגי ירושלים, דכתיב בה וגתת הכסף בכל אשר

. ועיי״ש בתוםפ, ד״ה בכל.  תאוה נפשך וכר, כבבלי ב״מ מ״ה א,

 «> אבל לפי הסוגיא בירושלמי כאן, וכן ללישנא אחרינא שבבבלי שם מ״ה א׳, המחלוקת של ב״ש
 וביה אינה תלויה בשאלה אם כסף הוא פרי לגבי זהב, או איפכא.

 14ואעפ״י שאין מחללין אותו אלא פדוחק, זהו פפני חשש חלודה במטבעות של נחושת. ובדמאי

 מחללין לכתחילה, עיין פ״ש להלן.
 »* עיין ס״ש רח״ש הורוביץ בס״ח חל״ח (1894), עם׳ 193 ואילך. ודבריו לא נתחוורו לי.

 •« אעפ״י שמעות נחושת חריפות יותר, ם״ם כשהן סרובות בידי ארם הוא חושש שמא יחלידו, והוא
 פשתרל להפטר פהן ולהחליפן. ולכ״ע אין פחליפים דינר זהב כולו בפרוטות פחוץ לירושלים.
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ם וכר. עיץ כדש על צורה זו לעיל דמאי פ״ג הע, 14. י ר ב י ד מ  36-35. ב
. כ״ה בכל הנוסחאות, ואץ להגיה כמו שעשו כל המפרשים. ונ״ל י ל דמי ש  36. ב
 שאף בבא זו היא מדברי ר׳ לעזר בר׳ שמעץ, והוא מבאר, בד״א שמחללין כסף על הזהב לדברי
 ב״ה של משנתנו (ס״ב מ״ז) ואף לדעתי (עיין מ״ש לעיל שר 34-33) בשל דמאי,״ אבל

 בשל ודיי הרי זה אסור, כדץ כסף על נחושת שאתה מדמהו לו.
ו וכר. הלשץ מגומגמת, ואולי צ״ל: בדמיי ת ו ן א י ל ל ח י מ י מ ד  37-36. אף ב
 אף מחללין וכר.״ ושמא צ״ל: א״ל (כלומר, רבי לר״א בר׳ שמעץ) בדמיי מחללין וכר, כלומר,

 ומכ״ש כסף על הזהב. ועיץ במשגת דמאי פ״א מ״ב.
. וכ״ה בד. ולפי פשוטו גראה שאץ לו פדיץ, מפגי שאם ן ו י ד ו פ ן ל  38-37. אי
 עשה ממטבעות של זהב כלים הרי יש כאן פגים חדשות(עיץ בבלי ב״ק צ״ו ב׳ ומ״ש להלן), ודיגו
 כאילו עברו המעות p העולם, ואין לו תקגה. ועיין מ״ש להלן פ״ג שר 32, בדץ אוכל

 מעות מע״ש. ובכי״ע כאן במעות: יש לו םדיץ. ועיץ מ״ש להלן בסמוך.
ח ר. גראה שהברייתא שלגו היא כר׳ ישמעאל ו י זה מ ר ף ה ס ה של כ י  38. אם ה
 וכר׳ דוםא (עיץ מ״ש לעיל ס״א שר 11 ד״ה על אםימץ), ולדעתם מותר לחלל מע״ש
 על אםימץ ועל ליסרא של כסף ועל כלים (עיץ מ״ש לעיל שם). ובירושלמי (ס״א ה״ב, ג״ב
 םע״ג): דברי ר׳ דוםאי״ מחללץ מעשר על ליטרא של כסף. אילו אמר כסף (צ״ל: ליטרא,
 כהגהת הגר״א), הרגן אמרץ כשם שאמר כסף (כלומר, כשם שאמרגו לר׳ דוםא שמחלל על אםימץ
 של כסף) כך אמר זהב. אילו אמר כסף הרגן מרץ (־אמרץ) להוציא (הגר״א מגיה: לרבות)

 שברי קערות ותמחויץ וכר.
 ולפ״ז כשהתיך מםבע של כסף ועשאו גםכא לא שיגה אותו כלל לעגיץ מע״ש לר׳ דוםא
 (והרי לא התכp לגזול אותו, אלא עשאו למע״ש), וכשעשה p הגםכא כלים בוודאי שאץ כאן
20 וגשאר הכסף בקדושתו. אבל אף ר׳ דוסא מודה שאץ מחללץ על גםכא של ׳  פגים חדשות
 זהב (כמפורש בירושלמי הג״ל), וממילא אם עשה דיגר של זהב כלי, הרי מיד כשעשאו

 גםכא אץ מחללץ עליו, ויש כאן פגים חדשות גם לעגיץ מע״ש, ואץ לו שוב פדיץ.
י וכר. ר״מ פ״ו מה׳ מע״ש הי״ג. י מ י של ד נ ר ש ש ע  מ

. ואם המע״ש של דמאי הם פירות שחלל עליהם כסף מע״ש  39. ב ח מ ו ר שבהן
 מחק לירושלים (עיץ במשנת דמאי פ״א פמ״ב) ונתערבו כפירות שהפרישן למע״ש וודאי,
 אין לכל הפירות סדיץ מחק לירושלים (כדץ הדמאי), ונכנסץ לירושלים ואץ יוצאץ

 כדץ וודאי (עיץ במשנה הנ״ל).
. ל א מאי ל ש ל ו י א ה מ ל ו י ע נ ר ש ש ע ל מ י א ה מ ל ו ן ע ש אי ד ק ה . 4 1 
 בכי״ו חסרים תכופות מימני הקיצור, וברור שצ״ל: אין עולה מאיל׳ וכר מאיל׳ ושלא
 מאיל׳. וכן בכי״ע: אינו עולה מאילך מעשר שיני מאילך ושלא מאילך. ובד משובש,

 עיץ בשנו״מ.
 והמפרשים נדחקו מאד בפירוש הדברים והגיהו הרבה, אבל הפי׳ הנכץ הוא בח״ד
 שכתב: ״הקדש אץ עולה מכאן ואילך פי׳ סתם הקדש, דהיינו לבדק הבית, אין לו עילוי טפי מכאן
 ואילך, שלא חלה עליו שום קדושה יותר, אפילו הקדישו למזבח, דאץ אדם מקדיש דבר

 ״ או בשל ודאי מדוחק. וכדברי הירושלפי פ״ב ה״ז, נ״נ ע״נ: כל שאמרו בדמאי םחללין, בודאי
 ומי מחללין אותו מדוחק.

 *« אבל עיין להלן פ״ד שוי 55 ומשיש.
 »« מוסח הרש״ט, ט׳ ע״ב. וכ״ה בר״ש פ״א פ״ב, ולפנינו בטעות: ר׳ יוסי.

 0« שהרי יכול לחזור ולעשותם נסכא, כשיטת ד״רשב״א בב״ק צ״ו רע״ב החולק על בעלי
 התוספות שם.
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 שאינו שלו, וכדתניא כפ׳ בתרא דתמורה (ל״ב א׳), ופסק כן הרמב״ם בפ״ו מה׳ ערכין (ה״ח),
 מה שאץ כן במעשר שני דעולה מכאן ואילך, יכול להעלותו בעילוי טפי שאם הקדיש
 אדם מע״ש שלו לבדק הבית חלה קדושתו וכר וכדתניא במכילתץ (להלן פ״ה הכ״ב) ופסק כן הר״מ

 בםם״ג דמע״ש״.
 ואץ ספק בעיני שפירוש זה נכץ, והכוונה שהקדש אינו עולה (כלומר, אין לו עילוי)
 מאילך (מזק שהקדישו), אבל מע״ש יש לו עילוי מאילך ושלא מאילך, כלומר, יכול להקדישו

 לפני שהפרישו ויכול להקדישו הקדש עילוי לאחר שעשאו מע״ש.
 וראיה ברורה לפירוש זה היא הברייתא שלהלן (תמורה פ״ד הי״ב): חומר בהקדש
 מזבח מה שאץ בהקדש בדק הבית. וחומר בהקדש בדק הבית מה שאץ בהקדש מזבח. שהקדש
 מזבח נותנץ (כ״ה בכי״ו שמ) הימנו להקדש הבית את הראוי לו מאילך ושלא מאילך, והקדש
 בדק הבית אינו(אלא) מאילך. חומר בהקדש בדק הבית וכר. והרי הברייתא ההיא מפרשת את
 משנתנו שפ (פ״ז מ״ג): ״ומקדישץ אותן הקדש עילוי״, שהכוונה לקדשי מזבח גרידא,!*
 כלומר, שהם עולים מאילך ושלא מאילך,22 מה שאץ כן קדשי בדק הבית שאינן עולין
23 ולפי דרכנו למדנו משם שחומרי מע״ש קתני  מאילך, וכמפורש בברייתא שבבבלי שם ל״ב א/
 כאן, ופירושו כמו שכתב בח״ד לתמורה שם שבהקדש מזבח יתכנו שתי קדושות, מה שאין
 כן בהקדש בדק הבית, ואף כאן יתכנו שתי קדושות במע״ש, מה שאין כן בהקדש בדק הבית.
י וכר. וכ״ה בכי״ע. ובד בטעות: נ ר ש ש ע מ י ש נ ר ש ש ע מ ר ב מ ו  43-42. ח
 חומר במעשר שני מבהקדש וכר. ובאמת כל הברייתא שהקפתי אינה שייכת לכאן ובאה
 באשגרה מלעיל שביעית ם״ז ה״ז ולהלן בכורים פ״א ה״ו, עיין מ״ש בשביעית ובבכורים

 שם. וכ״ה דרך התוספתא בכ״מ, עיץ מ״ש לעיל עמ׳ 398.
א. וכ״ה בד ובמקבילות (עיץ מש״ש), אבל בכי״ע ל שהו ו כ ב ו ר י ק ע פ פ . 4 3 

 בטעות: כל שאינו.
ן וכר. במשנתנו (פ״ב מ״ח, עדיות פ״א מ״ט): י ל ל ח ן מ ׳ אי ו ר א י א ׳ מ  47. ר
 ר׳ מאיר אומר אץ מחללץ כסף ופירות על הכסף, וחכמים מתירים. ופירשו בירושלמי כאן(פ״ב
 ה״ט, נ״ג םע״ג): מה פליגץ ר׳ מאיר ורבנין, כפירות שאץ בוץ כדי כסף. אבל בסירות שיש
 בהן כדי כסף אף רבנץ מודיי. חצי דינר כםף וחצי דינר םירות מותר. דינר כסף ודינר פירות
 אםור.24 ומכאן נראה שלכתחילה מוטב שיחלל את הפירות על דינר (משום הקלת המשא), ולפיכך
 כל שיש לו פירות פחות מדינר מותר לו לצרף מעץ של כסף עם הפירות כדי שיהא לו
 דינר שלמ. ור״מ אוסר בזה, וסובר שאפילו בפחות מדינר אסור לחלל כסף על כסף, ויתלל את

 חפירות על מעה של כסף.
. כלומר, אם אין לו דינר שלמ מדמי מע״ש, ט ו ר ט ו ר ו ם מ א אמ יש ע ל  7*^48. א
 אלא שיש לו חמש מעץ ופרוטות חצי מעה, מותר לצרף להן פירות בחצי מעה ולחלל
 את הכל על דינר, והטעפ הוא שהואיל ואץ כפירות כדי מעה, הרי זקוק לצרפן לדמי מע״ש שבידו
 (וםרוטות הרי לכ״ע מחללן על כסף), ולפיכך מחלל כבר את הכל על הסלע. (ע״פ פירוש

 ר׳ יונה).

2 עיין בבבלי שם ל״ב א׳. ועיין בתוספתא ערכין פ״ד ה״ל, ויש שם ט״ס, עיין בח״ד שם. ! 
 22 עיין במשנת תםורה הנ״ל וסשנת ערכין ספ״ח. ועיין תו״כ בחקותי פרש׳ ח׳ ה״א ואילך, ירושלסי
 ברכות פ־נ סה״א, ו׳ ע״ב, ב״ר הוצ׳ אלבק, עטי 1238, ובהערות שם. ועיין היטב בתוספתא מנילה ס״א

 טהט״ז.
 «2 וכל טה שכתבתי בתט״ר ח״ב, עט׳ 288, הוא בטל ומבוטל.

 24 ועיין בפיה״פ להר״פ כאן >פ״ב ס״ח< ובחיבורו ספ״ה סה׳ םע״ש ובהשנות שם. ובפיה״מ לעריות
 פ־א פ״ט פירש רבעו שלא כירושלסי.
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. מכיץ שר׳ יעקב אינו מוסר אלא בשם ר׳ מאיה״ ׳ משמו ו ב א ק ע ׳ י  48. ר
 הרי מסתבר שאף כאן הכוונה לר׳ מאיר שנזכר לעיל. ומאידך גיסא מסתבר כפירוש
 המפרשים שבבא זו אינה דבוקה לשלםניה אלא משלימה את מיס (עדיות סדא פדי). עיץ

 להלן.
. בד: ה׳ מעות וה׳ סירות. ובכי״ע ת ו ר י י ס ה ת ו ו ע ר הי מ נ י ד  49-48. ו
 הימעות (במלה אחת) והאי סירות. וכנראה שודל: ודינר ה׳ מעות וא׳ סירות, כלומר,
 הסורט סלע של מעשר שני בירושלים לא יקח בכולה סרוטות של נחשת(שמא לא יוציא את כולן
 דתעסשו) אלא יקח שלשה דינרי כסף וה׳ מעות של נחושת ובמעה אחת סירות. ור׳ מאיר החמיר
 שיקנה במעה סירות מיד, כדי שיהא מוכח שהוא סורט כדי לקנות אוכלץ (עיץ בתוםס׳ ב״מ נדה
 ם7דא). ועיץ בדעת ר׳ טרסץ במשנתנו הנ״ל ובמלא״ש שם. ואסשר שר׳ מאיר מסר כאן את
 דעת ר״ע, וחלק על התנא של משנתנו, שלסי דעתו סובר ר״ע שלוקח ג׳ דינרץ של כסף ורבעת

 כסף ורבעת מעות, עיין במלא״ש שם.
ה וכר. משנת מע״ש ועדיות הנ״ל. והתוםסתא נ ח י נ ׳ י ו ן א ק ז י ה י מ  49. ש

 משלימה שדעת שמיי הזק נמסרה ע״י ר׳ שמעץ ק אלעזר.
ה וכר. ד״מ ס״ו מה׳ מע״ש הי״ב, ועיין שקלים ס״ז מ״א. ולכאורה מ ו ר ת ב ל ו ר  51. ק
, שאם לא p רוב קרוב הולכץ אחר הרוב.״ אבל ח  מדברים כאן כשהתרומה והמע״ש ש
 בר״מ הנ״ל סתם את דבריו, ולא הזכיר שמדברים במחצה על מחצה. וכבר דנו בזה הרדב״ז במקומו
 ובשושנים לדוד ומדד כאן. ושמא הםסק כאן(ובשקלים) הוא שחסידות (או המעות) נסלו בשעה
 שהוליק למנורות (או לשוסרות), ולא תלינן שנסלו p המגורות (או השומרות) שהן משתמרות.
 ואם נמצאו קרוב לתרומה מוכח שהוליק לתרומה, ואם קרוב למע״ש מוכח שהוליק למע״ש,

 ואץ נסקא מינה כלל בכמות הסירות הנמצאות במגורות. וצ״ע.
ר ין. בד״מ הנ״ל: מחצה למחצה יאכלו כחומרי מ י ח נ ש ו ל ת ו ן א י י ל ט  52. מ
p לאונן וטעונץ  שניהן, אסורים לזרים וטעונץ רחיצת ידים והערב שמש כתרומה. ^
p מע״ש שנסל לתרומה,  הבאת מקום כמעשר.״ וכנראה שאם רצה לסדוק סודה בדמי תרומה, כ

 עיץ מ״ש לעיל עמ׳ 379 שר 12-11.
ה וכר. וכ״ה בד ובבבלי סםחים ב י ׳ ת ו ה א ד ו ה ׳ י י ר ה ב ם ו ׳ י  53-52. ר
p מעתיק במהרי״ק  ז׳ א׳. אבל בכי״ע: ר׳ יוסי אומ׳ וכר. וp גרם בבבלי שם בר״ח, ו

 על הר״מ שנביא להלן.
ן וכר. בבבלי הנ״ל: אם רוב חולץ חולץ. אם רוב י ל ו ו ח ח י נ ב ה ו  53. א מ ר
 מעשר מעשר וכר. ומוכח p הלשץ שהתנאי דבק למעלה, כלומר, אם נשתמשו בה בראשונה
 ברוב חולץ, חולץ, ואם נשתמשו בה ברוב מעשר, מעשר. ולסיכך שאלו שם: ואמאי לתל בתר
 בתרא, ותירצו ג׳ תירוצים. ואחד מהם: כגץ שנשתמשו בה ציבוp ציבורין, כלומר,
ק משמע מלשץ  שבאותה תיבה עצמה היה צבור של חולץ וצבור של מעשר בזק אחד. ו
ק חולץ וכר.  התוםסתא כאן: אם רוב הניחו חולץ, כלומר, אם רוב הניחו באותה תיבה ובאותו ז
ק העתיק הר״מ בס״ה מה׳ מע״ש הי״א: אם רוב מניחין מעשר הדי המעות מעשר. ואם רוב  ו
 מניחין חולץ חולץ, ותסס כלשץ התוםסתא, מסני שהיא מסייעת לרב זביד.״ ועיין בהגהות הרמ״א

 יו״ד סוף סי׳ דנ״ט.

 » עיין להלן יבטוח פייב טהי״א ובטקבילוח; בבלי ניטין י״ד ב' וב״ס ע״ח בי.
 •« כרי חנינא בביצה י' ב׳ וב״ב כ״ג בי, ועיי״ש בירושלםי ב״ב פ״ב ה״ו ובפה״פ שם.

 ל» ועיין בםנחת במרים כאן, ויש שם טעות הדפום.
 ״ ועיץ ברדב״ז ובכ״ם שם, ולפי פ״ש ניחא.
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 ובר״מ שם סיים: מחצה למחצה חולין.29 והדברים תמוהים. אבל נאמנת עלינו
 עדות מהרי״ק שם שכתב: ״מצאתי בהשגות ישנות כתוב בהן מחצה על מחצה חולין. א״א
 ם״א מעשר ע״כ. וגראה שכווגתו שבפפרים אחרים מספרי רביגו כתוב בהם מעשר,
 ובודאי שהיא הנוםחא האמיתית וכו״/ ועיין בח״ד שגדחק ליישב את הגוםח שבספרים

 שלנו.
ק וכר. התשובה היא למשנתנו ו ש ה ו ז ם שיש בהן ח י מ ל י ש ר  55-54. ה
 פ״ג מ״ב: אץ לוקחין תרומה בכסף מעשר שני, מפני שהוא ממעט באכילתו. ור, שמעץ מתיר
 וכר. אמרו לו מה אם היקל בזבחי שלמים (כלומר, שניקחין בכסף מעשר) שהן מותרין לזרים,
, שמעץ שאף בשלמים יש חלק שאסור  נקל בתרומה שהיא אסורה לזרים. וע״ז השיב ר

 לזרים.
 ועיין באו״ש (פ״ז מה׳ מע״ש ה״ג) שהעיר שמכאן פתירה לדברי הכ״מ (בס״ו מה׳
 פסולי המוקדשץ ה״י) שכתב שאם ממעם באכילת מקצת הקרבן לא חיישיגן. אבל אפשר
 שמטעם זה לא חשו רבגן להשיב לר״ש, וכדברי הכ״מ.30 ועיין בהגהות הרש״ש למשגתגו הג״ל,

 וגעלמה ממגו התופפתא שלגו.
׳ וכר. וכ״ה בד ובר״ש פ״ג מ״ו. וכן משמע מ ה א ד ו ה ן בן י ו ע מ ׳ ש  55. ר

 ממשנתנו (פ״ג מ״ו). ובכי״ע: ר׳ שמעץ בן אלעזר אומ׳ וכר.
ל וכר. ריבמ״ץ ס״ג מ״ו בשם התוספתא, ירושלמי שם ה״ו. ל ת ה י ו ב ר מ  56. כך א
 ובמשגתגו (פ״ג נדו): סירות (כלומר, של טבל) שנגמרה מלאכתן ועברו בתוך ירושלים,
 יחזור מעשר שגי שלהם ויאכל בירושלים (כלומר, כבר קלטוהו מחיצות, ואיגו גפדה). ושלא
 נגמרה מלאכתן וכר, בית שמאי אומרים יחזור מע״ש שלהם ויאכל בירושלים, ובית הלל אומרים
 יפדה ויאכל בכל מקום. ר׳ שמעץ בן יהודה אומר משום ר׳ יוסי לא נחלקו ב״ש וב״ה
 על פירוח שלא גגמרה מלאכתן שיפדה מעשר שני שלהם דאכל בכל מקום, ועל מה נחלקו על
 פירות שגגמרו מלאכתן, שב״ש אומרים יחזור מע״ש שלהם ויאכל בירושלים. וב״ה אומרים
 יפדה ויאכל בכל מקום. ועל מחלוקת זו הולכת תשובת ב״ה כאן. ודברי ר״ש בן יהודה

 שבמשנתגו הובאו גמ בבבלי מכות כ׳ א/
ל וכר. וכ״ה בד, וצ״ל: מעשר שיני כ א א י ל י ש נ י ר ש ש ע ה מ ד פ  57. שאם י
׳ יאכל וכר. וכן בכי״ע: שיפדו מעשר שיני שלהם יאכל בכל מקום. וכן בריבמ״ץ ובר״ש ה ל  ש
 הנ״ל: שיפדה מעשר שני שלהן ויאכל וכר. וכ״ה בירושלמי הנ״ל. ופירושו שלשיטת ר׳ יופי

 (במשגתגו הג״ל) הרי לא גתלקו כפירות שלא גגמרה מלאכתן.
א בהן. וכ״ה בר״ש. וכע״ז צ ו י ן כ ת כ א ל ה מ ר מ ג ג ת ש ו ר י  58-57. אף פ

 גם בריכמ״ץ ובירושלמי. ובכי״ע מוסיף: שיפדו מעשר שיגי שלהם. ובד משובש.
י וכר. המוקף היא הכפלה מוטעית מלמטה, ואיגה בד, י מ ת ש י ן ב ה ו ל ר מ  58. א

 בכי״ע, בריבמ״ץ ובר״ש הג״ל.
ן וכר. כמפורש בפיאה פפ״א ועיין מ״ש להלן. ר י ק פ ה ל ל ו כ י  60. ש

ח וכר. וכ״ה בד ובכי״ע. ובר״ש הנ״ל: ו ר ש ע מ ה ו מ ו ר ן ת ת ו ש ע ל ל ו כ  61. י
 לעשותן תרומה ומעשר עד שירימו, ונשמטו לפניו כמה מלימ ע״י הדומות. אבל בירושלמי הנ״ל:
 אף פירות שגגמרה מלאכתן יכול הוא להבקירן ולפוטרן מן המעשרות. וכתב בר״ש הנ״ל
 שב״ה סוברים שהפקר פוטר p המעשרות אפילו לאחר מירוח, ומשגת פאה הג״ל היא כב״ש,

 «2 וכיה בשלשה כת״י שבדקתי. וכן פעתיק במאירי פסחים ז׳ א׳ (13 ע״ב< סד״ה נמצאו בחיבה.
3 ומשיש בעניין הקטרה שמתירה את הבשר לבעלים, הדברים עדיין אינם מוכרחים לנםרי, עיין  ״

 מה שהאריך בצליח ביצה כ׳ ב׳, ופ״ש הנצייב בהוספות להעסק שאלה במדבר ר, כ׳.
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נ כב״ש 2 ת ו מ ת  עיי״ש שנדחק ליישב את משנתנו גם אליבא דב״ה.״ ברמ קשה מאד להעמיד כמה ם
 בלבד. ובירושלמי כאן נזכרה עוד תשובה של ב״ש: אמרו להם בית שמאי לא אם אמרתם
 כפירות שלא נגמרה מלאכתן שהוא יכול להוציא עליהן שני ממקום אחר. תאמרו כפירות שגגמרה
 מלאכתן שאיגו יכול להוציא עליהן שגי ממקום אחר. ושמא יש לפגיגו חסרון בתוספתא, וצ״ל:
 אף םירות שגגמרה מלאכתן יכול נלהפקייץ.33 דבר אחר אמרו להם ב״ש לא אם אמרתם
 כפירות שלא גגמרו מלאכתן שהוא יכול לעשותן תרומה ומעשרות על מקום אחר, תאמרו כפירות
 שנגמרה מלאכתן שאיגו יכול לעשותן תרומה ומעשרות על מקום אחר. אמרו להן ב״ה אף פירות

 שגגמרה מלאכתן יכול] לעשותן תרומה ומעשרות על מקום אחר.34 ועיין להלן עמ׳ 856.
 62. א ל א עד ש י י ר ו מ ו. בד, כי״ע ובר״ש הג״ל: עד שירימו. ובכפו״פ פכ״ו (עמ׳
 תפ״ו, ד״ר, ר׳ ע״א): עוד בתוספות מסכת מעשר שגי פרק קמא פירות שגגמרה מלאכתן
 אץ חייבין תרומה ומעשרות אלא עד שיערימו. ועיי״ש שמוכח מדבריו שפירש ״שיערימו״
 שייעשו ערימה, כלומר, שיעמיד מהם ערימה, וברור שגירסא משובשת נזדמנה לו להרב,
 והגירםא שלפגיגו גכוגה, ופירושה שאין הבעלים חייבים תרומות ומעשרות לכהן וללוי אלא עד
 שירימו ויפרישו p הטבל את התרומה והמעשרות, וכלשץ התוספתא להלן (פ״ג שו, 37):
 אין לך בהן עד שירימו. והבעלים יכולים לשרוף את הכרי (בלי הגאה של כילוי), אם
 ירצו, עיין מ״ש לעיל עמ׳ 347. וה״ה שאין המחיצה תופסת אותם עד שירימו. ועיין

35  בבלי מכות כ׳ א/
ר וכר. במשגתגו (פ״ג מ״ז): אילן ש ע מ ץ יש ל ו ח ה ל מ ו ו ג פ ו ג  63-62. ו
 שהוא עומד בפנים ונוטה להק, או עומד בחוץ וגוטה לפגים, מכגגד החומה ולפגים כלפנים,
 מכנגד החומה ולחוץ כלחוץ. ופירשו המפרשים שדנים כאן על המקום באילן, כלומר, בחלק האילן
 מכנגד החומה ולחוץ אין אוכלין מע״ש ופודץ שם מע״ש, ובחלק האילן מכנגד החומה
 ולפנים אוכלין מע״ש ואץ פודץ אותו שם. וכן מוכח p הבבלי במכות י״ב א, ואילך.»3
 ברם p הירושלמי (עיץ להלן) וp התוספתא כאן מוכח שדנים כאן כפירות האילן עצמו,
 וחפירות שמחק יש להם פדיץ כשתלשן, אבל לא לפירות שמבפנים, שכיוץ שתלשן בירושלים

 אץ להם פדיץ.
 ובמשגת מעשרות םם״ג: ובירושלים הכל הולך אחר הנוף. ובירושלמי שם: מתניתא
 דב״ש, דב״ש אומרץ (מע״ש פ״ג מ״ז) הכל כלפגים. כלומר, בץ שהגוף מבחק ובץ שהנוף
 מבפנים אין למעשר שני שלו פדיץ, מפני שהכל נחשב כלפגים, ואץ פדיץ לפירות שגדלו
 בירושלימ. ולפי זה ״אחר הנוף״ שבמשנת מעשרות שם פירושו: אף אחר הנוף (כרב אשי בבבלי
), וכב״ש במשנתנו לעניץ בתי הבדים. ברם p הברייתא כאן מוכח שאץ  מכות י״ב ב,
 הבדל במקום שגדלו המירות אלא הכל תלר במקום שנתלשו שם. ולפיכך נראה שדברי

 31 אפנם בםשנה שבירושלסי חסרה בפאה סם״א הבבא של הפקר, אבל כנראה שאין שם אלא
 השםטה ע״י הרוסות, והיא ישנה בשאר כל הנוסחאות.

 32 רמאי פינ מיב ום״נ ועור. ועיין נם בירושלמי מעשרות פ״א ה״א, פיה ה״ב ועוד. ועיין ס״ש
 לעיל, עפ׳ 234, ובהע׳ 6 שם.

 33 וכן באםת סעתיק הריבמיץ לסשנתנו בשם התוספתא. אבל כבר הראינו בכים שדרכו של
 רבינו לתקן את הספרים ע״פ סקורות אחרים, והעתיק ע״פ לשון הירושלםי.

׳ (כיה בנוסח הרשים, ם״ט ע״א. ולפנינו ר  34 ומיש בירושלסי שם: הדא פשטא שאילה ד
 בטעות: אמר) זעירא, פירושו שסכאן אנו לםדים שלתיק של סשנתנו אינו יכול להפריש םםקום אחר,

 כפירוש הרשיפ.
 35 ועיין בשרת הרדביז, לשונות הריס, סוף סי׳ קמיז ובשטפיק חולין קליא א׳.

3 אבל עיין היטב בריח שם. • 
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י ר ל ע א ע ל ם א י ל ש ו ר ל י א ש ב ב ל ה ם ע י נ ו ם ע נ י ״ א י א מ ת ש י ב א ד ת י נ ת מ ת ״ ו ר ש ע מ י ב מ ל ש ו ר י  ה

ת ש ר פ ת ף מ ו נ ר ה ח ך א ל ו ל ה כ ם ה י ל ש ו ר י ב ל ש ״ נ א ה ב ב ל ה ב . א ו מ ו ק מ ם ב ״ ש ר ש ה ו ר י פ כ , ו ם ט ש ל ק  מ

ת ו ר י פ ת ה ש י ל ם ת ו ק י מ ר ח , א ר מ ו ל , כ א ד י ר ף ג ו נ ר ה ח ם א י כ ל ו ן ה ל י א ב . ו ן א א כ ת פ ס ו ת פ ה ״  ע

3 ל . ך ו מ ס ן ב ל ה ש ל ר ו פ מ ו ש מ כ , ו מ ל ו ד י מ ג ו ק מ  מ

ם י ל ש ו ר י ק ל ח ת מ ו ר י פ ו ה ל ד ג י ש ״ פ ע , א ר מ ו ל . כ ר כ ם ו י ג פ ו ל פ ו ר ג י ז ח ה . 6 3 

ם ת ו ו א ט ל ט ק ש ל ת ש ד כ י מ , ו ץ י ד ו פ ל ת ש ו ר י פ ן ל י י א ר מ ה י ל ש ו ר י ו ל פ ו ר נ י ז ח ה ש מ כ ״  מ

י מ ל ש ו ר י ש ב ר ו פ ן מ כ . ו ו ״ ג מ ״ פ י ב א מ ת ש י ב א ד ב י ל ק א ״ ת כ , ו ם ת כ א ל ה מ ר מ ג א ג ל י ש ״ פ ע , א ת ו צ י ח  מ

א י מ ד א ק י י ג 3 ת 8 ן ה ה ה כ י י ת א . ו ם י ג פ ל ו כ ל ו ם כ י נ פ ב ף מ ו נ ת ה ר א י ז ח י ה נ : ת ג ״ פ ת ס ו ר ש ע  מ

3 9 . ל ״ נ ק ה ״ ת ה כ ו ד י מ ע ה , ו ו ג ל א ש ת י י ר ב ה ל ג ו ו כ ה , ו י א מ ) ש ת י ב : ד פ ״ ש ר ח ה ס ו נ ב ת ( י ב  ב

ו ל ש ב ו ו ל ד ת ג ו ר י פ ה י ש ״ פ ע , א ר מ ו ל . כ ר כ ש ו ץ י ו ח ו ל פ ו ר נ י ז ח  65-64. ה
ם ו ט ל א ק ל י ש ד ו ש מ ״ ף ב , א ם י ל ש ו ר י ץ ל ו ח ם מ ש ל ת ו ו פ ו ת נ ר א י ז ח ם ה מ א ״ , מ ם י ל ש ו ר י  ב

. ן ת כ א ל ה מ ר מ ג א ג ל ם ש י ש ו ל ת א ב ל ו א ק ל ת א ג ל , ו ר ב ו ח מ ת ב ו צ י ת מ  ה

ו ג ת נ ש מ ב . ו ( ת ח ה א ל מ ב ץ ( ד ב י ת : ב ע ״ י כ ב . ו ד ה ב ״ כ . ו ר כ ן ו ה י ח ת פ ם ש י ת י ב ת  65. ב

י ת : ב ו ״ י כ ם ב ש ו ו ( ״ ט ה ה ״ ן ט י כ ר ן ע ל ה פ ל א ג ת י י ר ב ל ה כ . ו ר כ ט ו י ד ב י ה ת : ב ( ז ״ ג מ ״ פ ) 

. ה ר ו צ ו ה ל ז ם ע ה ם ש ל ו ע ם ל י ע ו ד ם י י ד כ ה י ש פ ם ל י ד ב י ה ת ר ב מ א : ו מ ״ ה י פ מ ב ״ ר ש ה ר י פ . ו ( ן י ת ד י  ב

. ם י ד ב י ה ת פ ב ה ה ג י ד מ ת ה ו מ ו ח ל ב ״  ר

ו ג ת ג ש מ ב . ו ל ״ ג ן ה י כ ר ע ן ב ל ה ה ל ״ כ . ו ר כ י ו ג ר ש ש ע ן מ ה ן ב י ד ו ן פ י  66. א

ש ״ . ב ם י נ פ ן ל ל ל ח ץ ו ו ח ן ל ה י ח ת פ ו ש . א ק ח ן ל ל ל ח ם ו י ג פ ן ל ה י ח ת פ ם ש י ד ב י ה ת : ב ל ״ נ  ה

ץ ו ח ל ה ו מ ו ח ד ה ג נ כ מ מ י נ ם ל פ כ י נ פ ל ה ו מ ו ח ד ה ג נ כ ם מ י ר מ ו ל א ל ת ה י ב . ו מ י נ פ ל ל כ כ פ ה י ר מ ו  א

ש ״ י ב ר ב ת ד ת א ש ר פ ן מ א א כ ת פ ס ו ת ה » ו < . ר כ ן ו י ר מ ו ח ר ל ז ע , ל ר ר מ : א ם י ש מ ל ש ו ר י ב . ו ץ ו ח ל  כ

ץ ל א ב , א ה מ צ מ ע י ל ש ו ר י ב , כ ש ״ ע ם מ ה ץ ב ד ו ן פ י א , ו א ר מ ו ח א ל ל ם א י נ פ ל ל כ כ ש ה ״ ו ב ר מ א א ל  ש

ן י , א ו מ צ ש ע ״ ע מ א ב ר מ ו ח ם ל י כ ל ו ה ה ש ״ ה . ו ם י ל ש ו ר י ץ ל ו ח , כ ם י ל ם ק י ש ד ם ק ה ץ ב ל כ ו  א

ן כ , ו א ר מ ו ח מ ל י נ פ ל ל כ כ ש ה ״ ר ב מ א מ : ו מ ״ ר ה מ ל ״ ה י פ ן ב כ . ו ו ת ו ן א י ל כ ו ן א י א , ו פ ו ש ת ו ץ א ד ו  פ

. ם י נ פ ל ל כ כ : ה ם ץ ש ״ מ ב י ר ל ב ב . א ו נ ל כ א א י ל י ו נ ר ש ש ע ם מ ה ה ב ד פ א י ל ל ש ״ , ר א ת פ ס ו ת ר ב א ב ת  נ

. ן א א כ ת פ ס ו ת ד ה ג א נ ו ה . ו י נ ר ש ש ע מ מ ץ ש ד ו ן פ י א פ ו י ל ם ק י ש ד ם ק ן ש י ל כ ו א  ו

ה ״ ב ל ק ש ״ ת ר ה ב ו ס . ו ל ״ נ ו ה נ ת נ ש מ . כ ר כ ד ו ג נ כ , מ מ ו ל א ל ת ה י ב  68-67. ו
ד ג ג כ מ , ו ש ״ ע מ ם ו י ל ם ק י ש ד ם ק ן ש י ל כ ו א , ו ר ב ל ד כ ם ל י ל ש ו ר י ו כ נ י ם ד י נ פ ל ה כ מ ו ח ד ה ג נ כ  מ

מ ״ ה י פ א ב ת פ ס ו ת ת ה ש א ר י ן פ כ . ו ש ״ ע ם מ ן ש י ד ו ם ר ו ב ל ד כ ם ל י ל ש ו ר י ץ ל ו ח ו כ נ י ץ ד ו ח ל ה ו מ ו ח  ה

. ל ״ נ מ ה ״ ר ה  ל

י נ ת : ד כ ״ ד ע ״ , נ ז ״ ה ג ם ״ י פ מ ל ש ו ר י . ב ר כ ת ו ג ש ו מ ה ז מ ו ׳ י , ר מ א . 6 9 

ר ח ן א י כ ל ו ת ה ו כ ש ל ל ה כ ״ ו , ת ו כ ש ל ו כ ל י א ר ם ה י מ כ י ח ר ב ל ד ב , א ה ב י ק ׳ ע ת ר ג ש ו מ י ז ס ו ר י ״  א

. ם מ ש ״ פ ב ו ו ה י ל ת א ו ג ש ץ ב י ע . ו ן ה י ח ת  פ

א מ ש . ו ה ג ו ש א ר ה ה ג ש : מ ל ״ ג ץ ה כ ר ן ע ל ה ל . ו ע ״ י כ ב ד ו ז ב ״ ע כ . ו ה נ ש א ת ר נ ש  מ

ט ק נ . ו ף ו נ ר ה ח ך א ל ו ל ה כ ר שני ה ש ע מ ט ו ל ק י מ ר ע ם ו י ל ש ו ר : י ד י ה ה ״ ן פ י כ ר א ע ת פ ס ו ת  37 ב

ן ל ה ין פ״ש ל , עי ם ה י ל ה ע ק ו ל , ו ו ש ד ק ת נ ם ש י ר ו כ ב ה ל נ ו ו כ א ה מ ש . ו ד ו ח ר שני ל ש ע מ ר ו ו ח ם ל י ל ש ו ר  י

. א ״ פ ם ס י ר ו כ  ב

. ן ה ח ב י א : ו ת ו ע ט ו ב נ י נ פ ל . ו ן ה י כ ת א : ו ם י ש ר ח ה ס ו נ ב . ו ר ״ י כ ה ב י  38 כ

ם י ר ב ד ר ה ק י ע י ב נ מ ד ר ק ב כ י ש ת א צ ו מ י ש כ ם. ע י ה שנ מ י כ נ פ י ל מ ל ש ו ר י ת ה י א ת ש ר י פ י ו ת ה נ ן ה  39 כ

. י פ ל ש ו ר י ן ה ו ש ל ק ב ח ר נ , עיי״ש ש ן א א כ ת פ ס ו ת ר ל י ח  ב

ן שו׳ 71. ל ה ש ל י ין ס , עי ל ל ת ה י י ב ר ב ת ד ש א ר פ ר מ ז ע ׳ ל ר ה ש א ר נ כ . ו ש ב ו ש ם פ ך ש ש מ ה  °* ה

י ר ה = ו ( ל י ר : ה ל י צ , ו ת ו כ ש ל ל ה ו כ ל י ד ב : ה ת ו ע ט ו ב נ י נ פ ל . ו ב י ע , נ״א ס ס ״ ש ר ח ה ס ו נ ה ב ״  «» כ

. ן א א כ ת פ ס ו ת ן ל י ם שצי ם ש י ש ר ׳ ה י פ ן ב י . ועי ת ו כ ש ל ל ה כ כ ] ] ( ו ל י  א
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 צ״ל כאן: משנת ראשונים וכר, ואמר p לשבח, שהלכה כמותם (ושלא כםיגנונו במשנת
 םנהדרץ ס״ג מ״ד), עיץ בירושלמי שהעתקנו לעיל. ועיץ לעיל שר 10.

ן וכר. וכ״ה להלן בערכץ הנ״ל. ובדברי י ד ו ן ס י ׳ א מ ו י א י מ ת ש י  9»-70. ב
 ב״ש אץ הבדל בץ משנת ר״ע וכץ משנת ראשונ/ ולא נחלקו אלא בדברי ב״ה.

ת וכר. כלומד, כמשנתנו פ״ג מ״ח, וכמבואר להלן. ובר״מ ו כ ש ל י הן כ ר  71. ה
 םס״ב מה, מע״ש: בתים שבצד החומה שפתחיהם לפנים p החומה וחללן לחק, מכנגד החומה
 ולפנים, כלפנים לכל דבר. ומכנגד החומה ולחוץ, אץ אוכלץ שם ואץ פודץ שם, להחמיר.
, מכנגד החומה ולחוץ כלחוץ, פודץ בו ואץ אוכלץ. ומכנגד  היה חללן לפנים ופתחיהם לחק
 החומה ולפנים, אץ אוכלץ שם ואץ םודץ להחמיר. ולס״ז הולכים אחרי הפתח והחלל,
 ואם הפתח והחלל לצד אחד דינו כאותו צד לכל דבר, ואם הפתח והחלל לשני צדדים נותנים
 על המקום חומרות פנים וחומרות חוץ. וקרוב לוודאי שרבינו םמך על הירושלמי למשנתנו

 (שהוא משובש בהוצאות), כמו שפירשו המפרשים.״
p ובמאירי מכות י״ב א׳ (עמ׳ נ״ח): בתים שכנגד החומה, אם היו סחחיהן לפנים 
 החומה וכל חללן p pn החומה, כל שבעד החומה ולפנים, כגץ תחת הפחח, נדץ כלפנים לכל
 דבר, ושמכנגד החומה ולחוץ, דגץ בו להחמיר וכר. היה פחחן לחוץ וחללן לפנים, כל שבחק,
ק וכר. וניסח ע״ס הר״מ הנ״ל, אלא שפירש שצד הפנים וצד ח  כגץ תחת הסתח, נידון כ
 החוץ הם תחת הסתח. ועיין להלן שר 82 וירושלמי סםחים ס״ז הי״א, ל״ה ע״ב, ובבלי

/ ועיין בם׳ משנה ראשונה כאן ס״ג מ״ח.  שם ס״ה ב
ש וכר. סיםקא ממשנתנו ס״ג מ״ח, אלא שמשנתנו ד ו ק ה ב י ו נ ה ב כ ש  72. ל
 לא פרשה לעניין מה ,-תוכה קודש״, והתוספתא מפרשת אותה להלן. וכל הברייתא כשם

 התופפתא בר״ש למשנתנו.
. עיין ערוך ערך גג. ש ד ו ה ק ג ג  73. ו

ם וכר. כ״ה בכי״ע, בר״ש הנ״ל, ובסי׳ הרש״ם, י ש ד י ק ש ד ה ק ן ב י ל כ ו ן א י  א
p מוכרח, שהרי היא פתוחה לחול,» ודינה כחול לכל דבר. ובכי״ו ובד חםרה  נ׳ ע״ב. ו
« . ח נ ב ח ה » ך בטעות. והדינים הללו נוהגים גם בגגה,״ ואינו קרוי קודש אלא ל  המלה ״אי
ש וכר. סימקא ממשנתנו הנ״ל. והוםיסה ד ו ק ה ל ח ת פ ל ו ו ח ה ב י ו נ  74—75. ב
ך (עיין להלן שר 85), ומסרשת אח״כ את עניין הקדושה.  התוספתא ״אע״ס שאץ מקיימין כ
. תו״כ צו םס״ב, ל״א רע״אן שם שמיני ם י ש ד י ק ש ד ה ק ן ב י ל כ ו  76-75. א
ק ו p בירושלמי כאן פ״ג ה״ז: ק דאת אמר ת . ו ,  ס״א ה׳-ו, מ״ז ע״אן בבלי זבחים ב״ו א
ח אכילת קדשי קדשים אץ כאן מחלוקת » ל  קודש•* אוכלץ שם קדשי קדשים וכר.ל» ו

 » אבל אץ סתירה בץ חיבורו לפיה״ס, ספני שבסיה״ס סירש את דברי ב״ש וב״ה לסי סשגת ר״ע,
 בעתת התוספתא.

 ״ וכיצד יכניס לשם קדשי קדשים סבלי שיפסלו ביוצא, אפילו אם נאמר שהתודה דיבתה חצרות
 הרבה לאכילה, עיץ להלן.

 »» עיין להלן כלים ב״ק ט״א סהי״א ובבלי פסחים פיו אי.
 » כפירוש הריבט״ץ לסשגחנו. ועיץ ברש״י ובחוספ' פסחים ס״ו א' שפירשו אחרת.

 •< בירושלפי אפשר לפרש שהדברים דבוקים לבבא הטםוכה להם, והיינו יעניין לשכות הבנויות
 בקודש ופחוחוח לקודש ולחול, שיש שם תרתי לסעלעחא. אבל טטתיטת הלשון .הן דאת אפר תוכן

 קודש״ סשסע שהלכה זו נוסלח אף לבבא שלנו. ועיין להלן העי 47.
 ל» ובפיהיס להר״ס: ותועלת היותם קודש כדי שיהיה סוחר לאכול בהם קדשי קדשים ולשחוט
 בהם קדשים קלים, וטי שנכנט טמא שם חייב קרבן. אלא שמדבריו אינו ברור אם הדברים עונים על
 הרישא (בנויוח בחול ופחוחוח לקודש), והר״ס פפרש שלא כהבבלי זבחים >עיץ להלן), או שהדברים

 עונים על הסיפא (בנויות בקודש ובחול וכוי). ועיץ לעיל הע׳ 46 ולהלן העי 50.
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 במקורות, עיין זבחים הנ״ל. ועיין מ״ש להלן הע׳ 49 ובבלי קידושין נ״ב ב׳ וברש״י שם
 ד״ה וכי.

« . כ״ה בד ובר״ש ובירושלמי הנ״ל. ם י ל ם ק י ש ד ה ק ן ב י ט ח ו ש  76. ו
 וכן היתה הגירםא בכמה ספרים בזבחים הנ״ל בברייתא שבתו״כ הנ״ל.«» אבל בזבחים
, בית הבחירה  הנ״ל גרסו בברייתא שלנו: ואין שוחטין שם קדשים קלים. וכן פסק הר״מ בפ״ו מה
 ה״ח.5° וברור שאץ להגיה את התוספתא ואת הירושלמי ע״פ הבבלי. ודווקא קדשים קלים שוחטין

/  שם, מפגי שגשחטים בכל מקום בעזרה, אבל לא קדשי קדשים, עיץ בזבחים שפ ג״ה ב
. וכ״ה בד, בר״ש ובירושלמי ובבבלי ה א מ ו מ ט ו ש ה מ י ל ן ע י ב י י ח  76—77. ו
 הג״ל. ועיין לעיל הע׳ 47. ברמ בזבחימ הגיהו אותה ואמרו: לאו אמרת אין שוחטין (עיץ
, ד״ה , יומא ח׳ ב  מ״ש לעיל), תני גמי אץ חייבין. וכן פסק הר״מ בחיבורו הג״ל. ועיץ בתוםם
, קפ״ג שמ (ועיין מאירי יומא , ר״ח אלבק עמ׳ 33 ובהע צ  דאי. ועיץ מאירי יבמות ז׳ ב׳ הו
, מק״ג עמ׳ 33. ושמא החמירו הראשוגים  מ״ז א׳ ומדות עמ׳ 149) ועיץ בם׳ הישר לר״ת, הוצ

 שהביא במאירי יבמות, וחששו שיש בעזרת גשים כרת משופ שפתוחה לקודש.

. וכ״ה בד. אבל ככי״ע, כר ש ו ד ו ק ל ל ו ו ח ה ל ח ו ת פ ש ו ד ו ק י ה כ ו נ  77. כ
כר. ל ו  בר״ש הג״ל, בתופם׳ ישגים (יומא כ״ה א׳) וברא״ש כאן פ״ג מ״ח: ופתוחה לקודש ולחו
. והכווגה כר  ובירושלמי פ״ג ה״ז, ג״ד ע״כ: בגויות בקודש ופתוחות לקודש ולחול תוכן קודש ו
 לברייתא שלנו. ובמאירי יומא (כ״ה א׳, כ״א ע״ג): אלו היתה כולה בגרה בקדש והיו לה שגי
 פתחים אחד בחול ואחד בקדש, כולה היתה של קדש, שאין פתח הפתוח לחול דוחה פתח

 ובנץ. ועיין בתוםפ׳ ישנים הנ״ל, ומ״ש כפ׳ שיח יצחק י״ט א׳ (כ״ד ע״ד).

. וכ״ה בד ובראשונים הנ״ל. ובירושלמי ל ו ה ח ל ו ל כ ו ח ל ש ו ד ו ק ה ל ח ו ת פ  78. ו
 הנ״ל: תוכן חול. ובמאירי הנ״ל: ואלו היתה כולה בנויה בחול, והיו לה שני פתחים אחד לקדש
 ואחד לחול, כולה היתה של חול. ובכי״ע: ופתוחה לקודש ולחול כגץ לישכת בית המוקד.
 וגשמט שם ע״י הדומות מן ״ולחול״ עד ״ולחול״. והשמטה זו היתה גפ לפגי בעלי התוםפ׳

 ישגים הג״ל, והשלימו מדעתמ כגי׳ כי״ו וד.

. פיםקא ממשגתגו ם״ג מ״ח. ר כ ל ו ו ח ב ש ו ד ו ק ה ב י ו ג  ב
ש ו ל ה ו ל. כ״ה בד, בר״ש ובמשגתגו הג״ל. וכן השלימו ד ו ק ה ל ח ו ת פ  78—79. ו

 בתוםפ׳ ישגים הג״ל, עיץ מ״ש לעיל.

. זו היא הוספת התוספתא לפיםקא של המשגה, עיין ד ק ו מ ת ה י ת ב כ ש  79. כ ג ו ן ל
. (הרש״ם, נ׳ ע״ב). ועיין בבלי יומא כ״ה א׳.  מדות פ״א פדו

. וכ״ה בד ובר״ש הנ״ל, כלומר, הברייתא חוזרת לפיסקא של ר כ ן ו ה י ת ו ג ג ן ו כ ו  ת
 המשנה. אבל בכי״ע ובתוםפ׳ ישנים הג״ל חסר ״תוכן וגגותיהן״. ובירושלמי למשגתגו:
־ ולפ״ז 1 ר אחא כיני מתניתא תוכן קודש. וגגותיהן מכגגד הקודש ולקודש וכר.  א״ר יעקב ב
 מגיה הירושלמי את משנתנו ושונה: בנויות בקודש ובתול ופתוחות לקודש ולחול תוכן נקודש].
. והדברים קשים מאד. וכגראה שגירסת ההוצאות שלגו בירושלמי כר  וגגותיהן מכנגד הקודש ו

 » ובכי״ו נשמט בטעות. ובכי״ע יש כאן השמטה גדולה, עיין בשנו״ס.
 9* עיין רש״י זבחים שם ד״ה ה״נ אלא למעוטי. ומחקה רש״י בצדק. ועיין לעיל הע׳ 47. ועיין
 להלן חולין פ״ב הט״ז. ברם עזרת נשים היתה נמוכה מעזרת ישראל שבע אמות ומחצה, ולא היתה
ד אוירה. ועיין ס״ש להלן סוף שוי 77-76, ולעיל סוף שו׳ 76-75. ולא עור אלא שמפורש ע  פתוחה אלא כ

. ך שאין עזרת נשים בכלל  (שוי 75) שאין םקיימין כן, הרי ל
 ><» עיין מ״ש לעיל העי 47. ועיין בהר המדיה לרמא״י פ״ו מה׳ בית הבחירה, אות י״ב.

 ״ כ״ה בכי״ר ובנוף כי״ל. וכ״ה אף לפני הרשים, נ־א סע״א. ועיין להלן על נוסח ההוצאות
 שלנו. ועיין ם״ש בהר הסריה הנ״ל.
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ש ד ו ן ק כ ו , ת ש ד ו ק ת ל ו ח ו ת פ ל ו ו ח ת ב ו י ו ב : כ א ש י ר ל ה ם ע י נ ו א ע ח ר א ב ב ק ע ׳ י י ר ר ב ד , ו ה נ ו כ  נ

. ( ל ״ י כ ו ב ה י ג ה ו ש מ כ ) ל ו ן ח ה י ת ו ג ג ש ו ד ו ן ק כ ו א ת ת י ג ת י מ ג י : כ א ח ר א י ב ״ ר ד מ ז א ״ ע . ו ל ו ן ח ה י ת ו ג ג  ו

ת ו ח ו ת : פ א ם ר י ג ם ה ה ש ת י י ה מ ל ש ו ר י י ה ג ם ל ר ש ש פ י א ר , ה ו ג ת נ ש מ ם ב א ג ם ר י ג א ה י ן ה כ י ש ״ ס ע א  ו

ש ד ק ת ל ו ח ו ת ת פ ו כ ש ל ו ה ר מ ן א כ י , 67): מ מ ו ע ״ ׳ ל י פ ן ( נ ח ת א י ו ר פ ס ב א ש ק ם י פ , כ ש ד ו ש ק ד ו ק  ל

, ו נ ל ת ש ו א ח ס ו נ ן ב ה כ ג ו ו ה י ל פ ע . ו ש ד ו ן ק כ ו : ת א ח ר א ב ב ק ע ׳ י ן ר ק י ת . ו ל ו ל ח ו ח ת ל ו ח ו ת . פ ש ד  ק

, ד כ ש ו ד ו ק ל ש ו ד ו ק ד ה ג נ כ : מ ו ג ת ג ש ל מ א ש פ י ס ן ה א מ ק ם י י ס מ ל ש ו ר י ה ב ל י ח ת כ מ ״ ח א . ו ל י ג ר  כ

. ל י ע ל א ש ת י י ר ב ה ה כ מ ם ו ג א ז ק ם י פ ל  ו

ם י ש ד י ק ש ד ץ ק ל כ ו א ד ש ״ ח ש ב ר י פ . ו ד ה ב ״ כ . ו ד כ פ ו י ש ד ת ק ל י כ א ם ל א . 8 0 

ה ב ר ת ה ו ר צ ה ח ת ב ה ר ר ו ת ה י ש ג פ , מ ש ד ו ק ח ל ו ת פ ח ש ת פ י ה ר ח ם א י כ ל ו ה , ו ל ו ח ק ה ל ח ו ב ל י פ  א

, ל ו ח ק ה ל ח ו ב ל י פ ן א ל כ ו א ל ל ו כ , י ש ד ו ק ח ל ו ת פ ח ה ת ך פ ר ם ד י ש ד ק ת ה ם א י ג כ מ ק ש ו י כ מ , ו ה ל י כ א  ל

ן י י ג ע ל ל ב ד 76-75). א ל ש י ע ל , ו ו א ״ ם ג י ח ב ן ז י י ע ל ( ו ח ח ל ו ת פ ת ה ת פ ן ב י ח י ג ש ן מ י א  ו

ח ו ת פ ה ה ח ת ר פ ח ך א ל ו ה ) ו ם ם ש י ח ב ן ז י י ע ם ( י ג פ ל ה ו מ ו ד ח ג ג כ א מ ל ב א י י ו ח נ י ה א א מ ו  ט

ן ה מ ר ג ש א ו ב א ) ב ה א מ ו ן ט י י ג ע ל א ( פ י ס ב ״ ש ה ח ת ר פ ח ך א ל ו ל ה כ ה ם ״ י ל מ ה ה ש א ר ג כ . ו ם י ג פ  ל

. ת ו ר ת ו י ן מ ה א ו ש י ר  ה

ה מ ו ח ד ה ג נ כ ם מ י ש ד ת ק ל י כ א ם ל . א ה ח ת י ר פ ח ך א ל ו ל ה כ ה ה א מ ו ן ט י נ י ע ם ל : א ע ״ י כ ב  ו

ת מ ו ד ח ג נ כ ׳ מ י . פ ד כ ה ו א מ ו ן ט י נ ע ן ל י א ב י נ ת ׳ : ׳ ( ח ״ מ ג פ ״ פ ץ ( ״ מ ב י ר ׳ ה י פ ב . ו ם י ג ם ל  ו

ה ר ז ע ת ה מ ו ד ח ג נ כ מ . ו ם י ש ד ת ק ל י כ ן א כ . ו ש ד ו ק ח ל ו ת פ ח ה ת ר פ ח ך א ל ו ל ה כ ם ה י ג ם ל ה ו ר ז ע  ה

ה א ר ג כ . ו ״ ם י ש ד ת ק ל י כ ן א י ג ע ן ל י ה ב א מ ו ן ט י ג ע ץ ל ל ב ו ח ח ל ו ת פ ח ה ת פ ר ה ח ך א ל ו ל ה כ ץ ה ו ח ל  ו

פ ש ב . ו ה ח ת ר פ ח ך א ל ו ל ה כ ם ה י ג ם ל ה ו מ ו ד ח ג ג כ : מ ן א ת כ ו ב ב י ה ת ש א ב ס ר י ג ו ה י ג פ ה ל ת י ה  ש

ד ג ג כ . מ פ י ג פ ל ם כ י ג פ ל ה ו מ ו ח ד ה ג ג כ ה מ א מ ו ץ ט ג ע ם ל ר א מ ו 5 א 2 ה ד ו ה , י : ר ן א ו כ ה י ג א ה ״ ר ג  ה

י פ ד ל ״ ח ׳ ה י פ ה כ ש ר פ ש ל י . ו ח ת פ ר ה ח ך א ל ו ל ה כ פ ה י ש ד ל ק ו כ א פ ל . א ץ ו ח ל ק כ ח ל ה ו מ ו ח  ה

. ו ג ל א ש ם ר י ג  ה

י א ד ו ו ב ל ו ר ק . ו ע ״ י כ ב ד ו ה ב ״ כ . ו ד כ ם ו ל ש ו ר ת י מ ו ח ה ב י ו ג ה ב ת י  81—82. ה

ה כ ש ל ה ל ג ו ו כ ה ה ש א ר ג כ . ו א ״ ר ג ת ה ה ג ה , כ ה ר ז ע ת ה מ ו ת : ב ן א ל כ ״ צ , ו מ י ל מ ו ה פ ל ח ת ג  ש

ה ר ז ע ה כ ג י , 53 ד ש ד ו ק ה כ ל ו כ ץ ש י כ מ , ו ק ח ל מ ו י נ פ ה ל ח ו ת א פ י ה ה ו ר ז ע ת ה מ ו ח ה ב י ו נ ב  ה

. ר ב ל ד כ  ל

ה ן ב י ט ח ו ש : ו ע ״ י כ ץ ב כ נ ה . ו ד ה ב ״ כ . ו ט י ל ם ק י ש ד ה ק ן ב י ט ח ו ן ש י א  82. ו

ב ״ ע ה ר ״ ם נ י ח ב ן ז י י . ע ם י ר ש ן כ י ד ד י צ ד ד ו צ ל י פ א ה ש א ז נ ר ת ב ו ו ס ט ו ש י פ פ ל . ו ם י ל ם ק י ש ד  ק

ם א א ל ״ ר ש ה ״ ץ מ י ע . ו ׳ ו א ״ ם נ י ח ב ץ ז י ע . ו ד ״ ג ע ״ , י ז ״ י ה פ ב ד כ ג ״ ו ת ד ל ״ ב א ר ת ה ם ר י ג ב  ו

. ( ג ״ ט ע ״ י ק ׳ ( ה א ״ ם ג י ח ב ז ם ל י ר פ י א ח ב ו ז ר פ ס  ב

ש ״ ץ מ י , ע א ״ ר ג ת ה ה ג ה , ב ם י ל ש ו ר ת י מ ו ח : ב ל ״ ן צ א . כ ר כ ה ו ר ז ת ע מ ו ח  83. ב

. ל י ע  ל

ם י ש ד ה ק ץ ב ל כ ו : א ל ״ צ ם ו ״ א ס י ה . ו ע ״ י כ ב ד ו ה ב ״ כ . ו ר כ ם ו י ש ד ה ק ן ב י ט ח ו  ש

׳ 53. ע ל ה י ע ץ ל י ע , ו ם י ל  ק

ע ״ י כ ב . ו ש ״ ע ׳ מ ה ב מ ״ פ מ פ ״ ץ ר י ע . ו ד ה ב ״ כ . ו י ג י ר ש ש ע ה מ ן ב י ד ו ן פ י א  ו

. י ג ר ש ש ע ה מ ץ ב ד ו פ : ו ת ו ע ט  ב

א ג ו ו י ג א ה כ ב ר ש י ע ש ה ״ ע ׳ מ ה ב מ ״ פ ש פ ״ ו א . ב ר כ ה ו מ ו ח י ב ו ג ב ת ה י  83—84. ב

א ר פ ס א ב ו ם ה י ש ד ת ק ל י כ א ה ל ב ר ת ה ו ר צ ו ח ב י ר ם ש י ר ב ד ר ה ו ק מ י ש נ פ ן מ ה כ י נ ה ה ש א ר נ  » כ

. ב ״ ע ת י״ב ר ו כ י ס ל ב ב ן ש ב י עי . ו ה ד ו ה ' י א ר ו א ה ר פ ם ס ת ס ר 76-75), ו ל ש י ע ל ׳ ו ם נ״ו א י ח ב  >עיין ז

ה ר י ח ב ח ה י ' ב ה ו ס י ם פ ״ ר ב , ו ם י ש ל ב ב ב י ו ם ל ש ו ר י ב ב ו ״ י ז ס ״ ם פ י ח ס ת פ נ ש ס ן ב י  3» עי

. ם ת ש ו נ ש ה ב ט ו י ה  ס
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 חולקימ אף במשנת ערכין פ״ט מ״ה לעניין ערי חומה (תו״כ בהר םרש, ד׳ ה״ז, ק״ח ע״ד).
 ונעלם ממנו לרגע קטן, שהברייתא שלנו היא מלה במלה בתוספתא שם פ״ה סהי״ד: בית בנוי
 בחומה ר, יהודה אומר כאלו הוא בחוץ. ר׳ שמעון אומר כאלו הוא בפנים. בתי בדין שפתחיהן
 לפגים וכר, כלומר, הברייתא שלעיל הי״ב. ושם הובאה הברייתא מכאן אגב הדין של בתי
 ערי חומה, וכאן הובאה ההלכה של בתי ערי חומה אגב ההלכה שלעיל. ועיין במשנת מעשרות
 םפ״ג. ובאמת אין המחלוקות תלויות זו בזו ודין קדושת חומת ירושלימ והעזרה לחוד, ודץ בתי
 ערי חומה לחוד. והר״מ פסק (פי״ב מה׳ שמיטה ויובל הי״ב) בדץ ערי חומה כר, יהודה שהחומה
 היא כלהק. ועיין בבבלי שמ ל״ב א, ובירושלמי מעשרות םפ״ג. וברייתא זו עופקת

 בדין ערי חומה גרידא, ולא הובאה כאן אלא אגב גררא, כמ״ש לעיל.
דש. כלומר, אעפ״י שהזכרנו במשנתנו (ובמקבילות) ת בקו ו י ו נ ן ב ל ו  85. כ
 לשכות הבגרות בחול ופתוחות לקודש, הוא להלכה גרידא, אבל למעשה כל הלשכות שהיו בעזרה

 היו כולן לכל הפחות מקצתן בקודש״ (ת״ד). ועיין לעיל שר 75.
ן וכר. אגב שהזכירו לעיל י ג ו ד י ם ג י ב ו ת כ ב ״ י ש י א מ ו ח  85—86. ת
 שדין חומת ירושלים כלפנים, הביאו גמ את המחלוקת בתחומי א״י אמ דיגפ כלפגימ או

 כלחוץ. ועיין להלן ב״ק םםי׳ח, ומ״ש לעיל עמי 316.
י וכר. וכ״ה בד ולהלן ב״ק םם״ח. אבל בכי״ע מ ו ה א ם ו ׳ י ר בי ר ז ע ׳ ל  86. ר
 כאן: ר׳ אלעזר אומי וכר. ובפסיקתא דר״כ פרשי החודש, מ״ו ע״א: אלו סופרי (צ״ל:
p ישראל שהן קדושים כאp ישראל. ועיץ גם בפסיקתא רבתי שם (סיס׳ ט״ו, הוצ׳  םיפרי) א

 רמא״ש, פ״ט ע״ב) ובהערות שם.
א וכר. משגתגו פ״ג מ״ט. וכעין מ ט ג ם ו י ל ש ו ר י ם ל ג כ ג י ש ג ר ש ש ע  87. מ
 מחלוקת זו במשנת שקלים ם״ח מ״ו לעגיץ בשר קדשי קדשים שגיממא באב הםומאה או

 בולד הטומאה, אם נשרף בפנים או בחוץ.
ה וכר. בירושלמי למשנתנו (ובמקבילות בפסחים א מ ו ט א באב ה מ ט י נ ן ש י  ב
 ובשקלים) גחלקו בר קפרא ור׳ יוחגן אם ולד הטומאה פירושו טומאה דרבגן (כגץ שניטמא ע״י

 אוכלין או משקין טמאים), או טומאה דאורייתא (ע״י אדם או כלים טמאים).
. במשגתגו מוסיף: חוץ משגטמא באב הטומאה מ י ג פ ל ב כ א י ה ו ד פ י ל י כ  88—89. ה
 בחרן. וכ״ה במשנת שקלים הג״ל. ומשגתגו איפוא איגה כר׳ מאיר. ולר״מ השוו ב״ש את

 מדותיהם, ולא הועילה טומאה אלא לעגיין פדיץ, אבל לא לעגיין בטול כח הקליטה.
ה א מ ו ט א באב ה מ ט י ג י ש מ ץ מ ם חו י נ פ ל ב כ א י ה ו ד פ י  90-89. י
ץ וכר. כ״ה בכי״ע. ולפי גירסא זו היא שיטת ב״ה לר״מ היא שיטת ב״ש לר׳ יהודה ו ח  ב
 להלן. והיא ממש כמסורת כי״ע לעיל שר 4-3, עיין מש״ש. ובכי״ו: הכל ייפדה ויאכל
 בחוץ, חק משנטמא באב הטומאה בחוץ וכר. וכל מה שהשלמתי בםוגריימ חסר. ובד הגירסא

 משובשת, עיין בשנו״ם.
 ונראה שבכי״ו צ״ל: הכל ייפדה ויאכל בחק חוץ נמשניטמא בולד הטומאה מבפנים, דברי
 ר׳ מאיר. ר׳ יהודה אומר בית שמיי אומי הכל ייפדה ויאכל בפנים חוץ] משנטמא באב בחק וכר.
 וכן כתו״כ צו פ״ח, ל״ג ע״כ (לעניין קדשי קדשים שנטמאו, כלומר, עניין משנת שקלים
 הנ״ל): ובית הלל אומרים הכל ישרף בחוץ. חק שגטמא בולד הטומאה בפגים דברי ר׳ מאיר.55
 וסוברים ב״ה שבמקום שיש תרתי לגריעותא, טומאה בפנים ואינה אלא ולד הטומאה, כבר קלטוהו

 ״ ועיין מ״ש ר׳ יונה בר״נ על משנת יומא פ״נ מיו. ופירש לנכון ש.בקודש היתה׳ כוונתה שהטבילה
 היתה בקודש, אבל הלשכה עצמה היא כשאר לשכות, וכולן היו בקודש.

5 כ״ה בדיו ובשני כי״ר. וכ״ה לפני הראב־ד והסיוחס להר״ש שם. 5 
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 מחיצות. ולפי גירםא זו אץ מחלקת בץ ר״מ ור״י בדברי ב״ה, ולא נחלקו אלא בדברי ב״ש
 גרידא. ועיץ פדש להלן שר 92.

ה וכר. וכ״ה במשנתנו הנ״ל (וכע״ז ד פ ל י כ ׳ ה מ ו י א א מ ת ש י  90. ב
 במשנת שקלים הנ״ל), ומשנתנו כר׳ יהודה.

, וכר. בכי״ו: ובית הלל שמאי אר וכר, וניקד הסופר ו ל א ל ת ה י ב  91. ו
 על ״הלל״ לסימן מחיקה, וצריך היה לנקד על ״שמאי״.

ד וכר. וכ״ה בד ובכי״ע ובתו״כ הנ״ל. וכבר ל ו א ב מ ט נ  92. ח ו ץ מה ש
 אמרנו לעיל סוף שר 90-89 שלפי השלמתנו בגי, כי״ו אץ מחלקת בץ ד״מ ור׳ יהודה בדברי
 ב״ה ולא נחלקו אלא בדברי ב״ש. ובמיוחם להר״ש לתו״כ הנ״ל (ל״ד ע״א): ״ולא סליג(כלומר,
, יהודה) אלא אליבא דב״ש, ולא שייך למיסרך כאן, וכי טעמא דב״ש אתי לאשמועינן,״  ר
 דהכא צריכה להו למימר כיצד קבלו משנה דב״ש״. ועיין מ״ש להלן בשם רבינו הלל.

 והר״מ בס״ב הי״ב סםק כב״ה.
ק נשנית מחלוקת ה וכר. ו א מ ו ט ב ה א א כ מ ט י , נ מ ו ד א ז ע י , ל  93-92. ר
 ר׳ אליעזר ור, עקיבה במשנת שקלים ובתו״כ הנ״ל. וכתב במשנה ראשונה כאן: ״ודע
 דבשקלים שם תני תו סלוגתא דר״א ור״ע דסליגי אבית שמאי ואבית הלל וכר. ונראה דהכא
 מתו ר״א ור״ע דטעמייהו התם משום דדלא מילתא להכניס טומאה לעזרה, או להשהותה שם״.
ק המשנה בשקלים והברייתא בתו״כ  ונעלמה ממנו לס״ש התוספתא כאן. ונראה שהתוספתא כאן ו
, יהודה (עיין מ״ש להלן), אבל לדברי ד״י בעצמו  היא אליבא דר״ש בן אלעזר בשיטת ד
, אליעזר ור, עקיבה בזה, אלא די אליעזר קאים בשיטת ב״ש ור״ע בשיטת  מעולם לא נחלקו ד
, אליעזר כדברי בית שמאי , יהודה אומ, ר  ב״ה, כמסורש בתוספתא שקלים ס״ג םהט״ז: ר
, עקיבא אר כדברי בית הלל(ועיין מ״ש בתם״ר ח״א עמ, 185). ורבי סתם במשנתנו כאן כדעת  ר

 די יהודה עצמו, ולשיטתו לא נחלקו ר״א ור״ע בזה.״
ל וכר. השלמתי ע״ס ד וכי״ע, וכ״ה כ א י ה ו ד ס ה י א מ ו ט ד ה ל ו ן ב י  95. ב

 במשנת שקלים ובתו״כ הנ״ל (לעניין מקום שריסת קדשי קדשים שנטמאו).
, שמעון בן אלעזר ר וכר. דעה זו של ר ז ע ן בן ל ו ע מ ׳ ש , ר מ  97-96. א
, יהודה בהוםסה קסנה שלא  לא נזכרה בשום מקום אחר, ולאמיתו של דבר הרי הם דברי ר
, יהודה (עיין להלן), ובניסוח הרגיל של ר״ש בן אלעזו־.•* ולסיכך נראה שהוא  הזכירה ר
, עקיבא ותרי תנאי אליבא דר׳ יהודה (עיין כדש לעיל). , אליעזר ור  שנה אף את המחלקת של ר
, שמעץ ק אלעזר כתוססת, , יהודה ור , מאיר ור  ובסי, רבינו הלל לםסרי ראה, מ׳ ע״ג: ״וסליג ר
 דמעשר שיני בם, תלתן של תרומה, נבמע״ש] שנטמא בוולד הטומאה ושנטמא באב הטומאה
 דהיכא נאכל אי בסנים אי בחוץ, והיכי נטמא אי בסנים אי בחוץ, כל חד וחד בטעמא״. ולסי
, יהודה ור, שמעץ ק אלעזר היק נאכל, וp הכרענו לעיל (סוף שר  גירםתנו אץ מחלקת בץ ר
, יהודה , יהוחז בשיטת ב״ה. גמצא שר, מאיר, ד , מאיר ור  90-89) שאץ מחלקת בץ ר
 ור׳ שמעץ ק אלעזר לא נחלקו כלל בשיטת בית הלל. וכנראה שלא כתבה רבינו הלל אלא

 לציץ בעלמא.
. כלומר, נסדה בירושלים ונאכל בירושלים. ם ו ק מ ל ב כ א נ ם ו ו ק מ ה ב ד ס  100. נ
ק והכניסו לירושלים אם נפדה ז  ולא הזכיר ר״ש ק אלעזר את דעת ב״ש בניטמא באב הטומאה מ

ק בחוספ׳ טוכה ט׳ א' ד״ה ואם. ע  •» בבלי שבת קל״ה א׳. ו
ק פ״ש להלן העי 61. ע  » ו

ה נחלקו. ועיין  » עיץ בקונקודדנצי' של הרח״י קאסאווסקי לתופפתא ערך חלק, עטי 231 ד
 להלן העי «».
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 בירושלים ואח״כ מוציאו, או מוציאו ואח״כ מודהו. ונראה שבזה אץ מחלוקת בין ב״ש ובין ב״ה,
 ומכיוץ שניטמא בחק באב הטומאה לא קלמוהו מחיצות כלל ומותר להוציאו לפני הפדיץ,

5 ועיץ מ״ש להלן. 9 ־ ה ץ ז י נ ע ל ב ל א מי^ כ ק פ ן נ י  ונמצא שלב״ש א
, אלעזר בר, שמעץ ר . ת ו מ ו ק מ ל ה כ ל ב כ א נ ם ו ו ק מ ה ב ד פ  101-100. נ
 מוסיף כאן שאם ניטמא באב הטומאה בפנים ובולד המומאה בחק נפדה לב״ה בירושלים דוקא,
 ואפור להוציאו לפני שנפדה, אלא פודהו ואח״כ מוציאו. °» וכן אמרו בירושלמי (ס״ג ה״ח, נ״ד
 ע״ב): מה בין וולד הטומאה בין בחוץ כץ בפנים, זה וזה לא מדבריהן הוא? בשהכניםן על מנת
, זעירה הדא אמרה מעשר שני טהור שהכניסו על מנת שלא  שלא תתפשנו מחיצה.״ אמר ר
, יונה בעי טהור דבר תורה, ואת אמר הכץ? אלא כיני  תתפשנו מחיצות אין מחיצה תופםתו. ר
 עבר ופדה פדוי.» ולם״ז כל מע״ש שניטמא בירושלים, וכן אם ניטמא בולד הטומאה בחוץ ונכנס
 לפנים, קלטוהו מחיצות לעניץ שאמור להוציאו, אלא שמותר לפדותו, ולאחר פדיונו בלבד נאכל

 בכל מקום כחולין גמורים.3»
 עכשיו מובן שדברי ר׳ שמעץ בן אלעזר אינם אלא במעשר שני שניטמא, ואינם
 שייכים כלל לקדשי קדשים שניטמאו(שהרי אץ שם פדיץ), ולפיכך לא הובאו דברי ר׳ שמעץ
, אליעזר ור, עקיבא, לפי דעתו בשיטת ר׳ יהודה,  בן אלעזר בתו״כ, אלא ששנו שם מחלוקת ר

 וכמו ששערנו לעיל.
ר וכר. משני פ״ג מ״י. ועיין ספרי ראה פיס, ק״ז ש ע ף מ ס כ ח ב ק ו ל  101. ה
 עמי 168 וכשגרים שם, ירושלמי פסחים פ״ב ה״ד, כ״ט ע״ב (עיץ מהירושלמי כפשוטו שם
 עמי 405) ומגילה פפ״א, ע״ב ע״ד, בבלי פסחים ל״ח אי, ב״מ נ״ג בי, םגהדרין קי״ג אי,

 זבחים מ״ט א/ ועיץ בר״ש למשגתגו מ״ש בשם דברים רבה.
ר וכר. ר״ש פ״ג מ״י, תוספי זבחים מ״ט א׳ ד״ה והרי, ת ה י ל י פ ם ר ב י מ ח  102. ת
 עיי״ש שהביאו מכאן ראיה לגירפת רש״י ולפירושו בזבחים שם. ובמשנתגו מפורש יותר:

 ומה אם מעשר שגי עצמו שגטמא הרי הוא גפדה וכר.
. וכ״ה בד. ובכי״ע: שהתמורה טפילה ר מן העקר ת ל י י פ ט ו ב ר י מ ח ה  103. ש
 מן העיקר. ובתוספי זבחים הג״ל (לפי שממ״ק שם אות כ״ג): שהתמורה חמורה ק העיקר.

 ובר״ש הנ״ל: שהתמורה מפלה חמורה מן העיקר.

 •« ועיין מ״ש ר׳ יונה בר״נ על החילוק בין ר״ש בן אלעזר ור' יהודה. וכבר אמרנו לעיל שאין
 סחלוקת ביניהם בדברי ב״ה וביש, אלא שריש בן אלעזר הוסיף על דבריו. ועיין בירושלמי (ס״נ ה״ח,
 נ״ר ע״ב) שאסרו שם .קול יוצא ליוצא, ואין קול יוצא לפתי״, ואינו עניין לנידון שלנו. ושם השאלה
 פה יותר נרוע: הוצאה םירושלים או פדיון בירושלים, אבל כשהוא סוציאו בין כך ובין כך, בוודאי שעדיף

 שיפתו מההילה.
 ״« עיין בירושלמי פ״נ ה״ו, נ״ר ע״ב. והטב החכוין לטבל טהור שהיו מוציאים אותו סחוץ לירושלים

 כדי להפריש ממנו מע״ש ולפדותו.
 «• כלומר, מכיוון שניטמא בחוץ, אנן טהרי שלא הכניפו אלא על מנת שלא תקלטנו
 פחיצה, כפירוש הנריא. אבל עיין ר״ם פ״ב םה׳ מע״ש היינ ופ״ז ה״א והיב. ולפי פסק הר״ם הם דברי
 ר' אליעזר (לעיל שר 93 ואילך) הם דברי בית הלל. ואם נטםא בולד הטוסאה בחרץ והכניסו סתם
 נאכל בפנים, ונמצא שאין הבדל בין נטפא בחוץ ובין נטפא בפנים, אלא בין נטמא באב הטוסאה ובין
 נטמא בולד הטומאה. ודוחק לומר שהמחלוקת בין ב״ה ודי אליעזר היא שלפי ב״ה מועיל תנאי, ולפי

 ר' אליעזר אינו טועיל. וציע.
 ״ כלומר, אין התנאי פועיל אלא לעניין שחל הפדיון, אבל כל זמן שלא פדה אותו אסור להוציאו.

 ובניטמא בולד הטומאה, מכיון שאינו יכול לאוכלו מדרבנן, מותר לפדותו לכתחילה.
 >• חוץ מניטטא בולד הטומאה בפנים שכבר קלטוהו מחיצות לנמרי. שהרי נכנס בטהרה, ואף

 עכשיו לא ניטמא אלא בולד הטומאה.
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ם וכר. כלומר, ואינה יוצאת לחולין להגזז ולהעבד ו ת מ ל ע ב ה ב י ל ה ע ל  ח
 אפילו אתר פדיון, כמפורש במשנת תמורה םס״ב.

ם וכר. כ״ה בר״ש הנ״ל, ובכל הנוסחאות כאן בטעות: ו ל מ ע ן חל על ב  104. אי
 אלא על מום וכר. ועיין במשנת חולין פ״י מ״ב, בכורות ס״ב מ״ב ומקבילות.

ה וכר. עיין בזבחים מ״ט א׳. ת א ב ם ש ו ק מ ו מ ו ל ר מ  א
ן וכר. כלומר, אעם״י שיש חומרא בתמורה י ד פ ן נ ם אי י מ י מ ן ת ל ה  105. מה ל
 מה שאין כן בהקדש העיקר, מ״מ אף תמורה אינה נפדית תמימה, ונפדית טמאה״ וכן לקוח

 בכסף מע״ש כיוצא בה אינו נפדה טהור, ונפדה טמא.
י וכר. בכי״ע: המשיל קנקנץ וכר, ועיין נ ר ש ש ע מ ו ל י נ ק נ ל ק י א ש מ  106. ה
 מ״ש בתם״ר ח״ג סוף עמ׳ 63. ובמשנתנו(פ״ג מי״ב): המשאיל קנקנין למעשר שני אעפ״י שגפן
 לא קנה מעשר. זלף לתוכן סתם, עד שלא גפן לא קנה מעשר, משגק קנה מעשר. עד
 שלא גפן עולות באחד ומאה, משגפן מקדשות בכל שהן. עד שלא גפן תורם מאחת על הכל, ומשגפן
 תורם מכל אחת ואתת. ובירושלמי שם: כיגי מתגיתא אם עד שלא גפן קרא שם לא קגה
 מעשר קגקן, משגםן קרא שם קנה מעשר קנקן. עד שלא גפן קרא שם עולות כאחד ומאה,
 אם משגםן קרא שם מקדשות כל שהן. אם עד שלא גפן קרא שם תורם מאחד על הכל,

 אם משגםן קרא שם חורם מכל אחד ואחד.
 ופירושו שאם קרא שם מעשר ליץ עד שלא גף את הקגקן, הרי הוא במפריש מעשר
 פירות בלי קליפתן ואח״כ הכניפן לקליפתן, שבוודאי אינו פודה אלא כנגד הפרי גרידא.
 אבל אם הכגים טבל לקנקן וגםהו, ואח״כ קרא עליו שם מעשר, הרי הוא במפריש רמק
 בקליפתו שפודה את כל הפרי.» ופשיטא שהבדל זה אינו שייך אלא לעניץ קגיית הקגקן,

 ובמע״ש גרידא, לעניץ פדיץ.»»
 ואשר לתרומה כתב בריבמ״ץ (פ״ג מי״ב): ״עד שלא גפן קרא שם. פי׳ שם תרומה עליהן
, ומשגפן קרא שם איגן עולות אלא מקדשות כל שהן. פי, אפי׳ אם גתערבה באלף  עולות בא׳ וק,
 כולן מתקדשות, מאי סעמא כיץ משגסן קרא שם תרומה עליהן, נקראץ חביות סתומות וכר.
 ם ״ א (צ״ל: ס״א), מילאם תרומה עד שלא גסן וגתערבו בחולין עולות בא, וק/ דביק דסתוחות
, כדץ הרומח, ומאחר שגסן אם גתערבו, מקדשות כל החביות שנתערבו  נינהו עולות בא, וק,
 עמהן וכר ״. ובסירוש הדברים נראה שללשץ ראשון של הריבמ״ץ סירושו שקרא שם תרומה
 לחבית סתוחה וגף אותה ונתערבה כשהיא סתומה, אינה מקדשת בכל שהוא, מסני שקרא
 שם תרומה כשהיתה סתוחה, אבל אם קרא שם כשהיתה סתומה מקדשת בכל שהוא. וללשץ שגי
 של הריבמ״ץ קרא שם הוא לאו דווקא, ומדברים בנתן תרומה לתוך סתוחה ונתערבה כץ המתוחות

 »• כלומר, בעלת םום, כפירוש ר׳ יתה בר״ג. ועיין סחז״ו, עמי 321, ומ״ש בתס״ר ח״ב, עם׳ 267.
 »» אבל פשיטא שאם שתה את היין בירושלים שאין הכלי נתפס בקדושת סעשר, ואינו
 עדיף םקליפות של פירות. וכל השאלה היא לעניין חילול נרידא, עיין בר״ש, במלאיש ובפי סשנה

 ראשונה למשנתנו.
 »• ותפסנו כאן כפירוש הריבפ״ץ, הר״ש והר״פ בחיבורו פ״ח מה׳ מע״ש ה״ה. ולעיל שביעית
 פיז שוי 12 שנעו: חוסר בסעשר שני (כלוסר, סבשביעית) שםעשר שני קונה את הקנקן וכוי. ולפי פירוש
 הנ״ל אין כאן אלא סיסן חיצוני שבפע״ש תתכן תפיסת הקנקן פה שאין כן בשביעית, אבל הסיבה היא
 שאדם יכול לקרוא שם םע״ש בקנקן סתום, סה שאין כן שביעית שהוא סכניסה כשהיא שביעית, והרי
 אף בםע״ש כשהוא סכניסו בקדושה אין הקנקן נתפס. אבל בפיה״ס להר״ם פירש שאפילו הכניס םע״ש
 סתם לתוך הקנקן ונפו נתפס בקדושת סע״ש, ודווקא אם פתנה בפירוש שאינו נותן את הקנקן אלא בשאלה
 נרידה לפע״ש אין הקנקן נתפס. ולפי פירוש זה פתבארת הברייתא בשביעית כפשוטה, שאם זלף שביעית
 לתוך קנקן לא נתפס הקנקן, אבל אם זלף סע״ש סתם נתפס. ועיין ברדב״ז להרים הנ״ל, אבל לפי פשוטו

 חזר בו הר״ס םפירושו בפיה״ס (עיין בפהרייק שם), ואין לצרף את שני הפירושים.
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 ואח״כ סתם את כולן, איגה מקדשת, מפני שכבר בםלה, אבל אם גפה וקרא לה שם, ואח״כ
 גתערבה בין הסתומות מקדשת אפילו באלף. ושגי הלשוגות קשים מאד. לפי לשק ראשץ קשה,
 מה בכך שקרא שם תרומה כשהיתה פתוחה, והרי כשגף אותה ידע שהיא היא תרומה, והספק גולד
 כשהיתה סתומה, ולמה איגה מקדשת בכל שהוא? ולמה הבדילו בין תרומה וערלה וכלאי הכרם,
 והרי בכולן היה האיפור ידוע כשהיו החביות פתוחות. והפירוש השגי עוד יותר קשה מצד הלשץ.ל»

 ועיץ בר״ש למשנתגו, וסתם את דבריו.
ם וכר. בכי״ו אפשר לקרא בכ״מ כאן: שגפפ, גפם. ובכי״ע: אף על פי פ ג  א ע ״ ס ש

 גפם וכר. עיץ מ״ש להלן עמ, 757 ד״ה אע״פ.
ם וכר. עיין כדש על צורה זו לעיל דמאי פ״ג הע, 14. י ר ב י ד מ  107-106. ב

ן וכר. פיה״מ להר״מ ם״ג מי״ב (בשם התוספתא), ם״ח מה׳ מע״ש ה״ה, י ל י ש  107. ב
 ירושלמי כאן םפ״ג. וכבר הדאיגו לעיל (פ״א שר 30) שיץ צריך לקנקן כשהוא סתום.
 וממילא אם קורא שם מע״ש על קגקן יץ סתום הר ליה כקורא שם על רימץ בקלםתו, וצריך

 פדיץ כגגד כל הפרי.
ר וכר. כל המגרים כאן באו באשגרה מלעיל פ״א שר 30 (עיץ מש״ש י ל של צ ב  א
 על כולם), שהרי בציר ומוריים איגו שייך קריאת שם מע״ש.»» ובירושלמי הג״ל לא
: געשה כמי שטעגו רימץ בקליפתו. מתקיף  הזכיר אלא שמן.«» ובבבלי כתובות ק״ח ב,

 לה רביגא. רימץ בלי קליפתו לא מיגטר. שק מיגטר בלא קגקגים.0ל
ה מעשר. כ״ה בכל הגופחאות, וכן מוכח לעיל פ״א שר 31, עיץ מש״ש. אבל ג  108. ק
 בפיה״מ להר״מ ובחיבורו הנ״ל: לא קנה מעשר. וכ״ה במלא״ש םמי״ב ובירושלמי הג״ל. ולפגיגו,
 כנראה, ם״ם. ובמה״פ ד״ה במה כתב: ובתופפתא דפופ כתב קנה מעשר, וט״פ הוא. אבל לא

 העיר כלום על גירסת כתה״י שלו.
ד ומאה. ומכאן שדין משגתגו (הג״ל וערלה ס״ג מ״ז) איגו אלא ח א ן ב י ל ו  ע
 בחביות של יץ. וכן בר״מ םס״ז מה, מאכלות אסורות ה״ד: חבית סתומה של יין ערלה
 או של כלאי הכרם וכר. אבל בפט״ו מה, תרומות ה״א ואילך םתם את דבריו ולא הזכיר יץ (ועיץ
 בפ״ג מה׳ תרומה הי״ח, לעגיץ מוקף). ועיין בצפגת םעגח בה, מאכלות אסורות שם שציץ
 לתוםם׳ זבחים ע״ב ב, (םד״ה כולן) שכתבו: ״דמיירי בשק זית או ביץ תפוחים״, והעמידו
 את משגתגו בשק וביץ תפוחים, אבל לא ביץ, עיי״ש. ועיץ גם בפםר מל תורה לר״מ אריק

 על הירושלמי מע״ש פפ״ג שהעיר על התוםפ׳ בזבחים הג״ל.!ל
ל שהן. כגראה שצ״ל: נאץ] מקדשץ בכל שק, כלומר, אף לעגיץ כ ן ב י ש ד ק  109. מ
 שביעית (לאחר הביעור), ערלה וכלאי הכרם אץ מקדשץ כל שהן, אלא כל חד וחד כשיעורו.

 ובירושלמי הגירםא: תורמ מאחד על הכל. ועיץ מ״ש לעיל עמ׳ 327.
ת וכר. ר״ש ורא״ש םפ״ג, ר״מ פ״ח י ע י ב ה ר כ ו ת ד ל י ק פ ל אם ה ב  110. א

א שם״, וכאן .קרא שם״ הוא בדווקא, ועלינו לומר ר • שהרי בירושלמי מפורש .םשנפן ק  ל
 שברישא .קרא שם״ הוא לאו דווקא. והכוונה היא לסילוי, ובסיפא הוא בדווקא. ולפיכך תפסנו (לעיל,

) לעיקר את הפירוש הראשון של הריבפ״ץ. וכן םפורש בפי׳ הרא״ש לםשנתנו. 3 6  עפ׳ 8
 » בפי׳ הרש״ס, ס׳ רע״א: ובתוספתא תני נסי דבש או ציר, והיינו שלקחן בכסף סעשר, אין חילוק

 בהן בין קרא שם אחר שנף הקנקנים לקרא שם קורם שנף. ודבריו צ־ע.
 «• ובר״פ פ״ח סה׳ םע״ש ה״ה העתיק גם ציר, ואין כאן אלא נקיטת לשון הסקוד, וכסו שהביא

 בפיה״פ.
 0ל עיין צפנת פענח פט״ז סה׳ םאכלות אסורות היד שהספיך את הבבלי הנ״ל לעניינינו.

 «ל ובספרו פנחת פתים לירד סי׳ קיי העיר על הפרי סגרים שם סי׳ קיא שפסק שכלי סלא חטאה
 דינו כחבית סתוסה.
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 מה, מע״ש ודה. וכבר הראינו שק היה דרכם להפקיד טבל בתוך החבית,*ל והיו קובעים
 מקום בתוכה, וקוראים שם למעשרות על מקום אחר. ואם נשארה בתוכה רביעית טבל, ולא היו
ק  לו תשע רביעות במקום אחר, הרי הוא מתקנה ממקום אחר, ונמצאת החבית כולה מעשר ח

 מרביעית שהיא חולץ, וממילא לא בטלה החבית לגבי המעשר, ואינו פודה כנגדה.
 ובירושלמי םס״ג: אמר רביעיחיל חולץ יש לי בחבית זו יצא קגקן לחולץ וכר. מתניתא
 אמרה ק (כלומר, משנתנו םפ׳״ג), ר׳ שמעץ אומר אף האומד לחבירו חבית זו אני מוכר
ק מקנקנה, יצא קנק לחולץ. כלומר, אם המוכר יץ בירושלים אמר לו שיש בחבית  לך ח
 הסתומה יותר יץ משיווי דמי המעשר שקבל, ונמצא שנתחללו הדמים על היץ חוץ מרביעית
 שבה, שנשארה חולץ, יצא קנק לחולץ, כלומר, לא קנה מעשר.»ל ואם נטמא המעשר בירושלים
 אינו סודה אלא כנגד היץ, אעס״י שקנה חבית םהומה. אבל אם קנה חבית סתומה שכולה
 מעשר הרי החבית טסלה ליץ.«ל ואם נטמא סודה גם כנגד החבית (כקונה סירות בקליסתם,
ק  ודינה כגסה ואזדכ קרא לה שם בגבולץ, שהרי המעות מתהללים עליה כשהיא טתומה). ו
, שמעץ במשנתנו, שאם אמר לו המוכר בירושלים שהוא מוכר  מסרש הירושלמי אף את דברי ד
ק מהכלי) דינו במשאיל קנק למע״ש שבמשנתנו  לו את החבית חוץ מקנקנה, (כלומר, את היין ח

 (מי״ב), ולא קנה קנק (יצא לחולץ), ואם נטמא אינו סודה אלא כנגד היין.״ל
י וכר. במשנתגו(פ״ג מי״ג): בית שמאי אומרים מסתח י מ ת ש י ו ב ק ל ח א נ  111. ל
ק שלא  ומערה לגת, ובית הלל אומרים מסתח ואינו צריך לעדות. וסירש הר״ש שלנדש כל ז
 עירה לגת אעס״י שסתחן הדי הוא כתורם שלא ק המוקף. וכבד הקשו ע״ז בירושלמי במקומו:
 וקשיא על דבית שמאי, מה ביגה לחמשה מקץ בגוק, שמא אץ תורמץ ומעשp זה על זה
 (עיץ נדש לעיל עמ׳ 327). והירושלמי לא חש לתרץ קושיא זו (בדש בירושלמי אודכ אינו
 תירק לקושיא זו), מסני שלא אמרו ב״ש אלא משום קנם, על שגף לסני שחרם, עיין להלן.לל
ת וכר. בכי״ע לנכץ: על הדורס באצבע י ב ע ח צ מ א ך ב ר ו ד ל ה  112-111. ע
ק לעיל שביעית ס״ו שר 59: דודם באצבע בחבית. ובגיגוד לדריכה בגת, שהיו  בחבית וכר. ו
 סוחטים את היץ כדריכה ברגלים, היו דורסים באצבע בחבית, עיין נדש ר״י בראנד בםסרו כלי

 חרם בםסרות התלמוד, עמי קנ״ה, ובהערה 596 שם.
. כלומר, מכיץ שאף מתחילה לא היה כל ת ו ר ע ך ל י ר ן צ י א ח ו י ת מ מ  112. ש
 היין מעורב בגת, הרי כשפתח את החביות החזיק לחחילתן, ואף ב״ש מודים שאץ צריך לערות

 לגת (ודד).
ה לגת. כבד כתבגו לעיל (שר 111) שלא אמרו ב״ש אלא משום ר ע מ ח ו ת ס  113. מ
 קנם, ולסיכך גזרו עליו שיחזיר היין לתחילתו, ואזדכ מסריש ק הגת כדינה, עיץ לעיל תרומות

 רפ״ג ומש׳-ש.
. אבל אם ק מתומוח אף לב״ה חשובות שלא ק המוקף, ת ו ר ע ך ל י ר ן צ י א  ו
 כפי שמוכח ממשנתנו. ועיין ד״מ ם״ג מה׳ תרומות הי״ח וברדב״ז שם ד״ה חביות. ועיץ בר״ש

 למשנתנו.

 נל עק מיש לעיל, עמי 800.
 «ל כיה בכי־ר ובריש ספיג ולפנינו בטעות: אם רוב רביעית.

 »ל עיץ בפי׳ הרשים, ס׳ עיב ובפלאיש לטשנתנו.
 «ל כסשנחנו פ״א סיג ושם פירושו: יצא קנקן לחולץ, כששתה את היץ, כרץ קליפות של פע״ש.
 •ל וכל הפפרשים נדחקו פאר בפירוש הסשנה והירושלפי, אעפ״י שכסה פהם עפרו על העיקר
 שסדברים בסוכר בירושלים. ועק מיש רוזיש הורוביץ במיה חל״ח, 1894, עם׳ 96! ואילך, ודבריו אעם

 מחוורים.
 לל ועק בפיהיט להר״ט ובפידו מהי סעיש ה״ב ובסהרי־ק שם, ופירש שלא מהתוספתא והירושלסי.
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 פ״ג
ת וכר. משנתנו ם״ד מ״א. ואמרו שם בירושלמי שלכתחילה אסור ו ר י ך ס י ל ו מ  1. ה

ק סםק הר״מ בס״ד מה, מע״ש הכ״א.  להעבירו אפילו ממקום הזול למקום היוקר. ו
ל וכר. ואדמ עושה כן מפני שאין לו מעות לחלל עליו את המעשר, ו ז  או מ מ ק ו מ ה
 ומוליך את הסירות למקום היוקר, כדי שיהיו לו יותר כסף מעשר, שהסירות מתחללים במכירתו
 בהיתר(עיץ במשנתנו פ״ד מ״ו). אבל אמ יש לו כסף במקומו הרי עדיף לו לחלל את המירות כאן,
 במקומ הזול, וכשהוא מוליך את הסירות למקום היוקר הוא משתכר חולין. והחכמים אסרו לו
 להעביר את הפירות אפילו למקום היוקר, שמא יוזלו הסירות ונמצא מע״ש מסםיד. ועיץ מ״ש

 להלן שר 7. ובכי״ע חפרה בבא זו, עיץ בשנר׳ם.
. וק מעתיק בפי׳ הרש״ם, ם״ב ע״א. וכ״ה במשנתנו הנ״ל, ו מ ר מקו ע ש  2. ס ו ד ה ו כ
 ופירושו כמקום שעומד בו.! ובכי״ע: םודין אותן כשער היוקר. וכנראה שהיא מ״מ. ולהלן
 שערגו שצ״ל כאן: כשער הזול, והגירםא שלנו הוגהה ע״פ משנתנו. ובפירוש הקצר פירשנו לפי

 הגירםא שלנו.
מ וכר. עיץ מ״ש על צורה זו לעיל דמאי ם״ג י ר ו מ מ א י ר ב י ד מ  2—3. ב

 הע׳ 14.
. כ״ה בכל הגוםחאות, וכל המסרשים הגיהו: ״בשל י י ד ל בשל ו ב י א י מ  3. ב ש ל ד
 ודיי, אבל בשל דמיי״ פודה כשער הזול (עיין להלן). וכן מסורש בירושלמי רס״ד: תגי
 אבא חילפיי(כ״ה בכי״ר, ולפנינו במעות: בר חילפיי) בר קריי, אמר בד״א בודאי אבל בדמאי,
 בץ ביוקר והוזלו, בץ בזול והוקרו, מוכרו בזול. וק סםק הר״מ הג״ל, וברדב״ז שם מגיה את
 התוםסתא כאן כנ״ל. קשה להגיה גגד כל הגוםחאות. ובפי, הרש״ם הג״ל: והכי איתא בתוםסתא
 המוליך וכר, א״ר חילפא בן קירריא בד״א בשל ודאי אבל בשל דמאי סודץ אותן כשער הזול.

 והעתיק ע״פ הירושלמי.
. בד, בכי״ע וכפ, הרש״ם: כשער הזול. ושמא צ״ל קר ו י ר ה ע ש ו כ ת ו ן א י ד ו  פ
 ברישא במקום ״פודהו כשער מקומו״: פודהו כשער הזול, והגוםזז שלגו הוגה ע״פ משנתנו הנ״ל.
 והברייתא חולקת על משגתגו, וזו היא הברייתא שהובאה בירושלמי רם״ד: תגי כץ ביוקר והוזלו
 בץ בזול והוקרו, כלומר, פודה כשער הזול עיי״ש. ור, יהושע בן קרחא חולק על הת״ק כאן,
 וסובר שאץ הדברים אמורים אלא בשל דמיי אבל בשל וודאי (כגירםת כל הגוסחאות) פודה
 כשער היוקר (כגי, כי״ו), אם הביאו למקום היוקר, והוא סובר כסתם משנתגו. ולפי סירוש זה
 לא גצסרך להגיה כלל בסיפא בכי״ו, ואשר לרישא הרי הפופרים חשבוה לפיםקא מן המשגה
 והגיהו אותה על פיה, תדע לך שהוא ק שבכי״ע שוב גירפא אתרת. ובפירוש הקצר פירשנו

 לסי הגירםא שלגו.
 ועיץ מ״ש לעיל עמ, 259 שר 80, ושם מדברימ במע״ש של דמאי שלא זז ממקומו,
 ומלמדת הברייתא שאיגו פודהו כשער הזול של מקום אחר, אעפ״י שיכול להובילו לשם, שהרי
 מעולם לא נראה להפדות כשער הזול (עיץ היטב בירושלמי כאן רפ״ד). ואיגו עגיץ לא לכאן
 (שהסירות היו סעמ במקום הזול) ולא למעשה של רבי בירושלמי רפ״ד (שקבע את המעשר

 במקום הזול).
ר וכר. סיםקא ממשנתנו ס״ד מ״ב, וסירושה ע ש י כ נ ר ש ש ע ן מ י ד ו  4-3. ס
 שמחשב את הסירות בזול, כמחיר שמשלם החנווני כשהוא לוקח, ולא כמחיר שהוא מוכר,

 ! ועיין סיש להלן שוי 39 אם מנכה את היציאות, כשפדה במקום היוקר.
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 כפירוש הר״מ. אבל הר״ש והרא״ש פירשו ע״ס הירושלמי, שיש כאן שני עניינים, כשער הזול,
 וגם כשער שהחנווני לוקח וכו/ עיי״ש.

 5. כמות שחגוגי לוקח מאותו המין. במחברתי על הירושלמי (ירושלים תרם״ט,
 עמ, 27) שערתי שזו היא הברייתא שהביא הירושלמי ברפ״ד: תני אין פודין מעשר שני אלא
 במין על מינו. כלומר, אעפ״י שהוא פודה כשער הזול, אינו אלא כשער הזול של אותו מין, אבל
 לא של מין אחר. וע״ז תמה הירושלמי שמ: דלא כן מה נן אמרץ, פודץ מן החיטין על השעורץ
 ומן השעורין על החיטץ? כלומר, וכי יעלה על הדעת לומר שמותר לפדות חטימ כשער השעורץ,
 אתמה. ומתp הירושלמי: לק צריכה אפילו מן האגרו על השמתית ומן השמתית על האגרו
 (עיין מ״ש לעיל עמ׳ 240), כלומר, הוא פודה לפי השער הזול של אותו מין ממש מאותו טיב
 התבואה, אבל לא לפי השער של חטה יותר זולה, שיש לה טיב אחר, אעס״י שאף היא גקראת
 חטה. עכשיו ראיתי שכן פירש גם בשירי מגחה כאן, אבל עיין ר״מ פ״ד מה׳ מע״ש ה״ב
 ובהשגות שם, ובמה״פ כאן ד״ה אין. ומסתבר שדברי הר״מ שם איגם מיוסדים על הירושלמי

 כאן, אלא שהיתה לו גירםת ד בתוספתא שביעית ם״ז שר 9-8, עיין מש״ש.
ף וכר. ר״ש ס״ד מ״ב. פ ר כ ג י ט ד ר ו פ  ה

ח וכר. וכ״ה בד ובכי״ע, וכן מעתיק הרש״ס (ס״ד ע״א, ק ו י ל נ ו ג ח ת ש ו מ  5— 6. כ
 ולפי מלא״ש פ״ד מ״ב). ובר״ש הנ״ל: כמו שהשולחני פורט וכר. וכנראה שהנכץ כלפניגו
 ופירושו שהפורט מחשב את הדיגר ביוקר, וגותן בעדו הרבה פרוטות, כמו שגוהג החנווני
 לחשוב את הדיגר כשהוא לוקח פירות וכשהוא משלמ בדיגר הוא מחשב אותו בהרבה פרוטות,
 ולא כמו שהוא מוכר פירות ומקבל דינר של כסף שהוא מחשבו בזול. ותפסו כאן חנווגי ולא
 שולחני, מפני שבמטבע של כסף היה מצוי יותר השער של החנווני (בפרט בעיירות ובכפרים)

 מאשר של השולחני.
ר וכר. כלומר, שעושה את סלעיו דינרי זהב (עיץ ש ע מ ב ל ה ר ז נ י ף ד ר צ  6. מ

 במשנתנו פ״ב מ״ז). ועיץ בפי, הרש״ם, ם״ד םע״א.
ט וכר. משנתנו פ״ד מ״ב, ופירושה, שמחשב את הזהב ר ו י פ נ ח ל ו ש ת ש ו מ  6— 7. כ
 ביוקר ונותן בעדו הרבה םלעימ, כמו שנוהג השולחני לחשבו כשהוא פורט, כלומר, כשהוא
 מקבל מטבעות קטנות ונותן דינר זהב שהוא מחשבו ביוקר, ולא כמות שהוא מצרף, כלומר, שמקבל

 זהב ונותן כסף, שהוא מחשבו בזול.2
מ וכר. כלומר, היה מוליך את הדינר של זהב ו ק מ מ ל ו ק מ ו מ כ י ל ו ה מ י  7. ה
 של מע״ש ממקום הזול למקום היוקר, כדי להשתכר למע״ש. ואף כאן מדברים שאין לו דינרים
 של כסף, אבל אם יש לו הרי עדיף לו לחלל את הזהב על הכסף במקום הזול, ולהשתכר
 חולץ לעצמו(עיין מ״ש לעיל בריש פירקץ). וכנראה שכאן מותר לו לכתחילה להוליך את הדינר
 ממקומ הזול למקומ היוקר, ואץ לחשוש שמא יפפיד, מפני שאץ דרכו של זהב להחיל
 (כלומר, שיחל עד כדי כך שיהיה פחות במקום היוקר מאשר במקום הזול), אלא שהתירו
 לו להשתכר מעט לעצמו, כדי שישתכר הרבה למע״ש. ועיץ להלן פ״ד שר 58-57 ומש״ש.

 ועיץ מ״ש להלן.
ו וכר. בד: ומשתכר עליו על שריו רבע י ו י ל ש ר ע ת ו י י ל ר ע כ ת ש מ  8. ו
 וכר (והר״ו של ״ומשתכר״ הוא ר״ו הפירוש, כלומר, משתכר). ובכי״ע: להסתבר עליו
 יותר על שווהו וכר. וכנראה, שצ״ל בכי״ע: ליסתכר עליו וכר, כלומר, ליםתכר, לא יםתכר

 (־ישתכר) עליו וכר. ועיץ להלן. ועיץ בפי, הרש״ם, ם״ב ע״ב.

 צ במחלל פרוטות על כטף נקטו פורט, מפני שעיקר הפעולה היא שהוא פורט לעצמו את
 .הכסף״, ובכטף על זהב נקטו פצרף, פפני שכאן עיקר החשיבות שמצרף לעצמו.רינרי כסף״ לדינר זהב.
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. בד: רבע, וכ״ה בגירםא הכפולה למטה שהקפנו. ובכי״ע: רביעית. ועיץ ע ב ו  ר
 במשנתנו פ״ב מ״ט (ובמלא״ש שמ) ובבבלי ב״מ נ״ב א׳ ובתוספי שם ד״ה ולא. ובירושלמי פ״ד
 ה״א, נ״ד ע״ד: תני משתכר הוא אדם עד שקל. משתכר הוא אדם עד רביעית. היך עבדא דינרא
 הכא בתרין אלפץ, ובארבאל בתרץ אלפץ ולקן. והוא בעי מיתן המשים ריבוא ומיסוק,
 דיהב ליה הכא בתרץ אלפץ, ובארבלץ בתרץ ולקף וחמשץ ריבוא. והפירוש קשה מאד, ונדחקו
 בו מאד המפרשימ, והגיהו הרבה, ושמא צ״ל בסוף: בתרץ ולקן [פרא] חמשץ ריבוא. ופירוש
ק אלפיפ [פרוטות] ובארבאל אלפים  הדברים הוא שדיגר זהב בטבריא היה שוה באותו ז
 ולקן,* אלא שהיה צריך לתת חמשים ריבואל הוצאוח הדרך לשליח שיעלהו לארבאל. ואומר
 הירושלמי שאם הוא מחליפו כאן (בטבריא) גותן בשבילו כסף לפי הערך של אלםימ [פרוטות],
 אבל אם מחליפו בארבל גותן בשבילו למע״ש לפי הערך של אלפים ולקן(כסף בעל ערך), פחות
 חמשים ריבוא, שהיה צריך לתת לשליח, לוא היה שולח אותו ע״י שליח. וגמצא משתכר
 דמי ההוצאות אמ עלה לארבאל בעצמו. וקבעו חכמים סכומ מקסימלי שיכול לגכות לעצמו לחולץ,

, יהודה ור, אלעזר.»  וגחלקו בשיעורו ר
ר וכר. וכ״ה בד. והנכץ בכפו״פ (ס״מ סוף מ א י א ש ו ן ה י מ ד י מ ו ד ן ל  9. אי
 עמ, תקמ״ח): וזהו שהזכירה התוספתא מעשר שגי שאץ לו דמים דיו שיאמר וכר, וכן בכי״ע:
 שאץ לו זיתימ (צ״ל: דמימ) דיו שיאמר וכר. ובירושלמי ס״ד ה״ג, ג״ד ע״ד: מעשר שגי שאץ
 דמיו ידועץ, דייו שיאמר הוא וחומשו מחולל על הפלע הזה וכר.ל בפלע של מעשר שגי היא
 מתגיתא (כלומר, מחלל על פלע של מע״ש), אי אפשר שלא יהא שם חולין כל שק. ומכיץ
 שהמעשר מתחלל כאן על חולץ כל שק, הרי מוכח שאץ דמיו ידועץ מחמת מיעוטו ופחיתות
 מחירו. ועיץ בשגות אליהו פ״ד מ״ג. ובכפו״פ הג״ל פירש שמדברים כפירות שהרקיבו וכר,
) מפורש: מעשר שגי שאץ בו שוה פרוטה דיו שיאמר הוא וחומשו  עיי״ש. ובבבלי(ב״מ ג״ג ב,

 מחולל על מעות הראשוגות (ועיץ תו״כ בחוקותי םי״ב ה״י, קם״ו ע״ב).
ם וכר. במשגתגו(פ״ד מ״ב) מפרש: כגץ היץ שקרם (שקםפ) י ע ו ד ו י י מ  10. ש א י ן ד

 ופירות שהרקיבו וכר. ועיץ להלן שר 14.
ת וכר. בבלי פגהדרץ י״ד ב/ וברש״י שם: ו ח ו ק ה ל ש ל ה על פי ש ד פ  ג
 לקוחות. סוחרים בקיאים בשומא. ובר״מ (פ״ד מה׳ מע״ש ה״כ): יפדה ע״פ שלשה תגרים,
 ועיץ בתוםפ׳ שקליפ פ״ב הט״ו, ומ״ש בתם״ר שמ עמ׳ 182. ומשגתגו (ס״ד מ״ב) סתמה:
 ואת שאץ דמיו ידועץ יפדה על פי שלשה. ועיץ מ״ש להלן. ועיץ במשגת םגהדרין

 פ״א מ״ג.
י וכר. בבלי ור״מ הג״ל. ובירושלמי כאן ס״ד םה״ב: א״ר ו , אחד מהן ג י פ  11. א

 יוחנן פודץ מעשר שיגי ע״פ ג׳ לקוחות, ואפי׳ אחד מק גר, אפי, אחד מק בעל וכר.
ח וכר. ר״מ פ״ד מה, מע״ש ה״כ והשגות שם. ו ת פ ם ל י ל ע ב  12. כ ו ם י ן את ה
 וגראה שהדברים דבוקים לרישא, והכווגה שכופץ את הבעלימ להציע את מחירמ, כלומר, רכוליפ
 להוסיף על השומא, אבל איגמ רשאיפ להפחית, שהרי לשמ כך הוא כל עגיץ השומא. עיין

 מ״ש להלן.

 « שלש מלים האחרונות נשמטו בהוצאות שלנו, וישנן בכי״ר.
 * טיב המטבע לא נתברר לי. ועיין ירושלמי ביט פ״ד ה״א, ט' ע״נ.

 5 כאן מדברים במטבע שהיה נטול כל ערך בזמן ההוא, עיין ס״ש לעיל פיא הע׳ 39.
 » ואעפ״י שבמוליך פירות ממקום הזול למקום היוקר אינו מנכה את ההוצאות (עיין מיש להלן
 שו׳ 40-39), הוא ספני שסוליכן באיסור, אבל כאן שמשתכר לפע״ש, והריוח הוא ברור, התירו לו לנכות

 שכר קבוע בער ההוצאות.
 ל וכן סעתיק הריפ בפיה פה׳ םעיש היד.
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א וכר. וכע״ז היתה הגירסא לפני הראב״ד בהשגות הנ״ל. י הי  אם אמר הר
 ואף כאן הכוונה שהוסיף על השומא, ויכול לחזור בו שלא להוסיף על השומא, אבל בוודאי
׳ הרי ההצעה שלו אינה מעלה ואינה מורידה. אלא שהוא פותח  שאינו יכול לפחות, שאם לא ק
 ראשון ומקבל על עצמו את הפדיק כפי השומא. ולפני הר״מ הנ״ל היתה חסרה בבא זו.
ש וכר. כ״ה בכל הנוסחאות, וכ״ה בהשגות הג״ל. ולם״ז ד ק ה ר ב מ ו ה ח ז .13 
 התוספתא מתפרשת כפשוטה, שהחומר בהקדש הוא מפני שבהקדש אינו יכול לחזור בו.
 אבל בר״מ הנ״ל: וזד. חומר במעשר מן ההקדש.* וגירסא זו תמוהה מאד, שהרי מפורש להלן
ו בין י ל ט ל ט מ  (ערכין פ״ד הכ״ב): המקדיש שדי אחוזתו שלא בשעת היובל* בתיו ו
ן את הבעלים לפתוח ראשק וכר. וכן פסק י פ  בשעת היובל ובין שלא בשעת היובל כ ו
 הר״מ (בפ״ה מה, ערכין ה״ג): המקדיש את ביתו, או את בהמה טמאה שלו,״! או שאר
 מטלטליו, הרי אלו בערכין בשוייהן וכר, וכוםין את הבעלים לפתוח ראשק וכר. ועיין בבלי שם

 כ״ז א׳ ומ״ש במהרי״ק וברדב״ז ובכ״מ במע״ש שם. ועיין במבחת תיבוך סי, תע״ג.
 ושמא הכוובה שבהקדש יכולים הבעלים להציע כמה שהם רוצים (עיין במשבת ערכין
 רס״ח), בין כשלא היתה שם שומא״ ובין כשהיתה שם שומא. ולא עוד אלא שבהקדש
 פעמים שאין הבעלים בזקקים לפדיק כלל (עיץ במשנת שקלים סם״ה), מה שאין כן במעשר
 שגי שאינו יכול להציע פחות מן השומא, וזהו חומר במע״ש מבהקדש, לפי גירםת הר״מ

 הב״ל.
. כלומר, באומד (oXotrxepeia), וזו היא ר שבי אכפרה ש ע ן מ י ד ו ן פ י  א
 פיםקא ממשבתבו פ״ד מ״ב, ופסקה הר״מ בפ״ד מה, מע״ש ה״כ. וכל הברייתא בשם התוספתא

 בר״ש פ״ד מ״ב ובמיוזזם להר״ש תו״כ בחוקותי, קי״ב רע״ך׳2! ובפי׳ הרש״ם, ס״ד רע״ב.
ע וכר. כ״ה בכי״ע ובפי׳ הר״ש וכמפרש ל ס ת ב ו ר י ח לו פ ק י  16-15. ל

 לתו״כ וברש״ם הב״ל. וכתב שם המפרש: פי׳ םירות ומעות הם של מעשר שבי, והקובה הכל ביחד
 לוקח בזול, ויש חסרק גדול למעשר. ובכי״ו, וכן בד, בטעות: ליקח לו מעות בסלע.

ן וכר. מחלוקת זו גם י ל ל ו ח ו מ ה א י ל ה ו ר י ס  17-16. סלע כמה תהא ה

 במשנת ב״מ פ״ד מ״ה ובתוספתא שם פ״ג הי״ז לעניין אונאה. ובהי״ט שם: וכשם שאתה אומר
א ל  בחולין, כך אתה אומר במעשר שני וכר. ובמשנת ב״מ הג״ל: כמה תהא הסלע חסרה ו
א בה אובאה, ר״מ אומר ארבע איםרין וכר, ובותנה למעשר שני וכר. וכ״ה בתו״כ בהר ה  י
 ם״ג ה״ז, ק״ז ע״ד. וכע״ז גם בתוספתא שם הב״ל בכי״ו ובד. אבל בכי״ע שם: סלע כמה תהא
א בה אובאה וכר. וכן גרם גם רב האי בס׳ המקח והממכר (סוף שער מ״א). ה י  חסירה ו
 וכן היתה הגירסא אף לפבי הבבלי בב״מ ב״ב א/ והקשו ממבה על משבתבו ותירצו: תבא דידן קא

 » ולא הזכיר שהבעלים רשאים לחזור בהם, עיין ם״ש לעיל. ופירושו בעל כרחנו שבהקדש אין
 כופין אותו לפתוח ראשון, אלא מציעין לו, כדעת המקשן בבבלי ערכין כ״ז א׳.

 « כבר העירו האחרונים שזהו מקורו של הר״מ ברפ״ה מה׳ ערכין. ועיין במנדל עוז שם שהעיר
 על פיה״מ להר׳מ ערכין רפיח, והוסיף: ואין שלשת הטעמים מפורשים בנםרא אלא טעם החומש בלבד.

 ולפנינו בערכין שם כ״ז א׳ מפורש כדברי הר׳מ. וכ״ה אף לפני המיוחס לרינ שם.
 0! הר״מ הוסיף על לשון התוספתא .בהמה טמאה״, מפני שעיקר מצות פדיה בבעלים בבהמה
 טמאה כתיב (ויקרא כיז, כ״ז. ועיין בתו״כ שם). ופשיטא שאם הומם קרבנו שצריך לפדותו, כופין את
 הבעלים לפתוח תחילה סק־ו, עיין תוספ׳ תמורה ל׳ב א׳ סרי׳ה מקדישין. וכן מפורש במה״נ ויקרא,

 עם׳ 688. ועיי״ש, עם׳ 687, ובר״ם פ״ה סה׳ ערכין הייא.
 >י עיין בבלי ערכין כיז בי. וכן בחינוך (םצוה שנ״ד) ניסח את לשון הר״ס הנ״ל: וכשבאין
 הכהנים לערוך אותם כופין הבעלים לפתוח ראשון ולומר בכן וכן אני נוטלה לעצסי, והדמים נופלין

 לבדק הבית. הרי לך שהבין שפתיחת הבעלים הוא חלק סן השוםא.
 2! ואף שם פירוש הריש למשנתנו והפירוש לתו״כ אינם מתאימים, עיי״ש.



 754 מעשר שני פ״ג עמי 258

 חשיב מלמטה למעלה (כלומר, עד ארבע איםרץ ולא עד בכלל), תנא ברא קא חשיב מלמעלה
 למטה (כלומר, מארבע איםרץ ולמעלה היא אונאה, עיץ בתוםפ׳ שם ד״ה ותנא). ולס״ז
 מן הרישא כאן אינו מוכרח בהחלט שאץ מחללץ על סלע שחסרה ארבע איסרות, ואפשר
 שהתנא כאן חושב מלמעלה למטה, כלומר, עד ארבע איםרות לסלע אץ מחללץ ולא עד בכלל.3!
 ולפ״ז דץ מע״ש אינו כדץ אונאה, וכמו שפסק הר״מ בס״ד מה, מע״ש הי״ט, שאם חסרה
 הסלע בכדי אונאה והיא יוצאת בדוחק מחללץ עליה. והוא מפרש את משנתנו שם: ונותנה למע״ש
 ואינו חושש, כלומר, בסלע שחסרה בכדי אונאה, וכפירוש הריב״ן בתוםס׳ שם נ״ב ב׳
 סד״ה נותנה. וכבר האריכו בזה האחרונים, עיץ בח״ד כאן, ובשו״ת משיב דבר להנצי״ב
 ח״ג סי, ג/ ובאריכות יותר בנתיבות ירושלים הנ״ל (בהע, 13). אבל פשוטה של תוספתא
 שאץ מחללץ על סלע שחסרה בכדי אונאה, וכפירוש רוב הראשונימ במשנת ב״מ הנ״ל,

 שאין נותבה למע״ש, אלא אם לא חסרה בכדי אונאה, ובתוספתא ב״מ ס״ג הי״ם הנ״ל.
. במשנתנו הנ״ל: איםר לדינר, והיא היא, כלומר, אחד מכ״ד ר ס י ר א נ י ד ל  17. ו
 בו (שהרי איםר הוא חצי סונדיץ רובע מעה. והדינר הוא שש מעץ). ובכי״ע: סלע ארבעה
 איםרות ודינר (אל) איםר.״ וכן בערוך ערך סלע: בתוספת מע״ש בס, המוליך. סלע ד, איסרות

 ודיגר איםר. וגירסא נכונה היא, ובחנם הגיהו בכי״ע.
י ם י ג ד י א ו ת. כלומר, ודיגר יהא חסר שתי וכר. ובמשגתגו הג״ל: ת  19. ו ד י ג ר ש
 שתי פוגדיוגות לדיגר, כלומר, שתות כשאר אוגאה בכל מטלסלץ. ובכי״ע: ודיגר שגי

 פוגדיוגות, והוגה כמו שכתבנו לעיל (הע, 14).
ל כן וכר. כלומר, אם פחתה יותר ק השעורים הללו מחללה בשרה ר ע ת  י
 של עכשיו, לפי דמיה. ועיץ בבלי ב״מ ג״ב רע״ב, והעמידוה שם לרב הוגא באוק אחר. אבל

 לר׳ אמי (שם ג״ב פע״א) הפירוש הוא כמו שפירשנו.
ל וכר. וכ״ה להלן בב״מ הג״ל, ובירושלמי שם ם״ד ה״ד, ק ע עד ש ל ס  20-19. ב
: עד כמה תיפחת רהא רשאי לקיימה? בסלע עד שקל (וסירש״י  ט׳ ע״ד. ובבבלי שם ג״ב א,
 שפחת שלו גיכר, ולא יבוא לרמות בה אחרים ולהוציאה בסלע. אבל כשפחת משקל, יש לחשש
 שמא ירמה אחרים רוציאה בשקל, מפגי שתחילתה בא מסלע העבה, והעץ טועה ומעריכה בשקל,
 אעפ״י שהיא פחותה משקל), בדיגר עד רובע. ופירשו בבבלי שם: עד רובע שקל, כלומר,

 חצי דיגר. ועיי״ש ג״כ ב/ ועיץ בפיה״מ להר״מ כלים פי״ב מ״ז.
. ועיי״ש הגירסא ר וכר. ופירש רבא (בב״מ ג״כ א, פ י ׳ א י פ ן א ת מכ ו ח  20. פ
 בדק״ם ובראשוגים) שאם השקל הבא מסלע (או הרובע שבא מדיגר) פחת יותר, אפילו לא
 פיחת אלא איםר לדיגר (וברובע לפי חשבץ זה) אסור. אבל בפחות מחשבץ זה מותר,
 שהרי איגו יכול להוציאו ביותר משקל (או ביותר מרובע), ואץ כאן בכדי אוגאה. וסתמא כר״מ
 לעיל, וכפירוש הראב״ד והריטב״א (לפי שטמ״ק שם). ואם געביר פירוש זה גם לעגיץ מע״ש,
 הרי מוכח מכאן מפורש שאם פיחת הדיגר בכדי אוגאה (לר״מ) אץ מחללץ עליו מע״ש,
, ע״ד)  שלא כפירוש הר״מ הג״ל. אבל כבר העיר הגצי״ב הג״ל שבירושלמי ב״מ (ס״ד ה״ד, ם
 גורפ: פחות מיק אפילו הוא כאיםר אץ יכול להוציאה. ולפ״ז הפירוש הוא שאם הדיגר
 שנפחת הוא פחות מרובע שקל, אפילו גםחת עד כדי איםר איגו רשאי לקיימו. ברם הרמב״ן
p  הוכיח (ב״מ ג״ב רע״א) ק התוספתא (ב״מ פ״ג הי״מ) שדץ הפחת לגבי מע״ש הוא כ

 אוגאה, וממילא מתפרשת אף כאן התוספתא כפירוש רבא של הברייתא בב״מ.

1 הרייח דייכעס בפירושו לירושלמי ב״ס מתיבות ירושלים), כיו ע״א. 3 

 *« האותיות .אלי נכתבו בטעות, וכן מוכח מן ההמשך שם. ומחק הסופר את הריו של .ודינר״,
. ל י  ומליון כתב: ל. וכן להלן שם: ודינר פתדיון, והונה מ
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ע וכר. בירושלמי ב״מ הנ״ל: היתה יוצא ל ס ן ב ו מ י ס א ל צ ו  21-20.ה י תה י
 על אסימון בסלע וכר. והיא היא, כלומר, שאצל מקבלי הסימונין היתה ערכה כסלע (עיין

 לעיל פ״א שר 12 ומש״ש). ועיין במה״פ בב״מ שם.
ן בשקל וכר. בירושלמי הנ״ל: על אסימון בשקל, ועל המטבע בסלע ו מ י ס  21. ל
 וכר, כלומר, בשעת פחיתת ערך המטבע (והמטבע היה כבר ירוד במקצת בזמנו של רבי)
 היו מקבלים אסימון של כסף כסלע טבועה, אעפ״י שלגבי מוציא הםימונין עדיין היה בשוויו

 כשקל.
ר המטבע. בירושלמי הנ״ל: אלא צורת המטבע, והכוונה שאין ע ש  22. אלא כ
 מחלל עליו אלא לפי השער שיש לו כמםבע, עיין מ״ש לעיל פ״א שר 12 בשם הירושלמי

 מע״ש.
ו וכר. ירושלמי דמאי ס״ז םה״א, כ״ו ע״כ. ועיי״ש ר י כ ה ת ל ו ר י ר פ כ ו מ  ה
 פ״ג םה״ב, כ״ג ע״ג, ומ״ש להלן פ״ד שר 26. ר״מ פ״ו מה׳ מעשרות ה״ז. ועיין שו״ת הרלב״ח

 םי׳ קי״ד, קג״ט רע״ג. ועיין מ״ש להלן.
. וכ״ה בירושלמי הג״ל, ובר״מ ן ה י ת ו ר ש ע מ א שם ל ר ו ק ן ו ה י ל ר ע ש ע  25. מ
 הנ״ל: ואם ספק שהם קיימין, או אץ קיימין, צריך להוציא עליהן מעשרות מפירות אתרות.
 והר״מ השמיט שצריך לתקן את המעשרות שהפריש מספק, מסגי שכבר באר הלכה זו
 (עיין פ״ה מה׳ תרומות הט״ז ועוד), ולא בא להשמיעגו אלא שצריך לתקן מספק את הפירות שמכר,
 אעם״י שאיגם ברשותו (מה״פ דמאי ם״ז ה״א, ד״ה המוכר). ובהשגות שם: א״א אגי אומר
» 5 א ל  ואותן המעשרות ותרומת מעשר שבהן ספק, והכהן לא יאכלגה עד שיתקן אותם, ו
 ממקום אחר, ולבסוף אי אפשר שלא תרקב משופ פסק טבל, אלא אם כן חזר בעל הבית
 ותיקן סירותיו בתנאי,״ ובתוספתא דמעשר שגי איגו כן, אלא יהא קורא שם למעשרותיהם,
 נראה מיניה וביה קאמר (כלומר, מתקן את המעשרות שהסריש על םסק הנאבד מיגיה וביה), ואי
 אפשר לכהן בלי תקלה.ל! וכבר האריכו כבאור דברי הראב״ד מהר״ש הלוי בשו״ת הרלב״ח
 (וציין לו במל״מ במקומו) סי׳ קט״ו, קס״ו ע״א ואילך, והרלב״ח בסי, קט״ז, קס״ט ע״א ואילך.״
י לך וכר. והלוקח הוא זריז ואינו סומך ת ר כ ם מ י ל ב ׳ ס ו ר א כ ו מ ה  26-25. ו
 על שורת הדין, או כגץ שיש עדות שהיו טבלים, עיין לעיל תרומות רפ״ב ומש״ש וברדב״ז םסי״ב
 מה׳ מעשר. ופסקה הר״מ בפ״ו מה׳ מעשרות ה״ה והסמ״ג בעשץ קל״ה, קצ״ט סע״ב.

 ועיץ במהרי״ט אלגזי ה׳ בכורות ס״ה סי׳ נ״א, קג״ב ע״ג, מה שהשיג על הרדב״ז הג״ל.
ר וכר. ופירש בר״מ הנ״ל: קנמ הוא לו, מפגי שמכר טבל. כ ו מ ן את ה י פ ו  26. כ
 וברדב״ז שם: אעפ״י שעל הלוקח להביא ראייה מדינא, כיץ שהמוכר מודה דמכר טבל ועבד
 איםורא, קונסץ אותו לתקן. ובלח״מ שם: נראה וכר שאם היה הלוקח חבר, וטק המוכר שמכר

 לצורך (עיי״ש בר״מ ודו) אץ כופץ את המוכר.
ך וכר. בבלי גיטץ מ״ד א׳, חולץ קל״א א׳, ר״מ ל מ ת ה י ב ו מ ח ק ל י ש ר  27. ה

 פ׳׳ו מה׳ מעשר ה״י.

 «> כ״ה נם בנוסח כ״י ובספרים ישנים, כעדותם של מהר״ש הלוי והרלב״ח, עיין להלן.
 •! כלוםר, שיטול פירות אחרים של טבל כשיעור הפירות שמכר, ויקבע בהם כעשרות בצפונם
 או בדרוםם, ויתנה אם הפירות שסבר איש קייםים אין בקביעותו כלום, והסעשרות שהפריש על הסירות
 שמכר הם סעשרות על הפירות שנטל עכשיו, ואם הפירות שסכר קייסים, קביעותו הראשונה קייםת.

 ונסצא שיש בידו סעשרות וודאי וספק פעשרות, ואין לו פירות םקולקלים.
 ל! עיין בתוספ׳ ניטין ס״ז ב׳ טד״ה טבל ובחי׳ הרשב״א שם.

 אבל מיס נשאר קושי ברברים, שהרי יש לחשוש שפא נאכל חלק מן הסירות שסבר, עיייש
 ברלביח.
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ב וכר. כלומר, אם מחמת מסים רגילים לקחו את גורנו, חייב לעשר ו ח ת ה מ ח  אם מ
 ממקום אחר על הפירות שלקחו, כדי שלא יהא פורע חובו בטבל, עיין לעיל דמאי ס״ו
 ה״ג וה״ד ומש״ש עמ׳ 266 ואילך. ועיין בח״ד, ולפלא שלא הזכיר את התוספתא בדמאי.
ם וכר. בבבלי הנ״ל: אם באנפרות פטור מלעשר, ולכאורה נ ו ת א מ ח  28. אם מ
 היא אנסרות הוא אונם. אבל מתקבלים מאד דברי ר״א גולאק (ספד מגנם עמ׳ 98 ואילך)
 שאנפרות איגו אלא תשלום שהיו משלמים אריסי עולם למלכות מקרקעות המלכות (וגם חשלום
 זה נקרא מס, vectigal, עיי״ש עמ, 99 העי 19), וםעם הפטור הוא מפני שמשלהם הוא נותן

 להם, במשנת דמאי רפ״ו.«> ומסורת הבבלי לחוד, והתוספתא לחוד.
. וכ״ה בד, וגי׳ מוםעית היא, עיץ מ״ש להלן בסיפא. י ר׳ ר ב ם ד י מ ש ק ל ע ז  29. י
 אבל בכי״ע ובירושלמי (פ״א ה״א, ג״ב ע״ג): דברי רבן שמעץ בן גמליאל, ופסקו שם הלכה
 כמותו. ובר״מ ספ״ז מה׳ מע״ש: האוכל מע״ש בתורת חולץ אפילו במזיד, אם פירות המעשר
 עצמן אכל יצא ידי שמים, ובהשגות שם: א״א יצעק לשמימ. ובמהרי״ק שמ: ״ובקצת גוםחאות
 כתוב בספרי רביגו יצא ידי שמים, וכן היה בספר שהגיע לידי הר״א, ולכך הגיה עליו א״א יצעק
 לשמים וכר, והספרים המדוייקים כן מצאתי בהם,״2 וסי׳ יצעק לשמים, כלומר, יתפלל
 לאל שימחול חטאו כי אץ לו תקגה, ואפשר שהגוםחא שכתוב בה יצא ידי שמים, הכי גמי קאמר,

 כלומר, ישתדל שיצא ידי שמים, כי אץ לו תקגה וכר״.
׳ וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע ובירושלמי הג״ל: מ ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב  ר

 ר׳ אומ׳ וכר.
י וכר. בבא זו גשמטה בד ע״י הדומות, רשגה נ י ר ש ש ע ת מ ו ע ל מ כ ו א  30. ה

 גם בכי״ע ובכת״י פ״מ (עיי״ש בם״מ לירושלמי הנ״ל) ובירושלמי הנ״ל.
ן וכר. וכ״ה גם בכי״ע ו ע מ ן ש ב י ר ר ב ן ד מ ו ק מ ם ל י מ ו ד ר ז ח  31. י
 ובירושלמי הג״ל. ולפי הגירםא שלגו ברישא, הרי אץ חילוק לרשב״ג בץ םירות ומעות,
 ולמה לא ערב אותן התגא ושגה: האוכל פירות ומעות מע״ש בשוגג וכר דברי רשב״ג, ר׳ אומר
 כפירות בץ בשוגג בץ במזיד יזעק לשמים, ובמעות יחזרו דמים למקוק. וגם קשה למה הקדים
 ברישא את דברי ר׳ ובסיפא את דברי רשב״ג. ולפיכך ברור שהגירסא הגכוגה ברישא היא כגי׳

 כי״ע והירושלמי.
ו וכר. וכן פסקו בירושלמי הג״ל. וכן בר״מ ר ז ח ד י י ז מ ן ב י ג ב ג ו ש ן ב י  32. ב
 הג״ל: ואם כסף מעשר אכל, יחזרו דמים למקום, רעלו ראכלו בירושלים, או יאכל כגגק
 בירושלים, אם אץ יכול להחזיר את המעות. ועיץ ברדב״ז שם. ומסתברים דברי הגר״מ מארים
 ז״ל (בם׳ גיר לירושלמי שם) שמדברים בהוציא את המעות בתשלום חוב שאץ להם על מה להתחלל
 עיי״ש, ולפיכך משתדל המוכר לקבל בחזרה את המעות עצק ששלם, ואם אי אפשר אוכל כנגק

 בירושלים.
 ואגו רואים מכאן שבץ רשב״ג ובץ רבי מחמירים במעות יותר מפירות. ונראה
 שהטעם הוא שבפירות שנאכלו הרי למעשה אץ להם תקנה, ולפיכך לרשב״ג בץ בשוגג כץ במזיד
 יצעק לשמים, ולרבי במזיד גרידא יאכל כגגק, משום קנם. אבל בהוציא מעות שהמעות הן בעולם
 ויכול לאכול כנגק בירושלים ולחלל אותם על הפירות (אעם״י שהמעות איגן ברשותו,
 מתחללות משום זכות הלוקח), החמירו בוץ בץ רשב״ג ובין רבי, כל אחד לשיטתו. אבל
 כשאיבד את המעות ק העולם (כשאיבק באור) אפשר שדיגן כאוכל פירות מע״ש, שהרי

 «! ועיין ירושלמי ניטין פיה ה־׳ז, מ״ז ע״ב: היורד משום חוב ומשום אנפרות וכוי. ועיין ם״ש נולאק
 בס׳ מננס, עמ׳ 100.

 ״ וכיה בכל כתהיי שבדקתי: יצעק לשםים.
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 אין להן כבר תקנה, ואין מה לחלל. ועיין מ״ש בזה לעיל ם״ב שד 38-37 בדץ מע״ש של
 זהב שעשאו כלים.

ו וכד. בבבלי (קידושין ג״ח ב, ובנדרים פ״ד ב׳) ר י ב ל של ח ב ל ט כ ו א  ה
 גרסו בברייתא זו: הגונב טבלו של חבירו ואכלו (כ״ה בנדרים ובכי״מ בקידושין) משלם וכר.!*
. וכ״ה בד. ופירושו שהוא משלם אף בעד ו ל ב ר ט ש ע י מ מ ם ד ל ש  33. מ
 המעשר שבו. ובכי״ע: משלם לו דמי טבל. וכ״ה בבבלי הנ״ל, ופירושו בעד כל הטבל,
 לרבות גם המעשרות שבו. ועיץ בבבלי קידושץ וגדרים שם שהעמידוה בכמה פנים. ולפי מקום
 הברייתא כאן משמע שהמחלוקת היא אם מתגות שלא הורמו כמי שהורמו דמיין או לאו כמי שהורמו.
 ורבי סובר שהמתגות לאו כמי שהורמו דמיק, ולפיכך משלם בעד כל הכרי, ור׳ יוםה בר, יהודה
 סובר שהן כמי שהורמו, ואיגו משלם אלא בעד החולין, וטובת הנאה איגה ממץ, ולא הפסיד
 כלום לישראל (עיין בנדרים פ״ה א׳ ובמפרשים שם), ומ״מ אינו משלם לכהן, מפני שעדיין לא
 זכה, והמזיק מתנות כהונה, או שאכלן לפני הרמה פטור (עיין חולין ק״ל בי, ובשטמ״ק שם

 קל״א א,).
ו וכר. בבלי חולין ק״ל בי, ר״מ פ״א ל ב ט ו ב י ת ו ר י ל פ כ א ל ש א ר ש  34. י
 מה׳ מעשר ה״ה. ובתו״כ אמור םם״ו, צ״ח ע״א: יכול יהיו חייבים בתרומה שבטבל ת״ל

 אשר ירימו לה, על המורם הם חייבים וכר. ועיין מ״ש לעיל סוף עמ, 403.
ב בהן וכר. צורה זו רגילה בכ״י שלנו, עיין מ״ש בתם״ר ח״ד עמ, 78 י י ח ת ס מ ״ ע  א
 (לשר 7): שם ריש עמ, 102. ועיין במבוא לגוה״מ להרי״ן אפשטיין עמ, 1261. ועיין דק״ם

.  חולין הג״ל, קע״ח ע״א, הע, ג,
ה וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: כהי תרומה וכר, וגמחקה המלה מ ו ר ׳ בהן ת נ  35. ש
: וכל תרומה , ט,  ״כהי״ ע״י גקודות, ובגליק: שנ, בהן. והכוונה כאן לפסוק שבבמדבר ה,

 לכל קדשי בני ישראל אשר יקריבו לכהן לו יהיה.
ל וכר. עיץ ר״מ הג״ל, והכווגה ללוי שאכל מעשר לפני כ א י ש ו ן בן ל כ  ו

 שהפריש תרומת מעשר.
. וכ״ה בד ובכי״ע. כלומר, אין הישראל ו מ י ר י א עד ש ל ן לך בהן א אי .37 
 חייב כלום לכהן אלא עד שירימו, עיין לעיל פ״ב שר 62 ומש״ש. ובבבלי הנ״ל: אין לך בהן
 אלא משעת הרמה. וברש״י שם: הכי גרםיגן ליה בתוספתא. אבל ברש״י כת״י (לפי דק״ם

 שם, קע״ת םע״א): אלא עד שיורמו ובתום, דמע״ש פ״ג אלא עד שירימו.
ת וכר. בכי״ע: היה מביא וכר. וכן מעתיק בשם התוספתא ו א פי ר י ב מ  ה

 בשו״ת מהר״ם ב״ב סוף פי, תתצ״ו (ד, פראג, פ״ח ע״ג).
ה וכר. שהרי הסקגו לעיל שאין לכהן בטבל א ב י ה מ ן ד ה מ ב ע ש ח ן מ י א . 3 9 
 כלום, לפגי שהרים את התרומה, וכשבעה״ב מביא את התבואה מן העיר בשלו הוא מתעסק.
ן וכר. כלומר, בעה״ב איגו מחריב להוליך לא את ר ו ג א להן שם ב ר  אם ק

 התרומה מן הגורן לעיר, ולא את מעשר העגי, עיין מ״ש לעיל עמ׳ 478.
ב ע מ הן וכר. שהרי בשלהם הוא מתעסק, ועיין מ״ש לעיל שם. ש ח  40-39. מ

 והנה בתוספתא כאן לא גזכרו אלא תרומה, מעשר ראשץ ומעשר עגי, אבל מע״ש
 אפילו אם הפרישו בגורן אינו מחשב למע״ש את דמי ההבאה, כמפורש במשנתנו פ״ד םמ״א.
 ועיין בס, משגה ראשוגה שם ובפ״ה מ״ד, ודבריו תמוהים מאד. ובמה״פ רפ״ד (ד״ה המוליך)
 חלק על בעל תיו״ט, ותפס כדבר פשוט שהמוליך פירות מע״ש ממקום הזול למקום היוקר ההוצאה
 היא על חשבק מע״ש, ודווקא במוליך מגורן לעיר ההוצאה היא שלו, מפגי שסופו להביאו

. ב עו א לי ל ב ד נ ן לנ ו רבנ ה סו דיא שם שאמרו: דקנ ך הסו ו ת ח מ כ ו  !2 וכן מ
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ם ו ק מ ל ל ו ז ם ה ו ק מ א מ י ב מ ו ב ל י פ א , ש ו י ר ב ד א כ ל ש ש ר ו פ ש מ ״ ע , מ ה ד מ ״ פ ז ס ״ ב ד ר ל ב ב . א ר י ע  ל

. ש ״ י י , ע ו ל ן ש ת ה ו א צ ו ה ר ה ק ו י  ה

ו ר ל ש פ י א ר ה , ש ל ל ת כ ח ר כ ו ה מ נ י ר א י ע ק ל ו ג ך מ י ל ו מ מ ב ״ ל פ ע ת ב ר ב ס ה ש א ר נ  ו

ן י א ה ש א ר ך נ כ י פ ל . ו ץ ל ו ל ח ש ר ב כ ת ש כ י ״ ח ר א כ ת ש י ש כ , ו ל ו ז ן ב ר ו ג ש ב ״ ע מ ת ה ת א ו ד פ  ל

ו ת ע ד , כ ת ו א צ ו ה ת ה ד א י ס פ ם מ ה י ג ש ב , ו ר ק ו י ם ה ו ק מ ך ל י ל ו ן מ י ב ר ו י ע ן ל ר ו ג ן ה ך מ י ל ו ן מ י ק ב ל ח  ל

ב י י ח ש ו ״ ע ת מ ו ש ר ן ב ת ה ו ר י מ ת ה ה א ד א פ ל ק ש ל ז כ , ש א ו ר ה ב ל ד ו ש מ ע ט . ו ל ״ ג ז ה ״ ב ד ר ל ה  ש

ם י ל ש ו ר י ן ל כ י ל ו מ מ ל א ד ב ץ ה א , ו ( ת ו א צ ה י ה ו כ י ג ל ב ) ו ג ו ב ש ל ח ם ע י ל ש ו ר י ם ל א י ב ה ל ם ו ה ל ב פ ט  ל

ר ק ו י ם ה ו ק מ ל ל ו ז ם ה ו ק מ ו מ ר א י ע ן ל ר ו ג ן ה ן מ כ י ל ו ם מ א . ו ץ ת ל ק ך ע ר ד ו ב ה א ר ש ך י ר ד  ב

ת ו ר י פ ת ה ך א י ל ו מ ו כ ג י ) ד ץ ק ר ש ם י ר ש ב ״ ץ מ י , ע ן ת כ ו ש ע ה ל ל י ח ת כ ו ל ר ל ו מ א ץ ש ו י כ מ ) 

ר 61. א ש ״ ל פ י ע ש ל ״ ץ מ י ע . ו ו ג ו ב ש ל ח ן ע ך ה ר ד ת ה ו א צ ו ה , ו ם י ל ש ו ר י  ל

ז ״ ט ס מ ם ״ , ד , ז א ״ ת ל ו ר ו כ י ב ל ב . ב ר כ ו ו ר י ב ח ת ל ו ר י ר ם כ ו מ ה . 4 0 

ר 25. ל ש י ע ש ל ״ ץ מ י ע . ו ה ר י כ ׳ מ ה  מ

ם ו ש : מ ( ׳ ז א ״ ם ל ת ש ו ר ו כ ת ב ג ש מ ב י ( ״ ש ר י . ם ם י מ ד ת ה ן א ה ר ל י ז ח  42-41. י

י ר ה , ו ו ה ז ט י ל ש 2 ע 2 ם י ג ו ר ח א ו ה ה מ ר ת ב כ . ו ם ג ש ״ ר ס ל ח ו י מ ה ב ״ כ . ו ו ה י ל פ ר ס ו ם י א , ד ם ג  ק

ו ש פ ג ר ש ו ס י ת א ל י כ א ו כ ג ה א ג ל י ש ג ס , מ ם י מ ד ת ה ק א ר ל י ז ת ץ י ד ק ה ע ש מ ש ו מ ט ו ש י פ פ  ל

. ן ל ה ץ ל י ע . ו ה ג מ ה מ צ ם ק ד ל א  ש

ה א ר ג כ . ו ל ״ ג י ה ל ב ב ב ע ו ״ י כ ה ב ״ כ . ו ם י מ ד ת ה ן א ה ר ל י ז ח י  44-43. ו

ש ״ ץ מ י ע . ו ק ו ח מ ח ל כ ש ל ו ס כ ה ו ע ט א ש ל ר 43-42, א ש א ב ם ר י ג ת ה ן א ק ת ר ל ס ו ס ה ה צ ו ר ״ י כ ב  ש

. א ת י י ר ב ף ה ו ס ן ב ל ה  ל

ה צ ש ק ס ג ה ם ש י ר ב ו ק ד ל א : ו ם י ש ל ב ב ו ב ש ר י ס . ו ר כ ש ו ס ג ן ה י א ם ש י ר ב ד  44. ו

, ת ו ר ו כ : ב ק ה ב צ ש ק ס ג ץ ה א ם ש י ר ב ו ק ד ל א . ו ם י ש מ ר ם ו י צ ק , ש ת ו ס י ר ם ת ו ו ל י ב : ג ק  ב

2 ג . ך ם ץ ג ם ר י ל ב  ט

ם ל ש א מ ו , ה ה מ ו ר ו ת י ח ר ו ת א א ו ו י ל ע ו ת פ ל א י כ א מ : ה ( ג ״ ו מ ״ פ ת ( ו מ ו ר ת ת נ ש מ ב  ו

א ו ה , ו ש מ ו ח ק ו ם ק י מ ל ש ם מ ם ה י ר מ ו ם א י מ כ ח . ו מ ״ י ר ר ב ש ד מ ו ח ת ה ם א י מ ל ש ם מ ה ק ו ק ת ה  א

ק ם ס ש . ב ץ ה י נ י ה ב ד ו ע ח ס ב : ש ( ב ״ ד ע ״ , מ ג ״ ה מ ם ( י ש מ ל ש ו ר י ב . ו ם ת ד ו ע י ס מ ם ד ה ם ל ל ש  מ

ו ש ס ם ג י ל ב ר ט מ א ן ד א מ ? כ ו ל כ ר א ב א כ ל . ו ה מ ו ר י ת ג ש ב ן ד ל י כ א ה ץ ו ל ו י ח ג ש ב ן ד ל י כ א ה ק ל מ  ע

ץ י ע . ו ם מ ש ״ ס ב ף ו ״ א ר , ב ם ״ ש ר ץ ב י , ע ו ש ו ר י פ ד ב א ו מ ק ח ד ו ג ג י ת ו ב ל ר כ . ו ק ה מ ת ם ח ד ל א  ש

. ם י ר פ ה א ג ה ל מ ע ב ם ו ״ ש ר , ה ק ״ י ר ה מ ם ה ש ש ב ״ מ 2 ו 4 , י ז ג ל ט א ״ י ר ה מ ה ב ז ך ב י ר א ה ה ש  מ

ק מ ס ש ו כ ג י י ה , ו י ר מ ג ת ל ר ח ך א ר ד י ב מ ל ש ו ר י ת ה ש א ר פ ל ל ״ ה ג י ו ה ג י ת ו ב י ר ר ב א ד ל ו ל  ו

א ו ה , ו ( ס ״ ש ר ש ה ו ר י פ כ , ו ד ״ א מ ״ ה פ ל ץ ח י , ע ש ב ל ד ת ש ו ג ו , ע ר מ ו ל כ ץ ( ג ש ב ו מ ד ה ת ל ת  ל

א י ו ה ז , ו s ח מ ק ד ה ע א ב ל ק א כ ב ל י י ו ח ג י א א ש צ מ ג 2 ו , ץ ל ו ל ח ש ש ב ד ה ב מ ו ר ל ת ח ש מ ש ק  ל

ל ב , א ח מ ק ד ה ע ק ב כ ם ל ל ש א מ ו מ ה ״ ר ל . ו ש ב ד , ה ר מ ו ל , כ ך ו ה י ג י ה ב ד ו ע ח ס ב ש י ״ מ ל ש ו ר י ת ה ג ו ו  כ

, ה ד ו ע ס ל ה ת כ ם א ה ם ל ל ש א מ ו ה , ו ח מ ק ד ה ע מ ב י מ ל ש ם מ ם ה י מ כ ח ל . ו ר ו ט ש ס ב ד ד ה ע  ב

א ״ נ ׳ נ״א, ק י ה ס ״ ת פ ו ר ו כ ׳ ב י ה מ ל ט א ״ י ר ה ס ב ׳ ו ׳ ט ן טי ו מ י מ ק ז ׳ נ ם ה י ר פ ה א נ ח מ ן מ״ש ב י  עי

ן י עי ת הי״ט, ו ו כ ר ׳ ב ה א מ ״ פ ד ב ״ ב א ר ה פ ו ״ ר ת ה ק ו ל ח מ ה ב ה ל ל ת ם ש י ר פ ה א נ ח ס . ועיי״ש ב ך ל י א  ע״א ו

. ם י ש מ ל ט א ״ י ר ה ס  ב

י פ ס ו ת ב , ו א ״ ע א ס ־ נ , ק ״ל י הנ מ ל ט א ״ י ר ה ם א ב י ב ה ת ש ו י נ ו צ י י ח פ ס ו ת ב ה ויין, ו ״ ם ד ׳ ש פ ס ו ת ן ב י עי  23 ו

. ד ח ה ו ״ ׳ ד  ע״ז כ״ו ב

. ך ל י א ד ו ״ ע ב ס ־ נ , ק ך ל י א ב ו ״ א ע ״ נ ׳ 22) ק ע ל ה י ע ל ל ( ״ נ  24 ה

ר ב כ י ש ת א צ ה מ ה נ ה ת ה ע ש . ב ם ש ש ״ א ל ס ב ב ו ־ ״א ם ת פי ו פ ו ר ן ת י , עי א כ פ י ש א ר פ ן ל ל אי ב  25 א

י ר ח א ם ( א ו בש״ס ר ס פ ד נ ו ש ל ם ש י ש ו ד י ח ת ו ו ה נ ה ן ב י , עי ק ס נ י פ ץ ס י ב ו ר ו ם ה י א ר נ ם ה י ר ב ד ר ה ק י ע י ב נ ם ד  ק

. ץ ר מ ר נ ו צ י ק ב ב ת כ ה ש , עיי״ש ם ג ע״א) ־ , ל ת מ ר ׳ ב ס  ס
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? ש ב ד ד ה ע ם ב ה ם ל ל ש ה מ מ ל ? ו ו ל כ ר א ב א כ ל : ו י מ ל ש ו ר י ל ה א ו ז ש ״ ע . ו ש ב ד ה ח ו מ ק ד ה ע , ב ר מ ו ל  כ

ו ל כ א ץ ש ו י כ מ , ו ם ה ה ב צ ם ק ד ל א ו ש ש פ ם נ י ל ב ף ט א , ש ן א ק כ ״ ת ם כ י ר ב ו ם ס י מ כ ח ה , ש ו צ ר י ת  ו

ם י ל ב ט ב 2 ש ל , ר ז ע ל ן א ש ב ״ ר ר כ ב ו מ ס ״ ל ר ב 2 א « . ת ו ב ו ר ע ת ל ה ד כ ע ם ב ל ש ך ל י ר ר צ ו ס י  א

ה י ש ה ב ד י ה ר ה ש ש ב ד ד ה ע ם ב ו ל ב כ י י א ח ו ן ה י ך א כ י פ ל , ו ה צ ם ק ד ל א ו ש ש פ ן נ י ) א ה מ ו ר ה ת ״ ה ו ) 

ן י ל ו ם ח ל י ב ש ם ב ל ר ש ב ו כ ל כ א ה ש מ ו ר ת ד ה ע ב , ו ם ה ן ל ת נ ש ש ב ד ם ב ו ל ח כ י ו ר א ה ל , ו ן י ל ו ל ח  ש

2 « . ם ו ל ם כ ה ב ל י י ו ח נ י א א ש צ מ נ , ו ן ה כ  ל

. ם י מ ד ן ה ם מ ה ה ל כ נ : י ם ת ש ו ר ו כ ב ג ב ״ ר ס ל ח ו י מ . ב ם י מ ד ן ה ן מ ה ה ל כ נ  י

, ר מ ו ל כ ר ( י ז ח ר י א ש ה , ו ( , ו כ ר ו ו כ ר ב ש י ב מ ו ד ה א מ ו ר י ת מ , ד ר מ ו ל כ ו ( ל כ א ה ש ד מ ג נ  כ

״ ר א ש ת ה ן א ה ר ל י ז ח י ו ו ״ ״ י כ ב ד ו א ב ש י ר ש ב ״ א מ מ ש . ו ( ן י ל ו ח ה ו מ ו ר ן ת י ש ב ר פ ה ת ה  א

ה ע ט , ו ץ י ל ג ל ה ז ע ״ ב כ ת ר כ פ ו ס ה . ו ר א ש ת ה ן א ה ר ל י ז ח י ם ו י מ ד ן ה ן מ ה ה ל כ ג : י ל ״ צ , ו ן א כ ך ל י י  ש

. א ש י ר א ב ס ר י ץ ג ק י ת ז ל ״ ב כ ש ח , ו ק י ת ע מ  ה

י מ ל ש ו ר ן י י י ע , ו ג ״ ז מ ״ פ ס י ח ס . ס ם ל ש ו ר י י ב ג ר ש ש ע ן מ י ד ו ן ם י  44—45. א
ת ו צ י ח מ ת ה ן א י א ו ר , ו א ו ב ד ל י ת ע ם ל ה ג ש ו ד ה ק נ ו ש א ה ר ש ו ד ק ר ש ב ו ה ס א ז נ ת ן ש ו י כ . ו א ״ ם ן ס א  כ

א ״ מ פ פ ״ ו פ כ א ב ת פ ס ו ת ם ה ש ה ב ק ת ע א נ ת י י ר ב ל ה כ . ו ן ן כ י ד ה ה ז ן ה מ ז ף ב י א ר , ה ת ו ל ו ן ע ו ה ל י א  כ

, ב ״ , ע , ר ו ״ ל ן ק י ש ג ע ״ מ ם א ב ת פ ס ו ת ם ה ש ב . ו ד ״ ש ה ״ ע , מ ה ב מ ״ פ מ ב ״ ר ה ה ק ס פ , ו ז ״ ג ק , ת מ  ע

, פ ם ו ת ב , ו ג ב ״ מ נ ״ י ב ל ב ן ב י י ע , 58. ו מ א ע ״ ר ח ״ ם ת ש ב ״ ן מ י י , ע ו כ ר ד מ כ ״ ר ס ה ״ ח ע ס י נ  ו

י ״ ת א ו כ ל ה ה מ ו ר ת , ה ס ש ב ״ מ , ו ח ״ נ ק ׳ ת מ ל ע ״ ג ס ה ״ ו פ כ ב , ו , ג א ״ י ן ק י ר ד ה נ ס ב א ו ה ל ״ ם ד  ש

. ן ל ה ש ל ״ ן מ י י ע , ו ח ״ ת כ ו , א ג ״ ק י ״ , ס , ג י ץ ס ח ל ש ת ה א פ ב ל ו י ׳ נ ג ה ״ מ ם ב  ו

. א מ ט י ג ש ש ״ ע ו מ ל י פ ה א ז ק ה ז ם ב י ל ש ו ר י ן ב י ד ו ן פ י ם א ר א ר ב ת א נ ן ל א א כ ת פ ס ו ת ה ב נ ה  ו

, ף ס כ ת ה ל א ו כ א ל ל ו כ ו י נ י א י ש נ פ , מ א מ ש ט ״ ע ו מ ל י פ ן א י ד ו ן פ י א ט ש י ל ח ל מ ״ נ פ ה ״ ו פ כ ב  ו

. ה י ד פ ו ב נ י ה א ל י כ א ו ב נ י א ל ש כ  ו

ת ״ ו ש ב , ו ה ״ ל ק ק ״ ם פ ע ש ״ ש , ב א ״ ל , ש י ד ס ״ ו י ט ן ב י י , ע ו י ל ו ע ק ל ם ח י ק ס ו פ ב ה ו ל ר ב  א

ס ח נ י , פ : ר ( ב ״ ד ע ״ , נ ו ״ ג ה ״ פ י ( מ ל ש ו ר י ש ב ר ו פ ן מ כ . ו א ״ ל ש , ת י פ ג ו ״ ל ר , ת י ב ס ״ ז ת ״ ב ד ר  ה

. ן ל ה ש ל ״ ץ מ י ע . ו ז ״ ת ר ו ל א ״ נ ד ה ״ ו י א ל ״ ר ג ר ה ו א ב ן כ י י ע . ו ה י ל ד פ ה ו ב ל א ס  מ

ר ו ר ל ב ב , א ו ל ל ם ה י ל מ י ה ת ת ש ו ר ס ע ח ״ י כ ב . ו ל ״ ג פ ה ״ ו פ כ ב ד ו ה ב ״ . כ ה ז ן ה מ ז  45. ב

. ן א ן כ ג י ק י ם ה ע ז ן ה מ ז ב ן ש י י ג ע ך ה ו ת  מ

ה ט מ ש ל ג ״ ג פ ה ״ ו פ כ ב 2 ו 9 . ת ו א ח ם ו נ ל ה כ ה ב ״ . כ , ו כ י ו ג ר ש ש ע ן מ י ש י ר פ ן מ י א  ו

ן י ד ו ן פ י א ן הזה30 ו מ ז ם ב י ל ש ו ר י ש ב ״ ע ן מ י ל כ ו ץ א י א ר ה א ש ו ם ה ע ט ה . ו ת ו ע ט ו ב א ז ב  ב

ת ו ר י פ ת ה ן א י א י צ ו א מ ל , א מ י ל ש ו ר י ו ב ת ו ן א י ש י ר פ ן מ י ך א כ י פ ל 3 ו 1 . ל י ע ש ל ר ו פ מ , כ ם ו ש ת ו  א

. ד ״ ה ל ם ״ ג מ ה ״ ר ה ב ״ כ . ו ו ת ו ץ א ד ו פ ם ו ו ש ת ו ץ א ש י ר פ מ , ו ם י ל ש ו ר י ק ל ח  מ

, עיי״ש. ת ב ו ר ע ת ל ה ד כ ע ם ב ה ם ל ל ש ך מ ס ת יין נ ב ו ר ע ת ב ם ש ת ש ו ר ו כ י ב ל ב ב ן ה ח מ כ ו ן מ כ  28 ו

ן א ף כ א , ו ו מ ש ת מ ו כ ל ה ה מ ר כ ס ם ס ו ״ ל ד ו ש ד י ם ל ה ת י ר ה ז ע ל ן א ש ב י י ר ר ה , ש ר ב ת ס ן מ כ  27 ו

. ר י א ׳ מ ת ר נ ש ת מ ה א נ  ש

ה מ ו ר ת ן ו י ל ב ט ד ד ״ א מ כ י א י ר מ ל ש ו ר י ש ב י מ . : ו ת ט י י ש פ ב ל ת כ ל ש י נ י ה ז נ ל ט א ־ י ר ה מ ן ב י  עי

א נ א ת כ י א , ד א י ת ה ר ח א א ת י י ר ב ל ד ״ צ , ו י ו כ א ו ו ר ה ז ע ל ן א ש ב י ר ן ד נ ב ו ר א , ל ם ה ה ב צ ם ק ד ל א ו ש ש פ  נ

ט י , צ ר ש ע ר ת ש ע כ ( י ר א ד ת ק י ס פ ב ׳ י״ז< ו י ה ס א ר א ( פ ו ח נ ת ב ה בו״. ו צ ם ק ר ל א ו ש ש פ ל נ ב ט י ד כ ל ה ״ ס  ד

, ה ת י ן מ ו ע ל ב ב : ט ה ו מ ת ה יש ל ר ו א כ ל . ו י ו כ ת ו ו פ ר ט ת ו ו ל ב ל נ כ ו ו א ל י א ם כ י ל ב ו ט י ת ו ר י ל פ כ ו א : ה ( א ״ ע  ס

ל ו ש ש פ ם נ י ל ב ט ה ש ז ו ב נ ו ו י א כ מ ש ! ו ה ל ק ו ב ר ת נ ק מ ה ו ר ו מ ח ן ה ו מ ח י ר ב ה מ ת א , ו ה ש ע א ת ל ה ב ל י ב נ  ו

. ל ״ נ ם ה י מ כ ח ת ה ט י ש כ , ו ה י י ח ו עי פ ר ט ו נ ו א ח פ ש ש מ ת מ ו פ י ר ט ת ו ו ל י ב נ ם כ ה ה ב צ ם ק ר  א

: שני. ם ן ש ק ו ת ה ש א ר נ כ , ו י ר ענ ש ע ב ס ו ת ה כ י ו ה ״ י כ  «־ ב

. ׳ א א ״ ה כ ר ו מ ת ׳ ו ת י״ט א ו כ י ס ל ב ׳ 166, ב ם , ע ו י ׳ ק י ה פ א י ר ר פ , ס ו נ הי י ן פ י ר ד ה נ ן ס ל ה ן ל י  30 עי

ן ח ל ש ת ה א פ ב ן ו א ר כ י ח ב ו ו ה הט״ ר י ח ב ת ה י ׳ ב ה ו ם י פ ב ל ו י נ ד ה י ש ה ״ ע ׳ ס ה ב מ י ס פ י ר ן ב י עי  31 ו

. ח ״ ת כ ו ׳ ל א י  ס
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׳ מ ר ק ו ל צ צ א ו ע ( ״ י כ ב ד ו ה ב ״ כ . ו ר כ י ו נ י ר ש ש ע ן מ י ל ל ח ן מ י א  46. ו

, ת ו ר י מ ל ה ת ע ו ע מ ת ה ץ א ל ל ח ן מ י א ו ש ש ו ר י פ . ו ל ״ נ פ ה ״ ו פ כ ב ) ו ת ו ע ט ת ב ו ב ב י ה ת ו ש ט מ ש  נ

ה י ר ל ה , ו ה ז ן ה מ ז ן ב ל כ ו א ר ל ש פ י א י א ר ה , ו ה ל י כ ם א ש א ל ל ל א ו ל י ן ח י ם א י ל ש ו ר י ב י ש נ פ  מ

ר 48. ן ש ל ה ש ל ״ ץ מ י ע . ו ה מ ו ד כ ה ו א מ ה ט מ ה ץ ב ל ו ב ג ה ב נ ו ק  כ

, ( ל י ע ש ל ״ ץ מ י , ע ע ״ י ת כ ו ב ר ל ת ( ו א ח ס ו נ ל ה כ ה ב ״ כ . ו ר כ ר ו ש ע ן מ י ר כ ו ן מ י א  ו

ם י ל ש ו ר י ו כ ת ו ד פ ר ל ש פ א א מ ט ם נ א י ש נ פ , מ ם י מ ש ד ״ ע מ ש ל י . ו ל ״ נ מ ה ״ ר ב פ ו ״ ו פ כ ב  ו

ם י ל ש ו ר י ץ ב ד ו ץ פ ה א ז ק ה ז ב ל ש ״ נ פ ה ״ ו פ ל כ ע ת ב מ י ש ל ר 45-44). ו ל ש י ע ש ל ״ ן מ י י ע ) 

י ע י ש ר ו ב , א י נ ט פ ו ש ו ב ם א . ו ו א ז ב ש ב ר פ ה ל ש , ק ב ק ר ר י ש ע מ ה , ו א מ ט י נ ש ש ״ ע ו מ ל י פ  א

? ן נ י ק י ם  ע

. ל ״ נ ם ה י ר פ כ ב ד ו ה ב ״ כ . ו ר כ ם ו ל ש ו ר י י ב נ י ר ש ש ע ן מ י א י צ ו ן מ י א  47. ו

ת א פ ן ב י י ע ו ץ ( ש י ר פ ץ מ , א ר מ ו ל , כ י ר כ ש ק ה ״ ע ץ מ א י צ ו ץ מ , א ן י א י צ ו ן מ י ש א ר י פ ש ש ״ י י ע  ו

ו נ ת פ ר י י ג פ ל ל ב . א ל י ע ל ״ ש ץ ש י ר פ ץ מ א ו א ״ ב ב ו ה י נ פ ה ל ר ס ח ו ש ת ם ר י י ג פ ו ל ה ז . ו ( ל ״ נ ן ה ח ל ו ש  ה

ץ י ע ו ל ( ״ נ מ ה ״ ר ב ע ו ״ י כ ה ב ״ כ . ו ם ל ש ו ר י : מ ל ״ צ , ו ל י ע ל ה מ ר ג ש א א ב י ״ ה ם ל ש ו ר י ב ״ ר ש ו ר  ב

ל ׳ ׳ נ ג ה ״ מ ס ן ב י י ע . ו ן נ י ק י ם ר ע ו ה ש ט ״ ע מ ב , ו ת ו צ י ח ו מ ה ו ס פ א ת ר מ ו ח ל ם ש ע ט ה . ו ( ם ק ש ״ י ר ה מ  ב

. ל ״ ג ז ה ״ ב ד ר ת ה ״ ו ש ב ק ו ל ש ת ה א פ ב ח ו ״ נ ק , ת מ פ ע ׳ ר פ כ ב ) ו י ״ ר ל ה ה ע ש ק ה ה ש מ ) 

. א י צ ו ה ר ו ב מ ע א ו ש ש ו ר י פ . ו ל ״ נ פ ה ״ ו פ כ ג ו ״ מ , ם מ ״ . ר ר כ א ו י צ ו  48-47. ו א מ ה

. ל ״ נ ס ה ״ ו פ כ ב ד ו ה ב ״ כ . ו ר כ ם ו ל ש ו ר י ת ב ו ר י ל ם ת ע ו ע ן מ י ל ל ח  48. מ

ה ו א ה ד י ב , ז : ר א ״ ג ע ״ , נ א ״ פ י פ מ ל ש ו ר י ב . ו א ״ ר ג ה ה י ג ן ה כ . ו ר כ ת ו ו ע ל מ ל ח מ : ה ע ״ י כ ץ ב כ נ ה  ו

י ר ב ד ו כ ש ד ו ק ל י ץ א ו כ ל י ן א י ק הזה32 ב ז ת ב ו ר י פ ל ה ת ע ו ע ל מ ל ח ה ל צ ו ר ה ה י ר ב י ל ג ת ב מ י ת  י

א ה ל י ר ל מ א א פ ס י ר , ק ר ר ב . ע ק ת ש ו מ ת כ ו ר י פ ן ו ה ת ש ו מ ת כ ו ע ם מ י ר מ ו ל א ל ת ה י . ב י א מ ת ש י  ב

ו נ י נ ש י ש ״ פ ע א . ו ו ש ד א ק ל ל כ י ה ר ב ת ד ו ר י פ ל ה ת ע ו ע א מ 3 ה 3 . ת ו ע מ ל ה ת ע ו ר י א פ ל . א ן , כ ת י י נ  ת

ץ ס פ ו ת ת ו ר י פ ה ך ש י ל ר , ה ו ב ק ר ש י ד ק ץ מ ם א א , ו ר כ ג ו ג ו ת ש ו ר י ח פ ק ו ל : ה ( ה ״ א מ ״ פ ו ( נ ת נ ש מ  ב

ש ״ ע ׳ מ ה ז מ ״ פ מ ב ״ ר ל ה ב . א ת י ב ב ה ר ח ת ו י ב ק ה ז ל ב ל ח י ש מ ל ש ו ר י ה ב ו צ ר י , ת ה ש ו ד ק ת ה  א

ץ ל ל ח ת ת מ ו ר י פ ל ה ת ע ו ע ו מ ל י פ א ן ש א כ מ , ו ק ל י א ח ל ה ו ת ר ו צ ה כ נ ש מ ת ה ק א י ת ע , ה ו ״ ט ה  פ

א ״ ל פ י ע ש ל ״ ץ מ י ע . ו ( ד ״ , ע , ר ו ״ ל ף ק ו ץ ס ש ל ע ״ ג ג ה ״ מ ם ץ ב י ע ו ה ( ז ק ה ז ד ב ב ע י ד  ב

ר 51.  ש

ל ץ ע י ד ס ל ה ד ח ב ע י ד מ ב ה א ש ר י א פ ל ה ו י ר ב ת ד ה א מ ת ר 46) ס ש ל ( י ע א ל ת י י ר ב ה  ו

ו ר א ש ת ג ו ר י ס ה ת ו ו ע מ ה , ו ם ו ל ה כ ש א ע ד ל ב ע י ד ף ב , א ן א ה כ ״ ת ב ט י ש ל . ו ת ו ר י ס ל ה ו ע ת א ו ע מ  ה
3 * . ו י ה ת ש ו מ  כ

ו מ צ ע ל ב כ ו א ר ו ש ע ת מ מ ו ר ו ת נ מ ש מ י ר ס , מ ר מ ו ל . כ ר כ ו ו ל כ ו א ו ו מ ר ו ת  51. ו

ם י ל ש ו ר י ק ל ח י מ ר ה , ש ם י ל ש ו ר י ה ל נ ו ו כ ה ר ש ו ר ם ב ־ , ס ״ ם י ל ש ו ר י ב ר . כ ז א נ י ל ם ל ש ו ר י ב  32 ואעפ״י ש

ה ז ן ה מ ז ש ב ״ ע ת מ ו ר י ל ס ו ל י ל ח ת ש ו ד ב ו א ע ל ד מ ו מ ל ת ה , ו ת ו ע מ ל ה ם ע י ל ל ה ת ת מ ו ר י פ ה ם ש י ד ו ם מ ל ו  כ

ת ט י ש ל , ו ת ו ע ס ל ה ת ע ו ר י : פ ן ל ה א ל פ ס י ר ' ק ה ר י נ ד מ צ י כ ן שוי 62), ו ל ה ל ה מ״ז ו ״ ו פ נ ת נ ש מ  (ועיין ש ב

. ה מ ת , א ו ש ר א ק ה ל ״  ב

ת ו ר י ) פ ם י ל ש ו ר י , ב ר מ ו ל כ ל ( ל ח ה ל צ ו ר : ה ה נ ו ש , ו א ת י י ר ב ת ה ה א י נ א מ פ ס י ר ׳ ק , ר ר מ ו ל  33 כ

ל ת ע ו ע ל מ ב . א ר כ ה ו ז ן ה מ ז ) ב ו ב ק ר א י מ ש ש ש ו ח , ו ת ו ר י ס ת ה ל א ו כ א ל ל ו כ ו י נ י שאי נ פ מ ת ( ו ע מ ל ה  ע

ם י י ו א ש ר י א ת ש ו ר י ס ת ה ס א ו פ ת ח ל ן כ ה ן ב י שאי נ פ , ס ש ״ ב ת ל ו ל ל ח ת ן ס ם אי י ל ש ו ר י ץ ל ו ו ח ל י פ ת א ו ר י פ  ה

. ה ל י כ א  ל

ת ו ע ט ש ב ד ק ם ה ) א ה י פ ר ר ( י ז ת נ נ ש מ ם ב ת ט י י ש פ ה ל ״ ב ת ב״ש ו ק ו ל ח ת ט ש א ר י פ ר ש ״ ח ן ב י עי  34 ו

ה כ ל ה ת ה ע א ר ו י ל י פ א ה ש נ פ ח מ כ ו מ , ו ל י ע ו ל נ א ב ה י ש מ ל ש ו ר י א ב ת י י ר ב ש ה ״ פ ו ל נ מ ה ם מ ל ע נ . ו ש ד ק  ה

ל י ע ין מיש ל , עי ה י א פ י ו פ נ ת נ ש מ ה מ י ל ת ע ו ש ק ה ן ל י אי ר ן ה א כ ם ל א , ש ת ו ע מ ו ה ל ל ח ת א נ ל ל ל ח ר ל ו ס א  ש

. ם י נ פ  ב
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נ ואינו חושש שמא הפריש הע״ה מעשר ראשץ ולא הפריש מעשר שני, 5 ׳ ר ש ע מ  את שאר ה
 ונמצא שמעשר החבר טבול למע״ש, מפני שחזקת ע״ה המפריש מע״ר שמפריש גם מע״ש

 (כחכמים להלן שר 54).
י וכר. בכי״ע: שאבי אומ׳ וכר. וגם לפנינו ״שיני״ נ ש ם ה ר ו ׳ ה ו  52. ש י נ י א

 =שאני. ובד נשמטו התיבות ״שיני אומר״ בטעות.
ן וכר. בירושלמי (מע״ש פ״ד סה״ח, נ״ה ע״ב): ו ש א ר ם ה ר ו י ה נ ש ם ה ר ו  ה
 בית שמאי (והכוונה לתוספתא כאן כפי׳ בעל פ״מ) כר׳ ליעזר. דר׳ ליעזר אמר הבאמן
 על השני נאמן על הראשץ (להלן שר 54, עיץ מש״ש). וטעם הדבר שע״ה אינו חשוד להקדים
לן.36 ועיין בריבמ״ץ, ר״ש ורא״ש בפ״ד מ״ח, אלא שפירושם במשבה  מע״ש למע״ר. עיין לה

 צע״ג, עיי״ש בריבמ״ץ.
. וכבר אמרו בירושלמי (פאה פ״ב ה״ו, י״ז ע״א, י ת שמי י י ב ר ב ד ה כ כ ל ה  53. ו

 ובמקבילות): אין למדץ וכר מן התוספות.ל3
. ירושלמי פאה פ״ח ה״ב, כ׳ ע״ד, ר ז ע י ׳ ל י ר ר ב ן ד ו ש א ר  54. באמן על ה
 דמאי פ״ד ה״ה, כ״ד ע״א, וירושלמי מע״ש פ״ד הנ״ל. ובירושלמי דמאי שם: מה טעמ
 דר׳ אליעזר מפבי שאיבו חשוד להקדים, או משום שהפריש שבי, תזקה שהפריש ראשץ? והתביבן
38 של דמאי, הא שבי צריך. כלומר,  ר׳ ליעזר אומר אץ אדם צריך לקרות שם למעשר עני׳
 אעפ״י שראיבו אותו מפריש מע״ר מ״מ צריך לקרות שם למע״ש משאר הכרי, כפי שמוכת מן
 הברייתא שלבו שלא אמר ר׳ אליעזר אלא באמן על השבי באמן על הראשץ, ומכאן משמע שהבאמן
 על הראשץ איבו נאק על השבי, כשיטת ב״ש לעיל הט״ו. וע״ז מקשה הירושלמי: מה אם
 שבי שאץ לרבו טובת הבייה (כלומר, שאץ לבעליו טובת הבאה גרידא אלא הוא כולו שלו)
 צריך להפריש (כלומר, ואיבו באמן עליו). ראשץ שיש לרבו טובת הבייה (כלומר, שאין לו בו
 אלא טובת הבאה) לא כל שכן. כלומר, ואם כן קשה למה סובר ר׳ אליעזר שהבאמן על השבי
 באמן על הראשץ, ובעל כרחיבו לומר שטעמו של ר׳ אליעזר מפבי שאיבו חשוד להקדים, ולפיכך
 אם ראיבוהו מפריש שבי באמן על הראשץ, אבל אם ראיבוהו מפריש ראשץ עדיין איבו באמן על

 השבי.39

. וכ״ה בד ובכ״י ם״מ (עיין ן באמן על השיבי ו ש א ר  55-54. באמן על ה
 להלן), ובירושלמי דמאי הב״ל. ומבואר בירושלמי שם שאם איבו חשוד לעכב לעצמו מע״ר שאין
 לו בו אלא טובת הבייה, מכ״ש שאיבו חשוד על מע״ש שהוא שלו. וכן פסק הר״מ בפי״ב

 מה׳ מעשרות ה״ה, וכטעמ הירושלמי הב״ל. אבל בכי״ע משובש, עיין להלן.
ן וכר. וכן מעיד בפ״מ פאה פ״ח רה״ב: מ א ן ג י אי ג י ש ל ה ן ע מ א  55. ג
 וחכ״א נאק על הראשץ נאק על השני, נאק על השגי איגו גאמן על הראשץ. וכ״ה
 בירושלמי דמאי הנ״ל.°< והטעם מבואר בירושלמי דמאי שם שהוא נאק על השיני מפני
 שכולו שלו, אבל אינו נאק על הראשץ מפני שצריך ליתנו ללוי. וכ״ה בר״מ הנ״ל. ועיין במה״פ

 בדמאי שם ד״ה הנאמן ומ״ש לעיל עמ׳ 351.

 5 3 עיין תיו״ט דמאי פ״א ם־א ובתוספי רע׳א שם.
 6 3 והמשך הירושלמי שם הוא באשנרה מדמאי פ״ד, כתיל בירושלמי. ועיין להלן.

 7 3 ועיין בבלי ביב ק־ל ב׳ וברשב־ם שם. ואף כאן הלכה כבית הלל, וכחכמים להלן שו׳ 55,
 עיין משיש.

 «3 כ״ה בכייר, בכייס ובמשנתנו. ולפנינו נשמטה המלה .עניי בטעות.
 39 ועיין בס׳ ניר בירושלמי רמאי שם שפירש את התחלת הסונייא כסו שכתבנו, אלא שפירושו

 בססקנת הירושלמי דחוק מאד.
 >» ובד ובכייע משובש, עיין בשנו״ס.
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ן וכר. כלומר, שהרי ראינו שאינו חשוד והוא מפריש מ א ן נ י מ ו ה ת ו  56. על א
 תרומות ומעשרות לעצמו, אבל לא הוחזק אלא לאותו מץ, אבל לא למין אחר, שמא חפ עליו

 יותר, ואינו רוצה ליתנו ללוי.
ן וכר. כלומר, אין ע״ה נחזק לחבר, ע״י מ א ו נ נ י ן א י מ ו ה ת ו  57. אף על א
 שראינוהו שהוא מפריש מעשרות לעצמו, ואם תיקן את עצמו, עדיץ חשוד לקלקל אחרימ,
 ואינו בחזקת חבר עד שיקבל עליו חכירות כדץ משנתנו (דמאי פ״ב מ״ב ותוספתא שם

 פ״ב ה״ב). ועיץ להלן פ״ד שר 28.
ץ זה וכר. ר״ש ורא״ש דמאי פ״ז מ״ד, תופס׳ פ ח ב י ש נ י ר ש ש ע  58. ה א ו מ ׳ מ
 יומא נ״ו א, ד״ה הלוקח, סוכה כ״ג ב, ד״ה שני, תוספ׳ הרא״ש שם, תוספ׳ קידושץ כ״ו ב׳ ד״ה
p ב״ק ם״ט ב׳ ד״ה מיחל, רשב״א שם ם״ט א, ד״ה דתנן, תוסס׳ הרא״ש  מעשה, תוספ׳ ר׳ פ
 גיטין כ״ה ב׳ ד״ה מיחל, כפו״פ פ״מ עמי תקג״ג, סי, הרש״ם תרומות, כ״ם ע״ב. ובריטב״א מוכה
 כ״ג ב, ד״ה מחל: כדאמריגן בתוספתא האומר מעשר שגי שבכלי״ זה וכר. ובםמ״ג עשץ
 קל״ה, קצ״ט ע״ג: כדתגיא בתום׳ דמעשר שגי מעשר שבבית זה יהא מחולל וכר. ובשו״ת מהרי״ק
 שורש צ״ה (ד״ר, ק״ב ע״ב: קרימוגא, ע״ד ע״ג): בתוספתא דמעשר שגי וכר גבי האומר
 מעשר שגי שבכרי זה מחולל וכר. תהו םיגנץ הראשונים עצמם, והנכץ כלסגיגו, וכ״ה בכל
 הנוסחאות ובראשוגים הג״ל ובירושלמי תרומות שגעתיק להלן שר 59. ובםמ״ג עשין קל״ו, ר׳
 ע״ג: תניא בתוספתא הפודה מעשר שני קודם שיפריש אותו וכר, והעתיק לשק הר״מ

 פ״ד מה׳ מע״ש הי״ז כדרכו, עיץ לעיל שר 4^-45 ומש״ש.
 ובירושלמי דמאי פ״ז ה״ה, כ״ו ע״ב: דתגי מעשר שגי שבחפץ זה מחולל על פלע
 שבכיפ זה חילל ר׳ יופי אומר לא חילל וכר. ופי׳ בפ״מ שם שהכווגה לברייתא שלגו אלא
 שקיצרו, ואיגו כן, אלא הכווגה לברייתא שלהלן פ״ד שר 45. ועיץ כבלי עירובץ ל״ז ב׳, ושם
 לא חילל מפני שלא קבע מקום במעות, ולפגיגו לא חילל מפגי שלא קבע מקום כפירות. אבל

 עיץ מ״ש להלן בשם הרש״ם.
׳ קרא שם. במשגתגו (תרומות ם״ג מ״ה): האומר תרומת מ ו ן א ו ע מ ׳ ש  59. ר
 הכרי זה בתוכו, ומעשרותיו בתוכו וכר, ר׳ שמעץ אומר קרא שם. ובבבלי עירובין ל״ז כ׳:
 שאגי התם דאיכא סביביו. ופירש״י: שיריה גיכרץ. דאיהו בתוכו קאמר. אבל בירושלמי
 תרומות (פ״ג ה״ה, מ״ב ע״ב): עד כדץ באומר בתוכו. אמר בו מה? גישמעיגה ק הדא, מעשר
 שגי שבחפץ זה מחולל על המעוח הללו, ולא קרא לו שמ, ר׳ שמעץ אומר קרא לו שם. וחכמים
 אומרים לא עשה כלום, עד שיאמר בצפוגו או בדרומו. הדא אמרה היא תוכו היא בו.
 ובר״ש ובתופפ׳ סוכה הג״ל העירו על ההבדל בץ הבבלי עירובין והירושלמי, אבל כמה

 משאר הראשוגים סמכו על פירוש הבבלי (עיי״ש בתופפ׳ יומא וברשב״א הג״ל ועוד).
 ובפי׳ הרש״פ תרומות, כ״ט ע״ב: תופפתא היא במפ׳ מעשר שגי פ״ג, והכי איתא
 התם מעשר שגי שבחפץ זה מחולל על איפר זה ולא קבע לו מקומ, ר״ש אומר וכר, כלומר, שהיה
 לו מעשר שגי מועט קשור לו בפודרו, או במטפחתו, ואמר מעשר שגי שבחפץ זה מחולל על איסר
 שבכיס זה, או על שגי איםרים שבכים זה, ולא קבע מקום למעות שבכיס וכר, והא הכא

 דקאמר על המעות הללו ולא סיים האיםר היכן הוא מקדישו.
 ובתוםפ׳ ישגים יומא ג״ו א׳: בתוספתא דמעשר שגי וכר וחכמימ אומרים עד שיקבע
 מקום לצפונו או לדרומו. ועוד קתגי בסיפא מעשה ברשב״ג וכר, פי׳ מעותיך חולץ, כיץ
 שלא קבעת מקום לצפונו. אך י״ל זו משום דהאיםר אינו מבורר, ומעורב בץ מעות אתרות.
 ומלשונם ״אך י״ל זו״ משמע שאינו מדובר אלא בפיפא, אבל לפנינו הטעם הוא מפני שהמע״ש

 » צ״ל: שבכרי, כמו שהוא במהרי״ק (שנביא להלן) ובסהרייט ח״א סי׳ כ״ה.
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 אינו מבורר ״ולא קבע לו מקום״ פירושו למע״ש, אבל האיםר מבורר, שהרי אמר ״על
 איפר זה״, וכן בירושלמי הנ״ל: ״על המעות הללו״. וכן כנראה פירשו הראשונים הנ״ל.»
. וכן פסק הר״מ בפ״ד מה, מע״ש הי״ז. ו מ ו ר ד ר ל צ פ ו נ ו או ל מ א י  59—60. ש

 ומכאן ואילך מתחיל קג״נ (=קטע מן הגניזה).
ל וכר. הראשוגים הג״ל (חוץ מן הסמ״ג א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ה ברב ש ע  60. מ

 והרש״ם).
. וכ״ה בד, בכי״ע, בקג״ג ובראשונים הג״ל. אבל ב י ז כ ת ל י ב ל בעל ה צ  61. א
 בריטב״א סוכה הג״ל: מעשה ברשב״ג וזקנים ש נ ת א ר ח ו אצל בעל הבית אחד בדרום וכר.
ו אצל ב״ה ח ר א ת נ  ובמהרי״ט ח״א סי, כ״ה: דתגיא בתוספתא גבי עובדא דר״ג וזקנים ש
 שהיה אומר מעשר כרי זה בתוכו וכר. ובלי ספק שגירםתנו גכוגה, וכגראה שבדרכם לכזיב עברו
 דרך עכו ושבתו שם (עיין לעיל ברכות פ״ה ה״ב ובמקבילות). וכנראה שרצו להתארח
 (השוה גי, הריטב״א) אצלו, רדעו שהוא ירא שמים, אלא שלא ידעו אם הוא יודע לתקן וכר,

 עיין לעיל עמ׳ 244 ובהע, 38 שם.
ך וכר. וכ״ה בד, בכי״ע ובקג״ג ובשו״ת מהרי״ק הג״ל. א י ע ה ד ו לא ג ר מ  א
 ובתוםם, ישגים יומא הג״ל: אמרו לא (כ״ה בד״ר, אבל בד״ח בטעות: לו) גראה היאך

 וכר. ובכפו״פ הנ״ל: אמרו נדע וכר. והנכץ כלפניגו, ופירושו, וכי לא גדע וכר.
י ם וכר. רוב הבלשגים משערים שמלה זו גשתבשה מגלוםקום, גלוםקמא, ק ס  62. ד ל ו

 תיבה, עיין ערה״ש ערך גלםקם.
ץ זה וכר. והוא לא קבע מקום של המעשר בחפץ, פ ח ב י ש ג ר ש ש ע  63—64. מ

 ונמצא שלא הפריש מע״ש כלל, ואכל טבל טבול למע״ש. ועיץ מ״ש להלן.
 64. מ ח ו ל ל על א י ם ר זה. לפי פשוטו משמע שייחד את האיסר, וצירף את האיסרים
 לדיגרי זהב, וכל הדלוםקום היה מלא זהב של מע״ש. ושגגתו היתה בזה שלא קבע את המע״ש.
 אבל כבר הבאגו לעיל את דברי בעלי התוסס׳ ישגים שפירשו שכאן היה החסרץ משום שלא קבע
 את האיסר בדלוםקום, וגמצא שאכל מע״ש שלא גסדה חוץ לירושלים, ושמא לא קבע

 לא זה ולא זה, וגמצא אוכל טבל טבול למע״ש.
. וכ״ה בד ובתוספי הרא״ש גיטץ הנ״ל. ובקג״ג כאן ך י ת ו ר י ל את ם ו כ א  צא ו
 המלים מטושטשות, ואין להוציא מהן את הגירםא. וגירםא זו היא טעות ברורה, שאם עדיץ יש
 לו פירות הרי אפשר לתקן אותם. ואפילו אם גםרש שקבע מקום כפירות, וחל שם מע״ש
 (אלא שלא קבע את האיםר), ואכל את המע״ש, ולפיכך התירו לו לאכול את שאר הפירות, מ״מ
 קשה למה לא הזכירו לו את דץ המעות. ולפיכך ברור שהגכק הוא בכי״ע: צא ואכול
 את מעותיך. וכ״ה בתוםפ׳ ובתוספי ישגימ יומא הג״ל, בתוספ׳ קידושין, רשב״א ב״ק, כפו״פ,
 פירוש הרא״ש דמאי, ותוספותיו לסוכה, ושו״ת מהר״י קולק ומהרי״ט הג״ל. ולפי פירוש בעלי
 תום״י הג״ל שהחםרץ היה שלא קבע מקום לאיםר, אבל המע״ש חל, גמצא שאכל פירות מע״ש

 בשוגג, ולכ״ע אינו אוכל כגגדו, ויזעק לשמים, עיץ לעיל שר 29.
. וכ״ה בקג״ג(גשתכרתה). ובכי״ע: השתכרת מעות, וכ״ה ת ת במעו ר כ ת ש  65-64. ג

 (מעות) בראשוגים הג״ל.
. לפי םירושנו הנ״ל שלא קבע מקום של המע״ש, ונמצא שאכל ת פשו  65. א י ב ד ת ה נ
 טבל טבול למע״ש, הרי איבד נפשות שחייבימ אוכליו מיתה בידי שמים. ואעפ״י שאת
 הבבלי מכות (ט״ז ב,) אפשר לפרש שהאוכל טבל טבול למעשר עני ולמעשר שני אינו אלא בלאו
 (וק פסקו הר״מ והראב״ד בס״י מה׳ מאכלות אסורות ה״כ), אבל כמה מן הראשונימ פקפקו אפילו

 «» ובפרט הראשונים שהעתיקו: בבית זה, או בכרי זה, עיין ם״ש לעיל.



 764 מעשר שני פ״נ־־פ״ד עמ׳ 262

 בשיטת הבבלי (עיץ במל״מ על הר״מ הנ״ל). ושיטת בני א״י בכל מקום שהאוכל טבל
» וכסשוטה של התוספתא להלן מכות פ״ג(כי״ע ס״ד)  טבול למעשר עני(וה״ה לשני) חייב מיתה׳
 ה״ד שכל הטבלים שרם. ועיץ פפרי ראה פיפי ע״ב עמי 137 ובבבלי יבמות ס״ו א, ובתוספי

 ותוספי הרא״ש שמ ובמכות הנ״ל.
ת וכר. ר״מ ס״י מה׳ מעשרות ה״ב. ו ר י ח פ י נ ה  חבר שמת ו

, ע״ג) בשמת מתוך  66. ב ח ז ק ת מ ת ו ק נ י ן. ומעמידה כירושלמי (מעשרות פ״ג ה״ג, נ
 יישוב, כלומר, מתוך יישוב הדעת. ועיץ בראשונים שמביא באהצו״י שם עמ, 111.

 פ״ד
ו וכר. במשנתנו פ״ד מ״ג: הפודה מעשר שני שלו ל י ש נ ר ש ש ע ה מ ד ו פ  1. ה
 מוסיף עליו חמישית, בץ שהוא שלו, וכץ שנתן לו במתנה. ובירושלמי שם העמידוה
 כר״מ הסובר שאץ מתנה כמכר. ומקודם רצו להעמידה בסירות שהן טבולץ למעשר,נ
 אבל לבסוף הסיקו: והתנינן לנטע רבעי (כקושיית הבבלי), לא לנטע רבעי עצמו? ברם
 (כלומר, אף)* הכא מעשר (כלומר, שנתן לו מעשר עצמו), הר סוסך מימור נדר, מאיר היא],

 ועיין להלן.
ש וכר. וכ״ה הסדרי והגירסא בקג״נ ובכסו״ס ר ו ד י ח א ח ו ק ו ד ל ח א  2. ו
 פ״ד עמי ל״ג. ולס״ז מוכח מתוך הלשץ שמדברים כאן בסירות טבולים שכנם מתוך שלו, או שלקח
 אותם, או שירש אותם, והמלים ״סירות טבולים״ דבוקות לכל הבבא. אבל בד (וק בכי״ע
 בשינרי כתיב): אחד הכונס מתוך שלו, ואחד הלוקח p הגר ומן הכותי סירות טבלים.
 אחד שירש ואחד שגיתן לו במתגה הרי זה חייב בחומש. ולפי גירםא זו מדברים בכונס
 מתוך שלו וכלוקח מן הגוי םירות סבל ונגמרה מלאבחן בידו, וp ביורש ומקבל מתנה
 של המעשר עצמו, כשימת הירושלמי. ולעיל שם בתו״כ הג״ל (בהעי 3) מרבה במפורש
 יורש מע״ש עצמו, וכן פסק הר״מ ברס״ה מה׳ מע״ש.» ועיץ במיוחס להר״ש על התו״כ הנ״ל,

 קט״ו ע״כ.
ש וכר. כגראה שהמוקף כא מגליץ שרצה לתקן ע״פ כת״י שהיה בו ר י ד ש ח  3. א

 נוסח ד וכי״ע. ועיין מ״ש לעיל.
ש וכר. כסו״ס ס״מ עמ׳ תקנ״ב. ובתו״כ בחוקותי סי״ב םה״י מ ו ח ב ב י י ד ח צ י  4. כ

 » ירושלםי דפאי פ״ד ה״ה, ב״ד ע״א; קידושין פיב ה״ט, ס״נ סע״א; איכה רבה פיא, ג׳, הוצ'
 בובר, ל״א ע״ב; פסיקתא רר״כ, עשר תעשר, צ״ט עיב; תנחוסא ראה סי׳ י״ז, הוצ׳ בום־ סי' טיז.

 ! וכן העמידוה בבבלי קידושין נ״ר בי. ועיין בשרת הרדב״ז, לשונות הר״ס סוף סי׳ קס״ז ום״ש
 לעיל פ״ב שוי 62.

 נ עיין סבוא הירושלפי לר״ז פרנקל, י׳ ע״א, ערך ברם. ויש להוסיף גם פסחים פ״א, ה״ח, כ״ח
 ע״א: ברם הכא פסול תורה וכוי, ופירושו: אף הכא וכוי. וכן בריש ביצה, ס׳ ע״א: ברם כםאן
 דאפר ספק הכן פותר וכר, ופירושו: אף כםאן דאפר וכוי. וכן ביבפות פ״א סה״ב, נ׳ ע״א, ועוד

 בכ״מ.
כן בתו״כ בחקותי פי״ב היי, קט״ו ע״ב: אין לי אלא סעשר שנכנס משדוחיו ולקח וירש נתן לו ו 3 

 במתנה מניין ת״ל ואם נאל ינאל.
 * בראב״ד לתו״כ הניל נסתפק אם אדם מוריש מע״ש לבנו, למ״ד מע״ש ממק נבוה הוא. ועיין
 בבלי קידושין כ״ר א' וברש״י שם. ועיין ס״ש הנר״י ראזין בשרת שלו גוורשא תרצ״ה) ח״א סי' פ״א.

 והנר״י עעיל בנליוני הש״ס לס׳ סוער, ירושלסי זרעים כ״נ, אות קל״ו, נסתפק בזה סעצסו.
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 הנ״ל: יוסיף עליו, שיהא הוא וחומשו חמשה, ולס״ז מוסיף רבע, ויחד עם הקרן הם חמשה רבעים.
:  וכן סותם בתו״כ בכ״מ שנזכר חומש. וכן בירושלמי תרומות רפ״ו. ובבבלי ב״מ נ״ד א,
 כתנאי, ויסף חמישיתו עליו, שיהא הוא וחומשו חמשה, דברי ר, יאשיה. ר, יונתן אומר
 חמישיתו חומשו של קרן. ובספרי נשא פי׳ ג׳ עמי 6: וחמישיתו יוסיף עליו, עד שיהיה
 הוא וחומשו חמשה. ולפי סוגיית הבבלי הנ״ל ברור שהכוונה לחומש מלבר, כנ״ל. וכן יוצא
 מסתם משנת ערכין פ״ח מ״ג, כפי שהוכיחו בבבלי שם וכן פסקו הגאוניפ (שאילתות קרח פי׳

 קי״ט) ושאר פוסקים.5
ה בשקל וכו׳. וכ״ה בד ובקג״נ. ובכי״ע: פודה בסלע וכו׳. וקרוב ד ו פ  5. ה
 לוודאי בעיני שגי׳ כי״ע ״מתוקנת״, וקשה לשבש נוםחא קשה המקויימת ע״י קג״נ וד.
 ולא עוד אלא שאינו מתקבל על הדעת כלל שמי שהוא יכניס לכאן ״שקל״ שלא נזכר
 כאן כלל. אבל מאידך גיסא גירסת כי״ו אינה מובנת כלל. ומתוך העניין ברור שלר׳ אלעזר
 בר׳ שמעץ נותן חומש מלגיו, כלומר, מוסיף על הקרן חמישית הקרן שהן ביחד שש חמישיות.6
 ובספרי נשא הנ״ל (ברוב הנוסחאות): משום ר׳ יאשיה אמרו חומשו של סלע. וגם גירסא
 זו קשה, וכי מאן דכר שמיה של סלע שם.ל אבל בד״ר שם: משום ר׳ יאשיה אמרו חומשה שלם
 לעולם. ובדרך השערה נ״ל שצ״ל: חומשה שלמעלה, כלומר, חומש שמוסיף על חמש החמישיות
 שבקרן (והוא חומש מלגיו שבבבלי), בניגוד לחומש שלמטה שהוא חומש מתוך כל הפדיץ,
 כלומר, חלק אחד מתוך חמשת הרבעים שנותן. ואף לפניגו צ״ל: גותן חומשה שלמעל׳
 (ונשתבש: שלסלע),* ור׳ אלעזר בר״ש מפרש: ויסף חמשיתו עליו, כלומר, חמישית הקרן יוסיף

 עליו מלמעלה.
ק וכוי. כלומר, אם רצה לדקדק על עצמו יש לו רשות לחלל כסף ד ק ד  6. א ם רצה ל
 על כסף ונחושת על גחושת, מפגי שמטבע רעה לגבי יפה היא כמו פירות לגבי כסף. ואעפ״י
 שאמרו (ב״מ פ״ד מ״ו, ועיין לעיל פ״ג ה״ו): ונותנה למעשר שני ואינו חושש, שאינו (כלומר,
 המסרב לקבל סלע רעה שלא חסרה כשיעור) אלא גפש רעה, מ״מ אם רצה לדקדק על

 עצמו לתת למע״ש סלע יפה, מותר לחזור ולחלל את הרעה על היפה.
ת וכר. רוב הבלשגים סוברים שטריסית היא tressis, מטבע בת י ס י ר ט  על ה

 שלשה אםרים. וכנראה שכאן הכווגה לטריםית של גחושת.
י וכר. במשנתנו פ״ד מ״ד: מערימין על מעשר שני נ ר ש ש ע ן על מ י מ י ר ע  7. מ
 כיצד? אומר אדם וכר. ופירשו בירושלמי שמערימין עליו לפוטרו מן החומש, מפני שכתוב בו

 ברכה. ובפיה״מ (תמורה רפ״ה): ותחבולה ההיתר תקרא הערמה, ושאינו להיתר תקרא מרמה.
ם וכר. ואעפ״י שאין אמה עבריה אלא בקטנותה, העמידוה י ר ב ע ו ה ת ח פ ש ל  8. ו
 בבבלי (גיטין ס״ה א׳) במעשר דרבנן. ועיין בירושלמי בסוגיין ובמקבילות. ובתו״כ
 בחוקותי (פי״ב ה״י, קט״ו ע״ב): איש פרט לקק. או יכול שאני מוציאה בן ט׳ שגים ויום
 אחד, ת״ל ואם גאל יגאל. וכתב הראב״ד והמיוחם להר״ש: ויש מי שאומר דלענין פדיץ מעשר
 הלכתא גמירי להו דבן תשע שנים ויום אחד פודה אותו, ואסמכוה רבגן אקרא. ועיי״ש שהעירו

 » יוצא מן הכלל הוא רב חנינאי ריש מתיבתא בה״נ ה׳ בכורות, עיי״ש בהערת ריש טרויב, 276
 ע״ב. ועיין בה״נ ריב, עמ׳ 394 ועמ׳ 396. ועיין פסיקתא זוטרתי נשא ה׳, ז׳, ומ״ש בשאילת שלום על

 השאילתות סי׳ קייט.
 » והיינו כיד נרה בעד השקל, ונקט שקל מפני שהוא מתחלק לחמשה חלקים, כפירוש ר׳ יונה.

 ל והנר״א תיקן עיפ הבבלי ב־מ הנ*ל: ר׳ יונתן אומר חומשה של קרן.
 « בכיי עתיקים .שלי מחובר לסלה שלאחריו.

 « כ״ה בכייי רומי D3) 697בריסלוי ואוקספורד. וכיה בילקוט, במדרש הנדול (סוף עם׳ ),
 בפי׳ הראביד ובפיוחס להר״ש. ובהוצאות שלפנינו: מרבה.
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 על הבבלי בגיטץ הנ״ל. ועיי״ש בתופפ׳ ד״ה ופדו. אבל הר״מ (פ״ה מה׳ מע״ש ה״ח וה״ט)
 פסק כמסקנת הבבלי.

ה בהן וכו/ וכ״ה גם בקג״נ. ובמשנתנו הנ״ל: ד פ ו ו ל י א ת ה ו ע ך מ ל י  9-8. ה
ך וכר.״ ולפי גירסת המשנה פירושה שנותן להם את המעות  הילך מעות אלו ופדה ל
 במתגה, כדי שיפדו את המע״ש לעצמם, כלומר, שיתחללו המירות על המעות שלהם, והם יאכלו
 את המעות בקדושת מעשר (ואמ ירצו יחזירו לו את המעות), וחפירות שברשותו חולץ. ובירושלמי
 שמ: מה גן קיימין, אמ כשאמר לו צא ופדה לי (כלומר, שגותן לו את המעות כדי שיפדה
 את המעשר לבעה״ב ויחזיר לו את המעות) שלוחו הוא.״ צא ופדה לך (כלומר, שנותן לו את
 חפירות ואת המעות שיפדה לעצמו), שלו p (כלומר, הרי הוא כאילו קבל את המעשר
 במתנה, שהוא חייב בחומש כשפודהו). אלא כי נן קיימץ. כשאמר לו פדה לך״ משלך
 (כלומר, שנתן לו את המעות במתגה, ולא את הפירות, הרי חבירו או בנו פודה לעצמו משלו),
 פדה לך משלי (כלומר, או כשנתן לו את המירות במתנה כלהלן, והוא פודה ממעות בעה״ב).
 ותני כן פדה לך״ משלך, פדה לך משלי, אינו מוסיף חומש. א״ר יוחנן כל מעשר שאינו

 הוא ופדיונו משלו אינו מופיף חומש.
 אבל בבבלי גיטץ הנ״ל מעתיק: הא לכם מעות הללו ופדו בק מעשר שני וכר.״
 ואין פפק שכן גרפו במשגתגו, וכ״ה באמת במשגה בקטע p הגגיזה (לפי םורת לשץ חכמים
 עמ, 166): ופדה בהם את המעשר זה (ועיין גם מאירי קידושין עמ׳ 185). וכן היה גם לפני
 הירושלמי, ולפיכך שאלו: מה גן קיימץ וכר. וגוםחאות שלגו של המשגה תוקגו ע״פ
 פתרץ הירושלמי. והגכץ הוא בקטע p הגגיזה של המשגה ובסיםקא של הבבלי ובנוסח

 התוספתא כאן.
ו וכר. וכ״ה בד ובקג״ג. ובכי״ע: ובלבד שלא יאמר וכר. ר ל מ א ל לא י ב  9. א

 וכן מעתיקים בר״ש וברא״ש פ״ד מ״ד.
י בהן וכר. שהרי הסירות שלו p, ואם אחר פודה בשביל בעה״ב במעות ה ל ד  פ
 של בעה״ב, הרי חפירות והפדיץ של אחד הם, וחייב בחומש, כמפורש בירושלמי הג״ל.

 וכן סםק הר״מ בפ״ה ה״ח.
ה וכר. בירושלמי ס״ד ה״ה, ג״ה ע״א, סתם: ח ר ע בן ק ש ו ה , י ׳ ר מ  10-9. א
 בראשוגה היו עושץ p במעות וכר. כלומר, כלעיל, ובמשגה ד׳ בסירקץ. וכן במ״ה אמרו: היה
 עומד בגורן ואין בידו מעות וכר. ואמרו בבבלי (ב״מ מ״ו א,): טעמא דאץ בידו מעות,
 הא אם יש בידו מעות ליקגי להו(כלומר, את המעות) במשיכה ופריק, דהכי עדיף דהוה ליה גכרי.

 אבל משרבו הרמאים התחילו לזכות את הפירות ולא את המעות.
 10. מ ש ר ב ו ה ר מ י י ן וכר. בירושלמי הג״ל: היו גוטלץ אותן (כלומר, את המעות)

 ובורחץ. התקינו שיהו עושץ בסירות. כלומר, שאץ הם כל כך נוחים לתסיסה ולבריחה.

 ><« וכ״ה בכל ההוצאות ובכל כתה״י שבדקתי, חוץ מקטע אחד של העתה, עיין להלן.
 !! כלומר, וחייב בחומש, עיין בבלי קידושין כיד א׳.

! כ״ה בכי״ר ובריש פ״ד סיד בריר. וכיה בר״פ פ״ה סה׳ סע״ש סה״ח בדפוסים ישנים ובכל  ג
 כתה״י שבדקתי, וכ״ה בסס״נ עשין קל״ו, ר׳ ע״נ. אבל בהוצ׳ שלנו בירושלםי: פדה לי וכי. וכן

 תקנו בר״ש ד״ח ובר״פ ד״ח גע״פ הכ״ס<. ועיין בסהיפ פיר הינ דיה םה.
 3! כ״ה בנוף כי״ל, והפניה תיקן את הכ״ף הסופית לירד. ובכי״ר יש כאן השמטה.

 »! ממרא שם םוכיחים מכאן שקטן (אמה העבריה שהיא קטנה) זוכה לאחרים. ולפי הנירסא
 שלנו במשנה .ופרה לך״, הרי אין ראיה ממשנתנו, ולפיכך נדחק הר״ש ושער שהתלמוד לא כיוון למשנתנו
 אלא לברייתא. אבל לפירש״י שם הכוונה לסה שהחרים ונותנים לו, ועיין בס׳ משנה ראשונה

 כאן לפשנתנו.
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ת וכר. וכ״ה בד ובכי״ע. אבל הנכץ ו ר י ל ס ן ע י ל ל ו ח י הן מ ר  12-11. ה
 הוא בקג״נ: מחוללין על המעות שיש לי בתוך הבית. וכן הגיה בת״ד מדעתו. וכ״ה במשנתנו

 ס״ד מ״ה. ובירושלמי הג״ל חסר כ״ז.
ו וכר. כלומר, אסור לו לבעה״ב לחלל את הסירות ר ל מ א ד שלא י ב ל ב  12. ו
 שנתן במתנה, לפגי שזיכה אותם למקבל בקגיין גמור, שהרי אחרת יתחייב בחומש. (מנתת בכורים,

 אלא שגדחק מאד לפרש את הרישא לסי גירסת הספרים).
ת וכר. כלומר, לא יחלל לפני שיזכה בעה״ב את הפירות י ב ל ה ע ם ב כ ז י  13. עד ש

 לתוך יד המקבל (הג״ל).
ו וכר. וכ״ה בד. ובקג״ג ובכי״ע לנכון: שישכיר לו וכר. כלומר, ר ל ו כ ש י  עד ש
 אם הוא חושש שהמקבל יברח עם הפירות, יכול להשכיר לו את מקומ הפירות בגורגו,
 ולא ימסרם לידו. ובירושלמי הג״ל: אף על פי כן היו גומלין אותן (כלומר, אף את הפירות)
 ואוכלין אותן. התקיגו שיהא מזכה לו אחד מעשרה לקרקע, כלומר, ומקנה את הפירות אגב

 קרקע. וזהו מעין התוספתא כאן (הג״ל).
ם וכר. וכ״ה הסדר בד ובקג״ג. ובכי״ע סדר אחר, עיין ד ד א י ק פ  14. מ

 בשנו״ס.
ר וכר. וכן בד: שלו אצל חברו של דמאי וכר. וצ״ל: ב ל ח צ ו א ל י ש נ י ר ש ש ע  מ
 שלונדיי] (=של וודאי) אצל חבר, ושל דמאי וכר. וכן בקג״ג: מעשר שני שלודאי אצל
 חבר וכר. וכ״ה בכי״ע, ובר״ש וברא״ש טבול יום פ״ד מ״ה. וכן היתה הגירסא לפני הר״מ

 בם״ג מה, מע״ש ה״ח.
 אבל בהשגות שם: בתוספתא במ״ש פ״ד מפקידין מ״ש של דמאי אצל חבר, ושל ודאי
^ מפני שמיקל בו וכר. ולעיל א  אצל עם הארץ וכר, של דמאי אין מפקידין אותו אצל עם ה
^ ואין מםקידין תרומה אצל כהן עם א  דמאי (פ״ד הכ״ח): מפקידין תרומה אצל ישראל עם ה
 הארץ, מפני שלבו גם בה. והיא כעץ סברת הראב״ד. אבל לא מצאתי חבר לגירפת הראב״ד

 בשום גוםח.
ו וכר. וכן פסק הר״מ הג״ל. ובהשגות ל צ ד ין א י ק ן מ פ ר אי ב , ח י פ  16-15. א
 הנ״ל: אבא חילפי בן קרויא אומ, בראשוגה היו עושץ כן, חזרו לומר אפי, חבר אין מפקידין אצלו,
 שאי אתה יודע מי עומד אחריו וכר. ועמ כל זה אין דעתי נוחה הימנו אלא במעות שהוא
 פקדץ ארוך, רש לחוש שמא ימות, ואין ידוע מי יעמד אחריו, אבל כפירות שאינן לזמן ארוך

 כולי האי לא חיישינן.
 ולכאורה הברייתא תמוהה, ולמה חיישינן במע״ש יותר מתרומה (עיין לעיל דמאי
 פי׳ד הכ״ח הנ״ל). ונראה שמדברימ במע״ש אחר החורבן שאי אפשר היה לאכלו בירושלים,״
 והיו מפקידימ אותו לזמן ארוך, בתקוה שיבנה הבית, ולפיכך חששו שמא ימות החבר ובנו

 לא יהא כמותו.
 ולגירםת הראב״ד לעיל, שמדבריפ כאן בפקדץ של דמאי אצל חבר, הדברים פשוטים
 יותר, שהרי דמאי אץ לו ביעור (דמאי פ״א מ״ב), ויהא ביד הגפקד עד שירקב או עד
 שיבגה המקדש. ואפילו לגירפתגו שמדבריפ בוודאי, אפשר שבזמן הזה לא היו מתבערים
 הםירות אלא נגגזים, כשימת הר״ש והרא״ש בפ״ה מ״ז. ובכל אוסן אגו יודעים מירושלמי

 »! ובא״י לא היו נוהנים לפרות את הכל בשוה פרוטה, כפי שמוכח מן הירושלפי (פ״ד ה״א וה״ב)
 שמסן התנאים האחרונים והאסוראים הראשונים היו פודים את המעשר בשוויו. ועיין לעיל פ״נ שו׳ 62.
 ועיין ש בחילופי םנהנים שבין אנשי מזרח ובני איי סי׳ כ״ו, הוצ׳ סרנליות, עם׳ 1״. ועיין בבאור הנר־א

 ירד סי׳ רצ״ד ס״ה ו׳, אות כי. ועיין ס״ש הר״ח אלבק בסה״י לכבוד קרויס, עם׳ 153 ואילך.
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 תענית (פ״א ה״ד, ם״ד ע״כ) שהיו מפקידץ דמי מע״ש לזמן מרובה,״ ולפיכך הזהירו שמוטב
 שיגנוז אדמ בעצמו את המע״ש, ולא יפקירנו אצל אחר.״

ן וכר. וכ״ה בד ובכי״ע. ובקג״נ מטושטש, אבל ברור ר ק ו את ה ן ל ת  16. נ
ו את החומש. וכ״ה בבבלי ב״מ  שאף שפ היתה הגירםא כן, כפי שמוכח שפ מן הסיפא: ל
) בכי״מ, ויש כאן אשגרה מברייתא שדיברה בהקדש, עיי״ש להלן בבבלי ובתוספי שמ  (נ״ד א,

 ד״ה מכלל. וכאן צ״ל: גתן את הקרן וכר ולא גתן את החומש וכר.
ל וכר. וכ״ה בכי״ע ובבבלי הנ״ל. אבל בד ובקג״ג: כ א ׳ י מ ו ר א ז ע י ׳ ל  17. ר
 ר׳ אליעזר אומר חילל וכר. והוא כלשון הברייתא להלן בבבלי שמ לעניין הקדש. ומתוך
 הבבלי הג״ל מוכרח כגי׳ שלפנינו, שהרי הסיקו שם: דכולי עלמא חומש לא מעכב, והכא בחיישינן
 לפשיעותא קמיפלגי וכר, כלומר, גזרו עליו שלא יאכל לפגי שגתן את החומש, כדי שלא
 יפשע. ועיין בבלי ברכות מ״ז ב׳, ומ״ש במםה״ת, וכן פסק הר״מ (בפ״ה מה׳ מע״ש הי״ב)

 ואפילו בשבת, לא יאכל. ועיין להלן.
. וכ״ה בכי״ע. ובבבלי הג״ל: ר׳ יהושע אומר לא ל כ א ׳ לא י ו ם א י מ כ ח  ו
 יאכל. ובד: וחכמימ אומר׳ לא חילל. וכן כנראה היתה הגירםא גם בקג״ג (הקטע מטושטש
 כאן), עיין מ״ש לעיל. ובירושלמי (מע״ש פ״ד ה״ג, נ״ה רע״א; סנהדרין פ״א ה״ב, י״ט ע״א):
 אמר ר׳ יוחנן וכו׳ מעשר שני שפדייו ולא הוסיף חומש הרי זה אינו פדוי וכר, מעשר שגי אין

 לו תובעין, ומשמע שמדרבנן הוא.״
׳ ג ר אי ן וכר. וכ״ה בד, בקג״נ ובבבלי ב״מ הנ״ל. אבל בכי״ע: אמר  א מ׳ ר

 ר׳ יופי גראין וכר. וכ״ה בבבלי בכתי״י בברייתא שלהלן שמ (לעגיין הקדש).
ר וכר. וכ״ה הסדרוהגירםאבדובקג״נ. ש ע ת מ מ ו ר ת א שם ל ר  18. מי שלא ק
 ופירושו, שהפריש תרומת מעשר ולא קרא לו שמ. והברייתא גםמכה לפ״ד מ״ז,״ ועיין
 בם׳ משגה ראשוגה למשגתגו שם. ובכי״ע גורם כאן (והסדר שם אחר, עיין בשנו״פ): מי שלא
 קרא שמ למעשר שיגי של דמאי וכר. והיא היא, והכווגה אחת שהפריש ולא קרא שם

 (למע״ש או לפדיץ), עיין במשנתנו הנ״ל.
ל וכר. וכ״ה בד ובקג״נ. ובכי״ע: תילל וכר. וסובר כ א ׳ י מ ו ר א ז ע י ׳ ל  19. ר
 ר׳ אליעזר שהקילו בדמאי, ובדיעבד םגי בהפרשה גרידא, ואיגו צריך לקרוא שם אעפ״י
 שאין בו טרחה (עיין רש״י מכות ט״ז םע״ב), אבל בוודאי צריך לקרוא שמ, כר׳ יהודה במשנתנו

 פ״ד מ״ז ולהלן הי״ד.
. וכ״ה בד ובקג״ג. וסוברימ החכמים שגם בדמאי ל כ א ׳ לא י ו ם א י מ כ ח  ו
 לא גתקדש, כשיטת ר׳ יהודה הג״ל בוודאי. ובכי״ע: לא חילל. והיא היא, עיץ מ״ש

 לעיל, אבל עיין מ״ש להלן.
ת וכר. ר׳ יוסי לשיטתו, במשגתגו הג״ל ב ש ר ב ז ע י ׳ ל י ר ר ב ן ד י א ר  20-19. ג

1 לפנינו בירושלמי שם: שמעית עליהון ראינון סרקון. וכבר הראיתי בידיעות החברה לחקירת 8 

 א״י שיא ח׳ב גתמח תרצ״ג<, עמ׳ 8 שבקטעים מן הננחה הנירסא היא: דאינון פרקון, ופירשתי: שהם פדיון
 ןמע״ש]. עכשיו ראיתי שכ״ה בנוף כי״ל של הירושלמי, אלא שהמניה תיקן: סרקון.

1 עיין בם׳ משנה ראשונה פ״ה מ״ז מ״ש בעניין בעור בזמן הזה לשיטת הראב״ד. ודבריו אינם 7 

 מוכרחים. ועיין בםנחת חינוך מצוה תר׳׳ז.
 18ובירושלמי אינו נמצא בשום סקום מעין פתרון הבבלי על המשניות שנשנה בהן מע״ש והקדש

 שנפרו׳ עיין ברכות מ״ז ב' ובמקבילות שהבאנו בססה״ת סוף שוי 16.
א להלן הי״ד, והובאה לכאן אנב החילוק שבין שבת וחול, ו 1 אלא שעיקר מקומה בתוספתא ה 9 

 ואינה עניין לםשנת דפאי פ״ד מ״נ. ושם פירושו שאינו צריך להפריש כלל, ואפילו לקרא שם נרידא
 אינו צריך. וכל הלכה והלכה לפי עניינה.
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 ולהלן שר 60, שאפילו בלי קריאת שם נתקדשו, ולפיכך בשבת אפילו לכתחילה אינו
 צריך לקרוא שם אחרי ההפרשה שבע״ש (כדי שלא יבוא לקריאת שם לפני ההפרשה).
. משום מהו מפסיד אם קורא שם, ואח״כ יאכל. אבל ל ם בחו י מ כ י ח ר ב ד  20. ו
, יוסי בדמאי יותר מבוודאי.  לגירםת כי״ע בדברי חכמים ״לא חילל״ קשה, ולמה יחמיר ר
 ועיין בתיו״ט פ״ד מ״ז שהסיק שבמע״ש אין צורך שיהיו עסוקים באותו עניין. ומ״מ למדנו מכאן
 שלא אמר ר׳ יוסי במשנתנו הנ״ל ״דיו״ אלא בדיעבד שכבר אכל את הסירות (או בשבו0,״2 אבל
, יוסי הוא: נתקדשו, כלומר,  לכתחילה מהו מפסיד אם יקרא לו שם. ולהלן שר 60 הלשון בדברי ר
 בדיעבד חלה עליהם קדושה בהפרשה גרידא בלי קריאת שם, עיין מש״ש. ועיין ר״מ רפ״ד

 מה׳ מע״ש ומ״ש להלן שר 60.
ן וכר. ר״מ פ״ה מה׳ מע״ש הי״א, סמ״ג עשין קל״ו, ר׳ ע״ג. י ח י א נ  ש

. וכ״ה במקבילות ובר״מ הנ״ל בכתי״י (ועיין גם במעשה רוקח ו נ ב  20—21. אב ו
 במקומו). ועיין במשנתנו ס״ד מ״ד.

ה וכר. ר״מ פ״ו מה׳ מתנות עניים הי״ג. ז ן זה ל י נ ת  21. ו נ ו
ם וכר. בירושלמי פאה פ״ה ה״ד, י״ט ע״א (כגי׳ שרי״ר, ה י נ ו ש י ו ה ל י  22. מה א
 39): אמרנו לו מנ׳ (=מניין) אם וכר. ואפשר לפרש שגם החכמים לא אמרו כן אלא כשהיו
 שניהם עניים. וכן פירש הר״ש (פאה פ״ה םמ״ה): אב ובנו דקאמר תנא קמא בשניהם עניים.
 אבל בר״מ הנ״ל מפורש: אב ובנו איש וקרובו וכו׳ שהיה אחד מהן עני נותן לו האחר מעשר עני
 שלו. ועיין מה שהאריך בזה בפאת השלחן סי׳ י״ב ם״ק י״א, אות י״ח. ועיין באהצו״י פאה

 עמ׳ 49.
. וכ״ה בד. אבל בקג״נ ובכי״ע: ר׳ שמעון ר ז ע ן בן ל ו ע מ ׳ ש י ר ר ב ד  23. כ
 בן אלעזר אומר וכו׳. ולפ״ז הסיפא היא מדברי ר״ש בן אלעזר. והנכון כלפנינו. וכן מפורש
 בירושלמי(פ״ד ה״ד, נ״ה ע״א, עירובין פ״ז ה״ו, כ״ד ע״ג: קידושין פ״א ה״ג, ם׳ ע״א): ר׳ שמעון
 ק אלעזר אומר משום ר׳ מאיר אשתו פודה לו מעשר שני (כלומר, מפני שאין ידה אשה
 כיד בעלה). ובבבלי קידושין כ״ד א׳: אין אשה פודה מעשר שני בלא חומש. ר״ש בן אלעזר
 אומר משום ר׳ מאיר אשה פודה מעשר שני בלא חומש וכר. אמר אביי איפוך. רבא אמר לעולם
 לא תיפוך וכר. אבל מן הסיפא להלן ברור שרשב״א סובר שאשה פודה מע״ש לבעלה בלא

 חומש.
ו וכר. כנראה שצ״ל: נוחכמים אומרים] אשתו וכר. ובירושלמי ה ל ד ו ן ס ו אי ת ש  א
 הנ״ל: דתני אשתו אינו פודה לו מעשר שני, ר׳ שמעון בן אלעזר אומר וכר. וכ״ה הסדר בבבלי
 שהעתקנו לעיל. ומסתימת לשק משנתנו פ״ד מ״ד מוכח שאין אשה פודה מע״ש לבעלה
 בלי חומש, ואפילו מממק שנתן לה בעלה במתנה.״ ועיין בם׳ משנה ראשונה למשנתנו הנ״ל.

 ועיין ר״מ פ״ה מה׳ מע״ש הי״א וה״ב וברדב״ז שם.
. שהרי חייב במזונותיה, ואינו יכול לפרוע י ר ענ ש ע ן לה מ י נ ת ו ן נ י א  25—26. ש

 את חובו במתנות עניים. ועיין במשנת נגעים פי״ד מי״ב.
ר וכר. כלומר, אם ע״ה בקש את החבר שיפריש ש ע ת מ מ ו ר ן ת י ש י ר פ מ . 2 6 
 לו תרומת מעשר על פירותיו, מותר לו לחבר לעשות כן, ואעפ״י שהוא עושה תקלה לבאים

 0־ ושמא פירושו של .דיר שאינו מברך אח״כ ״על פדיון מע״ש״, שהרי בעל כרחינו אנו עוסקים
 בשלא ברך, שאם לא כן אין לך קריאת שם יותר מזו, עיין מ״ש לעיל, עם׳ 117. ובנידון שלפנינו הדברים
 יותר פשוטים, שהרי אין מברכין על הפרשת מעשרות ופדיון מע״ש מן הרמאי, כמפורש בירושלמי דמאי

 פ״א ה״ד, כ״ב ע״ב (ועיין במשנה שם), וממילא אין כאן שאלה של קריאת שם ע״י הברכה.
 !2 עיין בבלי ב״ב נ״א ב׳ ובירושלמי כתובות פ׳׳ט ה״א, ל״ב ע״ר, וביפה עינים לב״ב שם. והדברים

 יתבארו אי״ה במ״א.
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 אחריו שמא יקנו מן ע״ה הרבה פירות, ויםרישו מך המתוקן על שאינו מתוקן, כלומר, מן הפטור
 על החיוב. ועיין בירושלמי דמאי פ״ג ה״ב ובפ״מ שם, ולפי פשוטו לא ביק הירושלמי

 שם לברייתא כאן. ועיין לעיל פ״ג שר 22 ואילך.
ו וכר. ר״ש ורא״ש טבול יום ם״ד מ״ה ת י ך ב ו ת ת מ ו ר י א ם י צ ו  27. ה

 (בדסוסים שלפנינו חסר, עיין מ״ש להלן שר 30) בשינוי סדר הבבות.
א וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: ולא הפריש אלא וכר. אבל בקג״נ ל ש א י ר פ  28. ל א ה
 כנראה (הכתב מטושםש, אבל עדיץ ניכרות האותיות ״\פ״): לא יפריש אלא וכר. וכ״ה

 בר״ש וברא״ש הנ״ל.
ח וכר. כלומר, תזקתו של ע״ה שלא הפריש אלא ק ו א ל ו ה ם ש ו ק  עד מ
 עד מקומ שהוא לקח את המירות ונתן לחבר לתקנן. אבל השאר בחזקת שאינן מתוקנין,
 ונמצא שאם יקח ממנו אחר יהיו לו חולץ וספק טבל מעורבץ זה בזה, ועיין לעיל פ״ג

 שר 57.
ץ וכר. וכ״ה בד ובקג״נ. ר א ת עמ ה ו ע י על מ נ ר ש ש ע ן מ י ל ל ח  29-28. מ
 אבל בכי״ע: על סירות עמ האp וכר. ובר״ש וברא״ש הנ״ל: מחללץ מעשר שני על מעות
^ ואף על סירות עמ האp וכר. ואף כאן הכוונה כנ״ל שמחללץ לע״ה מע״ש א  עם ה
 מקצת סירותיו, אעס״י שע״ה עדיץ נשאר בחזקתו שלא תקן את השאר ונמצא עושה תקלה

 לבאים אתריו, כלעיל.
ו וכר. וכ״ה בד ובקג״נ. אבל בכי״ע: ת י ך ב ו ת ת מ ו ע א מ י צ ו  30-29. ה

 מתוך אפונדתו וכר. וכ״ה בהשגות הראב״ד פ״ח מה, מע״ש הי״ג ובר״ש וברא״ש הנ״ל.
א וכר. וכ״ה בד ובהשגות הג״ל. ובקג״נ מטושטש. ובכי״ע: ל ל א ל י  30. לא ח
 לא יחלל, וכ״ה בר״ש וברא״ש הג״ל. והגכץ כלפגיגו, ופירושו שחזקתו שלא חילל אלא עד
 מקום שלקח וגתן לחבר וכר, כמו ברישא גבי תרומת מעשר. והראשוגים ז״ל הר״ש והרא״ש
 בטבול יומ פ״ד מ״ה העתיקו את הברייתא כאן, וכגראה שפירשוה ע״ם משגת טבול יום שם, ועיץ
 גם בהשגות הג״ל ובר״מ שם, ולא זכיתי לעמוד על פירושמ (עיץ מ״ש בפ, משגה אחרוגה

 טבול יום שם).
 ומכיוץ שדברי הר״ש שם לקו בחפרץ בדפוסים, וגם ברא״ש שם לא גזכר כלל
 מזה, הריגי מעתיק את סוף דברי הר״ש מבעל מלא״ש במקומו (וכ״ה אות באות גם בחזץ גחום
 שם): ״דקתני מחללץ מעשר שגי וכר הוציא מעות מתוך אםוגדתו ואמר לו חלל על מעות אלו,
 לא יחלל אלא עד מקום שלוקח. ופורט** לו דיגר לאלתר. הוציא םירות מתוך ביתו ואמר
 לו הפרש על אלו לא יפריש אלא עד מקומ שהוא לוקח. הר״ש והרא״ש ז״ל״. ותמה עליהם
 במלא״ש שם: צ״ע מה מקשץ מן התוספתא לגרסא דגרםי׳ בפפרי הדפופ בפ״ג דתופפתא דמע״ש

 שהחלוקות הסוכות שם,3* ועוד שאץ שם מלות אף על סירות עם הא^<*
. כלומר, מיד אחרי שחילל מע״ש על מעותיו, ר ת ל א ר ל ג י ו ד ט ל ר ו פ  31-30. ו

 ואיגו חושש שמא גתן לו הע״ה דיגר ממעות מע״ש.
ר וכר. וכ״ה בד ובכי״ע, ופירושו, שאמ שלמ לו ת ו ב מ ו ת ת ה מ ח  31. אמ מ
 הע״ה חוב לאלתר בדיגר, מותר לקבל ממגו, מפגי שלא גחשד לפרוע חובו בכסף מע״ש,
 אבל אם גתן לו בהלואה דיגר מיד אחר חילולו, יש לחשוש שמא הלוה לו ממעות מע״ש, וע״ה

 23 ע״כ בדפוסים, ונשתבש שם: ופורס. והשאר נשמט.
 23 כלופר, שהבבא האהרונה שהעתיקו הר״ש והרא״ש .הוציא פירות וכו׳ ״ היא לפנינו לפני הבבא

 הוציא מעות וכו׳״. והרב העתיק סר״ש כת״י, עיין סלא״ש כלים פ״ב ס״ז ועוד.
 24 וס״ש בתס״ר ח״א, ריש עם׳ 111, על השיבוש בפפרי התופפתא של הר״ש הוא בטל ומבוטל,

 והשיבוש הוא בדברי הר״ש שבדפוס, כפי שראינו סן הפיסקא שבסלא״ש ושבחזון נחום.
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. ש ״ ע ו מ י ה כ י ״ ח ה א ו ל ו ה ר ל י ז ח י ת ש ו ע מ ה ב ש ש ו ח , ו ן ת ו ו ל ה ר ל ו ס ש א ״ ע ת מ ו ע מ ע ש ד ו ו י נ י  א

. ( ק ח צ ת י ח נ מ ר 3—4. ( א ש ״ ל פ י ע ש ל ״ ן מ י י ע  ו

: ל ״ נ ת ה ו ג ש ה ן ב כ . ו ר ו ס ה א י ז ר ה ה ו ל 2 מ 3 ת מ ח ם מ ב א ו ת ח מ ח ם מ : א נ ״ ג ק ל ב ב  א

ה ו ל מ ב ו ו ם ח ו ק מ א ב ל ל ש ב * א * , ם ה י נ ש ר ב ו ס ו א א ז ס ר י י ג פ ל . ו ר ו ס ה א ו ל ם מ ו ש י מ ב א ו ם ח ו ש י מ  א

. ן י ל ו ם ח ו ק מ ש ב ״ ע ל מ ר ש נ י ו ד ת ל ת ר ל ב ח ת ה ת א ו מ ר ד ל ש ח א נ  ל

י א ד ו ו ב ע ש ד ו י י ר ה , ש ר ת ל א א ל ל ו א ר ס א א ל . ו ר כ ו ו ת י ך ב ו ת ך ל ל י ד ש  31—32. ע

. ש ״ ע ף מ ס כ ו ב י ת ו ע ת מ ק א י ז ח ה ן ל י ן א מ ר ז ח א ל ל ב , א ו ת ד נ ו פ ך א ו ת ש ב ״ ע ה מ ״ ע ו ל ש ל  י

. ה ״ ד מ ״ ם פ ו ל י ו ב ה ט נ ו ר ח ה א נ ש ׳ מ ס ן ב י י ע  ו

ר כ ו מ ש ש ״ ע ם מ ן ג ה י נ י ב ת ו ו ר י ר פ כ ו , מ ר מ ו ל . כ ר כ ק ו ו ש ר ב כ ו מ ן ש ט  32. ק

א מ ש ה 35).ל* ו ר ע ן ה ל ה ץ ל י , ע ר ת ו א מ ו ה ו ל ( ב ק א מ ו ה ף ש ס כ ל ה ה ע ש ו ד ק ל ה ו ח ת י ש ד ו כ ת ו  א

. ר כ ק ו ו ש ר ב כ ו מ ה ש ״ ק ע ט י , ם ר מ ו ל , כ ר כ ר ו כ ו ן מ ו ט : ס ן א ל כ ״  צ

, ( ש ט ש ו ט ג מ ״ ג ק ב ו ׳ ( ו כ ו ו ן ל ת ו : נ ע ״ י כ ב . ו ד ה ב ״ כ . ו ר כ י ת ו ס י ו ט ר ן ל ת  33. נ

א ו ה ן ש י , ב ח ק ו ל ד ה י ן כ י י ד ע ע ב ט מ ה ן ש י , ב ת ו ר י פ ד ה ע ת ב י ס י ר ו ט ן ל ת ו ח נ ק ו ל ה ש ו כ ש ו ר י פ  ו

. ר כ ו מ ר ש ש ע מ ת ה ו א י ל ל ע ל ח ל ל ו כ , י ׳ ו כ ר ו כ ו מ ד ה י ר ב ב  כ

ן י ב : ו ע ״ י כ ב . ו ׳ י ל ו ק נ ו א א ב י ה ן ש י : ב ד . ב י ל ק נ ו א א ב א ב ו ה ן ש י  34-33. ב

ו ה ז ל ל מ ״ ש י א ת ״ ו י ת ו א ה י ( ל פ נ י א א ב ו ה ץ ש : כ ק כ נ נ ל ״ ג ק ל ב ב . א י ל ק נ ו א ו ב א ב ו ה  ש

ת ו א י ל ל ע ל ח ל ל ו ד ל ג ו כ 2 י 8 ׳ י ל פ נ י א ך ה ו ת ר ל נ י ד ת ה ר א ב ן כ ת ו נ ל י פ א , ו ר מ ו ל , כ ( ת ו ש ט ש ו ט  מ

. ר כ מ ש ש ״ ע מ  ה

ש י ר פ : מ ד ב , ו ח ס ו ם נ ו ש א ב ת י ״ ל ל פ נ ו ה ״ ל מ . ה ך ל ו ה ו ו י ל ש ע י ר פ ל מ פ נ  34. ו

ע ״ י כ ב . ו ה ט מ ל ה מ ר ג ש א ן ב ה , ו ח ס ו ם נ ו ש א ב ת י ״ ל ו א י ב מ ר ו ז ו ח ם ״ י ל מ ה . ו ו א י ב מ ר ו ז ו ח ך ו ל ו ה ו ו י ל  ע

ת ם א י ע ב ו ר מ ם ב י ל ש י מ נ א ו נ ( ״ ג ק ב . ו ך ל ו ה ו ו י ל ש ע י ר פ ת מ ו ש ו ר ג מ י ל ה ט ג : ו ף י ס ו ן מ א  כ

ף ל א ״ צ כ ה ש א ר נ כ . ו ך ל ו ה ג ו ° ו י ל ש ע י ר פ 2 מ 9 ת ו ש ] ר ו נ מ ל מ נ ט : נ ( ת ו ש ט ש ו ט מ ם ה י ל מ  ה
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ל צ ך א מ ס ן ש ט ק ה כ ש ע י , ר ו נ מ ת מ ו ש ת ר ל י ט נ ן ב ט ל ק ו ש ת ע ד ן מ ה כ ש ע ם י ק א י פ ס 3 מ ! ק י  ל

ק ו ש ר ב כ ו מ ק ש ט י : ם ל י ע ו ל נ ת ה ג י ה פ ל ׳ 304. ו מ ש ע ״ ש מ ב ו ״ י א ה ״ ת פ ו מ ו ר ל ת י ע ן ל י י , ע ב ״ ה ע  ב

. ה ט ו ש פ ת כ ש ר פ ת א מ ת י י ר ב , ה ר כ  ו

ו ט ל ר ו פ : ו ע ״ י כ ב . ו ר כ ו ו ג מ ל מ ט : ג ג ״ ג ק ן ב כ . ו ד ה ב ״ כ . ו ר כ ר ו ג י ו ד ג מ י ל ה ט  נ

ר ג י ) ד ל י ע ת ל ר ע ו ש מ ו ה ג ת ה ג י ה פ , ל ק ט י ם ן ה ו מ א ן ( ט ק ן ה ל מ ט ו ג ה ש א ר ו ג ש ו ר י פ ב . ו ר כ ר ו ג י  ד

. ו י ל ש ע י ר פ ר ה ב כ ר ש ג י ד ו ה ת ו ה א ר ז ח ו ב ן ל ת א ג מ ש ש ש ו ו ח ג י א , ו ( ש ״ ע ו מ ל ל ל ח י ש ר ח א ) 

. ל ״ נ ו כ ש ו ר י פ , ו ך ל ו ה ו ו י ל ש ע י ר פ ת מ י ם י ר ו ט נ מ ל מ ט : נ ף י ס ו נ מ ״ ג ק ב  ו

ל ך ע מ ו ס ד ש ב ל ו ב א ז ל , ו ר מ ו ל . כ ר כ א ו י צ ו ן מ ד א א ש ל ד א ו א ע ל  35-34. ו

א י צ ו ם ה ו א ל י פ א א ל , א ו י ל ש ע י ר פ ה מ ל ״ ר ע נ י ו ד ן ל ת נ ש ) כ ל י ע ש ל ״ ן מ י י , ע ץ ט י ם ל ה ו ע א ) ן ט ק  ה

, ( ל י ע ץ ל י , ע ן ו ט י ם ן ה ו מ א ) ן ט ק ן ה ה מ נ ו ק ר ש ש ע מ ת ה ו א י ל ש ע י ר פ ה מ ל ״ ו ע ת י ך ב ו ת ר מ נ י ם ד ד  א

. ן ״מחי ה ר ש כ י ם נ י ר י ר ש פ ה ״ ל ע ב , א ד א ת מ ו ש ט ש ו ט ת מ ו נ ו ש א ר ת ה ו י ת ו א י ה ת  »2 ש

ו נ ב ת כ ו ש מ , כ י ו כ ה ו ע ו א ט ו ה י ש נ פ ה מ ו ל מ ב , ו ו ת ו ק א ח ד י ה ש צ ו ו ר נ , ואי ו נ מ ש מ י י ב ת מ י ש נ פ , מ ב ו ח  »2 ב

. ם י נ פ  ב

ל ל ח ו מ נ א אי פ ל י ע ל ו כ ל ד ש ח ום א י ע ו ש ן ת ב ת מ ו ח א פ ו ה א ש ל , א ת ע ר ד ן ב ט ק ם ב י ר ב ד מ  27 ו

ל שו׳ 8). י ע ש (עיין מ״ש ל ״ ע  מ

׳ 37. ע ן ה ל ה ן ל י ׳ 62, ועי מ , ע א י ל י פ פ ך א ר ס ע י ו ר ל ק ו ש נ ו ל מ ן ב י , עי ק מ ח פ ך ה ו ת  tuT'Ckvov 28, ל

. ה א ו ב ב פ ה ״ א ע ו ר ק ל ל ״ נ 2 כ » 

. י ט י י ח נ י ה ב י ו ל ה זו ת ל  30 פ

. ף י ק ת ה פ ״ ד ׳ ס ן ניו א שי דו קי א ו ו ה ה ״ ר ׳ ס ח ב ״ ק ס ״ ׳ ב פ ס ו ן ת י  !3 עי
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 מותר לו אזד׳כ להחזיר את מעות המעשר לקטן ולומר לו על זה חללתי. והטעם הוא שמכיוץ
 שהקטן יודע בטיב משא ומתן (מוכר פירות בשוק) אפשר להאמין לו שלא יתליף את
 הדיגר. וכל הפירושים שכתבנו בברייתא זו לא יצאו מגדר שמא ואולי. ועיין מ״ש בפירוש

 הקצר.
ץ וכד. לפי הגהתגו לעיל ברישא: סטץ המוכר י ר נ י ה ד ר ש ו ע נ מ י לקח ה .36 
 בשוק וכו/ ברייתא זו דבוקה לשלפניה, והכוונה שלקח p הםיטון עשרה דינרין כדי לחלל
 עליו את כל המע״ש שבמידותיו המרובים. ולפי הגירםא שלנו ״קטך צריך לפרש שהברייתא
 חוזרת לריש ה״ט, כלומר, שלקח מן העם האp עשרה דיגרין כדי לחלל עליק מע״ש.

 ובכל אופן מן הכמויות שגזברו בברייתא כאן משמע שבםיטץ אגן קיימין.
ן וכד. כלומר, לא יחלל על כולן בבת אחת, כדי שלא ל ו ל על כ ל ח  37-36. לא י

 להפחיד את הע״ה שעשה את כל הזהב מע״ש, אלא מחלל אחד אחד.
ן וכד. בהוצ, צוקרמנדל גשמטה בבא זו בטעות, י ר ו ה כ ר ש ו ע נ מ ח מ ק ל . 3 7 

ל צוקי עמ, 105, ויש שם ט״ס בציץ).  אבל היא ישנה גם בכי״ע (עיין בתיקונים ש
ק וכד. בד ובכי״ע לנכץ: שלא להפחית וכד. ובקג״ג: ו ש ד את ה י ח פ ה  40. שלא ל
3 והתוספתא נותנת כאן טעם לכל הבבות שלמעלה, שאפ יפריש לע״ה  שלא לדחות(?) וכד.2
 הרבה פירות בבת אחת, הרי ירצה למוכרן כדי שיתחלל המעשר על הכסף. ומכיוץ שאינו יכול
 להשתמש בכסף לצרכיו אלא צריך להעלותו לירושליפ יפחת השוק בעיניו וימכרן בזול,

 ונמצא מע״ש מפסיד. ועיין בפירוש הרד״ל לפרקי דר״א פל״ט, צ״ג ע״א, העי מ״ה.
ן וכד. כ״ה בד ובכפו״פ פ״מ י ל ו י לשם ח נ ר ש ש ע ר מ כ ו  40—41. מ

 עמי תקמ״ח, וכ״ה גם בקג״נ.33 ובכי״ע: המוכר מעשר וכד. והנכון כלפנינו, ופירושו שאם
 אין לו כסף לפדיץ, מוכר את המעשר לשם חולין בכסף, והוא מתחלל על הכסף,*3 ולא
 ימכרנו לשם מעשר, מפני שהלוקח ירצה לקגותו בזול, וגמצא המע״ש גפגם ומפסיד. והלכה זו
 דבוקה לשלפניה, עיין מ״ש לעיל. ובירושלמי (פ״ד ה״א, נ״ד ע״ד): תני אין פודין מעשר שני
 לשם שני אלא לשם חולץ. ר׳ שאול בעי הגע עצמך שהיו הכל יודעין בו שהוא שני? אפילו כן.
 ופי, הרש״ם (ם״ג רע״א) והגר״א לפי פשוטו, כמו שכתבנו לעיל.35 וע״ז תמה ר׳ שאול ושאל,
 ומה נעשה אם כולם יודעים שהוא שגי? והסיק בירושלמי: אפילו כן, כלומר, אפילו כן לא יזכיר

 שהוא מוכר את המעשר, משום זלזול.6ג
ם את המעשר. בהשגות ם״ד מה׳ מע״ש ה״ד (והובאו גם בכפו״פ ג ו פ י ש ג פ  41. מ
 הג״ל): ולפי התוספתא לא גאמר אלא שלא לפגום את המעשר, מפני שדמי המעשר פחותים מדמי

 חולין. ועיין מ״ש לעיל בסמוך.
י וכד. כלומר, שהיו לו שתי קופות באחת נ ר ש ש ע מ ן ו י ל ו ו ח  42-41. יש ל

 מהן חולין ובאחת מהן מע״ש ונתערבו לו, ואינו יודע איזו היא של חולין ואיזו היא של
 מע״ש, ואץ לו כסף לפדות את המע״ש בכל מקום שהוא, והוא רוצה למוכרו כדי שיתחלל

 על הכסף.

 2 3 האותיות .לד״ ברורות, והשאר סטושטש קצת.
3 הכתב מטושטש, אבל המלים .מוכר״, .חוליך ברורות, וטשרידי האותיות נראה שנרס כני׳ ד. 3 

 34 וכפירוש הר״ש והראביר >פ״ח מה׳ מע׳ש ה״ז) למשנתנו פ״ד מ״ו. ועיין מ״ש להלן שו׳ 62.
 35 ועיין ברש״ס שם שהביא את התוספתא כאן.

 »3 ובר״מ ובראב״ד פ״ד מה׳ םע״ש ה״ר שיטה אחרת בברייתא זו. ופירשנו את כל הברייתות
 בתוספתא ע״פ שיטת הר״ש, הרא״ש והראב״ד (עיין לעיל הע׳ 34) ועוד (עיין בתוםפ׳ ע״ז ס״ב ב׳ סה״ד
 העלה), שמותר למכור את המעשר אם מתכוין לחללו על הכסף שהוא מקבל. ועיין בס׳ נועם ירושלמי

 לב״ק פ״ז, ט״ז ע״א מן הספר.
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ן וכו/ כלומר, אל ימכור את שניהם בבת אחת, ו ש א ן ר ו ש א ר ר כ ו  42. מ
 אלא מוכר את הראשק ונותן את דמיו באונפלי,לג ואח״כ מוכר את השני ונותן את דמיו
 באונםלי אחרת. ולוקח את המעות של אחת מהן ומפרישן לשם מעשר, ומתנה אם הן כסף
 של המעשר הרי שפיר, ואם לאו הדמים השניים מחוללין עליו. והוא צריך לעשות כץ, מפני
 שאפשר שאין כאן חילול כלל (אם במקרה נטל את דמי המעשר), ואם לאו, הרי מחללין כסף על
 כסף מדוחק. אבל לא יערבב את הדמים יחד, שהרי אם ערבבן, בוודאי יש בידו חולין, ונמצא
 מחלל כסף על כסף בוודאי. ועיין לעיל פ״ב שו׳ 19 ומש״ש. ועיין מ״ש בתס״ר ח״ב

 סוף עמ׳ 109, והם דברים בטלים.
ל וכו/ כלומר, שהחולין והמע״ש מעורבץ ממש ט ו ך נ ר כ ן ב ל ו ן כ נ ת  43. נ
 בכרך אחד, ואם ימכרם הרי בוודאי יהיו כאן תערובת של מע״ש וחולין, מוכרן ונוטל
 את הדמים בכרך אחד, ובורר מהם סכום כפי שווי המעשר, ואילו שרוצה מפריש (כגי׳ כי״ע,
 עיין להלן) לשם מעשר, ואמרינן הוברר הדבר למפרע שהדמים הללו קבל לשם מעשר (כחכמים

 להלן שר 46), ואין כאן חילול כסף על כסף כלל, וכן מוכח מן הירושלמי, עיין להלן.
ן וכר. וכ״ה בד. אבל בכי״ע: אילו י ל ו ם ח ש ר ל כ ו ה מ צ ו ר ו ש ל  44-43. א
ש לשום מעשר שני. וזו היא גי, נכונה. י ר פ ש לשום חולין ואילו שרוצה מ י ר פ  שרוצה מ
 וכן בירושלמי ע״ז (פ״ה ה״א, מ״ד ע״ג): היה עושה עמו חצי יום באיסור (כלומר, שהיה
 עושה עם הגוי חצי יום ביין נסך), חצי יום בהיתר (כלומר, וקבל מן הגוי שכר בעד יום שלם,
 כיצד יעשה?). היה מוכר חולין ושבי בכרך אחד, אי זה שירצה חולין יעשה, ושני יעשה. והכא
 כן. ועיי״ש בפ״מ שבדחק מאד. אבל הפירוש הבכון הוא בבועם ירושלמי לב״מ פ״ו (ל״ה ע״א
 מן הספר) שהביא את התוספתא שלפביבו ופירשה כנ״ל, וממנה פשט הירושלמי שיכול לקבל שכר

 בעד כל היום ולהפריש חציו כדמי איסור ויוליכן לים המלח, והשאר מותר.
. וכ״ה בירושלמי דמאי פ״ז ה״ה, כ״ו ע״ב. ל ל י , לא ח מ ו ה א ם ו , י  45— 46. ר
 ובבבלי עירובין ל״ז ב׳: ר׳ יוסי אומר מחולל. איפוך (כלומר, תבי: ר׳ יוסי אומר לא חילל),
 ועיי״ש שהסתייעו מן הסיפא להלן. וטעם ר׳ יוסי הוא, מפני שאין ברירה, ונמצא שלא סיים

 מקום לדמים ולא חילל. ועיין לעיל פ״ג שר 58 ואילך ומש״ש,
. בריטב״א עירובין הנ״ל: ר׳ יוסי אומר חולל. פי, חולל ל ל י  46. ו ח כ מ י ם א ו מ ׳ ח
 מעכשיו קודם שתעלה הסלע מן הכיס כשתעלה, והייבו דאיכא דין ברירה. וכן מוכח מן הירושלמי
 והבבלי הב״ל דמטעם ברירה אתיבן עלה, וכן מוכח מעצם הברייתא.38 אבל בר״מ פ״ד
 מה׳ מע״ש הט״ו פסק: האומר מעשר שבי מחולל על סלע שתעלה בידי מכים זה, על סלע
 שאפרוט מדיבר זהב זה, על פובדיץ שאפרוט מסלע זה (להלן הי״ג), ה״ז חילל. וסלע שתעלה
 בידו, או שיפרוט, תהי מעשר. ועיץ במהרי״ק ובכ״מ שם שהקשו, שהרי הר״מ פסק שאין ברירה.
 ובת״ד כתב: ״י״ל דה״ט דהרמב״ם כייל ותבי כלהו תרתי בבי (כלומר, הי״ב והי״ג כאן)
 אהדדי ללמד דהא דקאמר על סלע שתעלה הוי דומיא דםלע שאפרוט וכר/ עיי״ש. ובס׳ ישועות
 מלכו להגר״י מקוטבא (על הר״מ שם) כתב: ״ועוד י״ל למה שכתב הר״ש (מע״ש פ״ה מ״א) דדוקא
 על למפרע אין ברירה, אבל מכאן ולהבא שפיר דמי, א״כ ניחא שהרי כתב רביבו שתעלה,
 משמע שאז תהיה מעשר, ובש״ם דקמותיב, היינו משום דמשמע ליה באומר למפרע״.39 ובפסקי
 הלכות להגר״ד מקרלין ח״ב, קי״ב סע״ד ואילך, האריך ליישב את דברי הר״מ בטוב טעם,

 עיי״ש.

 37 בפחםק, עיין לעיל הערה 28.
 8 3 עיין להלן הערה 39.

 9 3 דבריו צ׳ע שהרי בברייתא מוכרחים לפרש שהמעשר חל למפרע, ומטעם ברירה, שאם לא
 כן למה חולק ר׳ יוסי, ואחה הבדל יש בין סלע חדשה ובין סלע סתם.
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ם וכר. וכע״ז אף בבבלי הנ״ל. אבל בירושלמי הנ״ל: י מ כ ח ח ל ס ו ׳ י ה ר ד ו  מ
 מאי טעמא דר׳ יוסי, שאם אמר על הסלע הישנה ועל הדינר הישן שחילל. ובנוסח הרש״פ
 שם (לפי הירושלמי הוצ׳ לונץ, ל״ז ע״א) מוסיף: ומודה ר׳ יוסי שאמ א׳ על הסלע הישיבה (!)
 ועל הדינר הישן או על סלע חדש או על דינר החדש שחילל. וכנראה שהוא צירוף הרב בעצמו

 ע״פ הירושלמי והבבלי והתוספתא.
ה וכר. והעמידוה בבבלי כשאין לו שם אלא סלע אחת ל ע ת ה ש ש ד ע ח ל  47. על ס

 חדשה, וממילא נמצא שסיים את מקום הסלע.
ה וכר. ר״מ ס״ד מה׳ מע״ש הט״ז. ם ו ׳ י ר ם ל י מ כ ם ח י ד ו  48. מ

י וכר. בירושלמי הנ״ל: על הסלע שאטול מיד נ ד ב י ה ב ת י ה ע ש ל  48—49. על ס
 בני, ועל הדינר שאטול מיד בני וכר. והיא היא.

ר וכר. כלומר, מן הדינר של זהב, כמפורש נ י ד ט מן ה ו ר פ א ע ש ל  50—51. על פ
 בר״מ פ״ד מה׳ מע״ש הט״ו הנ״ל. וטעם הר״מ שאינו מכוץ לחלל למפרע, אלא מכאן ולהבא,
 לכשיפרוט, עיץ מ״ש לעיל שר 46. אבל הברייתא עצמה בוודאי מדברת במחלל למפרע, וםתמא
 כחכמים לעיל. ואנו אומרים שחלק הדינר שקיבל סלע בעדו חלה עליו קדושת מע״ש, ונתחלל

 על הסלע.
ל ט ר ים י ת וכר. כלומר, על מטבע בן שלשה אםרים, עיין לעיל שר 6. ע  51. ו

 ובר״מ הנ״ל ניפח: על פוגדיץ שאפרוט מסלע זה וכר.
ת וכר. כלומר, בדמאי מחללץ אפילו מריוח י פ י ד ו ט ר ב ח ט ל ד ן א ת ו  52. נ

 כסף על כסף ונחושת על נחושת, כמפורש להלן.
. השלמתי את המלה ״צפורית״ ע״פ ת י ר כ ו ו נ נ מ י ל ה ט ו נ ת ו י ר ו פ  53. צ

 כי״ע. ושם: נוטל הימנו םבירית, וגם לפנינו צ״ל: טברית (הטי״ת נפרדה ל״גו״).
. לכאורה היה נראה שצ״ל לפנינו: ן י נ ו י ד נ י ם נ ו ש נ מ י ל ה ט ו נ ר ו נ י  ד
 מעה ונוטל וכר. ושמא מדברים כאן בדינר זול שהיו נותנים בשבילו מעה כסף, עיץ להלן

 שר 56.
ם וכר. עיץ מ״ש על צורה זו לעיל דמאי ם״ג י ר ו מ ם א י ר ב י ד  54. במ

 הע׳ 14.
ן וכר. שמא צ״ל: בדמיי אף מחללין וכר. ועיץ לעיל ם״ב י ל ל ח י מ י מ ד  55. אף ב

 שר 36.
ל וכר. וכ״ה בכי״ע. והנכון ם ו נ ת ו י ג ל ו ו ג ר י כ ה ם ל ד ן א ת ו  56-55. ג
 כנראה בד: גולנית, כלומר, מטבע מאp גולן וכר, אעם״י שמטבע זו יוצאת בריוח יותר מאשר

 הדינר הזול, עיץ מ״ש לעיל.
. וכ״ה בד. ובכי״ע: אחד נוטל הימנו שני ן ו י ד נ ו ו פ נ מ י ל ה ט ו נ ר ו נ י  56. ד
 פונדיונץ. ואץ לתקן לפנינו: שני פונדיונץ, שהרי הלכה זו כבר נשנית לעיל. ושמא מדברים
 כאן בדינר יותר זול, אבל היוצא בריוח יותר מאשר פונדיץ, ומ״מ התירו לעשות כן בדמאי.

 ועיץ לעיל שר 53.
. כלומר, בדמאי אפילו בריוח, או בוודאי מדוחק (ת״ד). ועיץ ק ח ו ד ב  57. ב ד מ י י ו

 במשנתנו פ״ב מ״ו ולעיל פ״ב ה״ז.
ם וכר. כלומר, שהיה עובר שם לצרכיו, ולא ו ק מ ם ל ו ק מ ר מ ב ו ה ע י  58-57. ה

 לשם העברת המטבע, אלא שהיו בידו מעות מע״ש ורצה לחללן.
ו וכר. כלומר, בזמן שבמקומו הוא יותר ביוקר. מ ו ק ר מ ע ש ן כ י ל ל ח  58. מ
 ועיץ לעיל רפ״ג ומש״ש, וכמובן שיש לחלק כץ םירות שהוליק למכור וכץ מעות

 שבידו.
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ן וכר. במשנתנו פ״ד מ״ז: הפודה מעשר ו ש א ר ר ש ע מ ה ו מ ו ר ש ת י ר פ  59. ה
, יהודה אומר צריך לפרש. וברור שזו היא אותה  שני ולא קרא שם, ר׳ יוסי אומר דיו, ר

 המחלוקת שבמשנתנו, ועיין בח״ד ובם, משנה ראשונה למשנתנו ומ״ש לעיל שר 20.
 ברם קשה מאד להניח שר׳ יהודה יחלוק אף בהפרשת תרומה, ויחייב קריאת שם בפיו, ולא
 מצינו מי שיחלוק על ההלכה שתרומה ניטלת במחשבה.0• וכן מפורש בירושלמי (תרומות
 פ״א ה״א, מ׳ ע״ב): מאן תנא חרש דלא כר׳ יודה וכר, כלומר, אבל לר׳ יהודה חרש בר
 דעת תרומתו תרומה. וקשה כיצד אפשר לומר כן, והרי אינו יכול לקרוא שם תרומה בפה.
 ולפיכך נראה שאם הפריש לשם תרומה בהחלט אחרי שגמר בלב, כ״ע מודים שתרומתו
 תרומה,»< ולא גחלקו אלא שהפריש לשם תרומה, אבל עדיין לא גמר ק בלבו בהחלט.
 ובתו״כ חובה ריש פרש׳ ט׳: יכול המהרהר בלב יהא חייב, תלמוד לומר בשפתים לא בלב.
 או יכול שאני מוציא את הגומר בלב, תלמוד לומר לבטא. וכן בס״ז גשא ר ב׳ (עמ, 240):
 לגדור פרט למהרהר בלב. ומגין את מרבה הגומר בלב ת״ל נדר. ועיץ ספרי מטות פי, קג״ג,
 עמ׳ 200, ומדרש תגאים עמ׳ 152, ובבמ״ר פ״י, ז׳. ועיין בבלי שבועות כ״ו ב, מה שפירשו

 בברייתא זו. ועיץ מ״ש בהע, 43.
 אבל בירושלמי (תרומות פ״ג ה״ז, מ״ב ע״כ, גזיר פ״ה ה״א, ג״ג ע״ד) מוכח שפירשוה
 כפשוטה, והבדילו בין מהרהר בלב וגומר בלב. ובסי׳ הרש״ם (תרומות, ל״א ע״ב): ״ולא
 בלב. בתחלת מחשבת הלב. גומר בלב שחקר וחפש כל מה שהיה לו לעיין״. וכע״ז צריך

 לפרש גם לפנינו, שהפרישן אבל עדיין לא גמר בלבו בהחלט.» ועיץ מ״ש להלן.
, יוסי כן אלא . לעיל שר 20 הוכחנו שלא אמר ר ו ש ד ק ת ׳ נ מ ו ה א ס ו ׳ י  60. ר

 בדיעבד, אבל חייב לקרוא להם שפ אח״כ, ולא יאכל לפני שקרא להם שם.״
ד וכר. וכ״ה בד ובכי״ע ובכפו״פ פ״מ עמ׳ תק״נ. ובד״ח י ת ׳ אם ע ו ׳ א  60—61. ר

 שבשו ר׳ מאיר אומר וכר. ועיין לעיל תרומות ם״ג שר 10.
ן בהן וכר. עיץ בברייתא של התו״כ ת להן שם אי ו ר ק ד ל י ת  61. אם ע
 והספרי זוטא שהעתקגו לעיל. ובבבלי שבועות הג״ל: אמר רב ששת וכו׳ בשפתים, ולא שגמר
 בלבו להוציא בשפתיו. ועיץ במדרש תנאים עמ׳ 152 הג״ל, ובהערה י׳ שם. ומ״מ למדגו
 מדברי רבי שאעם״י שאין עתיד לקרוא להם שם, לא נתקדשו לר, יהודה, ואעפ״י שעתיד

 לקרות להם שם נתקדשו לר׳ יוסי.

 >» עיין ר״ס פיר םה׳ תרוסות הט״ז ובכ״ם שם. ועיין ספרי קרח פי׳ קכ״א, עט׳ 147, ובהערות שם.
 !< ואינו עניין לדברי רבי להלן בסמוך, עיין םש״ש.

/ ודבריו םסתברים  ־< ולפיז אין כאן הבדל אם עסוקין באותו עניין, אם לאו. עיין בתיו״ט ס״ר ס
 מאד.

 » ושמא נפרש ע״י כן ברייתא סתומה מאד להלן ב״ם ס״נ הייא. וכן שנינו שם (ואני מעתיק םכי״ו):
 שאל ר׳ יוסה (וכ״ה בד. ובכי״ע: אמר ר׳ יוסי שאל אריוס< לחכמים הרי שהפריש עשר כורין למאה,
 וסדר את הסעשר ופחת סהן, סחו? אם׳ לו כשם שפחת םעשר כך פחחו חולין. ואעס״י שלא פחתו חולין
 סותר. סדר את החולין והותירו םהו? אסרו לו כשם שהותירו וכו׳. ונראה שהשאלה היא כנידון שלפנינו
 שהפריש לשם םעשר, אבל עדיין לא נסר בהחלט (עיין ם״ש בפנים שו׳ 59), ובלבו היה לקרוא לו אח״כ
 שם (ור׳ יוסה חולק על רבי להלן), ואח״כ סדר וסצא שפיחת הםעשר, והשאלה היתה אם פותר לו
 לאכול את הסירות סבלי שיוסיף על הםעשר. ואסרו לו החכסים, שאעפ״י שלא פחתו החולין םותר,
 מפני שבהפרשה בעלמא כבר יצא ידי חובתו, ולא איכפת לנו אם פחת המעשר. וכן שאלו אם הותירו
 חולין, כלומר, שהתנפחו, ור׳ יוסי היה נוהג להפריש לפי מדה ולפי מניין (עיין מיש לעיל, עם׳ 339, שו׳
 8 בשם הירושלםי), ורצה לדעת אם יכול להוסיף ע׳פ הנפח, והשיבו לו כנ״ל. וכל הברייתא לא הובאה
 לשם, אלא ספני הסיפא שם, עיי״ש. וצריך לוסר, שהשאלה היתה ע״י ר׳ יוסי (ועיין ני׳ כי״ע שם), אבל

 ר׳ יוסי בעצםו, בוודאי שלא נהנ כן, שהרי לא ברך (עיין ס״ש לעיל). ושמא היה הסעשה בדסאי.
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. במשנתנו (פ״ד נדו): משך ממנו מעשר כר ע ו ל ס ר ב ש ע ו מ נ מ י ה ה ד  62. פ
 בסלע ולא הספיק לפדותו עד שעמד בשתים וכר. ופירש הר״ש שהכוונה לסירות מעשר
« , א ״ פ ״ וכן מוכח מפשוטו של הירושלמי כאן ר  שמוכר על מנת שיתחלל על הכסף שהוא מקבל.
ו בפדה  ומשנתנו מדברת בשמשך הלוקח וקנה את הפירות ואח״כ פדה, והברייתא שלנ

 את המעשר ואח״כ משך.

. כלומר, הסירות נתחללו בסלע כשעת הפדיק, שהרי אדם פודה ה ד ה פ ד פ  63. מ ה ש
 מע״ש של חברו מדעתו, והמוכר חייב להמציא לו את הפירות שנתחללו.

כבר יצאו לחולין . כלומר, לעניין המירות עצמם אין הבדל, ו ן ה י נ י ן ב י ד ת ה ד מ  ו
יץ קניין הפירות, הרי ההלכה היא כמו  בשעת הפדיון, אבל לעניין מדת הדין, כלומר, לענ
 בקניין שאר מטלטלין. ואם המוכר רוצה לקבל מי שפרע מחזיר לו ללוקח סלע של תולין שהוא
והיא נשארת ו הלוקח( , ונשארים בידו סלע של מעשר שנתן ל  מתחייב לו, אם הוא חוזר בו ממכירתו

 בקדושתה) וסירות של חולין בשתים, ונמצא משתכר סלע.

. בד: פדייתו היא משיכתו. ובכי״ע: שהקדיש פדיאתו ו ת ר י כ א מ י  65. פ ד י י ת ו ה
ו, נ י  היה משיכתו. וכנראה שגירםא זו היא באשגרה מלהלן ערכין פ״ד םה״ד. והנכון כלפנ
 ומבארת התוספתא שלגבי חילול המעשר הפדיון קובע, ואין לו למעשר שום עניין עם הקניין לגבי

 דיני ממונות.

. וכ״ה בד. אבל בכי״ע: אף מעשר שיני פדיאתו היה כר ו ו ת י י ד ש פ ד ק ף ה  66. א
ל שגירסת כי״ע היא באשגרה מערכין הנ״ל. ועיי״ש הגירםא כבר העירוגו לעי  משיכתו. ו

 בקג״ג (בשמות התגאים) בתם״ר ח״כ עמי 279.

ר לפי גירםת התוספתא שרשב״ג איגו חולק על הת״ק, אלא מוסיף שדין  והנה ברו
 זה גוהג אף בהקדש, ובתוספתא ערכין מוסיף לאידך גיסא שדין זה גוהג אף במע״ש. אבל
 בירושלמי כאן (פ״ד ה״ו, נ״ה ע״א): מתניתן דלא כרבן שמעץ בן גמליאל, דתגיגן רבן שמעון
ן שם פ״ה סה״א, נ״ו רע״א). י עי ו ) ו נ ו  בן גמליאל אומר לעולם משיכתו של מעשר שני הוא פדי
ל הגוםחאות  ואין בשום אופן להגיה את התוספתא ע״פ הירושלמי, שהרי גירסתגו מקויימת ע״פ כ
 כאן ולהלן ערכין. ויש לגו שתי מסורות חולקות. ועיין מה שהאריך במה״ם שם ד״ה

 משך ובמרכבת המשגה פ״ח מה׳ מע״ש ה״ז.

. משגתגו פ״ד מ״ח, ר״מ פ״ח מה׳ מע״ש כר ו ו י ל ל ע כ א ר ו פ ח א י ג מ  67-66. ה

 ה״ו.
. ובמשנתגו כר ו ו . וכ״ה בד. ובכי״ע: אכל עלי ר ם ד א ו ו ע י ל ל ע כ א  68-67. ו
כר. והיא היא. והטעם הוא שאנו אומרים שהשבח הוא לשניהם, וחצי ו ו  הנ״ל: אוכל עלי

 אסר של חולין השביח ועמד על אסר, וכן הדין במע״ש.

. כלומר, חצי אסר כפי׳ הר״מ והר״ש במשנתנו. 46 ג ל ד פ ו ו ע י ל  69. ו א ו כ ל ע
ן וכר. וכ״ה בד ובפי׳ הרש״ם, ו ב ש י ח פ ח ל י ב ש ח ה י ב ש ה ה ש  70-69. מ

. וכ״ה בר״ש הג״ל, והיא היא. כר  ע״ו ע״ב. ובכי״ע: השביח לשגיהם ו

. וכ״ה בד ובפי׳ הרש״ם הג״ל. ובכי״ע: ומה שפגם לשתיהם. ן ו ב ש י ח פ  70. פ ג ם ל
 ובר״ש הנ״ל: ומה שפגם פגם לשניהם. והיא היא.

 ״ ועיין בבלי קידושין נ״ר ב׳ וברש״י שם. ועיין לעיל הע׳ 34 והעי 36.
 אבל להר״ט בפיה״ס למשנתנו, וכן בפיח מה׳ מע״ש ה״ז, שיטה אחרת. ועיין במרכבת המשנה

 שם שטרח להסביר את הירושלמי ואת התוספתא לשיטת הר״מ.
 ועיין בפי׳ הרשים, ע״ו ע״ב.
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 פ״ה

 1. אלף. מפרש בירושלמי (פ״ד ה״ט, נ״ה ע״ב): אלף קדמיתא, כלומר, תרומה
 שהיא ראשית. ועיין במשנתנו פ״ד מי״א.

 דלת. במשנתנו ובירושלמי הנ״ל: ד׳ דמאי. וכ״ה בר״מ פ״ו מה׳ מע״ש ה״ה.
: דלת דמוע, והכוונה למדומע, עיי״ש במשנתנו. אבל לפנינו, כנראה,  ובבבלי יבמות קט״ו ב,

 הכוונה לתרומה שנקראת דמע.
י זה מעשר. כלומר, מעשר ראשון, שהרי מעשר שני מפורש ר ד מם ה ו  2-1. י
 להלן בסמוך. ובמשנתנו הנ״ל: מ׳ מעשר. ובר״מ פ״ו מה, מע״ש ה״ה: וכתוב עליו מ, הרי מה
 שבתוכו מעשר שני. ובירושלמי הנ״ל: מ״ם מעשר. תיו תרומה! בישין שני. פישין שני (עיין
 להלן). יו״ד מ״ם מעשר וכר. ובשושנים לדוד למשנה הנ״ל כתב שאין לחשוש למעשר
 ראשון או למעשר עני שהרי הם מותרים לזרים, ולמה יכתוב עליו, אלא בוודאי הכוונה
 למע״ש, משום שחשש שמא יכשלו בו באכילה מחוץ לירושלים. ואי משום מעשר טבל
 לתרומת מעשר היה כותב עליו מי״ם טי״ת. ברם להלן שר 14 מפורש: מעשר סתם מטילין עליו

 שני חומרין, עיין מש״ש. הרי לך מפורש שחוששין אף לתרומת מעשר.
/ ן וכר. בירושלמי הנ״ל: בישין שני. פישין שני. וצ״ל: ב/ שי״ן-שני, פ  2. פ י שי
 שי״ן-שני, כלומר, אם היה כתוב עליו בי״ת או פ״י או שי״ן כולן פירושן שני. ופ״י פירושו
2 ואם הם פירות פירושו שטעונים . ש ״ ע  פדיון או פרקון, כלומר, שהן מעות שפדה בהן מ

 פרקק.
, יוסי, ופירש בר״ש ת וכר. במשנתנו הנ״ל בשם ר ו מ ן ש ל ו , כ מ ו ם א י מ כ ח  ו
 שלדברי חכמים אמר כן, אבל לפי שיטתו אין צורך בזה, שאפילו כתוב מפורש תרומה
 אינו חושש, שאנו תולים בפינוי.3 אבל בתוספתא כאן אין לפרש כן, שהרי הסיקו מפורש:

 אבל מצא וכר. וברור שהחכמים כאן הם שלא כר, יוסי להלן, וכן כתב בח״ד.
א וכר. משנתנו הנ״ל. ופירשו ביבמות קט״ו ב׳ צ ו מ ל י פ י א פ ו , י ר ר מ א . 4 
 הנ״ל שהת״ק סובר שאם פינן היה מגרר את הציונים, ור, יוסי סובר שאנו תולים שמא
 שכח, או שהניח אותם לפנחיא, כלומר, למחסה מפני בני אדם שאינם הגונים שמפחדים מפני תרומה,
 ולא משום גזל, עיין במשגת גדרים פ״ג מ״ד, ועיין מ״ש לעיל פ״א הע׳ 40. ועיין בהגהות הרמ״א

/ ובבאורי הגר״א שם אות ט״ז.  יו״ד סי׳ רג״ט ם״ק ו
י וכר. כלומר, אפילו אם היתה חדשה, אגי נ ׳ א מ ו ה א ש ד ה ח ת י  6-5. אם ה
 אומר שמא פינה מיד. וכן בירושלמי (פ״ד ה״ט, נ״ה ע״ב): עד כדק חדשות, ישנות?*
 אני אומר אתמול היתה מליאה תרומה ופינה. וזו היא הברייתא שלנו,5 והכוונה שאפילו בחביות

 חדשות תולים שמלא אותן תרומה ונמלך מיד לפנותן, ומילא אותן חולין.
ת וכר. במשנתנו (פ״ד סמ״ט): חרש וכתוב עליו י ב י ח ן על פ ו ת נ ם ו ר ח  7. ב
, יוסי מודה, שהרי כאן אינו  מעשר הרי זה מעשר. ופירש בם׳ משנה ראשוגה שם, שבזה גם ר
 שייך לומר שמא שכח, שהרי בכוונה הניח אותו לכאן, ואין לחשוש שמא נשאר מדאשתקד,

 ! כנראה שזו היא פיסקא מקוצרת ממשנתנו הנ״ל.
 2 עיין מ״ש לעיל פ״ד הע׳ 16.

 3 ועיין בס׳ משנה ראשונה שם דברים של טעם.
 * וכיה בכי״ר ובנוסח הרשים, פ׳ ע״א. אבל יפה הניה בפ׳׳מ: עד כדון ישנות. חדשות? ולפלא

 שלא הזכיר את נירסת התוספתא כת״י שלו. ועיין בשנים.
 * ואח״כ מתחיל בירושלמי עניין חדש: כהדא דר׳ יונה (כני׳ כי״ר והראשונים) ור׳ יוסי וכו׳,

 והדברים עונים על משנתנו שם: שאני אומר אשתקד וכו׳.
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 שהרי כשפיגה את הפירות היה גופל גם החרם. וגם לפנחיא אין לחשוש שאין דרך לכתוב
 לכתחילה לפנחיא, אלא שאם היה כבר כתוב בשעה שהיתה שם תרומה, גמגע מלגררו (לפגחיא
 ״שבקיה״), ועוזבו כמות שהוא. ועיי״ש גם בפירושו למי״א שכתב כן מדעתו, וכיוץ לאמת, שכן

 מפורש כאן בתוספתא. ועיין בירושלמי גוסח הרש״ם, פ׳ םע״א, ובפירושו שם.
 וצ״ע אם סימן זה מועיל גם בשני שותפיץ.6 ולהלן ב״מ פ״ב ה״ד: כתב בחרם ונתן
 על פי חבית. בגייר וגתן על פי עיגול חייב להכריז. והכווגה שכתב את שמו, כמו שפירש
 במנחת בכורים שמ (ואינו עניין למשגתגו שם פ״ב םמ״א). ועיין להלן שר 13-12 ומש״ש.
ו וכר. במשנתנו(ם״ד מ״י): המוצא כלי וכתוב עליו כ ו ת ב ה ש מ ן ו ב ר א ק ו  9. ה
, יהודה אומר אם היה של חרם הוא חולין. ומה שבתוכו קרבן. ובפיה״מ להר״מ  קרבן. ר
 שם פירש שלא נחלקו החכמים שבמשנתנו שם עליו בזה. ועיין בם, משנה ראשונה שם.

, יהודה בכלי חרם.  ומכאן אנו רואים שר, מאיר חלק על ר
י אדם וכר. זו היא שיטת ר׳ יהודה הנ״ל. ובריבמ״ץ שם: נ ן דרך ב י  10-9. א
 דקיי״ל אין מתנדבין חרם. וברע״ב שם: שאין דרך בני אדם להקדיש חרםין לבדק הבית.

 ועיין מ״ש להלן.
. וכ״ה בד. ובכי״ע מוסיף: הוא קרבן ומה שבתוכו קרבן. ו קרבן י ל  10. ו כ ת ו ב ע
 וזו היא שיטת החכמים במשנתנו הנ״ל. אבל לר, יהודה שם: הוא קרבן ומה שבתוכו חולין.
 ובאמת הדברים קשים מאד, ואין להבץ כיצד מתיר ר׳ יהודה מה שבתוכו, וכי נחשדו ישראל
 למעול בקדשים? ואף לשץ החכמימ שמ קשה, שאמרו (במשנתנו שם): אץ דרך בני אדם להיות
 כונםין חולין לקרבן. וכי יש כאן שאלה של ״דרך״, והרי יש כאן איסור מעילה.ל ומן
 הלשץ לעיל: אץ דרך בני אדם להיות מקדיש כלי חרם משמע שבהקדש ממש עםיקינן, ולא
 בקונמות על אחרים. ונראה שאנו חוששים שמא הקדיש את הכלי כדי שזכות הקדש יגן על מה
; מעילה י״ג א׳ וברש״י ; חולין קל״ה א,  שבתוכו, ושייר לו זכות השימוש, עיין בבלי ב״ב ע״א ב,

 ובתוספי שם.
ן וכר. פירש בח״ד שאם היה ריקן חוששין שמא הקדישו לכלי ק י ה ר י  10— 11. אם ה
 שרת, וכלי שרת איגו גפדה, ולפיכך לא ישתמש בו עד שיוודע שהוא של הקדש שיש
 לו פדיץ. ולפי מ״ש לעיל בסמוך אפשר להסביר את דבריו, שדווקא כשלא היה ריקם מוכח שלא
 הקדישו לכלי שרה, שהרי השתמש בו. עיץ להלן מגילה ם״ב הם״ז (כי״ע פ״ג ה״ה) ובר״מ
 ספ״א מה, בית הבחירה. ועיין ירוש, יומא פ״ג ה״ו, מ, םע״ג, ובם׳ גיר שם. ועיין ר״ח יומא

. וכ״ז דחוק מאד.  ל״ה ב,
י חרפ וכר. פי׳ בח״ד שהכוונה לכלי חרם ריקן, ובזה כ״ע מודי ל א כ צ  11— 12. מ
 שחוששין שמא הקדיש את הכלי עצמו שהרי אין כאן לתלות במה שבתוכו. וגם זה קשה,
 כי לכאורה בנידץ שלפנינו אף רבגן יודו שאגו תולים בםיגוי, שהגיח שם פירות הקדש

 ופינם. עיץ בם׳ משנה ראשונה פ״ד סמ״י.
ר עיר. בירושלמי (פ״ד ה״ט, נ״ה ע״ב): ש ע י זה מ ר ר ה י ר ע ש ע מ . 1 2 
 מעשר עיר פרקץ. כלומר, אם היה שם כסף, אנו אומרים שהכוונה שהוא פדיץ מעשר שני.

 ואם היו פירות אנו אומרים שהכוונה שהם טעונים העלאה לעיר.»

 ״ עיין ביבמות הנ״ל ובראשונים שם, ובספרים שציין בעמודי ירושלים לירושלמי כאן פ״ר, ד׳
 ראם, כ״ו ע״ב, ד״ה כהדא דרי יונה.

 י ועיין בתפארת ישראל לסשנתנו אות נ״ו שהרניש בזה, ודבריו אינם נראים כלל. ואם אפשר
 עדיין להרחק אליבא דרבנן, הרי היתר ר׳ יהודה אינו פובן כלל.

 » סתם עיר היא ירושלים, דונסת .אין סוסיפין על העיר״ (סנהדרין פ״א ם״ה), או .עיר של זהב״
 (שבת פ״ו ס״א) ועור.
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ת וכר. בירושלמי ו ל ע . ל ם ו ל , כ מ ן לא א ו ע מ ם ש ש ף ל ם ו ם י ש  13-12. ל
 הנ׳״ל חסרות המלים ״לא אמ, כלום״, ומשמע שהבבא הבאה ״לעלות ולאכלו בירושלם״
 דבוקה לשלסניה, כלומר, שבחוב על הכלי: לשם יוסף (או לשם שמעץ) לעלות ולאכלו וכר.
 ברם קשה לשבש את כל נופחאות התופפתא. וצריך לפרשה שאמ היה כתוב על הכלי לשם
 יוסף או לשמ שמעץ לא אמר כלום, כלומר, אץ מכאן שום הוכחה שהמידות או המעות שלהם,
 ולעניץ דיני ממונות איתמר (עיץ פרש לעיל סוף שר 7). ולא עוד אלא אפילו נוסף שם:
 לעלות ולאכלו בירושלם, עדיץ אץ מכאן הוכחה שהמעות (או הפירות) הן מע״ש מפני
 ש״אני אומר מיבולית עשו ביניהן״ (ירושלמי הנ״ל), כלומר, תערובת סעודה של חולץ (רש״י
). ובעולם העתיק היו נוהגים כל מיני םיבוליות (MJ&>Xa׳}־7<) וםימניות  םםחים ם״ט ב,
 שהיו מוכיחות את היחס כץ האורחים להמארחים. ומץ אחד של סיבולת היה שכל המשתתף
, אבל היו גם מיבוליות אחרות, כמו 1 f i o \ d v detrvtiv(diri a v t  בה נתן חלקו, ואכלו יחד (
 שמוכיחות הכתובות מעץ סיבולת לשם פלוני (\vnpoXov 1rp6s KT*), או לשם פלוני
 םתם. וכל מיני םיבוליות אינן יוצאות בדיינים, ואינן מוכיחות כלום, לא לעניץ דיני ממונות

 ולא לעניץ מעשר שני.
ו וכר. כלומר, מסרישץ ממנו תרומת מעשר (מסני י ל ן ע י ל י ט ם מ ת ר ם ש ע  14. מ
p מע״ש. אבל אץ לחשוש למעשר עני,  החשש שמא הוא מעשר ראשץ) וסתה את הכל, כ
 שהרי הוא מותר לזרים, ואץ כאן חשש תקלה אלא דיני ממונות גרידא. ועיץ מ״ש לעיל

 שר 2-1. ועיץ לעיל ס״ב שר 52.
א וכר. במשנתנו םס״ד: האומר לבנו צ מ נ ת ו י ב י ב י יש ל נ ר ש ש ע  15-14. מ

 מעשר שני בזרת זו, ומצא בזרת אחרת הרי אלו חולץ. ומכל שק בנידץ דיק.
י וכר. ד״מ ס״ו מה׳ מע״ש ה״ד. נ ר ש ש ע ם של מ י  17. כ

. וכ״ה בר״מ הנ״ל. וסשיטא שמתנה ואומר, אם הגדול ל ו ד ג ל ה ם ע ל ל ח י ד ש  19. ע
 מע״ש מוטב, ואם לאו הרי מעשר שני בכל מקום שהוא מחולל עליו.

ם וכר. כלומר, שמנה מטבעות זהב וכר, י כ י ב ב יש ל ה ה של ז נ ו מ  20-19. ש
 ולשץ זו כוללת בץ דינרי זהב, וכץ מטבעות אחרים של זהב שאינם יוצאים כ״כ בריוח כמו

 דינרי זהב.
ב וכר. בכי״ע: שני דינרי זהב. אבל בד: ה י ז ר נ י ה ד ש ל א ש צ מ ך ו ל ה  20. ו

 שמונה דינרי זהב וכר. וכ״ה בירושלמי שנביא להלן, וכצ״ל לסנינו.
. השלמתי ע״ס ד, ולסנינו נשמט ע״י הדומות. ובכי״ע: הרי י ו שנ ל י י א ר  ה
 אילו חולץ. ובירושלמי שבועות(ס״ו ה״ג, ל״ז ע״א): שמונה של זהב יש לי בכים, ונמצאו שמונה
 דינרי זהב, או חמשים סלע ונמצאו מאתים דינר, או מאתים דינר, וגמצאו המשים סלע, הרי אילו
 חולץ. וכגראה שיש שם השמטה (עp להלן), או שצ״ל: הדי אילו שגי. והסירוש שגם דינרי

 זהב הם בכלל ״של זהב״ םתם.
י וכר. כ״ה בד. והסירוש, שמכיוץ ב יש ל ה י ז ר נ י  21-20. ש מ ו נ ׳ ד
 שאמר מסודש ״שמונה דינרי זהב״ ומצא מטבעות אחרים של זהב (ומהם יותר מדינר זהב, ומהם

 פחות), הרי אנו אומרים שמע״ש נוטל וחולץ מונחים במקומה•
. וכ״ה בד. ובכי״ע: הרי אילו שני י ו שנ ל י א ד ב ה ה י ז ר נ י ה ד נ ו מ ש . 2 3 
 חולץ (כלומר, שתי נוסחאות). וסירושו שגם שמונה דינרי זהב הם בכלל שמונה של זהב, או

 מאתים זח, או חמשים סלע.

 • ואינו עניין לסשנת שבועוח שם, סשום שהביעה בדיני ממונוח לחוד, ודיני מע״ש לחוד. והירושלמי
, שהלכות סע״ש שונות סדין משנתנו שם, כרגיל בירושלמי. ו ת ס ל  שם הביא ברייתא זו ל
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. לפי גירםא זו פירושו שאם ן י ל ו ו ח ל י א ר ב ה ה  25. ש מ ו ב ה של ז
 הזכיר דינרי זהב, כוונתו לדינרים דווקא, ואם הזכיר מאתים זוז או חמשים סלע כוונתו או
 למאתים זוז או לחמישים סלע, או לשמונה דינרי זהב ששוויימ כן, אבל לא למטבעות אחרים ששוויים
 כן (אלא שמהם אתדימ ששויימ יותר מדינר, ומהם פחות), עיין מ״ש לעיל. אבל בכי״ע:
 הלך ומצא של זהב הרי אילו שני.״ ובירושלמי שבועות הנ״ל: שמונה דינרי זהב יש לי בכים
 ונמצאו תמשימ סלע, או מאתימ דינר ונמצאו חמשים סלע, הדי אילו שני. וכנראה שיש שם

 השמטה וזזסרק.
. וכ״ה בד ובמשנתנו םפ״ד בנוסחאות מטיפוס א״י. ובכי״ע: היו ה וכו, נ י שם מ ר  ה
, , א, . ובבבלי (פסחים י , ובמשנתנו הנ״ל בנוסחאות הרגילות: היה שם מנה וכו,  שם מנה וכו,

.  ביצה י, ב,): דתניא הניח מנה וכו,
. וכ״ה בד ובבבלי הנ״ל, ובכי״ע בטעות: דברי , י ר ר ב ה ד ז ן זה ב י ב ר ו ע  26. מ
, מאיר. ועיין שם ברש״י ובתוםפ, בפסחים ובביצה הנ״ל, ובם, משנה ראשונה בסוף פ״ד.  ר
, כאן. ועיין מ״ש  ובמשנתנו הנ״ל: השאר חולין, כלומר, מנה מעשר והשאר חולין, כדברי ר

 הרי״ן אפשטין במבוא לנוה״מ עמ, 724.
. ערוך ערך מן (ח,) בשפ התוספתא, ירושלמי ל וכו, ט ו ה מ נ מ ח ו נ ו ה מ נ  27. מ
 כאן פ״ד ה״ט, נ״ה ע״כ, ביצה פ״א ה״ה, ם, ע״ג, בבלי פסחים וביצה הנ״ל. ובמשנתנו הנ״ל:
 מאתים ומצא מנה, הכל מעשר. ובכי״מ שם: הכל חולין, וכן פסק הר״מ בפ״ו מה, מע״ש

 ה״ג, ועיין בירושלמי הנ״ל ובמה״פ שם ד״ה דתני ובמבוא לנוה״מ הנ״ל.
ק וכר. ר״מ פ״ו מה, מע״ש ה״ה. ת ו ש מ ה ו ל ו ה ח  28. הי

ך הן. בר״מ הנ״ל ליתא. ובמשנתנו (גיטין פ״ה כ ך ו ו כ ע ב צ א ן ב ר ו  29-28. ה
 מ״ז): חרש רומז ונרמז. וברש״י שם (נ״ט א,): רמיזה בידיו ובראשו (ועיין בהשגות הראב״ד

 על הרי״ף שם םפ״ה).
ם וכר. כר״מ הנ״ל מוסיף מדעתו: כשם שבודקין י מ ע ה פ ש ל ו ש ת ו ק ין א ד ו  29. ב

 אותו בגיטין וכר. ועיין מ״ש במסורת התוספתא.
. , א, ר וכר. ירושלמי ס״ד ה״ט, נ״ה ע״ב, בבלי סנהדרין ל ע ט צ ה מ  30. הי

, ובהעמק י וכר. עיין דק״ם םנהדרץ סוף עמ, 79 הערה כ, נ י ר ש ש ע ן מ כ י  א
 שאלה מקץ סוף סי, כ״ט.

ו וכר. בכי״ע: בא איש החלום וכר. ובד: , ל מ מ א ו ל ש ח י  31. בא א
 בא בעל החלום וכר, וכ״ה בבבלי הנ״ל.״ ובירושלמי הנ״ל: נראה לו בחלום וכר. ובר״מ (פ״ו
 מה, מע״ש ה״ו ופ״י מה, זכייה ומתנה ה״ז): אמרו לו בחלום וכר. ובתשב״ץ״ רצה מתחילה
 לפרש שבעל החלום הוא אדם אחר שחלם ואמר לו כן, ודחה פירוש זה, והסתייע מן השאילתות
 פרש, מקץ פי, כ״ט עיי״ש. ועיין במה״פ לירושלמי הנ״ל ד״ה הרי, ובהעמק שאלה לשאילתות

 שם. ועיץ בהגהות הרמ״א יו״ד סוף סי, רנ״ט.
ם וכר. כלומר, מרעב. ובבא זו ליתא י ת ם מ ת , א י פ ו א י ג ב ר ל מ ו א ה . 3 3 

 בתלמוד. ובר״מ פ״ו מה, מע״ש ה״ז, כלשון התוספתא כאן.

 ״> בכי״ע יש עיגול קטן לפני ה״ו ולאחריה, וכנראה שהוא סימן מחיקה לכל ה״ו.
 «! בח״ד העיר על דברי הפרישה חרס ס׳ רנ׳׳ה שדייק םלשון הטור שבעל החלום כוונתו לאביהם
 הסת. ונראה שכן פירש אף בס׳ חסידים סוף סי' תשכ״ח >הוצ׳ מק״נ סי׳ שכ״נ, סוף עמ׳ 101). אבל
 ברור שהנכון כפירש״י שהכוונה לשר החלומוח. וכן לשון זו בכ״מ (עיין מ״ש ד״י השיל בסה״י לכבוד מרכס,
 עסי קע״ז, הערה 7. ויש להוסיף שם אף מדרש שה״ש, הוצ׳ נרינהוט פ״ב, כ״ה ע״ב). ואפשר שהטור ובעל

 ס׳ חסידים דייקו כן סלשון הירושלםי כאן.
 ח״ב סי׳ קכ״ח. וציין לו רע״א בנליון הש״ס לסנהדרין שם.
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ן וכו/ בבלי ור״מ הנ״ל, ר״מ פ״י מה, זכייה י מ ט ה ן ש ה י ב ו את א א  34. ר
 ומתנה ה״ה.

ם וכו/ כלומר, שמתיירא שלא יטלום בניו, כנ״ל. ועיין בהגהות מרדכי י ר ע מ  35. א ם כ
 ב״ב פ״א סי׳ תרנ״ת. ובראב״ן (ד׳ פראג, קי״ב ע״ב): אם כמוסר דבריו להן, שקראן ואמר להן,
 ראו שאם אמות או אשכח וכר, דבריו קיימין, ואם כמערים, שבאו עליו פתאום, ואמר להן אילו

 מעות של פלוני וכר.
ת וכר. בבבלי הנ״ל: אם כמוסר וכר. ופירש׳׳י בלשק ו ד ע ן ל י ו כ ת מ  36. אם ב
 צוואה, ועיין לשון הראב״ן הנ״ל. ועיין בם׳ חמרא וחיי לסנהדרין שם (ל״ב םע״ג מן הספר
 ד״ה ותו) מ״ש בזה. ובד כאן: אם כ מ ת כ ו י ן וכר. ועיי״ש בם׳ חמרא וחיי. ועיין מ״ש להלן

 שר 38-37 בשם הר״ח.
י וכר. בבלי הנ״ל, ר״מ פ״י מה, זכייה ומתנה ה״ו. ת י א י ר נ ד א ח ם א ה ׳ ל מ  א
ה וכר. בבבלי הנ״ל: שהטמין מעות בשידה תיבה ומגדל, ד י ש ת ב ו ע ן מ י מ ט ה  37. ש
 ואמר של פלוני הן, של מעשר שני הן, בבית, לא אמר כלום וכר. והתוספתא קצרה וסמכה
 על הרישא. והראשונים ז״ל שאלו למה אינו נאמן, והרי עד אחד נאמן באיסורין. ותירצו
 (חי, הר״ן בסנהדרין שם, והוסיף שכן סובר גם רבינו תם) שמע״ש דינו כממק, שהרי מוציא
 ממון מחזקת הדיוט לגבוה, עיי״ש. וכמה מן הראשונים״ תירצו שאין עד אחד נאמן באיםורין
 אלא להקל, אבל לא להחמיר (כלומר, בממק חבירו), שאם לא כן הרי כל אחד יכול לאסור

 כל מה שביד חבירו. ועיין מ״ש להלן שר 39.
 אבל בחי, הר״ן הנ״ל הוסיף שאם אמר העד בפירוש שהאב היה כמעיד וכמוסר
 צוואה נאמן גם בבית לעניין מע״ש, אלא שסתם בבית אין האב כמוסר אלא כמערים, שלא

 להשביע את עצמו. ולא מצאתי לו חבר בשיטה זו.
ת וכר.״ כלומר, במקום המשתמר בשדה י ג ל ה פ ד ש י ב נ ו ל ם פ ו ק מ  37—38. ב
 (עיין או״ז סנהדרין פ״ג, סי, ס״א). ולפי פשוטו מדברים כאן שהאב היה כמעיד וכמוסר,
/  אבל אם יש לחשוב שהיה מערים הרי אף כאן המעות של היורשין (השלמה סנהדרין פ״ג סי, ז
 ומאירי שם עמ, 127). ויש שפירשו (עיין בנימוקי יוסף שם), שמכיוק שהאב האמין לעד
 וטמן בפניו, ולא חשש שמא יטול לעצמו, העד נאמן מכל מקום, ואין חוששין שמא הערים האב
 (ועיין בחידושי רבינו יונה סנהדרין שם). אבל מפשוטו של העניין נראה שאין הבדל בין הרישא
 ובין הסיפא, ופירשו כאן ברישא שיש חילוק בין מערים ומתכוין לעדות, והוא הדין בסיפא.״

 ועיין מ״ש להלן.
 ובר״ח סנהדרין שם: כללו של דבר (וכר, כלומר, הסיפא בבבלי שם, ולהלן בתוספתא) כל
, יוחנן אם היה מתכוין למסור , אםי בשם ר  שאין בידו ליטלן לא אמר כלום. ירושלמי״ ר
 להן עדות עדותן קיימת. ומכיוון שברישא שם גזכר גם פקדון הרי ברור שאין עד אחד
 גאמן בפקדון אפילו אם האב היה כמוסר, ובעל כרחיגו אנו אומרים שהדברים מכווגים

! מאירי שם, עמ׳ 127, תלמידי רבינו פרץ ותוספי הרא״ש כת״י לפי כנה׳׳נ חו״מ סי׳ רנ״ה, הנהות 3 

 הטור אות י״ג. ועיין בס׳ חמרא וחיי שלו, ל׳ רע״א, ולא גלה שם את מקורו.
 <! וכיה בד ובכי״ע, ובריח נשתבש: בשידה.

 >־! בבבלי הסדר אחר, ושם נתפרש החילוק בסיפא, וכאן נתבאר ברישא, ושתיהן מנלות אחת
. ׳  על השניה, ועיין בכנה״נ הניל אוח י

 »! כוונת רבעו הוא לירושלמי סנהדרין פ״ג רהיט, כ״א סע״ב. ומאמר זה עונה על המשנה שם:
 אם אמר, הוא אסר לי שאני חייב לו וכו׳ לא אמר כלום. ולפנינו בירושלמי הנירסא: למסור לו
ן וכו׳. ועיין במה״פ שם מה שדייק טנירסא זו. ובמלחמות להרמב״ן, (שנביא להלן): ת ו ד  עדות ע

ו וכוי. ת ו ד ו עדות ע  למסור ל
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 לסיפא, בהטמץ בשדה, ודווקא במתכוין האב לעדות (כשיטת ם, ההשלמה, המאירי ועוד הנ״ל).
 ואפשר שבשני עדים ג״כ אינם נאמנים אלא דווקא כשכיוץ האב לעדות (עיין בשו״ת
 מהר״מ גאלגטי םי, קכ״ה, ם״ח ע״ג). ועיין במלחמות להרמב״ן םגהדרין פ״ג סי, אלף ה/ ובבעל
 המאור שם ד״ה עד שיאמר בפניגו הודה לו, ובחי׳ הר״ן כ״ט ב׳ ד״ה אם, ומ״ש במה״פ לירושלמי

 פ״ג ה״ח ד״ה אם, והשוה גירסת הר״ח הנ״ל, ומ״ש בה׳ 16.
ם וכר. כלומר, לבנים, ומצוי למעיה ובבבלי הג״ל: כללו ה י ל ו צ ן מ י א ל ש כ . 3 9 
 של דבר כל שבידו (כלומר, ביד העד) ליטלן דבריו קיימין, אין בידו ליטלן לא אמר כלום.
 ובתוספי הרא״של! תמה מאי מיגו שייך גבי מעשר שני, והרי מחריב להחזיר להם את המעשר,
 ואפילו אמ יאמר להם שאביהם הפקיד בידו מע״ש, אם ירצו לא יאמינו לו, שאין עד אחד גאמן
 עיי״ש. ולכאורה נראה שבכל מקום שאץ המעות ברשות הבעלים ואינן מצויות להם, נאמן עד אחד
 לומר שהן של מע״ש, ודינו ככל האיםורין, שלא אמרו שאץ אחד נאמן להחמיר, אלא אם החפץ
 הוא ברשות הבעלים, ואינו יכול לאסור מה שביד חבירו, אבל כשאינו ברשות הבעלים נאמן

 אפילו להחמיר.״ ועיין ירושלמי פוטה פ״ו םה״ב, כ״א סע״א.
ו כ ו ב פ וכר. כלומר, אעפ״י שאין לאומן חזקה (ב״ב פ״ג מ״ג), אינו אלא  אמי ל
 כשיש לו עדים שהיתה של אביו, כמפורש להלן. ועיין להלן ב״ב פ״ב ה״ו, ובירושלמי שם פ״ג

. ועיין במשגת כתובות ם״ב מ״ב.  ה״ה, י״ד ע״א, ובבלי שם מ״ה ב,
ו וכר. עיין במשגת כתובות הג״ל. י ב א של א ו ה ם ש י ד  41-40. אם יש ע

, ובמ״מ רם״ט מה, טוען וגטען.  ועיץ ריטב״א ב״ב מ״ה א,
ו וכר. בירושלמי פ״ה ה״א, ג״ה ע״ד: כהדא ת ו ן א י ר ק ו ש ם י ד ק  41. ה
 דתני אילן של הקדש םוקרין אותו בסיקרא וכר, זכר למזבח. כיי דתנינן תמן(מדות ם״ג מ״א)
 חוט של םיקרא חוגרו וכר. תני ר׳ חייא םוקרץ עליו בםיקרא הקדש. והברייתא שלנו נסמכת

 למשנתגו רפ״ה: כרם רבעי מצייגין אותו וכר.
ו וכר. וכ״ה בירושלמי הנ״ל. והציץ הוא להראות ת ו ן א י מ ח פ ז מ ״ ת ע י  42. ב

 שדינו לשריפה,״ ואסור ליהנות ממנו, ונותנים בו סימן פתום ובעור.
ת מ ג ו ג ע וכר. שדינו בנתיצה לעפר (עיין גגעים פי״ג מ״ג, ולהלן ערלה פ״א סה״ז) י  ב
 נותן עליו אפר מקלה (עיין תס״ר ח״ג סוף עמ׳ 195 ואילך). ולהלן גגעים רפ״ו (בבלי
 סגהדרין ע״א א,): מקום היה בגליל שהיו מצייגץ אותו, שהיו אומרים אבגים מגוגעות היו בו.
ו וכר. לכאורה משמע שהכווגה לציץ לשם ת ו ן א י ג י י צ ג מ ו ר ם ה ו ק  43. מ
 מדידה, כדי להביא עגלה ערופה, כמפורש להלן סוטה רם״ט (ובמקבילה שבירושלמי שמ
 פ״ט ה״א, כ״ג ע״ג, וכגי׳ שרי״ר עמ׳ 217): וקוברץ אותו ומצייגין את מקומו וכר. וכן
 פירש במה״פ כאן ם״ה ה״א, ד״ה מקום, עיי״ש מה שתמה על הר״מ. ברם לפירוש זה קשה למה
 מצייגץ בדם דווקא שמתייבש בגקל, ולמה לא יצייגו בציץ קבוע. ולא עוד אלא שלפי העגיץ

 כאן משמע שהציץ הוא כדי להרחיק בני אדם מן האיסור כשאר הציונים שנשנו כאן.
 ושמא הכווגה למקום הרוג שפינו אותו לבית הקברות,20 וחוששים שמא יחסרו שם בני אדם,

 *« חםרא וחיי לסנהדרין שם, קל״ב סע״ג סן הספר; כנה״ג חו״מ סי׳ רנ״ה הגהות הטור אות י״א.
 «« ודברי רבינו שאפילו במפקיר מעיש אין הנפקד נאמן לבניו שהפקדון הוא של סע״ש קשים
 מאד, שהרי השליש נאמן כשני עדים, עיין מיש בתם״ר ח״ב, עמי 106. וצ׳ע לשיטתו אם פותר לו למסור

 את הפקדון לבנים, סכיוון שיש להם רשות שלא להאמין לו, ויאכלו מע״ש מחוץ לירושלים.
1 עיין להלן ע״ז ספ״ד (כי״ע ספ״נ<, בירושלסי שם פ״נ ה״נ, מ״ב ע״ר, בבלי שם מ״ר א׳ ור״ם 9 

 פיח סח׳ עיז סה״ו.
2 טון שנסצא בתוך התחום, כירושלםי נזיר פ״ו ה״א, ניו םע׳א, ופסקו הר״ם בפ״ח םה׳ טוםאת 0 

 מת דדז.
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 ויתגלה קצת דם שנבלע וייטמאו אם יאהילו עליו,״ ולפיכך שוסכץ על מקומו דם צפור,
 ומציינץ אותו בזה, וכשיתייבש הדם האחרץ, מכ״ש שיתייבש הדם הראשץ. וכבר אמרו להלן
 (שקלים ס״א ה״ה) שאץ מציינץ על בשר המת. ופירשו בירושלמי(כאן פ״ה ה״א ובמקבילות.
) ״שמא יתאבל הבשר וכר מוטב שיתקלקלו בו לשעה ואל יתקלקלו בו  ועיץ בבלי מו״ק ה׳ ב,

 לעולם״. ומלמדים אותנו כאן שמציינץ על הדמ, מפני שאף הציץ הוא לשעה.
. וכ״ה בכי״ע ובירושלמי הנ״ל בכי״ר (לפנינו ם י נ ב ה של א ר י ג ה  43—44. ב
 בירושלמי: בחגורה). ובד: בהגירה. ובד״ח ״תקנו״ ושיבשו: במגירה, במגורה. והגכץ כלפנינו.
ק במשנת עירובץ פ״ב םמ״ד: ולשאר עושץ חגירה״ וכר. ופירושה מחיצה, עיין בתוספות  ו
 עירובץ כ״ב סע״ב ובפי, ר׳ יהונתן על הרי״ף שם. והסיק הוא כשם שאבן אינה רארה

 לזריעה, ק אף מקום עגלה ערוסה אסור בזריעה.
ה וכר. וכ״ה בד ובכי״ע (ונוסח צוק׳ בפנים ובשנו״ם אינו ל ו י ע ע ב ם ר ר כ . 4 4 
 מדריק). ובמשנתנו(ס״ה מ״ב): כרם רבעי היה עולה לירושלם מהלך יום אחד לכל צד וכר.
 ומשרבו הסירות התקינו שיהא נפדה סמוך לחומה. ותנאי היה הדבר שאימתי שירצו יחזור
 הדבר לכמות שהיה. ר׳ יוסי אומר משחרב בית המקדש היה התנאי הזה. ותנאי היה אימתי
, , וביצה ה׳ א,  שיבנה בית המקדש יחזור הדבר לכמות שהיה. והרישא הובאה בבבלי ר״ה ל״א ב

 ועיץ ברש״י שם.
 ובירושלמי כאן (ס״ה רה״ב, נ״ו ע״א) סירשו בטעם המשנה שחייבו להעלות כרם
 רבעי הנ״ל לירושלים, ממני שבדרך כלל היו הכורמים עושים את ענביהם יין לנסכים, ולא
 היו ענבים מצרות בירושלים, ולסיכך גזרו שיביאו את הסירות עצמם לירושלים, ולא את סדיונם.
ק מוכח להלן בסמוך, עיץ  ובבבלי הנ״ל אמרו: מה טעם כדי לעטר שוקי ירושלים בסירות. ו
 מש״ש. ולסי סשוטו משמע שהיו מוכרים את הענבים בירושלים, ומעטרים בהם את השוק. ואעס״י
 שגם רבעי אסור במכירה, למ״ד ממץ גבוה הוא,״ מ״מ לא שמענו עדיץ שאסור לסדות
 רבעי בירושלים, שהרי אף במע״ש אץ קליטת מחיצות אלא מדרבנן (עיץ בבלי ב״מ נ״ג ב׳
 ובמקבילות), ובענבי רבעי לא גזרו, מחמת עיטור השוק. ומשום זה תקנו בתחילה בכרם רבעי
 שיביא את הסירות עצמם p המקומות הסמוכים לירושלים, וימכרו אותם בשק על מנת שקדושתם
 תתחלל על הכסף שמקבל המוכר, ודינו כחילול וכפדיץ.״ ועיין מ״ש להלן שר 50-49 בשם

 הראבי״ה כת״י, ובהערה 31 שם.
 ומשרבו הסירות בירושלים התקינו שיהא נסדה סמוך לחומה, כלומר, אסילו אם
 הכרם סמוך לחומה סודץ אותו מחוץ לירושלים ולא בירושלים, ותקנו שיהא דינו כמע״ש, ונסדה
ק לחומה,״ אלא שהתנו שתקנה זו היא על תנאי, וכשיתמעטו הסירות תתבטל  אפילו בפסיעה אחת ח
 תקנה זו, דהא מותר לסדות ענבי רבעי בירושלים, וממילא אסשר יהיה לתקן שיביאו את

 הסירות עצמם לירושלים, כדי לעטר בהם את השק.
 יד׳ יוסי חולק וסובר שתנאי זה על בסול התקנה היה כשחרב בית המקדש, וחששו
 שמא יתמעטו הלבבות ולא ירצו לבטל תקנה (כלומר, שלא לסדות ענבי רבעי בירושלים)

 ״ כשיטח הראב״ד בחידושיו לב״ק ה״א ב׳, הוצ' ר״ש אטלס, עסי רס״א, וסאירי שם, עמי 285.
 והטנהג לחטט אחרי הדם כדי לקוברו עם ההרונ לא נזכר בסקודוח הקדוסים, עיין ב״ח טירד טוף טי'

 שסיד.
 » משנה שבירושלטי, לו, ערוך ערך חגר ועוד. ובהוצ' שלפנינו: חבורה.

 » עיין בבלי קידושין ניד ב', וירושלמי כאן פ״ה טה״ב
 4נ ולא אסרו סכירה, אלא כשםוכר בזול לשם רבעי שהלוקח יאכלו בקדושה, והמעוח יהיו חולץ,

 עיץ מ״ש לעיל פ״א שוי 4. ועיץ רדביז ח״ה, סי' שיא קצ״ט, ובעסק יהושע סי׳ ט״ו.
 •« עיין בבלי טכות י״ט בי.
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 שנתקנה בזמן הבית, ולפיכך עמדו ב״ד והתנו שלכשיבנה בית המקדש (ויהיה צורך בנסכים)
 יחזור הדבר לכמות שהיה, כלומר, שיהא מותר לפדות ענבי רבעי בירושלים, וממילא אפשר יהיה
 לתקן שיביאו מן הסמוך לירושלים, כדי למוכרו שיתחלל על הדמים.»2 וע״פ פירוש זה

 תתבאר גם התוספתא להלן.
ם וכר. עיין מ״ש על צורה זו לעיל דמאי ס״ג י ר ו מ ם א י ר ב י ד  45-44. במ

 הע, 14.
ם וכר. כלומר, התקנה הראשונה שצריכים להביא י נ פ ש בו חמש ג י ם ש ר כ  45. ב
 את הפירות עצמם לירושלים (ונמכרים שם), לא היתה אלא בכרמ ממש, בן חמש גפנים
 (עיין כלאים פ״ד מ״ה ומ״27,0 אבל לא בכרם פחות מיכאן, ולא בשאר אילנות.** ותנא זה שנה
 איפוא במשנתנו: כרם רבעי עולה וכר, כרם דווקא, ולא נטע רבעי,29 אבל לעניין חיוב

 רבעי, שגה גטע רבעי, שגם גם שאר אילגות גוהג בהם רבעי, כמפורש להלן.
ל וכר. מדברי רשב״ג כאן לא שמעגו את א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש  46. רב
 דעתו בשאר פירות האילן, אלא שלא הבדיל בין כרם שיש בו חמש גפנים ובין גפן אתת, ואפשר

 שלשיטתו התקגה הראשוגה היתה לא בכרם אלא בגפנים.
ו וכר. חוזר לדברי הת״ק, וכפירוש בעל ח״ד. י ג כ ש ו ל ג מ ק מ ל ח מ  48-47. ו
 וכן בירושלמי למשנתנו: התקינו שיהא עולה לירושלם מהלך יום לכל צד. אף הן מחלקין אותו
 לקרובין ולשכינין ולמיודעץ. אפילו דבר קל היה מעטר את השוק. כלומר, מכיוק שהיו
 צריכין למכור אותו בזול (עיץ להלן), הרי היו מחלקין את הרבעי לקרובים ולידידים, ומ״מ מה

 שנשאר היה מעטר את השוק.
ק וכר. כלומר, אם מתירים לו למכור את הפירות ו ש ר ה ו ט י ה ע ן בז י  49-48. א
 לשם עיטור השוק,30 הרי אין כאן עיטור השוק, מפני שכולם יודעים שהוא רבעי וירצו
 לקנותו בזול (עיין לעיל ם״ד שר 41 ומש״ש), ואף הוא יעדיף יותר לחלק אותו בין קרוביו
 וידידיו ולא יביא אותו לשוק. ולפיכך אמר ר׳ שמעון שהבעלים פודים אותו בירושליפ
 כשער הזול, וחפירות מתחללץ, וממילא יוכל למכור אותם כחולין ויעטר בהם את

 השוק.
ר שני. כ״ה בד. ובכי״ו בטעות: מעשר עני. והנכק ש ע ל מ כ א ו נ י מ ד  49. ו

 בכי״ע: ודמיו נאכלץ כמעשר שיני, ומה שקנה בדמיו יש לו קדושת מע״ש.
ת וכר. מכאן משמע לכאורה שהתקנה לפדות את הפירות ממוך י ב ב ה ר ח ש  49—50. מ
 לירושלים היתד! אחרי החורבן, וכפירוש המפרשים בדברי ר׳ יופי למשנתנו הנ״ל. וכן הוכיח

 »2 פירשתי בעיקר ע״פ ם׳ משנה ראשונה פיה מ״ב. ועיין בפיה״מ להרים שם ובחבורו פיט מהי
 מעיש ה״ה ופ״ש עליו בכפויפ פנינ, עמי תשיב. ועיין בתיו״ט למשנתנו הנ״ל ובחיר כאן ובצליה ביצה

 ה׳ בי. וכל הפירושים דחוקים מאד.
ה ד פ  ״ וםכאן שרבעי נוהג אפילו בכרם פחות םחסש נפנים, וכן מפורש להלן שו׳ 46: הרי זה נ
 וכוי. ובשאילתות פרש׳ קדושים סי׳ ק׳: אםיר למיכל מן פיריהו עד רפריק להו, והוא דהוו שתים כננר
 שתים ואחח יוצא זנב וכוי. ועיין נם ברשיי סוטה ם״נ ב׳ ד״ה קלא, ובחידושי הרםב״ן ר״ה י׳ א׳ ובהעםק
 שאלה שם אות ייט. ועיין סאירי ברכות ליה סעיא. וכאן אין זכר לשיטה זו שבפחות פה' נפנים אינו

 כרם כלל אף לעניין רבעי, כסו לעניין חזרה םעורכי המלחםה.
 «2 עיין להלן סוטה פ״ז סהי״ח, ספרי שופטים פי׳ קצ״ה, עמ׳ 235, ובמקבילות שבירושלמי ושבבבלי

 סוטה שם.
 «2 וכן פסק הריס בפיט םה׳ םע״ש היה. ועיין בירושלםי פיה היא, ניה ע״ר, בבלי ברכות
 ל״ה א' ובתוספי ר׳ יהודה שם. ועיין מה שהאריך בזה הרי״ן אפשטין ז״ל במבוא לנוהים, עם׳ 14

 ואילך.
8 עיין ס״ש בבאור המשנה לעיל שוי 44. 0 
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ר ״ ם ת ק מ י ת ע י מ נ א ו ) ג ״ ס ק ת , ת י י ס ״ ת ה כ ״ י ב א ר ם ב ר . ב ך ל י א כ ו ״ ש , ת מ ף ע ו ג ס ״ נ פ פ ״ ו פ כ ן ב א כ  מ

, ם ו ל ם כ ה ו ל ר מ א א ן ל ו ש א ר ] ה ן י ת ד י ב ת [ י ב [ ה ב נ ר ח ש ן מ נ י ם ר א ג ת פ ס ו ת ב ׳ 192): ״ מ ד ע ״  ח

ם ת ו ד פ ל ם ו ת ו ל ע ה ו ל ר ז ן ג ו ר ח א ד ה ״ , ב ש ד א ק ל ם ש י ל ש ו ר י ם ל ת ו ל ע ה ל ל ל ם כ ו כ י ר צ א ה ש ל ו ר י  פ

ו נ ת נ ש ל מ ת ע ק ל ו א ח ת פ ס ו ת ן ה י א 3 ו 1 . ״ ם י ל ש ו ר י ה ב ד פ ו נ נ י א י ש נ ר ש ש ע ן מ י ד , כ ה מ ו ח ך ל ו מ  ס

ו ה ד ו פ ה ש נ י ע ת ב ד מ ו ה ע נ ק ת ה ה ת י ן ה י י ד , ע ן ב ר ו ח י ה ר ח ו א ל י פ א ה ש פ י ס ו א מ ל , א ( ו נ ש ו ר י ס ף ל א ) 

3 2 . א ק ו ו ם ד י ל ש ו ר י ץ ל ו ח  מ

ו ר מ , א ם י י נ ע ו ל ר י ק פ ה ש ל ק ב ׳ 32): ו ע ה ב ל ( ״ נ י ה ל ב ב . ב ר כ ו ו ת ו ד פ ה ל צ א ר ל ו . 5 2 

ן י י ד ר ע ז ע י ל ׳ א ר ע ש מ ש מ . ו ר כ ו ו ה ו ר י ת ה ך ו י ר י ב ך ח י ל ו ע נ מ ר נ ב , כ י ב , ר ו י ד י מ ל ו ת  ל

ח ו ר ט א ל ״ ה ר צ א ר ל , ו ם י ל ש ו ר י ם ל מ צ ם ע י ב נ ע ת ה א א י ב ה ה ל כ י ר צ ה ה ש נ ו ש א ה ר נ ק ת ש ל ש  ח

ו נ מ ר נ ב כ ו ש י ד י מ ל ו ת ו ל ר מ א , ו ( ם , ש פ ם ו ת ב י ו ״ ש ר ן ב י י ע ו ( ר י ק פ ה ש ל ק ך ב כ י פ ל , ו ר ב ד  ב

3 3 . ו ר י ק פ ה ך ל ר ו ן צ י א א ל י מ מ , ו ו ת ו ד פ ו ל ר י ת ה  ו

, ה נ ו ש א ה ר נ ק ת ו כ מ צ ל ע ר ע י מ ח ה ש ל ק י ר ב ז ע י ל , א ר ו ש ש ו ר י ן פ א א כ ת פ ס ו ת ם ב ג  ו

ו ח י נ ך ה כ י פ ל 3 ו 4 ׳ ם י ל ש ו ר י ן ב ל כ ו א י ל ד ם כ י ב נ ע ת ה א א י ב ה ל ח ו ו ר ט י ל א ד ו כ ה ל י א ה ל  ו

ו ר מ א . ו ם י ל ש ו ר י י ל ע ב ר ת ה ו א א י ב ם י ה ו ש ר צ ו ב ם ל י י נ ע ח ל י נ ה ה ל צ ר , ו ו ת ו ה א ד א פ ל א ו ו ה ת ש ו מ  כ

, א ל ו א ק ל א ו ר מ ו ן ח א ש כ ם י י ל ש ו ר י א ב ל , ו ה מ ו ח ך ל ו מ ה ס ד פ א נ ה י ו ש ר ז ג ש מ ו ש י ד י מ ל ו ת  ל

. ה מ ב ה ו ״ ב ד ״ ם ה י ר מ , מ ה ב מ ״ ש פ ״ ו א ש ב ״ ן מ י י ע . ו ר כ ו ו ת ו ד פ ה ל ת 3 א 5 ל ו כ י  ו

, ה נ ו ש א ה ר נ ק ת ו ל ל י פ א , ש ר מ ו ל . כ ר כ י ו ע ב ע ר ט ן נ ל י א ל ה ר כ א ש  54-53. ו
ן י י , ע ר ב ל ד כ ש ל ״ ע מ ו כ נ י ד , ו ם י ל ש ו ר י ר ב כ מ נ ה ו ד פ ו נ נ י א , ו ם י ל ש ו ר י ך ל ו מ ס ן ה ה מ ל ו ו ע נ י  א

ר 44. ל ש י ע ש ל ״  מ

ג ״ י פ א מ ל ד י ע ו ל ה ז ר ו ל צ ש ע ״ ן מ י י . ע ר כ ם ו י ר ו מ ם א י ר ב י ד מ  56-55. ב
י 14. ע  ה

כ ״ ׳ ע , כ ו ״ ז ה ״ ה פ א י פ מ ל ש ו ר . י ר כ ע ו ו ב י ש נ ר ש א ש ל ב ב ת א י ע י ב ש  56. ב

ר ש ע מ י מ ע ב ע ר ט ו נ ד מ ל ש ש ״ ת ב ט י ש ר ב ב ו י ס ב ר ם ש ו ש ש ר י פ . ו א ״ ו ע ״ , נ ג ״ ה ה ר ״ ן פ א כ  ו

ש מ י ״ ל מ ב א ת ( י ע י ב ש י ב ע ב ע ר ט נ ר ל ו ע ב ש ו מ ו ן ח י ן א ת כ י ע י ב ש י ב נ ר ש ש ע ן מ י א ם ש ש כ , ו י נ  ש

ם י ד ו ש מ ״ ף ב ע א ו ב י ש נ ר ש א ש ל ב ב , א ( ד ״ , כ ט ״ א י ר ק י , ו ם י ל ו ל י ש ה ד ו ו ק ב ב ו ת כ ה ש ש ו ד ו ק  ל

, ח ״ ׳ ה , ג ש ר ם פ י ש ו ד כ ק ״ ו ת ש ( ״ ע מ ש ל ק ו ה י ש נ פ , מ ר ו ע ב ש ו מ ו י ח ע ב ע ר ט נ ש ל י ה ש ״ ב  ל

. ( ת ו ל י ב ק מ ב ו ״ ׳ ע  צ

י מ ל ש ו ר י ו ב ר א ב . ו ל ״ נ י ה מ ל ש ו ר . י ר כ , ו ו ל א א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב  57. ר

ת מ ח א מ ו ו ה ת ש ו ד ק , ו ל ל ש כ ״ ע מ י מ ע ב ע ר ט ו נ ד מ א ל ש ל ״ ת ב ט י ש ג ב ״ ב ש ר ל ל ש ״ נ  ה

ש מ ו ק ח ע א ט ו ה ב ש ו ת כ ן ה ך מ מ ו ס נ ן ל י א , ו ( ד ״ , כ ט ״ א י ר ק י ו ם ( י ל ו ל י ש ה ד ו ב ק ו ת כ  ה

. ר ו ע י ב  ו

ן י א ה ש ע ש ה ב ז ם ה ר כ ׳ 359: ה מ , ע , ט ח ״ ל ר פ ״ ב . ב ר כ ו ו ת ו ן א י מ מ ן ג ו י  59. א

ה נ ש ם ב י מ ר כ ת ה ם א ו מ ג ו ל ג ה נ ה ש א ר נ כ . ו ו ת ו ן א י מ מ ג ו מ ם ל י ש ו ו ע י ל ע ה ב , מ ת ו ר י ה פ ש ו  ע

א ל א ו ק ו ו ה ד מ ו ח ך ל ו מ ס - ״ ה מ ו ח ך ל ו מ ה ס ר פ א נ ה י ש ו . נ ת נ ש מ ש ב ר י פ ח ש כ ו ו מ נ י ב י ר ר ב ד  31 מ

ל שו׳ 44. י ע ין מ״ש ל , עי ם י ל ש ו ר י  ב

, עיי״ש ו נ י ת ד י ב י ו א כ ן ז ן ב וחנ ׳ י א ר ו ן ה ו ר ח א ד ה ״ ב ע ש מ ש ׳ מ ׳ ב ה ה צ י ב ׳ ו א ב י ה ל ״ י ר ל ב ב ב  32 ו

. ד ״ ח ין ב  ועי

. י ״ ש ר י פ כ , ו ן ב ר ו ח י ה ר ח ה א י ה ה ש ע מ ה ע ש ס ש ו מ ט ו ש י פ פ ל  33 ו

ת ט״ז ו ע ו ב ׳ ש פ ס ו ת ן ב י , עי א ו ב ד ל י ת ע ה ל ש ד ם ק י ל ש ו ר ל י ה ש נ ו ש א ה ר ש ו ד ר ק ז ע י ל ׳ א ר ר ב ס  4 3 ו

. ד י ת כ ו ה א ר י ח ב ת ה י ׳ ב ה ו מ י ה פ י ר מ ר ה ה י ב י א מ . ועיין מיש ר ד ו ע ע ו ׳ כ ה ד י  א׳ ד

׳ 155, ויש מ , ע א ״ ר ח י ס ת ׳ 252, ו ס , ע ו ט ו ש פ י כ מ ל ש ו ר י ן מיש ב י , עי ' ל ו כ י ו . ש ו ר י פ ך ש י ר ל צ  5 3 ע

. ה נ ה כ ה ו נ ה י כ ת א ב ה ת ש ו א מ ג ו ד ל ה ף ע י ס ו ה  ל
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 רביעית לנטיעתם, לעבות את גזעיהם כדי שיעשו יותר.36 ולפיכך אסרו ב״ש לגמום כרם
 רבעי, כדי שלא יגהגו לעשות כן תמיד בשנה זו, ויבטלו מצות רבעי.ד3

ן וכו/ ר״ש פ״ה מ״ה, תוסם, ב״ק ם״ט א׳ י ד ו ן פ ׳ אי מ ו י א י מ ת ש י  59—60. ב
 ד״ה אימא, והובאו בשו״ת תרומת הדשן סי׳ קצ״ב, ר׳ ישעיה ב״ק שם (לפי שטמ״ק םד״ה
 ולעניין פסק), חי, הרשב״א שם, שו״ת שלו ח״א סי׳ תשמ״ד, מיוחסות סי׳ קג״ו, כפו״ם

 פנ״ג עמ, תשי״ח.
 וכתב הר״ש שם: והא דאין פודין במחובר, היינו לפי שאין בקיאץ בשומא בעודו מחובר,
38 וכן כתב רבינו ישעיה (בשטמ״ק הנ״ל): דב״ש סכרי . י ו כ  מידי דהוה אענבים לבית שמאי ו
 אין מחללין ענבים דלא ידיעא שומתן ואתי לזלזולי בשומא, וב״ה סברי דידיעה שומתן.
 ובצפנת פעגח להגר״י ראזין (פ״י מה, מאכלות אסורות הי״ז) סירש שב״ש דרשו ״קודש

 הלולים״ שמצות חילול הוא בדבר שמהללץ בו, והוא יין, עיין בבלי ברכות ל״ה א/
ב ים. הראשוגים הג״ל. ר״מ פ״ט מה, מע״ש ה״ג, סמ״ג עשין קל״ז, ג ע ן ו י  60. י

 ר״א ע״א, ם, החיגוך מצוה רמ״ז.
. הראשונים הנ״ל, מאירי ב״ק ס״ט א, עמ׳ ע ק ר ק ר ל ב ו ח מ ן ב י ד ו ן פ י א  61. ש
 200 ופי, הרש״ס, ם״ו ע״א. והנה כל הראשונים הנ״ל (חוץ מאלה שנזכיר להלן) קבלו
 את שיטת הר״ש שאץ פודין במחובר לקרקע לכתחילה, מפני שאין שומתו ידועה, אבל בדיעבד
 הוא פדוי, ולא עוד אלא שדבר ששומתו ידועה פודץ אותו אפילו לכתחילה. וכן כתב
ע מ ש , ישעיה הנ״ל: ״דתניא בסוף מעשר שני כרם רבעי בש״א אין פודץ אותו ענבים וכר, מ  ר
 אבל במחובר כ״ע מודי דלא״ וכר, ״אבל בדבר הידוע שומתו אפי׳ במחובר מחללינן״.
 וכנראה שלפני רבינו חסרה כאן הבבא שלנו ״אבל הכל מודץ וכר ״, ונקט כן מדיוקא. ועיין

 גם בתוםפ׳ רביגו פרץ לב״ק שם שהסיק מן הסוגייא שם שפודין במחובר.39
 אבל בר״מ פ״ט מה, מע״ש ה״ב: ואין פודץ אותו במחובר כמעשר שגי. וכן מוכח
 מן הירושלמי כאן פ״ה ה״ג (ומקבילה שבפיאה פ״ז ה״ו), עיין באו״ש על הר״מ הג״ל. ולפ״ז
 גם בדיעבד אינו פדוי במחובר לקרקע. וכן הסתייעו p התוספתא כאן בסמ״ג ובמאירי הג״ל.
 וכן פםקו הרא״ש (ברכות פ״ו סי׳ א, ובה, קטגות סוף ה׳ ערלה), הםור (יו״ד סי, רצ״ד), ארחות
 חיים (ח״כ עמ, 215), בשו״ת תרומת הדשן הג״ל, ובש״ע יו״ד סי, רצ״ד ם״ק ר, ועיין
 כבאור הגר״א שם אות י״מ. ובכפו״פ פג״ג עמ׳ תשי״ח הג״ל כתב כמסתפק: ופדיץ אפשר דאיגו
 במחובר וכדאית׳ בתוספות מם׳ מעשר שגי פרק בתרא ב״ש אומר וכר. ובס, החיגוך הג״ל (מצוה

 רמ״ז) הביא את שתי הדעות. ועיין בשו״ת הרדב״ז, לשונות הר״מ, ח״ב סי׳ קע״ם.
ת וכר. כלומר, לכתחילה לא יטע כרם בשנה י ע י ב ר ו ב ת ו ן א י ע ט ו ן נ  62-61. אי
 רביעית לשמיטה מפני שהרבעי שלו חל בשמיטה (עיין תוסס, ב״ק ם״ט א׳ ד״ה והצנועין), ונמצא

 38 וקודם לכן עדיין קשה היה לדעת אם הם עושים פירות הרבה, עיין בפי' הרמב״ן על התורה
 ויקרא י״ט, ב״נ, ובשרע ירד סי' רצ״ד ס״ק י״ז. ובדיקת הכרם בתוך ארבע שנים הראשונות דווקא היה

 נהונ בעולם העתיק, עיין ס״ש קולוםילא בספרו de re rustica סינ פיו סי׳ די.
 37 לשיטת ביש אם נמם את כרםו פחוח סטפח חייב בערלה, עיין ירוש' כלאים פיו ה״ב, ל׳
 רעינ: כולהון סשום בית שסאי. וסדברים כאן בנוסם וםשאיר טפח, שאם נמם יותר סכאן אינו סרויח

 כלום.
 38 וממנו בשאר כל הראשונים הניל. ובשו״ת הרשב״א ח״א סי׳ תשס״ד כתב: וההיא דאין סורין
 בסחובר כתב רב אחא ז״ל דטעמא משום רלא בקיאי בשומא בעודו במחובר, מידי דהוה אענבים לביש.
 ולכאורה יש כאן שיבוש ברור, וציל: כתב הדיש ז״ל, וכן חניה הנצייב בהעמק שאלה קדושים סי׳ ק׳
ב נא ו ן דהתם טעמא משום דבמחובר ת כ  אות י״ז. אבל ראיתי ש בכפויפ פנ״נ, עמי תשי׳ח: ו

 לא בקיאי בשומא, דאלו בקיאי בענבים שרי (כנראה שצ״ל: שרי, כענבים) לב״ה.
3 עיין ס״ש לעיל העי 38. 9 
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 ממעט באכילתו ומצמצמו עד זמן ביעור השביעית (ומ״ש בית שמאי שאין לנטע רבעי בעור, הוא
 מחמת רבעי אבל לא משום שביעית). ודינו כמעשר שני שאסור לחללו על סירות שביעית מטעם

 זה, עיין לעיל שביעית רפ״ז ומש״ש, ועיין נגעים פ״א מ״ד ובבלי נדה ל״ח סע״א ואילך.
. כלומר, שנטעו בסמוך לראש ה וכו, נ ש ש א ב ר ר ע ו ב ע ט נ ן ש ל י  63-62. א
 השנה ונתברר שנקלט לפני ראש השנה, ומותר לקיים אותו בשביעית (כירושלמי שביעית פ״ב
 רה׳יו, ל״ג ע״ד). ולפי פירושנו בתוספתא שביעית (פ״ב שו, 9) צריך לפרש כאן שלא עלתה

 לו שנה בערב שביעית,°< ופירותיו אסורים משום ערלה עד ט״ו בשבט של שנה שניה לשמיטה
 ומט״ו בשבט של שנה שניה של שמיטה עד ט״ו בשבט של שנה שלישית של שמיטה הפירות נטע
 רבעי, ופטורין מן המעשרות. ומט״ו בשבט של שנה שלישית עד ט״ו בשבט של שנה רביעית
 של שמיטה אין מעשר שני אלא מעשר עני. וחפירות שחנטו אחרי ט״ו בשבט של שנה
 רביעית של שמיטה, אפילו אם נלקטו לפני הפסח פטורין ק הביעור בשנה זו,» ונמצא
 שמע״ש של אילן שניטע בערב ר״ה של שביעית אינו חייב בבעור לפני השמיטה השניה. אבל
, יום לפני שביעית, הרי נחשבת לו ערב שביעית  אם נטע את האילן בערב שביעית, ונקלט ל
 כשנה, ופירותיו ניתרים לגמרי בר״ה של שנה שלישית לשמיטה,״ וחפירות שחנטו מר״ה
 של שלישית עד ט״ו בשבט של שלישית חייבין במעשר שני ומתבערים ברביעית. ולפיכך נקטה

 התוספתא ״בערב ראש שנה של שביעית׳, דווקא.
 ולמסורת הירושלמי בתוספתא שביעית הנ״ל (עיץ מש״ש), צריך לפרש שברייתא
 זו כר״מ, ואם נקלס האילן בערב ר״ה היא נמנית לו כשנה, ומ׳ימ פירותיו אםורין משום ערלה
 עד ט״ו בשבט של שנה שניה לשמיטה, ומשום רבעי עד ט״ו בשבט של שנה שלישית
 לשמיטה,״ ומט״ו בשבט של שלישית אין כבר מעשר שני וכר, כנ״ל. אבל אם נטעה
 בתחילת ערב שביעית, הרי פירותיו גיתרין לגמרי בר״ה של שנה שלישית לשמיטה, ועדיין
 יש כאן ביעור של מע״ש ברביעית, עיין מ״ש לעיל. וכל המפרשים גדתקו מאד בבאורה

 של ברייתא זו.
י וכר. בר״מ םפ״ג מה, מע״ש: המקדיש מעשר שגי שלו ר שג ש ע ש מ י ד ק מ  64. ה
 לבדק הבית הרי זה פודה אותו מי שפודהו על מנת וכר. ועיין מ״ש לעיל פ״ב שר 41. וברדב״ז
 על הר״מ הנ״ל נראה כמסתפק אם הבעלים חייבים בשני חומשץ, עיי״ש. ודבריו צ״ע מגמרא
 ערוכה (מנחות פ״ב א׳): המתפים מעות מעשר שני לשלמים, כשהוא פוק מוסיף עליהם שני

 חומשץ, אחד לקודש ואחד למעשר.
י וכר. משנתנו פ״ה סמ״י וספרי כי תבא פיס, ת ר ע , ב מ ו ה א ם ו , י  65. ר
 ש״ג עמ, 321 ופסיקתא זוטרתי במקומו. וכל הברייתא בשם התוספתא בכפו״פ פמ״ב

 עמ, תקס״ח.
ר וכר. וכ״ה בכי״ע, בכפו״פ, בספרי ובפסיקתא ח ר א ב . ד ה ל ו ח  66-65. ז
 זוטרתי הג״ל. ובד: זו חלה. וגם גתתיו ללוי זו מעשר ראשץ, לגר ליתום ולאלמגה זו
 מעשר עני, ואכלו בשעריך ושבעו זו מעשר שני. דבר אחר וכר. ואץ לנוסח ד שום
 קיום, ותלמיד טועה הוסיפו ע״פ המשנה ושבשו. והתוספתא הוסיפה על משנתנו, ושנתה את

, יוסי.  הסיפא בשם ר

 0* והברייתא היא שלא כר״ם שחושב יום אחד בשנה כשנה, ולדעתו, אם ברור שנקלטה לפני
 שביעית, נמנית לו ערב שביעית כשנה.

 עיין ם־ש לעיל שביעית פיב שו׳ 9 בשם הר״ח וס׳ האשכול.
 2» עיין ספרי ראה פי׳ קיט, עמ׳ 170, שוי 9 ומקבילה.

 » עיין בס׳ האשכול שהזכרנו לעיל העי 41.
 »» עיין ריפ פיט פה׳ סעיש היי.
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ת וכר. המפרשים נדחקו מאד בפירושו, עיין בח״ד י ב ו מן ה ת ש ר פ ה ן ש ו י  66. כ
 כאן ובפירושו על הספרי, רצ״ו םע״א ואילך. ולולא דברי כל המפרשים הייתי מפרש שבבא
 זו מבארת את עניין הביעור ואומרת ש״בערתי״ אינו מתייחם לנתינה הראשונה אלא לבעור ממש,
 ואין בעור מעשרות אלא הוצאה מן הבית. והזוכה יאכלנו בירושלים או יפדנו, או יתננו למי

 שצריך.»
 והתנא שלנו םובר שבעור מע״ש ונטע רבעי בשעת הכעור הוא כפשוטו של מקרא שהוא
 מוציאן מביתו ממש, כבעוד שביעית לשיטת כמה מן הראשונים (עיין לעיל שביעית רפ״ח
 ומש״ש). וכן בפי, הרמב״ן (בהר כ״ה, ז,): ״ולא מנו חכמים במשנה םירות שביעית לא
 מן הנשרפים ולא מן הנקברים, ואינו אלא שהוא צריך לבערם מרשותו ולהפקירם לעניים ולכל
ת וכר״. ולהלן שם כתב: ״וכבר שנו בתוספתא״ י ב ש מן ה ד ק י ה ת ר ע  אדם, כענין ב
 שביעור שביעית כביעור מעשר שני״. וממילא אנו למדים מדברי הרמב״ן שביעור מע״ש
 כביעור שביעית לשיטתו, וחולק על הר״מ (פי״א מה, מע״ש ה״ח) גם בבעור מע״ש (כפי שראה
 לגכק בפי, מהרש״פ לשביעית, קג״ו ע״כ). ועיין רע״ב פ״ה מ״ו ד״ה התבשיל ומה שתמה עליו

 בתיו״ט שם.
 וכשם שתקנו חכמים ״אוצר״ כפירות שביעית בשעת הכעור (עיין לעיל שביעית
 רפ״ח), כן תקנו גם בבעור מע״ש. ובעור זה הוא כפשומו של מקרא (דברים י״ד, כ״ח): מקץ
 שלש שנימ תוציא את כל מעשר תבואתך בשנה ההוא, והנחת בשעריך. ובא הלוי כי אין לו חלק
 וגחלה עמך והגר והיתום וכר. ובספרי שם (פיס, ק״ט עמ, 170): ״והנחת בשעריך. אם
 אין שפ עגי הגיתו באוצר״, כלומר, באוצר ב״ד (כמו לעגיין בעור בשביעית, ומפרשי הספרי
 גדחקו מאד בפירושו). וכן לעיל שם (פי, ק״ח, כגוםח הדפוסים): לוי הזה תן לו מחלקו
 (כלומר, מעשר ראשץ). אין לו חלקו תן לו מעשר שיגי, אין לו מעשר שגי, תן לו מעשר עגי,

 תן לו שלמים וכר.ל»
ת וכר. כפו״פ פמ״ב, עמ, תקפ״ח הג״ל, פי, הר״מ עראמה ו צ מ ן ב י ק ו ם ע ל ה  כ

 לאיוב פ״מ (ד״ו שכ״ז, קי״ח רע״ב). ועיין מ״ש להלן.
ה וכר. וכ״ה בד ובכפו״פ הג״ל. ובכי״ע וכן בפי, הר״מ ל י פ ת ת ב ו ת ם פ ה י  67. פ
 עראמה הג״ל: פיהן פותחץ וכר. והכווגה אתת, שפיהם פתוח לתפילה, שתהיה שגורה בפיהם
 ותתקבל. והשוה תהלים נ״א, י״ז. והברייתא שלנו נסמכת למשנתנו (פ״ה מי״ג): עשיגו
 מה שגזרת עלינו (״עשיתי ככל אשר צויתני״, דברימ כ״ו, י״ד), אף אתה עשה מה שהבטחתנו
 וכר, ואת האדמה אשר נתתה לנו בטל ובמטר. וכן בירושלמי תענית (פ״א רה״ד, ם״ד ע״ב):
, מנא קום אמור בערתי הקודש מן הבית.  חד בר נש הוה מפיק מעשרר כתיקנן. א״ל ר

ועיין במשנתנו פ״ה מ״ו. ושם מדברים כשיש בידו ליתן את התרומה ואת המעשרות לכהן וללוי, 4 8 

 ואין להוציא סשם כלום אם תרומה חייבת בבעור. ובוודאי שלכל הפחות מדרבנן חייב לתת לכהן
 בשעת הבעור, אבל אם אין כהן אינו צריך להפקיר, ומשמרה בידו עד שחרמן לו כהן, וכשנתנה לכהן
 אין הכהן חייב בבעור לעולם. ובנידון זה שונה תרומה ממע״ש שחייב להוציאו מביתו בשעת הבעור
 (ואפילו אם אינו יכול להביאו לירושלים), וסבכורים ביד כהן, לשיטת החכסים, עיין ס״ש להלן בכורים

 פ״א שו׳ 27 ד״ה וחייבין בביעור.
 »< שביעית פץ שו׳ 9, עיין םש״ש.

, י׳; נחמי׳ י׳, ל״ח ואילך. וכן סעיד  ל< וכנראה, שמקור האוצר נעוץ בזמן הבית, עיין מלאכי נ,
 הירושלמי (סוף מע״ש ובמקבילה בסוטה פ״ט הי״א, ב״ד ע״א): בראשונה היה מעשר נעשה לשלשה
 חלקים. שליש לםכרי כהונה ולויה ושליש לאוצר ושליש לעניים ולחבירים שהיו בירושלים. ומסתבר
 שלא הוציאו את הםעשרות םן העם לפני זסן הביעור, שהרי ניתן להם רשות לעכבם עד זסן הביעור,
 ודווקא בשעת הביעור הכריחו ביר את העם לבער את הסעשרות, ונתנו שליש לכהנים ושליש לאוצר

 ושליש לעניים בירושלים, כרי שיאכלו שם אף את הסע״ש.



 מעשר שני פ׳׳ה עמ׳ 274-273 789

 והעניין מתפרש ע״ס התוספתא שלפנינו, שר, מנא גזר תענית וצוה לאדם זה שהוציא
 את המעשרות כתיקונן שיקרא את פרשת וידוי מעשרות,» והיינו: עשיתי ככל אשר צויתני
 וכד, עשינו מה שגזרת עלינו אף אתה וכד בטל ובמטר וכד, כלשק המשנה הנ״ל. וכמו שאמרו
 כאן, שהעוםקין במצות פיהם פתוח בתפילה לפני המקום שנאמר ותגזר אומר ויקם לך וכד,
 והם מתפללים על הגשמים ונענים.** ובתנחומא כי תשא סי, י״ד (שמ״ר פמ״א, א׳): אין

5 אלא בשעת ביעור מעשרותינו מן הבית וכד. 0 ע ו ר ז  לנו שעה שאנו באים ב
. כ״ה בד, בכי״ע ובכפו״פ הנ״ל. ם י המקו נ פ  ל

׳ וכד. וכ״ה בד ובכפו״פ נ ה ש פ ק ש ם ה ו ק ו מ . ז ׳ ו ג ך ו ש ד ן ק ו ע מ  69. מ
 הנ״ל. ובכי״ע: ממעץ קדשך מן השמים, ממעק קדשך השקיפה, שנ׳ וכד. ובילקוט המכירי
 חבקוק עמ׳ 44: תוספתא דמעשר שני השקיפה ממעק קדשך מן השמים שנ׳ וכו׳. וכנראה
 שהגירםא שלפנינו נכונה, ופירושה: ממעון קדשך מן השמים זו מקום השקפה, כלומר, שמקום
 ההשקפה הוא אינו ממעק קדשך גרידא אלא מן השמים, ומביא ראייה מן הפסוק בתהלים

 (פ״ה, י״ב): וצדק משמים נשקף.
ם וכד. וכ״ה בד ובכפו״פ הנ״ל. ובמכירי י מ ש ב ב ש ו ר ט צ ו א י ם. מ מ ש  70. מ
 הנ״ל: מן השמים מן אוצרו הטוב מן השמים. ובמכילתא בשלח, ויםע רפ״ב, עמ׳ 160: משמים,

 מאוצר הטוב של שמים וכד. ועיין בת״י שם ט״ז, ד׳.
ה וכד. וכ״ה בד. ופירושו שגם האוצר והעיסה כ ר ב ל ה ל כ ל ב כ  72. ה
 וכן דברים שאינם חייבים במעשרות כולם בכלל ברכה זו, כמפורש בכתובים (דברים כ״ח, ג,

 ואילך). ובכי״ע: הכל היו בכלל הברכה וכד. ובמכירי הנ״ל: הכל היה בשביל ברכה וכד.
ל וכד. בדב״ר הוצ׳ ליברמן עמ, 82: בזכות ישראל, שנאמ׳ א ר ש ת י ו כ ז ל ב כ  73. ה
 יפתח ה׳ לך את אוצרו הטוב, מהו לך, אלא בזכותך מוריד מטר. ובירושלמי(שביעית פ״ד ה״ג,
 ל״ה ע״ב ובמקבילות): מה ישראל אומרין להם (כלומר, לאומות העולם) ברכנו אתכם בשם ה׳.
 לא דייכם, כל הברכות הבאות לעולם בשבילינו וכד. ועיין ב״ד פס״ו, ב׳ עמ׳ 746 ובהערות שם.

 ועיין שה״ש רבה רפ״ז, דב״ר כי תבא (פ״ז, ז׳), ובהוצ׳ ליברמן עמ׳ 110 ואילך.
ב אל ארץ. הכוונה לסוף הפסוק: דגן ותירוש אף שמיו יערפו ק ע ן י י  74-73. ע
 טל. ואפשר שדורש ״עין יעקב״ כמו ״יען יעקב״, עיין תו״כ בחוקותי פ״ח ה״ט, קי״ג ע״ג, והשוה

 מכילתא דרשב״י (הופמן) עמ, 93.
ח וכד. עיין בבלי כתובות י׳ ב׳, וברש״י שם ד״ה מזין, ב ז מ ת ה ו כ ז ל ב כ  74. ה

 ועיין וי״ר ם״א, י״א ובמקבילות.
ת וכד. וכ״ה בד. ובכי״ע ובמכירי הנ״ל: לפי המתנות וכד. ו נ ת י מ פ ל ל כ  75. ה
/ הוצ׳ בובר סי׳ ז׳;  ועיין בפסיקתא דר״כ, עשר תעשר, צ״ו ע״א ואילך; תנחומא ראה סי, י

 שמו״ר ספל״א.
ם וכד. בד: מפאת קדים עד פאת ים ק אחד, מפאת קדים ועד י ד ת ק א פ  79. מ
 פאת ים ראובן אחד, מפאת קדים עד פאת ים נפתלי אחד. ובכי״ע: מפאת קדים ועד פאתים
 דן אחד, ראובן אחד ונפתלי אחד. ובכל הנוםתאות שבתוספתא אינו אלא תורף הכתובים ביחזקאל

 (מ״ח, א׳ ואילך), ולא הלשק ממש.

 «» אין כאן וידוי ממש ולא זמן וידוי, אלא קריאת הפרשה נרידא לשם תפלה. ועיין בהשנות
 הראב־ד פי״א מה׳ פע״ש היד. ובכפו״פ פם״ב, עמ׳ תקס׳ח הנ׳׳ל: והוידוי הוא דרך תפילה, וכדאיתא
 בתוספ׳ ר׳ יוסי אומר וכוי, ולזה יתכן שיאמר בכל מקום מארץ ישראל שיבער שם פירותיו, ואם כן דברי

 הריס יותר נראין.
 עיין ירוש׳ תענית פ׳׳נ הי״ב, ס״ז ע״א, מה שדרשו שם בסוף הפסוק הזה. ועיין בבלי שם כ־נ אי.

 0* עיין על לשון זו בירושלמי כאן פ״ה ה״ה, נ״ו עיר, ובפ״ס שם ד״ה ורב.
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ת וכו/ בכסו״פ פמ״ב, עמ׳ תקם״ט (ד״יר, ש״ט ע״ב): תוססות ו ר ש ע מ ה ד ש מ ל  80. מ
p זבת חלב ודבש, מלמד שהמעשרות נוטלץ את השוק ואת הדגן. ויש כאן השמטה,  א

 וצריך להשלימה ע״פ התוספתא כאן.
ח וכו/ שבזכות מעשרות גשם וטל יורד לעולם, והטל י ר ן טעם ו י נ ת ו  נ
 נותן טעם כפירות. ועיין במקורות שציין בכפו״פ הנ״ל עמי תקם׳יט. ועיין במשנת סוטה ם״ט

 סמי״ב. ועיין אבות דר״ן נו״ב ם״ה.
. בד ובכי״ע: ושק ודגן בסירות. כלומר, נותנים שומן, ת ו ר י פ ן כ ג ן ד שמ  ו

 וכה ההזנה (דיגק)51 כפירות. אבל גם גירםתנו יש לה קיום עיין מ״ש להלן.
. וכ״ה בד ובכי״ע ובכפו׳יפ הנ״ל. וכ״ה בתוספתא ן את הדג ן ו  81. את השמ
 סוטה בכל הנוסחאות. אבל במשנה, בירושלמי ובבבלי סוטה: את שומן הדגן. עיין מ״ש

 לעיל בסמוך.

, עמ׳ 466, העי 21. ל 5 עיין מיש לעי 1 



 מסכת חלה

 פ״א

ת וכר. ירושלמי כאן פ״א ה״א, ג״ז ע״א; פסחים ב י י ת ח י מ ד ק ף ה  1. א
:  ס״ב ה״ד, כ״ט ע״כ, ועיץ להלן פסחים ס״ב הי״ז(כי״ע פ״א הכ״ט). ובבבלי סםחים ל״ה א,
ק היה ר׳ יוחנן ק בורי אומר קדמית חייבת בחלה. מאי קדמית? שיצניתא דמשתכחא  ו
 ביני כלניתא. וסירשו מאתים (תשה״ג הרכבי סי׳ שנ״ב עמ׳ 179, אודדג עמ׳ 33): הוא
 מין שאגו יודעין אוחו, תמצא בכסרים בבבל בץ הגמא, שהוא כולניאתא באגמים, ואץ בני אדם
 זורעים אותו אלא הוא צומח לעצמו, ואגשי הכסרים קוראץ אותו קוראמי, כי דאמדיגן
) הא קוראמי באגמי, ואוכלץ אותו בשני בצרות (ועיץ בהערות באחדג שם).  בעירובץ (כ״ב א,
Glyceria fluitans ועיין בדש ר״ע לעף בסלורה ודא עמ׳ 703 ואילך, ולדעתו הכותה לצמח 

 .h. Br עיי״ש.
 ובירושלמי הנ״ל אמדו שבדקו את הדבר, ור׳ יוחנן p גורי סובר שבדקוה ומצאוה
 שהיא באה ליד־ מצה pm (וממילא חייבת בחלה, וחייבץ עליה כרת בפסח) וחכמים (במשנתנו
 כאן דס״א הסוברים שחמשה דברים בלבד חייבים בחלה) אומרים בדקוה ולא מצאו אותה שהיא
 באה לידי מצה pm. ובבבלי שם משמע שר, יוחנן p נורי סובר שגם אורז! חייב בחלה.
ה וכר. במשנתנו(ס״א מ״ו): המעיםה בית שמאי ם ו ׳ י ל בי ר א ע מ ש ׳ י  2-1. ר
טp וב״ה מחייבץ. החליטה ב״ש מחייבץ ובית הלל p&ra.« ומסרש ר׳ ישמעאל בר׳ יוסי  סו

 בשם אביו (ר׳ יוסי בר׳ חלסתא) את דבריהם. וטעם הסטור יתבאר להלן שר 3.
p בירושלמי(ס׳״א רה״ז, נ״ח ע״א; ן וכר. ו י מ ך ח ו ת ח ל מ ן ק ת ו נ ט ה ו ל  2. ח
 םםחים ס״ב זדו, כ״ט ע״ג): תני ר׳ ישמעאל בר׳ יוסי אמר משום אביו אתו היא המעיטה, הנוק
 חמץ לתוך קמח. חליטה קמח לתוך חמין. ולפ״ז אץ ר׳ יוסי אלא מפרש את מהות החליטה
 והמעיטה. ומכיוון שלפי פירושו אין p חליטה ומעימה אלא מדר נתינת החמין, הרי כבר
 נראה מתוך דבריו שלהלכה אץ הבדל בץ מעיסה וחליטה, והמחייב מחייב בשחיהן, והפוטר סוטר

 בשתיהן, כסי שהסיקו בירושלמי ובבבלי (עיין להלן).
 ברם בבבלי (פסחים ל״ז ב׳) נשנית הגדרה זו בסתם.* ואחריה שנו: ר׳ ישמעאל
 בר׳ יוסי אומר משום אביו זה תה לפטור, ואמרי לה זה וזה לחיוב.* וכבר העיר מהרי״ם אלמי
 (ה׳ חלה ס״ד, ס״ג ע״א, סי׳ ר) על משנת עדיות (ס״ה מ״ב): ר׳ יוסי אומר ששה דברים מקולי
p וב״ה מחייבץ, והוא כמ״ד זה חח לחיוב, כלומר, ט ו  ב״ש ומחומרי ב״ה וכר, המעיטה ב״ש פ

 נ עיץ צליח בפםחים שם. ועיץ דק״ט שפ, עסי 96, הע׳ די.
 « ועיין בבלי פסחים ל״? ב׳ ובדק״ס שם.

 נ לפנינו בבבלי ועידסא היא: הטעיםה קסח על גבי טוגלשין. החליטה סוגלשין שעל גבי הקסח.
 וכן היחה הגTסא לפני הנאונים >עיץ באוה״נ שם, עפ׳ 39), לפני הר״דו ולפני כסה סן הראשונים. אבל
 בכיי אוקספורד שם: הטעםה סונלשין שע״נ הקסח. החלטה קטח שע״ג םוגלשין. וכבר העT בדקים
 שם שנידםא זו מתאימה לססודת הידושלפי הנ״ל. וכן במלחמות להרפב״ן בפסחים שם: .היא החליטה
 השנויה בסשנחינו קסח ע״נ םוגלשיך. וכן בתום׳ שנץ (עדיות פ״ה מ״ב): הסעיסה ש״ב דססחים ססרש

 סונלשץ על גבי קסח.
 » בנוטה הרשים (כיח עיב) של הTושלםי הנידםא היא כסו בבבלי, ואחיכ: ר׳ ישסעאל בר׳ עסי
 אסר בשם אביו זה חה לפטור. ואיה דאםרץ זה חה לחיוב. ומראה שכן ניסח הרב בעצפו עיפ הבבלי.
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׳ 275 מ ה פ״א ע ל  792 ח

 ר׳ יוסי שנה מחלוקת ב״ש וב״ה בלשק ״מעיסה״ (וה״ה ״חליטה״) וב״ש לקולא. אבל ר״מ
 שלא שנה מחלוקת זו בין קולי ב״ש וחומרי ב״ה (עיין במהרי״ט אלגזי שם) וכן ר, יהודה*
 שנו במשנתם מחלוקת ב״ש בלשון חליטה (וה״ה ״מעיסה״) וב״ה לקולא. והתנא של משנת
 חלה שנה ברישא את משנת ר׳ יוסי ובסיפא את משנת ר׳ מאיר ור, יהודה כמסקנת הירושלמי
 (שני תלמידים שנו אותה) והבבלי (כמחלוקת בזו כך מחלוקת בזו, ותברא מי ששנה זו לא שנה
 זו). ועיין מ״ש הרי״ן אסשטץ במבוא לנוסח המשנה סוף עמ, 2 ואילך, וכבר עמד על עיקר

 הדברים במהריט״א הנ״ל.
. בירושלמי הנ״ל: וחכמים אומרים לא כדברי ו וכו, , אחד ז מ ו ם א י מ כ ח  3. ו
 זה ולא כדברי זה וכר. ומוכח מכאן שאף לת״ק לא נחלקו אלא במעיםה וחליטה שאסאן
 אח״כ בתנור,* והפוטר פוטר אפילו אם אפאן אח״כ, מפני שאינן נקראות לחם.7 והמחייב
 סובר שמכיוץ שחלטץ ע״מ לאפותן בתנור חייב. אבל החכמים סוברים שהכל תלר בגמר
 מלאכה, ואסילו חשב מתחילה לטגנן או לבשלן, אם נמלך ואפאן, התנור מחייב אותן.»
 אבל בחליטה כ״ע מודים שהיא פטורה, וזו היא חלת המשרת שבמשנתנו (פ״א מ״ד), כפירוש
 הירושלמי במקומו והבבלי (סםחים ל״ז א׳). ועיין במלחמות להרמב״ן פסחים שם, ועיק בתוםס׳

 שם (ל״ו םע״ב) ד״ה פרט.
ה וכר. וכ״ה גם בירושלמי הנ״ל. ר ו ט ה פ ר ד ק ב ס ו פ ל א ת ב ש ע נ  3—4. ה
 ובבבלי הנ״ל חסרה המלה ״ובקדרה״, והסיקו שם (ל״ז ב׳) שהחכמים הללו חולקים על
 ר׳ יוחנן הסובר (שם ל״ז אי) שמעשה אילפס חייב בחלה. אבל בירושלמי (כאן ס״א ה״ה, נ״ז
 ע״ד) לא הקשו מכאן על ר׳ יוחנן. ולא עוד אלא שמפורש שם: א״ל ר׳ יוחנן ובלבד ע״י משקה.
 ובר״ח (פסחים ל״ח ע״א): ובלבד במעשה אילפס על ידי משקה, וכן מעתיק משמו בראבי״ה•
 ומוסיף: סי׳ שנתבשל במשקין במים.״ ומכאן שאם נתבשל באילסס במים אף ר׳ יוחנן מודה שפטורה
 מן החלה. ולפ״ז באלפס כאן הוא דומיא דקדירה (ע״י מים), ולפיכך לא הקשו בירושלמי מכאן
 לר׳ יוחנן, ועיין ר״מ פ״ו מה׳ בכורים הי״ב ומ״ש במבואי לה, הירושלמי להר״מ עמ׳ ח׳.
ל וכר. שו״ת הרשב״א ח״ה סי׳ נ״ו, י״ב רע״ג, פיםקי חלה א ר ש י של י י ל מ  4. ה
 שלו (קרוב לפופו), כ׳ ע״ב, מאירי חלה ריש עמ׳ 30, דיני חלה להרשב״ץ רפ״ג (תשב״ץ ח״ב
 סי׳ רצ״א, ם״א םע״ב). ובירושלמי (ס״ג ה״ד, נ״ס רע״ב): תני ר׳ חייה״ מלאי של ישראל
 ופועלין גויים וכר. א״ר יוסי אוף אנן תנינן נכרי שנתן לישראל לעשות לו עיסה פטורה מן
 החלה. כלומר, ומכאן אנו רואים שאנו הולכים אחרי המלאי(הסחורה), ואם המלאי של ישראל
 אין גלגול הסועלים הגויים סוטר אותו, ואם המלאי של גר אין הגלגול של הפועלים היהודים

. ר׳ יהודה ם ח ל ל ? תי ה ל ה סה וחליטה חייבין ב ל יהא מעי כו ן שם: י ל ה י ל ל ב ב ב יתא ש  5 עיין בברי

. ר כ ר ו ו י בתנ ו א האפ ל ם א ח  אומר אין ל
ה ט ל ח ל שם: איתה חסי נ י ע ת פיה מ״ב מקושיית הירושלמי ל ו ד בעדי י ב א ר ח כן ה י ר כ ר ה ב כ  » ו
ם לקושיא זו , בתמיה. ואין מקו מר ו ה ביש פוטרין, כל כ ר ו ה כל צ ט ל ח א נ ה ביש מחייבין, ל כ ר ו  כל צ

קת היא באפאן אח״כ בתנור, עיייש בפי׳ הראב״ד. ם נניח שהמחלו א א ל  א
יד שם. ם ל״ז ב׳ ובתוספי רי י ח ס י פ ל ב ב  י עיין ב

נת יוסף לפירוש הרשים כאן, ם ל״ז א׳ (49 ע״א< ד״ה יש בזו. ועיין באמו י ח ס  » עיין מאירי פ
 כ״ט עיא.

ף סי׳ רי־ז, ל־נ סע״ג. ו ה ס ל א ח״ב, עם׳ 50, ארז ה׳ ח  « סי׳ תכי
ו שהוא לפנינו ס ק כ צר הגיה [ולא] במים, ואין זו הגהה נכונה, וגם בארז הניל מעתי בי ׳ אפטו 0 
ה ר׳ יוחנן עיי משקה זהו פירושו, ד ו מ ב בירושלמי ד ע סי׳ ס״נ: ומה שכתו י ר כ מ  בראבי״ה. וכן בס׳ ה
ל אם שם משקה ב י כמעשה תנור, א ס יבש, דהו פ ל י א א ב ל ס ומחייב א פ ל י נ ר׳ יוחנן במעשה א א פלי ל  ד

י מבושל וכוי. ט דהו ו , או מים, או שמן, או כל מין משקה, זהו חל ס פ ל י א  ב
ת: ר׳ יורה. . ולפנינו בטעו 1 3 1 כני׳ הראשונים, עיין אהצו״י, עמ׳ ־ 1 
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ה׳ חלה סי׳ רל״ה ח״א, ) ז ״ באו  מחייב אותו. וכן פירש בח״ד, וכן פירשו כל הראשונים הנ״ל. ו
 ל״ה ע״ד) רצה לפרש בברייתא זו ע״ס סירש״י בפסחים (ל״א ב׳) שמדברים במלאי שנמצא
׳ אבל חזה פירוש זה בשתי ידים והסתייע בדברי ר׳ יוסי  בחנות ואין אנו יודעים של מי היה,2
 שבירושלמי. ועיין מנחות ם״ז א׳ ובאו״ז שם סוף סי׳ רל״ה. ועיין מ״ש במהרי״ט אלגזי

 ה׳ בכורות םס״ד (ע״ב רע״ג ואילך, םי׳ נ׳ וסי׳ נ״א).

 ברם שימת כמה מן הראשונים היא שגלגול הגוי פוטר אפילו בשל ישראל.״ ועיין מה
 שהאריך בזה הרי״ם פערלא בבאורו לכפו״פ פ״ד, ם״ה ע״כ ואילך, ס״ז ע״ג ואילך.

ם וכו׳. או״ז ח״א ה׳ חלה סי׳ רט״ו, ל״ג רע״ב, מאירי י ב ר ה ל ס י ה ע ש ו ע  6. ה
 חלה סס״א עמ׳ 16. ופירש באו״ז: והא דתניא העושה עיסה לרבים חייב בחלה נראה
 בעיני דמיירי שהוא עושה עיסה של רבים שהם שותפים בה, אע״ג דליכא שיעור עיסה אלא בין
 כולם אס״ה חייב בחלה וכו׳, מיהו לשק הברייתא לא מיתרצת לי, דהוה ליה למיתני עיסת השותסין
 חייבת בחלה. ובר״מ (ם״ו מה׳ בכורים ה״ו): עיסת השותפין והעושה עיסה לרבים חייבת בחלה.

 וכ״ה בכפו״פ פט״ו עמ׳ שע״א. ועיין בסי׳ הרש״ס, נ״ח ע״ב (ועיין חולין קל״ה ב׳).

 ולפי פשוטה פירושה שעושה עיסה משלו לצרכי הרבים (דוגמת הנוטע לרבים, עיין להלן
 ערלה פ״א רה״ב שו׳ 5 ומש״ש), ומלמדת אותנו התוספתא שאין דינה כמגלגל עיסה להפקר.״

ו ״פפט״ ב וכו׳. כ״ה בכלהנוסחאות. וכ״ה באו״ז הנ״ל, בכפו י י ק ח צ ה ב ל כ א  7-6. ל
 עמ׳ שע״א, ובמאירי חלה עמ׳ 16, ואץ להגיה. וכתב במאירי (שם עמ׳ 10): ״זהו ביאור המשנה
 ופסק שלה (כלומר, ס״א מ״ה ומ״ו), ונתחדש עליה בתוספתא שהעושה עיסה לאכלה בצק
 חייב בחלה, ויראה דוקא בשנמלך לאפותה״. ולדעתו משלימה התוספתא את משנתנו (פ״א מ״ה)
 ושונה שאם תחילתה לאוכלה בצק וסופה לחם חייבת בחלה, ואין אנו הולכים אחרי המחשבה בשעת
 הגלגול. ולפי פשוטו פרושו שאפילו אוכל את העיסה בצק חייבת בחלה, מפני שבטלה דעתו
 אצל כל אדם, ומכיוץ שנתגלגלה אסור לאכול ממנו עראי.5« ופשיטא שלשיטת ר״ת (ס׳
 הישר סי׳ רצ״ז, ל״א ע״ג, תוספ׳ פסחים ל״ז ב׳ ד״ה דכ״ע וד״ה לחם ועוד) שכל עיסה שבלילתה
 עבה מתחייבת משעת גלגול, אפילו אם דעתו לגומרה בפטור, התוספתא מתפרשת כפשוטה, כמו

 שפירש בסי׳ חזץ יחזקאל כאן.

ו וכו׳. וכ״ה בד, באו״ז, בכפו״פ ובמאירי (עמ׳ 16) הנ״ל. ל ב ג י ש ל ח ק מ  7. ק
 ובירושלמי (ס״א ה״ז, נ״ח ע״א): קמח קלי שעשאו בצק חייב בחלה.

. כאן אינו כתוב לאוכלו עיסה, או בצק (כמו ברישא), אלא ב י י ה ח ס י ש א ו ע ע  ו
 ועשאו עיסה, כלומר, עשאו עיסה על מנת לאפותה. וכן ניסח הר״מ (פ״ו מה׳ בכורים
 םהי״ג): וכן קלי שלשו לאפותו פת חייבץ בחלה. וכן מפרש בירושלמי הנ״ל: ״ר׳ יוסי בשם
 ר׳ יוחנן והוא שאפיץ״. אבל אם אכלו בלא אפייה פטור. וכן בר״מ הנ״ל (םהי״ב): וכן קלי

1 עיין ס״ש בתסיר חיא, עס׳ 102 ואילך לתוספתא פסחים פ״ב היה (כי״ע פ״א הייז) ואילך. 2 

, שם) ור׳ אליהו מעכו G י רכינו אפרים (עיין ראבייה ח*א סי׳ קס־ה, עפ׳ 172 ובהע׳ 11 ,  ג
 (עיין שוית הרשביא חיה סי׳ ניו).

 * י עיין מ״ש להלן שו׳ 34. ואעפ־י שבתורה לא נתבאר בפירוש שהפקר פטור מתרומות ומעשרות,
 אלא הלכה היא שאין חיוב תרו״ם בשעה שהלוי והכהן יכולים לזכות בכל הפירות, כלומר, ,ידך וידו
 שוין בר, הכא שאני שאינו מפקיר את העיסה אלא נותן רשות לרבים לאכול משלו, והוא כסזםיש לאכול

 אצלו, ואפילו אין בעיסה כשיעור לכל אחר ואחד חייבת בחלה.
׳ ואינה רוסה לחלוטה וכדומה שהיא פטורה אפילו בלילתה עבה, שהרי יש שאוכלים אותה  ג
 כמות שהיא, ועדיין לא נטבלה, אם אין דעתו לאפותה. וכן אם רעתו לייבשה בחמה לא נטבלה לשיטת
 כפה פן הראשונים. אבל בנידון דידן שדעתו לאכל בצק כמות שהוא בטלה רעתו אצל כל אדם,

 וחזקתו לאפותו בתנור, ונטבל משעת גלגול.
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 שלשץ אותו במים או בדבש, ואוכלץ אותו בלא אפייה סטור שאץ חייכת אלא עיסה שסוסה
 להאפות לחפ. ובדיני חלה להרשב״ץ ס״ב (תשב״ץ ח״ב סי׳ רצ״א): העושה עסה מקמח קלי אם

 לאפותה חייבת בחלה, ואם לאכלה בלא אפייה פטורה מן החלה.
ב וכר. וכ״ה באו״ז ח״א י י ח י ש נ פ ה מ ל ח ת ב ב י י א ח נ ו נ ר ת א ס י  7—8. ע
ק  ה׳ חלה ריש סי׳ רל״ה, ל״ה ע״ג, מאירי פםחיפ ר א׳ (9 םע״ב), כפו״פ סט״ו עמ, ש״ע. ו
 בספר הישר לר״ת סי׳ רנ״ג, כ״ז ע״א: עיסת ארנונא חייבת מפני שהיא באחריותם עד
 שימסר. ובפיסקי חלה להרשב״א ש״ד (בד״ר בטעות ש״ג), ט״ו רע״א: ותניא בתוספתא עיסת
 ארנונא חייבת בחלה מסני שחייב בארנונא עד שעה שימסור, והיא היא.״ ועיץ תוםפ׳

 ססחימ ר א, ד״ה בהמה, רא״ש שם ס״א סי׳ ה/
 ומלשץ התוספתא ברור שהכוונה היא לעיסה שעשה באופן מיוחד לשס ארנונא,
 כלומר, למסור את הלחם לשלטונות כמם הארנונא (annona) שהיו גובימ בבעלי חיימ ובסירות
 כמות שהפ. וטעפ החיוב הוא מפני שסוף כל סוף העיסה היא באחריותו עד שעה שימסור,
 והרי לפעמים איגם זקוקים לכל הלחמ הגגבה, והגר מוותר בפעם זו, וגובה כפלים בפעפ

 אתרת, וגמצא שעדיץ הכל ברשות ישראל.
 ובמשגתגו (ם״ג מ״ה): גכרי שגתן לישראל עיסה לעשות לו פטורה מן החלה. ומקשה
 בירושלמי שם (ה״ד, ג״ט םע״א): מה ביגה לעיסת ארגוגא, שמא איגה חייבת בחלה? כלומר, הרי
 גם בעיסת ארגוגא עושה את העיסה בשביל השלטוגוח, והר ליה כאילו מסר לו הגוי עיסה
 לעשות לו. ומתp הירושלמי: תמן ברשות ישראל היא שמא ימלך הגוי ליטלה״לי ברם
 הכא לדעתו היא תלרה. כלומר, עיםח ארגוגא היא ברשות ישראל עד שעה שימסור, והרי יכול
 הגד להמלך כשלא יצטרך ללחפ ולוותר עכשיו ולבקש עיסה בפעמ אחרת, אבל במשגתגו, וכי
 בדעת הגד הדבר תלד, בתמיה, והרי יכול היהודי למסור לו לגר את עיסתו בעל כרחו, ואם יתרצה

 הגוי לקחת דמים, דיגו כקוגה עיסה שגתגלגלה ברשות הגד ופטור.״
 ובבבלי (סםחים ר א,): איכא דאמרי אמר רבא וכר עיסת ארגוגא חייבת בחלה,
 ואע״ג דלא מצי מסלק ליה וכר, עיסה לית ליה קלא. ומוכח מכאן ששיטת הבבלי היא
 שמדיגא עיסת ארגוגא סטורה p החלה, ורק מדרבגן חייבת משום מראית העץ, שמא לא ידעו
 שיש לגד חלק בה. ובר״ח שם: בהמת ארגוגא. סי, בהמה שיש בה שותסות לגד וכר, ועיץ ערוך
 ערך ארגץ. ומכאן שסירש p גם עיסת ארגוגא, ועיץ בראשוגים הג״ל ובשו״ת הרשב״א ח״א
 סי׳ ש״מ שהשיגו על סידוש זה. והרשב״ם גרם בבבלי: עיםח ארגוגא סטורה,״ וכבר השיגו
 הראשוגים הג״ל על גירםא זו. ועיץ בם׳ התרומה סי׳ ס״ג, ומ״ש במהרי״ם אלגזי ה, חלה ס״ד

, צ״א ע״א, בפירוש דבריו, עיי״ש.  סי, י,
ם וכר. במשגתגו (פ״א מ״ג): אלו חייבץ ל ש ו ר י י ב ג ר ש ש ע ת מ ס י  9-8. ע
ת י ש א ר  בחלה וכר ומעשר שגי והקדש שגסדו. ובספרי שלח פי, ק״י עמ, 115: מ
. שומע אגי אף עיסת תרומה ועיסת מעשר שגי במשמע? ת״ל חלה תרימו מ כ י ת ו ס י ר  ע
 תרומה, את שהמורם קודש והשאר חולץ, ולא שזה תה קודש. אכל אמרו עיסת מע״ש
, יוחגן , חייה בשם ר , בא ר  בירושלים חייבת בחלה. ובירושלמי(מע״ש ס״ה םה״ג, ג״ו ע״כ): ר

1 עיין בפהרי״ט אלנזי ה׳ חלה פיר סי' י׳, צ׳א עיא. וציין לו הפרל שם. 8 

1 = לא יטלה, ולא יטלה, עיין ם״ש לעיל, עס׳ 726, ובתס״ר חיב, עמי 52, ועס׳ 245 ועוד. 7 

 והראשונים גורסים בפירוש: שלא ליטלה, עיין אהצו׳י, עס׳ 136 ואילך. וכיה ברשיס, n ע*א.
1 ועיין בראשונים הניל שפירשו אחרת, אבל להלכה אין הבדל. 8 

י ס׳ הישר לרית סי׳ רנ־נ, כיז עיא: אח ח־א, ליה עיר, ה׳ חלה סי׳ רל״ה. ועיין מאירי פסחים ו׳  י
 א׳. וכן פעיד בריש פ־נ םיה שברוב הספרים הנירסא היא: עיסת ארנונא פטורה סן החלה. והוא דלא סצי
 ססלק ליה. אבל הרשבים גרס: פטורה סן החלה אעיג דםצי ססלק ליה וכוי. עיין בס׳ הישר וארז ועיל.
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 עיסת מעשר שני בירושלם כר׳ מאיר פטורה p החלה, כר׳ יודה חייבת. וכ״ה בבבלי סםחים
 (ל״ז ב׳ וסוכה ל״ה א׳) בשם רב אפי. ולהלן שט (ל״ח א׳, מוכה ל״ה ב׳, פנהדרץ קי״ב ב׳):
 עיסה של מע״ש פטורה p החלה דברי ר״מ, וחכמים מחייבץ. ובםנהדרץ (הנ״ל): אמר רב

 חםדא מחלוקת בירושלם וכר.
 והר״מ (ם״ו מה׳ בכורים ה״ד) םםק כברייחא שלנו, אעפ׳-י שפסק (ס״ג מה׳ מע״ש הי״ז)
p רבינו מנוח (ם״ו מה׳ חמץ ומצה ה״ח, כ״א ע״א)  כר״מ שמע״ש ממון גבוה הוא. וכבר ^
 שהר״מ פוסק כר׳ חייא בר אבא,״ ולפי מםקגת הבבלי (בסוכה שמ) מוכח שר׳ חייא בר אבא
 םובר שגם בחלה אץ צורך שיהיה ממונו, אלא שיהא לו בה היתר אכילה בעיסה, ולדעתו
 מע״ש בירושלים חייב בחלה אף לר״מ.״ וp פירש גמ במהרי״ק על הר״מ בה׳ בכורים
p הספרי הג״ל. ועיין בשער המלך בה׳ חמץ ומצה הנ״ל.״  הנ״ל, והסתייע p התוספתא כאן ו
ה וכר. וכ״ה בד, אבל בכי״ע נשמטו במעות ארבע ל ח ב ב י י ע ח מ ו ד ק מ ס  9. ם
 תיבות הללו. ובמשנתנו(ס״א םמ״ד) אמרו שמדומע סטור p החלה. ולכאורה הוםיסו כאן שאץ
 מדומע סטור אלא במדומע וודאי, אבל בםסק מדומע חייב לר״מ, ור׳ יוסי סוטר אסילו בםסק
 מדומע.״ וכבר בארנו לעיל (עמ׳ 402) שספק מדומע היא קופה ספק תרומה ספק חולץ שנסלח
 לרוב חולץ, שהתערובת מותרת (תרומות ס״ז מ״ו), ואף בה פוטר ר׳ יוסי p החלה. אבל מדברי
 התוספתא להלן טבול יום ס״ב ה״ז משמע שר׳ מאיר מחייב בחלה אסילו במדומע וודאי, עיץ
 בר״ש טבול יום ס״ג מ״ד, ובשנות אליהו תרומות פ״ז מ״ה. ולא נקטו כאן םסק מדומע אלא משום
 רבותא דר׳ יוסי. ועיין במהרי״ט אלגזי ה׳ חלה פ״ד םי׳ י״ט, ק״ג ע״ד ואילך. ואפשר
 ש״םסק מדומע״ שברישא היא ההלכה שלעיל תרומות ס״ז שר 28 (משנתנו שם ס״ז מ״ה):
 ר׳ מאיר מחייב בקופה שנייה בחלה וכר. כלומר, קופה של תרומה שנחערבה בקופה של חולץ,
 ונאכלה או אבדה אחת מהן, ר׳ מאיד מחייב וכר. ואנו קוראים לה ״ספק מדומע״, מפני שאפשר
 שאץ כאן תרומה כלל, אבל מצד שני הרי אסשר שהיא כולה תרומה. ולסי סירוש זה עלינו לומר
 ש״םסק מדומע״ שבדברי חכמים להלן סירושו אחרת, שאם לא p היינו חכמים, היינו ר׳ יוסי.
 ומסתבר שהמלה ״ספק״ היא אשגרה מלהלן, והכוונה להלכה שבתוספתא ובמשנת תרומת הנ״ל.

 ועיץ בם׳ משנה ראשונה תרומות ס״ז םמ״ה ד״ה ר׳ יוסי פוטר.
ע וכר. הארכנו בסירושה לעיל עמ׳ 402, מ ם ד ו ש ל מ כ א ע נ מ ו ד ק מ פ  10. ס
 והסקנו שp הירושלמי משמע שנאכל משום דמע סירושו חולץ שהורמה מהם תרומה שנתבטלה

 בתוכם, אבל תרומה שנסלה לסחות ממאה סוטרת p החלה, עיין מש״ש.
ע וכר. כםיגנץ ברייתא זו גם ש ו ה ׳ י י את ד ת ל א י ש א ע ל ׳ א ׳ ר מ  11. א
 לעיל סאה ס״ג ה״ב, ועיין מ״ש לעיל עמ׳ 162. ובבבלי(פסחים ל״ח ב׳): אמר ר׳ אילעאי שאלתי

 את ר׳ אליעזר וכר. וגירםתגו כאן מקויימת ע״י התוספתא והירושלמי בפיאה הנ״ל.

 ״ זו היא הנירםא הנכונה בבבלי סוכה ליה א', עיין דק״ס שם, עם׳ 100, העי וי. ועיץ מיש
 להלן.

 » דעה זו היא בניגוד למסורת שבירושלסי מע״ש שהבאנו בפנים, והרי סתם ר' חייה בשם ר׳
 יוחנן הוא ר' חייה בר אבא.

 ״ בסאירי סוכה ל״ה א' בחב: וכן עיסה של סעשר שני בירושלים, אעפ״י שהיא ממון גבוה חייבת
 בחלה וכוי. ובפסחים בטוגיין בחב: וחייבח בחלה הואיל ואט ניטסאת פורץ אותה וכוי. ורבדיו
 לכאורה חסוהין מאד, עיץ בבבלי סנהדרין קייב ב', וכנראה שנרם שם: אבל בנבולץ דברי הכל חייבת,
 כסו שהעחיק ביד רסה שם. ברם כבר דחה הדמיה נירסא זו, והכריע כנוסח הספרים שלט, עיי״ש.

 ועיין בירוש' פסחים סיב ודד, כיט ע״ב.
 נ* ומברייתא זו. וכן ססתיית הירושלמי כאן, ברור שמדומע שבמשנתנו הוא כפו מדומע בכיס,
 כלומר, חרופה שנדפעה בחולין, ודלא כפירוש החפוה שהביא בסי האשכול להראביד. הוצ׳ ריש אלבק

 חיא, סוף עפ׳ 2». ועיין בם׳ הרומח חלה להר״ש אליעזרי עמי זי, העי 52.
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ר וכר. וכ״ה הלשץ במשנתנו ס״א מ״ו ובכ״מ. י ז י נ ק י ק ר ה ו ד ו ת ת ו ל  11—12. ח
 ועיץ בתיו״ט ובמלא״ש שהעירו למה נקטו בתודה חלות ובנזיר רקיקץ. ופירש במלא״ש
 שבתודה יש שני מיני חלות (חלות בלולות בשמן וסולת רבוכה) אבל בנזיר אין רבוכה. ועיין
 בשער המלך ס״ו מה, חמץ ומצה ה״ה מ״ש בשם שיטה כת״י לרבינו יונה, אלא שדבריו תמוהים,

 עיין בשעה״מ שם.
. בבבלי הנ״ל: אמ, לי (כלומר, ר׳ אליעזר) לא שמעתי. ת ו ר ו ט י פ , ל מ  12. א

ר וכר. בבבלי הג״ל: ושאלתי את ר׳ יהושע. ז ע י ׳ ל י את ר ת ל א ש  ו
ר וכר. כסתם משנתנו ם״א מ״ו, והטעם הוא שגלגלן להקדש, ו ט ו ס מ צ ע  13. עשאן ל

 ואעפ״י שעדיין לא הקדישן, עיין בר״ש למשנתנו.
. ופירשו בירושלמי: שמא ימצא לקוחות,•* וניטבלו מיד. ב י ק חי ו ש ר ב ו כ מ  ל

s.2ובבבלי הג״ל: כל לשוק אימלוכי מימלך. אמר אי מזדבן מזדבן, אי לא מזדבן איפוק בהו אנא 
 ובר״מ (ס״ו מה, בכורים םה״ה): לפי שבדעתו שאמ לא תמכר יאכלנה. ועיץ בפיה״מ למשנתנו,

 בריבמ״ץ, בר״ש וברא״ש שם.
ה וכר. בבבלי הג״ל: י ר ז ר בן ע ז ע ׳ ל י ר נ פ פ ל י ר ב י ד ת י צ ר ה  14-13. ו
, אליעזר וכר. אבל בכ״י ב, שם (עיין דק״ם עמ, 107 הע׳ ם׳): לסני ר׳ אלעזר בן עזריה.  לסני ר
 ובתשה״ג קהלת שלמה (סי׳ מ״ד עמ, מ״א, אוה״ג שמ עמ׳ 40): והרצתי דברים לפני ר׳ אליעזר.

 ואמרי לה לפני ר׳ אלעזר בן עזריה וכר.»2
מ וכר. במשנתנו (פ״א מ״ח): עיסת הכלבים י ב ל ת כ ס י , ע ו ה א ד ו ה , י ר . 1 5 
 בזמן שהרועים אוכלימ ממנה חייבת בחלה וכר, אם אין הרועים אוכלץ ממנה אינה חייבת
 בחלה וכר. ובספרי זוטא שלח (עמ, 248): עריסותיכם. שלכמ חייבת, של חיה אינה חייבת.
 מכאן אמרו עיסת הכלבים שהרועים אוכלימ ממנה חייבת בחלה וכר וחייב עליה משוס חמץ ונקחת
 בכסף מעשר וכר. ומכאן שאם גלגל עיסה לכלבים גרידא אסילו לעשותה סת כדרכה סטורה
, חייא הגדול בירושלמי ק היא דעת ר  p החלה, אבל אם חשב שיאכלו גם הרועים ממגה חייבת, ו
 (ס״א ה״ט, ג״ח ע״א). וכן גראה מסתימת לשץ הר״מ בפ״ו מה, בכורים ה״ח, ועיץ במהרי״ק

 שם.״ ועיץ מ״ש להלן.
ן וכר. וכ״ה בד. בק מעתיקים בשם התוספתא י ר כ ת עשאה כ ר כ ה ג מ צ ע  מ
 בפי, חלה להרשב״א, ב, ע״ב, ובמאירי חלה עמ, 12 (ככרים). ובכי״ע: עשאה כעכץ וכר.
 ובמאירי פםחיפ ל״ז א, (48 ע״ב): וכמו שאמרו בתופפתא ובתלמוד המערב בעיסת הכלבים
 שאם עשאה כעבץ חייבת. ועיץ בגירםח הראבי״ה שנעתיק להלן. ובבבלי ברכות (ל״ז סע״ב):
, חייא לחם העשוי לכותח»2 סםור p החלה. והא תגיא חייב בחלה? התם כדקתגי  תגי ר

א ימצא , עמ׳ 113) בירושלמי: שמא ל . ויש שנרסו (עיין אהצרי ן לי ותן לחו , שירצו לקנ מר ו 2 כל * 
. י ל ב ב ו שתי הנוסחאות, והוא פירש ע*פ ה ב כ ר ו א) ה ת. ובנוסח הרש״ס (כיט סעי חו  לקו

. ה ל ח י שם), וםטעם זה חייב נם ב ה (עיין ברש״ צ ם משום פ ה ך יוצא ב כ י פ ל , ו מר ו 2 כל 5 

ח ורשיי. , עיייש. ועיין רי ן ה והתשובה שם מנומנם, ויש שם חסרו ל א ש 2 ועיקר ה 8 

רסנה ם הוא שלשין אותה בסו י ב ל כ סת ה : עי מ בפיה״מ שכתב ל לשון הרי ר ע ז שם העי 2 ברדבי 7 

א ל ם א י ב ל ת כ ס י ע ם דינה כ י ב ל כ סה רגילה ל ר שהאופה עי ס א א ר שאף ר׳ חייא ל ו ר ם ב ר  ודומה לו. ב
, ד ב ל ה ב ל ח א מ ל ר א ט לא פ ל ממנה, ו כ כ א ׳ ח ה וכו׳ אם א י ן על ל פשיטא שםברכי ב ה נרידא, א ל  לעניין ח
ה כ ר ל המשנה (שמזכירה ב ת כ יבה בשעת לישה ואפייה. והר״מ בפירושו הרי פירש א לא נתחי  הואיל ו
ם ר א יה ל ה שאינה ראו ב ר ס ן ה ר ו ה ס ם הוא שערב ב י ב ל כ ר שעיסת ה ס ך א כ י פ ל ף סעיש), ו ס כ חה ב לקי  ו

י פיו מה׳ חוימ היה. ו חיים הלו נ . ועיין בחי׳ רב ק ח ד א עיי ה ל  א
ח (אוהיג שם 111, עם׳ 45), תח, כפירוש הרי ו כו , שאפה אותו עימ לשוחקו ולעשותו מפנ מר ו 2 כל 8 

בריח שם. ב א׳, ברשיי ו ׳ ם מ י ח ס  ועיין פ
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, יהודה אומר מעשיה מוכיחין עליה. עשאה כעכץ29 חייבץ. כלמודץ (פירש״י  טעמא, ר
 כנםרים בעלמא, ועיין ערוך ערך למד ג׳), פטורים. ועיין בדיני חלה להרשב״ץ פ״ג (תשב״ץ

, רצ״א). ובמכילתא דרשב״י י״ב, ט״ז, עמ׳ 17: לימודץ לכלבים (לעניין יו״ט).  ח״ב סי

 ובראבי״ה סי׳ תכ״ב (ח״ב עמ׳ 52): ותו ר׳ יהודה לא קאי נאןכותח. וכך היא שנויה
 במסכת חלה בתוספתא, ר׳ יהודה אומר עיסת כלבים מעצמה ניכרת, עשאה בעבץ (בכי״א: בעכין)
 חייבת, כלימודץ סטורה וכו׳, והכי סירושא וכו׳ דחילוק יש בעניין חלה, כדקתני ומפליג
 ר׳ יהודה בין בעבין ללימודין בעיסת כלבים, הכי נמי איכא לפלוגי בין כותח לכותח. ומיהו
 מצאתי שפירש גאון עשאה בעבין, גריסות גדולות, כל אחד עשויה כמין כיפה, ועדיין הערביים
 קורץ אותה כעך. ובירושלמי כאן (ס״א ה״ט, נ״ח ע״א): אי זהו עיסת כלבים וכו׳? ר׳ יוחנן
 אמר כל שעשאה כעכץ. ותני כן עשאן כעכין חייבת, עשאה לימודין פטורה. ובקטע מן הגניזה

 (נתפרסם בתרביץ ש״ג עמ׳ 128): עשאה ביכואץ וכו׳ (ועיין בהערות שם).

נ פיסקי חלה להרשב״א 0 , א ״ כר. ר״ש ס״ג מ ו ו ת ם ק ע ס ע ח ב מ ר ק י י ש ן ש ה  16. כ
 סוף שער ב׳, י״ג ע״כ, מאירי חלה עמ׳ 27, רא״ש ס״ג מ״א ובה׳ חלה שלו סוף סי׳ ה׳.
 ובכולם: קמח לעיסתו וכר, לעיסתה (וכנראה שכולם העתיקו ע״פ הר״ש). והנכץ כלפנינו, עיין

 מ״ש בפירוש הקצר.

 ובמשנתנו (פ״ג מ״א): כיץ שהיא נותנת את המים מגבהת חלתה, ובלבד שלא יהא״
נ מתניתא קודם עד 2 ה י י נ ת  שם חמשה רבעי קמח. ואמרו עליה בירושלמי (סה״א): א״ר מ
 שלא למדו את הכהנות. ולעיל שם מפרש: מה למדו את הכהונות? הרי זה חלה על העיסה הזאת,
כר. ודייק הר״ש מן התוספתא שהכוונה לקמח  ועל שאור המתערב בה, ועל הקמח שנשתייר בה ו
 שמתערב בתוך העיסה, והוא נעשה אח״כ עיסה, והתנור מצרף אותו לחמשת רבעים. ומפני מעם
כר. והר״מ (פ״ח מה׳ בכורים ה״ב) פסק ע״פ  זה לימדו את הכהנות להתנות מקודם על הקמח ו

 הירושלמי.

ר וכר. וכ״ה בכי״ע ובראשונים הנ״ל. ובמאירי הנ״ל: והקמח ו א ש ה ץ ו ר ק  17. ה
^ סי׳ סתיתי עיסה שאינן מודבקץ בעיסה וכר. ועיין מ״ש להלן הערה 53. וכן ק ה  והשאור ו
כר. ומדברי  בירושלמי הנ״ל: ועל הקרץ שניתן תחתיה. אבל בד: הקמח והשאור מצטרפין ו
 המאירי הנ״ל נראה שגם בתוספתא שלו היתה הגירםא כגי׳ ד, אלא שהוסיפו שם ״והקרץ״.33
 וכן לא העתיק הר״מ מלה זו ק הירושלמי בפיה״מ ס״ג מ״א ובה׳ בכורים הנ״ל, עיי״ש בכ״מ.

. ירושלמי ס״ב ה״ז, ג״ח ע״ד, ועיין כר ו ו ר מ ה א י מ ג פ ה מ ד ו ה ׳ י ׳ ר מ  18. א
 ספרי שלח פי׳ ק״י עמ׳ 115. ור׳ יהודה מבאר את משנתנו פ״ב מ״ז.

כר. ה ו פ ו י נ י ע י ש נ פ ע מ ב ר א ם ו י ר ש ע ד מ ח ת א י ב ל ה ע  18—19. ב
 בירושלמי הנ״ל: אלא שהנחתום עינו יפה בעיסתו ובעל הבית רעה בעיסתו. ובריבמ״ץ (נדפס
 מכת״י במשגת חלה, הוצ׳ הר״ש אליעזרי עמ׳ י״ס) גורם שם להפך: מפני מה אמרו בעל הבית
ק גרסו הר״ש ועוד, עיץ אהצו״י עמ׳ 128. ברם  אחד מכ״ד, מפני שעיגו יפה בעיסתו וכר, ו
 דרך הר״ש וסייעתו להעתיק ע״ס הריבמ״ץ, והריבמ״ץ היה גוהג לתקן הנוסחאות (עיין מ״ש

, כ׳ ואילך), הרי לא יצאנו מידי ספק.  במבואי לתם״ר ח״ד עמ

 » עיין ערוך ערך כעך, ובתשהינ ניאוניקה הוצ׳ הריל נינצבורג, עס׳ 341, בתשהינ ליק סי׳ מ־ב
 ובסאסף .הגרן־ חיו, עס׳ 51. וכעכא בסורית פירושה עונה דקה. ועיין בבלי פסחים ס׳ח ב׳ ובאוהינ

 שם 11, עס׳ 147, ובירושלמי חלה פ״ב היה, ניח ע״ג.
 30 והובא ברין קידושין פינ סי׳ תרנ׳א ובפי׳ הרש״ס כאן, ניב עיב.

. 4 3 - 4  1 3 נויא: שיהא. עיין מיש לעיל שביעית פיו שו׳ 2

. 1 3  32 כני׳ כייר, כייס, הריש והרשביא, עיין אהצו״י, עמ׳ 5
 3 3 נדידה ממקום לסקום הוא סימן מובהק להוספה.
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 ובספרי הג״ל: לפי שהאיש עינו יפה והאשה עינה רעה, וכשתםחות לא תםחות מארבעים
 ושמונה, ועיין בפםז״ו שמ קי״א ע״א (ד״ו, מ״ט רע״ד). והדברים מתבארים ע״ס פיה״מ להר״מ
 כאן (פ״ב מ״ז): ועוד נתנו טעמ אחר מפני מה נתנו שעור לבעל הבית חלק מעשרימ וארבעה,
 לפי שעניץ הוצאת החלה הוא נתץ לאשה והאשה עינה רעה, וכשמטריחץ אותה להוציא חלק
 מעשרימ וארבעה, ולוואי שתוציא חלק מארבעימ ושמנה. ועיץ גפ במאירי חלה עמ׳ 25, ובכפו״פ
 פט״ו עמ׳ ש״ס. ומכאן שאץ להגיה בירושלמי, והמסורות חולקות.» ועיץ מ״ש לעיל עמ׳ 235

 ד״ה ובעטור.
ה וכר. בירושלמי הג״ל: וחכמימ אומריפ ט ו ע ו מ ת ס י ת ע י ב ל ה ע  20.אלא ב
 לא משם הוא זה, ולא מטעמ זה, אלא וגתתמ ממגו את תרומת ה, לאהק הכהן(במדבר י״ח, כ״ח),
 עשה שיגתגו לכהן בכהוגתו, אלא שהגחתומ עיסתו מרובה ויש בה כדי מתגה לבוק, ובעל הבית
 עיסתו מעוטה ואץ בה כדי מתגה לכהן. וכן פסק הר״מ בס״ה מה׳ בכורימ ה״ב, ועיץ גמ

 בפיה״מ ובכפו״פ הג״ל.
 ועיץ בשו״ת גודע ביהודה מהדו״ת יו״ד פי׳ ר״א מ״ש על םיה״מ להר״מ שם. ועיץ באוה״ג
 פסחים, התשובות, עמ׳ 59 ועמ׳ 64. ועיץ בגגזי שכטר ח״כ עמ׳ 58 ומ״ש הר״ל גיגצבורג שמ

 עמ׳ 45.
 ורביגו תם (ם׳ הישר םי׳ קע״ד, י״ט םע״ב, ועיץ רמב״ן שבת ט״ו רע״א) הסביר
 בזה את מחלוקת שמאי והלל (עדיות ס״א מ״ב), והייגו ששמאי הולך אחרי רוב העולם שהם בעלי
 בחימ, ובפחות מקב (שהוא כ״ד ביצים) אץ באחד מכ״ד שבו כביצה שהוא שיעור אוכלץ, ואץ
 כאן גחיגה לכהן, ולפיכך חיוב חלה הוא לכל הפחות בקב. והלל הולך אחרי הגחתומץ שהן
ק פירש ר׳ יוסף בכור שור (תלמידו  מפרישץ אחת ממ״ח, ולפיכך הוא אומר מקבייפ לחלה. ו
 של ר״ת) בפירושו על התורה במדבר ט״ו, י״ד, הוצ׳ גיימאגן, ברעסלרא תר״פ, עמ׳ 35.
 ועיץ בתוםפ׳ רי״ד שבת ט״ו א׳ ד״ה שמאי. ובפיוטי יגיי (מדור המסופקים) עמ׳ שפ״ח: חלה

 מעיפתה אחד מעשרימ וארבע כמצב משמרות הכהגיפ עשריפ וארבע.
ם וכר. ר״ש דמאי פ״ה מ״א ופי׳ הרא״ש שם,5נ תוםפ׳ ו ת ח ג הלוקח מן ה .22 
 יומא ט׳ א׳ םד״ה תגן. ועיץ מאירי כאן עמ׳ 11. וכן הובאה הברייתא בירושלמי ם״ד ה״ז,
 ם׳ ע״א. וכגראה שאגב ששגיגו לעיל שהגחתום מפריש אחד ממ״ח, הובאה ההלכה של הלוקח

 p הגחתום.
ק וכר. וכ״הבר״ש6נ ובתופם׳יומא ובירושלמי ר בשו ו כ מ ה ל ש ו ע ן האשה ש מ  ו

 הג״ל.
. מפשט לשץ התוספתא משמעשבא״יעםיקיגן, י ש חלת דמי י ר פ ה ך ל י ר  23-22. צ
 והחלה עצמה היא דמאי. ועיץ בירושלמי ערלה רפ״ב ובמשגתגו כאן פ״ד מ״ו ובר״ש
 שמ.״ ובירושלמי הג״ל גחלקו בה ר׳ חגיגא ור׳ מגא (הםוגיא תתבאר אי״ה במקומה),
 ולדברי ר׳ מגא מדברת הברייתא בחו״ל, ושם גחשדו ע״ה על החלה, אבל בא״י לא גחשדו
 ע״ה על החלה, ובסוריא היא מתלוקת ר״ג וחכמים להלן ם״ב ה״ו. וp גיםח הר״מ בספ״ח
 מה׳ בכורים: הלוקח בחו״ל p הגחתום צריך להפריש חלה מספק, ועל פיו במאירי עמ׳ 11
 הג״ל, ובדיגי חלה להרשב״ץ םס״ג (תשב״ץ ה״ב סי׳ רצ״א). ועיין במל״מ ם״ם מה׳ מעשר

 מה״ב ומ״ש בפ׳ משגה ראשוגה דמאי פ״ה מ״א.

8 ועיין במהרייק פיה מהי בכורים היב. ולפלא שלא העיר על פיהימ להריפ כדרכו בכים. 4 

 » בפי שנים נשפטה פיסקא זו עיי הדומות, והנכון הוא כמו שהביא במלאיש דמאי פיה מיא.
 •• בריש ד״ח בטעות: סן האיש.

8 אבל עיין בםהרייק וברדביז םפ־ז סח' בכורים. 7 
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. וכ״ה בד. ובכי״ע ובר״ש ו וכו, ל צ ן א י ח ר א ת מ מן ה ת ו י ב  23. מן בעל ה
 הנ״ל: מבעל הבית ומתארחץ אצלו. ולפ״ז פירושו הלוקח מבעל הבית והלוקח ממי שמתארחין
 אצלו, כפירוש בעל ם״מ בירושלמי. אבל בתוםס, יומא הנ״ל: מבעל הבית ומתארת אצלו. וכן
 בסי, הרא״ש הנ״ל: בעל הבית ומתארח אצלו, וכן בירושלמי הנ״ל: מבעל הבית והמתארת
 (בכי״ר: ומתארח) אצלו אינו צריך להפריש חלת דמאי. ר׳ יונה וכו, במתארח אצלו לעיםתו«3
, והן שראו אותו מגבל אצל אחר. ובדיני חלה להרשב״ץ הנ״ל: ויש מי שאומר שהלוקח  וכו,
 מבעל הבית מן הסתם חייב להפריש, אלא אם כן נתארח אצלו, או ראו אותו מגבל אצל אתר לתקן
 עיסתו. ובר״מ הנ״ל: אבל הלוקח מבעל הבית, ואץ צריך לומר המתארח אצלו. ופירש רבינו:
 הלוקח מבעל הבית, או המתארח אצלו, וזו וא״צ לומר זו קתני. ובהשגות שם פירש: הלוקח מבעל
 הבית והמתארח אצלו, כלומר, אצל הנחתום.9נ ועיץ ברדב״ז שם ובירושלמי דמאי ס״ה ה״א,

 כ״ד ע״ג, ומ״ש לעיל עמ, 211.
 ולם״ז אנו למדים מפשוטה של תוספתא שבעל הבית ע״ה לא נחשד על חלה, אבל
 הנחתומים והנשים שאופות למכירה נחשדו על חלת דמאי, מפני שבעימות גדולות המתנה מרובה

 וההפסד מרובה.
ת וכר. בכי״ע חסרה המלה ״לפי״, ובד חסר ״לפי ל ט י י נ י מ  24. לסי שחלת ד
 שחלת דמיי״. ולפי גירםת ד הדברים מתבארים כפשוטם, וצריך להפסיק אחרי ״אין צריך
 להפריש״. ואח״כ מתחיל עניץ חדש: חלת דמיי ניטלת וכר, שהרי חלת דמאי היא טמאה (עיץ
 בירושלמי דמאי פ״ה ה״א ובבאור הגר״א שם), וחלה טמאה ניטלת אחת ממ״ח כמבואר במשנתנו
 פ״ב מ׳יז(ועיץ במשל״מ ס״ט מה, מעשר םה״ב). ומסתבר שהוא הדין בכל מקום שמפריש מספק
 (עיין במשנתנו ס״ג מ״ו ובירושלמי שם). ושמא גי׳ כי״ע ״שחלת דמאי ניטלת״ היא באשגרה
 ממשנתנו ס״ד מ״ו, וצ״ל: חלת דמאי, ועיץ במבוא לנוסח המשנה להרי״ן אפשטין עמ, 653.
ו וכר. כנראה שהכוונה למפריש חלת דמאי. ובספרי ד י , לא עלה ב י פ  24—25. א
 שלח סי, ק״י, עמ, 115: ניטמאת עיסתה שוגגת וכר, ר, שמעץ בן יוחי אומר אפילו לא
^ וכבר אמרנו לעיל שכל חלת דמאי היא כ ת  עלה בידו אלא אחד מששים יצא. ובלבד שלא י
 טמאה. ולפ״ז משוה ר״ש חלה טמאה לתרומה טמאה, ובתרומה טמאה מפריש לכתחילה אחד מששים
 (עיץ לעיל תרומות ם״ה ה״ז), ובחלה טמאה אם עלה בידו אחד מששים יצא. ומסתבר
 שר״ש אמר כן בכל המפרישים אחד מארבעים ושמנה. ועיץ גנזי שכטר ח״ב עמ, 58 (אוה״ג
 סםחים, התשובות, עמ, 62), ומ״ש הר״ל גינצבורג בגנזי שכטר שפ עמ, 45. ועיץ מ״ש להלן

 ס״ב שר 18.
ל וכר. כ״ה בד ובמשנתנו ס״ב מ״ג. ובכי״ו ובכי״ע חסרה המלה ו כ ן י י א  25. מ י ש

» וכל ההלכה עד ״אמרו לפני ר״ע״ היא פיםקא ממשנתנו הנ״ל. ״ י מ  ״

ו בטהרה. כגץ שהוא טמא שבעה, ועדיין לא הגיע זמנו ת פ י ת ע ו ש ע  26-25. ל
 לטבול, או שאץ לו מיפ לטבול.

. וק פסק הר״מ בפ״ח מה, בכוריפ הי״א ובפיה״מ מהדר׳ב, מאה ה בטו נ ש ע  26. י
 עיץ מ״ש במבואי לזד הירושלמי להר״מ סוף עמ, ח׳.

א חלה לשם וכר. במשנתנו הנ״ל: לזו קורא חלה בשם וכר, ר ו ו ק  28-27. על ז
 ובהוצ, לו ובמשניות עם פיה״מ להר״מ כתי״י: לשם, והיא היא, והכוונה שאומר תרומה

 38 כלומר, ולא בלחם שלקח םהנחתום, כפי׳ הנר״א. ועיין בבלי ry ל־ט ב׳.
 «3 ופירש כן ספני הסשך הירושלסי שהבאנו: בםתארח אצלו לעיסתו, כלומר, שעשאה לעצמו,

 ולא לסכירה.
 °» אבל עיין ס*ש לעיל שביעית ס״ו סוף שר 49 ופעשרות פ״נ הע׳ 48.
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 לה/ ומברך עליה, עיץ מ״ש לעיל עמ, 479 העי 72. ובפי, הריבמ״ץ: לזו קורא חלה לה, ולזו
 קורא חלה לה/ מכל מקום יש לשם חלק בה, ועיץ בפירושו למע״ש פ״ה מי״א. ועיץ ד״מ

 פ״ה מה, בכורים הי״א ובהשגות שם.
ק וכר. בכי״ע: חלה, וכ״ה במשנה שבירושלמי ובכי״מ שם. ל ן בהן ח  28. אי

א וכר. כלומר, שיטמא חולץ שאפשר ט ח ד ו ו מ ם ע ד א ו ל , ל מ ו ן א  29. אי
 להפריש מהם חלה,״ שהרי מיד כשהוא נותן את המים לקמח, כבר יכול להפריש חלה,»
 וכשמתחיל ללוש מטמא אותן בידים. ועיץ במשנתנו ם״ג מ״ב ובירושלמי שם. ולעצם השאלה

 אם אומרים לאדם עמוד וחטא וכר, עיץ בבבלי קידושץ נ״ה ב׳ ומנחות מ״ח א׳.»
ל וכר. כלומר, וקלקל בידים. ואעם״י שגם בעשיית קבין ק ל ק ד ו ו מ  29—30. ע
 יש איסור שמפקיע מידי חלה (ירושלמי כאן רפ״ג, ר״מ ם״ו מה׳ בכורים הט״ז), מ״מ האיסור
 הוא בשב ואל תעשה שאינו מביא את העיסה לידי חיוב חלה, אבל בעיסה כשיעור חלה
 הוא עושה אותה ראוייה לחלה ומטמאה ומקלקלה בידימ. (ע״פ ח״ד). ושמא פירושו, וקלקל אעס״י

 שאץ איסור בדבר, עיין רש״י סוטה ל׳ ב׳ ד״ה ואי בעית אימא.
ם וכר. במשנתנו(עדיות ם״א מ״ו): יאמרו לו כדברי ו ר ד י יש ב נ ו ל א פ ל ה  31. ו
 איש פלוני שמעת. ובתוספתא (שם ס״א םה״ד): כדברי ר׳ ליעזר שמעתה. ושמא אף כאן
 הכוונה לד׳ אליעזר שגר בלוד,״ אלא שמתחילה לא הזכירו את שמו, וכשהםכים להלכה זו,

 אמרו לו בשם ר׳ אליעזר.
א וכר. שמא הכוונה לחשן המשפט שהשם היה חקוק ב ש בו א ב ל ש ש ו ב  32. ל

 בתוכו,» דוגמת הציץ שנשבע בו.
ה וכר. כ״ה בכל הנוסחאות, אבל מכיוץ שבכי״י ת ס י ה ע ד י ק פ ה  34. ה א שה ש
 קשה מאד לפעמים להבחץ בץ דלי״ת ורי״ש, הרי הגהת המפרשים ״שהסקירה״ אינה קרוייה
 הגהה,״ וקרוב לוודאי שכצ״ל. ומכאן שאם הסקירה עיסתה לפני הגלגול וגלגלה להפקר
 פטורה p החלה. וכן מוכח מלשץ הר״מ בס״ח מה׳ בכורים ה״ו. ובמנחת חינוך (מצוה י״ח
 אות י״א) כתב בפשיטות שעיפת הפקר חייבת בחלה כפשוטה של משגתנו (פ״א מ״ג),
 אבל אח״כ (מצוה שפ״ה) חזר בו. ועיץ מה שכתב בזה הר״ש אליעזרי בתרומת חלה עמ׳ נ״א

 ואילך.
ר ין. פי׳ רבינו הלל (ספרי שלח סי׳ ק״י, ל״ד רע״א): גלגול ו ע ט מ סם ב ש ת  35. ו
 בחטים וטמטום בשעורים, מפגי שעיפת שעורימ איגה גגבלת יפה, אלא נסדקת להכי תטמטם
 שמגבלה עד שיטמטמו(כלומר, יאטמו, יסתמו) סדקיה (ועיץ בערוך ערך טם ב׳ ובר״ש רם״ג).

 וגלגול בחטימ וטמטום בשעורים טובלים לחלה, כמפורש במשגתגו רפ״ג.

4 עיין בתוספ׳ עיז ניו א׳ דיה שסותר וברשביא נימין סיא א׳ דיה רישא וסיפא. 1 

4 עיין במשנתנו פ״נ מ״א, ירושלמי שבת פיב היו, ה׳ ע*ב, ובמאירי חלה. עס׳ 26 ואילך. ועיין 2 

 מיש הריש אליעזר, בספרו תרומת חלה, עמי קיב.
 ** בשרת סשיב דבר חיב סי׳ פינ העיר הרב השואל שלפיכך פסק הרים כר־ע (עיין לעיל שו׳
 26), מפני שססוניית מנחות הניל משמע ראמרינן עמוד וחטא בעצמך כדי שתזכה בעצמך באותו דבר,
 דלא כתשובת החכמים בתוספתא כאן. ועיייש בסי׳ מיד. ואין צורך בזה, שהרי לשיטת הרימ אין כאן

 חטא כלל, עיין בפיז מה׳ בכורים הי״ב.
4 בדרום, עיין אהצויי פסחים, עמ׳ 79. 4 

4 עיין תיי שמות כ״ח, לי, וברימ סיד מה׳ בית הבחירה סהיא. אבל רוב הראשונים סוברים 5 

 (עיין בהשנות על הר״מ הניל וברשיי שמות כיח, לי, ברסבין שם, בריטביא יומא עינ בי) שאורים
 ותוסים הוא השם שהיה נתון בתוך כפלי החושן, והיה חסר בבית שני.

 »4 והשינוי, בין מפקיד ופפקיר מצוי מאד במקורות, עיין מיש בירושלמי כפשוטו, עם׳ 397.
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] בחלה. כ״ה ״חייבת״ כד ובכי״ע. ושמא אץ כאן ט״ס בכי״ו, והפירוש ת ב י י ח ן [  אי
 הוא: אין בה חלה, דוגמת ״בענה״=בה ענה, ״בשיטה״=בה שיטה וכר. עיין מ״ש בתרביץ

 ש״ה עמ׳ 106. ועיין לעיל הע׳ 17.
. כלומר, אינה חייבת עד שיהא כשיעור לכל אחד ר ו ע ן כשי ג הא בד  עד שי
 ואחד, ותנאי זה עונה על מכירה ונתינה, ולא על עיסת הפקר שהיא פטורה אפילו אם יש בה
 כשיעור. ובמשנתנו (ס״א מ״ז): נחתום שעשה שאור לחלק חייב בחלה. נשים שנתנו לנחתום
 לעשות להן שאור, אם אין בשל אחת מק כשיעור, פטורה מן החלה. ובירושלמי שם (ובמקבילות):
 ואין בשל כולהן כשיעור? א״ל שנייא היא שכן העושה עיסה על מנת לחלקה בצק פטורה מן החלה.ל*
ם וכר. כלומר, שמכרה או נתנה אחרי שכבר נטבלה י ט ח ה ב ל ג ל י ג . 3 6 

 העיסה. ועיין במשנתנו ם״ג מ״ב ואילך.
ת וכר. בפי׳ ב י י ת ח י ז ד אלא כ ח א ן בכל אחד ו י א ס ש ״ ע  37-36. א
 חלה להרשב״א ש״ב, ט׳ ע״א: דבשותסות של ישראל, אם עשו עיסה בשותפות ולאםותה בשותפות
 (כלומר, ולא לחלקה בצק), כל שיש בכל העיסה כשיעור חייבת, אעפ״י שאין לכל אחד ואחד
 אלא כזית וכדאיתא בתוספתא. וכן במאירי חלה עמ׳ 30: ומכל מקום בחלה אעפ״י שאין בחלקו
 של אחד מהן כשיעור חייבת, כל שלא עשאוה לחלק, כמו שיתבאר. ובתוספתא נאמרה אפילו
 בהרבה שותסין, כל שיש כזית לכל אחד ואחד, ויש בין כלם שיעור חלה. והנה בתוספתא
 ובסי׳ הרשב״א היה אפשר לפרש דכזית לאו דווקא, ונקטה התוספתא שיעור קטן, מפני שאין דרך
 למכור ולתת במתנה פחות מכזית, אבל מלשון המאירי ברור שהוא סוטר אם אין כזית
 לכל אחד ואחד. וכן הבין הרדב״ז (ס״ו מה׳ ככורים ה״ו, והעיר לו המו״ל בפיםקי חלה הנ״ל)
 גם את דברי הרשב״א הנ״ל. ועיין מ״ש הרי״ז יאםקאוויטץ בפירושו לספרי זוטא שלח, קם״ח

 ע״א, הע׳ ט״ו.
ה בטהרה. כ״ה בכי״ע ובמשנתנו ם״ג ש ע י ה ת ל ג ל ג ש מאה, מ  38-37. בטו
 מ״ב והובאה בירושלמי כאן בה״ב ובבבלי נדה ו׳ ב׳. ובכי״ו ובד בט״ם ברורה: בטהרה וכו׳
 בטומאה. ופירשו בנדה הנ״ל: תיעשה בטהרה, חולין הטבולין לחלה כחלה דמי, ואסור לגרום

 טומאה לחלה.
ה. בנדה הנ״ל (ז׳ רע״א): תנא וחלתה תלויה. לא אוכלין ולא י ו ה תל ת ל ח  38. ו

 שורסין.
ר הספק לחלה. בנדה הנ״ל: באיזה ספק ב ד ו ב ר מ ה ספק א ז י א  39-38. ב
 אמרו בספק חלה. וכן בירושלמי נוסח הרש״ם (נ״ה ע״א): ותני עלה וחלתה תלויה. באיזה ספק
 אמרו בספק חלה.״ וברייתא זו מפרשת את הרישא (=משנתנו) שספק מומאה כאן היא
 מן החששות שאנו מטמאין בחלה ומטהרץ בחולין(דוגמת משנת זבים ס״ג מ״ב), שבחולין אין אנו
 חוששים שמא נגע בו הזב, ובתרומה אנו חוששים. כלומר, טומאה שבאה מחמת ספק,
 ואם וודאי נגעה היא מסמאה גם חולין, ולפיכך חוששץ גם בחולין הטבולין לחלה, שהרי סוף כל
 סוף צריך להפריש חלה, ואחרי הפרשתה דיגה כמו כל חלה, שיש להחמיר בה בחששות של תרומה
 וחלה. אבל בטומאה שאפילו וודאה אינה מטמאה חולץ, כגץ שגגע טבול יום או שגי בעיסה,
 אין לשגי מגע אצל הטבל (ירושלמי חלה ספ״ב. וכן בפ״ג ה״ב: טבל מניינו כחולץ), ואץ

 ל< וכשדעתו לחלק לאחרים כיע מורי שהיא פטורה. עיין בסהרי״ט אלנזי ה׳ חלה פיר סי׳ ט״ז,
 צ־ט עינ ואילך, ובאו־ז ה׳ חלה סוף סי׳ רטיו, חיא, לינ ע״ב. ועיין בבאורי הנריא יו״ד סי׳ שכ״ו ס״ק

 נ׳ אות ז׳.
 י׳< זו היא, כנראה, הוספת הרב ע״פ הבבלי הניל. אבל ברור מתוך העניין שהירושלסי כיוון

 לתוספתא שלנו, אעפ־י שלא הביאה בפירוש.
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 טבול יום פוסל את הטבל מלעשותו תרומה (כמשנת טבול יום ס״ד מ״א ואילך), ואץ כאן טומאה
 כלל.«< ובדבר שםפיקו מטמא חולץ אץ צורך לומר שחלתה תלויה, עיץ ברש׳׳י נדה ד רע״א.0ג
ם וכר. תוסס, ע״ז נ״ו א׳ ד״ה שמותר, גיליץ תוסס׳ ה ד ל ל ו נ ת ש ו ר י ן ס כ  39. ו

 נדה ר ב, ד״ה נולד, סי׳ הרש״ם, נ״ה ע״ב.
 40. י י ע ש ו ב ם ו מ א ה וכר. כ״ה בכי״ע ובראשונים הנ״ל. וכן מוכח בירושלמי(ס״ג
 ה״ב, נ״ט ע״א): והתני אף בשאר המינץ כן, כלומר, דינם כמו בחלה במשנתנו (ורמז
 לתוספתא שלנו, כפירוש הרש״ם). ובכי״ו ובד בטעות: ייעשו בטהרה. משנגמרה מלאכתן ייעשו

 בטומאה.
ר וכר. כל הברייתא בם׳ החרומה סוף ה, חלה, סי׳ ס״ח. ועיץ י י ג ת נ  41. גר ש

 להלן.
׳ וכר. וכן במשנתנו ס״ג מ״ו: גר שנתגייר והיתה לו ר ו ט ה ס י נ ו ס מ ר ק ש  42. מ
 עיסה וכר, ר׳ עקיבא אומר הכל הולך אחר הקרימה. ובסיה״מ שמ (וממנו במאירי עמ׳ 31):
 לפי שר׳ עקיבא סובר כי החלה מוציאץ משיקרמו פני הסת, ולדעתו זו היא שעת הוצאת
 חלה, וכן נראה מדעתו בספרי אמר לשפ (שלח פי׳ ק״י עמ׳ 114) אץ מפרישץ עד שתגמד מלאכתו.
 איזה הוא גמר מלאכתה? קרימתה בתנור דברי ר׳ עקיבא. וקדימה הוא שיקפה פני הסת רהיה
 לו כמץ קליפה.!* ועיץ מ״ש להלן כפוף פירקץ. ועיץ מה שהאריך בזה במהרי״ט אלגזי

 ה, חלה פ״ד סי׳ י״ב, צ״ה ע״א ואילך.
ל וכר. וכ״ה בס׳ התרומה הנ״ל. ג ל ג ׳ עד שלא ת ו י א ר ו ן בן נ נ ח ו ׳ י  43. ר
ק בספרי שלח הנ״ל: ר׳ יוחנן בן נורי אומר משתגלגל בחיטים ותטמטם בשעורים. וסתם  ו
 משנתנו (ס״ג מ״ו, והיא נסמכה למ״ה שפ) היא כר׳ יוחנן בן נורי (וק פסק הר״מ בס״ח

 מה׳ בכורים ה״ט).
 אבל בפתיחת המאירי לאבות (י״ב ע״ב) מונה כץ התנאים שנתחדשו (כלומר, שלא נזכרו
 במשנה) בברייתות בסדר זרעים: ״ובחלה וכר ר׳ יוחנן. ונראה לי שהוא בן בג בג שהיה שמו
 ר׳ יוחנן״. וברור שחפר לפניו כאן השפ בן נורי ופכר שהוא בן בג בג, מפני שר׳ יהודה
 בן בתירא גזכר אחריו בסמוך, ואמרו בתוספתא:״ וכבר שלח יוחגן בן בג בג אצל ר׳ יהודה בן

 בתירה וכר.
א אמ׳ וכר. בד ובכי״ע: אחרימ אמרו משם ר י ת ה בן ב ד ו ה ׳ י  44. משם ר
ק בירושלמי (פ״ג ה״א, ג״ט ע״א): תגי ר׳ יהודה בן בתירה  ר׳ יהודה בן בתירא וכר. ו
 אומר וכר. וכן מוכח מדברי המאירי (עיץ מ״ש לעיל בסמוך) שהיתה לפגיו הגירסא ר״י

 בן בתירא, ובכי״ו גשמט ״בן בתירא״ בטעות.

 •» כן נתפרשה הברייתא בבבלי נדה ז׳ א׳. ועיין נם בירושלפי כאן פיג היב, ניט עיא, ובפ״ס
 שם סד״ה טבל מניינו.

5 ועיין ברימ פיח מה׳ בכורים היי. וכנירסתינו בדפוסים כיה אף בכי׳י. ועיין ס״ש בחיר כאן 0 

 ובמה״פ פינ היב דיה איר יונה ובערוך לנר נדה ז׳ א׳ דיה כל שודאי, ואין להניה בדברי הרימ.
 >» וכנראה שזו היא דעת כהנא בירושלפי פינ היה, ניט עיא. אבל חברייא בשם ר׳ אלעזר
 אסרו שם: סודה ר׳ עקיבה לחכסים בעיסח הדיוט שנילנולה סיכולה וכו׳. סודה ריע לחכסים בעיסת
 הקדש שנילנולה פוטרה. כלומר, דווקא בסקום שהנלנול הוא בסקום שאין על העיסה חיוב חלה כלל,
 והגלגול אינו מעלה ואינו מוריד, סתחייבת העיסה בקריסת פניה, דונםת עיסת נוי, או עיסה שבלילתה
 רכה שאין שייך בה גלגול, והאפייה סחייבתה. אבל אם גתגלגלה בחיוב חלה הגלגול הוא שטובל אותה.
 ועיין בירושלפי כאן פ״ב היא, גיח ע־ב, וםיש להלן בסוף סכילתין. ועיין סיש ר׳ אליהו סעכו בשרת

 הרשביא ח״א סי׳ גיד ובתשובת הרשביא שם.
 » כתובות פיה היא. וכן בספרי קרח פי׳ קייז, עפ׳ 137: ירוש׳ כתובות פיה היד, כימ עיר;

 בבלי קידושין י׳ ב׳.
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. כלומר, שתיעשה חתיכות, חתיכות, כמין עוגות, אבל ת ו צ ר ק ה מ ש ע ת ש  45. מ
 בגלגול גרידא, והייגו כשנתערב הקמח במים, עדיין איגה גטבלת לאכילת עראי. ובערוך ערך
( , ^ חלות מצות (ויקרא ב׳, ד p ג׳: והקרץ ביגתיים (כלים ס״ח מ״ו) םי׳ ככר עגול שמו ק  ק
, 17). בתוספת חלה בס״ס ר׳ יוחנן, משתעשה מקרצות  תרג׳ גריצן פטירן (סיה״ג כלים שם עמ

, 126 ובהערות שם.נ5  וכר. ועיין סיה״ג טהרות עמ
כר, מה תרומת גורן גיטלת p הגמור  ובירושלמי הנ״ל: משתעשה מקרצות מקרצות ו
 אף זו גיטלת מן הגמור. מעתה לכשתאסה? נאמר] ר׳ מתגיה לא הוקשה לתרומת הגורן
 אלא למלאכת העירום בלבד. ובסי׳ רבינו הלל (ספרי שלח, ל״ד ע״ב): ופריך מעתה דמקשת
 לחלה כתרומת גורן, לכשתאפה תהא מחייבא בחלה, דאסייתה הוי גמר מלאכתה לגמרי, ואמאי
 אמרת משתעשה מגרצות.** ומהדר, לא הוקשה לתרומת גורן אלא למלאכת העירום, דהכי
 כתיב לעיל ראשית עריסותיכם, דמשמע כשהיא עבה (כגראה שצ״ל: עיסה, כמו שהגיה המו״ל)
 אקשה, ולא באסיה. ומכאן שגמר מלאכת העירום (העיסה) הוא כשהקמח והמים געשים חתיכות

 חתיכות של בצק, כלומר, מקרצות.
 וברור p הירושלמי שר׳ יהודה בן בתירא אמר את דבריו על חלה בכלל, ולא על
, יוחגן בן גורי חולקים בחיוב חלה בכלל, וכמו ר  גר שנתגייר גרידא. ומכאן משמע שגם ר״ע ו
 שמוכח p הספרי, וכפירוש הר״מ בפיה״מ שהבאנו לעיל. ועיין במהרי״ט אלגזי ה׳ חלה סי׳ י״ב

 הנ״ל.

 פ״ב

כר. סיםקי חלה להרשב״א סוף שער א׳, ח׳ ע״א, ם ו י ט ח ן ה ה מ ס י ה ע ש ו ע  1. ה
ק האורז אם יש  מאירי חלה עמ׳ 33. ובמשנתנו (ס״ג מ״ז): העושה עיסה p החטים ו
 בה טעם דגן חייבת בחלה. ופירושה לפי פשוטה שהיא חייבת אסילו אין בדגן חמשת רבעים,
 כשיעור שמתחייב בחלה, מפני שהדגן גורר את האורז ומהפכו לדגן, ואם יש בשניהם כשיעור

 חייבת בחלה, וע״ז חולק רשב״ג, עיין מ״ש להלן.

כר. כ״ה בד, בכי״ע ת ו ב י י ן ח י ר א מ ו ל א א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב  2-1. ר
 ובראשונים הנ״ל. ורשב״ג חולק על משנתנו הנ״ל, וסובר שדווקא אם יש בעיסה דגן כשיעור
 חלה, ויש בה טעם דגן, מתחייבת ואין הדגן בטל, אבל אם אין בה כשיעור דגן אעפ״י שיש בה
 טעם דגן פטורה, מפגי שטעם גרידא אינו מחייב בחלה, ולית ליה לרשב״ג גרירה. ובירושלמי
! שמעק בן גמליאל, דרבן שמעק בן גמליאל אומר ן ב ר ) ד כ  למשגתנו הנ״ל: מתגיתא (

 » ועיין לעיל שו׳ 17. ואף שם קרץ יותר סנלגול, אלא שהוא נפרד סן העיסה ומתחבר בה אחרי
 שכבר הפריש את החלה. ולפיכך צריך להפריש עליו בשעת הרסת חלה, עיי״ש.

 »* כיה היתה נירסתו בירושלםי. ולעיל שם העתיק: סנרסות. ועיין במשנת ביצה פ״ב מיו: לא
 היו אופין פיתן נריצות (כני׳ רוב הנוסחאות) אלא רקיקין. ובבבלי שם כיב ב׳: אין אופין פת עבה

 וכוי. ועיייש בהמשך הסוניא ובמלאיש לפשנה שם.
ל א כרשבינ וכוי. וכיה בריש, אויז, רשב״א  » בריבמיץ למשנתנו (סינ ם־ז< מעתיק: מתני׳ ד
 ומנדל עח (עיין אהצויי, עמ׳ 140 ואילך). וכן במאירי, עמ׳ 32: בתלמוד המערב מתניתא פלינא
 אדרבן שמעון בן גמליאל וכו׳. אבל הראשונים הניל דרכם להעתיק מן הריבמיץ, ומהם מן הריש,
 וכבר הראיגו בכיס שכן דרכו של רביגו הריבמיץ להגיה את הגוסחאות (עיין מיש במבואי לתסיר חיד,
 עם׳ ייט ואילך). ברם הנוסחא שלפנינו בטוחה, והיא מקוייםת עיי שני קטעים סן הנניזה (שרייר, עמ׳
 56 ועם׳ 58), וכיה בתםים רעים להראביד סי׳ ז׳ (ועיין נם בהשנות פיו סה׳ בכורים הי״א), ובה׳ חלה
 להרפב־ן סי׳ יינ, צ־ח עיא. ועיין היטב בתשובת ר׳ יוסף בר׳ יהודה שהביא הראביי (ספרן של ראשונים
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 לעולם אינה חייבת עד שיהא בה דגן כשיעור. ופירש הרמב״ן (בה׳ חלה, עיץ הערה ר)
 שכוונת התלמוד היא לפ״ג מ״י: הנוטל שאור מעיסת חטים ונותן לתוך עיסת אורז, אם
 יש בה טעם דגן חייבת בחלה וכר. וברור שם מתוך העניץ שמדברים בעיסת חטים שכבר נטבלה
 ומטעם בטול טבל ברוב אתינן עלה. ומשנה זו היא בהכרח כרשב״ג, שהרי לחכמים למה
 לי שאור מעיסת חסים (שכבר נסכלה), הרי גם בנותן קמח של חטים לתוך קמח של
 אורז, אם יש בה טעם דגן חייבת בחלה, ומחמת גרירה אתינן עלה, ולא מחמת טעם

 הטבל.2
ו בפסח וכר. וכ״ה בד ובסי׳ חלה הג״ל. ת ב ו י ח ד א בה י צ ו ן אדם י י  2—3. א
 ובכי״ע (צוקרמנדל השמיט שורה שלמה): הנוטל שאור מן העיסה שהורמה חלתהנ ואץ
 אדם יוצא בהן ידי חובתו בפסח עד שיהא בדגן כשיעור.* ובמאירי הנ״ל: עד שיהא בה
 דגן כשיעור. והוא מוסיף: ואץ אני מבץ פסח זה על שום מה, ומה עניץ שיעור חלה ליציאת
 חובה של מצה, אלא שנראה שכווגתו לומר שיהא רובה דגן וטעמה דגן.* והסי׳ הפשוט
 הוא כמו שפירש בח״ד שאף כאן רשב״ג חולק על משגתגו (פ״ג מ״ז) ששנתה: אפ יש בה
 טעם דגן חייבת בחלה, ויוצא בה אדם ידי חובתו בסםח. ורשב״ג סובר ובלבד שיהא בדגן
 כשיעור, כלומר, כשיעור מצה, והייגו כזית בכדי אכילת סרס, וכמו שפסק הראב״ד (בס׳׳ו מה׳
 חמץ ומצה ה״ה). ועיין מה שהאריך בזה במהרי״ט אלגזי ה׳ חלה פ״ד סי׳ י״ג, צ״ז ע״א

 ואילך. ועיין כבאור הגר״א או״ח סי׳ תג״ג אות ב׳.
י זה וכר. בד ובכי״ע ובכמה מן ה חלתה הר מ ר ו ה שלא ה ס י ע  4-3. מ
 הראשונים שנביא להלן: שלא הורמה חלתה, ונותן (ונתן) לתוך עיסה שהורמה חלתה, הרי
 זה מביא וכר. ולפגיגו סיםקא קטועה ממשגתגו(פ״ג מ״ח). וק באו״ז (ה׳ חלה סי׳ רכ״ז ח״א,
 ל״ה ע״ב) מעתיק את התוססתא כעץ גי׳ כי״ו. ובמשגתגו הג״ל: הגוסל שאור מעיסה שלא הורמה
 חלתה וגותן לתוך עיסה שהורמה חלתה אפ יש לו פרגםה ממקומ אחר מוציא לפי השבץ. ומפרשת

 התוספתא להלן כיצד עושה.
פ אחר וכר. ר״ש פ״ג רמ״ח, פ״ד םמ״ב, שו״ת ו ק מ א קמח מ י ב י זה מ  4. הר
 מהר״ם ב״ב (ד׳ פראג) סוף פי׳ ש״ט, או״ז הג״ל, פי׳ חלה להרשב״א ש״ד, ט״ז ע״ב,
 מאירי סוף עמ׳ 33, פי׳ הרא״ש ס״ג מ״ח, הלכות קםנות שלו ה, חלה סי׳ ם׳, רביגו ירוחם, אדם
 גכ״א ח״ג, קרוב לסופו, כולם בשם התוספתא. ובירושלמי (פ״ג ה״ז, ג״ט ע״ב): תגי•
 ואם לאול מביא ד׳ רובעץ ומשיך וכר. ולהלן שם רע״ג: והתגיגן ואם לאו מביא ארבעח

 רובעץ ומשיך.

 הוצ׳ אסף) סי׳ ל״ב, עמ׳ 34, וקרוב לוודאי שהפירוש למשנתנו הניל שהביא שם נובע מתוך הירושלמי
 כאן לפי נרסתינו, והספרש לא פירש כדברי הרםב׳ן להלן.

 2 פירוש הרמבין נתאשר ונתקיים עכשיו עיי קטע של העיזה שנתפרסם בתרביץ שינ, עפ׳ 132.
, ממש י  ושם באמת נסמכה כל הסוניא המתחילה .מתניתא דרבן שמעון בן נמליאל וכו׳ י למשנה י
 כפירוש הרםב״ן. וכן נכון, ושם עיקר מקומה, אלא שהסופרים כפלו אותה בה־ו, והשםיטוה אחיכ

 במקומה העיקרי, דבר תיל בירושלמי, עיין פיש בירושלפי כפשוטו, עפ׳ 239 בהערה.
 3 הסופר התחיל להעתיק ה־ב וראה שטעה בין בהעתקה ובין בדלונ, ושכח למחוק מלים

 אלו.
 * עיין תס״ר, ריש עם׳ 114, וכבר חשדתי בזםנו שצוקרםנדל השסיט בבא זו בטעות.

 5 ועיין מאירי פסחים ליה ב׳, 44 ע״ב.

 8 טי׳ כייר, קטע מן הנניזה בתרביץ שינ, עמ׳ 130 וה׳ חלה להרמבין, ציט ע״א. ולפנינו

 נתחברה פלה זו לפלה שלפניה, ויצא: קידשתנו.
 י כלוםר, אם אין לו עיסה שלפה טבולה לחלה, עיין בפי׳ הרשים, סינ סעיא. אבל עיין מיש

 להלן הערה 13.
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 ובאו״ז הנ״ל כתב: לעיל ס״ק (סי׳ רי״ד, ל״ג ע״א) פירשתי שאם לש בצק ואין בו
/ ו כ  שיעור חלה, ולקח תבואה או קמח כמו שהן בעין, ובללן עם הבצק, דאין מצטרפין ו
 והא דתניא בתוספתא ס״ב דחלה הנוטל שאור מעיסה שלא הורמה מתנתה הרי זה מביא קמח ממקום
/ התם ההוא קמח מגלגלו במים עד שנעשה בצק ומצרפן. ואם תמצא לומר שמצרף ו כ  אחר ו
 הקמח כמו שהוא, שאני התם שכבר היה בו כשיעור (כלומר, בשאור שנתן לתוך העיסה,

 וכבר נטבל). ושאר כל הראשונים פירשו כלשון ראשון שבאו״ז.

 ובר״מ >ס״ז מה׳ בכורים הי״א): הרי זה מביא עיסה שנייה, שיהיה בה עם שאור
ה שהורמה חלתה, ומפריש מן ס י ע ך ה ו ת  זה שיעור עיסה שחייבת בחלה, ונותנה ב
 העיסה השנייה שיעור חלה עליה ועל השאור, כדי שיטול מן המוקף. ובמהרי״ק שם העיר: ובספר
 מוגה מצאתי ונותנה סמוך לעיסה (כלומר, במקום ״ונותנה בתוך העיסה״ שלפנינו), גם
 סמ״ג כתב (עשין קמ״א, ר״ב ע״ד) כל לשון רבינו, וכתב ונותנה בצד העיסה* והכל עולה
כ״ה גם בד׳ רומי ונפולי, ו ) ו נ י נ  לדין אחד. ברם לולא דבריו הייתי אומר שגירסת הספרים שלפ

 וכן מעתיק הרש״ס, ס״ג ע״ב) בלי ספק נכונה.

 וכן פוסק בטיו״ד (סי׳ שכ״ד): יביא רובע הקב מקמח ויערבנו עם זו העיסה ויפריש
 ממנה וכד. וכן בסיה״מ להר״מ (ס״ג מ״ח): שמביא אדם קמח, שיעורו כשמצרפו לאותו שאור
 שלקח מעיסה שלא הורמה הלתה שיהיה הכל חמשה רבעים שהוא שיעור חלה, ואח״כ יערב הכל,9
 ומוציא ממנו החלה החייבת לחמשה רבעים (וניסח ע״פ התוספתא כאן). ורק לסי גירסא זו אפשר
 להבין את סיום דברי הר״מ בה׳ בכורים הנ״ל: כדי שיטול p המוקף, ולכאורה הדברים
 תמוהים מאד, הרי צריך ליתנה בצד העיסה כדי שיצטרף לחלה, ואם לא תגע בעיסה לא
 תצטרף (עיין ברס״ז שם), ומה שייך מוקף לכאן שאינו מעכב בדיעבד, אתמה. ונראה שכבר
ו ונותנה בתוך העיסה שאם לא יעשה כן, נמצא נ  הרגיש בזה הרדב״ז שהעיר: ״וכתב רבי
 שהעיסה שהורמה חלתה מפסקת״. וברור שהרב לא כיוץ שתפסיק ולא תצטרף, שהרי
 עיסה שהורמה חלתה אינה מפסקת״׳ אלא מסתבר שכוונת רבינו היתה שהעיפה מפסקת ואין כאן
 מוקף, ולפיכך צריך להחזיקה בתוך העיסה.״ אבל רוב הראשונים לא הזכירו שצריך
 לערב את העיסות. וכן משמע מפשוטה של התוספתא, ודעתם היא שמכיק שהעיפה הראשונה
 נאסרה כולה משום טבל, ואם אין לו פרנסה ממקום אחר תורם לפי כולה, הרי ממילא

 כשמסמיך לה את השניה אין כאן הפסק לעניין מוקף.2•

 ברם הברייתא כשהיא לעצמה צריכה ברור, כי לפי פשוטה היא מבארת את משנתנו
 כיצד יעשה אם יש לו פרנסה ממקום אחר, ומשמע מתוך לשונה שמן הראוי הוא שיביא קמח פחות

 » וכיה בארבעה כתי־י הר־מ שבדקתי, וביניהם אחד על קלף.
ה שיוכל להפריש מן העיסה החדשה.  « כלומר, ידחוק אותו לתוך העיסה ויערבבנה, אבל באופן מ

 ועיין בםלאיש פינ סמיח מיש בשם ר׳ יהוסף אשכנזי.
י כמשנתנו פיר מיג, וכן פסק הרימ בפיז פה׳ בכורים היו. וכן פירשו הראשונים הנ״ל את  ״

 התוספתא כאן.
י כגירסת הספרים שלנו ופיהימ להרימ וטור הניל. ועיין בפרישה לטירד שם סי׳ שכיר אות  י
 ייח וסיש בט־ז יויד שם סיק י־א אות ייא בשם הרש׳ל. ועיין מיש בס׳ בית יעקב (ירושלים תרמיד), י׳ד

 ע־א, ודבריו אינם מוכרחים, עיייש.
ל ב׳ סי׳ ב׳ שכתב שעיסה שהורמה חלתה ממנה אינה מפסקת אף ל  2! ועיין בשרת הראיש כ
 לעניין מוקף. אבל מן המשנה עצמה (פיר סיג) אין ראייה, ושם הכוונה שמצטרפות ונטבלות, אבל
 כשמפריש את החלה מקיפן. ומסתבר שלעניין מוקף עיסה שהורמה חלתה מפסקת, עיין בירושלמי כאן
. ובלאו הכי לשון הרא־ש קשה שהבריח אותה מן  ספיג ובבאור הגריא שם ומיש לעיל, סוף עמ׳ 4ב3
ף שאינו מעכב. ושפא רחף לפני רבינו לשון הר״מ הניל, ומוקף לאו דווקא, ק מ  הצירוף ופקנטרה ב

 וכוונתו לצרוף.
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 מחמשת קבץ (כפי שמוכח p הלשץ: ומצרפו לחמשת רבעים), ולצרפו לעיסה האסורה, והרי
 משגתגו לפי פשוטה מתפרשת שהוא מפריש ממקום אחר מעיסה שכבר נטבלה, כשם שנוהגים

 בתרומה שגתערבה בטבל.3!
 ולפיכך גראה שצדק בעל ם׳ משגה ראשוגה למשגתגו שפירש את התוספתא שהיא בדווקא,
 והיא סוברת שמדאורייתא בטל השאור של טבל ברוב, ואם יביא טבל גמור ממקום אחר יפריש
 p החיוב על הפטור, ולפיכך מלמדת שיביא קמח פוזות מד, רבעים שאץ כאן חיוב חלה,
 והוא מצטרף עם השאור שלא בטל מדרבגן, והוא טבל מדבריהם, ויש כאן צרוף וחיוב
 דרבגן, וחלה דרבנן.« וכן כתב בקיצור בם, בית יעקב הנ״ל (לעיל הע, 11). ועיץ היטב בשו״ת
 הרא״ש כלל ב׳ סי, ב, ובפרישה יו״ד סי, שכ״ד אות י׳*ח.5נ ועיץ היטב בשו״ת מהר״ם ב״ב ד׳

 סראג סי׳ תכ״ג וד, קרימונא סי, מ/
ע וכר. במאירי עמ׳ 38: ואף בתוספתא שגיגו צ מ א ב חדש ב ק ן ו כ י ב מ ק  5. ו
 קב מכאן וקב מכאן וקב חטץ (צ״ל: חדש) באמצע הרי אלו מצטרפץ.״ ובטיו״ד סי, שכ״ד: היה
 קב חדש מצד זה וקב חדש מצד זה והישן באמצע מצטרפץ. והיא היא. ובירושלמי (פ״ד ה״ג,

 ג״ט ע״ד): קב חדש מצרף. וכן סםק הר״מ בפ״ז מה׳ בכורימ ה״ו.
ע וכר. במאיריהג״לחפרהסיםקאזו. וpברורשסיםקא צ מ א ן ב י ר ו ע ב ש ק  6-5. ו
 זו חסרה אף לפגי הרשב״א, עיין מ״ש להלן. ובר״ש (פ״ד מ״ג) כתב p מדגפשיה. ובירושלמי
 הג״ל: קב מץ אחרלנ מצרף.״ וכן פסק הר״מ הג״ל. וברור שהגופחא שלפגיגו גכוגה, ופירושה
 שאעפ״י שאץ החטיפ מצטרפות עמ השעורימ לשיעור חלה (אפ לא בללן יחד, כמפורש במשגתגו
p הצד, ומפריש pפ״ד מ״ב) מ״מ אץ השעורימ מפםיקוח, ומצםרםים שגי קבי החטימ ש 
 החטיפ בלבד. ועיץ בסיםקי חלה להרשב״א ש״א ס״ב, ר ע״א ואילך, שגסתפק בזה,
 והסיק כמפורש בתוםסתא כאן. וסוף דבריו שפ משובשימ בהוצ׳ קורוגיל, עיץ מ״ש להלן

 הע, 24.
ן וכר. כלומר, ברישא מובן שאץ מסםיקץ שהרי חדש עס הישן, ה י ל ו ע פ י פ ו  6. ה
 ושעורים עם החםים מצטרפץ כשבללן יחד ועשה מהפ עיםה׳9נ אבל קב של אשה אחרת הרי
 איגה מצטרפת לשיעור חלה אפילו בבלול״ אפ היא מקפידה, ומכ״ש עיסה שגיטלה חלתה
 שאץ שייך בה צירוף, והוסיפו כאן על הרישא שאף קב של אשה אחרת וכר, אעפ״י שאץ מצטרפץ,

 מ״מ אץ מפםיקץ.
ת וכר. ירושלמי, ר״מ הג״ל ה״ז, ומאירי הג״ל, ר ח ב של אשה א ק  7-6. ו

 ועיץ מ״ש לעיל.

 3! וכן פירשו הר״ש ועוד. וכן םפורש בירושלסי שהעתקנו לעיל: .ואם לאו״, כלוסר, אם אין
 לו עיסה טבולה. אבל הפירוש שם אינו מוכרח, ואפשר לפרש .ואם לאו', כלומר, אם אינו רוצה
 להפריש על כל העיסה וכוי. ובכל אופן, הרי בתוספתא לא נזכר כלל .ואם לאו*. ועיין בפי׳ הרשיס,

 ס״נ עיא, והכניס את פירושו לתוך נוף התוספתא.
 <« ועיין פ״ש לעיל, עפ׳ 261, שו׳ 94. ועיין היטב בירושלפי סינ ה״ז. ניט ע*נ: נאסר ר׳ שסעון

 בן לקיש כדעחו, דאפר רשב״ל בשם חזקיה טבל בטל ברוב ובו׳, ובבאור הנריא שם.
 »« אבל עיין בהנהה שם: .וניל דהיא קולא ובו׳״.

 »« ויש שם השמטה אחרי בבא זו.
 ל« כיה (.אחרי) בכייר, בר״ש ועוד. ולפנינו בטעוח: אחד.

ו מצרף. וברור שברשביא היא נ 1 בכייר שם, וכן בפיסקי חלה להרשביא שיא פיב, ו׳ עיב: אי 8 

 ט״ס, ושם סעיא פעחיק: פצטרפין.
1 עיין ירושלפי פיא היא, ניז עיב; פיר היב, נים עיר. ועיין ריפ סיז סה׳ בכורים היד, ובס׳ 9 

 פשנה ראשונה פיר סיד.
2 כפשנתנו פיא מיז, עיין בירושלפי ובריש שם. 0 
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ו וכר. וכ״ה בד ובמאירי הב״ל (במאירי חסר ת ה חל ל ט י נ  7. וקב דבר ש
 ״דבר״) ובמשנתנו (ם״ד מ״ג). ובכי״ע: וקב תרומה באמצע וכר, וזו היא טעות ברורה, שהרי

 קב תרומה מפסיק, כמפורש במשנתנו ס״ד מ״ג, ולהלן בסמוך.
ע וכר. מאירי הנ״ל, ירושלמי הנ״ל. צ מ א י ב ו ג קב ה  8. ו

ע וכר. וכ״ה במאירי הנ״ל ובמשנתנו פ״ד מ״ג. ובד נשמטו צ מ א ה ב מ ו ר  9. ו ק ב ת
 כאץ המלים ״וקב תרומה באמצע אץ מצטרסין הוסיפו עליהן׳/ ובכי״ע הגי, מסורסת,

 עיין בשנו״ם.
ן וכר. כלומר, אפילו עיסת אורז שהיא נגררת עם החטים (פ״ג מ״ז), ה י ל ו ע פ י ס ו  ה

 ומדומע שרובו חולין (ומדאורייתא בטלה התרומה ברוב) אף הם מפםיקין, עיין להלן.
ע וכר. וכ״ה בד (אלא שלפני כן יש שם השמטה עיין מ״ש צ מ א ז ב ר ו  10. וקב א
 לעיל) ובמאירי הנ״ל. והלכה זו היא גם במשנתנו (פ״ד מ״ג), וכן פסק הר״מ בס״ז מה׳

 בכורים ה״ה.
ע באמצע. כ״ה בכי״ע. וכן בירושלמי ובר״מ הנ״ל: קב מדומע מ ו ד  וקב מ
 אינו מצטרף (כלומר, מפסיק). ועיין מ״ש לעיל, ד״ה הוסיפו. ועיץ מה שהאריך במהרי״ט אלגזי
 ה׳ חלה ס״ד סי׳ י״ט, ק״ג ע״ב ואילך. ובכי״ו ובד בטעות: וקב מרובע באמצע. וההוספה שאח״כ

 בכי״ע הוא שיבוש ברור, עיץ לעיל שר 7.
ן וכר. ר״ש כלאים ס״א מ״א, תוס׳ מנחות ע׳ ב׳ ד״ה י ר ו ע ן וקב ש י ט  11. קב ח
 תנא (ושם בט״ם: אץ מצטרפין, ועיץ בשטמ״ק שם אות כ״ג ואות כ״ד), סי׳ חלה להרשב״א
 ש״ א, ר ע״א, מאירי עמ׳ 38 הנ״ל, סי׳ הרא״ש כלאים ס״א מ״א וחלה רס״א, הלכות
 קטנות שלו ריש ה׳ חלה, ודיני חלה להרשב״ץ ס״ה (תשב״ץ ח״כ סי׳ רצ״א, ם״ב ע״א).

 ועיץ להלן.
קב כ ו ם מ י ן וכר. כ״ה בכל הנוסחאות, וכ״ה בירושלמי פ״ד ה״ד, נ״ט ע״ד. ופירשו  ו
 הראשונים הנ״ל>2 שקב הכוסמץ היה באמצע, וכן העתיק בטיו״ד סי׳ שכ״ד במפורש:
 קב חטין מצד זה וקב שעורץ מצד זה וקב כוסמין באמצע מחבק, והרי אלו מצטרסץ. וכאן
 החטים מצטרפות עם הכוםמין לחייב את החטים בחלה, והכוסמין מצטרפות עם השעורץ לחייב
 את השעורץ בחלה (עיץ במשנתנו ס״ד מ״ב), ונמצא שגם החסים וגם השעורים חייבות

 בחלה כל אחד לחוד.
 ובירושלמי הנ״ל: לא אמר אלא קב חיטץ קב שעורין קב כוסמץ. הא קב חסים וקב שעורין
 וקב כוסמץ באמצע״ לא בדא וכר. וזו היא גירםא משובשת, וצ״ל: הא קב חטים וקב שעורץ וקב
 כוסמין [וקב שעורק] באמצע לא בדא וכר, כמו שהגיה הגר״א. ובפיםקי חלה להרשב״א הנ״ל:
 לא אמר אלא קב חטים וקב שעורץ וקב כוםמץ באמצע3* וכר מה בין כוםמץ באמצע, מה בץ
 שעורץ באמצע? כלומר, לא אמרנו אלא כשהכוסמץ באמצע (כםיגנץ הברייתא שלנו ששונה
 בסוף את המץ האמצעי המפסיק), אבל אם שעורים באמצע הן מפסיקות שלא יצטרפו
 בחלה, וע״ז שואל הירושלמי: מה בץ כוסמץ באמצע וכר. וכן מוכת מהמשך דברי הרשב״א,
 וכן משמע מדברי הר״ש, התוספות, והרא״ש הנ״ל שלא העירו על סתירה בץ הירושלמי

 והתוספתא.״

־ בריש ניסה לפרש אחרח, אבל אף הוא הסיק שהכוסמין הן באמצע. ועיין בפי׳ חלה  י
 להרשב־א הניל.

 ״ וכן היתה הנירסא בירושלמי לפני המאירי. עמ׳ 38, אלא שדבריו שם אינם ברורים, וכנראה
 שכתב מה שכתב שם ע־פ פיסקי חלה להרשב־א, עיין להלן הערה 24.

 ״ וכיה אף בכייר של הירושלמי, אלא ששם חסרה המלה .אלא', וישנן המלים ״לא ברא״.
 »נ בהוצ׳ קורוניל נדפסו דברי הרשביא הניל בשיבושים. וכיה בד׳ קושטא: אלמא משמע
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ל אחד ואחד. בירושלמי הנ״ל: תורם מכל כ ם מ ר ו ם ת ר ו א ת ו ה ש  12-11. כ
 אחד ואחד לפי מה שהוא. ופירש הר״ש הנ״ל (וביתר הרחבה ברשב׳׳א הנ״ל) שלעניץ צירוף
 הרי הכוםמין מצטרפות בין עם החטים ובץ עם הכוםמץ (עיץ מ׳׳ש לעיל), וממילא נמצא שהחטים
 חייבות בחלה, מפני שהצטרפו עם הכוםמין, וכן השעורים חייבות בחלה מטעם זה, אבל מ״מ אץ
 להפריש מן הכוסמין לא על החטים ולא על השעורים, שהרי הכוםמץ כלאים עם החטים וכלאיפ
 עם השעורים, כפי שמוכח ממשנתנו ריש כלאים (עיץ בר״ש שפ), ונקיטינן(משנת תרומות סם״ב)
 כל שהוא כלאים בחבירו לא יתרום מזה על זה, וממילא מוכרח להפריש מן החטים על
 החטים ומן השעורים על השעורים. ועיץ בם, ניר לירושלמי בםוגיץ. והנה במקורות כאן
 לא נתברר אם צריך להפריש גם מך הכוםמין, ונחלקו בה האחרונים עיץ בדרישה םיו״ד סי׳

 שכ״ד ובט״ז ובש״ך ובנקודות הכסף שם ס״ק ד׳.
. הראשונים הנ״ל וכ״ה בירושלמי הנ״ל בהוצאות שלנו.»2  12. חצי קב חט ין וכו,
 ופירש הר״ש (ועל פיו בשאר הראשונים) שכאן הרי אץ שיעור חלה, לא בחטים לחוד ולא בשעורים
 לחוד, אפילו בצירוף הכוסמץ, וממילא פטורות החטים והשעורים מחלה, שהרי חטיפ ושעורים
 אין מצטרפות, ובכל מץ ומין אץ שעור חלה אפילו בצרוף עפ הכוםמץ, אבל הכוסמץ הרי מצטרפות
 בין עם החטים ובין עם השעורץ, ונמצא שעיסת הכוסמין יש בה ששה רבעים וחייבת בחלה,

 ולפיכך מפריש ממנה לפי שיעור כל העיסה. ועיץ בם, ניר לירושלמי בםוגיץ.
. ר׳ אליעזר בן יעקב פוכר ש וכו, י ל ה ש א י ב ה שלא ה א ו ב ם ת ר ו ת  14. ל
 כחכמים במשנתנו(ם״ד מ״ד) שהנוטל חלה מן הקב אינה חלה, והוא מסביר שכל זמן שאץ בעיסה
 שיעור חלה דינה בסירות שלא הביאו שליש לעניץ תרומה, וכשם שלעניץ תרומה אפילו
 בדיעבד אץ תרומתן תרומה,״ כך לעניץ חלה אפילו בדיעבד אץ חלתו חלה. ובירושלמי (ס״ד
 ה״ה): ורבנץ מדמץ לה לתבואה שלא הביאה שליש וכר. ועיץ מ״ש במהרי״ט אלגזי ה׳ חלה סי,

 כ״א, ק״ז ע״א ואילך.
ם וכר. בבא זו עד ״חזרו לומר״ וכר נשמטה בד, ר ו ת ׳ ל מ ו ם א י מ כ ח  15. ו
 אבל ישנה גם בכי״ע, וחכמים הללו סוברים כר״ע במשנתנו הנ״ל שהמפריש חלה מך הקב

 חלתו חלה.
. צ״ל: ה מ ו ר ו ת ת מ ו ר ן ת ן שאי ת כ א ל ו מ ר מ ג ת שלא נ ו ר י  16-15. ס
, עקיבה מדמי לה לסירות שלא  שאין נתרמ] תרומתו תרומה.י־ וכן בירושלמי הנ״ל: ר
 גגמרו מלאכתן. עבר והפריש מהן תרומה הרי זו תרומה (כמשנת תרומות פפ״א). ועיץ בירושלמי

 כאן פ״ג ה״א ובפירוש הגר״א שם וברידב״ז שם ד״ה ר״י בשפ רשב״ל.

 דדוקא בכוסמין באמצע, משום מן (=םין) החטים [אבל לאן לנמרי (כלומר, שאינן מין חטים ממש,
 שהרי הן כלאים זה בזה), ולא אמרו מצטרף אלא שהוא דומה בעיסתו (כלומר, אבל מין אחר פפסיק,
 שלא יצטרפו), אבל מין אחד ממש (כלומר, בשתי הקצוות), רקב חטים וקב שעורין וקב חטים,
 אעפ״י שהשעורים באמצע אינן םצפקין (צ״ל: פפסיקין). ועיין במאירי, עמ׳ 38. ועיין מיש לעיל

 שו׳ 6-5.
2 בכייל של הירושלמי נוסף אחרי הפיסקא שהעתקנו בריש שו׳ 12-11: קב חטים קב שעורים 8 

 קב כוסמין תורם סן הכוספין לפי מה שהוא. ונמחק כיז. ובכייר שם: הלכה די. קב חיטין וקב שעורי׳
 תורם מכל אחד ואחד לפי מה שהוא. קב חיטין קב שעורי׳ קב כוסםיות תורם סן הכוססין. וברור

 שכי״ר מתאים כאן לכי־ל (אלא שברישא יש שם השמטה, וציל: וקב שעורי׳ וקב כוסםין). וצ׳ע.
 »2 אבל בנוף כי׳ל ליתא, והושלם בנליון. וכן ליתא בכי־ר, עיין לעיל הערה 25.

2 עיין מיש לעיל, עם׳ 319, הע׳ 45. 7 

2 והסופרים שלא היו רנילים ב.אין" שפירושו .אם* השמיטו את המלה תרם. ועיין מיש לעיל 8 

 דםאי פיב הע׳ 46 ולהלן בכורים פ״ב שו׳ 24.
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ף וכר. כלומר, מכיוון שהקב הזה ראוי להצטרף ר ט צ י הקב הזה מ ר ה  16. ש
 עכשיו עם עיסה אחרת, הרי אינו דומה לא לתבואה שלא הביא שליש שאינה ראויה להצטרף,
 ולא לסירות שלא נגמרו מלאכתם שאינם זקוקים לצרוף, וחסרון גמר מלאכה לחוד, וחסרון
, עקיבה  צרוף לחוד. וכן הסיקו בירושלמי הנ״ל: חזרו לומר אינן דומין לא לסירות וכר, אלא ר
 מדמי לה לומר ( = לאומר) הרי זו תרומה על הסירות האלו לכשיתלשו ונתלשו. ורבניץ
 מדמין לה לומר הרי זו תרומה על הסירות האילי המחוברין.29 ועיין מ״ש מהרי״ט אלגזי סי, כ״א

 הנ״ל, ולעיל תרומות ס״ב ה״ז ומ״ש לעיל עמ׳ 312.
. כלומר, כביצה, שהוא השיעור לטמא אחרים,״3 ר ו ע י ש ן בטמא כ י א  17. ו
 וממילא אסילו כשהיא נותנת את המים אץ הקמח הטמא מטמא את המים ואת שאר הקמח.
 אבל יש כאן חשש שמא יקח מן הטמא לשם חלה, ונמצא שיאכל הכהן חלה טמאה. וכל המפרשים

 נדחקו מאד בפירושה.
 18. חוץ מן הטמא וכר. ופירוש הברייתא הוא לפי המנהג להרים את החלה
 מיד לאחר נתינת המים (כמשנתנו ס״ג מ׳יא), ולפיכך אם אינו מקדש את הטמא לשם חלה, אין
 הטמא מצטרף לשאר העיסה להטבל עמה, שהרי הוא מרים את כל השיעור על מנת ליתנו לכהן,
 והטמא שבחלה לא קדש לשם חלה, ואינו אלא כנותנו במתנה שלא בתורת חלה, ודינו כמחלק את
 העיסה בצק לאחרים, שאם אין בחלק כשיעור אינו מצטרף עם השאר. וממילא אין הטמא
 נכלל בתוך החלה, שהרי אמר בפירוש חוץ מן הטמא שבה, ואין הטמא מצטרף לעיסה
 להטבל עמה, שהרי הוא מפריש ממנה ע״מ ליתנו לכהן, ונמצא שאין הכהן אוכל לא חלה טמאה
 ולא טבל טמא, אלא חלה טהורה וחולץ טמאץ שאין בהן כשיעור לטמא את החלה. ומכיוץ שאין
 בכל הטמא כביצה, הרי בהכרח יש בעיסה שהרים לשם חלה!3 יותר מרבע ביצה קמח טהור,
 אפילו אם נניח שכל הטמא עלה בידו, ומן התורה אין לחלה שיעור, וכל העיסה נפטרת
 בכל שהוא. ועיץ מ״ש להלן על החשש שמא כל הטמא נשאר בעיסה וכל הטהור עלה

 בידו ונמצא מפריש מך הטהור על הטמא.2נ
. אף כאן פירושו שאץ בחטים הטמאות כביצה, עיין ר ו ע י ש ת כ ו א מ ט ן ב י א  19. ו
 מ״ש לעיל. אבל אם יש בהם כביצה הרי יש לחשוש שמא יעלה כל הטמא ביד התורם, וכשהכוץ
 יטזץ את החטים ויעשן ככר, תטמא התרומה ע״י החולין הטמאין שלא קדשם לשם תרומה.

 וכל המפרשים נדחקו מאד בפירושה.
ת שבהן. כלומר, כשהוא קובע ו א מ ט ה חוץ מן ה מ ו ר ו ת י ז ר  20-19. ה
 מקום בכרי וקורא לק שם תרומה, הוא אומר הרי זו תרומה על כל החטים חוץ p הטמאות שבהן,
 שאינני מקדשן לשם תרומה, תץ מצטרפות לטבל שבכדי,33 והתרומה פוטרת גם אותן.
 ונמצא ביד הכהן תרומה טהורה וחולץ טמאים שאץ בהם כשיעור לטמא את התרומה כשיעשנה

 ככר.

 20 כנירסת הריבס״ץ בס׳ תרומת חלה של הריש אליעזר,, עמ׳ ליה. וכיה בר״ש פיר מ״ר ובכמה
 מן הראשונים, עיין אהצויי, עפ׳ 147. וכיה בנוסח הרשים. ולפנינו בטעות: לכשיתלשו.

 30 עיין במשנתנו כאן ספיב וטהרות רפיב.
 31 אחד מכיר מחמשת רבעים היא ביצה ורבע. ועל שיעור חלה מן התורה, עיין במקורות שצוינו

 לעיל פ־א סוף שו׳ 25-24. ועיין להלן הע׳ 39.
 2 3 ועיין היטב בירושלמי פינ היא ובפירוש הנריא שם וברידביז שם דיה אמר ר׳ יוסי. ויתבארו

 אייה הדברים במקומם.
 .:ה ועיין היטב בירושלמי תרומות פ*א היד וברידב״ז שם דיה ר״ח סבר במינו, ובס׳ ניר שם. וכאן
 הדברים פשוטים, שאם אסר חוץ מן הטמאות שהן מצטרפות לחטים שבשאר הכרי, והוא תורם אף

 עליהם.
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 ואעפ״י שבהכרח הוא מפריש כאן מן הטהור על הטמא, כבר אמרו במשנתנו (תרומות
 ס״ב מ״א): באמת העיגול של דבילה שנטמא מקצתו, חורפ מן הטהור שיש בו על הטמא שיש
ק ערימה. ובירושלמי שם: א״ר חייה בר אדא בערימה של קישואץ ודלועץ ק אגודה של ירק. ו  בו. ו
 היא מתגיתא. ופירושו, שבחטץ אץ רבותא כלל שהוא מפריש בערימה אחת מן הטהור
 על הטמא, שהרי אץ החטימ יכולות לטמא כלל את השאר (משופ שאץ בכל אחת ואחת כשיעור)
 ואץ כאן חשש שמא יתרום שלא מן המוקף. ומשנתגו מדברת בערימה של קישואץ ודילועין
 שהן מטמאיפ את הגוגע בהן (שהרי יש בהן כשיעור), מ״מ מותר להפריש מן הטהור על
 הטמא (הקישואין הטמאץ איגן מטמאץ אלא את הנוגעץ בהן שהם געשיפ שגייפ, אבל השאר טהור,
 שאץ שלישי בטבל הטבול לתרומה), מפגי שהן כולן ערימה אחת. ומכל שק שמותר לעשות

 ק בהלכה שלגו שכל החטיפ ק כרי אחד.
׳ וכר. כ״ה בד, ו י ס י ו ר את ע ט ו ל פ א י ל מ ן ג ב ה ר  20—21. שהי
 קרי: עריםיות, וכתיב זה רגיל במקורות א~י.4נ ובכי״ו כטעות: את עריםיו. ובכי״ע: את
, אליעזר מחייב פירותיהפ  האריסץ. ובמשגתגו(ם״ד מ״ז): ישראל שהיו אריםץ לגרם בםוריא, ר
 במעשרות ובשביעית, ורבן גמליאל פוטר. ובירושלמי מעשרות (ם״ה םה״ד, ג״א םע״ד) מוכח
 שרבן גמליאל פטר ממעשרות ומשביעית מפגי שלא קגו קרקע, ואץ קרקע הגר בםוריא מתחייבת
 במעשרות ובשביעית. ובירושלמי כאן פ״ד ה״ז, ם׳ ע״א, בארו את טעמו של ר״א, ולא בארו
 את טעמו של ר״ג, וממילא מוכח שהטעם שנתגו בירושלמי מעשרות לר״ג כמקומו עומד.

 ועיין מ״ש לעיל עמ, 315.
 ולפיכך ג״ל שהברייתא שלגו מדברת בשביעית גרידא, והכווגה שאעם״י שר״ג
 היה פוטר את פירות האריסות בםוריא מקדושת שביעית(עיץ מ״ש לעיל שביעית פ״ד שר 30—31),
 מ״מ היה אוסר מלערס מלכתחילה בשביעית (עיץ במשגת שביעית ס״ו מ״ב), אבל אם עירם,
ק מוכח להלן. ופירוש כל המפרשימ  הפירות פטורים מקדושת שביעית, כמפורש כמשגתגו, ו
 לא גתחוור לי כלל וכלל. ולעיל עמ, 314 ואילך הוכחגו ששיטת התוספתא היא שישראל
 שקגה שדה בפוריא היא כא״י גמורה, אבל אריפ בשדה הגר סטור ק המעשרות והשביעית,

 עיץ מש״ש.
ן וכר. ברור שאף י ד ג ו הן א ט ו ק ל א מ הא הו ד שלא י ב ל ב  22. ו
 הלכה זו היא לעגיץ שביעית גרידא, כמפורש לעיל שביעית פ״ד שר 33—34, עיץ מש״ש בפירושה.

 ופירוש כל המפרשיפ שפירשו את כל הברייתא לעגיץ מעשרות תמוה מאד.
. מסגי שסוריא כא״י, והעיסה הרי גתחייבה ברשות ת בלבד ח ה א ל א ח ל  25. א
 ישראל, מה שאץ ק מעשרות ושביעית שגתחייבה ברשות הגר, עיץ במשגת מעשרות ס״ה מ״ה
 ומ״ש לעיל בסמוך ומ״ש לעיל עמ׳ 314 ואילך. ור׳ לעזר בר׳ צדוק חולק על משגתגו

 כאן פ״ד מ״ח.35

א וכר. ירושלמי פ״ד ה״ז, ם׳ ע״א. וכגראה י ר ו פ ם ב ו ת ח ג ח מן ה ק ו ל  26. ה
p םוריא כדין א״י אף לעגיץ לוקח מך  שגם בבא זו היא מדברי ר״א בר׳ צדק, וסובר ר״ג ש
 הגחתום, עיץ לעיל פ״א שר 22 ומש״ש. אבל בירושלמי (הג״ל) פירש ר׳ מגא שטעם
 החכמים הוא שלא גחשדו ישראל על החלה בםוריא, ולם״ז מכ״ש שלא גחשדו על החלה בא״י,
 והוא העמיד את הברייתא שלעיל (ס״א ה״ח) בלוקח ק הנחתומ בחו״ל. אבל כגראה שר׳ חגיגא

3 וכיה (.בעלי אריסיות") בםשנתנו במרים ספיא במשנה שבירושלמי, קויססן, פרסה וקטעים 4 

 מן העיזה, וכיה בירושלמי שם ספיא (כמה פעמים). וכן בביב פיי מיד בהוצ׳ קויפמן ולו (לו: ארסיות).
 וכן להלן פרק פ־ב הינ: שטרי עריסיות (כייו), אריסיות (ד), אורסיות (בייל), ארסיות (כייע וירושלמי

 שם פיג רהיד, פיב עיא).
י וכנראה שריא בר׳ צדוק טובו־ שלא נזרו טומאה על אוד סוריא. 6 
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 חולק עליו, ופירש את הברייתא בפ״א כפשוטה בלוקח מן הנחתום בא״י, ולפיכך שאל על טעם
 החכמים, שאעם״י שסוריא אינה כא״י מ״מ גם חו״ל חייבת בחלה, ולמה אינו חושש שמא לא הפריש
 הנחתום חלה. ולפי ר׳ מנא בחו״ל נחשדו הנחתומים על החלה. וכן נחשדו בסוריא לר״ג, אבל

 לא כשאוכל בעצמו, עיץ בבלי ע״ז ל״ט ב/
ך וכו/ וכן בכפו״פ םי״א עכר רע״ח ל י א ב ו י ז ה של כ מ ו ר ר ד ה נ מ . 2 7 
3 שתי חלות 6 ך ל י א  (ד״ר, ס״ה ע״א): מסכת (צ״ל: תוספת) חלה פ״ב מנהר דרומה של כזיב ך
 דמאי וכר. וברייתא זו כבר אינה מדברי ר״א בר, צדוק (עיין מ״ש לעיל) והיא מפרשת את משנתנו
 (פ״ד מ״ח) ומסמנת את גבולות א״י וםוריא, עיין מ״ש בבאורה לעיל שביעית פ״ד שר 13.
. פירש בח״ד שהוא לשק מושאל, והכוונה לשתי חלות מספק, י ת דמי ו ל י ח ת ש . 28 
 אחת לאור ואחת לכהן, של אור יש לה שיעור,37 ושל כהן אין לה שיעור, כמפורש במשנתנו

 ס״ד מ״ח.
ר וכר. כפו״פ הנ״ל. ופירושה שאם תרם ו ע י ש ן כ ו ש א ר ם את ה ר  אם לא ת
 את הראשונה פחות מאחת מששים,!3 הרי חלק p השניה מתקדש בקדושה דאורייתא,39
 וממילא אין הכהן רשאי לאכול חלה טמאה. ומ״מ הר״מ ושאר פוסקים (pn מן הכפו״פ
 הנ״ל) לא הביאו הלכה זו. וכנראה שהם סוברים שר״ש יחידאה הוא, והחכמים חולקים עליו,
 וסוברים שמדאורייתא דץ חלה בכל שהוא (והחכמים נתנו שיעור לטובת הכהנים, וכאן הואיל
 ונותן לכק חלה אחרת לא גזרו בה בדיעבד), ולפיכך יצא כבר ידי חלה בחלה הראשונה.

 (ע״ם ח״ד).
. וכן מעתיק מכאן ^ א י בארץ. כ״ה בכי״ע (בד וכי״ו: בחוץ ל ו ג ת ה ל  29. ח
 בשו״ת הרשב״א ח״ה סי׳ נ״ו, י״ב ע״ב, ובכפו״פ ם״ו עמ, כ״ו, ועיין גם במאירי עמ, 31. וכ״ה
 בירושלמי (פ״ד םה״י, ם, רע״ב) ובבבלי (מנחות ם״ז ע״א). וכן פסק הר״מ בפ״ו מה׳ בכורים
 ה״י, ובשו״ת הרשב״א הנ״ל מציץ לתוספתא תרומות פ״ד רהי״ג, ועיין מ״ש לעיל עמ, 350.
pץ וכר. בבבלי הנ״ל: הא תרומתו בא ר א ה ל צ ו ח י ב ו ג ת ה מ ו ר ת  ו
 אסורה ומדמעת וכר, ועיץ במשנת תרומות סס״ג ובמסרשים שם ובתוםסתא תרומות הנ״ל,

 ובסוגיית הבבלי במנחות שם.
ה וכר. עיקר ברייתא זו נספח למשנה סוף נ ו ה ת כ ו נ ת ה מ ע ב ר א מ ו י ר ש  30. ע
ק היה לפני בעל ם, יריאימ השלס סי, קמ״ג, ם״ד ע״א,  חלה בכי״מ, קרפמן, וגליץ ב״י פרמה. ו
 ולפני הסמ״ג עשץ קמ״ו בד״ר ובכת״י (בד״ו ש״ז תקנו: בתוספתא דמםכת חלה). אבל בערוך
 ערך עשר (ערה״ש ח״ו, רל״ג ע״א) ובכםו״פ סס״א עמ, י״ד, הביאוה בשם התוספתא, וציינו
). ועיץ גמ בירושלמי כאן ס״ד הי״א, ם׳ ע״כ, ובספרי  שהובאה בבבלי(ב״ק ק״י ב/ חולץ קל״ג ב,

 »3 ועיין בפיסקי חלה להרשב״א ש״ר, י״ז סע״א. וכיוון למלה .ואילך׳ שבתוספתא כאן. ושמא
 היתה לפניו הנירסא כאן: ולחוץ, עיי״ש.

 7 נ אחת ממ־ח, כדין חלה טמאה, וכסו שפסק הריפ בפיה מה׳ בכורים היח, וכיה בפי׳ הרא״ש
 למשנתנו ובמאירי, עמ׳ 41. אבל בפיהימ להרימ כתב: והוא חלק מכיר, או חלק מארבעים ושמונה.
 וכנראה שרבינו הסתפק אם עיסת סוריא דינה כניטמאת במזיד, או בשוע, עיין במשנתנו פיב מיז.
 וכבר העיר עיז בתיויט בסקוםו. אבל לעניין עיסת חויל כתב להלן שם: ושיעור זו החלה חלק סארבעים
ס (כיה בד׳ נפולי ובכל כתהיי נ ו א  ושמנה (וכן פסק בפיה פה׳ בכורים היי), לפי שהיא נטםאה ב
 שבדקתי. ובדיו ואילך נשסטה סלה זו), ריל אותה העיסה שנילושה בארץ טמאה. ודברי הרימ מיוסרים
 על תשובת הנאון שבננזי שכטר חיב, עפ׳ 57 (אוהינ פסחים, התשובות, עמ׳ 62). וכמה םן הנאונים חולקים,

 עיין מיש הריל גינצבורנ בעזי שכטר שם, סוף עמ׳ 44 ואילך.
 s 3 עיין דעת ריש לעיל פיא סה״ה, שו׳ 25 ומשיש.

 9 3 עיין בירושלפי כאן פיד רהיט, ס׳ עיא, ובריבמיץ ובריש פיד מ׳ח. אבל ברא״ש לסשנתנו,
 ובמאירי, עס׳ 41, פירשו שפן התורה לאו דווקא, אלא כעין תורה. ועיין לעיל הע׳ 31.
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 קרח פי׳ קי״ט עמי 142 ובתנחומא במדבר םי, כ״ד, ובמדרש רבה שם רס״ה ומ״ש להלן. וכל
 הברייתא נתפרשה בפרוטרוט ע״י רב חנינאי ריש מתיבתא,״ והובא בה״ג ריש ה, בכורות
 (ד״ו, קל״ח ע״א, הוצ, ר״ע הילדיםהיימר עמ, 589). וכן בפסיקתא זוטרתי סוף פרשת במדבר.

 ועיין בה׳ ראו עמ, 33.
) לכל קדשי ט וכר. ופי, הגאון הנ״ל: כללי, דכתיב (במדבר י״ח, ח, ר פ ל ו ל כ  31. ב
 בני ישראל לך נתתים. פרטי, הני דחשבינן חדא חדא לחודיה. ברית מלח דכתיב (שם, י״ח, י״ט)

 כל תרומת הקדשים וגר [ברית מלח עולם היא]. ועיין ספרי קרח סוף סי, קי״ח עמ, 142.
ש וכר. חלוקה זו גם בנספח למשנה ובבבלי ובירושלמי ד ק מ ו הן עשר ב ל י  א
 ובבמ״ר ובתנחומא הנ״ל, במם, כלה (קניץ תורה) הוצ׳ היגער עמ׳ 293, סרקי דרבי הוצ,

 שענבלום, מ״ד ע״א, עיי״ש.
 אבל בספרי קרח הנ״ל: שתים עשרה במקדש ושתים עשרה •נבולים. ובספרי מונה
 בין אילו שבמקדש כל המתנות שהכהנים זוכים בהם משל מזבח, אעס״י שנאכלים בכל העיר,
 לאפוקי בכור, שהמתנה לכהן היא מסירת הבכור בכל מקום, ואם נסל בו מום הכהן אוכלו
 בכל מקום, ואם הוא תמים אעס״י שהכהן צריך להקריבו, הרי שלו מקריב, והמתנה כבר ניתנה
 לו מקודם. ובכורים הם נכסי כהן לגמרי ולאו ממזבח קא זכי להו, ואם יצאו מירושלים לא נפסלו
 ביוצא, ולסיכך חשיב להו הספרי כץ המתנות שבגבולים. ועיין ר״מ ס״א מה׳ בכורים
 ה״ג ואילך, בכפו״ס הנ״ל ובמאירי חולץ עמ׳ 496. אבל עיץ בר״מ שם הי״ב ואילך ובסיה״מ

 פ״ד מ״ט.
 32. ח ט א ת ואשם. כלומר, חטאת בהמה ואשם וודאי. ובספרי הנ״ל מונה חטאת בהמה
 וחטאת העוף למתנה אחת, ואשם וודאי ואשם תלוי למתנה אחת. ומשלים את החסר מתרומת תודה,

 חזה ושוק, וזרוע איל נזיר, שמונה אותם שלשה. ועיץ בפסיקתא זוטרתי הנ״ל.
. כ״ה בכל נוסחאות התוספתא ובירושלמי הנ״ל, ר מ ו ע ה ת ו ו ח נ י מ ר י ש  34. ו
 ופירושו שיירי כל המנחות ושיירי העומר אחרי הקמיצה. ועיץ הגירםא בסיה״מ להר״מ הנ״ל.י»
ר העומר. וכ״ה בה״ג, ת ו מ  ובנספח למשנה, בספרי, בתנחומא, בבבלי ב״ק הנ״ל: ו
 במם׳ כלה, בסםיקתא זוטרתי ובר״מ ס״א מה׳ בכורים ה״ד והי״ג. ובסי׳ הרש״ם (ס״א ע״ב):
 ״ושיירי העומר גרםינן, ולא גרםינן מותר העומר, דמותר העומר וכר״. ואין צורך לשבש
 את הנוסחאות, והוא מותר העומר הן שיירי העומר, כפירוש הגאץ וסםיקתא זוטרתי הנ״ל,

 וכפירש״י בב״ק, עיין מ״ש ע״ז לעיל עמ׳ 206.
. כלומר, שנאכלים בירושלימ (בכור תמים שהקריבו) בכל ם י ר ו כ ב ה ה ו ר ו כ ב  ה

 העיר, אבל לא מחוצה לה. ועיץ מ״ש לעיל שר 31 ד״ה אבל בשם הספרי.
. כלומר, חזה ושוק, וארבע חלות מארבע ר י ז ל נ י א ה ו ד ו ת ם מ ר ו מ ה  35-34. ו
 מינץ בקרבן הודה, חרוע בשלה מאיל נזיר וחלה ורקיק של קרבן נזיר. ובבבלי חולץ הנ״ל:
 מורם מתודה ואיל נזיר וכר, כיץ דדמיץ להדדי חשיב להו כחדא. ובספרי הנ״ל מונה אותן שלש,
 בץ מתנות המקדש, מפני שהם זוכים בהן מן המזבח, עיץ מ״ש לעיל שר 31 ד״ה אבל

 ושר 32.
. כלומר, קדשי קדשים, אבל עורות קדשים קלים לבעלים, ועיץ ם י ש ד  35. ו ע ו ר ו ת ק
 זבחים ק״ג ב׳ ובה״ג הנ״ל. אבל בפסיקתא זוטרתי הנ״ל: עורות קדשים. עור העולה אשר הקריב
 לכהן לו יהיה. וכן עורות תודה ושלמים ומעשר וססח. וצע״ג. ושמא יש שם חסרץ והשמטה,
 וצ״ל: וכן עורות נשאר קדשי קדשים. אבל עורות קדשים קלים לבעליהן נינהו, כגץ עורות]

.5C3 ץ שיו, עס׳ ף .הנרן' סיז, עפ׳ י., והדיין אפשטין בתרבי ס א מ ו ריא אפשטין ב  240עיין מיש עלי
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 תודה ושלמים וכו/ עיין הלשץ בה״ג הנ״ל. ועיץ רש״י ב״ק הנ״ל ובם׳ יריאים השלם סי׳ קמ״ג
 ובהערה ב׳ שם.

ב ה. וכ״ה בירושלמי הנ״ל. ובספרי ובבבלי הנ״ל: ק ה ם ו י י ח ל ה ע ו ו ר ז ה  36. ו
 והמתנות. והיא היא, שהרי סתם מתנות בבהמת חולין הן זרוע ולחיים וקבה. ובפרקי דרבי(הוצ׳
 שענבלום, מ״ד ע״א) מוסיף: שמן שריפה. ושמא לא כלל אותה בתרומה, מפני שהוא ניתן אף לכהן

 ע״ה, ודלא כשיטת הראב״ד, עיין מ״ש לעיל עמ, 210 הע, 7.
. כלומר, חרמי כהנים, כמפורש בירושלמי ובתנחומא הנ״ל (בהוצ׳ ם י מ ר ח ה  37. ו

 מנטובה). ועיין מ״ש להלן.
ה. שמכרה הגזבר, מפני שלא גאלוה הבעלים, והיא יוצאה ביובל ומתחלקת ז ה אחו ד ש  ו
 לכהנים. ובנםסח למשנה ובבבלי הג״ל: ושדה אחוזה ושדה חרמים. ועיין בס, יראים השלם הנ״ל
 ובהערה ה׳ שם. ועיין בסםיקתא זוטרתי הג״ל. ואעפ״י שחרמים ושדה אחוזה וגזל הגר הם לאנשי
 משמר כירושלים, מ״מ הרי הם זוכים בהם בכל מקום שהם, ואף גזל הגר אם מסרו לאגשי משמר

 מחוץ לירושלים יצא.» ועיין בתוםס׳ ב״ק ק״י ב׳ ד״ה וגזל.
 ובנספח למשנה מסיים כאן: כל כהן שאינו בקי בהן אין נותנין לו מתנה. וכ״ה בס׳ יריאים
 השלם סי׳ קמ״ג הנ״ל. ועיי״ש בתועסות ראם אות ד׳ שתמה: ״לשק רבינו מימרא דרב חםדא
 חולין קל״ב ב׳ וכו/ דהרי שם בגמרא אמרו אהא דר״ח, ולאו מילתא היא וכו׳ ״. אבל באמת העתיק
 רבינו את לשון הנספח למשנת חלה, ולא מן התלמוד בחולין. ועיין מ״ש לעיל סוף עמ׳ 212
 ואילך. ושמא הבקיאות בטיב המתנות ואוסן אכילתן הן המעלות שהכהוגה גקנית בהן, עיין כברייתא
 של מם׳ אבות ם״ו מ״ו ובפירוש המיוחם לרש״י שם. ועיץ מ״ש בתס״ר ח״ב עמ׳ 207 בשם תו״כ
 שהביא רביגו בחיי בכד הקמח אות עצרת (ד״ו, ג״ב רע״ג). ובזוהר חדש רות ם״ד רע״ב: כל
 כהן שאינו יודע עיקר העבודה כאהרן ובגיו איגו מצווה, ואם עובד אין עבודתו עבודה וכו/
ל וכד. בספרי קרח (פי׳ קי״ז עמ׳ 135): כרת הכתוב ברית ל כ ב על ה י י ח  38. ל
 עם אהרן על קדשי הקדשים שלא יהיו נאכלים אלא במקום קדוש וכד, אלא לזכרי כהונה
 וכד, כך כלל את קדשים קלים לגזור דין (כלומר, לפסק דין במחלוקת קרח, עיין לעיל שם
 בספרי), ולכרות להם ברית וכד, שלא יהיו נאכלים אלא לטהורים וכד, כך כלל הכתוב את
 קדשי הגבול לגזור דץ ולכרות להם ברית. ומכאן שכל מתנה ומתנה לחוד היא בתוך הכלל
 של קדשי בני ישראל, ובתוך הפרט שנאמר בה ביחוד, ובתוך ברית מלח, וממילא כל העובר על
 מתנה אחת עובר על כולן, והמקיים מתנה אחת מקיים את כולן. ועיין ברש״י ב״ק ק״י ב׳ ובבלי
 סוטה ל״ז (ובמקבילות). ועיין בבבלי ב״ק וחולין הנ״ל ושם מזכיר ברית מלח במקיימן ובעובר

 עליוץ. עיי״ש הגירסא בריש הברייתא.
א ארץ וכד. כל הברייתא נשנית לעיל תרומות ם״ב הי״ב, עיין מ״ש ו הי ז י א . 40 

 לעיל עמ׳ 316.
א באה וכד. בם׳ התרומה סוף ה׳ חלה, סי׳ פ״ח, מעמיד ברייתא ה שהי נ י פ ס . 4 7 
 זו בעיסה שבלילתה רכה שאץ גלגולה מחייבה, וחיובה משעת אפייה, ולפיכך הולכים
 אחרי הקרימה בתנור. אבל מתוך הירושלמי (פ״ב ה״א, נ״ח ע״ב) מוכח שהברייתא שלנו כר״ע,
 ההולך בכגץ דא אחרי הקרימה בתבור, עיין מ״ש לעיל ס״א שד 42 ובהערה 51 שם, ועיץ

 מה שהאריך בזה מהרי״ט אלגזי בה׳ חלה ם״ד סי׳ י״ב, צ״ה ע״א ואילה

, עמ׳ רציט, ומאירי שם, ריש עט׳ 306. ס ל ט ד ביק, הוצ׳ ר״ש א י ב א ר  ג» חידושי ה



 מסכת ערלה

ם וכר. במשנתנו רס״א לא נזכרו עצים, אכל בתו״כ י צ ע ל ת ו ו ר ו ק  1. ל
/ צ׳ ע״א, כגי, התוספתא. ובמלא״ש ריש מכילתץ: מצאתי מאץ  קדושים ריש פרש׳ ג
 דגרים הנוטע לסייג ולעצים ולקורות והכי משמע קצת בירושלמי וכר. והרב מצא כן
 בנוסח הרש״ם, וקרוב שהוסיף כן מעצמו ע״פ הםוגיא בירושלמי, אבל המשא והמתן שם
 הוא על הברייתא בתו״כ הנ״ל, ולא על משנתנו, ולא מצאתי ״ולעצים׳* בשום נוסח של

 המשנה ואינו גם בבבלי סוטה מ״ג ב/
 ופירשו בירושלמי כששינה את סדר נטיעתם, והיינו כשנטע את העצימ על המיצר
 סביב השדה, ומוכח שנטעס לסייג, ואפ שיפה את הענפימ כדי שתתעבה הקורה מוכח שנטעם
 לקורות, ואפ רצף את האילנות (בפחות מד׳ אמות) מוכח שנטעם לעצים להסיק בהס. ומםעץ
 הירושלמי משמע שהוא מפרש אח דברי החכמיפ שבמשנתנו, כפי׳ הריכמ״ץ במשנתנו.
 וכן פירשו הראב״ד בתו״כ הנ״ל והרא״ש במשנתנו ובה, קטנות, ה׳ ערלה סי׳ ב׳. אבל
 בפי׳ הרש״ם (ג, ע״ב) הוציא את הדברימ מידי פשוטפ, ועיץ בב״ח יריד סי, רצ״ד ומ״ש

 בח״ד.
ל וכר. חו״כ קדושימ הנ״ל, ירושלמי רפ״א, א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב  2-1. אמי ר

 ם׳ ע״ג.
מ וכר. עיץ מ״ש על צורה זו לעיל דמאי פ״ג העי 14. י ר ו מ מ א י ר ב י ד מ  2. ב
ג וכר. וכ״ה (בשיגרים קלים) בתו״כ י ס י להם. גטע ל ו א ר ר ה ב  3-2. ד
 ובירושלמי הג״ל. ובכי״ע בטעוח: דבר הראר להם חייב בערלה, ודבר שאץ ראר להם פטור
 p הערלה. ופירש הראב״ד (בתו״כ צ׳ ע״א): יש עצים שהן רארץ לסייג ועולץ קורותמ
 יפה, רש שאיגם רארים אלא לעצים בלבד, שאץ להם לא קורה ולא עגםימ מרובים ולא פירותיו
 יסץ, אבל אם גטע אילן לסייג שאץ ראר לסייג, מחשבתו בםלה וכר. ומשמע מפירושו שדוקא
 אם טיב העצים בעצממ מוכיח שאץ דרכם לפירות סםור, אבל םתם עצים חייבים לרשב״ג, אפילו
 שיגה סדר גטיעתם. ועיץ לעיל שביעית פ״ג שר 45 ומש״ש. ובמיוחם להר״ש שט (ע״ם םע״ד):
 אבל אם גטע דבר שאץ ראר להם, כגץ עץ מעוקל לקורה. ומשמע מדבריו שבסתם עצים

 מודה לחכמיט שהוא סטור אם שיגה סדר גטיעתם.
ב וכר. וכ״ה בירושלמי ובתו״כ הג״ל.« י י ט ח ה י ל ו א ן ר י א ר ש ב  3. ד

ן י ג ו י מ ת מ א . מ ל עץ מאכל ל כ ״ . ח ן י י ג ה מ ל י כ א ו ל י ל ב ע ש ח  5-4. ו
 וכר. וכ״ה בחו״כ קדושים פ״ג ה״ג, צי ע״א. אבל בד ובכי״ע: וחשב עליו לאכילה, מאימתי
 מוגה וכר. וp מעתיקים בשם התוססתא ברמב״ן ר״ה י׳ א׳ ובשו״ת הריב״ש םי׳ רפ״ג.
 ולפי גירםא זו ברור שהכווגה שמוגץ משעת גטיעה, אסילו כשחשב עליו למאכל אחרי
 שגה או שגתים לגםיעתו, ומשלים את שגי הערלה משעת הגטיעה. וp פפק הרא״ש בה׳ קטגוח,
 ה׳ ערלה סי׳ ב׳, ובטיו״ד מי׳ רצ״ד. אבל p הירושלמי (ס״א ה״א, ם׳ ע״ד) מוכח שלא ידע
 מתופפתא זו. וp בר״מ (פ״י מה׳ מע״ש ה״ב) לא הביא אלא p הירושלמי, והייגו כשגטעו ג׳
 שגיפ לפייג, ומכאן ואילך חשב עליו למאכל אץ לו לא רבעי ולא ערלה. ולעיל שפ פסק:

 1 לסי נירסת הילקוט, ס' יריאים השלט פי׳ ע״ה, כ״ז ע״א, והראביד, עיי״ש.
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 וחזר וחשב עליו למאכל וכר, כיץ שעירב בו מחשבת חיוב חייב, ולא הזכיר כלל שמתה משעת
 נטיעתו. וכבד חמה בח״ד על השמטה זו.*

 ברם קרוב לוודאי שהד״מ גרם כאן בגי׳ כי״ו וכני׳ התו״כ, ופירש שאנו לומדים
 p הסםוק שמחשבת מאכל אחרי נטיעה לסייג מחייבת בערלה. ואח״כ באה הלכה אחרת:
 מאימתי מונץ לו וכר, והיינו מאימתי מונץ לכל אילן, משעת נטיעה. כלומר, ולא משעת הוצאת
 הסרי. וp מסורש בשו״ת הד״מ סי׳ קל״ז(הוצ׳ הרא״ח «״״־p זצוק״ל עמ׳ 134): מאימתי תתחייב
 הערלה שאמרה תורה וכר, משעת נטיעת האילנות או משעת הוצאת הסרי? תשובה המניץ
 משעת הנטיעה דתניא כספרא דבי רב מאימתי הוא מונה משעת נטיעה׳ וכר. ועיין בס״ט מה׳
 מע״ש ה״ח. הרי לך ברור שסירש p את הפפרא, וה״ה לתוספתא כי״ו כאן. וp בפי׳
 רב נתן אב הישיבה לשביעית ס״א פרז (סיני כט״ז, םיץ-אלול תש״ה עמ׳ קע״ה): משוס
 שאץ חושבץ לנטיעה שלש שנים אלא משעת הנטיעה בץ אם עושה סדי וכץ אם לא עושה סדי,
 כמו שאמרו מאימתי מתץ לו משעת נטיעה. וp משמע בסםיקתא זוטרתי(ויקרא י״ט, כ״ג) שפירש
 הלכה זו בתו״כ שהיא עניץ בסני עצמו. אבל נראה שהנירםא הנכונה היא בד ובכי״ע,

 עיין להלן שר 13 ושר 14 ומש״ש.
ב וכר. משנתנו ערלה ס״א מ״ב. וכל הברייתא י י ם ח י ב ר ע ל ט ו נ  5. ה
 בשם התוספתא בר״ש ס״א מ״ב, ם׳ יריאים השלם סי׳ ע״ה, כ״ז ע״א, או״ז ח״א סוף סי׳
 שי״א, מ׳ ע״א. ונוטע לרביפ פירושו שנוטע ברשותו לשימוש הרבים, וברש״י (פסחים כ״ג
 רע״א): הנוטע לרבים. לצורך רבים, כגץ באמצע הדרך וכר. ועיין בתוםס׳ שם. אבל במאירי
 שם (י״ד ע״ג) ניסח: ״על אם הדרך בשסת שדהו לצורך עוברי דרכים וכר ״. וגוהג בזה כמו
 שנתבאר בתוםסתא ב״מ סי״א הכ״ח: הנוטע אילן לרבים מלקיט ואוכל וכר, ולא יהא מלקט ועושה
 גרוגרות וכר, ולעוברי דרכים מלקיט ואוכל ואסור להכניס לתוך ביתו.׳ אבל בנוטע

 לרבים ברשות הרבים לא נתבאר כאן. ועיין להלן.
. כ״ה בכי״ע ובר״ש הנ״ל ה ל ר ע ר מן ה ו ט ו ס י ל י א ם מ י ב ר ה ל ל ו ע  7-6. ה
 ובתו״כ הנ״ל בכי״ר. ובד: העולה לרבים סטור וכר. ובסיה״מ להר״מ ס״א מ״ב: בתוםסתא העולה
 מאליו לרבים סטור p הערלה. וכ״ה סדר המלים בם׳ יריאים הנ״ל, כ״ו ע״ב, כ״ז ע״א,
 באו״ז הנ״ל ובתו״כ הנ״ל בהוצאות שלנו, והיא היא, ועיין מ״ש להלן. ולפי פשוטו נראה
 שהתוספתא מדברת כאן בעולה לרבים אפילו בתוך שלו,• דומיא דרישא, בנוטע לרבים

 בתוך שלו. אבל הר״מ בסיה״מ הנ״ל פירש בעולה מאליו ברה״ר.
p להוספה,״ ואפשר שעיקר הגירםא  ברם נדידת המלה ״לרבים״ ממקום למקום משמשת ^
 היא: העולה מאליו סטור וכר. וכ״ה בירושלמי (ס״א ה״ב, ם״א ע״א): עלה מאיליו* סטור.

 * ואעס״י שהלכה זו כלולה לכאורה בדבריו הנ״ל, מימ יש לבעל דין לחלק בץ אילן זקן
 שכבר עברו על? שנוח ערלה, ובין נטיעה שעדיין עומדח כשנוח ערלה.

 • אבל לסי נידסת ד וכי״ע והראשונים הנ״ל אינו מוכח כלל מכאן שמונין טשעח נטיעה, שהרי
 הכוונה כאן שסוגץ משעת נסיעה ולא משעת מחשבת מאכל, ומדברים בנטיעות גדולות שהעבירן

 םסקום אחר ושתלן לעצים, ונשאו פרי בשנה ראשונה.
 » וםסתבר שמדברים שם בנוטע בתוך שדהו, אבל בנוטע ברשות הרבים דינו כהפקר, ועושה

 כרצונו במה שזכה. תרע.
 * והיינו שהקצה על שסח שדהו אילנוח לרבים, ועלה ביניהם אילן מאליו, כפירוש הוזיד״א

 בברכי מסף ירד םי׳ רצ״ד ס״ק ייט.
 • עיין מיש לעיל חלה פ״א דמן׳ 88.

 ז וכ״ה בר״ש ס״א טיב ובאו־ז ח״א ה' ערלה ריש טי' שי״ד, ס' ע״ב. ובנוסח הרהוט (יא ע״א):
 עלה מאליו לרבים וכוי, והוא חיקון הרב בעצסו עיט התוספתא כאן, עיי״ש בפירושו.
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 ולסי מסורת זו חולק רשב״א על משנתנו וסובר בדעת ר׳ יהודה שהנוטע לרבים חייב
 (עיץ בבבלי פםחימ הנ״ל ובירושלמי בםוגיץ), אבל העולה מאליו סטור, אסילו ברשות
 היחיד. וכן בתו״כ קדושים (ריש סרש׳ ג׳ הנ״ל): ונטעתם סרט לעולה מאליו וכר. ומרהיטות
 הלשץ משמע שכל עולה מאיליו פטור מן הערלה, אסילו ברשות היחיד, וכרשב׳׳א בשיטת
 ר׳ יהודה.8 ולפ״ז אץ הלכה כרשב״א אלא כמשנתנו הנ״ל, והעולה מאליו ברה״י חייב בערלה,
 וכמו שפסק הר״מ בפ״י מה׳ מע״ש ה״ה. אבל לפי הגירםא שלפנינו, הלכה כרשב״א, מפני
 שלדעתו לא נחלק ר׳ יהודה על משנתנו, ולא פטר אלא בעולה מאליו לרבים, ובזה אפשר שגפ

 החכמים מודים.•
ש הגג. ר׳ אבא מרי הירחי נסתפק (מנחת קנאות סי׳ נ׳ עמ׳ 108) אם כרם א ר ב  7. ו
 נטוע על הגג חייב בערלה, ועיי״ש שהביא את הירושלמי בערלה בסוגיץ שעציץ שאינו נקוב
 חייב בערלה וכו/ והציע את שאלתו להרא״ש. ועיי״ש בתשובת הרא״ש (סי׳ נ״א עמ׳ 109; שו״ת
 הרא״ש כלל ב׳ סי׳ ד׳) שפסק לחיוב. וכ״ה בטיו״ד סוף סי׳ רצ״ד, ורבותינו לא הזכירו את
 התוספתא. ועיין בבאורי הגר״א יו״ד סוף סי׳ רצ״ד אות ס״ג. ועיץ מה שהאריך הגרד״ט ממינסק

.p בבית דוד סי, א/ ועיץ מ״ש לעיל מעשרות ס״ג שר 25 ד״ה הרי 
. בכי״ע: סטור.״ וכ״ה באו״ז ח״א סי׳ שי״ג, מ׳ ע״א. ה ל ר ע ב ב י י  7—8. ח
 ובמשגתנו(פ״א מ״ב): והנוטע בססיגה והעולה מאליו חייב בערלה. וכתב באו~ז הג״ל שמשגתגו
 מדברת בססיגה גקובה והתוספתא (לסי גירםתו) עוסקת בספינה שאינה גקוכה. ועיץ בר״ש כאן
 פ״א מ״ב ובמשגה למלך ס״ב מה׳ בכורים ה״ט ובברכי יוסף יו״ד םי׳ רצ״ד אות י״א
 ובשגות אליהו כבאור הארוך כאן ס״א מ״ב ובירושלמי בםוגיץ. והגירםא שלנו עיקרית,

 ועיין מ״ש להלן.
ת וכר. וכ״ה בד (ועיץ ו י ח ל ל ו כ ב אם י ו ק ץ ג י צ ע ו ב ע ט ג ר ו ז ח  9-8. ו
 לעיל), בכי״ע ובאו״ז הג״ל. ובהגהות המיוחסות להגר״א הגיהו: וחזר ונטעו בעציץ גקוב חייב.
 ואח״כ מתחיל עגיץ אחר. וכ״ה בסי׳ ר׳ יוגה בר״ג ובמג״ב, וכן הכרעתי בתם״ר עמ׳ 61. אבל
 הגהה זו קשה מאד, כי לפיה אנו מגיחיפ שעציץ שאיגו גקוב פםור מן הערלה וגקוב חייב,
 והחיוב כאן הוא מפני שהמעביר משאיגו גקוב לגקוב היא בשתילה מחדש, אפילו יכול
 לחיות מן העפר הישן(שאם אינו יכול לחיות, הרי חייב בערלה אפילו היה נטוע מקודפ בארץ,
 עיץ במשגתגו פ״א מ״ג). ולפ״ז קשה למה נקטה הברייתא שנשבר העציץ וחזר ושתלו, הרי
 לפי הלכה זו עציץ שאיגו גקוב שגיקב מתחייב בערלה, אפילו אפ שהו שפ האילגות כמה

 שגיפ, מפגי שהגקיבה היא שתילה מחדש.
 ולפיכך קרוב לוודאי שאין להגיה כאן ״חייב״ אלא הכל תלר בתגאי שלהלן בתוספתא.
 ומסתבר פירוש בעל ח״ד שבאמת אף עציץ שאיגו גקוב חייב בערלה,״ ומדבריס כאן
 בנטיעות שכבר עברו עליהן שגות ערלה, והייתי יכול לטעות ולחשוב שאם העביר מעציץ
 שאינו נקוב לנקוב חייב בערלה, אפילו אם יכול לחיות מך הישן. וכתב בטעמו שאפשר
 לחשוב שאנו דנימ בו שתי חומרות, והיינו כשהיה נטוע בעציץ שאינו נקוב, אנו חושבים
 אותו כמחובר ומחייבימ אותו בערלה, ועכשיו כשהעבירו לעציץ גקוב נדץ את מצבו
 הקדום כתלוש, והוי ליה עכשיו כנטוע מחדש ומתחייב בערלה, מפגי שגם העפר הישן

 « אבל הראשונים פירשוה (עיין בפיה־ם הניל. בפי׳ הראב״ד שם ה־נ, צ׳ ע־א, ובחזקת׳ ויקרא
 י״ט, כ״נ< בעולה סאליו לרבים, והוא פפני שהיתה להם הנירסא כן בדברי רשביא שם.

 9 עיין בס׳ יריאים השלם הניל (לעיל הע׳ 1), כ*ז עיא, בתועסות ראם שם, כיו ע״ב, העי נ',

 ומה שהאריך בברכי יוסף ירד סי׳ רציד אות ייח ואות י׳ט.
1 אצל צוקרםנדל בשנו״ס בשם כי״ע: פטור מן הערלה. והוא בלתי מדוייק. 0 

1 עיין בבאורי הנריא ירד סוף סי׳ רצ״ד אות ס״ד ום״ש לעיל סוף שר 8-7. 1 
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 נהפך עכשיו לקרקע ממש, ופנים חדשות באו לכאן. ומלמדת אותנו התוספתא שדינו כדין
 משנתנו (פ״א מ״ג).2»

. וכ״ה בד, בכי״ע ובאו״ז הנ׳׳ל. אבל קרוב ר ו פטו א אם ל ב ו י י ת ח ו י ח  9. ל
 לוודאי שנתהפכה הגירסא, וצ״ל: אם יכול לחיות פטור, ואם לאו חייב, כמו שהוא במשנתנו
 הנ״ל, וכן העתיק בברכי יוסף יו״ד סי׳ רצ״ד אות י״א, וכן הגיהו כל המפרשים. ועיין להלן בסמוך.
 ועיין מ׳יש לעיל בפירוש הדברים. ולפיכך נקטה התוספתא שהעבירו מעציץ לעציץ,
 קרוב לסיגנון משנתנו שהרי אם ניקב העציץ ונשאר בו העפר כמו שהיה, מסתבר שיכול לחיות

 בו כמו שחי בו מקודם. עיין מ״ש לעיל.
ת וכר. בבא זו מפרשת גם את הרישא כאן וגם את ו י ח ל ל ו כ ע אם י ד ו ד י צ י  כ

 משנתנו הנ״ל.
ו בה וכר. בד ובכי״ע: ונוטעו בה וכר. ע ט נ ץ ו ר א א ב מ ו ו ג ר ל ס ו  10. ח
 וכ״ה בשרית הרשב״א ח״ג סוף סי׳ רכ״ה בשם התוספתא כאן. ובאו״ז הנ״ל: חופר בארץ ונוטעו.
ע בה וכר. ונראה ט ו נ  אבל בא״ח לר״א מלוניל (ח״ב עמ׳ 214) מעתיק בשם הרשב״א הנ״ל: ו
 שזו היא הגירםא הנכונה, והכוונה שאם אדם רוצה לדעת אם יוכל האילן לחיות בעפר
 הישן, יחפור לו גומא באp (במקום סלע) וממלאה עפר (כעפר הישן) ונוטע שם אילן
 סרק דכוותיה, ויבדוק. ואם חי האילן שנטע, סימן שאף הראשון חי מן העפר הישן, ופירותיו
 מותרים. והתוספתא מלמדת אותנו שלא יבדוק באותו אילן עצמו במקום סלע, שמא ייבש האילן
 ויפסידו. אבל יכול לבדוק באילן אחר שאינו עושה פירות, מפני שחיוב ערלה תלוי בחיות
 גרידא, אבל לא בעשיית סירות, ואם יכול לחיות בעפר הישן, אעפ״י שלא יוכל לעשות פירות
13 וממילא יכול לבדוק גם בנטיעת סרק. ועיין בפי׳ הרא״ש פ״א מ״ג, <  על ידו, אץ בו חיוב ערלה

 ועיין במלא״ש שם (ויש שם ט״ס). ועיין פי׳ התוספתא כאן בם׳ בית דוד סי׳ א׳ הנ״ל.
. וכ״ה בד, בכי״ע ובאו״ז הנ״ל. ר ו סטו א ם ל א ב ו י י ת ח ו י ח ל ל ו כ  אם י
 אבל בשו״ת הרשב״א הנ״ל״ מעתיק: אם יכול לחיות פטור ואם לאו חייב. וכ״ה בארחות חיים
 עמ׳ 214 הנ״ל, והוא מוסיף (על עצם התשובה): וכן נמי אמר לי ה״ר שם טוב מפלכו

 ז״ל מפיו אל פי. ועיץ הפירוש לעיל.
ה וכר. בבלי ב״מ קי״ט רע״א. וברמב״ן שם: ״וכן זו של ל ו ע ן ה ל י  11. א
 ערלה אינה משנה״. ולפלא שלא העיר לא על מקורה ולא על גירסתה, עיין להלן. ובשם
 התוספתא בם׳ יריאים סוף סי׳ קס״ד, ביריאים השלם סוף סי׳ ע״ה, כ״ח רע״א, באו״ז ח״א ריש
 סי׳ שכ״ו, מ׳ ע״ד, ובכפו״פ פנ״ד עמ׳ תשל״א. ומדברים כאן באילן שכבר עברו עליו שנות

 ערלה, ונגמם עד הקרקע.
ע וכר. בבבלי ב״ב (ס״ב א׳): א״ר יוחנן כל שרואה פני חמה זהו ז ג ן מן ה  בי
 מן הגזע, ושאינו רואה פני חמה זהו p השרשין. ועיין בירוש׳ שם פ״ה ה״ה, ט״ו ע״א. ועיץ

 ירוש׳ כלאים ם״ו ה״ב, ל׳ סע״ב; שביעית ספ״א, ל״ג ע״ג.
. וכ״ה בד ובכפו״פ הנ״ל. ובכי״ע: חייב בערלה. וכ״ה בם׳ יריאים הנ״ל. ב י  חי

 2> ולשיטת הסוברים שעציץ שאינו נקוב פטור מערלה מכיש שמתפרשת התוספתא בפשיטות
 (לפי נירסתנו, שאין אנו מניחים: חייב), והיא מלמדת אותנו שאם יכול לחיות מן הישן, וכבר עברו
 עליו שנות ערלה, אינו מתחייב יותר, אפילו אם העביר אותו לעציץ נקוב, כדין נטיעות שהביאן בגושיהן
 מחויל, וכסו שאמרו בירושלמי (פיא היב, ס־א עיא): ר׳ יאשיה סייתי נטיעות מחוץ לארץ בגושיהן

 ונציב לון בארץ. ויש כאן חידוש רב בדברי התוספתא.
 3! עיין בתשובת הרשביא שהבאנו בפנים, ועיין בשטמיק בימ קיא רע*א בשם הרשב׳א. ועיין

 מיש הנראיי קרליץ בספרו חזון איש, ערלה סי׳ ב׳ סיק י׳-ייב.

 »! והובא בב־י טיויד סי׳ רצ׳ד ובברכי יוסף שם אות ייא.
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 אבל באו״ז הנ״ל: ״פטור. סי׳ ססור p הערלה׳/ וכן בבבלי ב״מ הנ״ל בכ״י ה׳:*> סטור
 מן הערלה דברי ר׳ מאיר. וכ״ה הגירסא לפני הראב״ד (בשטמ״ק) והרמב״ן שם, וכן היה לסני
 רש״י אלא שהגיה. ועיץ באור הםוגיא ברמב״ן שם. ולפנינו בב״מ שם: חייב בערלה דברי

 ר׳ מאיר.
ם סטור. וכ״ה בד, בכי״ע י ש ר ש ב מן ה י י ע ח ז ג ה מן ה ל ו ע  11— 12. ה
 ובכפו״ס הנ״ל.6נ ובאו״ז ובם׳ יריאים הג״ל לא העתיקו את דברי ר׳ יהודה. ובבבלי ב״מ הג״ל:
 ר׳ יהודה אומר מן הגזע סטור מן השרשין חייב.ל! וכן פסק הר״מ בס״י מה׳ מע״ש הי״ט,
 וכצ״ל גם לסניגו. ועיין במהרי״ק שם, בגודע ביהודה מהדו״ת יו״ד סי׳ קס״ה, בבאורי הגר״א

 יו״ד סי׳ רצ״ד ם״ק י״ח אות ג״ד, ובתועסות ראם לס׳ יריאים הג״ל.
ר כך גטע סטור. וכ״ה בד, בירושלמי (ס״א ה״ד, ם״א ע״א) ח א ו ו ש י ד ק  12. ה
 ובר״מ ס״י מה׳ מע״ש ה״ז. וסירושו שהקדיש את השתלים ונטעם להקדש, כלומר, שנטע כרם
 להקדש, ולפיכך סטור מך הערלה, כמפורש לעיל סיאה ס״ג רהט״ו, עיין מ״ש לעיל עמ׳ 176.

 אבל בכי״ע ובאו״ז (ח״א סי׳ שכ״ו, מ׳ ע״ד): חייב בערלה,״• וגירסא מוטעית היא.
ו וכו/ וכ״ה בד, בכי״ע ובאו״ז הג״ל. א ד ם ו ו ש י ד ק ר כך ה ח א  12— 13. גט ע ו ו
 אבל בירושלמי ובר״מ הג״ל: ואחר כך הקדיש חייב בערלה. וקרוב לוודאי שכצ״ל גם לפגיגו,
 ויש כאן השמטה ע״י הדומות וצ״ל: ואח״כ הקדישו נחייב. הקדישו] וםדאו מאימתי מוגה
 לו וכר. וכן הגיה בח״ד, והוסיף: ״וכך יש ללמוד מתוך דברי הירושלמי למעיץ בו״. ואץ ספק
 שצדק בזה, שהרי הירושלמי הג״ל, מביא ראייה מכאן ששרשים אין בהן ממש, ובעל כרחיגו
 אגו אומרימ שרמז לפיפא (כרגיל בירושלמי) כאן, שבהקדיש וסדאו מוגים משעת גטיעה,
 אעפ״י שהשרשים כבר גולדו בפטור מ״מ חייב להשלים שגי הערלה. ודוחה הירושלמי שאץ
 ללמוד מכאן, שהרי ראר היה לפדותו מלכתחילה, וממילא אץ השרשים סוטרים. וכן אמרגו
 לעיל שר 4—5 (וכגי׳ ד וכי״ע, עיין מש״ש) שאס גטע לסייג וחשב עליו למאכל מוגה
 משעת הגטיעה. ואף שם הטעמ הוא שראר היה מלכתחילה לחשוב עליו למאכל ולחייבו. ועיץ
 בירושלמי בה״א ובבלי סוטה מ״ג ב/ ובאו״ש ס״י מה׳ מע״ש ה״ז סירש כן את הירושלמי

 מדעתו.״ ועיץ בשו״ת זרע אברהם להגר״מ זעמבא זצוק״ל סי׳ י״ז ס״ק ח׳ ואילך.
ה וכר. וכ״ה בד ג ו י עץ סרק מ ב ל על ג כ א ב עץ מ י כ ר ה  13— 14. ש
 ובכפו״ס סג״ד עמ׳ תשל״א. ובכי״ע: מאימתי מוגה לו וכר. וכ״ה באו״ז סי׳ שכ״ו הג״ל, ואצל
 ר״י בר טובי בשם ר״ת (גבול מגשה לר״מ גרוסברג עמ׳ 27). וכן בשו״ת הרשב״א ח״ה פי׳ ג״ו,
 אלא שיש שמ השמטה וכצ״ל: ועוד תגיא בתום׳ בפ״ה (צ״ל בפ״ב, עיי״ש ס״ב הי״ג)
 דתרומות נאכל ערלה וכלאי הכרם שווץ בגר וכר, ועוד תגיא כתופי] גר שהרכיב עץ
 מאכל ע״ג עץ סרק, מאימתי מוגה לו בשעת גמיעתו. ועיץ בהערות ר״ח סאלאגי שמ. ועיץ גם
 ברא״ש קידושץ ס״א סי׳ ם״ב (בשם ר״ת) ובתופסותיו שם ל״ז א/ ריסב״א שם ל״ו ב/ רביגו
 ירוחם, ם׳ אדם, גתיב כ״א ח״א. ובשבה״ל השלם ח״כ (הםגלה חכ״ג, עמ׳ 69): ולגאץ

1 עיץ דק״ס שם, עסי 357, הע׳ הי. 8 

1 וכן העתיק בפימ פיא היד. אבל מיש בפירוש התוספתא והירושלמי (ועיייש נם בסהיס ד־ה 6 

 שרשים), נעלמו ממנו לפיש דברי הרפבין בדיה י׳ א׳ שפירש את הירושלמי כפשוטו, ואינו עניין
 לדברי ר׳ יהודה שלפנינו כאן. ועיין פיש בזה בקובץ תלפיות ש׳ב (ניריודק תש־ה-תשיו), עם׳ 379.

 ל> אבל בס׳ האשכול חיב הוצ׳ הריח אלבק, עסי 22, םעתיק ש בשם הבבלי: ר׳ יהודה אופר
 פן הנזע חייב, סן השרשין פטור.

1 הפדפיסיט הגיהו בארז: פטור, ולא הרנישו שאין זה סיעון התנאים לומר: פטור בערלה. 8 

1 אבל ברמבין ר״ד! י׳ א׳ פירש את הירושלמי אחרת, ונדחק מאד בפירוש ראיית הירושלמי 9 

 מן הברייתא כאן.
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 אחר מצאתי ועל הרכבת גד גוהג בו כל דין ערלה, דתגיא כתוספתא גר שהרכיב אילן
 מאכל על אילן סרק חייב בערלה. וכ״ה בר״מ פ״י מה׳ מע״ש ה״י. ובפמ״ג (עשין קל״ז,

 ר״א ע״ב) העתיק את לשק הר״מ בשם התוססתא, כרגיל אצלו.
ק תני בתוםסתא מי שהרכיב  ובסירוש לתו״כ המיוחם להר״ש קחשים, צ״ט ע״ד: ו
 אילן מאכל על גבי אילן סרק אע״ס שישראל(צ״ל: שינו, שאינו, עיץ להלן הע׳ 21) רשאי לעשות
 p חייב בערלה (אפשר שהכוונה לברייחא שבירושלמי, עיץ להלן). וכשסירשגו משגת
 ערלה תמהני (צ״ל: תמהנו) אמאי נקט אילן סדק וכר.»« ולעצם העניץ באיפור הרכבת

 גר, עיין מ״ש לעיל כלאים ס״ב שר 58. ועיץ בשו״ח זרע אברהם הנ״ל מי׳ י״א.
. בירושלמי(ס״א ה״ב, ם׳ ע״א): אעס״י שאץ ישר׳ ו ת ע י ט ת נ ע ש ו מ ה ל נ ו  14. מ
« חייב בערלה. ערלה מאימתי הוא מונה לו, משעת נטיעתו. ולסי גירטא  רשאי לעשות ק
 זו יש כאן הלכה מיוחדת שמונץ ערלה לכל אילן משעת נטיעה (ולא משעת נשיאת סירות).
 אבל המלה ׳*ערלה״ חסרה בכי״ר, בנוסח הרש״ם, ובראשונים (עיץ אהצו״י עמ׳ 208), ולס״ז
 גירםת הירושלמי בגי׳ התוםסתא בזה. אלא שכאן לכאורה אץ הבדל למעשה בץ הגירםאות, שהרי
 בהרכבה באילן סרק עםיקינן, וממילא מוכח שמונץ בכל מקומ משעת נטיעה, שאם היו
 מונץ בכל נטיעה משעת נשיאת סירות, הרי אף כאן לא נתחייב בערלה אלא אחרי הרכבה,
 וצריך למנות ממנה, כלומר, משעת נשיאת הסירות. ועיין מ״ש לעיל שר 5-4. ברם בירושלמי
 הנ״ל הוסיסו: ר׳ שמעץ p לקיש אמר בלבד דברים שהן באץ במחשבה, כגץ חרובי צלמונה וחרובי
^ ד׳ יוחנן אמר אפילו ערבה. וממילא לשיטת רשב״ל א  גידודה, אבל ערבה כנטוע ב
 מדברים כאן במרכיב באילן פרק שנשא פירות, ושהיה יכול להתחייב במחשבה,״ וממילא

 מתעוררת כאן השאלה כמו בהקדש לעיל שר 13-12.
ד וכר. משנתנו םם״א, בבלי ע״ז מ״ח ב׳. ו ח ן י י ע ט ו ׳ נ ו ח א ס ו ׳ י  15-14. ר
 וכולם מודים מה, שהרי אץ עץ הערלה נאםר. ועיין ריבמ״ץ םס״א. וסירשו בתוםס׳(ע״ז מ״ח

 ב׳ ד״ה נוטעץ): וקמ״ל דלא גזרינן יחוד אטו אגוז וכר.
ה וכר. גם רבנן מודים שאץ נוטעין לכתחילה, ל ר ז של ע ו ג ן א י ע ט ו ן נ י א  15. ו
 עיין בתוםס׳ ע״ז שם ד״ה ואין ובסי׳ הרש״ם, כ״ז ע״א. ועיין בבבלי שם מ״ח ע״ב, מ״ט ע״א,
 ובתוםס׳ שם ד״ה שאם, ובמאירי עמ׳ 176. ועיין בירושלמי בםוגיץ, ובר״מ ס״י מה׳ מע״ש

 ה״כ.
ת וכר. כסניות p סדי הדקל הזכר, ואינן סרי ו י נ פ ן כ י כ י כ ר ן מ י א  16-15. ו
 גמור, עיין לעיל שביעית פ״ג שר 50 ומש״ש. ובירושלמי (ס״א ה״ו, ם״א ע״כ): ד׳ יצחק
 שאל מאן תנא אין מרכיבץ בכפניות של ערלה ר׳ יוסי. ולעיל שם מביא הירושלמי את משנתנו
 (פ״א מ״ז): ר׳ יוסי אומר סמדר אםוד מפני שהוא סדי. ועיין בנוסח הרש״פ במוף סירקץ.
 ובסיה״מ להר״מ סוף פירקין פירש שבפניות p לולבי החמרה. ועיין בס״י מה׳ מע״ש הכ״א
 ובמה״ס בסוף סירקץ ד״ה ואץ מרכיבץ. והנה התוספתא הביאה כאן את המשנה כצורתה, ושמא

 צ״ל: ואץ xwym כפניות של ערלה נמפני שהוא סדי], וכדברי הירושלמי הנ״ל.
ן וכר. במשנתנו דס״ג: בגד שצבעו בקליסי ערלה ידלק, י ל ו ה ע ל ר י ע נ מ  16. ס
 נתערב באחרים וכר. ובירושלמי ס״ג ה״א, ם״ג ע״א: א״ר יוחנן םממנץ בםממנץ בטילץ

 ״ בפי׳ הר״ש למשנתנו אץ זכר מזה. ועדותו של נראם בעניין זה אינה נמנה, עיץ מ״ש
 בחם״ר ח״א, עסי 82; ח״ב, עסי 295; ח״ג, עסי 168.

 » עיץ ט״ש על נידסח הירושלסי כי״ל, לעיל כלאים סיב העי 63 ד״ה ברם.
 ״ ואפילו לר׳ ישנן שאסר אפילו ערבה, הרי אף הוא פודה שהלכה זו נוועח ש באילטח הבאים

 במחשבה, וממילא אפשר לפרש את התוספתא כשהיא לעצמה באילנות הללו.
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 במאתים וכר. וכן פסק הר״מ בפט״ז מה׳ מאכלות אסורות הכ״א, וכנראה שלפני הירושלמי
 לא היתה הברייתא שלנו.

ל וכר. בד ובכי״ע: בבלול וכר, כלומר, אם נבללו הסממנים ו ל ע בהן ב ב ו  17. צ
 במי צבע של היתר. ובירושלמי הנ״ל: מי צבעים במי צבעים במילין ברוב וכר. וכן פסק
 בר״מ הנ״ל. ועיין במה״פ שם ד״ה םממנין. ובראבי״ה פסחים סי׳ תט״ו (ה״ב עמ, 15):

 פירושו נראה לי דכל היכא שאין שורש גוף האיסור לא הצריכו חכמים מאתים וכו׳.נ2
ב וכר. וכ״ה בד. ובמכילתא ל ח ׳ בשר ב מ ו ר א ז ע ן בן ל ו ע מ ׳ ש  17—18. ר
, שמעון בן אלעזר אומר, מפני מה נאמר (כלומר, לא תבשל  משפטים, כםפא פ״כ, עמ, 336: ר
 גדי וכר) בשלשה מקומות, אחת לבהמה גסה ואתת לדקה ואחת לחיה, ר׳ שמעץ בן יותאי אומר
 אחד איסור אכילה ואחד איסור הגאה ואחד איסור בישול. ובתוספתא (חולין ם״ח הי״א): ר׳ שמעץ

 מתיר בהגאה, והוא מתאים למסורת הבבלי, עיין במסורת התוספתא.
 אבל בכי״ע כאן: ר׳ עקיבא אומ, בשר בתלב וכר. וכץ משמע כמכילתא הג״ל, עמ׳ 337.
, עקיבא סוטר על בישולו שגאמר וכר.  וכן בתוספתא חולין הג״ל: בחלב בהמה טמאה. ר
 ובמשנה שפ (פ״ח מ״ד) אומר הת״ק: בחלב בהמה טמאה וכר מותר לבשל ומותר בהגאה.
 ונראה שר״ע לא הזכיר הנאה, מפני שהוא סובר שאפילו בחלב בהמה טהורה מותר בהנאה.
 ונראה שבמשנה שהיתה לפני התוספתא גשגה כאן גמ בשר בחלב (כמשנת ע״ז פ״ה מ״ט).
 וכבר שאלו בבבלי שם (ע״ד א׳): וליתגי אגוזי פרך ורימוני בק וכר. ותירצו: הא תנא ליה התם
 (כלומר, במשגת ערלה), הראוי לערלה ערלה וכר. ועליה חולק ר, שמעץ בן אלעזר (או ר״ע)

 וסובר שבשר בחלב מותר בהגאה, ואיגו אוסר בכל שהוא. עיין בבבלי ע״ז שם.
ן כל שהן. במשנתגו כאן (פ״ג מ״ג): האורג י ר ו ם ן א י מ ו י מ ל ע  18. ב
 מלא הסיט מצמר הבכור ידלק הבגד וכר, ובמוקדשץ מקדשין כל שהן. ולפי שיטת הירושלמי
 (עיין להלן) משמע שהברייתא מפרשת את משגתגו הג״ל, ולא הצריכו מלא היסט באורג מצמר
 הבכור אלא בבכורות תמימים (שאין היתר לצמרם שגשר מחיים), אבל בבעלי מומים אםוריפ
 כל שהן, מפני שיש להם מתירין, שהרי יכול לשוחטם, וממילא גיתר הצמר שגשר מכבר.
 ותנא זה סובר כר, יוסי (במשגת בכורות םפ״ג) שאף החכמים מודים שאם שחט את הבעל מום,
 צמרו שגשר מחיים גיתר. ומן הירושלמי (פ״ג ה״ב, ם״ג ע״א) משמע שנחלקו האמוראים אם
 משגתגו מדברת בבכור תם, או בבעל מום, ור, יוחגן סובר שמשגתגו הוא בבכור תם דווקא,
 או שמשגתגו כר׳ יהודה (עדיות פ״ה מ״ו ובכורות הג״ל), ולשיטתיה הצמר אסור אפילו
 שחט את״כ את בעל המום, וממילא משגתגו היא בץ בתם ובין בבעל מום.*2 והתוספתא

 סוברת שדין המשנה הוא בתם דווקא.25
 ברם בבבלי (בכורות כ״ה ב׳): בעלי מומץ אוםרין בכל שהן וכר. ונתלקו בפירושה
 ר׳ נחמן ור׳ יוחנן. לשיטת ר׳ גחמן מדברת הברייתא בגיזות בכור בעל מום שנתערבו
 בגיזות חולין והן אוםרץ בכל שהן,26 ות״ק כאן הוא ר׳ יהודה הסובר שאץ לצמר של בכור

2 בירושלמי ע״ז (פיה הייב, ם״ה עיב): איסורי הנייה מהו שיבטלו בטירוף (כיה ברםב״ן ע״ז 3 

 ע״ר רע״א. וכן כנראה היה אף בכייל שם, אלא שתוקן: בצירוף, כמו שהדפיסו בדיו) ובו׳. ושמא
 בבלול פירושו בטירוף, כלוםר, שטרפן בצבע של היתר. ועיין בירוש׳ כאן פינ ה״ב, ס״נ עיא, וכתובות

 ספ״ו, ל״א ע״א.
2 ועיין בהשנות הראביד ספ״נ מה׳ בכורות ובסי משנה ראשונה כאן למשנתנו פ״נ ט״נ. 4 

2 ועיין בר״ש וברע״ב לםשנתנו. והם פירשו ע״פ שיטת ר׳ יוסי בירושלםי שם שחלק על ר׳ 6 

 יוחנן.
2 עיין בריש כאן פ״נ מ״נ שפירש בכל שהן לאו דווקא אלא מלא היסט. אבל ברים ספ״נ מה׳ 8 

 בכורות, וביו״ד סי׳ ש״ח ס״ק ד׳, פסקו כפשוטו של התלמוד.
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ר ק ב ך י כ י פ ל , ו ר מ צ ר ה ת ו ט ה ח ש ם נ א ר ש ב ו ס ה ו י ת ט י ש י ל ס ו ׳ י ל ר ב , א ה ט י ח ש ה ב נ ק ם ת ו ל מ ע  ב

ר ו כ ב ת ה ט א ח ש ה י ח מ ו ו מ ר י ת ם ה א . ו ו ר י ת א ה ו ל ר א מ צ ת ה ר י ש י נ נ פ ה ל ת מ ו ו מ ר י ת ם ה ק א ו ד ב י  ו

ר ו ס ק א ״ ת ל , ו ם י ר ח א ו ב ב ר ע ת נ ם ש י י ן ח י מ ו י מ ל ע ב ה ב ד י מ ע ן מ נ ח ו ׳ י ר . ו ת ו ז י ג ת ה ר א י ת י  ו

ת ״ ו ד ה ה מ ד ו ה י ע ב ד ו ת נ ״ ו ש ן ב י י ע . ו ש ״ י י ׳ ע ו כ א ו צ א מ ל מ ו ל ו ת כ כ א ״ ח ק א ד ם ב ו א ל י פ  א

. ג ״ צ ׳ ק י ד ס ״ ו  י

י מ ל ש ו ר י ת ה ט י ש ו ב נ ש ו ר י י פ פ . ל ר ק ב ן י י מ ו י מ ל ע ׳ ב ו ה א מ ו ׳ י  19-18. ר

, ה מ ו ד כ ו ו ד ה י ע ט ק נ ו ש , א ו נ י ת ע י מ ס נ ן ש ו ג , כ ם י ר ו ר ם ב י מ ו מ ו ב ל י פ ר א ב ד י מ ס ו ׳ י ר ל ש ״ א צ ש י ר  ב

ו נ י ר ד ק י א ב ל ן ש מ ל ז כ . ו ( ה ״ מ ה ם ״ ת פ ו ר ו כ ת ב נ ש מ ו ב ת ט י ש ב ו פ ( כ י ח ״ ר ע ו ק ס ב ה ך ב י ר צ מ  ו

ש ״ ן מ י י ע . ו ט ס י א ה ל מ א כ ל א א ו ה ל ש כ ר ב ס ו ו א נ י א א ל י מ מ , ו ו ת ר י ת ו מ ת ט י ח ן ש י א , ו ם ת ר מ ש נ  כ

. י ל ב ב ת ה ט י מ ש ש ל ב י ע  ל

ם ש ב ב ״ ל ש ׳ ת מ ד ע ״ נ פ פ ״ ו פ . כ ׳ ו כ ה ו ל ר י ע פ ל ק ו ב ק י פ ה ר ש ו נ  19. ת

. ׳ ו ב ״ ם כ י ח ם י ס ל ב , ב א ת פ ס ו ת  ה

ק ס י י ה ״ ה ע נ ו ש א ר ם ב ם ח ת נ ש ו ד א ח ו ר ה ו נ ת ם ה , א ר מ ו ל . כ ׳ ו כ ץ ו ת ו ש י ד ם ח  א

ד ״ מ ל ל ב , א ר ו ס ם א ר ו ה ג ז ה ו ד ז ״ מ ם כ י ש ל ב ב ה ב ו ד י מ ע ה . ו ר ו נ ת ץ ה ת ו , י ה ל ר י ע פ י ל ק  ב

׳ ה ז מ ״ ט פ מ ב ״ ר ק ה ס ן פ כ . ו ( ק ש א ר ה ן ( י ה ב ״ ם ד ׳ ש ם ם ו ת ן ב י י , ע ה צ י ת ך נ י ר ר צ ו נ ת ן ה י ר א ת ו  מ

. ן ל ה ש ל ״ מ ג ו ״ ג ה ״ י ם מ ל ש ו ר י ן ב י י ע . ו ב ״ כ ת ה ו ר ו ס ת א ו ל כ א  מ

: ת ו ע ט ע ב ״ י כ ב . ו ל ״ נ פ ה ״ ו פ כ ב ד ו ה ב ״ כ . ו ר ת ו ם מ י ל ח ג ל ב ש ב ה ו פ  20. א

ה ל ש י : ב ל ״ נ ם ה י ח ס פ ב . ו ה ל ר ת ע ו פ י ל ק ם מ י ל ת ל ג ה ע פ א ה ש נ ו ו כ ה . ו ר ת ו ־ מ ל ן י ל ו ד י ג  ב

י פ י ל ק י ש נ פ , מ ר ת ו ן מ א , כ ר ו ס ם א ר ו ה ג ז ה ו ד ז ״ מ ו ל ל י פ , א ר מ ו ל . כ ר ת ו ל מ כ י ה ר ב ם ד י ל ח י ג ב ל ג  ע

ג ״ ו פ נ ת נ ש מ ב , ו ה ר ו ס ת א פ ו ה מ צ ר ע ו נ ת ה ב פ ם א א ן ש א כ מ 2 ו 8 . ו ל ר כ ב ם כ ר כ י ה א ל י כ צ ע ה ו ל ר ע  ה

2 » . ה ״  מ

ר ת ו ם מ ל ו כ ה ב פ : א ד ב . ו ׳ ו ב ן ו ל ו ר כ פ : א ע ״ י כ . ב ׳ ו כ ץ ו ו ר ח ת ו ן מ ל ו כ ר ב פ  א

ה ר י ש י א צ ע ץ מ ו , ת ל י ע ש ל ר ו פ מ . כ ר ת ו ל מ כ ה , ו ם י ל ח ל ג ם ע י ג ו ם ע י ר ב ד ו ה א ז ס ר י י ג פ ל . ו ר כ  ו

ם י ח ס י פ ל ב ן ב י י ע . ו ן א ד כ ״ ח ש ב ״ מ מ ו ״ ג מ ״ ז ם ״ ת ע נ ש מ ן ב י י , ע ר ו ס ה א י ל ח ל ג ה ע פ ו א ל י פ א  ש

ד ״ ו י ל י ( ״ ׳ ר י ד ס ״ ו ב י י ל ר ק ח ם ב ע ב ט ו ט ו ב א ז ס ר י ה ג ח ר ד ב כ , ו ו פ ר ג ה ו ״ ם ד ׳ ש פ ס ו ת ב ׳ ו ה א ״  ע

ן ל ו כ ר ב פ ן א נ י ם ר ג ׳ ד ו כ ו ו ז ח ו י י נ י ם ע כ ח ה : ו ק י ס ה ך ו י ר א ה ש ש ״ י י , ע ב ״ ע ט ר ״ צ , ר א ״ ) ח ב ״ מ ׳ ק י  ס

ם ר פ ן א י פ ר ש נ ל ה : כ ( , ד א ״ ה ל ר ו מ / ת ז ב ״ ם כ י ח ס פ י ( ל ב ב א ב ת י י ר ב א ה י ה . ו ׳ ו כ ר ו ת ו  מ

, ה א ת י ל , ת ז ״ ע ב , ו א ״ ע ז ר ״ ם כ י ח ס ד פ ״ י ׳ ר פ ם ו ת ן ב י י ע . ו ש ד ק ר ה פ א ה ו ר י ש ר א פ א ץ מ ו ר ח ת ו  מ

. ג ״ י ז ה ״ ׳ ע ה ז מ ״ ך פ ל מ ת ה ד ו ב ע י ב ק ס ו ו א ק א ר מ ק ״ ר ש ה ״ מ , ו א ״ ט ע ״  מ

ע י ר ז כ ת ״ ו ת ן ב ו כ ד מ ל . ו ר כ ם ו י ת ר ב פ ע ו ו ע ג נ ת נ ם ש י ד ג ר ב פ  21. א

ג ״ פ י ( מ ל ש ו ר י ב . ו ו ה ב ג ה א ת ל ה ו ר י א ו מ ן ב . ת ת ר א מ ת מ ע ר : צ א ״ ע ט ר ״ , ם ד ״ י פ ם ס י ע ג  נ

ן י י ע . ו ( ה צ י ת ה נ צ י ת נ ז ( ״ ע ה מ ו ה ש ר י ז ג ם ב י ע ג ו נ מ ם ה י ת ב ר ה פ א ר ב ו ס י ו א ד מ ) ל א ״ ג ע ״ , ם ג ״ ה  ם

׳ 196. מ ג ע ״ ר ח ״ ם ת ש ב ״ ץ מ י ע . ו ת ע ר ת צ א מ ו ׳ ט ה ז מ ״ ט פ מ ר ״  ר

. ן נ י ק י ס ם ע ר ל ג ש ל ב כ ה . ו ן ל ה ר ל א ב ת ק נ פ ס ת ה ו ה . מ ר כ ה ו ל ר ע ק ה פ  22. ס

, ר ו ס י א ״ א ה ב ל ר ק ע פ : ס ט ״ ג מ ״ ו פ נ ת נ ש מ . ב ר ת ו ץ מ ר א ה ל צ ו ח ב א ו י ר ו ם  ב

: ן ו כ נ ם ל י ש ר ח ה ס ו נ ל ב ב , א י ו כ ו ו מ מ י ע ה ש ל ר י ע ל ו ד י : נ נ ״ ה ל ר ״ נ י ה מ ל ש ו ר י ף ב ש א ב ת ש ן נ כ  ל2 ו

. ׳ ו כ ה ו ל ר י ע ל ח  נ

ה א נ י ה ר ו ס י א א ב ק ו ו א ד י ה זו ה כ ל ה ) ש ׳ ׳ ב י ף ס ו ב ס י ם פ י ח ס ש פ י א ר ה ( נ ו ו י נ י ב ש ר ר י פ  28 ו

י ר ו ס א ל ב ב , א ר פ א ם כ ם ה י ל ח נ , ו ( ׳ ד א י ה ל ר ו מ ; ח ׳ ם כ״ז ב י ח ס פ ר ( ת ו ם מ ר פ א , ו ה פ י ר ש ם ב ת ו צ ם  ש

׳ 29. ע ן ה ל ה ו ל נ א ב ה י ש פ ל ש ו ר י ן ב י עי . ו ר ו ס ה א ר ו ב ק ם ב ת ו צ מ ה ש א נ  ה

ן פ״נ ה״נ, ס״נ א י כ מ ל ש ו ר ן י י עי . ו א ״ ע ץ ר ם כ י ש ר י א מ ב , ו א י ע ם כ״ז ס י ח ס י פ ל ב ן ב י עי  «־ ו

. א י  ע
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ל א ר ש י ו ל ר ל ת ו מ ) ש , ת ב ״ ן ל י ש ו ד י ק ) י ״ ש ר י פ 3 ו 0 . ׳ ו כ ח ו ק ו ל ד ו ר ו ץ י ר א ה ל צ ו ח ב , ו ר ת ו א מ י ר ו ם ב  ו

. ר ב ט כ ק ו ל מ ן ה ח מ ק י א ל ל ו א ר י ת א ה א ל י ר ו ם ל ב ב , א ה ל י ח ת כ ו ל ל י ב ש ט ב ק ל י י ש ו ג ר ל מ ו  ל

ן ר ש מ ו ר י ת פ ת א ר ש א ו מ ת ז ר ו ס מ . ו ל ״ ו ח א ל י ר ו ן ם י ק ב ו ל י ם ח ו ר ש א ב ת א נ ן ל א א כ ת פ ס ו ת ה ב נ ה  ו

ה ל ר י ע א ד ו ו ש ו ר י ל פ ״ ו ח ב ) ש א ״ י ת ה ו ר ו ס ת א ו ל כ א ׳ מ ה י מ ״ פ מ ( ״ ר י ה ר ב ד ) ב ד ״ צ ׳ ר י ד ס ״ ו י י ״ ב ) 

י א ד ו ן ו א ה כ ר י כ ז א ה א ל ת פ ס ו ת ה . ו ו נ מ ף מ י ד ע א ו י ר ו ל ם ל כ א ב ו ל ה ״ ו ח ה ב ל ר ק ע פ ל ס ב , א ל ״ ו ח  ב

ש ו ר י פ ן ב י ב מ ו ״ ר ק ה ס פ ן ב י ם ב י ק ו ח ן ד ר י מ ר ב ם ד ר . ב ו נ ת נ ש ל מ א ש ש י ר ה ל מ י א ת א מ י ה , ו ל ל ה כ ל ר  ע

מ ״ ר י ה ר ב ד . ו ל ״ נ י ה ״ ש ר ם ו י נ ו ש א ר ל ה ש כ ו ר י פ א כ ו ו ה נ ת נ ש מ ט ב ו ש פ ש ה ו ר י פ ה , ו ה נ ש מ  ה

ן י י ע . ו ל ״ נ מ ה ״ ר ל ה ן ע י ז א י ר ״ ר ג ה ח ל נ ע ת פ נ פ צ ם ב ן ג י י ע ׳ 198, ו מ ן ע י ש ו ד י י ק ר י א מ ו ב ר א ב ת  נ

. ן ל ה ש ל ״ ן מ י י ע ׳ 137. ו מ ל ע ״ ק ו צ ן ז מ י י ר ח ם ״ א ר ׳ ה צ ו , ה א ״ מ ׳ ק י מ ס ״ ר ת ה ״ ו ש  ב

ם ״ י ע ת מ ל ש . ה ׳ ו כ ר ו כ מ ק נ ר י ק ו ר ע י ט נ ה ש ד ש ם ו ר ד כ צ י  22—23. כ

ק ו ח מ ך ל י ר ו צ נ י נ פ ף ל א . ו ם ה ש ר ס ״ ח ד צ י כ ה ״ ל מ ה . ו ר כ ר ו כ מ ק נ ר י ק ו ר ו י ע ט נ ם ש ר : כ ע ״ י כ ב . ו  ד

ם י י ס ה ו ל ר ע ח ב ת : פ ה ו מ ר ת ב ד י ה ר ״ ה ד צ י כ ״ ר ל ש א . ו ה ט מ ל ה מ ר ג ש א ה ב א ב ״ ש ה ד ש ו ה ״ ל מ ת ה  א

ם ן ש י א , ו ׳ ו כ ו ו ה ל צ ו ר ח כ מ ק נ ר י , ו ק ר ע י ו ט ם נ ר : כ ל ״ נ ו ה נ ת נ ש מ ב . ו ה מ ת , א ם ר כ י ה א ל כ  ב

3 ! ״ ד צ י כ  ״

ה ט מ ש ן ה א ש כ י ח ש י נ ה ר ל ש פ י א ר , ה ת ו מ ו ד י ה ״ ו ע ״ י כ ץ ב ר ם ו ח נ י נ פ ש ל י ן ש ו ו י כ מ  ו

ה י א ר : ו ( ט ״ ם ק ר ״ ד ק מ י ת ע י מ נ א , ו ב ״ ק ׳ ת י א ס ״ פ ן ( י ש ו ד י י ק כ ד ר מ ד ב י ע ן מ כ . ו ה ל ו ד ר ג ת ו  י

3 2 ה ל ר ל ע ם ש ר ה כ ל ר ק ע פ א ס י ו ה י ז ה א ל ר י ע ה ל י י ש מ ל ש ו ר י ב ׳ ו ת פ ס ו ת ׳ ב י ג ת ד  מ

: ו ג י נ ס ם ל ל ג ״ ן צ כ ב ש ו ר כ ק ״ א . ו ר ת ו א מ י ר ו ם ב ר ו ו ס י א ״ א , ב ו ה ל צ ו ם ח י ר כ מ ם ג י ב ג ע  ו

ר מ ו ה א ד ו ה ׳ י . ר ר ת ו א מ י ר ו ס ב ר ו ו ס י א ״ א ו ב ה ל צ ו ם ח י ר כ מ ם ג י ב ג ע ה ו ל ר ל ע ם ש ר כ ד נ צ י  כ

ם י ב נ ע ו ו ד י צ ר ב ח ם א ר כ ה ו ל ר ל ע ם ש ר ? כ ר ת ו א מ י ר ו ם ו ב ה ז י . א ר ו ס א א י ר ו ם ו ב ק י פ ה ס ף ז  א

י מ ל ש ו ר י ה ב ״ כ . ו [ ׳ ו כ ק ו ר ע י ו ט נ ם ש ר . כ ר ת ו א מ י ר ו ם ב ר ו ו ס י א ״ א ו ב ה ל צ ו ת ח ו ר כ מ  נ

. א ״ פ ץ ם ש ו ד י ן ק ״ ר ב ה ו נ ש מ י ה ש ר פ מ ן ב י י , ע ץ י נ ע ם ה צ ע ל . ו כ ״ ג ע ״ , ם ח ״ ה ג ר ״  ם

ו ר ב ם ע ק א פ ת פ מ , ו ר מ ו ל . כ ר כ ה ו ג ט ה ק ע ו ט א ג צ מ ג י ש ר  27-26. ה

ו מ , כ ב ״ י ת ה ו ר ו ס ת א ו ל כ א ׳ מ ה י מ ״ פ מ ב ״ ר ר ה ו ק א מ ו ן ה א כ מ . ו ו א ו ל ה א ל ר ת ע ו ג ה ש י ל  ע

ו ג י י ה ה ״ ׳ ד ח ב ״ ן ל י ש ו ד י י ק ״ ש ר ב , ו ל ״ נ י ה ״ ב ן ב י י ע , ו מ ח ש נ ע ת פ נ פ צ ן ב י ז א י ר ״ ר ג ר ה י ע ה  ש

. ( ן ו ש א ץ ר ש ל ב י ( נ ש  ד

. ׳ ח ב ״ ן ל י ש ו ד י , ק ' ו א י ת ל ו כ ר ב ם ב ו נ נ ת נ ש ה מ א ב ו ו ה א ז ח ס ו נ ב  30 ו

? ם י א ל ק כ פ ו ס ה ח א : ו ( א ש י ר ה ה ט מ ש ו נ נ י נ פ ל , ס״ז ע״א, ו ס ״ ש ר ח ה ס ו נ ב ח ( ״ י פ״נ ה פ ל ש ו ר י  31 ב

ר ״ . א ( ו נ י נ פ ט ל פ ש כ נ ״ ע ר ( ת ו א מ י ר ו ס ב , ו ר ו ס ל א א ר ש ץ י ר א , ב ו ה ל צ ו ר ח כ מ ק נ ר י ק ו ר ע י ו ט נ ם ש ר  כ

ם י כ מ ס ה נ ד ו ה ׳ י י ר ר ב ת ד ם א ב , ו ו ת ע ד א ם ש י ר ת ה ב א ר ם ה י ל ש א ה מ ש . ו ר כ א ו י ר ו ס ר ב ו ס ה א ף ז ה א ד ו  י

. ם י ש ם ל ש ו ר י ן ב ל ה ן ל י עי . ו ו נ ת נ ש מ  ל

ה א ר נ א כ ו ה . ו ר כ ם ו ר כ ה ב ל ר ל ע ן ש פ : נ א ״ , ס״ז ע ם ס ש ״ ש ר ח ה ס ו נ ב . ו י ם ל ש ו ר י ו ב נ י נ פ ה ל י כ  32 ו

. ט ״ ס נ ר י ן פ א ש כ ״ ר ה י ו נ ש ו ד נ י י ה ה ״ ׳ ד ח ב ״ ן ל י ש ו ד י פ רש״י ק ״ ו ע מ צ ע ב ב ר ן ה ו ק י  ת



 מסכת בכורים

 פ׳׳א
. במשנתנו (פ״א מ״ג׳ חלה פ״ד מ״י): פ וכו, ד ו ם ק י ר ו כ ן ב י א י ב ן מ  1. אי
 אנשי הר צבועים הביאו בכוריהם קודם לעצרת ולא קבלו מהם, מפני הכתוב שבתורה, וחג
 הקציר בכורי מעשיך וכר. ובירושלמי (סוף חלה, ם, ע״כ) הקשו ממשנתנו (מנחות פ״י מ״ו,
 בבלי שם ס״ח ב,): קודם לשתי הלחם לא יביא, אם הביא כשר. ותירצו: שנייא היא שהדבר
 מםויים, שמא יקבע הדבר חובה. וכוונת הירושלמי היא שמן הדין ביוץ שהביאו הבעלים את
 הבכורים לעזרה אפילו לפני העצרת כבר יצאו ידי חובתם בדיעבד, ונפטרו מאחריותם וטיפולם
 (עיין להלן שר 13 ומש״ש), וממילא אין רשות לכהנים להחזירם לבעלים, אבל משוס שהיה הדבר
 מפורסם, וחששו שמא יקבע הדבר חובה, ויתחילו להביא ככורים לפני העצרת, החזירומ
 לבעלים,! מה שאין כן בשאר יחידים שאינמ מפורסמים, כמפורש להלן בסמוך.־ ועיין

 במה״ג שמות כ״ג, ט״ז (לפי הופק מכילתא דרשב״י עמ׳ 158).
ת וכר. בר״מ פ״ב מה, בכורימ ה״ו: ואמ ר צ א ע ו ב ת ן עד ש י ת מ  2-1. י
 הביא אין מקבלין ממגו, אלא יגיחם שם עד שתבוא עצרת ויקרא עליהן. והגה דייק רביגו
 וניסח: ויגיחם שם, כלומר, בעזרה, ואין רשות לכהגים להחזירם לבעלים, שהרי בדיעבד יצאו
 כבר ידי חובתם, וכבר נפטרו מאחריוחם ומטיפולם (עיין מ״ש לעיל), ולפיכך נשארים הבכורים
 בעזרה, עד שיגיע הזמן ויקרא עליהם. ועיין רבינו בחיי ריש כי תבא, רכ״ח םע״ב, וכנראה

 שהעתיק את לשץ הר״מ הג״ל.
ד וכר. בבלי ב״ב ס״א א/ ועיץ ירושלמי ס״א ה״ח, ם״ד ח ן א ל י ה א נ ו ק  2. ה

 רע״א, ובסי׳ הרש״ם שם, ט״ז ע״א. ועיין במשנתנו ס״א מ״ו ובם׳ משנה ראשונה שם.
ע וכר. סירשו בבבלי ב״ב הנ״ל שר״מ מסתסק אם קנה ק ר ה ק נ א ק ל י ש נ ס  3. מ

 קרקע, או לא, ולפיכך מספק מביא ואינו קורא.
, וכן פסק הר״מ בם״ב מה, בכורים הי״ג. ועיין בירושלמי א ר ו א ק ל א ו י ב  4. ל א מ
 הנ״ל. וביד רמה ב״ב פ״א םע״א: ומםתברא דכי מפפקא להו לרבגן בשגי אילגות, אבל באילן

 אחד פשיטא להו וכר, ולא קנה קרקע ואץ מביאץ ממנו בכורים.
ם וכר. וכן מעתיק הר״י (לפי תוספ׳ ב״כ י ר ג ל ה ה א ו מ׳ כ ד ו ה ׳ י  ר
 פ״א א, ד״ה למעוטי, פי׳ הרא״ש כאן פ״א מ״ד, פי שניפ, ק״ג ע״ד), וכן היה לפגי ר״ת (עיץ
 בתוםפ׳ ובפי׳ הרא״ש הנ״ל) וכן כפ׳ הרוקח מי, של״א,3 וכן מעתיק רבינו יואל (ראבי״ה
, ע״א) רמב״ן כ״ב ם״א א׳  ח״ב פי, תקמ״ט עמ׳ 256) ובאר׳ז (ה, תפילה פי, ק״ז, ח״א, כ
 ד״ה והכתיב, וםמ״ג עשץ ק״מ, ר״ב ע״כ. אבל כר״ש כאן ס״א מ״ד בסתם, ולא הזכיר

 את ר׳ יהודה ועיץ מ״ש להלן.
ן וכר. במשנתנו (ס״א מ״ד): אלו מביאין ולא קורץ. י א י ב ן מ ל ו ם כ י ר ג ל ה  כ

 י אעפ״י שבירושלמי אינו מפורש בעובדא זו שהחזירום לבעלים, אבל מסתבר שנהגו כאן כמו
 בשאר העובדות שנזכרו במשנת חלה הנ״ל, עיין בחייט שם ום״ש בשושנים לדוד סוף חלה.

 2 ובמביא בכורים מפירות האילן אפילו לפני הפסח יצא בדיעבד, עיין מנחות ס״ח ב׳, ברש״ש
 שם, ובתירט שם פ״י מ״ו.

 3 בפיסקא מן התוספחא השמיט את שם ר׳ יהודה, אבל מתוך דבריו שם מוכח שנרם כלפנעו:
 ר׳ יהודה אומר וכר.
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 הגר מביא ואינו קורא, שאינו יכול לומר אשר נשבע ה, לאבותינו לתת לנו. ואם היתה
 אמו מישראל מביא וקורא וכר. וכשהוא בבית הכנסת אומר אלקי אבותיכם ואם היתה אמו
 מישראל אומר אלקי אבותינו. והנה המשנה לכאורה קשה מאד, שהרי למה לנו למעט גר מפגי
 שאינו יכול לומר אשר נשבע, תיפוק ליה ממה שלא לקח חלק ב*רץ.* ובירושלמי למשנתנו
, שמואל בר רב יצחק בבני קיני חותן משה , יונה ור, יםא תרויהץ בשם ר  (ה״ד, ם״ד רע״א): ר
 היא מתניתא. ובני קיני חותן משה מביאץ וקורץ, דכתיב לכה אתנו והטבנו לך. כלומר, משנתנו
^ שנתנו להם את דושנה של יריחו(עיין מ״ש א  מדברת בגרים בני קיני חותן משה שלקחו חלק ב
 להלן), ואינם קוראים, מפני שלקחו חלק באp בלא שבועה לאבותיהם, ולפיכך אם היתה
 אמם מישראל יש כאן שבועה לאבותיהם ויש להם חלק בארץ, והירושלמי הסתייע בסיפא של

 הברייתא שלנו.
 וממשיך שם הירושלמי: ר, חזקיה בשם ר, לעזר לא אמר כן אלא מה טעם אמרו
 (במשנתנו פ״א מ״ה) האפיטרופין והעבד וכר מביאין ולא קורץ (כלומר, מניין לנו שהן מביאץ
 כל עיקר), שהגר הרי אמור בפרשה.ג אמר רב שמואל בר רב יצחק תיפתר בההן גר דהכא
 (כלומר, במקרא בפרשת בכורים, עיין בפירוש הגר״א וברידב״ז במקומו) בבגי קיגי חותן משה,
 ובגי קיגי חותן משה מביאין וקורץ (כלומר, ואין ראיה מן המקרא). א״ר יוסי קיימה בגימן בר
 עשתור קומי ר׳ חייה בר בא בגוי שבא בעבירה על בת ישראל היא מתניתא.» ולבסוף
 הסיקו שם: תני בשם ר׳ יהודה גר עצמו מביא וקורא, מה טעם כי אב המון גוים נתתיך, לשעבר

 היית אב לארם, ועכשיו מיכן והילך אתה אב לכל הגרם. ופסקו שם הלכה כר, יהודה.
 ופירש ר״ת הג״ל שהתוספתא שלגו היא בדווקא, וכל הגרים איגם קוראים אפילו
 היתה אמם מישראל, ובגי קיגי אם היתה אמם מישראל מביאין וקורץ, מפני שיש כאן
^ והירושלמי הנ״ל מאשר את פירושו, ולמעל אין מתלוקת בין המשגה א  שבועה ונחלה ב
 והתוספתא. והר״י הג״ל פירש גם את הברייתא של ר׳ יהודה בירושלמי בבני קיני,* והם
 קוראים אפילו לא היתה אמם מישראל, מפני שנטלו חלק בארץ, והשבועה היתה לאברהם שהיה
 אביהם של גרים,9 ואף משנתנו מדברת בבני קיני, ואינה חולקת על התוספתא, עיץ בתוםם׳ ב״ב

 הג״ל.
 אבל לפי פשוטה תולקת התוספתא על הברייתא שבירושלמי, כפי, רביגו יואל ועוד. ולפי
 הירושלמי בשיטת ר, יהודה כל הגרים מביאים וקוראים, מפגי שאברהם היה אביהם של גרים.
 וכבר הסביר הרמב״ן בב״ב הג״ל (וביתר באור בג״י ב״ב פ״ה סי, תשם״ד) שגרים עדיפי מנשים,
 שהם בני אברהם וראויים לירושה, ובני נחלה נינהו, ודיגם כטפלים שיצאו ממצרים שהיו פהות

 » עיין במשנתנו פיא מ׳׳ה; מע״ש פיה מייד; מכילתא משפטים פיכ, עמ׳ 335, וספרי כי תבוא
 סוף פי׳ ש״א, עמ׳ 320, ועיי״ש פי׳ רצ״ט, עמ׳ 318.

 5 כלומר, וסכאן שםביאים. וכ״ה בפירש״י לחומש במקומו שם, עיין ס״ש להלן.

 • כלומר, מה ששנינו במשנתנו: ואם היתה אמו מישראל אומר אלקי אבותינו הוא בנוי שבא על
 בת ישראל, אבל נר בן נר יכול לומר אלקי אבותינו אפילו לא היחה אמו מישראל. ואף כאן משמע
 שנוי שבא על בת ישראל אינו צריך נירוח, ועיין בבאור הנר״א לירושלמי. וכן דעת רוב הראשונים.
 ועיין בהנהות רע־א ירד סוף סי׳ רס־ו ובאו״ש פט״ו םה׳ איסורי ביאה ה״נ. ולמעשה בוודאי יש למולו
 בשבת, כהכרעת הנר״י עטליננער בשרת בנין ציון סי׳ כ״א, שהרי באותה מדינה היה הדבר מצוי, וכן
 נהנו בישראל. ועיין בפי׳ הרמב״ן ובס׳ הדר זקנים סוף פרש׳ אסור ובס׳ דעת זקנים שמות ב, י״ב.

 ועיין בפי׳ הראב״ד לתו״כ אסור ריש פרש׳ י״ר, ק״ד ע״נ.
 י כלומר, לפי הירושלמי. אבל ר״ת עצמו אינו מפרש כן, עיי״ש בתוספ׳ ב״ב ובפי׳ הרא״ש הנ״ל.
 8 ולפירוש זה רמז ר׳ יואל בראבי״ה ס׳ תקמ־ט הנ״ל שכתב: ותרי תנאי אליבא דר׳ יהודה, אי

 לא קאי בירושלמי על בני קיני.
 « והוא הדין לשאר אבות, עיין רמב״ן ב״ב פ״א א׳ וריטב״א מכות י״ט א׳ סד״ה בכורים.
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 מבני כ׳, ולא היו להם מורישים (עיין ב״ב קי״ז א, וברשב״ם שם) שנטלו חלק בארץ, ומ״מ בניהם
 מביאים וקורים. וכן כתב גם ברשב״א שם כת״י (לפי מהר״ם חאגיז ב״פי שנים״ עם
 פירוש הרא״ש, ק״ה ע״א). וכ״ה גם בריטב״א ב״ב פ״א א, ד״ה ופרקיגן ובחי׳ הר״ן כת״י שם.
 וכן פסק הר״מ בפ״ד מה, בכורים ה״ג ובתשובה סי׳ מ״ב (הוצ, הרא״ח פריימן ז״ל עמ, 42) שכל
 הגרים מביאים וקורים. ועיין כפו״פ פמ״ב עמ׳ תקם״ז שבאר את הר״מ בשיטת הראשונים הנ״ל,
, (67 ע״א) ומ״ש בברכי יוסף , ב  וכן כיוץ מדעתו מהר״ם חאגיז הג״ל. ועיין מאירי ברכות כ

 או״ח ריש סי, קצ״ט.
 ובאו״ז ה, תפילה הג״ל: ונראה בעיגי דברייתא דירושלמי איירי כגון שאותו גר מבני קיגי
 חותן משה, מדלא קתגי כל הגרים, כדקתגי בתוספתא דבכורים, והייגו טעמא שהרי כמו שמצינו
, כ״ה) כן יש לומר שלקחו בני פוטיאל מבנות  שלקחו אלעזר ומשה מבנות פוטיאל (עיין שמות ו,
, יהודה דורש בספרי (לא מצאתיו לפ״ש) שבני פוטיאל לקחו מבנות ישראל,״!  ישראל. וכן ר
 ומפני שנתערבו בני פוטיאל ובנות פוטיאל בישראל על כן כל הבא מזרעם מביא וקורא,
 לאםוקי שאר גרים שאפי׳ אמו מישראל אינו מביא וקורא, כדתנן במתניתא, מעתה ירושלמי

 ותוספתא הכל אחד.״
. וכ״ה בכי״ע, בראבי״ה ובאו״ז הג״ל, כלומר, ו ך עמג ל י ת ה כ י ה ׳ ו  5. שג
, ל״ב. וכן ברוקח, ברמב״ן, בפי, הרא״ש הנ״ל ובפי, ר׳ אליהו מלוגדריש עמ׳ י״ח  במדבר י,
. אבל בר״ש . ובד מסורס: והיה הטוב כי תלך עמנו וגו,  תפסו את סוף הפסוק: והיה הטוב וכו,
, כ״ט).  הנ״ל: דכתיב לכה אתנו והטבנו לך, וכ״ה בירושלמי רה״ד הנ״ל (כלומר, במדבר י,
 וכנראה שמדרשות חלוקות בדבר, עיין ספרי בהעלתך פי, ע״ח סוף עמ׳ 75, שם פי, פ״א עמ, 77,
 פפרי ראה פי, ע״ח עמ, 73 ובמקבילות שציץ ר״א פינקלשטין שם. ובמה״ג בהעלותך:״
, כ״ט). לכם הוא, אין לגרים חלק בו. שלא תהא םבור שאת  אותו אתן לכם (במדבר י,
 בא ונוטל כאחד מן השבםים, ועכשיו אתה אומר לי הטעיתני. אלא על מגת כן אתה בא, על מנת
^ אעס״כ לכה אתנו והטבנו לך וכר, אלא המקום אמר לנו להיות מטיבים א  שאץ לגרים נחלה ב
p ישראל הפרישו א  לגרים, ולך אנו מטיבים מכל הגרים, ומה היתה הטובה שהטיבו לו, כשבאו ל
 דשנה של יריחו חלק בראש וכר, וגתגו אותה ליתרו והיה אוכל פירותיה ארבע מאות
 וארבעים שנה וכר. וכן בספרי וזאת הברכה פי, שנ״ב עמ׳ 412: וכי עלת על לב שאמר
^ והלא כבר נאמר לכה אתנו והטבנו לך, מה ת״ל כי ה, דבר א  משה ליתרו בוא וניתן לך חלק ב
 טוב על ישראל, זו דושנה של יריחו שהיו אוכלים אותה בני בניו של יתרו קודם שנבנה בית
 הבחירה לשבטים וכר. ומכ״ז נראה שלא חשבו את דושנה של יריחו לנחלת בני קיני, אלא כתפיסה

 לזק, לאכילת פירות. ועיץ מ״ש להלן בסמוך.
, וכר. זו היא גירפא נכונה, ור, יופי קרא לר״מ ״מאיר״ ו ה א י ר ה י א  6. מ
, , ב , יהודה ברכות כ  בלי תואר רבי. ובד ובכי״ע: היה ר׳ מאיר וכר, וכ״ה בתוםפ, ר
 (ד״ה גשים י״א םע״ב) ובתוםפ, הרא״ש שם (י״ג ע״ג). ובמרדכי שם (ס״ג סי, ם״ב): בתוספתא
, אלחנן. ובחי, הרמב״ן ב״ב פ״א א׳ , מאיר היה אומר וכר, וכולם בשם ר  אמר ר׳ יוסי ר
 (ד״ה והכתיב): דתניא בתוספתא הכהנים מביאץ ולא קורץ וכר, ורבינו קיצר בלשונו, כפי שמוכח
 מדבריו להלן שם: ולר״מ נמי איפשר דם״ל וכר. ועיין בם, יש סדר למשנה (במשניות הוצ׳ ראם,

 °« עיין ספרי בהעלותך פי׳ ע״ח, עם׳ 73, ובשנו״ס שם שו׳ 16.
 1 ! ולפי פירושו צ״ל שהטעם שנתן ר׳ יהודה בירושלמי שאברהם הוא אביהם של נרים הוא מפני
 שהשבועה היתה לזכרים ולא לנקבות, עיין לעיל שם בירושלמי. ואמו מישראל אינה מועילה לעניין

 שבועה אלא בצירוף הטעם שאברהם הוא אביהם של נרים. וצ״ע.
 לפי הורוביץ, ספרי זוטא, עס׳ 264. ובמה״נ שם העתיק כמה דברים ממדרש ל׳׳ב סרות

 הוצ׳ ענעלאו, עם׳ 304 ואילך.
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 סוף סדר זרעים) בכורים פ״א מ״ד שהביא את כל לשק הרמב״ן בשם הרשב״א. ועיץ מ״ש בם׳
 הנ״ל ברכות פ׳׳ג מ״ג.

א ק ו ר י ן וכר. רוב המפרשים הגיהו כאן ע״פ משנת מע״ש ל ן ו י א י ב ם מ י נ ה  כ
 (ם״ה מי״ד): כהנים ולויים מביאץ ולא קורין וכר, כשם שנםלו ישראל כך נטלו כהנים
 ולויים וכר. וכן כגראה הגיה גם הרש״ש בהגהותיו לתופפ׳ ברכות כ׳ ב׳ ד״ה נשים. ברם
 ברור שאץ להגיה גגד כל הנוסחאות, ולא עוד אלא שהראשוגים הג״ל הביאו את התוספתא בנוסח
, יהודה לברכות הג״ל העיר על המשגה  שלגו ולא הגיהו כלל את התוספתא. ובתוםפ, ר
, מאיר אומר אף לא כהגים ולויים שלא  הנ״ל, וכתב: ״וצ״ע הא דתגן בסוף מע״ש וכר ר
^ ר, יוסי אומר יש להם ערי מגרש״. ומ״מ לא שלח יד בגוםח התוספתא. ועיץ א  גטלו חלק ב
 מה שהאריך בזה בם׳ יש סדר למשנה הג״ל. ובתוספי ר׳ יהודה הג״ל כתב על דברי ר׳ מאיר
 שבתוספתא: אבל קשה לה״ר אלחנן למה אומר שלא נטלו הבחנים חלק באp והכתיב בספר יהושע
 (פכ״א, ד/ י״ג ואילך) שהיו להם ערים לבני אהרן, ואמר כשלשים ושתים מדות של ר״א בנו

 של ר״י הגלילי״ שיותר משבעים״ אלף בחנים חלוצי כתף׳ יצאו לפני מטתו של אהרן.״
 והנה הקושי ממשנת מע״ש הוא חמור מאד, שהרי שם מפורש שלר״מ לויים אינם
 מתוודים, וכאן מוכח שהוא מודה שלויים מביאים וקורים, ולא נחלק אלא בכהן. ולא עוד אלא
 שלעניץ וידוי מע״ש לא גחלק שום תגא על משגתגו שם (הג״ל) שגר אינו מתוודה, ולעניין בכורים
 אמרגו שגר מבני קיגי מביא בכורים וקורא (עיין מ״ש לעיל ברישא). וגם הר״מ פסק
 בסוף ה׳ מע״ש שגר אינו מתוודה ולעניין בכורים פפק (ם״ד מה, בכורים ה״ג) שגר מביא וקורא,
, אליהו מלוגדריש לסדר זרעים, הוצ, הרמ״ל  וכבר עמדו ע״ז באחרונים.״ ועיין בפיםקי ר

 זק״ש עמ׳ י״ח.
 ברם בפי׳ רש״י(כי תבא כ״ו, י״א): אתה ו ה ל ו י. אף הלר חייב בבכורים אם גטעו
ר אשר בקרבך. מביא ואיגו קורא״ וכר. ובמדרש תגאים ג ה  בתוך עריהם.״ ו
 (הוצ, הופק עמ, 174): והגר אשר בשעריך. להביא גרים שיהו מתח־ץ.20 והדברים מתבארים
 מתוך הירושלמי שהעתקגו לעיל, ואמרו שם ״שהגר הרי אמור בפרשה״, ודחו שהכווגה בפרשה
^ והם מביאים וקורים (עיין מ״ש לעיל שר 4 ד״ה וממשיך). א  היא לגרים בני קיני שגטלו חלק ב
 והנה במקרא (דברים כ״ו, י״א) נאמר בפירוש: ושמחת בכל הטוב וכר אתה והלוי והגר
 אשר בשעריך. ומכיוץ שבכוריס ניתנים לכהן, ולא ללוי ולגר,!* הרי הסיקו חז״ל ש״ושמחת״

1 ליתא לפנינו. ועיין באבות דר״ן נרב ספכ״ד, כ״ה עיר, מס׳ כלה, הוצ׳ הינער, עם׳ 218, 3 

 הוצ׳ קורוניל, ו׳ ע״ב, ובפי' היצהרי לאבות כיי ששון, אהל דוד ח״א, 534 ע׳א. ושם סוכה שלא היו כולם
 כהנים, עיי״ש.

1 כיה בכיי ירושלים, לפי הרי״ן אפשטין בתרביץ שיד, תרצ״נ, עם׳ 351, הע׳ 4. והונה שם: 4 

 מתשעה, וכ״ה בהוצאות שלפנינו.
1 עיין במקורות שהבאנו לעיל הע׳ 13 ובבלי ב״ק י״ז אי. 5 

1 כנראה שכיוון לומר שהרבה כהנים נכנסו לא״י, והיו צריכים לי״נ ערים. 8 

1 ועיין בשו״ת שי למורא לר׳ שבתי יונה סי׳ ניד ובמשנה למלך במקומו. 7 

 ומכאן הוא מקור הסמ״נ עשין ק״מ, ריב עיב, שכתב: וכן כהנים ולוים מביאין וקורין וכוי,
 ונאמר אתה והלוי.

1 ועיין בפי׳ בעלי התוספות על התורה (דעת זקנים) ריש כי תבוא שכתבו בשם ר׳ יוסף קרא: 9 

 תיסא וכו׳ םה ענין נר אצל בכורים, והלא בכורים אינן ניתנין אלא לכהנים? ועוד אשר תביא מארצך
 כתיב, למעוטי נרים שאין להם חלק בארץ וכר. ועיי״ש שהביאו שר׳ יום טוב הראה לו את הירושלמי

 שלשיטת ר׳ יהודה נר מביא וקורא. ועיין בפי׳ הדר זקנים שם ובסי דבק טוב על פירש״י הנ״ל.
2 אפשר סאד שהוא ניסוח בעל מה״נ עצמו ע״פ שיטח הר״ס. ועיין מ״ש לעיל הע׳ 19. 0 

2 עיין מ״ש לעיל בשם ר׳ יוסף קרא. 1 
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 פירושו שמצות בכורים היא על כולם,״ ואף לויים, וגרים שנטלו חלק באp (כגק בני קיני),
 מביאים וקורים.23

 גמצאגו למדים לשיטת הירושלמי שבגי קיגי מביאים וקורים, כאילו גטלו חלק בארץ.
̂ אלא ישראל הם שנתנו להם מתגה מחלקם, ש״מ שלעגיין א  והואיל ובני קיני לא נחלו ממש ב
p משלהם, או שקבלו משל ישראל. וה״ה שערי א  בכורים לא איכפת לנו, אם יש להם חלק ב
 מקלט של לויים נחשבות לנחלה, אעפ״י שקבלו אותן משל ישראל, וריבה הכתוב במפורש לוי
 וגר לעניין בכורים. אבל כהנים לא ניתן להם מקום בערי הלויים אלא לישיבה בעלמא. וכן
א הל ו י. יכול בבן לוי ודיי (כלומר, ו ב י י כ  בספרי שופטים פי׳ קס״ח עמ, 216: ו
. מי שלא נטלו שעריהם ך י ר ע ד ש ח א  ולא בכהן גרידא) הכתוב מדבר? הלמוד לומר מ
 במקום אחד24 יצאו לויים שגסלו שעריהם במקום אחד וכר. ופירשו רביגו הלל והראב״ד: מי
 שלא נטלו שעריהם וכר, דהיינו כהנים שלא נתנו להם ערים. ומכאן שרבותינו הנ״ל הביגו
 שלכהנים לא ניתנו ערים כלל, אלא זכות ישיבה בערי הלויים. תדע לך שהוא כן, שאם
 הוליד הכהן בן חלל פקעה זכות ישיבתו, אע״ם שאף ממזר יורש את נכםי אביו, מה שאין
 כן לוי שגשאר בלויותו אפילו הוא ממזר, עיץ מ״ש בזה הגר״י ראזין בצפנת פענח, השמטות לה,
 תרומות, ם״ב ע״א. ומסעם זה אין כהנים קוראים לשיטת ר״מ. אבל בוידוי מע״ש לא נזכר שם
, מאיר  לר וגר אלא לעניין קבלת המעשרות, אבל לא לעניץ חיוב הפרשה משלהם, ולפיכך מצריך ר

 נחלה בארץ ממש משלהם, ולא ממה שנתנו להם ישראל, וממעט אף לויים.25
ם וכר. ר׳ יוסי לשיטתו במשנת מע״ש הנ״ל שערי מגרש י ו ו ל ל ט נ ם ש ש  7. כ
 נחשבות כנחלה ממש (אעס״י שישראל הם שנתנו ללויים משלהם), ואף כהנים ולוים מתודים,
 ואסילו בלא ריבוי הכתוב היינו יודעים שלוי מביא וקורא, והוא הדין לכהן. ובמרדכי
 ברכות ס״ג הנ״ל בד״ח מסיים: כך נטלו כהנים בשדה מגרש. אבל במרדכי ד״ק וד״ו רפ״א חסרות

 המלים ״בשדה מגרש״.
ה וכר. לסי רהיטות הלשץ משמע שהלרם נטלו משל ישראל, ב ו ר ר מ ב ד ן מ י  ב
 כלומר, מדבר מרובה, והמהנים לקחו משל לרם, שהוא מדבר ממועט. ואסשר שרומז שהכהנים
, עמ, 76,  מביאים וקוראים, דוגמת בני קיני שלא לקחו אלא דבר מועט, עיין ססרי בהעלתך סי׳ ס

 בגי׳ כה״י.
. שהרי אינו יכול לומר סרי האדמה אשר נתת לי. וסי, א ר ו ו ק נ י א א ו י ב  8. מ
 בירושלמי(ס״א ה״ו, ם״ד ע״א) כשהיה דעתו למכור בשעת הסרשת בכורים, אבל אם אח״כ נמלך

 למכור כבר נראו לקריאה ואינם ניתורים אלא בקרייה, וירקבו.
א וכר. במשנתנו(ס״א מ״ז): והשני מאותו המין וכר. ומשמע י ב ה א ל ו ה י מ נ ש ה  ו
 מן הלשץ שהםיסא דבוקה לרישא, כלומר, שהראשץ מכר לסני שהביא. אבל בסיה״מ

ם י ר ו כ ב ם ה ם שמביא ע ש שהכוונה היא לשלםי ר פ י שאפשר ל נ פ , ס רה אין כאן םו  22 פשיטא שראייה נ
ה ס״ז ב׳. ועיין מ״ש כ ו ם פהי״ב, במשנתנו פ״ב מ״ר, בירושלמי שם וברש״י ס י ר ו כ  (עיין ר״מ פ״נ מה׳ ב

. ועיין בת״י כ״ו, י״א. מו נ במקו י ונר, כפירוש הרלב״ ו ל ם ל ה ב שר 53), והוא נותן מ י ן פ ל ה  ל
א שם היא ק ס י פ ה , ו א מ ל ע א ב ת כ מ ס א א ל ה אינה א ש ר ד ה ף פי׳ ש״א, ו ו א ס ו ב י כי ת ר פ ס  23 עיין ב

ם. רי ו א מפשנת בכ ל  םםשנת סע״ש, ו
א ס ר י נ , עיין בשנו״ט בהוצ' הר״א פינקלשטין. וכן היא ה ר ח : א ן כרו ד וט׳ הז ר ו פ ס ק ו  24 בכ״י א

ן שם. ל ה  ל
ל ב ר ולוי, א ת נ א י ר י שנים להרא״ש, ק״ד ע״נ) בעניין ק ך סהר״ם חאניז (בסי פ ה שהארי  ־2 ועיין מ
, ום״ש ( ר ם (שוי 6 סד״ה מאי י נ ו בפ ה שהזכרנ נ ש פ ר ל ד א שלנו. ועיין בסי יש ס ת פ ס ו ת ת ה א א י ב א ה  ל
ו י פ וסף או״ח סי׳ ק י י כ ר ב ת המזון לר״מ. ועיין ב כ ר ב ם ב י ל לעניין כהנ י ע  הראשונים שהזכרנו ל

ק ני. ׳  ס
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 להר״מ שמ: ואינו מביא מאותו המין שהביא הראשץ וקרא.״ ומשמע שפירש שהסיפא
 מדברת בהפריש המוכר וקרא, ואח״כ מכר את שדהו. וכן משמע לכאורה בירושלמי שאמרו
 שם (רה״ט) על משגתגו הג״ל: מה טעמץ דרבגין? הגדתי היום. פעם אחת הוא מגיד ואינו מגיד
 פעם שנייה. הדי לך שאין השני קורא אלא מחמת שקרא הראשק, ועיין בם׳ משנה ראשוגה
 למשנתנו הנ״ל. אבל בחיבורו (פ״ד ה״ה) חזר בו רבינו ולא הזכיר כלל שהראשון כבר קרא,
 וכנראה שפירש בירושלמי ״מגיד״ כלומר, מביא, כמו שפירש במהרי״ק במקומו. ועיין

 ברדב״ז שם.
א וכר. וכ״ה במשנתנו הנ״ל. ולכאורה משמע שאינו י ב ו מ נ י ן א י מ ו ה ת ו א מ . 9 
 מביא כלל, אבל בר״מ הנ״ל, פסק: והלוקח אינו חייב להפריש בכורים מאותו המין שכבר הפריש
 ממנו המוכר, ואמ הפריש (כלומר, הלוקח) מביא ואינו קורא. ועיין בתוםם, אנשי שם שתמהו
 על הר״מ מניין לו כן, ושמא למד רבינו כן מסוף מ״ט, ודין אדם אחר באותו מין הוא כאותו

 אדם במין אחר. ועיין ברדב״ז.
ת וכר. במשנתנו (ס״א םמ״ם): הרי שהביא ממין ר ח ה שדה א נ ק ר ו ז ח  11-10. ו
 אחד וקרא, וחזר והביא ממין אתר אינו קורא. ומבארת התוספתא שאפילו משדה אחרת אינו חוזר

 וקורא.
ן וכר. וכ״ה בד (אלא ששם: לתוכן). י מ ו ה ת ו א ו מ כ ו ת ן ל ת נ פ ש ״ ע  11. א
 ובכי״ע: ואף על פי שנתבכרו לו מאותו המץ. והכוונה אחת, כלומר, אעפ״י שעכשיו יש בידו
 משדה אחרת כל שבעת המינין שנתבכרו אחרי שקרא על מץ אחד ויש כאן מצוה מן המוכתר
 להביא כולן בבת אחת (עיין מ״ש להלן פ״ב שר 46), מ״מ ביק שקרא על מין אחד משדה

 אחת שוב אינו קורא אפילו על כל המינים יחד משדה אחרת.״
ה. עיין בפיה״מ להר״מ ס״א םמ״ט ובפ״ד פ בשנ י מ ע א פ ר ו פ ק ד ן א י א  12. ש
 מה׳ בכורים הי״א, ובספרי כי תבא פי׳ רצ״מ עמ, 318, ובמדרש תנאים ריש עמ, 172. וברור
 מכאן וממדרש תגאים (ואפשר שבעל מה״ג הסמיך מעצמו את דברי הר״מ לדרש הספרי) שטעם
 זה שייך למשגתגו פ״א םמ״ט. אבל בירושלמי פ״א רה״ט אמרו כן לם״א מ״ז, עיין מ״ש

 לעיל שר 8 ד״ה והשגי ושר 10—11.
. במשנתגו (פ״א מ״ט): ומניץ שהוא ן ת ו י ר ח א ב ב י י ה ח ל ו ג ר ה א ד ב  13. ע
 חייב באחריותן עד שיביא להר הבית, שגאמר ראשית בכורי אדמתך תביא בית ה׳ אלקיך,
 מלמד שחייב באחריותם עד שיביא להר הבית. ופי, בתיו״ט שהר הבית הוא לאו דווקא, אלא
 הכווגה לבית המקדש (כמו בריש משגת חגיגה), כפי שמוכח מן המקרא שהביאו. וכן לעיל שם
 במשנה (מ״ח): נטמאו בעזרה גוםץ וכר, ומשמע שכל זמן שלא הגיעו לעזרה הבכורים עדיץ
 באחריות בעלים. וכן מפורש במה״ג (מכילתא דרשב״י עמ׳ 159): מלמד שהוא חייב בטיפול
 הבאתן עד שיביאם לבית הבחירה.״ וכן בריבמ״ץ פ״א מ״ח: נטמאו בעזרה נופץ ואינו קורא.
 פי׳ מפזרם בעזרה, ושוב אינו חייב באחריותן, אבל כשנטמאו מקודם מפריש שניים תחתיהן משום
 שחייב באחריותן עד שיביאם להר הבית וכר, ומוכח גם מדבריו שפירש שהר הבית כאן

 כוונתו לעזרה, ולפ״ז אין ר׳ יהודה חולק על משנתנו אלא מפרש אותה.״

2 כ״ה בדי נפולי, בדיו רפ״ב ובנוסח כחיי. ובריח: וקורא. ובתיו״ט מחק פלה זו, ובחי׳ מהרי״ח 8 

 נדחק ליישבה, ואינה אלא טעות הרפוס.
2 ועיין בירושלפי פ״א רהייא, סיד ע״ב. ולפי התוספחא משסע שיש כאן חידוש אפילו לרבנן. 7 

 ועיין בס׳ משנה ראשונה פיא סמ״ז, ונעלמה ממנו לפ״ש ברייתא זו.
2 וכן ברלב״נ ריש כי תבוא, רל״ח ע״א, פעחיק: שהוא סיטפל בהבאתם עד באם למקום הבחירה. 8 

 ועיין במשנת מע״ש פיה מי־ב. אבל בריס ספ״ב מהי בכורים ופ״ד ה״ט מעתיק כלשון משנתנו כאן.
2 בריבם״ץ הניל מסיים: ר׳ יהודה איח ליה האי סברא, ולפי נירסתנו בריבם״ץ מוכח שפירש 9 
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 והנה ידוע לגו ממשגת מדות (בסופה) שלשכת הגולה, שבתוכה היה באר הגולה,
 היתה אחת משלש הלשכות שהיו בצפון העזרה (לפי גו״א בדרום). ולשכת הגזית הסמוכה לה היתה
 חציה בקודש וחציה בחול, חזיתה פתוחה לקודש ולחןל.30 ושמא גם לשכת הגולה היתה
 כן, והיה אפשר להכגס לה מהר הבית וממגה לעזרה. ובאר הגולה היה על הגבול שממנו ולמעלה
, יהודה מימן מדוייק שהוא חייב באחריותן עד באר הגולה,  הוא קודש,!3 ולפיכך גתן ר

 כלומר, עד גבול העזרה.
 ולעיל פאה פ״ד ה״ז: קדשי מקדש חייבין באחריותן ליטפל בהן להביאן לבית הבחירה, עיין
. שחייב בטפול הבאתם ת א ב  כדש לעיל סוף עמ, 182. ובספרי ראה פי׳ ע״ז עמ׳ 142: תשא ו
, יהודה אומר עד באר הגולה חייב  (כלומר, של הקדשים) עד שיביאם לבית הבחירה. ר
 באחריותם, מבאר הגולה ואילך איגו חייב באחריותם. ופירש רביגו הלל שם (ל״ב ע״כ):
 ואי אמר הרי עלי עולה, הרי עלי שלמים, עד שיביאם בבור הגולה חייב באחריותן. וסובר רבינו
 שגם בגדר יצא ידי גדרו אם הביאו לעזרה, וכשיטת רש״י בחולין קל״ט א׳ ד״ה דמיחםר. וכבר
 ציץ רע״א בגליץ הש״ם שם לתוםפ׳ חולין ב״ב ב׳ ד״ה והביא ורש״י מעילה י״ט רע״א.32
 אבל מפשט לשץ המשנה ריש זבחים משמע שבגדרים לא יצא ידי חובתו עד שיעלו לו
 לשם חובה, עיין ברש״י שם. ועיין מ״ש במשנה למלך פ״ז מה׳ חובל ומזיק ה״ד. ויש להוסיף
, ב/ עיי״ש בתוםפ׳ מ״ש בשם ר׳ אליעזר)  על דבריו, שהר״א ממיץ, הרשב״א, המאירי(נדרים ט

 כולם סוברים שבנדר לא יצא ידי חובתו עד שיקרב הקרבן לשמו.
 ודברי הספרי מתפרשים בנדבה, אלא שכל זמן שלא הביאה לעזרה הוא לכל הפחות
 שומר חנם על נדבתו וחייב בפשיעה33 אבל כשהביא את נדבתו לעזרה אינו חייב יותר
, יהודה שאינו חייב  בטיפולה, ופקע חיוב שמירתו, ויכול לעזבה שם בלי שום שמירה. ובאר ר
 באחריותה אלא עד גבול העזרה, ומכאן ואילך אינו חייב יותר בטיפולה, ואין אחריותה עליו.
ן וכר. כלומר, אם אבדו הבכורים כל זמן שהוא חייב ה י ל ב ע י י ן ח ם אי י ג ש . 1 4 
 באחריותן, והפריש שניים תחתיהם אין חייב הזר על אכילתן חומש. וכ״ה בסתם משנתנו פ״א
, שמעץ  מ״ח. אבל בירושלמי שם (רה״י): א״ר יוחנן משום יחידי אני שונה אותה. ותני כן ר
 בן יהודה אומר משום ר׳ שמעץ שנים וכר. כלומר, התוספתא שלפנינו. אבל הר״מ בפ״ד מה׳
 בכורים ה״ט פסק כר״ש וכסתם משנתנו, וכן משמע מתוך פיה״מ שלו. ועיין בפיה״מ להר״מ סוף

 שקלים ומ״ש הר״ש טררב במשניות הוצ׳ ראם סוף סדר מועד.
ר ין וכר. כלומר, אלא על הכותבות שביריחו, שהן תמרים משובחים, ו ן ק י א  16. ו
, ע״א: כותבת היינו כותבת הגסה, עיין  עיין בב״ר סוף פרש, פ״ה עמ׳ 1050. ובפי׳ הרש״ם, ס

 משנת יומא פ״ח מ״ב.
, שמעץ בן אלעזר וכר. , ל י ע ז ר א ו מ / בד, בכי״ע ובירושלמי פ״א ה״ג, ס״ג ע״ד: ר  ר
ם וכר. במשנתנו(ם״א מ״ג): אץ מביאין בכורים וכר מפירות שבעמקים. י ק מ י ע נ ו מ  ר
 ור, אלעזר בר שמעץ מוכר שרמוני עמקים הם מן המובחר. ועיין מ״ש ר״ע לעף בפלורה

 ח״ג עמ, 86.

 שמשנתנו הנ״ל היא כר׳ יהודה כאן, וכמו שכתבנו. אבל מסתבר יותר שדברי הריבמ״ץ עונים על סוף
 מיט: הרי שהביא ממין אחד וקרא וכו׳, עיין בירושלמי ובריש שם.

 30 עיין בבלי יומא כ״ה א׳. ועיין במשנת מעיש פ״נ ם״ח ובמפרשים שם. והלשכה השניה, הסמוכה
 לה, היחה לשכת כהן נדול, עיין בתוספ׳ יומא ח׳ ב׳ ד״ה דאי.

 31 ועיין במשנת עירובין פ״י םי״ר, בפיה״מ להרים ובסלא״ש שם.
 2 3 אלא שדברי רש״י במעילה קשים מאד, ואין ליישבם אלא בדוחק רב.

 33 כשיטת רש״י, עיין בתוספ׳ ב״מ נ״ז ב׳ ד״ה ש״ח ובש״ך חרס סי׳ ס״ו אות קכ״ו ובאורים וחומים
 שם.
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ר שני. בד ובכי״ע: שאין במעשר שני ובכורים. וכ״ה בר״ש ש ע מ ן ב י א  17. ש
 רם״ב ובשו׳׳ת הר״י דטראני כת׳יי קנטבריא םי, ם״ה, עיין להלן.

. וכ״ה בד. ובכי״ע: ובמעשר שיני וביכורים מה ן בתרו י א י ש נ ר ש ש ע מ ב  ו
 שאין בתרומה. ובר״ש ושו״ת הר״י דטראני הנ״ל חםרה פי, זו. ועד כאן היא הקדמה כללית,
 ומכאן ואילך מפרש בראשונה את חומר התרומה מה שאין במע״ש. ולפי פירושי הראשונימ

 מפרש כאן מה שאין בבכורים. עיין להלן.
ף וכר. וכ״ה בר״ש הנ״ל. ובשו״ת הר״י ק ו מ ת אלא מן ה ל מ י ן נ י  18. א
 דטראני הנ״ל: ״ומאי דקשיא ליה למר, דתניא בתוספת ביכורים תומר בתרומה מה שאץ כן
 במעשר שני ובבכורים, שהתרומה ניטלת מן הטהור על הטמא ושלא מן המוקף כר טעותא
 היא, ואני עיינתי בתוספת, וכך מצאתי כתוב, שאינה ניטלת אלא מן המוקף, ואינה ניסלת מן הטהור
 על הםמא, וזאת היא גירםא דיקא, דהא חומר בחרומה קתני, ולפי גירםתך יבא קולא בתרומה״.
 ואעפ״י שברור שנוםחא משובשת נזדמנה לו לשואל, אבל כנראה שהגירםא הנכונה בכ״י שלו
 היא: ״שהתרומה נאינה] ניטלת p הטהור על הטמא ושלא p המוקף, ומן הגמור״, כלומר,
 פיםקא ממשגת חלה םס״א,4נ עיי״ש במפרשים. ומכאן שדבר הגמור פירושו, כמו במשנת
 תרומות פפ״א. ובספרי קרח פי, קכ״א, עמ, 148: כדגן מן הגוק. p הגמור. מיכן אמרו התבואה
 משתמרח וכר. ובבכורים הרי מפריש במחובר לקרקע, כמשנתגו רפ״ג, ועיץ בר״ש הג״ל.
 ובמשנתנו פ״ב מ״ה: נטלת(כלומר, תרומת מעשר) p הטהור על הטמא, ושלא מן המוקף כבכורים.
 וכל הדברים הללו איגם גוהגים גם במע״ש, ואץ צריך בו מוקף כדץ מעשר ראשץ, וממילא
 יכול לתרום p הטהור על הטמא, ויכול לעשר אף שלא p הגמור אם עבר והפריש תרומה

 ומעשר ראשץ שלא מן הגמור שהרי לעצמו הוא מפריש. ועיין מ״ש להלן.
ש וכר. פירש הר״ש הג״ל שתרומה מדמעת, מ ו ה ח י ל ן ע י ב י י ח  19. ו מ ד מ ע ת ו
3 אלא 5 ש מ ו  וחייבין עליה חומש מיד כשהפרישן, אבל בכורים איגם מדמעץ ואץ חייבץ עליהמ ח
נ ופירוש זה דחוק מאד, והעיקר חסר p הספר. ומסתבר כפירוש 6 . ה ר ז  כשהביאם לע
 בעל ח״ד ומנח״ב שבחומר בתרומה ממע״ש עםיקינן, ומע״ש כשאץ לו פדיץ בסל ברוב, ואינו
 מדמע (עיץ להלן בסוף פירקץ ומש״ש), וכן אץ חייבין חומש על אכילת מע״ש. ועד
 כאן הם חומרי תרומה שאינם נוהגים במע״ש. ומכאן ואילך חומרי תרומה שאץ בבכורים.
. וכ״ה בד ובר״ש ן י ר ו כ ב ן כן ב י א ת מה ש ו ר י מ ל ה כ ת ב ג ה ו ג  20-19. ו

 הנ״ל, ופירושו שאץ ביכורים אלא בשבעת המינים.?׳ ובכי״ע: מה שאין כן במעשר שיני.

3 לפנינו במשנת חלה: אלא מן המוקף. אבל בקטעים מן הגניזה (קובץ .הקדם״ של מארקאן 4 

 ש״א, עמ׳ 48, ועיין בטבלא IV שם): ואינן נטלים מן הטהור על הטמא ושלא מן המוקף ומדבר נסור
 וכר. ופירושו שאינן ניטלים לא מן הטהור על הטמא ולא שלא מן המוקף.

3 לכאורה נראה שצ״ל בתוספתא: ומדמעת וחייבים עליה [מיתה] וחומש. אבל נם בירושלמי 5 

 כאן רסינ אמרו (לעניין בכורים): על דעתיה דר״ש לא קרא שם בתלוש לא קידשו. אינן מדמעין אין
 חייבין עליהן חומש (כסיננון החוספחא כאן). ולשיטת חריש (עיין להלן) צריך לפרש שאפילו הכניסן
 לעזרה לא קידשו לר״ש אם לא קרא עליהם שם בתלוש. ובספרות איי לא מצאתי שום זכר להלכה
 שהבכורים הם חולין כל זסן שלא נכנסו לירושלים, אעפ״י שבבבלי (םכות ייט אי) הובאו הדברים

 בשם ברייתא.
 »3 במכות הניל: בכורים מאימתי חייבין עליהן (פירש״י: מיחה. זר האוכלן) משיראו פני הביח.
 ופירש הר״ש הנ״ל פני הבית ממש, כשהביאם לעזרה. וכן, כנראה, פירש נם רש״י, עיין בערוך לנר שם
 י״ח סע״ב. אבל הר״ם רפ׳נ םה׳ בכורים פירש פני הביח, כשנכנסו לירושלים. ועיין נם בסה״מ שלו

 ל״ת סוף קט״ט וסוף קמ״א. וכ״ה בסס״נ עשין קל״ט, ר״ב ע״א.
3 חטה, שעורה, נפן, תאינה, דמון, זית ודבש, כלומר, תמרים. עיין בספרי כי תבוא פי׳ רצץ, 7 

 עפ׳ 316, ופשנתנו פ״א מ״י.
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ם וכר. וכ״ה בד ובר״ש הנ״ל. ובכי״ע: וביכורים י נ ר ש א ש ת ב ג ה ו נ  20. ו
 (ועל הוי״ו גקודות לסימן מחיקה) גוהגת וכר. וצ״ל: גוהג,, כלומר, נוהגים.

 ובבבלי יבמות ע״ג םע״ב: דתגא (כלומר, משגתגו פ״ב מ״א) ושייר, מדלא קתגי וגוהגין
 (פירש״י: תרומה ובכורים) בשאר שני שבוע וכר, כלומר, כמו ששנו בתוספתא כאן. ובמאירי
 שם ע״ג א׳(הוצ, הר״ח אלבק עמ, 273): ונוהגץ בכל שנה ושנה חוץ משנת השמטה שאין אדם
 זורע בה. והדברים תמוהים, ולמה לו לרביגו להוסיף ״משום שאין אדם זורע בה״, והרי אף גפן
 חית חייבים בבכורים, וטעם הפטור הוא מפגי שהם הפקר. ברם אגו רואים שהוא הבין מעצם
 לשון הגמרא ״בשאר שגי שבוע״ שבשמיטה פטור מן התרומה והבכורים.38 ושמא גקטו לשון
 זו משום תרומה גרידא, אבל בכורים גוהגים אף בשמיטה, כשיטת רש״י בפירושו לשמות
 כ״ג, י״ם, ותשב״ץ ח״ב סי, רמ״ז. ועיין גם בפי, ר״א מזרחי שם ובגור אריה למהר״ל שם.39
י וכר. פ׳ המפתח לר״ן ברכות ב׳ ב, (ט, ע״א) בשם התוספתא. ר שג ש ע מ ר ב מ ו  21. ח
, שמעק. ועיין לעיל  והברייתא שלגו הובאה גם בירושלמי כאן פ״ב ה״ב, ם״ה ע״א,» בשם ר

 שביעית ס״ז שר 12 ומש״ש ומע״ש ס״ב שר 42 ואילך ומש״ש.
. כלומר, אם קרא שם לקנקן סתום של יין, כמפורש במשנתגו ן ק נ ק ה את ה נ ו י ק נ  ש

 מע״ש פ״ג מי״ב, עיץ מ״ש לעיל מע״ש ס״ב שר 106.
א. בכי״ע: ואוסר ל שהו ו כ ב ו ר י ק ע פ ס ו ו ב ו ר י ע ו ו י מ ר ד מ ו א  22-21. ו
 דמיו עירוביו וכר. וכ״ה לעיל שביעית ס״ז שר 13-12 אף בכי״ו. וכן בירושלמי הג״ל: ואוסר
 דמיו ועירוביו וכר. והכווגה איפוא שמע״ש מתהלל ואוסר את דמיו, וכן אוסר את עירוביו ואת
 ספק עירוביו,״ מפגי שהוא דבר שיש לו מתירץ, עיין מ״ש לעיל שביעית הג״ל. אבל בם,
 המפתח הג״ל גורס בתוספתא כאן: ואוסר דמי עירוביו וכר, והכוונה לדמי מע״ש שגתערבו בדמים
 של חולין וכר. ולפי גירסא זו נראה שהלכה זו שייכת לתופפתא שביעית״ הנ״ל, עיין
 מש״ש שף 3!.״ ועיץ בשו״ת הרשב״א ח״א סי, רפ״מ, ומ״ש בהגהות בית שאול להגרי״ש

 נתנזק (במשניות הוצ׳ ראם סוף זרעים) בכורים פ״ב.
. אבל תרומה מותרת לאונן, כמפורש במשנתנו ס״ב מ״ב, וכמו ן נ ו א ר ל ו פ  22. א

. , ב,  שדרשו בירושלמי יבמות רם״ח ובבבלי שם ע
. אבל כשיש לאדם תרומה בלבד אינו מתוודה, כמפורש בירושלמי י ן ו דו ו ע ם  ו

 פ״ב םה״ב, ס״ה ע״א. ועיין תוםם, יבמות ע״ג א׳ ד״ה, וטעונץ.
ר וכר. עיץ מ״ש בזה לעיל שביעית פ״ז נ , בו את ה י ק י ל ד ן מ י א  23. ו

 38 בסדרש תגאים (הוצ׳ הרדיצ הופםן, עס׳ 174): אתה והלוי והגר (דברים כ״ו י״א) להוציא
 פירות שביעית והיובל שהן פטורין מן המעשרות. ובעל כרחיגו הכוונה שהם פטורים אף מן הבכורים,

 כפי שמוכח מן העניין שם.
 38 ועיין םה שהאריך בעניין תרוםה ובכורים בשביעית בסי נור אריה יהודה להנר״ם יהודה
 ארי׳ בנו של הנר״ס זעםבא זצוק״ל, דיני תרו׳ס סי׳ ט״ו. ועיי״ש נם בסי׳ ה׳ סוף ס״ק די. ועיין בהנהות
 תפארח יעקב (במשניוח הוצ׳ ראם סוף סדר זרעים) בכורים ספ״ב שדן בזה והעיר נם על הנמרא

 ביבמות הנ״ל.
 ><» אבל לפי נוסח הרש״ס שם, ליב רע״ב, הכוונה היא לתוספתא שביעית פ״ז ה״ז.

 «» כלומר, אפילו ספק סע״ש שנתערב, או חלק סן התערובת של סעיש ודאי שנחערב בחולין
 אחרים.

 » כתיל בתוספתא, עיין מ״ש לעיל, עמי 398.
 3* אלא שלפי זה יש לשאול למה באמת לא מנו כאן: ואוסר דמיו. ושמא נתחלפו הבבות, ובשביעית
 ציל: ואוסר דסי עירוביו, וכאן צ״ל: ואוסר דמיו כלפנינו, עיין לעיל העי 42. ומלשון בעל ס' המפתח
 מוכח שהעתיק מכאן ולא מתוספתא שביעית ומע״ש, שהרי סיים: מה שאין כן בתרוסה, ונם הביאה על

 משנת בכורים.
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 שר 14. ועיץ בבלי יבמות ע״ג םע״א ור״מ פ״ב מה, בכורים םהי״ט ובכ״מ שם. ועיץ להלן
 שר 25 ואילך.

. כלומר, מדרבנן, כמפורש במשנת ידים ס״ד ב א ו מ ן ו ו מ ע ן ב י ג ה ו  24—25. נ
 מ״ג.

. כלומר, שבכורים אין נוהגים שם לכולי עלמא.״ ם י ר ו כ ב ן ב ן כ י א ה ש  25. מ
4 ועיין מ״ש על עמץ ומואב  ועיין להלן פ״ב שר 67, ובר״מ פ״ב מה׳ בכורים םה״א.5

 לעיל שביעית פ״ד שר 14-13.
. כלומר, שאף בכורים אסורים לאונן. ופירשו בירושלמי ן נ ו א ן ל ר י ו ס א  26. ו
 (פ״ב רה״ב, ם״ד ע״ד) שלמדו כן ק הכתוב (דברים כ״ו, י״ג) בערתי הקדש מן הבית, והוא
 מתייחם אף לפרשה העליונה, כלומר, לפרשת בכורים, ואח״כ כתוב: לא אכלתי באוני ממגו.
, 175: ד״א בערתי הקדש אלו הבכורים. ובבבלי  וכן במדרש תנאים (הוצ׳ הרד״צ הופמן) עמ
 יבמות (ע״ג ב׳) למדו כן מן הכתוב ותרומת ידך (דברים י״ב, י״ז) אלו הבכורים,״ ואתקוש בכורים
 למעשר וכר. והר״מ (בפיה״מ כאן פ״ב מ״ב ובחיבורו ם״ג מה׳ בכורים ה״ו) כתב: שהרי גאמר
 בהן ושמחת בכל הטוב, מכלל שהוא חייב לאוכלן בשמחה, לא באניגוח. וכ״ה במאירי יבמות
/ הוצ׳ הר״ח אלבק עמ׳ 274. וכבר חמהו על הר״מ (עיין בתוםפ׳ רע״א למשגתגו) למה  ע״ג ב
. ועיין במהרי״ק במקומו ומ״ש בערוך לגר ,  גקט בדרשה זו שגדחתה בבבלי פסחים ל״ו כ

 יבמות ע״ג רע״ב.
. אבל תרומה ביד כהן אינה חייבת בביעור, ועיץ מ״ש לעיל ר ו ע י ב  27. ו ח י י ב י ן ב
ק הביעור,  מע״ש ם״ה, שר 66. ולשיטת הר״מ בבעור מע״ש, הרי הוא מתבער ק העולם אחרי ז
/  וה״ה בבכורים ביד כהן, כפירוש הר״ש והרא״ש במשנתנו(פ״ב מ״ב), ותוםם, קידושין כ״ז א

 ועיין בתוםפ׳ יבמות ע״ג םע״א ובמאירי שם. ועיין מ״ש לעיל במע״ש הנ״ל.
, שמעץ איגו סובר . וכ״ה במשנתנו ם״ב מ״ב. ור ר ו ע י ב ן מן ה י ר ו ם ם פ י ר ו כ  ב
4 ואינו מודה בהיקש של בכורים למעשר, וממילא מתיר לאונן  ש״הקדש״ הקדש עליץ משמע,7
 ופוטר מן הביעור אף את הכהן המקבל את הבכורים.״ אבל בוידוי לא נחלק ר׳ שמעק, כפי שמוכח
 להלן. ופירשו בירושלמי (פ״ב ה״ב, פ״ד ע״ד): וידוי זו קרייה (כלומר, קריאת הפרשה). לית

.(  ר׳ שמעץ פליג, דכתיב (כלומר, בבכורים עצמם) וענית ואמרת (דברים כ״ו, ה,
י וכר. כל הברייתא בסי׳ הרש״ם, ל״א ע״א. ג ר ש ש ע ׳ מ מ ו ה א ם ו , י  28. ר
י וכר. כלומר, מכיוון שוידר גוהג ו ד י ן ו י ג ו ע ם מ י ר ו כ ב י ו ו ד י ן ו ו ע  ט
 במע״ש וכן בבכורים אף לדבריך, הרי מסתבר שיש לדמות בכורים לעניין זה למע״ש, ולא לתרומה,
, ומ״ש בתוםפ׳ , , 137, ובבלי מכות י״ז א , ע״ב עמ  כמו לעניץ הבאת מקום, עיץ ספרי ראה פי

 יבמות ע״ג ב׳ ד״ה ור״ש.
. ופירש הרש״ם הג״ל ״שאין ר ו ע י ן ב י ג ו ע ן ם ה י מ ן ד י א ם ש י ר ו כ ב  30. ב

 הבכורים תוסםץ את דמיהם שאין להם םדיק״.
. וכ״ה בד (אלא ששם ם ל ש ו ר י ל ב כ א ן ל ה י ל ו ד ו ג ר ס א א ן ל ר י ו  31. ב כ
 בטעות: לא אמרו וכר). ובכי״ע: להיאכל לירושלם. ובפי׳ הרש״ם (ל״א ע״א) הג״ל מעתיק

4 כלומר, אפילו למיד שמביאים בכורים מעבר הירדן, עיין במשנתנו פ׳א ם״י. 4 

4 וכהנהה שבד״ח כ״ה אף בדיו רפ״ד (אבל לא בדפוסים שלפניו) ובכל כתה־י שבדקתי. וכן 5 

 היה אף לפני בעל מדרש הנדול (עיין במדרש תנאים, הוצ׳ רד״צ הופמן, עמ׳ 172) ולפני הסם״נ עשין
 קל״ט, ר״א רע״ד.

4 עיין בספרי ראה פי׳ ס״נ, עם׳ 130, ובפקודות שציין הר״א פינקלשטין שם. 8 

4 ועיין נם בספרי נשא פיס׳ ו׳, עם׳ 9. 7 

4 אבל הישראל הרי זמנו מונבל עד חנוכה. 8 
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 בשם התוספתא: אין הבכורים אוםרין עירוביהם וגידוליהם מלאכול בירושלים.״ ובמשנתנו
 (ם״ב מ״ב): ואםורין(נו״א: ואוסרין) כל שהן מלאכול (נו״א: מליאכל, ליאכל) בירושלם (כלומד,
 כל התערובת), וגדוליהן אסורים מלאכול (נ״א: מליאכל) בירושלם וכד. ר׳ שמעון מתיר. הרי
 אלו במעשר ובבכורים מה שאין כן בתרומה. ועיץ בירושלמי שם ומ״ש הרי״ן אפשטץ במבוא
 לנוסח המשנה עמ, 451 ואילך. ופירשו רוב המפרשים (עיין במלא״ש) שלחכמים לא בטלו
 התערובות והגידולין, מפני שיש להן מתירין, ויכול לאכול אותן בירושלים, ולסיכך אםורין מלאכול

 אלא בירושלים דווקא, ור״ש סובר שכבר בטלו. ועיין מ״ש להלן.
ו וכד. המלה ״מעשר״ היא פיםקא ממשנתנו ר מ ר א ש ע ה מ ז י א ר ב ש ע  32-31. מ
 הנ״ל, ומבאר ר׳ שמעץ באיזה מעשר אמרו החכמימ הקדמונים, שאני הולך בשיטתם ומתיר, דווקא
 במעשר שזרעו כלה (וכבר אינו בעין, עיין מ״ש להלן) שנכנס לירושלימ ויצא, שאין לגידוליו
5 ומכיוץ שהם עכשיו מחק לירושלים, לא הטריחו עליו להביאם לירושלים,!5 0 ׳ ן ו י ד  פ

 והוי ליה דבר שאין לו מתירק, ולפיכך מותר. ועיין בירושלמי נוסח הרש״ס, ל״ב ע״א, וקרוב
 לוודאי שזהו ניסוח הרב ע״פ הבבלי בב״מ נ״ג א/ ועיין מ״ש להלן.

. כלומר, או במעשר שאין בו שוה פרוטה ה ט ו ר ה פ ן בו שו י א ש  32—33. כ
 אפילו לא נכנם לירושלים, 52 שאי אפשר לפדות אותו שאינו תופס פדיונו.53

. שמא צ״ל: שאין לו פדיק, והוא מחובר לשאין בו שוה ן ו י ד ו פ ן ל י א ש כ  33. ו
 פרוטה.»5

 ולפ״ז מודה ר״ש בגידולי מע״ש שיש להם פדיק, שהוא דבר שיש לו מתירין,55
 שהן אסורין. וכן אמרו בירושלמי(פ״ב ה״ב, פ״ה ע״א): מה פליגין ר׳ שמעץ ורבגין בגידולין,
 אבל בעירובין אוף ר׳ שמעון מודי(כלומר, שאוסרין בכל שהוא). מה בין עירובין מה בין גידולין?
 עירובין בעייגן הן (כלומר, שהרי בתוך התערובת גמצא האיסור עצמו). גידולין כבר בטלו.
 (כ)מה דר׳ שמעק מודי לרבגין בעירובי מעשר, אבל בעירובי בכורין כגידולין הן. וכן
 היה ר׳ שמעץ אומר וכר. מה בין מעשר מה בין ביכורין? מעשר אין לו עלייה (כלומר, איגו בטל,
 עיין ברידב״ז שם בשם הגר״א) וכר. נמצאנו למדים שבתערובות מעשר אף ר״ש מודה שהן
 אוסרות בכל שהן, וטעמו מפגי שהן בעיגן, והוא הדין בגידולי מעשר שאין זרעו כלה שהם
56 וחמורים ממנה.ל* ודווקא בגידולי מעשר שזרעו כלה וגם אין לו פדיק בזה ׳  כתערובת

 «» והוא תיקון הרב בעצמו עיפ הירושלםי שם שהביא ברייתא זו בנוסח שהעתיק. ועיין בפ״ם
 שם. אבל הדין דין אמת.

 °י־ עיין בריבמ״ץ וביש מפרשים שהביא הריש פ׳׳ב מ״ב סדיה אף לזרים. ועיין ריס פ״ו מה׳ מע״ש
 הט״ו. אבל בירושלפי (ס״ב ה״ב, ס״ה ע״א< אמרו שלר״ש נידולי םע״ש אפילו זרעם כלה הם קודש.
 וכמו שבאר הר״ס בפיה״ס אף לחכםים. וזו היא שיטת הר״ח, עיין רשב״א ב״מ נ״נ ב׳. ועיין
 ברע׳ב לסשנתנו ובר״ם פ״ד םה׳ בכורים הט״ו. ועיין מ״ש באו״ש פט״ו מה׳ םאכלות אסורות ה״י. ועיין

 םה שהאריך ר״א אפטוביצר בסה״י לכבוד רב״ם לוין, עפ' ם״ד ואילך.
 » עיין שיטת ר׳ שםעון בירושלסי הנ״ל.

 ״ עיין ס״ש לעיל םע״ש פ״נ שו׳ 9. ועיין בירושלםי מע״ש פ״ד הינ ובפ״ם שם, ובבבלי ב״ם נ״נ א׳.
 »* ושמא פירושו שאין לו לבעלים דסי סע״ש (והוא נקרא פדיון או פרקון, עיין מ״ש לעיל מע״ש
 פיה שו׳ 2) וזהו, כמו שאמרו בב״מ הנ׳ל: דלא פריק, ופירש״,: לא פדה מעיש עד הנה, שיהו מעות
 מעשר בידו. אבל אם יש לו לבעלים פדיון, יכול לחלל על הפדיון מפני שחזקה שנשארו בו חולין כל
 שהן (עיין בירושלמי ובבבלי הניל), ונמצא שעדיין יש לו מתירין. ועיין לעיל מע״ש פ״נ שו׳ 9 ומשיש.

 » שהרי אין להם שום הפסד והנבלה לבעלים.
 •* ובבכורים שאינם אלא משבעת המעין הרי כולם זרעם כלה, ומותרים. וכן תערובת שלהם

 סותרת, שהרי אין לה פדיון, ולא הטריחו עליו להביאם לירושלים.
 57 עיין ירושלמי שביעית פיו ה״נ, ל״ו עיר.
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 התיר ר׳ שמעון, ודינו כגידולי בכורים לשיטתו. ועיין בהמשך הירושלמי הנ״ל וברידב״ז שם
 ד״ה מה פליגין בשם הגר״א, וזהו ממש כתוספתא שלגו.

, הג״ל הובאה ברייתא זו כהוספה למשגתגו ס״ב םמ״א, והיא  ברם בבבלי ב״מ ג״ג א
 מבארת שמע״ש קל מתרומה שאיגה עולה אלא באחד ומאה, ופירשו בה אחרת, עיי״ש.

, הרש״פ (ל״ד י פ . ב ע ק ר ק ר ל ב ו ח מ ן ב ה י ל ן ע י ב י י ן ח י ם א י ר ו כ ב . 3 4 
 ע״א) הביא את הברייתא, והוא מפרש שגם ר״ש בן יהודה הוא בשיטת התגא של משגתגו
״ וסובר שכל זמן שלא קרא להמ שמ בתלוש אין חייבין עליהן,  (רפ״ג) אליבא דר״ש,
 דתרומה קרינהו רחמנא (בבלי יבמות ע״ג ב׳), וקריאת שם תרומה היא בתלוש,59 ולפיכך

ל בכורים אפילו בתלוש, אם קרא עליהם שם במתובר גרידא.  אין חייבין ע

 ולפי פשוטה פירושה שלר״ש בן יהודה אליבא דר״ש אין שם בכורים חל על המחובר,
ל מהם, מה שאין כן לחכמים שסוברים שחל עליהפ  ומותר לו לכתחילה לתלוש ולאכו
 שם בכורים וגתקדשו במחובר לקרקע, אם גדלו בירושלם,°» וכמשגתגו (פ״ב מ״ד): שהבכורימ
 נקנץ במחובר לקרקע. ופירושה שחל עליהם שם בכורים מיד, וגעשין קודש אם גדלו בירושלים,!*
, קי״ז עמי 136: בא הכתוב ולימד י י שנתלשו. וכן בספרי קרח פ  ואינו יכול לחזור בו אפילו לפנ
 על הביכורים שתהא קדושה חלה עליהמ במחובר לקרקע.2» ועיין בירושלמי תרומות

י תלישתם.  ספ״ו, מ״ד ע״ב, ואף משם משמע שקדושה חלה על הבכורים לפנ

 פ׳׳ב
ו פ״ב מ״ח: כוי יש בו דרכים שוה לחיה . במשנתנ כר ה ו י ח ה ל ו ד ש צ י י כ ו  1. כ

. ונחלקו החכמים אם כוי הוא כלאימ מבהמה כר מר ו . ובמ״ט: כיצד שוה לחיה דמו טעון כי כר  ו

ר 7. והברייתא להלן מופיםה שאר ל כלאיפ פ״ה ש  וחיה או מץ בפני עצמו, עיין מ״ש לעי

ו בחילוקים שבין חיה לבהמה.  דוגמאות שנשנו במקומות אחרים במשנחנ

. ועיין בתוםם׳ כר , אליעזר ו , ובכי״ע: ר ר כ ר ו , אלעז כר. בד: ר ר א ו מ ׳ ו ז ע ׳ ל  ר

, ד״ה באגו, ובשטמ״ק שם י״ז ב׳ אות י״א, י״ג, ט״ו, כ׳ ועוד שם. ת י״ח א  כריתו

. ובירושלמי , , י״ת א , . וכ״ה בבבלי כריתות י״ז ב כר ו ו ב ל ל ח ן ע י ב י י  2. ח

ן חייבץ על חלבו אשם תלוי. והנכץ י ר א ר אומר כ , לעז  כאן פ״ב ה״ה, ם״ה ע״כ: דתגי ר

ק , וכ״ה בירושלמי יבמות (פ״ד ה״ב, ה׳ ע״ג) ו ר כ ר חייבץ ו , ע״כ): כ מ  הוא בגוםח הרש״ם (

ר שמ מתוך הםוגייא עצמה.! ור״א סובר שאץ צורך באיקבע איםורא (חתיכה אחת משתי  ברו

ץ בירושלמי הג״ל), והחכמים חולקים עליו. ועיץ י ע ) ו ר ו ס י ר את א ר ב  חתיכות) ולא שיהא אפשר ל

. ר , ובתופס׳ שם ד״ה כ ב וכריתות כ״א א ״ ע  בבלי יומא ע״ד ר

5 עיין להלן פ׳׳ב שו׳ 45. 8 

5 ובירושלמי רפ״נ נתנו טעם לר״ש פה בשעת הבאה פרי, אף בשעת הפרשה פרי. 9 

 ״» כשיטת הרים והסמ״נ, עיין מיש לעיל העי 36. ועיין תוספתא ערכין פ״ה הי״ד, ומ״ש לעיל
 טע״ש פ״ב העי 37.

 !» ולשיטת הריש (עיין לעיל העי 36) שאין הבכורים סתקדשים אלא בעזרה צריך לפרש את
 םשנתנו שלחכסים אם קרא עליהם שם בםחובר, ונכנסו לעזרה נתקדשו, אעפ״י שלא קרא להם שם

 בתלוש. ולפיז לא תתכן קדושת בכורים בסחובר.
0 אבל נם לחכסים אין חייבים עליהם סיתה והופש בםהובר, עיין מנהות ע׳ א׳. 2 

 « אעפ״י שנסתרםו שם הפאסריס לפני כן.
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ר וכר. וכ״ה בד ובכי״ע (ובד״ת בטה״ד: מפסיד). והברייתא ו ב ט בו ח י ש פ  מ
 רומזת למשנת חולין (פ״ט מ״ג): המפשיט בבהמה ובחיה וכר, לשטיח כדי אחיזה וכר (ח״ד).
ה וכר. להלן חולין רפ״ז. ובמשנה שם (רפ״ז): ונוהג בבהמה ש נ ד ה י ג בו ג ה ו ג  3. ו

 ובחיה.
ה וכר. במשגתנו(פ״ב מי״א): כיצד א י ג ו מ ה ב ה ו ה חי ר שז י ז י ג נ י ר  4-3. ה
 שוה לא לחיה ולא לבהמה וכר, אם אמר הריני נזיר שזה חיה או בהמה־ וכר. ולכאורה
 גראה שהמשגה סותרת את התוספתא, שהרי כאן אגו שוגים דוגמא זו בין הדברימ שכוי שוה לחיה
 ולבהמה. ברם במשנת נזיר םס״ה שנינו: ראה את הכר ואמר הריני נזיר שזה חיה, הריני גזיר
 שאין זה חיה, הריני נזיר שזה בהמה. הריני נזיר שאין זה בהמה. הריני נזיר שזה חיה ובהמה.
 הריני נזיר שאין זה חיה ובהמה וכר, כולם נזירים. והנה אות היחס ״ש״ בשבועה ובנדר כוללת
 שני מובגים. מובן חיובי, כדוגמת ״אקפח את בני שזו הלכה מקופחת״ שפירושו אקפח
 את בני אם אין זו אמת שהלכה זו מקופחת, 3 ואמ אין ההלכה מקופחת גמצא מקפח את בגיו
 (עיין בבלי ב״מ פ״ה א,). ולפיכך אם אדם טען שכוי הוא חיה או בהמה, ואמר הריני נזיר שזה
 חיה או בהמה (כלומר, אם אין זו אמת שהוא חיה או בהמה), הרי הוא נזיר מפני שכוי
 אינו חיה (או בהמה). ונמצא שבמובן זה אנו דנימ את הכר שאינו חיה או בהמה, כדין

 משנתנו.
 ברם מלת היחס ״ש״ בשבועה או בגדר כולל גם מובן של תנאי ״אם״. כן, לדוגמא,
 במשגת גיטין פ״ד מ״ז (ד, גפולי, משגה שבירושלמי): באחד שאמר לאשתו קוגם שאיגי מגרשך
 וכר. ובבבלי שמ (מ״ו רע״ב) פירשו: באומר יאסרו כל פירות שבעולם עלי אם איגי מגרשך.4
 ולפיכך אמ אדמ טען שכר אינו חיה (או אינו בהמה), ואמר הריגי גזיר שזה חיה או בהמה,
 כלומר, אם כוי הוא חיה או בהמה (שלא כדברי) הריני מקבל עלי נזירוח, הרי הוא נזיר, מפני
 שאנו דנימ את הכר שהוא חיה או בהמה, והוא נזיר. ונמצאנו אומרים שכוי שוה לחיה
 ולבהמה, כדין התוספתא. ולפ״ז אין פתירה מן המשנה והתוספתא, אלא שבמשנתנו הכוונה שאדמ
 טען שכוי הוא חיה או בהמה, וחיזק את דבריו בקבלת נזירות שזהו חיה או בהמה, הרי
 הוא נזיר, מסני שהוא שקר, ובאמת אינו חיה או בהמה. ובתוספתא מדברימ שאדמ טען שאינו
 חיה או בהמה, וקבל נזירות שזהו חיה (כלומר, אם זהו חיה וכר), הרי הוא נזיר, מפני שלא כיוק

 כהוגן, וכוי הוא חיה או בהמה.* וכעין זה אף להלן שר 39, עיין מש״ש.
״ב). ד ע ״ ׳ נ ו  ונ״ל שלעניין זה כיוק הירושלמי בנזיר למשנתגו הג״ל שאמרו שם (פ״ה ה״
 לשק הפוך* הוא, דלא נמלא]ל קברת ברה. ונ״ל בפירושו שהכוונה היא לאות היחס ״ש״,
 שהיא לשק מתהפכח,« ואם אשה נשבעה: ״ההיא איתתא קברת ברה דלא אשכחת דינרייא״

 2 כיה .שזה חיה או בהמה״ (או: חיה ובהמה) בכל הדפוסים הישנים, וכ״ה בכל כתה״י שבדקתי
 (לרבות שלשה קטעים מן הנניזה). היחיד הוא הריבמיץ שמעתיק: הריני נזיר שאין זה חיה ובהמה וכוי.

 וכנראה שזו היא הנהת רבינו בעצםו, עיין ס״ש במבוא לתס״ר ח״ר, עט׳ כי.
 3 עיין במשנת אהלות רפט״ז ובדונמאות שהביא הר״ש שם. ויש להוסיף עליהן כהנה וכהנה.

 * וע״פ פירוש זה הניהו נם בנוסחאות הםשניות. ובבבלי לעיל שם: קונם אם איני מנרשך. ועיין
 במבוא לנוה״ם להרי״ן אפשטין, עם׳ 500 ואילך.

 « והמשנה והחוספחא לא נכנסו כאן להלכה אם נתקיימו דבריו, או כוונתו, עיין במשנח נזיר פ״ה
 מיה ומ״ו, ובירושלסי שם ובבבלי שם ל״ב ב׳ ובמקבילות שבתוספתא שם. ויחבארו אי״ה הדברים
 במקומם, ועיין לפיש בדברי הרצ״מ פיניליש, דרכה של תורה, עמי 91 ואילך, ומ״ש הרי״ן אפשטין

 בםבוא לנוהים, עם׳ 332 ואילך.
 » בםקבילה בנזיר שם פ״ב ה״ב, נ״א סע״ד: לשון הפר הוא, וצ״ל: לשון הפך וכו׳.
 ל סלה זו חסרה לפנינו בירושלםי שם, אבל ישנה בםקבילה הנ״ל, ושם: .סלח״.

 « כלומר, םשתסעת לשתי פנים, כירושלמי מעשרות פינ ח״י, נ״א עיא: .היא הפכה והיא מהפכה,
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 בין שפירושו ״דלא״ (שלא) בין שפירושו ״מלא״ (אם לא) היא קוברת את בנה. וזהו
/ הוצ׳ מרגליות עמ, קל״ד) באשה שנשבעה: קברת  פתגם עממי. וכן מסופר בוי״ר (פ״ו, ג
 ברה דאשכחתיגץ (כגי׳ כתהי״י שם), וקברתיה וכר.9 והדין דברייתא אמרין בין זכאי
 בין חייב למומי(לשבועה) לא תיעול. והכווגה שבשבועה אדם גענש בין על דבורו ובין על כווגתו,
 ואם לשוגו משתמעת לשגי פגימ גמצא שגשבע לשקר.״ ולם״ז אף בקבלת גזירות ״שזהו״
/ ולפעמים מתקיימים דבריו אבל לא כוונתו,  הוא לשון מתהפכת, ופירושו ״דהוא״ וגם ״אם הוא,

 ולפעמימ להפך.״
י וכר. בד ובכי״ע: ר׳ יוסי אומי כוי וכר. ו , כ מ ו ה א ד ו ה ׳ י ה בי ר ם ו , י  4. ר

. ועיץ להלן שר 41-40.  וכ״ה בבבלי חולין פ׳ א,
ו וכר. כלומר, איגו כלאימ מבהמה וחיה, ל כ א י ל ו ו מ צ ע ה ל י ר י כ ו  5-4. כ
, א, , חולץ פ  עיין בבבלי הג״ל, ובירושלמי כאן פ״ב ה״ז, ם״ה ע״כ. ועיין תוםפ, יומא ע״ד א,

 וכריתות כ״א א׳ ד״ה כוי, ובשטמ״ק שם אות ד, ומ״ש להלן שר 42.
ם וכר. גוםחאות שוגות גשתמרו כידיגו בברייתות י כ ר ו ד ם יש ב ו ג י ג ו ר ד ג א . 6 
 הללו (ה״ג-ה״ז). וכמה מהן גדפםו במשגיות הוצ, ראמ בסוף בכורימ. הן מתתלקות לשתי
 קבוצות. א. הנוסח שגםפח לכמה הוצאות וכתבי היד של המשגה. ב. הגוםח שבתוספתא כאן.
 ולפגיגו גםפחו הברייתות למשגיות כפרק ד׳ של מם, בכורימ במשגיות ד, גפולי, ודפוםימ אחרימ
 של המשגה, בכ״י פרמה, קויפמן, קטעימ מן הגגיזה״ ובש״ם כי״מ. אבל במשגה שבירושלמי,
 בהוצ׳ לו ובמשנה ד״ו רפ״ב אינן. וכן בר״ש.״ והרש״ם הכגים ברייתא זו לגוםח הירושלמי

 שלו (מ״א ע״ב), והעתיק את פירוש הר״ש. ועיץ גם במלא״ש למשנתנו.
 ולאמיתו של דבר יש לפגיגו שגי טיפוסים שוגים: גוםח הגםפח למשגה (הרן מכי״מ של
 הבבלי שהוא נוסח מעורב), ונוסח התוספתא (וקרוב לו גמ בכי״מ של הבבלי). ההבדלימ ביגיהמ
 הם כ״כ גדולים, שאץ להניח שיש כאן שיגויים שהוכגםו ע״י פוסרים, דוגמת נוסח הירושלמי
 לשקלימ והוריות שגםפחו לבבלי. וברור שהיו קיימות שתי מסורות שוגות, והיחס ביגיהן
 הוא כמו היתם בין שגי מקורות מבתי מדרש שוגים. וכן כותב רכיגו משולם בעל ההשלמה
: תגן התם בפרק  בתוספותיו שנדפסו בש״ם הוצ׳ ראם על שפ תופפ׳ חד מקמאי״ יבמות ם״א א,

 לא שמעינן מינה כלום', כלומר, האנדה היא מתהפכת לכמה פנים, ועל פיה אפשר לדרוש את הכתוב
 בכוונה אהה והיפוכה, עיי״ש.

 9 כלומר, היא נשבעה .קברת ברה' שמצאה (.אם מצאה') אותם (את הדינרים), וקברה אותו.

1 בבבלי ניטין ל־ה א׳ אמרו: מאי טעמא איענשה? דאישתרשי לה מקום דינר. אבל לפי סיננון 0 

 הספור בוייר ובירושלמי שבועות (פיו היו, ל״ז סע״א) ובפסיקתא רבתי (פכיב, הוצ' רמא״ש, קי״נ ע״ב)
 אי אפשר לפרש כן, ואמרו שם בפירוש שאפילו הנשבע על האמת נענש, והטעם הוא, מפני שאי אפשר

 לדייק בלשון.
1 ולשיטת ביש שם הוא נזיר בכל אופן, ולשיטת ב״ה אינו נזיר אלא מי שנתקיימו דבריו ולא 1 

 נתקייסה כוונתו, ויתבארו אי״ה הדברים בםקוםם. ולפירוש הםשנה והתוספתא כאן אין הבדל.
1 עיין בנוסח שפרסם דייר מארקאן בסה״י לכבוד ר׳ ישראל לוי, עם׳ 194 ובטבלא שם, עם' 2 

 203. וכיה בקטע טיילור שכטר תיבה E 1-48 (אלא שהקטע קרוע, ואפשר לקרוא שם עד אמצע ה״ד
 ולא יותר), וכן בקטע שהשתמש בו פורת בספרו .לשון חכמים', עט׳ 168, ובקטע כיי ששון 531, עיין

 אהל דוד, עמ׳ 90.
1 עיין בפירושו לכלאים פיח סם״ה: ותניא בתוספ׳ ביכורים אנדרונינוס יש בו דרכים וכוי. 3 

 וכן בפירושו למס׳ בכורים (נדפס בראשונה בנספח ליין לבנון של יחיאל ברילל, פריס תרכ״ו, עם׳ 8):
 תניא בתוספתא אנדרוננס יש בו דרכים וכוי, עיי״ש שפירש את כל הברייתות.

1 הריי לובעצקי במבואו לס׳ בדקי בתים שלו, עמ׳ נ׳ ואילך, הוכיח שהן לר׳ םשולם בעל ס׳ 4 

 ההשלמה.
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/ כתבתי זו המשנה שהיא צריכה תלמוד במקצת דברים  בתרא דבכורים אנדרוגינוס יש בו וכו
/ וכ״כ הראב״ד״ כו  שיש בה. ובתוספתא דבכורים פ׳ בתרא גרםינן אגדרוגיגום יש בו דרכים ו
 בפירושיו, וכתב בזה הלשץ שכתבתי זו התוספתא וכר. ועיי״ש שפירש כמה דברים משתי
 הנוסחאות. ועיין במאירי יבמות שם שסיכם את ההבדלים בין הברייתות הגםפחות למשנה, ובין

 התוספתא.״
 ובה״ג געתקו כל הברייתות בסתם בגוםח קרוב לטיפוס התוספתא, עיי״ש בד״ו ה׳ יבמות,
, ראו עמ׳ 115; הלכות פסוקות (מכאן ואילך:  נ׳ ע״ב; ד׳ ברלין (מכאן ואילך: ד״ב) עמ׳ 246; ה

 הל״פ) הוצ׳ ששק עמ, קנ״ד.
 והברייתות הללו (לפי נוסח הנפפח למשנה) נתפרשו ע״י ר׳ יוסף מר״ם, ונדפס הפירוש
, יצחק ליאק (קכ״ה ע״א ואילך), ותמציתו אף  בחייו בויגיציאה שג״ב בסוף מגילת אסתר לר
 בספר וזאת ליהודה לר״י עייאש ח״ב, ל״ב ע״ג, כשם קוגטריס מהגאק כהר״ר יוסף מר״ם ז״ל.
 וכן ק בהלכות הללו גם הרמ״ע מפאגו (שו״ת שלו פי׳ ק״ל) והעתיק אותן ופירשן באריכות.״
 ובפתיחת הגר״י ברלין לספרו יש סדר למשנה: ״פרק רביעי אנדרוגיגוס וכר, ובחבורי על
 התוספתא קראתיו בשם תנא תוםפאה כתבתי פירוש תוספתא זו על נכק״. ועיין מ״ש לעיל עמ׳
 407, ומ״ש לעיל כלאים ס״ה שר 43 ד״ה לא יעשה. ומכאן ולהלן נעיר רק על שינויי הנוסחאות,

 ולא על הסדר בנוסחאות השונות.
, 123. ועיין ר״מ פ״ב מה׳ ן וכר. עיין מ״ש בתם״ר ח״ד עמ ב ו ל א ב מ ט י  11. מ
 נזירות הי״א ופ״א מה, מטמאי משכב ומושב ה״ז. ועיין תוספ, יבמות פ״ג א׳ ד״ה בריח ובתוםפ׳

 הרא״ש שם.
. ופירש בה״ג הנ״ל בכל הנוסחאות: דביק דאית ליה זכרות א ש י א ג ל ל ב  12. א
 זכר קריגא ביה. וברור מתוך כל דבריו שם שאץ קידושק תופסים באגדרוגיגום שנתקדש,
, 247) שחייבין עליו סקילה (אעפ״י שהוא ספק אשה), , ע״ג; ד״ב עמ  שהרי פסק (ד״ו, ג
, אלעזר  מגזירת הכתוב: איזה זכר שיש לו שגי משכבות וכר, זה אגדרוגיגופ. ואף לר

,  איגו אשה, שהרי חייב סקילה אם בא עליו שלא כדרכה, עיי״ש בה״ג ובבבלי יבמות פ״ג ב
 ובראשוגים שם; ובירושלמי מסתפק אם הוא זכר לר׳ אלעזר לכל דבר. ובה״ג שם בכל הנוסחאות
 (הל״ס עמ, קנ״ד; ה׳ ראו עמ׳ 115; ד״ו וד״ב הנ״ל) שטומטום בין שקידש ובין שנתקדש קידושיו
 קידושין, ולא הזכיר כלל את דיגו של אגדרוגינופ, מפני שסמך על הברייתא כאן שהביא,

 והיא כלשץ משנתנו ביבמות םפ״ח. ועיין מ״ש להלן שר 38-37.
, 296) את משנת יבמות הנ״ל: ״אנדרוגינוס  וכן פירש הראב״ד (לפי המאירי יבמות עמ
 נושא, כלומר, שאם קדש קדושיו קדושץ. אבל לא נישא שאם נתקדש אינו כלום, שאינו ראוי
, ע״ד: קידש אינן חוששין  לינשא, שהרי הבא עליו בספק סקילה״.״ ובירושלמי יבמות פ״ח ה״ו, ט

 ציל: הר״א אב״ר, עיין מאירי יבמות שם, סוף עם׳ 306, ובהערות ר״ח אלבק הע׳ ש״ב.
 »« הרמ״ע מפאנו בשו״ת שלו ריש סי׳ ק״ל החליט: הדין פרקא ודאי תנא ברא תנייה רמנקיט
 חומרי מתנייתא, ברם עקר שרשוהי בתוספתא וכוי. והרי״ן אפשטין במבוא לנוה״מ, עמי 976, מוכיח כן
 מן הבבלי יבמות פ״נ א׳ שאמרו שם: ליתא למתניתין (משנת יבמות שם) מקמי ברייחא, דתני (להלן
 שו׳ 40) ר׳ יוסי אוסר אנדרונינוס בריה בפני עצמה היא, הרי לך ברור שקבוצה זאת לא היתה במשנה
ר אומר י א  של תלמוד הבבלי. ברם אין מכאן ראייה נסורה שהרי בנספח למשנה הנירסא היא: ר׳ מ
 אנדרוגינוס וכו׳. והתלמוד ביבמות אינו עוסק אלא בשיטת ר׳ יוסי, ולפיכך הביאו מן התוספתא ולא
 מן המשנה. אבל עצם הדבר שהברייתות נספחו לסוף המסכת כפ״ר (והרי מקומן הנכון הוא בפ״ב,

 כמו בתוספתא), מוכיח שאינן מנוף המשנה.
 ל> וכנראה שכיוון בויכוחו לר׳ יוסף מרים הנ״ל, עיין מיש במבואי לה׳ הירושלמי להרמב״ם, עמ׳

י ר׳ יהודה עייאש בספרו וזאת ליהודה ח־ב, ל׳ סע״ב ואילך. ׳ הערה ><,־׳.. וכן נדפסו הלכוח הללו ע״  ט׳
! עיין בהשנות הראב״ד פ״ד סה׳ אישות הי״א. וכבר ראה לנכון ר׳ יהודה עייאש (וזאת ליהודה 8 
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 לקידושיו. נתקדש חוששין לקידושיו. וברור לי שצ״ל: קידש אשה״ חוששץ לקידושץ,
 נתקדש [אין]20 לקידושיו. וכע״ז הגיה בק״ע שם (וכל שאר הפירושים בירושלמי שם הם דוחקי
 דחוקים). והיא ברייתא המפרשת את הפיםקא של המשנה שם: גושא אבל לא גישא, וכפירוש

 הראב״ד הנ״ל. ועיין בהשגות פ״ב מה, שופר ה״ב.
 ועיין בבלי יבמות פ״ב ב׳ ובתוספי שפ ד״ה תגן, ובפי, הר״ש ובשו״ת הרמ״ע סי׳ ק״ל

 הג״ל.
ם וכר. בד״נ, כ״י קויסמן, כי״מ (ושם חסר י ש ג ד עם ה ח י ת ן מ י א  12—13. ו
 מכאן עד סוף ההלכה), פרמה וקטעימ מן הגגיזה ליתא, ואיתא בשאר הגוסחאות מטיפוס
 התוספתא. ופירש הר״ש: משום ספק איש, דייחוד אסור, כדאיתה בפרק כתרא דקדושין(םפ״ד).

 וכן פסק הר״מ בפכ״ב מה׳ איסורי ביאה הי״א.
. בד״ג, ב״י קויפמן, כי״מ, פרמה, פ י ש ג א ת כ ו ג ב ן עמ ה ו ז ן ג י א  14-13. ו
 וקטעים מן הגגיזה ליתא, ואיתא בשאר הגוםחאות. ופירש הר״ש: ואיגו גיזץ עם הבגות בגכםים
 מועטיפ, כדאיתא בריש מי שמת (ב״ב פ״ט מ״ב). ובמשגתגו שט לא גזכר אלא טומטוט, אבל
 לא אגדרוגיגום, אבל הוא הדין גם לאגדרוגינום, בזמן שהנכםימ מועטימ, עיין בגימוקי יוסף שם
 ובבבלי שם ק״מ ב׳ ובתיו״ט ובמלא״ש במשגה שם. וכן פסק הר״מ בם״ה מה, גתלות ה״ב.
. בד ובכי״מ חסר כל זה. ובד״ג, בכ״י קויםמן, מ י ש ג א ר כ ס פ מ ף ו ט ע ן ג י א ו . 1 4 
 פרמה וקטעים מן הגניזה: וזוקק ליבום כאגשימ ומתעטף ומםתםר!* כאגשים. וכן מעתיק
, משולמ הנ״ל מן הנספח למשגה. וממגו במאירי הג״ל: ובמשגיות הוסיפו בהפ דבריפ וכר  ר
 שזוקק ליבום וכר. ולפי נוםחא זו אנדרוגינוס זוקק לייבום משום ספק כשיטת הרמ״ה.22
 ואשר לסיפא פירשה הר״מ כפי״ב מה׳ ע״ז םה״י: טומטוט ואגדרוגינום אינו עוטף באשה
 (כלומר, משומ לא ילבש גבר, עיי״ש) ולא מגלח ראשו כאיש. ור, יוסף מר״פ פירש ע״ס גוםח
 הגםפח למשגה: ומתעטף בציצית כאגשים, ומםתפר כאגשים, כלומר, שמגית את הפיאות, ואיגו

 מקיפן.23

 ברם בכי״ע, בגוםח התוספתא שלפגי הר״א אב״ד, הר״ש, רביגו משולם, המאירי
 (בשם התוספתא) והרש״פ כלפניגו. ופירש הר״ש: ואיגו געטף ומספר כאגשים, כלומר איגו
 געםף, כאגשים (כלומר, איגו געטף, וגוהג כמגהג האנשים) ומספר כאנשים, וכללם לפי שטעם
 אחד לשגיהם, דדרך אשה לעטוף את ראשה, ולכסותו בצעיף, ואין דרך איש כן, דרך איש
 לספר ואין דרך אשה לספר אלא מגדלת שיער כלילית, 24 ובעינן שיגהוג בעצמו כתספורת

 ומלבושים כעין איש וכר. ועיין במאירי יבמות הג״ל ריש עמ, 307, ומ״ש להלן.
 ובהלכות פסוקות ריש עמ, קג״ה הג״ל: ונעטף ואיגו מספיר כאגשים. וכ״ה בה׳ ראו

 ה״ב ל״א ע״א< שכוונת רבינו היא לאנררונינוס, אבל בטומטום הרי מפורש (תוספהא יבמות רפי״א;
 בבלי שם ע״ב א׳; בכורות מ״ב ב׳) שקידושיו ספק.

 «> השי״ן נתפרדה ל.ינ׳״, ויצא: איני. ופתר הסופר: .אינן״.
 20 הפלה .אין״ הועברה בטעות לשורה שלפניה: הרא אפר׳ א י ן חלוקין וכר, והיא ט״ס ברורה,
 וצ״ל: חלוקין, כמו שהניהו המפרשים, וכפי שברור מבבלי בכורות מ״ב ב׳, עיין בנוע״י בםקוסו. והפלה

 .אין״ באמת שייכת להלכה שלנו.
2 בקנ״נ: וניתעטף וניסתפר, ונפרדה שם הםיים לנו״ן יו״ר. 1 

2 עיין בב״י טוא״ע סי׳ קע״ב. ועיין בטור שם. ועיין בסי ערוך לנר יבסות פ״ב סע״ב וט־ש 2 

 בסהרי״ט אלנזי בכורות פ״ו סי׳ נ״ח, קס״ד ע״א, ובמנחת חינוך סי׳ א׳ אות א׳. ועיין להלן שו׳ 21-20
 ומשיש, ועיין מ״ש להלן שו׳ 35 בשם המאירי.

2 בשו״ת הרמ״ע פפאנו הנ״ל (קליח רע״ב< כתב: וי״מ מתעטף בציצית. ולא איריא רהא איחיה 3 

 בכלל כל המצות שהוא חייב בהן, כדלקמן. ועיין מיש להלן הע׳ 29.
/ ותשב״ץ ח״נ סי׳ קצ״א. 2 עיין בבלי עירובין ק׳ ב׳; ילקוט בראשית רמז כ 4 
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 עמ, 115 הנ״ל. ובה״ג ד״ו הנ״ל: ומתעטף באבילות ואינו מספר. ובד״ב הנ״ל: וניעטף באבילות
ו נ י א ו נעטף באבילות ו נ י  ואינו מםסר כאנשימ. ור, משולם הנ״ל מעתיק בשם בה״ג: א

. ועיין בנוסח בעל מלא״ש שהיתה לו בילדותו. ם י ש נ  מספר כ
 ונראה קרוב לוודאי שהגירםא שלפנינו בהלכות פסוקות נכונה (המלה ״באבילות״ נכנסה
 לגוף הנוסח ע״פ פירושו שם, ובה, ראו עמ׳ 116), ופירושו, שאנדרוגינוס ניעטף בצרעת
 כדין האיש, אבל אשה אינה עוטפת. וכן להלן סוטה םפ״ב: האיש מעטף ומספר, ואין
: וברור שצ״ל להפךהאיש נעטף ואינו מספר, והאשה אינה מעטפת, s 2 . ת ר פ ס מ  האשה מעטפת ו
 ומספרת,26 ופירושו שהאיש נעטף בצרעת, ואין האשה נעטפת בצרעת, האיש מגדל פרע ואינו
2 ובה״ט שם כתב: וטומטום 7 . ח ״  מספר, והאשה מספרת. וכן פסק הר״מ בפ״י מה׳ צרעת ה

 ואנדרוגינוס פורע ופורט ועוטה על שפפ, מפני שהוא ספק.
). אבל עיין בארחות  ושמא אף באבילות כן, שהרי אנו משדם אבל למצורע (מו״ק ט״ו א,
, ומשמע שאשה חייבת  חיים ח״כ עמ, 588 שכתב: ועל כן נהגו הנשים להסיר מצנפתן וכו,
 בעטיפה.28 וכן לעניין תספורת באבילות, הרי ידועה שיטת הבה״ג שהאשה מפתפרת אחר
 שבעה, עיין בה״ג ה׳ אבל ד״ו מ״ג ע״ג, ד״ב עמ, 214. ועיין מם, שמחות הוצ, היגר סוף עמ, 230
 ובהערות שם, ולפיכך אומרת התוספתא כאן (לפי, הבה״ג) שאגדרוגיגום איגו מסתפר באבילות
 כאגשים. ועיין במבוא המשגה לר, יעקב ברילל ח״ב עמ, 140 שעמד על עיקר הפירוש

 הגכון, עיי״ש.
. ליתא בנספח למשנה, וישנו בשארהגוםחאות. ם י ש נ א ם כ י ת מ א ל מ ט י ן מ י א  15. ו
 ובמשגת סוטה פ״ג מ״ז: כהנת מממאה למתים. ואין כהן מטמא למתים. ועיץ מ״ש להלן

 שו׳ 22, ד״ה ובכל.
ף וכד. ליתא בנםםח למשנה,«2 וישנו בשאר הנוסחאות. י ק ל ת ל ב ר ע ב ו ע  16-15. ו
, אחד אנשים ואחד נשים חייבץ חוץ  ובמשנת קידושין פ״א םמ״ז: וכל מצות ל״ת וכו,

 מכל תשחית ובל תקיף ובל תטמא למתים. ועיין ר״מ פי״ב מה׳ ע״ז ה״ד.
. ופי, הר״ש הג״ל: אפילו במצות עשה שהזמן גרמא, ת ובו, ו צ ל מ כ ב ב י י ח  17. ו
 כמפורש להלן ר״ד, פ״ב ה״ז (כי״ע רפ״ד) ועוד.30 ועיין בר״מ הנ״ל ופ״ג מה, ציצית

 םה״ט.

 »2 כ״ה בכי׳ו שם. וכע״ז אף בכי״ע ובתוספות שם כ״ג ב׳ ד״ה מה. ועיין ם״ש בתס״ר ח״ב, עט׳ 58.
 26 כמו שהניה לנכון הר׳ש טרויב בהוצ׳ שלו של הבה״נ, עס׳ 99, הע׳ ה׳, עיי״ש שכבר עמד על
 הפירוש הנכון של העניין. וציין לו ר״ס ששון בהל׳פ שם, עם׳ קניה, הע׳ ע׳. ובתס״ר ח״א, עמ׳ 116,

 כתבתי כן מדעתי, ולא זכרתי את דברי הר״ש טרויב.
 ל־ עיין מיש ידידי הנר״ח הילר בס׳ המצות להר״מ עשין קייב.

 28 באבות דרין פ״א, הוצ׳ שכטר, עם׳ 4: עטופה כאבל, וכן שם נו״ב, נ״ט ע״א: ראשה מכוסה
 כאבל וכוי. וכן בבבלי עירובין ק׳ ב׳. אבל פשיטא שאין משם שום ראייה, והכוונה שם היא שהיא עטופה

 כנם־ אבל.
 »2 עיין ס״ש לעיל שוי 14 סד״ה ואין נעטף בשם ד״י פרים, ולפי פירושו שם, כבר כלולה בבא

 זו ב.מסתפר כאנשים״ שלעיל.
 30 ופירוש הריש והריס מוכרח, שהרי בבא זו נמנית בין החומרות הנוהנות באנשים ולא בנשים,
 ועיין מיש להלן שוי 24 ד״ה ואפשר. ולכאורה קשה למה לא מנחה הברייתא דין זה להלן בה״ו בין
 הדברים ששוה לאנשים ולנשים, שהרי יש לנו ריבוי מיוחד שאנדרונינוס חייב בכל החטאות והאשמות,
 עיין ספרי נשא פיסקא בי, עט׳ 5. וכן נתרבה טומטום ואנדרונינוס שעב נפש, עיין ברש״י משפטים
 כ״א, ט״ז (על דברי רש״י העירני הרמ״ס כשר), וכן לאכילת פסחים (מכילתא בא ספ״נ). וכן חייב
 במיע שלא הזמן נרמא ובלאוין כאנשים וכנשים. וכנראה שהחנא שלנו שייר כמה דברים, עיין במשנת

 סוטה פינ סיז ופיח ותוספתא שם ספ׳ב, וירושלמי יבסות ספיח.
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ש ״ מ ב ו ״ ב ה ״ ם פ א ש ת פ ס ו , ת ב ״ פ ם ר י ב ת ז נ ש . מ ם י ש נ ם כ ד ו א י ב מ ט י  19. מ

. ה י ד ה ב ״ , ד ג א ״ ת פ ו מ ב ׳ י פ ם ו ת ן ב י י ע ׳ 123. ו מ ד ע ״ ר ח ״ ם ת  ב

מ ״ ר ב . ו ת ו א ח ס ו נ ל ה כ ה ב ״ . כ ם י ש נ ם כ י ש נ א ם ה י ח ד ע ת ן מ י א  19—20. ו

ה מ מ ת מ ש ״ כ ב . ו ס ו נ י ג ו ר ד נ א מ ה ד ע ח י י ת ש מ י א ל ה ב : א ק ס א פ ״ י ה ה א י י ב ר ו ס י , א ה ב מ ״ כ  פ

, י ע ס ״ ה א א ( ״ ר ג ה . ו פ ה ש ש י ר פ ב י ו ״ ב ב ב ו ״ , כ י ע ס ״ א ו ט ן ב י י ע . ו ש ״ י י , ע ן א א כ ת פ ס ו ת ן ה ו מ י ל  ע

ן ת מ א ו ש מ ו ב כ ר ן ד י א ע ש מ ש ו מ ״ ט ם ה י ג כ ׳ ש ה ב מ ״ י מ פ ״ ר ב . ו מ ״ ר ה ב י ג ) מ ט ״ ת י ו ב א ״ ק י ״ , ם ב ״  כ

ו ל י פ ו א , א מ ה י ל ה ע ו ר א ע ו ה מ ש י ש ג א א ל ק ו ו ה ד ג ו ו כ ם ה ק א פ ת ם ל ג ״ ג ם ה ״ ר ף מ ס ו ׳ י ר . ו ה ש א  כ

ה ג ש ד מ י ג י מ ר ב ד מ : ו ב ״ ח ע ״ ל , ק ל ״ ג ע ה ״ מ ר ת ה ״ ו ש ב . ו ם ה ה ל ו ר ו ע ג י א ם ש י ש ג ר א א ש  ב

א ל , ו א ת פ ס ו ת ם ל ן ש י י י צ ר ה ש ה ( ז ן ה ו ש ל ם ה ה ב ב ו ת ה כ י א ה ם ל י ג ו מ ד ק ׳ ה פ ם ו ת י ה ר פ ס ב ח ש כ ו  מ

א י ה מ ש י ש ג א מ ה ד ע ח י ת ו מ ג י א ש ש ר פ ק ל ח ד ג י ש מ י ל ת י א ר ר ב כ . ו ( ת ר ת ו א ס ת פ ס ו ת ה ר ש י כ ז  ה

ה ח ד ש ש ״ י י , ע ל ״ ג ם ה ״ ר ף מ ם ו ׳ י ר ק ל ו י כ . ו ׳ ו כ ה ו ר ו מ ה ג ש ה א ת י ו ה ל י ם א ה י ל ה ע ו ר  ע

. ו ש ו ר י ת פ  א

( א ב ב ף ה ו ס , ב מ ״ י כ ב ) , ע ״ י כ , ב ד ה ב ״ כ . ו ם ש י ם כ ג ו ב י י ק ל ק ו ן ז י א  21-20. ו

ח פ ם ג ל ב ״ ג ם ה ל ו ש ׳ מ י ר ג ס ס ל ה ג י א ה ל , ו א ת י ) ל מ ״ י כ ץ מ ו ת ה ( ג ש מ ח ל פ ם ג ב . ו ג ״ ה ב ת ה ו א ח ם ו ג ב  ו

ם ל ו ש ׳ מ ק ר י ת ע ן מ כ . ו ם י ר פ ס ל ה כ ב ב ו ת ך כ , כ ם י ש ג ם כ ו ב י י ק ל ו ק ן ז י א : ו ל ״ ג ש ה ״ ר ב 3 ו 1 . ה נ ש מ  ל

ש ד ק ת ג ש י ב ר י י א ע ד מ ש : מ ם ש ש ״ ר ז ה ״ ר ע י ע ה . ו ל ״ ג י ה ר י א מ ה ב ״ כ א ו ת פ ס ו ת ח ה ם ו ג ל מ ״ ג  ה

כ ״ א , ד ן ש כ ר פ ר ל ש פ י א ל א ב . א ׳ ו ב ם ו ו ב י ן ה מ ה ו צ י ל ח ן ה ר מ ו ט פ , ד ת מ ם ו י ח א ן ה ד מ ח א  ל

א ת פ ס ו ת ה ב ״ כ . ו ר כ ם ו י ש ג נ כ 2 ם ו ב י ק ל ק ו ן ז י א ג ו ״ א ה ל , א ן ת ה ו ק ו ק ם ז י ש ה ג ב ר ד , א ם י ש ג י כ א  מ

ח ם ו ג ו ל א ז ב ל ב ה כ מ י א ת מ מ ״ י כ ב ׳ 18. ו מ ב ע ״ ר ה ״ ם ת ש ב ״ ן מ י י ע , ו ו ״ ה ה ו ״ ב ה ״ ת פ ו מ ב  י

. א ב ב ף ה ו ס ם ב ה ש א ״ ב ם ו ב י ק ל ק ו ו ז נ י א ו ה ״ כ ל ה ה א ש ל , א א ת ס ם ו ת  ה

מ ״ י כ ב , ו א ת פ ס ו ת ת ה ו א ח פ ו ל ג כ ה ב ״ . כ י ם ש י ם כ ג ב ג ם ה ק ע ל ו ן ח י א  21. ו

. ו ה ז כ ל ה ה ר ס ם ח ל ו ש ׳ מ ל ר ה ש ג ש מ ח ה ם ו ג ב ) ו מ ״ י כ ק מ ח ה ( ג ש מ ח ל פ ם ג ל ב ב 3 א 3 . ג ״ ה ב  ו

ה ת י א ד , כ ת ו ב ק ל ג צ ו א ת ו ם א י ח ו ם ד י ר כ ז ה , ש ם י ב ו ר מ מ י ם כ ג ם ב י ג ב ם ה ק ע ל ו ן ח י א : ו ל ״ נ ש ה ״ ר ב  ו

ה ״ מ פ ״ ן ר י י ע ר 14-13). ו ל ש י ע ש ל ״ מ ם ו ט ש ״ ו י ת ן ב י י ע , ו ב ״ ט מ ״ ב פ ״ ב ת ( מ י ש ש מ י ר  ב

. ד ״ ׳ ע , ט ח ״ פ ת ס ו מ ב י י מ ל ש ו ר ן י י י ע . ו ב ״ ה א ו ״ ת ה ו ל ח ׳ נ ה  מ

ו נ י ב ר א ל ת פ ס ו ת ח ה ס ו נ ב ד ו ה ב ״ כ . ו ם י ש נ ם כ י ש ד י ק ש ד ק ק ב ל ו ן ח י א  22. ו

ת ו מ ב ן י י י ע . ו ה נ ו ה י כ ר כ ז א ל ל ם א י ל כ א ם נ נ י א ם ש י ש ד י ק ש ד ק ל ב כ ו ו א נ י א א ש ט י ש פ . ו ם ל ו ש  מ

ש ״ ר ח ה ס ו נ , ב ו א ׳ ר ה , ב פ ״ ל ה , ב ג ״ ה , ב מ ״ י כ , ב ע ״ י כ ל ב ב . א ל כ ו ן א י א ה ו ״ ם ד י ש ״ ש ר ב ׳ ו ב א ״  ע

ה ש : א ז ״ י ת ה ו ג ב ר ק ה ה ש ע ׳ מ ה י מ ״ מ ם ״ ר ב . ו ם י ש ג ש כ ד ק מ י ה ש ד ק ק ב ל ו ו ח ג י א : ו י ר י א מ ב  ו

ט ״ ה ב ).34 ו ׳ , י א ד ר ק י ו ו ( י ח א ש כ י ר א מ א נ , ש ל ל ש כ ד ק מ י ה ש ד ק ם ב ה ם ל י ק ל ו ן ח י ס א ו נ י ג ו ר ד נ א  ו

ו נ ת נ ש מ ב . ו ז ״ י ם ה ן ש ת י ד א י ן ב י י ע . ו ם י ל ם ק י ש ד ק ל ב כ ו א י ש ה ל א ר ם י ו נ י ג ו ר ד ג א : ה ב ת ם כ  ש

. ( ם י מ ו י מ ל ע ב ץ מ ו ח ר ( ש ב ק ב ל ו ו ח נ י ה א ד ו ב ע י ל ו א ו ר נ י א ל ש כ : ו ( ב ״ י פ ם ר י ח ב ז ) 

ר ב ו ו ע נ י א : ו ב ו ת ה כ מ ו ק מ ב , ו ו ה ז כ ל ה ה ר ס ) ח מ ״ י כ ץ מ ו ח ה ( נ ש מ ח ל פ ס נ ל ה ת ש ו א ח ס ו נ ל ה כ ב  ו

ה ר ו א כ ם ל י ר ב ד ה . ו ם י ש נ ם כ י ת מ א ל מ ט ל ת ל ב א ע ל ת ו י ח ש ל ת ל ב א ע ל ף ו י ק ל ת ל ב א ע  ל

. ף ט ע ן נ ה ואי ״ ר 14 ד ל מיש ש י ע ן ל י עי  31 ו

ה י א ה ו ל נ י ב ר . ו ם י ש נ ם כ ב י ק ל ו ק ן ז אי : ו ס י ט ו ב נ י נ פ ל ב ע״א. ו ״ , מ ו מ ש ס ב ״ ש ר ק ה י ת ע ן מ  32 כ

. מ ״ כ ד ב ו מ ל ת ה ה ו נ ש מ ן ה ו נ נ י ס א כ ל י בש״ס, א ו צ ו מ נ ן שאי ו מ י ס ה כ י נ  מ

ם ק ע ל ו ו ח נ אי ׳ 115: ו מ , ע ו א ׳ ר ה ב . ו ם י ש נ ם כ י ח א ם ה ק ע י ל ו ו ח נ אי : ו ה ״ נ ׳ ק מ , ע פ ״ ל ה  33 ב

. ׳ ׳ ב ה כ ל י נ ן מ ב י א ר ו ן ט י עי א מ״ה. ו ״ ן פ א ם כ ״ ה י פ ן ב י עי . ו ם י ש נ ם כ י ש נ א  ה

ק ל ו ו ח נ אי : ו ו ב ת ל כ י נ ו ה א ׳ ר ה ב פ ו ׳ ל ה , ב בה״נ . ו ת ו ל י ב ק מ ב ׳ ו ן נ״נ א י ש ו ד י י ק ל ב ן ב י עי 3 ו * 

י ל ב ב א ע״א, ו ״ נ ה״ה, ל ־ ו פ כ צ ״ ו ן ת י , י״א). ועי ׳ א ו ר ק י ו ב ( י ת ן כ ר ה י א נ ב ר ב כ ל ז כ , ר ש ד ק י מ ש ר ק  ב

. א ״ ע ב ס ״ ם ק י ח ב  ז
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 תמוהים. ובבבלי (סנהדרין נ״א םע״ב) מפורש שלד׳ ישמעאל כהנים בעלי מומים הם בקדושתם
. ו להפך נ ע מ א ש ת ס ם ו ם ת ש ב  ומוזהרים על טומאת מת. ובמאירי שם עמ׳ 210 כתב: ו
 ושמא שמע מחכם שרצה לפרש כן את הברייתא שלנו בשיטת ר׳ ישמעאל עצמו(משנת בכורות
, ישמעאל אומר אין מום גדול מזה. ברם גם בתו״כ ריש אמור מפורש  םפ״ו): ואנדרוגיגום וכו׳ ר
 שבעלי מומים מוזהרים על טומאת מת, ולא שמעגו מי שגחלק על הלכה זו, ובצדק כתב
 שם המאירי על הלכה מדומה זו ״ולא יראה כן״. ולא עוד שעדיין לא הרווחנו כלום בפירוש
 אינו עובר על בל תקיף וכר. ולפיכך נראה שהפירוש הוא שאינו לוקה על בל תקיף וכר, כפירוש
 הרמ״ע מפאגו הג״ל, קל״ח ע״כ, והגר״א בבאורו ליו״ד פי׳ קפ״א פ״ק ח׳ אות י״א. ואין בזה
 דוחק, וגוסח זה לשיטתו, עיין להלן שר 40-39 ד״ה ובד״ג. ועיין לעיל שר 15 ושר

.16-15 
ה וכר. ד״מ פ״ט מה׳ עדות ה״ג, והעיר הרשב״ש ר ו ת ב ת ש ו ד ל ע כ ל מ ו ס פ  23. ו
 (תקץ סופרים בס׳ יבין שמועה להרשב״ץ, ם״ט ע״ד) שמקורו מכאן. וברלב״ג משפטים, צ״ז
 ע״כ: והאנדרוגיגופ פסולים לעדות וכר, בסוף תוספת בכורים. ועיין בירושלמי יבמות םפ״ח,

 ט׳ ע״ד.
ל וכר. וכ״ה בד ובה״ג ד״ו וד״ב הנ״ל.35 ובכי״ע: ו פ ה פ ר י ב ע ל ב ע ב ם נ א  24. ו
 ואין נבעל בעבירה ופסול ק הכהונה וכר. ובכי״מ: ולא נבעל בעבירה כנשים (ולא יותר). ובכת״י
 קויפמן, פרמה, קטעים מן הגניזה ונוסח הר״ש הנ״ל: ואינו נבעל בעבירה כנשים (מלה זו
, משולם הג״ל. נ ק הכהונה כנשים. וכ״ה בנוסח המשנה שלפני ר 6 ל ס פ נ  חפירה בקג״נ) ו
 ובמאירי שם (עמ, 306): ואינו נבעל בעבירה כגשים וכר, (עמ׳ 307) פירוש שאם גבעל לפסול
3  נפסל. וכנראה שאץ הבדל בנוסחאות, ו״אינו״ פירושו ״ואץ הוא״?3 נבעל בעבירה ונפסל8

 לכהונה וכר.
 ופירש הר״ש: דאם נבעל בעבירה פסול ק החרומה, אם הוא כהן כבת כהן שנבעלה לפסול
 לה. ור׳ משולם הג״ל (יבמות פ״א סע״א) מעחיק בשם בה״ג: ואינו נבעל בעבירה, ופסול ק
, ע״ד): נבעל ק בירושלמי יבמות (פ״ח ה״ו, ט  החרומה כגשים (ועיץ מ״ש לעיל בשם בה״ג). ו
 נפסל מן התרומה כנשים. ועיץ ר״מ ם״ז מה, תרומות הט״ז ובכ״מ שם. ובם׳ המעשים לבני א״י
 (תרביץ ש״א, ם״ג עמ׳ 10): אגדרגינם שנבעל בעבירה ונטל את הדיף3 מהוא שיפסל מן
 הכהונה? כך המעשה (כלומר, הפסק) אם אץ לו אומנות אלא היא (כלומר, שהיה מופקר, כלשץ
 המשגה בםגהדרין ם״ג כדג) לא יאכל בתרומה, ואם יש לו אומנות אחרת ונתפשה ונבעלה

 הרי זה כשר לכהונה.״ ואף כאן אנו רואים שלכהונה בהלכה שלנו כוונתה לתרומה.
 ואפשר שתנא זה סובר שאנדרוגינופ חייב בראייה, עיין ספרי ראה פי, קמ״ג עמ׳ 196
 ומכילתא דרשב״י עמ, 159. ועיץ ירושלמי חגיגה פ״א ה״א, ע״ו ע״א, ותוספתא ריש חגיגה.
, א/ ולפ״ז אנדרוגינופ הוא בכלל ״כל  ושמא היו תנאים שלא שנו שם ״אף״. ועיין בבלי שם ב

 מצות״, לעיל שר 17. אבל עיין פרה פי״ב מ״י ועוד ומ״ש לעיל מוף הע, 30.

 *3 בהל׳־פ ובה׳ ראו חסרה פיסקא זו. ועיין מ״ש להלן בשם ר׳ משולם.
 »3 בר״ש: ופסול, כני׳ כי״ע.

 ״ על אין=אם, עיין מ״ש לעיל חלה פ״ב הע׳ 28. ועל הצירוף אינו=אין הוא, עיין מ״ש בתרביץ
 ש״נ ס״ג, עם׳ 337, ובהע׳ 2 שם.

 «3 ונפסל=הוא נפסל, עיין ס״ש בתרביץ ש״ר ס״ד, עס׳ 377.
 «3 כלומר, שקבל את ענשו, וחזר בחשובה, שאם לא כן אין נותנין לו תרומה, עיין מ״ש לעיל

 סוף תרומות. ועיין בשרת הרשב״א ח״ה סי׳ רליט.
 >» כלומר, שנתפס ונבעל לכשר, אינו נפסל מן החרומה. ועיין מ״ש על כ״ז בתרביץ ש״ב ס״נ,

 עמ׳ 379, הע׳ 7.
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ן אשה. וכ״ה בד. ובכי״ע: חייבין י ן איש ב י ו ב ק ז ל נ ן ע י ב י י  27-26. ח
ק בנוסח הר״ש: חייב על הנזקץ וכר. ועיץ במכילתא משפטים פי״ד סוף  על הנזקין וכר. ו
 עמ׳ 297. ובנוסח התוספתא שלפני ר׳ משולם: חייבים על נזקו כאנשים ונשים. ובמכילתא הנ״ל
 ריש פי״א עמ, 286: אץ לי אלא בן גמור או בת גמורה, טומטום ואנדרוגינוס מנין וכר. ובמכילתא
 דרשב״י כ״א, כ״ח, הוצ׳ אםשטץ עמי 178: אץ לי אלא איש ואשה מגץ לרבות טומטום ואנדרגיגפ
 וכר (והובאה בם׳ המצות לרב חפץ סוף עמי 128). ובה״ג וה, ראו והל״פ: חייבץ על גזקיו בץ
 נתק כץ מזיק״ כאנשים וכנשים.״ ועיץ במשנת ב״ק פ״א מ״ג. ובד״ג, בכת״י קרפמן ופרמה:
 חייבימ על מכתו ועל קיללתו״ כאנשימ וכגשימ. ובכי״מ וקטעימ p הגניזה הורכבו שתי
 הנוסחאות: חיבים על מכתו ועל קלקלתו כאנשים וכנשים, וחיבים על נזקו בין ניזק ובץ מזיק
 כאגשים וכגשים. וכ״ה גם בנוסח המשנה שלפני ר׳ משולם (אלא ששם ״קללתו״ במקום ״קלקלתו״)
 ועיין במאירי הג״ל. ושמא פירושו שחייב שליח ב״ד אם הוסיף לו מכה, או הלקה אותו אחרי

 שגתקלקל (עיץ במשגת מכות פ״ג פמי״ד).
ד וכר. בבא זו גשמטה בכ״י קויפ^ רשגה בשאר הגוםתאות. י ז מ ג ו ב ר ו ה  27. ה

 ופסקה הר״מ בפ״ב מה, גזירות הי״א.
ר וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: יושבת ה ו ם ט ד ו ב י ל ת ע ב ש ו ו י מ  29-28. א
 עליו דט טוהר וכר. וכ״ה בכי״מ, כ״י קויס^ קג״ג וגוםח הר״ש. ופי׳ הר״ש: ואמו יושבת עליו
 דם טוהר כאגשים ארבעים יום, וכגשים ימי מומאה שבועיים, הכא לחומרא והכא לחומרא,
 ומקלקלת למניגה וכר. ועיץ במשגת גדה פ״ג מ״ה, ובתר׳כ תזריע ריש פרק ב׳, ובפי׳ הראב״ד

 שם, נ״ח ע״ד.
 ובנוסח התוספתא שלפני ר׳ משולם: ואמו יושבת עליו דם סומאה כאנשים וכנשים,

 ועיין גמ במאירי שם.
 ובד״נ ובכ״י פרמה: רושבח עליו דם ממא ודם טהור (ד״ג: טוהר) כאגשים וכגשים. וכן
pבה״ג, הל״ם וה, ראו: ואמו יושבת עליו ימי טומאה רמי טהרה כאנשים וכנשים. ו 

 פפק הר״מ בפ״י מה׳ איסורי ביאה הי״ח.
ן וכר. שהרי דיגו כלעיל, וכמו שפפק הר״מ בפ״א ב ר ו ק י ל ה ע א י ב מ  30-29. ו

 מה, מחוסרי כפרה םה״ו. ועיי״ש בה״ט.
ת וכר. כלומר, אם אץ שם יורש אלא הוא יורש את ו ל ח ל ג כ ל ב ח ו ג  31-30. ו
 הכל, כמשנתנו בב״ב ס״ט םמ״ב (עיץ בנ״י ובתיו״ט שם). ולפגי הר״ש גשממה בבא

 זו ע״י הדומות, עיץ מ״ש להלן. ועיין ד״מ רס״ה מה, נחלות.
ל וכר. וכ״ה בד, בנוסח הנספח למשנה שלפני ו ב ג י ה ש ד ק ק ב ל ו ח  32-31. ו
, משולם ובה״ג ובה׳ ראו ובהל״ס הנ״ל. ובכי״ע: ונוחל בקדשי הגבול וכר. וכ״ה בגוםח  ר
 הר״ש, וסירש שם: ״ונוחל בקדשי גבול, כגץ תרומה ותרומת מעשר וחלה אם הוא כp וכר, ותנא
 נוחל, ולא תנא חולק, לסי שאץ חולקין לו תרומה בגרגות אלא משגרין לביתו וכר ״. ועיין לעיל

 סוף תרומות ומש״ש.
 ובכי״מ ובנוסח התוםסתא של ר׳ משולם חסרה בבא זו. ובד״נ ובכ״י סרמה: וחולק
 בקדשי קדשים כאנשים וכנשים. ובקטעים p הגניזה: וחולק בקודשי המקדש כאנשים
 וכגשים, ובכ״י קרסp הורכבו שתי הגוםחאות: וחולק בקודשי הגבול כאנשים וכנשים,
 וחולק בקודשי קדשים כאגשים וכגשים. וכן במאירי הג״ל: ובמשגיות הוםיסו בהם דברים

4 ארבע מלים האחרונוח הסרוח בהל״פ. 1 

 » שתי המלים האחרונוח הסרוח בה״נ דיו.
4 ר״נ: קללתו. פרמה: קלקלתו. 3 
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 וכר, ובשוה לשניהם וכו׳ שחולק בקדשי מקדש ובקדשי הגבול. והנכץ כגי, שלפנינו
 (״בקדשי הגבול״ גרידא) וכרוב הנוסחאות, ועיץ מ״ש לעיל שר 22.

ה וכר. כלומר, הריגי גזיר אם זה איש ש א ש ו ה אי ר שז י ז י ג ג י ר  33-32. ה
 או אשה, הרי הוא נזיר מסגי שבשגיהם הולכים לחומרא, ואומרים שהוא איש או אשה,
 וחלה עליו גזירות. אבל בתוםפ׳ יבמות פ״ג א׳ (ד״ה כריה) ובתוספי הרא״ש שם פירשו(בלשון
 אחת) שהגודר אמר שאגדרוגינום הוא איש ואשה, והוא נזיר מפגי שמקצתו איש ומקצתו אשה.

 ועיין מ״ש לעיל שר 4-3. ועיין בתוספתא נזיר םפ״ג ומ״ש להלן שר 39.
ו וכר. וכ״ה בד. והיא ט״ם, והנכץ בכי״ע: על ת א ט ן על ח י ב י י ן ח אי .35 
 טומאתו. וכ״ה בכי״מ, בר״ש, בנוסח התוספתא שהיה לפני הר״א אב״ד, רבינו משולם
 והמאירי. ובבה״ג, ובה׳ ראו ובהלכות פסוקות: אין חייבין על טומאתו על ביאת מקדש
 (שלש המלים האחרוגות הן פירוש בה״ג) ואין שורפין על טומאתו את התרומה (שתי המלים
 האחרוגות הן פירוש בה״ג). ולפי גירסא זו פירושו שאין אחרים חייבין על טומאתו אפילו נגעו
 בלובן ואודם שלו כאחת וגכגםו למקדש, עיץ להלן זבים פ״ב ה״ג, בבלי גדה כ״ח ב, ומ״ש
 בתם״ר ח״ד עמ׳ 123. וכן אם הוא בעצמו ראה לובן ואודם כאחד ונכנפ למקדש פטור מקרבן,
 עיין במקורות הג״ל ובירושלמי שבועות פ״ב ה״ב, ל״ג ע״ד.״ אבל בסיפא (לעניין שאין שורפין
 את התרומה) צריך לפרש שגגעה תרומה בלובן או באודם שהוא מטמא בשגיהם, עיין לעיל

 שר 11 ושר 19. ועיין ר״מ פ״א מה׳ מטמאי משכב ומושב ה״ז.
 ברם בד״ג, בכ״י קויפמן, בקטעים מן הגגיזה, ובכ״י פרמה חסרה בבא זו ובמקומה כתוב:
 אין חייבין לא על מכתו ולא על קללתו (פרמה: קלקלתו) לא כאנשים ולא כנשים. וכן בנספח
 למשנה שלפני ר׳ משולם: אץ חייבץ לא על קללתו ולא על הכאתו לא כאנשים ולא כנשים. והעיר
 במאירי הג״ל: ״ואע״ג דברישא קאמר (כלומר, לפי אותן הנוסחאות עצמן, עיין מ״ש לעיל שר
 27-26) חייבץ, פירשוה בבנו שאיגו חייב שמא איגו אביו, הא אדם אחר חייב ממה גפשך, והדברים
 רחוקים״. והנה המפרשים הללו פירשו ע״פ גוםח הגפפח למשגה שגרסו לעיל בה״ד ״זוקק ליבום
 כאנשים״, והם סוברים שלפעמים רחוקות אנדרוגינוס מוליד p האשה,» אבל מ״מ בנו אינו
 חייב על מכתו ועל קללתו, וחזר עליו מאץ הוא (עיין בבלי יבמות ס״ג ב׳) ואיתרע רובא של
 רוב בעילות אחר הבעל,» מפני שאגדרוגינום רובם אינם מולידים. ועיין מכילתא משפטים ס״ה
 עמ׳ 268; תר׳כ, מכילתא דעריות, קדושים ס״ט ה״ה, צ״א ע״ד: בבלי סנהדרין פ״ו א׳, פ״ה ב׳.

 ושם נתרבה כשהבן הוא אנדרוגינוס.
 ור׳ יוסף מר״ם סירש (קכ״ד ע״א) שהכוונה שאין אנדרוגינוס יוצא בראשי איברים (אץ
 בעה״ב חייב על מכתו) המיוחדים לאיש או לאשה, ואינו יוצא לא בראש הגויה ולא בראשי הדדים.
 ואם קלל את האנדרוגינוס, ואמר יכה יוסי איש זה, או אשה זו, אינו חייב על קללתו שמא אינו
 איש או אשה. והרמ״ע מסאנו כתב (קל״ט ע״ב וק״מ ע״א) דברים קשים מאד נגד המפרש

 ופירושו. י*
 ובמלא״ש סירש בשם ר׳ יהוסף אשכנזי שאין בושת האיש דומה לבושת האשה, ובושת

 ** בספרי נשא פיס׳ א׳, עט׳ 3: מזכר ועד נקבה תשלחו, אין לי אלא זכר ונקבה, טומטום
 ואנדרונינוס מנין, ח״ל וכוי. ובפסוק שם (במדבר ה׳, ב׳): וישלחו וגו׳ וכל זב. ועיין בס׳ ספרי דבי רב
 להרדיפ שם, נ׳ ע״ר. ושמא הכוונה בספרי לצרוע וטמא נפש אבל לא לזב. ומסתבר שהברייתא היא

 בשיטח ר״ע, עיין שם בנדה כ״ח ב׳ ובירושלסי שציינו בפנים.
 ״ עיין במהרי״ט אלנזי בכורוח פ״ו סי׳ נ״ח, קס״ד ע״א, ובטנחח חינוך סי׳ א׳ אוח א׳.

 »< עיין חולין י״א ב׳. ולא םטעם חזקה, עיין בס׳ החרוסה סי׳ ע״נ, ס׳ הרוקח סי׳ חס״ד, ובחוםפ׳
 נדה ב׳ ב׳ ד״ה דאיכא ובמרדכי חולין פ״נ סי׳ תרל״ה.

 י* עיין מיש במבואי לה׳ הירושלמי להר״מ, עמ׳ ט׳, הע׳ 59.
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 האנדרוגינוס אינו דומה לא לזה ולא לזו, והמכה והמקלל את האנדרוגינוס אינו חייב לא כמבייש
 את האנשים ולא כמבייש את הנשים. וכל הפירושים דחוקים מאד.

. כ״ה בכל הנוסחאות (בכי״מ ם י ש נ א כ ל ם ו י ש נ א ך לא כ ר ע ן נ י א  37-36. ו
 בטעות: ואינו נעבד) ובראשונימ הנ״ל, וכן הביא ר׳ משולמ בשמ הנספח למשנה, ועיין במשנת
 ערכין רפ״א ובתוספתא שם ובמקבילות שבבבלי בכ״מ. אבל בנוסח התוספתא היה לפניו ולפני
 הר״א אב״ד (וכן מביא גמ במאירי הנ״ל): ואינו מברך לא לאנשים ולא לנשים. וכתבו הר״א
, משולם: ולדידי נמי משמע אין  אב״ד וד׳ משולם שהפירוש לא גתברר אצלם, ולבסוף הסיק ר
 מברך לאנשים ולא לגשימ, משופ דבריה בפגי עצמה היא. עיין מ״ש ע״ז לעיל עמ, 82 ואילך.
י וכר. וכן פסק הר״מ בם״ב מה׳ נזירות הי״א ר ב ד ע ב ע ר ל כ מ ן נ  37—38. אי
 ורפ״ד מה׳ עבדיפ. ופירש בה״ג (ג, ע״ג) ובהל״פ (ריש עמ׳ קנ״ו): דאין עבד עברי אלא דבר
) אהבתי את אדגי את אשתי ואת בגי. ואמה עבריה דבת  אולודי הוא,״ דכתיב ביה (שמות י״ח, ה,
 בנים היא, דכתי, ואם לבנו יעדנה, ואנדרוגיגום לאו בר אגםובי הוא. ובפסקי הלכות להגר״ד
 מקרלין ח״א (כ״ה םע״ד בהערה) תמה על הבה״ג מקידושין ד׳ א׳ שמפורש שם שאיילונית נמכרת

 לאמה העבריה, עיי״ש שהגיח את הקושיא ב״צע״ג״.
 ותמה אגי על תמיהתו, שהרי המלים ״דבת בגים היא״ ק לאו בדווקא, והיק גזברים בגים
 אצל אמה העבריה? ובהלכות ראו עמ, 116: ״ואף אמה עבריה שכתב בה ואם לבגו ייעדגה,
 ואנדרוגינוס אינו גושא״ (=גושא, גישא). ואין שם זכר לבגים. וכן ראיתי ברלב״ג על התורה
ם והאגדרוגינום אינו נמכר לעבד עברי ו ט מ ו ט ה  (משפטיפ פ״ג ע״א): ״השרש הי״א הוא ש
 שהרי איגו ראוי לתת לו אשה ואין מיגו ראוי להוליד בגים או בנות, כבר גתבאר זה השרש״ בא׳
 מקדושין״. ולהלן שפ (פ״ג ע״כ) כתב: ״שאין טומטום ואגדרוגינום נמכר כמו אמה העבריה,
 כי אינו ראוי להיות לאשה לאדץ או לבנו, כבר נתבאר זה בראשץ מקדושין״.50 הרי לך שאף הוא
 לא הזכיר בנימ אצל אמה, אלא הטעמ הוא מפני שאץ לו אישות. וכבר הראינו לעיל (שר 12)
 ששיטת הבה״ג היא שאין קדושין תופסים באגדרוגינופ שנתקדש כאשה, והרי מפורש בגמרא
 (קידושין י״ח ב׳ ובמקבילות) שאין מוכרה לקרובים שאץ קידושין תוססים בה להם, מפגי חםרץ
 ייעוד, עיי״ש. וממילא ברור שאגדרוגיגום איגה גמכר כאמה העבריה ״דלא בר איגםובי הוא״,
 ואין קידושין תופסים בו כאשה. אבל איילוגית הרי קידושין תופסים כה לכל הדעות, ואם לוקחה
 לגוי ואומר בפירוש שלא איכפת לו אמ היא איילוגית, הרי אץ כאן מקח טעות לכל השיטות,

 ואפילו אם אין לו בגים למייעד, הרי איגה גרועה מחייבי לאורן שגמכרות לאמה העבריה.

 ובר״ש פירש ״משום דקטן איגו גמכר בעבד עברי, וגדולה איגה גמכרת באמה עבריה, הילכך
 לא אפשר״. כלומר, האב איגו מוכר את בנו קק,!5 ומכ״ש שאיגו מוכר את עצמו. ואם הוא
 גדול וגגב, הרי יש לחשוש שמא הוא אשה, ואץ אשה גמכרת בגגיבתה (משגת סוטה םפ״ג) ואיגה
 מוכרת את עצמה.52 וכן אפשר לנסח: אשה אינה נמכרת לא ע״י ב״ד ולא ע״י עצמה, ואיש איגו
 גמכר ע״י אביו, ואץ כאן אפשרות של מכירה באגדרוגינום. ועיין רדב״ז רפ״ד מה׳ עבדים.

4 בשעת ההנהה העירני הרמ״מ כשר על דברי בעל מנחה בלולה (משפטים י׳ח, נ׳): אם בעל 8 

ס שאינם נמכרים, םאחרי שאינם ראויים להיות בעל לאשה. י ר ס ה  אשה. יצאו טומטום ואנדרונינוס ו
 וכנראה ששאב אח דבריו מםקור קרםון. ועיין רדביז פ׳נ םה׳ עבדים היה.

 9< ברור שהרב שאב םבה״נ והוסיף .טומטום' מעצמו. ומכיוון שבה״נ הביא ראיה מן הפסוק

 שבנרצע, הרי אמרו בקידושין (כיב אי) שאשה ובנים הם בדווקא (לעניין רציעה).
5 עיין שם י״ה ב' ומיש להלן בפנים. 0 

5 מכילתא משפטים פינ, עם׳ 255. 1 

5 מכילתא הנ״ל; תוספתא סוטה ספיב ועוד. ועיין רםבין םשפטים פ׳כ, ד׳. וכבר הראה 2 

 הרמים כשר בספרו .הרמב״ם ומכילתא דרשב״י׳, קמיג עיא, שהנירסא הנכונה היא בפי׳ הרמב״ן ר׳
 ליסבונה נרידא, ולפי הגירסא שם אין סי שסובר שאשה מוכרת את עצמה.
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. בכי״מ: שאין זה לא איש ולא ר י ז ה נ י ז ר ה ה ש א ן זה איש ו י א  40-39. ש
5 ובנוסח התוספתא שלפני ר׳ משולם הנ״ל, ובתוספי 3 ן א  אשה הרי זה נזיר. וכ״ה בה״ג, בה׳ ר
 יבמות פ״ג א׳ םד״ה בריח, ובתוספי הרא״ש שם. ופירושו שאם טען הנודר שאנדרוגינום הוא
 איש (או אשה), ואם אינו אמת כדבריו(כלומר, אט הוא טועה) וזה אינו איש (או אשה) הוא מקבל
 עליו נזירות הרי הוא נזיר מסני שאץ הוא לא איש ולא אשה. ובתוספי יבמות, ותוםפ׳ הרא״ש
 הנ״ל, פירשו שהנודר נזר אם אין הוא לא איש ולא אשה, והוא נזיר מפני שאינו לא איש גמור
 ולא אשה גמורה, עיי״ש. ובתוספי נדה (כ״ח א׳ ד״ה אמר) העתיקו: הריני נזיר שזה איש או אשה
 הרי הוא נזיר. ר׳ יוסי אומר אנדרוגינוס וכר. ונראה שיש כאן קיצור, והכוונה לשו׳ 33 לעיל,
 עיין בתוםפ׳ יבמות ותוסס׳ הרא״ש הנ״ל. ולהלן נזיר םפ״ג: ראה אנדרגינום ואמר הריני נזיר
 שזה איש, ואחד אומר הריני נזיר שאין זה איש, הריני נזיר שהוא אשה, ואחד אומר הריני נזיר
 שאינה אשה, הריני נזיר שהוא איש ואשה, ואחד אומ׳ הריני נזיר שאינו איש ואשה וכר, כולם

 נזירין. והפירוש הוא כמו שכתבנו לעיל שר 4-3 לעניין כוי.
ו נזיר. וכ״ה ״אינו נזיר״ נ י  ובד״נ כאן: ואם אמר הריני נזיר שזה לא איש ולא אשה א
 גם בכ״י קויפמן, קטעים p הגניזה, כ״י פרמה ונספח למשנה לר׳ משולם הנ״ל. וקשה להגיה
 את כל הנופחאות הנ״ל. וסי׳ ר׳ יוסף מר״ם הנ״ל (קכ״ו סע״א) שהכוונה שאינו נזיר וודאי,
 וכשיטת ב״ה במשנת נזיר (פ״ה מ״ד54.0 ונוסח זה הוא לשיטתו שגרפ בה״ה: ואינו עובר על בל
 תקיף וכר, עיין מ״ש לעיל שר 22. ולפי גירםא זו פירושו שהאדם טען שאנדרוגינום הוא לא
 איש (ולא אשה), ואם אין האמת כדבריו שאנדרוגינופ הוא לא איש (ולא אשה) הוא מקבל עליו
 נזירות, הרי אינו נזיר וודאי, שמא האמת כדבריו, ואנדרוגינוס הוא לא איש ולא אשה, וכמו

 שכתבנו לעיל שר 3—4. ועיין ירושלמי נזיר פ״ב ה״ז, והנכץ בק״ע שם.
ו וכר. וכ״ה בכל מ צ ע ה ל י ר ם כ נ י ג ר ד נ ׳ א מ ו ח א ס ו ׳ י  40—41. ר
 נוסחאות התוספתא, ובכי״מ, ובה״ג ור״ש הנ״ל, ובנוםת התוספתא של הר״א אב״ד ורבינו משולם
 הנ״ל, ובמאירי שפ, ובתוספ׳ יבמות (ס״ג א׳ ד״ה כריה) ונדה כ״ח א׳ ד״ה אמר ובתוספי הרא״ש
 שם. וכ״ה בבבלי יבמות ס״ג א׳, וכן מוכח מתוך הסוגיא שם. אבל בנספח למשנה בכל הנוסחאות

 (חוץ מכי״מ): ר׳ מאיר אומר וכר.
. בקטעים מן הגניזה, בכ״י קויסמן ופרמה: להכריז עליו, ו י ל ע ע י ר כ ה  42-41. ל

 ועיין גמ במלא״ש. ובהל״ס ובה׳ ראו הנ״ל: ולא הוכרעו בו חכמים אם זכר הוא אם נקבה.
א או אשה היא. מרהיטת לשץ התוספתא להלן (לפי מסורה ו ש ה אם אי .42 
 התוספתא והראשונים) משמע שאנדרוגינום (בניגוד לטומטום) הוא כריה לעצמו, ואינו לא איש
 ולא אשה, ומפני שהחכמים לא מצאו בו לא סימני זכר ודאיים ולא סימני נקיבה, עשאוהו כריה
 בפני עצמו. ור׳ יוסי חולק על הת״ק לעיל הסובר שאנדרוגינום הוא או איש או אשה, ולדעת
 ר׳ יופי אפילו נגעה תרומה בלובן ואודם שלו כאחד אין שורפץ אותה מפני שהוא אינו לא איש
 ולא אשה, וכן אינו מוציא בברכת המזץ אפילו נשים (עיין מ״ש לעיל עמי 82), מפני שאינו לא
 איש ולא אשה. וזו היא שיטת הרמב״ן ביבמות ס״ג א׳ (קונטרס אחרץ שם) ובה׳ בכורות פ״ו
 סי׳ נ״ח. וכן כתב הרא״ה בנדה כ״ח א׳ (לפי הריטב״א שם כ״ח םע״א). ובריטב״א שם כתב:
5 דלמ״ד אנדרוגינוס בריה 5 ל ״  וכן שמעתי על רבינו מאיר הלוי ז״ל שהשיב על רבינו שמשץ ז
 בפני עצמה היא, הוא מין בפני עצמו. ובפי׳ הר״ש כאן פירש שלר׳ יוסי הוא םפק איש, ספק אשה,

. ו א ז ב ה ב ר ס פ ח י ל ה  » ב

א ת פ ס ו ת ם ב ל ש י ע ן ל י י , ע ם ש ש י ת ב ט י ש א ב י ) ה ם י נ פ ל ב י ע ו ל נ א ב ה ש ר ( י ז נ א ב ת פ ס ו ״ ־ ה  »י• ו

. ב י ד ע י , נ ה י פ ם ס י ש מ ל ש ו ר י ב  ו

. ך ל י א א ו ״ מ ׳ ק ם ף ע ו , ס א ״ ל ר ש ת י ר , פ ל י י א ס ר ל ב א א ת ן כ י י  55 ע
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 פפק בריה בפני עצמה, ואמו יושבת עליו כזכר ובנקבה וכנדה, וכן אם יאמר הריני נזיר שאץ זה
 לא איש ולא אשה, הוא נזיר. ולפי פירושו יש באנדרוגינוס שלשה ספיקות, מה שאין כן לת״ק

. , ב,  שאין בו אלא שגי פפיקות, פפק איש פפק אשה. ועיין מורי אבן מגילה כ
 ובתוספי יבמות פירשו שלת״ק אגדרוגיגופ מקצתו זכר ומקצתו גקיבה, מה שאץ כן לר,
 יופי הוא או זכר או גקבה, ועוד פירשו שם שר׳ יופי איגו חולק על הת״ק (עיי״ש ובתוספי גדה

 הנ״ל). ופירוש ר״ש הנ״ל בדברי ר׳ יוסי הוא הפשוט מכולם.
ק אשה וכר. וכ״ה בכל נוסחאות פ ו ס ק איש א פ א או ס ל  42—43. א
 התופפתא, ובה״ג ובהל״פ, ובר״ש, ובנוסח התוספתא להר״א אב״ד ולר׳ משולם, ובמאירי הנ״ל.
ק בתוספות יבמות ונדה הנ״ל ובתוספי הרא״ש שם. ופירשו בתוספות שטומטום כל אחד לחוד  ו
 הוא איש וודאי, או אשה וודאית, אלא שהוא מכוסה ואם יקרע וימצא זכר, נמצא שהוא
 איש למפרע. ואם תמצא גקיבה היא אשה למפרע (עיין יבמות ס״ג ב׳ ובכורות מ״ב סע״ב), מה
 שאין כן אנדרוגיגופ שישאר ספק לעולם. ולפי הר״ש הג״ל פירושו שמומםום איגו ספק כריה

 לעצמה, אלא הוא או זכר וודאי, או נקבה וודאית. וכן לפי פירוש הרמב״ן הנ״ל.
 ובכל הנוסחאות הנספחות למשנה (לרבות גם כי״מ): אבל טומטום אינו כן, פעמים שהוא
 איש, פעמימ שהוא אשה. וכ״ה גמ בנספח למשנה לפני ר׳ משולם הנ״ל. ופירושו יש מהם שהוא
 זכר, רש מהם שהיא גקבה, ומקדשים ומתקדשים מספק (עיין לעיל הערה 18), ואין מוציאים
 בתקיעת שופר אפילו את מיגמ, עיין לעיל ברכות פ״ה, שר 32 ובמקבילות. ובתשובת הגאוגימ
 הוצ׳ ר״ש אסף (ירושלים תרם״ט) עמי 22: וטומטום ופריפ חמה כשירין לעדות. וגראה שהכווגה

 לטומטומ שגקרע וגמצא זכר, עיץ במשגת יבמות םס״ח.
 ובירושלמי כלאים פ״ח ה״ה, ל״א ע״ג: ששה פסיקות p וכר, ואגדרוגיגם באדמ. אבל בפרקי

, כוי בבהמה וכר. ם ו ט מ ו  דרבי, הוצ׳ שעגבלום, ט״ו ע״ב: ששה פסקות, באדם ט
ם וכר. משגתגו רפ״ג, ספרי כי תבוא סי׳ י ר ו כ ב ן את ה י ש י ר ס ד מ צ י  43. כ

 ש״א עמי 320.
ה וכר. בכל גוםחאות המשגה (לרבות שלשה קטעים מן הגגיזה ח י ש מ ן ב ר ש ו  44. ק
 שבדקתי בהם) והספרי הג״ל: בגמי וכר. אבל בם׳ לשץ חכמים (סורת עמי 168) מעתיק מקטע
 אחד של הגגיזה (של המשגה): וקושרן במשיחה, וכ״ה בסירושים של מר רב חגיגאי ריש מתיבתא,
 לסי בה״ג ה׳ בכורית ד״ו, קל״ח ע״ב, וד״ב עמ׳ 591. ועיץ בה׳ קצובוח הוצ׳ ר״מ מרגליות

 ה׳ העומר עמ׳ 89.
ר וכר. משנתגו הג״ל, ועיץ לעיל סס״א ומש״ש. ז ו ׳ ח מ ו ן א ו ע מ ׳ ש  45. ר

ם וכר. כל הברייתא בשם התוספתא בר״ש י ל ה כ ע ב ש ם ב א י ב ה ה ל ו צ  46. מ
 וברא״ש ס״ג מ״י, אגודה שם, קצ״ה ע״כ, םמ״ג עשץ קל״ט, ר״ב ע״א. ובריבמ״ץ פפ״ג: תניא
 הביכורים מצוה להביאן בשבעה כלים וכר. וכן בם׳ יריאים השלם סי׳ קג״ב, עמ׳ 142: ותגן
 מצוה להביא בז׳ כלים. פי׳ כל מץ ומין לבדו וכר. ועיין בר״ש הג״ל. ופסקה הר״מ בס״ג מה׳
 בכורים ה״ז, ועל סיו גיםחו בםמ״ג הנ״ל»* וברביגו בחיי כי תבוא, רכ״ח ע״ג. וכל הברייתא

 הובאה בירושלמי גוםח הרש״ם (ג״א ע״ד), וממגו בד׳ קושטא.ל5
 ובסי׳ ר״א מזרחי על התורה (כי תבוא כ״ו, ב׳) כתב: ״וראיתי לקצת מסרשים שכתבו בשם
 ר״ת מאורליינש, דאי לאו קרא דמראשית ולא כל ראשית הוה אמינא שצריך להביא בכורים מכל
 שבעת המינץ, קמ״ל מראשית ולא כל ראשית, לומר שאינו צריך להביא אלא ממין אחד מהם

 ״ עיין ס״ש בתס״ר חיא, עמ׳ 58 שר 26-25.
6 ומדפוס קושטא הדפיסוה בד׳ אסשטרדם ודפוסים המאוחרים, עיין מ״ש בסה״י לכבוד מרכס 7 

 ז״ל, עסי שי״ח.
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 בלבד, אי זה מהמ אשר יבוכר תחילה. ואני לא מצאתיו ואיני מאמין שיצא זה מסיו, שהרי כל
 השבעה מינץ חייבץ בבכורים, וצריך כל מין כלי בפני עצמו, ואם הביאם בכלי אחד צריך שלא
 לערבם, אלא שיניח שעורים מלמטה וכר, כדתניא בתוספתא״ ודברי ר״ת מאודליינש הובאו
 בבעלי התוספות על התורה (מנחת יהודה ריש כי תבוא), ופשיטא שאי אפשר להניח שאחד מגדולי
 רבותינו״ יאמר דבר זה. וכנראה שכוונתו שאלמלי הכתוב ״מראשית״ הייתי אומר שהוא מחריב
 להמתין עד שיתבכרו כל המינין רביא כולם בבת אחת, או שצריך לקרוא על כל אחד ואחד ולעלות
 לירושלימ עמ כל מין ומץ,«5 ואנו למדימ p הדיבור ״מראשית״ שאינו צריך להביא אלא ממין
 אחד, אם עדיין לא נתבכרו לו שאר המינין, ומביאו לירושלים וקורא עליו, וכבר נפטר מהבאת
 שאר המינין, אלא שאמ הביא מקבלין ממנו ואינו קורא (עיין במשנתנו פ״א םמ״ט). ועיין שם

 בבעלי התוספות שסיימו: וזה שםרש״י ז״ל הגדתי היום וכר, ומוכח כפירושנו.
ר וכר. הראשוגים הנ״ל. ח ר א ב ד ה ו ט מ ל ן מ ת ו ג ן ו י ר ו ע א ש י ב מ . 4 7 
 וכפ׳ העקידה כי תבוא, שער צ״ח (ד״ו ש״ז, דע״ד ע״ד): ותגיא בתופפתא דבכורימ אמ הביא
 הרבה מיגים ביחד לא יביאם בתערובת, אלא שעורים מלמטה וחטיפ מלמעלה, ושיהא דבר אחר
 מפסיק בין מין ומץ, כגץ חוצץ ועלץ וכיוצא בהן וכר, כלשון הד״מ הג״ל. ועיין רלב״ג ריש

 כי תבוא, רל״ח ע״א.
 ובמשמעו(פ״ג מ״ב): כיצד מעלץ את הבכורים וכר. וכ״ה בכל הגוםחאות שבדקתי. אבל
 בקטע אחד p הגגיזה (לפי פורח לשץ חכמים עמ׳ 168): כאי זה צד פודרן, דבר שגשמר גיתן
 למעלה (צ״ל: למטה, עיץ להלן), ודבר שאיגו גשמר גיתן למטה (צ״ל: למעלה, עיץ להלן). כאיזה
 צד נמעלץ את] הבכורים וכר. וכן מצאתי בפסיקתא זוטרתי כי תבוא כת״י״» בפיפקא ממשגת
 בכורים: כיצד סודק, דבר שגשמר גותגו למטה,״ ודבר שאיגו גשמר גותגו למעלה. כיצד מעלץ
 הביכורים וכר. והתוספתא שלגו מפרשת כ״ז בפרוטרוט. ולפי דרכגו למדגו מכאן איזה מין

 היה גשמר יותר מחבירו.
ן וכר. וכ״ה בד ובכי״ע, וכ״ה (בשיגויימ קלימ) בםמ״ג, ל ו כ ה מ ל ע מ מ ל י ג א  50. ת
 ברביגו בחיי ור״א מזרחי הג״ל בשם התוססתא. ברם בר״ש וברא״ש ובאגודה הג״ל: למעלה
 מכולן עגבים. ומקיף עליהן אשכול של עגבים מבחק. וכ״ה בריבמ״ץ םפ״ג הג״ל: למעלה מהן
 ענבים, ומקיף וכר. וכ״ה בירושלמי הנ״ל כנוסח הרש״ם. ולפי גירסא זו האשכול שבחק הוא
 עיטור בכורימ, מלבד הענבים שבכלי, וכפירוש הרש״ם שם: ״םתמא כר׳ עקיבא דבעי עיטור
 מד מיגץ״. אבל גם לפי גירפא שלפנינו מעטר בענבים שהם חלק מן הבכורים (עיין בפיה״מ
 להר״מ ם״ג מ״ג ד״ה עטרו), אלא שאין דיגט כעיטור בכורים אלא כבכורים עצמם. ועיין
 בירושלמי כאן ס״ג ה״ג, ם״ה ע״ג, ובר״מ ם״ד הט״ז (ואם היה להם לח רבש מראץ את הלח

 מלמעלה).
ם וכר. כמפורש במשנתנו(ס״ג מ״ב): כל העיירות י י ד י ח ן י י ל ו ו ע י  51-50. לא ה
 שבמעמד מתכנפות לעיר של מעמד וכר. וכ״ז כדי לעשות פומבי לדבר, על שם בבית אלקים

 נהלך ברגש. עיין ר״מ הנ״ל ובבלי םוכה נ״ב םע״ב וירושלמי יומא םפ״ב, מ׳ ע״א.
ו וכר. הראשונים הנ״ל, ר״מ פ״ד מה, ל ו ם כ ו י ל ה ן כ י כ ל ה ו מ י  51. לא ה

 בכורים הט״ז, םמ״ג עשץ ק״מ, ר״ב ע״ב.

 8« עיין עליו בנליאה יודאיקה של גרוס, עמ׳ 36.
 «« והייתי דורש שאיגו מגיד פעמים בשנה אלא על אותו סין בלבד, כלומר, שאם קגה שדה

 אחרת וגתבכר לו שוב מאותו מין, איגו קורא.
 0» עיין ס״ש עליו בקריח ספר שי״ג, עם׳ 105 ואילך.

 !• בתחילה כתב הסופר: למעלה, וחיקן בעצמו: למטה.
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ם. בזק הבאת הבכורים (שהוא סמוך לעצרת) אור ו ת בי ו ד י י א שת ל  51—52. א
 היום בא״י הוא בערך ארבע עשרה שעות, 62 ושתי ידות ביום הן יותר מתשע שעות.

ת וכר. וכ״ה בד, בריבמ״ץ, בר״ש, ברא״ש ובירושלמי הנ״ל. ס נ כ ת ה י י ב נ ז  52. ח
 ובכי״ע: חזנין וכל בית הכנסת וכר. והר״מ השמיט בבא זו. ופירש בח״ד שהחזנץ היו השלותים

 ששלחו לפניהם כדי להודיע לאנשי ירושלמ, עיץ במשנתנו פ״ג מ״ג ובר״מ הנ״ל.
. זהו באור למשנתנו ם״ג מ״ב. ועיץ בראשונים הנ״ל, ובר״מ מאה ל טו  53. מ פ נ י אה
 שם. ובירושלמי פ״ג ה״ב, ם״ה ע״ג: וילינו בבית הכנסת? תנא ר, תלפתא בן שאול מפני אהל

 טומאה.
לה. משנתנו פ״ג מ״ה ולהלן שר 60. ועיין מ״ש להלן בסמוך. ן עו י נ ו ע מ  ו

. וכן פסק הר״מ בפ״ג מה, בכורים הי״ב. ועיץ בפי, הרש״ם, מ״ה ע״ב. ם י מ ל ש  ו
 ובירושלמי(פ״ג ה״ג, ם״ה ע״ג) אמרו על משנתנו(פ״ג מ״ג: והשוד הולך לפניהם): פשיטא שהוא
 מקריב. נמהו מקריב?] שלמים? ר, אימי אמ, מקריב שלמימ. רב אמר מקיצץ בהן(בנוסח הרש״ם:
 בו) את המזבח. ולפי רב אף השוד היה קרב עולה. אבל רב אינו חולק על הברייתא כאן, אלא
 מפרש את המשנה שהשוד שהיה הולך לפניהם שהיה כוודאי משל רבימ קרב עולה, אבל כל יחיד
 היה יכול לקנות בהמה בירושלים ולהקריבה שלמימ משומ שמחה.63 ובירושלמי להלן שם אמרו:
 יתיד שנתעצל ולא בא (כלומר, עם הרבים) מביא גדי וקרניו מצופות כסף. ושמא לשיטת
 רב גמ גדי זה קרב עולה. ובמשנתגו (פ״ב מ״ד) בםתט: ״וטעוגין קרבן״, אבל הקרבן אינו

 מעכב.<6

ן וכד. עיין בשגו״ם. וכעץ גירסא ת ר י ז ח ן בהן ב י ק ם ע ת ו מ י  54-53. לא ה
 שלגו אף בריבמ״ץ, ר״ש ורא״ש הג״ל, ובירושלמי גוםח הרש״ם הג״ל. והר״מ השמיט הלכה
 זו. ועיץ בתשה״ג שערי תשובה סי, של״ז, ובהערות הרד״ל בתחילת הספר שמ עמ׳ VIII, הע׳
 ט/ והגירםא ההיא מתאימה לגירםת ד וכי״ו, עיי״ש. ופירושו שמחזירה היו מתעםקץ בהם יותר

 מבהליכה. אבל המקור שמ מפוקפק מאד.
ק עצי הכהגים בתשעה ם בתשעה. בכי״ע: ז ע ה ׳ ו י נ ה נ י ה צ מן ע  54—55. ז
ק עצי הכהני׳ והעם בתשע׳ באב.  (ואח״כ יש שם ריוח ושלש נקודות). והנכץ הוא בד: ז
ק עצי הכהנים והעם תשעה, כלומר, בתשעה זמנים מביאים קרבן  ובמשנתנו(תענית פ״ד מ״ה): ז
 עציט. אבל להלן שפ במשנתנו מפורש שזק עצי כהניפ והעפ היה בט״ו באב. וכבר העיר הרי״ן
 אפשטץ*6 שבמשניות מטיפוס א״י(משנה שבירושלמי, לו, קויפמן פרמה ועוד) אף בתענית הגירםא:
 בתשעה, והכוונה לתשעה באב, כפי שמוכח מן התוספתא כאן. וזו היא משנה קדומה שאינה מתאימה
 לאמצעיתא שם. וכן הביא מן הגמרא למגילת תענית (פ״ה, הוצ׳ ליכטנשסין עמ, 76):
 מפגי שכשעלתה גולה בראשונה, התקיגו להם את יום תשעה באב שיהו מביאין בו קרבן עצים.
 אמרו חכמימ כשיעלו למחר הגליות ק אף ק צריכץ, התקינו להם את יום חמשה עשר באב שיהו
 מביאץ בו קרבן עצים וכר, לכך הוא אומר ואיגש דיחוי עלוהי אעץ או בכורץ וכר, ועמהם בני
 הכהגים ולרים וגרים ונתינים וממזרים ועבדים משחררים וכל מי שטעה בשבטו, ובני גוגבי עלי

8 במדרש תלים פייט, הוצ׳ בובר, עם׳ 168 : .סן תקופת ניסן עד תקופת תסח היום לוה מן הלילה 2 

 וכו׳ אחד משלשים בשעה' (כלומר, שתי רקות ליום, שעה לחורש), ונמצא שבז׳ סיון היום הוא י״ד שעות
 ורבע. ופשיטא ש.אחד משלשים בשעה' הוא לאו בדווקא, אלא קרוב לו. ובפרקי דריא פמ״א, חוצי
 הרד״ל ציו ע״ב: ר׳ חכינאי אומר בחודש השלישי היום כפול כלילה. ועיין בהערוח הרד׳ל שם הע׳ מ׳,

 ועיין מיש פרידלנדר בהוצאתו האננלית, עמ׳ 322, הע׳ 5.
8 עיין בירושלמי פ״ב הינ, סיה ע״א, ובר״מ פ״נ מה׳ בכורים הי׳ב. 3 

8 עיין בירושלמי הנ׳ל. 4 

8 מ״ח חע״ח, 1934, עמ׳ 97, הע׳ 3. 6 
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 ובני קוצעי קציעות״ ובני שלמי הנטופתי. ומכאן שזמן עצי כהנים והעם היה מתחילה בט׳ באב,ל»
 ואח״כ העבירוהו לט״ו באב. ורבינו הקדוש הניח ברישא את הלשון של המשנה הראשונה.

/ ל״ה—ל״ו).  ובסוף נחמיה אמרו: ולקרבן העצימ בעתימ מזומנות ולבכורים (ועיי״ש י
 ובמגילת תענית הנ״ל ובמקבילות: ואיניש דיהוי עלוהי אעין או בכורין וכר. ומכאן משמע שהעמ
 הביאו באותו זמן עצים ובכורים ולפיכך הזכירה כאן התוספתא את זמן עצי כהנים והעם. ועיין

 מ״ש להלן שר 55—56.
. כלומר, טעונין לינה מחמת עצמם.*• ולכאורה יש כאן חידוש ה נ י ן ל י נ ו ע מ  55. ו
 גדול, שהרי אמרו להלך׳ שמסרו את העצים לציבור, ואין כאן כלל קרבן שלהם, ולמה יטענו
 לינה• י מחמת הקרבן, וחידשה לנו הברייתא שאף בכגון דא טעץ לינה. ברם בבבלי לא נזכר כלל
) שקרבן עצים פירושו, , ק״ו ב,  שמסרו את העצימ לציבור. והגאוניפ״ פירשו ע״פ מנחות (כ, ב,
 שהתנדבו עצים למזבח כקרבן לעצמו, והוא קרבן יחיד (אלא שלא יפחות משני גזרים, כשיעור
 שני גזרים של מערכה), ולפיכך טעון לינה. וכן מפורש בספרי ראה פי, קל״ד עמ׳ 190: מלמד
 שטעוגין ליגה. אין לי אלא אלו בלבד? מנין לרבות וכר, ולבונה ועצים וכר, הרי הוא כעצים
 וכלבוגה שטעוגים ליגה. וכן אמרו בירושלמי(פםחיפ רפ״ד ובמקבילות ובגמרא של מגילת תעגית
 ם״ה): ״עצים למזבח וגיזרים למערכה״, והעצים למזבח הם קרבן יחיד, והגיזרים למערכה
 נמסרים לציבור. ושמא אף לשיטת התוספתא והירושלמי לא מסרו לציבור אלא שני גיזרין כפחות
 שבשיעורץ, אבל השאר גשאר גדבת יחיד.3ל ובמיוחס לר״ג (מנחות ק״ו ב,): שמתנדב עצים.
 דאיקרו גמי קרבן. וקסבר ת״ק דאותן גזירין קריבין להכשר הקרבגות על המערכה. ורבי לא
 אמר ב, גזירין וכר. ונראה שלדעת רבינו המפרש, אף הוא נקרא קרבן של המתנדב, לעניין לינה.
. בפי, רבינו יהונתן לתעגית (פ״ד מ״ד, ן י ד ו ב כ ן ב י ק פ ע ת מ ך ש ר ד  56-55. כ
 לפי מלאכת שלמה שם) כתב שבקרבן עצימ לא היו מביאים קרבן אחר עמהם,*ל אלא שביטלו את
 המעמד, מפני שכל העם מירושלים וכל הכהנים היו יוצאים לקראתם, כדאמרינן (קידושץ ל״ג
 א׳) בעלי אומניות אינם רשאים לעמוד בפני ת״ח, ומפני המביאים בכורים עומדין. וכע״ז גם
 במאירי שם עמ, 83, ועיץ בהערות הר״א פופר שם. ונראה שהיה לפניהם מעץ זה (כלומר,
 שמתעסקים במביאי קרבן עצים) בגמרא בתענית שם, כפי שמוכח מדברי המיוחם לרבינו גרשום

 »» כלומר, שהערימו להביא בכורים בזמן מלכי ישראל, עיי״ש ובמקבילות.
 ל״ בספר .יתר דברי ירמיהו הנביא״, בנוסח היוני רפיט מסופר שירמיהו בשובו לירושלים חע
TO t?u/ua/xa) תשעה ימים והקריב קרבנות, וביום העשירי הקריב קרבן, והחכרה שם אף קטרת עצים 
 ATWV Shdpuv ומכיוון שכל הסיפור שם הוא חקוי לעליית עזרא (עיין עזרא זי, ט׳<, כפי שהראה

 לנכון א׳ קאהלער (הצופה האננלי סדרא ישנה ח״ה, 1893, עמ׳ 411 ואילך), הרי מסתבר שסופר זה
 ידע םחנ עצי העם בעשירי באב. ובמשנת תענית הנ״ל הוא זמן עצי סנאה בן בנימין.

 »» זםן הבכורים הוא מעצרת עד החנ, כלומר מאה ועשרים ושבע ימים, ואמצעיתו חל בחשעה
 באב. הא כמד? םשבועות עד סוף סיון כ״ה יום (שהרי יכול להביא בכורים בעצרת עצמה אחרי
 הקרבת שתי הלחם, כספורש להלן סוטה פט״ו רהי״ב. ועיין במנחת חינוך םצוה י״ח אות נ׳), תמת

 ביט יום, וטי יםים סאב, סך הכל ששים ושלשה יטיס.
 «8 ואעפ״י שאין עסהם קרבן אחר, כדאםרינן בירושלםי פיב סה״נ, ס״ה ע״א (לעניין בכורים,

 עיי״ש<. ועיין בר״ם ספינ פה׳ בכורים ובסהרי״ק שם.
 0״ תענית פ״ד ה״ה. וכ״ה בירושלסי שם ס״ר ה״ו, ס״ח ע״ב; שקלים רפ״ד; מנילה פיא ה״ו, ע׳

 רע״נ.
 1ל ועיין במשנה למלך פ״ו םה׳ כלי הםקדש ה״י.

 72 עיין אוה״נ תענית, עם׳ 34, ובריטב״א שם כ״ו אי.
 «ל אבל עיין מנחות כ״א ב' וכיב אי. ועיין במשנת מגילה פ״א ם״נ, ובםלאיש שם.

 »ל שלא בשיטת הר״מ בפ״ו מהי כלי המקדש היט. ועיין במלא״ש מנילה הנ״ל.
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 בחולין נ״ד בי. ואפשר שהגירםא ״לא היו מתעםקץ בהן״ היא באשגרה משר 54, וכאן צ״ל: היו
 מתעמקץ בהן, כדרך שמתעםקין בבכורץ, וכמבואר בראשוניפ הנ״ל, וע״י זה דבוקה יפה ברייתא

 זו להלכה שלפניה.
ו וכר. וכן ניסח הר״מ בפ״ג מה, בכורים ד י ת ב ו ש ר ה ה ל ו ך כ ר ד ל ה כ . 5 6 
 הי״ב, ועל פיו ברכינו בתיי כי תבוא, רכ״ח ע״ג, ובעקידה שם שער צ״ח, רע״ד ע״ד. ואף במשנתנו
 (פ״ג מ״ד) משמע כדין התוספתא כאן. ויש שהבינו בלשץ הרשב״ם ב״ב (ם״א םע״ב) שאם לקח
 בעה״ב את הבכורים ומסרם באמצע הדרך לשליח, וחזר בעה״ב ולקתם ממנו שאינו קורא, משום
 דבעינן שתהיה הלקיחה וההבאה כולה ע״י אדם אחד (עיין בתוםם׳ גיטץ מ״ז ב, ד״ה בצק). וכבר
 הוכיחו הראשונים־7 מן התוספתא כאן שהוא רשאי למסור באמצע הדרך לשלוחו, ובלבד שיקחם
 ממנו ויביאם לעזרה בעצמו.»ל וכנראה שבהולכה בדרך אינו צריך כלל שישאם על כתיסו,
 ואפילו אם הניחם על בהמתו אינו מעכב,לל אלא שמשום חיבוב מצוה נושאם על כתיפו, וממילא
 אץ בהקלת המשא באמצע הדרך משום שליחות כלל. וגם לשיטת התוסס׳ ברשב״ם הנ״ל פירושו
 שמסר לשלית על מגת שיביאם לעזרה, ומת השליח, אבל אם מסרם לו לשעה, כדי להקל ממשאו,

 כ״ע מודי שמביא וקורא.
ל וכר. וכ״ה בד ובכי״ע ובמשגתגו הג״ל. ט ו ך ג ל מ ם ה ם י ר ג ׳ א י פ  57—58. א
 וכן מעתיק ק התוספתא ברמב״ן, בריטב״א ובחי׳ הר״ן ב״ב הג״ל. אבל בריטב״א ובחי׳ הר״ן
 לגיטץ הג״ל מעתיקים: אפילו מוגבז המלך גוטל הסל וכר. ויש לציץ שהיה מקובל אצל רבותיגו
 הקדמוגים שאגריפם השגי(בגו של אגריסם הראשץ) היה גקרא גם בשם מוגבז. וכן ביוחםץ השלם,
 צ״ג ע״ב: ורב צמח אמר מונבז בן הורדום חסיד ועניו. וכן בם״ע זוטא רפ״ט: ומלך אגריםם בן
 המלך הורדום, ומלך אחריו מוגבז בגו. ועיין גם בשו״ת פאר הדור סי׳ רכ״ה, מ״ט ע״ג, ובהערות

 ר״ב רטגר לסדר עולם פ״ל, עמ׳ 142, הע׳ נ״ו.»ל ועיין בבלי פסחים ק״ז ב׳,
ה וכר. משגתגו הג״ל, אגדת שה״ש (שה״ש זוטא) רס״ב. ר ז ע ע ל י ג  58. ה

ק של הודייה והודעה של חסדי ה׳,  59. א ר ו מ מ ך ה׳ וכר. מזמור זה היו שרים בכל ז
 ואף בהודיית בכורים.*ל ועיץ מ״ש רמ״ש אגםעקאלםקי בהכרמל החדשי ש״ג ח״ח (1876)

 עמ׳ 421, ועיין מש״ש כשם שי״ר. ואץ דבריהם מחוורים כלל.
. וכ״ה בכל גופחאות משגתגו ס״ג מ״ה, אבל בקטע אחד ק הגגיזה ת ו ל ו  60. ה י ו ע

ל הרמב״ן ביב פ׳א סע־ב, בריטב׳׳א שם ובחי׳ הר״ן כת־י שם בשמו; ריטב״א וחידושי הר״ן גיטין 5 

 מיז בי.
7 ועיין בחי׳ הרםב״ן שם שפירש אח לשון הרשבים בהתאם לדין המשנה והתופפתא, ושלא 8 

 כיש מפרשים.
7 בהדר זקנים על התורה ריש כי תבוא: סשנכנסים בשערי ירושלים היו מביאים הבכורים 7 

 בקלתות םחהבות, ותולים אותם בקרני השוורים, וסשוררים ארוםםך ה׳ כי דליתני, וכוי. ולא סצאתי
 מקורם שהיו תולים את הקלתות בקרני השוורים. ועיין בםשנה פינ טינ ושה״ש זוטא רפ״ב.

7 וכנראה שאנריפס הנזכר בסשנתנו הוא אנריפס השני (שהראשונים קראו לו נם םונבז). עיין 8 

 םיש ר״א ביכלר בספרו .פריעסטער וכו", עם׳ 12 ואילך.
7 בספרי היליניסםוס וכוי (עיין לעיל, עם׳ 31, הע׳ 11) הוכחתי שהוא וידוי היא הודאה 9 

ד י ע ים את ו  (במע״ש ספ׳ה העביר הודיית מעשר, ובשאר מקומות וידוי םעשר), ובשניהם היו ס
, עיי״ש. ובירושלמי שבועות (ס״א סהיח, ה ע ד ו ה  סעשי ה׳ וחסדיו. ואף נוסח וידוי החטא פוחח ב
 ל״נ ע״ב) אסרו: סזסור לתודה, על שם וההורה עליו. וברור שאין וידוי בכורים אלא הודיית בכורים:
 ארסי אובד אבי וכו׳ ויביאנו אל הסקום הזה וכו׳ ארץ זבת חלב ודבש וכוי. כלוסר, הודייה על חסדי
 ה׳. ולפיכך דברו כאן הלוים בשיר: ארוסםך ה׳ כי דליתני וכו׳, ממש כמו שיר של תודה בבבלי
 שבועות ט״ו ב׳, וכפירוש הר״ם בפיה״ס שם פ״ב סיב ובפ״ו פה׳ ביח הבחירה הי״ב, ודלא כרש״י שם.

 ועיין במפרשי הםשנה כאן פ״נ ט״ד.



851 293-292 ,  בכורים פ׳׳ב עמ

, ן ד י ב ה ש מ ד ל ו ג י נ , ב ה ו ב ג , ל ר מ ו ל , כ ן י ל ו ו ע י : ה ע ״ י כ ן ב כ , ו ם י ל ו ו ע י מ 168): ה י מ כ ק ח ש ח ל ר ו פ ) 

. ה ל ו א ע ל א א ו ב נ י ף א ו ת ע ב ד י נ ר ה , ש א י א ה י ה  ו

ע ט ת ק ו ב ר ל ה ( נ ש מ ת ה ו א ח ס ו ב נ ו ר ) ב ך ד י ב ה ש מ ו ״ ה ( ״ כ . ו מ י נ ה כ ן ל ד י ב ה ש מ  ו

, ו , ל צ ו ה ) ב ק י ב ש , ו ם ד י ב ש ו ה ( ״ כ , ו ם י נ ה כ ן ל י נ ת ו ן נ ד י ב : ש ע ״ י כ ב ד ו ל ב ב . א ( ה ז י נ ג ל ה ד ש ח  א
, , ל ע , 143 ה מ ם ע ״ ק ד ש ב ״ י י ע י ( ״ ה ת ל כ כ , ב ת א ״ ת נ ו ח נ מ ה ב ״ כ , ו ה ז י נ ג י ק ה נ ע ש ט ק ק ו פ י ו  ק

י ב ל ג ע ת ש ו ל ז ו ג ן ה י ת ב ק ל ח ה מ נ ש מ ה , ו ת ו ל ז ו ג מ ב י ר ב ד מ ע ש מ ש ו מ א ז ם ר י י ג פ ל . ו ( ם ק ש ״ מ ט ש ב  ו

ד ״ ע , ר ח ״ ר צ ע ש א ( ו ב י ת , כ ה ד י ק ע ב » ו 1 . ם י נ ה כ ם ל י ג ת י נ » ש ״ ו ד י ב ו ש ל ל ן ה י ב , ו ת ו ל ו ן ע ה ם ש י ל ס  ה

ל ס ן ה מ ו ש ל א , ו ם י נ ה כ ן ל י נ ת ו ו נ י , ה ו פ ו י ג פ ל ש כ ו ר י , פ ם י נ פ ל פ ו י ל ס ק ה ו ש ל א א י ג ד ת ו ע ו : ״ ( ד ״  ע

. ״ ה ל ו ן ע י ב ר ו ק י ק ה ח ל  ו

« 2 ה ה ג ה ה א ר נ א כ י ו ה ז . ו ם י נ ה כ ן ל י נ ת י ם נ ד י ב ם ש י ל ס ה : ו ל ״ נ ת ה ו ת נ מ ו ב נ י נ ס ל ת ש ו א צ ו ה ל ב ב  א

ן י ט ש פ ן א ״ י ר ה ו מ ך ב י ר א ה ה ש מ , ו ן א י כ מ ל ש ו ר י ן כ י י ע . ו ו נ ת נ ש ת מ ן א ש כ ר י פ 8 ש 3 י ״ ש ר י פ ם ״  ע

. פ מ ו ק מ ם ב י ר ב ד ה ה ״ י ו א ר א ב ת י , ו ך ל י א ׳ 129 ו מ * ע ׳ מ ״ ה ו נ א ל ו ב מ  ב

: ק י ת ע ה י ש מ י ם ש ו ל , ש ר ם ל י מ ת י ד מ ש ח ר ד מ י מ ת א ב ׳ 33 ה מ ק ע י י ת ש ר ד י מ ת ר ב ח מ ב  ו

ן ש ר ץ ד י מ י ד ר ו פ ה ז ן ש כ ת י ו : ״ ז ״ י ע ת ב ת כ . ו מ י י נ ע ש ה י י ב א ל ל ם ש י ר צ ם נ י ל ס א ב י ב ה ם ל ל ו ו כ ר ז  ח

, י נ מ י ן ת ש ר ץ ד י מ י ד ר ם פ נ י י א מ י ם ש ו ל ׳ ש י ר ר ב . ד ׳ ״ ז א ״ ק כ ״ ו מ ה ו י נ פ ל ה ש נ ש מ פ ה ״ י ע נ מ י  ת

« 5 , ה פ ו ל ה ק ב ר י ע ל ס ס ב ל ו כ א י ב י ו ש נ י ק ת ה : ו ג ״ ע ז ר ״ , פ א ו ב י ת , כ ב י ע ו ׳ ש י ן ״ ר ם ה א ג י ב ן מ כ  ש

. ה מ ו ד ת מ ו א י ק ל ב י ש ר א פ י י ה ל ה ש ר ע ה  ו

ש ״ ר ד ב ״ י ף ה ו ד ס ת ע ו ת י י ר ב ל ה . כ ר כ ו ו ג י מ ן ב י ן מ י ר ו כ ב ת ה פ פ ו  61-60. ת

ן א ן כ י א ה ש א ר ן ג ל ה ל . ו ם ה ש ג ש מ א ק ה ק ם י א פ י ו ה ג י נ פ ל א ש ב ב ה . ו א ת פ ס ו ת ם ה ש , ב י ״ ג מ ״  ס

ו נ י א , ו ת פ ס ו ם ת ה ש נ מ ל מ ט ם ב י ר ו כ ב ץ ה מ ה מ נ י ת א ס ס ו ת ם ה א , ש ה ר ד ג ם ה א ג ל , א א ד י ר ה ג כ ל  ה

. ן ל ה ן ל י י . ע ם י ר ו כ ר ב ו ט י א ע ל  א

ו ג ת ג ש מ א מ ק ס י א פ י ו ה ם ז ג ה ש א ר נ . כ ה ר ה ט ה ב ל כ א ן נ י ר ו כ ב ת ה פ פ ו  62-61. ת

, ה ר ה ט ת ב ל כ א מ נ ״ מ , ו ( ן ל ה ש ל ״ ץ מ י ע ) ן י ל ו א ח י ם ה י ר ו כ ב ת ה פ פ ו ה ת נ ש מ ת ה ט י ש ב , ו ל ״ נ י ה ״ ג מ ״  פ

ת ע ל ד ב . א ו נ ת נ ש מ ה ל נ ו ש א ה ר נ ש , מ פ ן ב י י , ע ה מ ו ר ת ת ה ר ה ל ט ו ע ש ע נ ץ ש ל ו ח ה מ ע י ר א ג ל  ד

. ה ר ה ט ת ב ל כ א ג א ש ט י ש פ , ו ש ד ו א ק י ת ה פ ס ו ת ה ו ש נ ל א ש ת י י ר ב  ה

ו ה ל י א ה ל מ . ״ ר ש ה ו ר י י פ פ ל ר ש י ע ם ה ק ש ־ י ר ה ם ב . ו ט י ם ה י ר ו כ ׳ ב ה נ מ ״ פ ם ב י ר ש ה ו ר י פ  ״* כ

ר ב כ ׳ ״. ו ו כ ר ו י כ ז ר ה ב כ ת ש ו ל ח נ י א א ק ן ד ו י , כ ׳ ם ד י ב ש ו ר , מ ו ו ל ה ל י א ה ל , א ם ד י ב ה ש מ ר ו מ ו א ל נ ת  ל

. ה נ ש מ ל ה ת ש ו א ח ס ו ה נ מ כ ת ב מ א ה ב ״ כ ו ש נ י א  ר

ם י ר ו ה, ת נ ו י י נ ב ם ו י ר ו ם ת ה ם ן ע י א י ב ו ס י ה : ו , פ״ז ע״נ א ב י ת , כ ב י ע ו ע ן׳ ש ש ו ה ׳ י ת ר ו ש ר ד  ב

. ו י ד ב ר ר ל ו ק ם ת ה י א ת א צ א ס ל . ו ם י נ ה כ ם ל י נ ת ה נ נ ו י י נ , ב ח ב ז ס י ה כ ל נ ם ע י ב ר ק  נ

, ן י ט ש נ ט כ י ׳ ל צ ו ה א ( ״ י כ ה ב ״ ת פ י נ ע ת ת ל י נ ם א ל ר ס נ ם ב ל נ ב . א ׳ י ל ע ׳ 143, ה ם , ע ם ס ש ״ ק ד ן ב י  82 עי

א ו ה , ו ח ב ז ס ץ ה י ק ת ל ו ל ה נ ה ) ו ם י נ ה כ : ל ל ״ צ ם ( י ר ו כ ב ם ל י ל ס . ה ח ב ז ם י ה נ פ ם ל ו ח י נ ה ם ו ת י ר ו ׳ 76): ה ם  ע

. ת ו ח נ מ י ב ׳ ש ר י פ כ , ו ( ל ״ נ ה ה ״ ו (פ״נ ם נ ת נ ש פ פ ״  ע

י 80). ע ש ה י ל ר י ע ל ל ( ״ נ מ ה ״ ר ל ה ת ע ו נ ש ה ן ב י עי . ו ם נ ש ״ ר ס ל ח ו י מ ם ב ש נ ר י ן פ כ 8 ו 3 

ו ל י פ , א ם י נ ה כ ם ל י נ ת י ו נ י ם ה י ל ס ל ה כ ע ש ס ש י מ ר פ ס ת ה ט י י ש פ ל ם ש ן ש י ט ש פ ״ן א  <« ס״ש הרי

: > ב ״ ד ע ״ פ״א סה״י, ס ן ( א י כ פ ל ש ו ר י ו ב ר מ ן א כ . ו ן ו כ ה נ א ר ) נ י ב א ״ ק צ י י ב ל ב ב ל ה ק ע ל ו ח ו ם ( י ר י ש ל ע  ש

ח ד ח ו י ה ס ו צ ן שיש מ א כ מ . ו ך ד י א מ נ ט ן ה ה כ ח ה ק ל ב ו י ת כ , ד ם י נ ה כ ן ל י חנ י ם נ י ל ס , ה ם י ר ו כ ב ו ה א מ ט  נ

י ל ס ב ל ה ף ח ס י כ ל ן ס י ל ב ד ב ן ה א אי ל י מ מ , ו ה ל ן ע נ י ת ם א י ר ו כ ב ל ל פ א ט ו ה ם ש ו ש ו מ א ל , ו ל ס ת ה נ י ת נ  ב

ן י ם א י ר ו כ ב ו ה א מ ט ם נ ) א ל ״ נ ק ה ״ ב י ( ל ב ב ת ה ט י ש ל ה ש א ר נ כ . ו ח ״ ם ה י ר ו כ ׳ ב ה נ מ ״ פ פ ״ ן ר י עי . ו ם י ר צ  נ

, ם י ר ו כ ב י ה ב נ ם ל י ל פ ם ט ה י ש נ פ , מ ם י נ ה כ ם ל א ה ד י ר ם נ י ר צ י נ ל י ס ל ב ב ת ה ע ד ל י ש נ פ , ס ם י נ ה כ ל ל ס  ה

. ה ל פ ן ט ר אי ק י ן ע ם אי ל א ב  א

, עיי״ש ם י ר צ י נ ל ס ם ב ל ו א כ י ב י ו ש נ ק א ת ה ל מ ה ל ש ק ה ם ש י ל ס ה ה ו ״ ח ד ״ נ ס ׳ ט פ ״ ו י ת ן ב י  86 עי

. ן ו כ נ ק ת ת מ א ב ה ש ל ב ה ק ת י ה ם ש י א ו ו ר נ ן א א כ מ . ו ו צ ו ר י ת  ב
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י וכו/ כ״ה בכיי׳ע, בר״ש הנ״ל ובריבמ״ץ פ״ג םמ״י א ד ו ה מן ה ר ו ט פ  62. ו
 ובירושלמי נוסח הרש״ם (נ״ב ע״א), ועיין בשנו״ם. ברם במשנתנו הנ״ל: ״ופטורה מן הדמאי.
 ועיטור הבכורים חייב בדמאי״. ובירושלמי (בד׳ אמשטרדם ואילך, חוץ מד, קרוטושץ): תני
 ופטורה מן הודאי ומן הדמאי. וקרוב לוודאי בעיני שמעולם לא היתה ברייתא כזאת בירושלמי,
 והרא״ף הוסיפה ע״פ ד׳ קושטא, וקיצר את סוף ההוספה. ובד״ק הדפים ע״פ הרש״ס כאן
ק הבבלי, וע״פ  (נ״ב ע״א), והרש״ס הרי רגיל להוסיף בירושלמי ברייתות מן התוספתא ו
 הר״ש (וכן מוכת קצת מדיבור הפתיחה, שלו ״תניא״ במקום ״תני״), אבל בכי״ל ובד״ו אין זכר

 מברייתא זו.
 לפיכך ברור בעיני שהירושלמי פירש את משנתנו כפשוטה, שתוספת ככורים אינה ניתנת
 מן הטבל, ואם נתן מן הטבל חייב הכהן להפריש תרומה ומעשרות, ולא פטרוהו אלא מן הדמאי
 גרידא. וכבר הראה בם׳ ניר כאן שכן מוכח גם מן הירושלמי דמאי ס״ד.*• וכן משמע גם מירושלמי
 כאן פ״א.ל* והנה במשנתנו מסורש שר׳ שמעק שנה אותה, ולדעתו שיעור בכורים הוא
, שמעון כוונתו ליותר מן השיעור, והיא חולין  אחת מששים,88 ומסתבר שתוספת ככורים ששנה ר
 גמורין ומותרת לזרים,9* וחייבת במעשרות כדין תוספת תרומה (עיץ תרומות ס״ד מ״ג), כמפורש
 בירושלמי ריש פאה. ולפיכך אינה ניתנת אלא מחולין מתוקנין, ואף עמי האp לא נחשדו ליתן
 תוספת בכורים בטבלה (עיין מ״ש לעיל עמ, 207), ופטור הכהן מלהפריש דמאי מתוספת בכורים,״9
 מפני שחזקתה מחולין מתוקנין אפילו בידי ע״ה. וכן מוכח גם מדברי הר״מ בסי״ג מה, מעשרות
 הי״ד, ולא הזכיר בשום מקום שתוספת בכורים פטורה מן הודאי. אבל עיץ בר״מ פ״ב מה׳ בכורים

 הי״ח ומ״ש להלן.
 ברם התנא של הברייתא שלנו סובר שתוספת בכוריפ היא קודש, מפני שאין שעור לבכורים
 לא למטה ולא למעלה, ועושה אדמ את כל שדהו בכורימ (ירושלמי ריש סאה), ומכיוק שהפירות
 אינם מתבכרים בבת אחת, הרי דרכו להפריש את הראשונות, וחזקה שדעתו להוסיף, וכל מה שהוא
 מוסיף אח״כ פטור מן התרומה ומן המעשרות כדין בכורים עצמם,׳9 ואין הכהן צריך להפריש
 עליהם תרו״מ. וה״ה אם לקח ישראל פירות תלושים ואח״כ לקח את הקרקע, או שקנה בחזרה
 פירות שמכר משדהו, כדי להפריש מהם בכורים ותוספת בכורים92 פטור ק הוודאי, ומכ״ש שפטור

 מן הדמאי.
י וכר. השלמתי ע״פ כי״ע והר״ש א מ ד ב ב י י ם ח י ר ו כ י ב ר ה ו ט י ע  63-62. ו
 הג״ל, וליתא גם בד, וגשמט ע״י הדומות. ובמשגתגו(פ״ג מ״י) הנ״ל: ועםור הבכורים חייב בדמאי.
 ולפ״ז חייב הכהן להפריש דמאי, אם המביא בכורים הוא ע״ה, ודין עיטור הבכורים הם כחולין

8 סה״ה, כ״ד ע״א, עיייש. ועיין ירושלסי סע״ש ס״ד סהיח, נ״ה ע׳׳ב. 6 

8 עיין להלן העי 90. 7 

8 כמפורש בירושלםי כאן רפ״נ, ס׳ה עינ, כני׳ הריבם״ץ והר״ש ברפ״נ. ולפנינו בטעות: ר׳ ישסעאל. 8 

8 עיין בס׳ םשנה ראשונה פינ ם״ט ששער כן סטעםים אחרים. 9 

9 ושמא דין תוספת בכורים לריש הוא כרין שניים לשיטחו, עיין לעיל סיא שוי 14 ומשיש. ואסרו 0 

 בירושלפי >פ״א היי, סיד ע׳ב<: שניים לוקחין אפילו מן השוק. מה את עבד לון כהוספת בכורים.
 או כעיטור הבכורים. אין תעבדינון כחוספח הבכורים פטורין םן הדםאי (בנוסח הרש־ם שם, ייח ע״ב,

 נורס כנירסחו בפ״נ, ניב סע״א). אין חעבדינון כעיטור הביכורים חייבין ברסאי.
9 בירושלםי פאה פ״א היא, ט׳ו ע״א: מאן רסר הפיאה והביכורים והריאיון אין להן שיעור לא 1 

 מלמעלן ולא מלסטן, סח שנתן כבר נפטר, חזר והוסיף חייב בסעשרות. ושם מדברים שהפריש על
 מנת שלא להוסיף, ושוב נמלך והוסיף.

9 עיין ירושלםי פ״א היח, סיד ע״ב, ורים פ״ב םה׳ בכורים הי״ד. ועיין בהנהות ר״ב רנשבורנ 2 

 לתוספות ניטין מ׳־ז ב׳ ד״ה פתה.
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 אלא שמביאן לבית המקדש,״ ונאכלין בטהרה.״ ועיץ מ״ש להלן שר 67 ד״ה דבר שאין חייב
 בשם רש״י והחידושימ שנדפסו על שמ הר״ן.

ו וכר. וכ״ה בד. ופירושו שאם נ י ל מ ן ע י מ ם מ י ר ו כ ב ר ה ו ט י  64-63. ע
 הוא ממין על מינו ודבר שחייב בבכורימ דין עיטור כדין תופפת. וכן ברדב״ז פ״ב מה, בכורים
 םהי״ח: ודוקא ממין כשאינו מינו, אבל במינו לא נקרא עיםור, אלא תוספת.5• ובכי״ע כאן: תוספת
 הביכורים מין על מינו מדבר שחייב בביכורים חייב בדמאי ואץ צריך לומר כודאי. ויש כאן

 ט״ם, וצ״ל: מין על שאינו מינו וכר, וכ״ה בר״ש הנ״ל, עיין מ״ש להלן.
. ם י ר ו כ ב ב ב י י ן ח י א ר ש ב ו ד נ י ו מ נ י א ש ן כ י ן מ י ר ו כ ב ר ה ו ט י  65. ע
 וכ״ה בכל הנוסחאות, (עיין להלן). ונראה שצ״ל כאן: תוספת הבכורץ מין כשאינו מינו וכר,
 כמו שגרפ הר״ש ברישא (עיין מ״ש לעיל), ופירושו שתוספת הבכורים מין כשאינו מינו, או דבר
 שאינו חייב בבכורים (כגון תמרים שבהרים וםירות שבעמקים, כפ״א מ״ג), אפילו מץ על מינו,

 דינו כעיטור בכורים.
. ובד: דבר שאץ חייב בדמאי י א ד ו ך ל ו מ ׳ ב י ר ן צ י א  66. ח י י ב ב ד מ י י ו
 ואץ צרי׳ לומ׳ כודאי. וברור שנשמםו שם שתי תיבות כט״מ (או בטה״ד) ע״י הדומות, וצ״ל:
 דבר שאין חייב [בבכורים חייב] בדמאי וכר, כגי׳ כי״ו. אבל בכי״ע ובר״ש הנ״ל: פטור מן הודאי

 ואין צריך לומר בדמאי. ועיי״ש בפירוש הר״ש, ולא זכיתי לעמוד יפה על כוונתו.
ו וכר. כ״ה בכי״ע נ י ] מ ו נ י א ש ל נ ן ע י מ ן מ י ר ו כ ב ר ה ו ט י  67-66. ע

 ובר״ש הנ״ל. אבל בכי״ו ובד בטעוח: ממין על מינו.
. כלומר, חוץ משבעת המינין, וכר״ע במשנתנו ם י ר ו כ ב ב ב י י ן ח י א ר ש ב  67. ד
 פ״ג מ״ט (הר״ש הנ״ל). ועיץ ר״מ ס״ב מה׳ בכורים םהי״ח, ועיי״ש םה״ב. ועיין רש״י נחמי׳

 י׳, ל״ו, ובחי׳ המיוחסים להר״ן חולין ק״ב סע״ב.
ב וכר. בירושלמי (פ״ג ה״ו) גחלקו י י ח ר ש ב ׳ ד י פ ב א א ו מ ן ו ו מ ע ו מ  א
 ר׳ יוסי ור׳ מגא אם גם בבא זו היא לר״ע גרידא, או שבה כ״ע מודי, מפגי שבגי אדם טועים לומר

 שמביאין בכורים מעמק ומואב. ועיין לעיל פ״א שר 25-24 ומש״ש.
ה וכר. בד ובכי״ע: המוכר ספר תורתו וכר. ובירושלמי ר ו ר ת פ ר ס כ ו מ  68. ה
 סוף מכילתין: תגי המוכר ספר תורה של אביו וכר. ובבבלי מגילה (כ״ז א׳): ת״ר לא ימכור אדם
 פ״ת אעפ״י שאיגו צריך לו.*< יתר על כץ אמר רשב״ג אפילו אץ לו מה יאכל, ומכר ס״ת או
 בתו איגו רואה סימן ברכה לעולם.״ ועיץ מ״ש להלן בסמוך על הקשר בין הברייתא

 ומשנתגו.
. במשנתנו (רס״ב): התרומה והבכורים וכו׳ ם ל ו ע ה ל כ ר ן ב מ י ה ם א ו ו ר נ י  א
ק וכר, מה שאץ p במעשר. ובארו להלן שם (ס״ג מי״ב): למה אמרו הבכורים כנכסי  גכסי כ
 כהן, שהוא קונה מהם עבדים וקרקעות ובהמה טמאה, ובעל חוב נוטלן בחובו והאשה בכתובתה

 ״ בקטע ממכילתא לדברים שפרסם שכטר בסה״י לכבוד ר״י לוי, עם׳ 192: ואת תרומת ירכם
 זה עיטור הביכורים.

 »« עיין בס׳ משנה ראשונה פ״ג מ־י וםי״א.
 בתסיר ח״א, עס׳ 119, ציינתי שהעירני על דברי הרדביז דירי הסנוח הנר־ס חסקין אב״ד

 דפרילוק.
 »« בכ״י אוקספורד שם, בשאילתות נח סי׳ ה' (עיין דק״ס במקומו) ובשני כתי״י בדא״ר פי׳׳א
 (הוצ׳ הינר, עפ׳ 311) ועוד: אעפיי שצריך לו. ובס׳ הםכתם מנילה שם, עם׳ 11: .ואית ראסרי אעפ׳׳י
 שצריך לו, כלוםר, שצריך לו להתפרנס ברסיר. וכנראה שצ״ל: אע״פ שצרך, עיין מ״ש לעיל שביעית

 פ״ה הע׳ 34. ועיין בריטב״א שם ובהעםק שאלה לשאילתות הנ״ל.
 ל« ועיין במס׳ דאיר הנ״ל.
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 כספר תורה. כלומר, אעפ״י שבכורים נקראים קודש, מ״מ מותר למוכרן,«« ודינם כם״ת שאעס״י
 שהוא קודש, מ״מ הוא כנכסיו (עיין בריבמ״ץ ובר״ש במקומו). ולפיכך הוסיפו כאן שאעס״י
 שס״ת הוא כנכסיו, מ״מ אם מכרו ע״מ ליקח בדמיו חפצים אחרים לא יראה בהם סימן ברכה לעולם.

/  ועיין בשו״ע או״ח םי׳ קנ״ג ם״ק י
 אבל ברוב נוסחאות המשנה גורם: וספר תורה (עיין בלשץ חכמים של סורת עמ, 108), וכ״ה
 בבבלי חולץ קל״א א, (ועיי״ש בפירש״י ובר״מ ס״ד מה, בכורימ הי״ד ובר״ש הנ״ל). ובם׳
 התרומות (ש״א, ח״א סוף סי, ח,) הביא בשם ר״י הברצלוני: ובעל חוב נוטלן בחובו והאשה
 בכתובתה וספר תורה, וקבלגו פירוש דבר זה, וכן ספר תורה רוצה לומר שגובה אותו הבעל חוב
 והאשה בכתובתה. ועיין לעיל שם שהביא בשם י״א שאץ בעה״ח גובה מם״ת, ועיץ גם בר״ש
 למשנתנו, בריטב״א מגילה כ״ז א׳ ובהו״מ סי׳ צ״ז סוף ם״ק כ״ג ובגו״כ שם. וגפ לפי הפירוש
 שהביא ר״י הברצלוני נסמכת התוספתא כאן למשנתנו ומפרשת, שאעס״י שם״ת הוא כנכסיו, מ״מ

 אם מכר אותו אינו רואה סימן ברכה בדמיו ובחליפיו.
 ושמא הכווגה היא שיש כאן חומרא בתרומה ובכורים שבעל חוב ואשה גובים מהם בעל

 ברחו, מה שאץ כן במע״ש. עיין היטב בבבלי ב״מ ג״ג א׳ ובשגות אליהו כאן ס״ג רמי״ב.
, דא״ר פי״א, הוצ, ת וכו/ בבלי פסחים ג, ב, ו ז ו ז מ ן ו י ל פ ם ת י ר פ י פ ב ת ו  69. כ
 היגר עמ׳ 309. ופירש״י ע״ם מאמר ריב״ל לעיל שם שהתפללו עליהם שלא יתעשרו ויגיחו את
 מלאכת השמים. ובברייתא דמם, כלה פ״י(הוצ׳ היגר עמ׳ 341) אמרו: כותבי םםרים משום מחםרץ
 ומשום מיתרץ וכר, וכיץ דעקר ליה לתלויה, אי גמי לתגא, מתרבש (מתרושש? ובהוצ׳ היגר:
 מתחייב). ולפי מסורת זו אץ רואץ סימן ברכה משום עוגש, על שאין מדקדקץ יפה בתסרות
 ויתירות, והתגרים נענשים על שהם מפיצים ספרים שאינם מדוייקים. ועיץ מ״ש להלן. ועיץ
 בה׳ ס״ת לאחד הקדמוגים (הצופה האגגלי םדרא ישגה ח״ט עמ, 712, הוצ, מיוחדת עמ, 44) שהביא

 את הברייתא בפסחים, והוסיף: ועיקר בריתא דא בסוף מסכת ביכורי/
ה וכר. בד: וכל העםוקין שלא לשום שמים ו ב ן לשם ג י ק ו ם ע ל ה כ  70-69. ו
 וכר. ובכי״ע: וכל העםוקין לגבוה וכר. ובבבלי הג״ל: וכל העוםקץ במלאכת שמים וכר
 לאתרי מוכרי תכלת וכר. ובמס׳ דא״ר וכלה הג״ל חסרות המלים הללו (וכן גכץ לשיםחן,
 שהרי שם מפורש שהםעם הוא מפגי חסידות רתירות, ואיגו אלא בספרים תסילץ ומזוזות. ושמא

 אף בבבלי הוא באשגרה מסוכה כ״ו א,). ועיין מ״ש בסוף מכילתץ.
ם וכר. לפירש״יפירושו,שמכיוץשהם עושים י מ ם ש ש ן ל י ק ו ס ו ע י ם ה א  70. ו
 p לא לשם שכר אלא לשם מצוה, לא יגיחו מלאכתם גם אם יתעשרו. ולפי מם, כלה הג״ל פירושו

 שאם עושץ שלא לשם שכר מדקדקים הרבה, ולא יבואו להחסיר ולייתר.
ה וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: תגרי םימטא וכר. וכ״ה בבבלי ובמס׳ ט מ י מ ר ג  71. ת
 דא״ר הג״ל. ופירש״י: שיושבין ומוכרץ בשוק, והעץ שולטת בהם. וכן פירש גם במאירי שהכוונה
 לסוחרים בםימטאות הסמוכות לר״ה דרך המייה ופרסום. ומתו״כ בהר (ריש פרשה ר, ק״ט ע״ד)
 משמע לכאורה שסימטא הוא מכר בהכרזה וביקרות.״ ועיץ מם, עבדים ס״ב הוצ׳ היגער עמ׳ נ״ז.
 ובמס׳ כלה הנ״ל לא גזכרו תגרי םמטה. ובכפו״פ פמ״ז עמ׳ תרמ״ה (ד״ר תי״ז ע״א): תוססות
 סוף מסכת בכורים תגרי שמטה (וכן ״תיקנו״ גם בתוםסתא בד״ח) ומגדלי בהמה דקה וכר. וסירש

 שמדברים בסוחרי שביעית, כפי שמוכח שם (כלומר, בכסו״ס) מעגייגו. ועיין מ״ש להלן.

 8« ואינו כסע״ש שאמרו עליו בירושלמי ריש מע׳ש: אין מוכרין אותו, מפני שכחוב בו קדושה.

 ״ עיין רש״י בהר כ״ה, מ״ב; סה״ם להר״מ ל״ת רנ״ה והבאים מכחו. אבל בפי' המיוחס לחריש
 (תו״כ קיו סע״ד): בסימטא. כאדם הסוכר חפציו בסיסמא ובשוק לסוכרו בפרהסיא. ומוצא המלה לא

 נתברר לי. עיין מ״ש פרליס במ״ח חל״ז, 1893, עמ׳ 37.
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ה דקה. וכ״ה בבבלי ודא״ר הנ״ל. והכוונה (לפי גירםת הבבלי לעיל) מ ה י ב ל ד ג מ  ו
 למגדלים בחו״ל ובמקום היתר, אלא שהכל ״צווחין עליהם״, כסירש״י, ומטעם עיגא בישא אתינן
 עלה. ובתוספי שם (ד״ה ומגדלי) הקשו מחולין (ם״ד רע״ב) שאמרו שם הרוצה שיתעשר יעסוק
 בבהמה דקה, ותירצו ששם מדברים במגדל בחורשין, דלא שלטה בהו עיגא בישא (ועיין בתוםפ,
 בחולין שם). ובגמרא של מם׳ כלה ס״י הג״ל הסיקו: ״שוחטי איתמר״ כלומר, דווקא שוחטי בהמה

 דקה אין רואים סימן ברכה, אבל לא המגדלים. ויגיד עליו ריעו להלן.
ת וכר. וכ״ה בד, בכי״ע (אלא ששם: טובים), ובבבלי ו כ ו ת ס ו ג ל י י א צ צ ו ק  ו
 ובמס׳ כלה הנ״ל. ובמס׳ דא״ר פי״א הג״ל חסרה המלה ״טובות״. ועיין בפיםקי תוספות פסחים
 ס״ד סי׳ קל״ב ומ״ש הרחיד״א בשו״ת חיים שאל ח״א סי׳ כ״ג. ומקור סיםקי התוססות גתגלה
. ועיין היטב בדק״ס סוכה  לגו בתוספות כת״י אוקספורד, עיין דק״ס ססחים עמי 146 סוף העי מ,
 עמי 88 העי ם׳. אבל במס׳ כלה ס״י הג״ל הסיקו שלא גאמרו הדברים אלא בזית (עיץ בבלי

 ב״ק צ״א בי).
. וכ״ה בכי״ע. ובד גוםף: והעםוקין לגבוה אס היו ם ל ו ע ה ל כ ר ן ב מ י  73-72. ס
 עסוקין לשם שמים הרי הן בכלל ברכה. ושמא יש כאן תיקק וצירוף לגירםת ד לעיל שר 70-69
 (עיין מש״ש), והכגיםוהו p הגליק שלא במקומו. רותר נראה שעשו כן בכוונה כדי לםיים ״בכלל

 ברכה״.



.739 ,  הוספה ותיקון לעמ

 בפירושי נגררתי אחרי כל גדולי האחרוניפ שהסיקו שפירוש הר״ש הוא דחוק מאד.
 ברם מדברי רבינו אפשר ללמוד כיצד לפרש בדרך אחרת. והנה במשנת פאה פפ״א מפורש:
 ונותן משום הפקר ופטור מן המעשרות עד שימרח. ומפשוטה בוודאי משמע שאץ הפקר פוטר
 אחר המרוח, ואעפ״י שבדעתו להכניפ את המירות לביתו, ועדיץ לא נקבעו, עיץ ר״מ פ״ג

 מה׳ מעשר ה״כ.
 כרם משנת פיאה היא כב״ש מפני טעמים אחרים (עיץ בר״ש שמ). וכשנדייק היטב
 בסוגיית הירושלמי במע״ש (פ״ג ה״ו. ועיין היטב ברה״ה ובבאור הגר״א שם) נראה שלא
 דברו ב״ה אלא כפירות שבדעתו להכגיםם לביתו ועדיץ לא הוקבעו, ומותרים באכילת עראי,
 אבל במוליך לשוק, שכבר גאםרו באכילת עראי(עיץ במשגת מעשרות פ״א מ״ה), אף ב״ה מודים

 שאין הפקר מפקיע מידי מעשרות.
 מעתה כל המשניות והברייתות אף כב״ה p, שהרי במוכר עפיקיגן שפ, או במקומ
6 ושר 7 ד״ה ובדמיי), וכבר הוקבעו  שרוב מוליכין לשוק (עיין מ״ש לעיל עמ׳ 234 שר 5-
 למעשרות, ואף לב״ה אין הפקר פוטר בהם. גמצאגו למדים שמירות שגגמרו מלאכתם
 ובדעתו להכגיםם לביתו, שעדיין מותרים באכילת עראי, הפקר םוםר בהם לשימת ב״ה,

 אבל במוליך לשוק, שכבר גאםרו באכילת עראי, אף ב״ה מודים שאץ הפקר םוםר בהם.
. וכן שגיגו  וע״פ שיטה זו גרידא תתפרש לגו משגה קשה מאד במכשירץ ם״כ מ״י
 שם: המוצא פירות בדרך אם רוב מכגיסין לבתיק פטור, ולמכור בשוק חייב וכר. וכל
 המפרשים גכגםו בדוחקי דחוקים כדי לפרשה. ולפי דבריגו הג״ל המשגה מתפרשת כפשוטה,
 וטעם הפטור הוא משום הפקר, ואם רוב מכגיםץ לבתים הרי עדיץ לא הוקבעו הפירות ומותרים
 באכילת עראי, וממילא פטורים p המעשר מטעם הפקר. אבל אם רוב מוליכים לשוק,
 הרי כבר הוקבעו הפירות, ואין הפקר פוטר בהם, ולפיכך חייב לעשר. ועיץ היטב בירושלמי

 מעשרות פ״ג ה״ג, ג, ע״ג, ושם מדברים בכלכלה שיש בה םיק, ואץ שם הפקר.
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1 

 מקורות(פירושים והגהות)

 ספרי
.765 .  נשא פי' ג' (חומשו של סלע)

 נשא פי' ו׳ (הרי שמדד להם בארץ וכוי). 180.
 דברים פי׳ ו׳ (זריעה עולה לשלשה יסים וכוי).

.49487 
 שופטים סי׳ קסיה (לכהן עצםו). 48079.

 כי תצא פי׳ רפ״ר (הראשונים היו חובטים וכוי).
 170 ואילך.

 ספרי זוטא

 סוף קרח (כהן או לוי שאסר לישראל תן לי סאה
 וכוי). 257.

 אבות דר״ן

 ס״ח, י״ח ע״ב (אלו שסחשבין בלבם ואוסרים נלך
 ונתיר את האסורים ובו׳). 190.

 פליה, נ״ב עיב (אכסניין היו שרויין מבפנים וכוי
 פעריפין ונוטלין). 723.

 פם״א, ם״ו ע״ב (שלשה רבדים נאסרו וכו׳). 8!24.

 ירושלמי

 ברכות פיט ה״ב (ער שתראה כחצי הסטה). »6743.

 פאה פ״א ה״נ (ר׳ יוסי בשם רשב״ל ובקצרכם ובו׳).
 128 ואילך.

 פאה פ״ה ה״ו (היה עופד בעיר וכו׳). 159 ואילך.
 סאה פיה ה״ו (אף לעניין סציאה כן וכוי). 160.
 פאה פ״ו ה״ח (סה עד שתבוא ססש וכוי). 167.

 פאה ספ״ו (מפני שהוא מתנה על פה שכתוב בתורה).
.16948 

 פאה פיח ה״נ (פשיטא ליה שהוא נאפן וכוי). 177
 ואילך.

 פאה פ״ח ה״ח (דלא הוה אכל עם חורנין). 186.
 דפאי פ״ב היא (ע״י שיש כיוצא בהן בא״י וכוי).

.71070 
 דפאי פ״ב היא (אין םקום באיי עושה סםוי של

 ציסוקים). 541.

 משנה

 ברכות פ״א ס״ה ( ס ז כ י ר י ן יציאת סצרים וכוי
.12 . ( ם י ע ב ן ש ב ן וכו׳ כ ה  אםר ל

 ברכוח פיז סינ (העושה חפלחו קבע). 31 ואילך.
 ברכות פיט ס״ה (היו אוסרים סן העולם וכוי). 122

 ואילך.
 פאה פ״א ס״נ (נותן אדם פאה וכוי). 127 ואילך.
 פאה ספ״ו (הרי אני קוצר על מנת וכוי). 1.16948

 פאה פ׳ז סיב חית שיש בו סאתים וכוי). 172 ואילך.
 פאה פיח ס״ו (סדה זו אסורה בכהנים וכו׳). 179.

 כלאים פ״א ס״נ (הוסיף ר״ע השום ובו׳). 597.
 כלאים סס״ה (וכל סיני זרעים אינן כלאים וכוי). 631.
 שביעית פיו סיב (כלל אםר ר׳ עקיבא וכוי). 538.

 שביעית פיט טיט (ינועו לאוכליהן). 380.
 תרופות פיה ס״א (לכהנים ברסי תרופה). 379.

ל ה0שנד,<. 439-  תרומות פ״י טיח (דנ טםא וכוי, כ
.441 

 תרופות פי״א טיט (ולחיה ולתרננולים). 469.
 סעשרות פ״א סיד (ובירק הקשואים וכוי). 666.

 פעשרות פיה סינ (ולא בשביעית לסי שחשוד וכוי).
.526 

 בכורים פ״נ סיב (כיצד םעלין את הבכורים וכוי).
.847 

 שבת פכ״א פ״נ (פירורין וכו׳ ושער של אפונין). 93.

 פכשירין סיב טיי (הםוצא פירות בדרך וכו׳). 856.
 טכשירין טס״ב (פירות שניה שרבו על של שלישית

 וכוי). 197.

 תוספתא
 סוכה פ״ב רה״נ (סעשה באנשי ירושלים וכו׳ וישינין

 תחתיהן). 724.
 ב״פ פינ הי״א (שאל ר׳ יוסח לחכםים וכוי). 77543.
 תסורה פ״ב הי״ב (חוסר בהקדש םזבח וכוי). 736.

 תו״כ

 צו פ״ח ה״ו ואילך (בשר קדשי קדשים שניטסא בין
 באב הטופאה וכו׳). 745 ואילך.
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 תרומות ס״ו סה״ג (כשפסק עמהן להאכילן דבשני
 חולין וכוי). 758.

 תרומות פ״ח ה״ה (אם היחה פקוקה מלמעלה וכוי).
.411 

 תרומות פ״י ה״ה (ער שהן בחבילות הן בטבלות). 690.
 תרומות פ״י ה״ה (וארבעה מנהון מיטה). 69067.
 תרומות פי״א רה״ד (במחוסרות למצמץ). 463.

 תרומות פי״א ה״ד (בקנובת ירק של גננים וכו׳). 235.
 מעשרות פ״א רה״ד (תמן חנינן הלוקח שדה ירק

 בסוריא וכוי). 666.
 מעשרות סס״נ (סתניתא דב״ש וכו׳). 739.

 מעשרות ספ״נ (ואית בהן תנייא קדמיה בב״ש). 740.

 מעשרות ס״ד ה״נ (אם בשיש שני מעטנין וכוי). 69821.
 סעשרות פ״ה סה״ב (מ״ר חייב פטור ניחא. לא צורכה

 דלא מותר). 702.
 מעשר שני פ״ב רה״ב (מה הקילו בתרומה כהדא דתני

ך וכוי). 730.  ס
(סלקת סתניתא הנבללין והנחפנין  סעשר שני פ״ב סה״ו

 וכוי). 733.
 מעשר שני פ״נ סה״ז (הבדילו כל הלשכות וכו׳).

.74041 
 סעשר שני ספ״נ (מתניתא אמרה כן ר׳ שמעון אומר

 וכוי). 749.
 פעשר שני פ״ד ה״א (היך עבידא דינרא הכא בתרין

 אלסין ובארבאל וכוי). 752.
 םעשר שני פ״ד ה״א (אין פורץ םע״ש אלא בפין על

 מינו וכוי). 751.
 מעשר שני פ״ד ה״ד (מה נן קיימין אם בשאמר לו צא

 ופדה לי וכוי). 766.
 מעשר שני פ״ה ה״ו (לא חחכרון אלא מן דחלונייא).

.276 
 חלה פ״נ רה״ו (סתניתא כדרבן שמעון בן נמליאל

 וכוי). 803 ואילך.
 ערלה פ״א ה״א (חני אילן שמקצחו נטוע בארץ

 וכו׳). 692 ואילך.
 ערלה פ״א ה״ב (ליח כאן מרכיב וכוי). 498.

ל ל  בכורים פ״ב ה״ה (ור״נ ור׳ אליעזר לא מן בית ה
 אנון<. »5468.

 בכורים פ״ב ה״ח (ואפילו בשעה שהיו לוקחין בהמה
 וכוי). 719.

 שבח פ״א ה״ד (ועל מתנותיהן). 35054.
 שבת פץ ה״ב (כד מקלע משום בונד,). 672.

 עירובין פ״נ ה״א (אכל חליטן וכוי). 65.
 פסחים פ״י רה״ה (רב אמר מתחילה צריך להתחיל

 בעבר הנהר וכוי). מבוא, עם׳ כ״א, הע׳ 40.
 מנילה פ״ד ה״ד (מנחם עמו וכוי משסה עמו). 82.

 יבמות פ״ח ה״ו (קידש אינן חוששין לקידושיו וכוי).
.838-837 

 סוטה רפ״א (ולא מתוך מתון), 47.

 דםאי פ״ד ה״נ (דחשדתיך ותקינתין ואיתקרין). 247.
 דםאי פ״ר היד (סה טעם רר״א פפני שאינו חשוד

 להקדים וכו׳). 761.
 דפאי פ״ה היא (אף על החלה וכוי). 207.

 דםאי פ״ה ה׳ב (הרוצה להפריש וכוי). 25230,31.
 דמאי פ״ה ה״ז (באילן אידתיקרים׳ וכו׳). 254 ואילך.

 דמאי פ״ה ה״ט (אבא אנטולי זבין וכו׳). 257.
 דםאי פ״ו היינ (לפיכך אם נתן וכו׳). 282.

 דמאי פיז ה״נ (נשרפו הסירות התרוסה בטיבלה
 וכוי). 355.

 דטאי פ״ז רה״ה (טעםא דר׳ יוסי שסע יסייע). 285.
 דמאי פיז סה״ה (פכבר לכשאפרישנה). 286.

 כלאים ספ״נ(הסקיים קלח אחד וכו׳ אפילו מין במינו
 ומי). 699 ואילך.

 כלאים פ״ד היא (חיך עבידא חסש שורין םן שובע
 וכוי). 622.

 כלאים םס״ה (והתני ר׳ הושעיה אילו הן סיני
 דשאים וכוי). 634.

 שביעית פ״א ה״ו (תני ר׳ חייא אילנות של אחד
 וכוי). 484.

 שביעית פ״א ה״ז (תני נטיעה פעין עשר וכוי). 485.
 שביעית ס״א ה״ז (בסאתים שנו). 48632.

 שביעית פ״ב ה״א (וכן אתינן סתני וכוי). 482.
 שביעית פ״ב ה״ב (עד לפני ר״ה שלשה יסים וכוי).

 494 ואילך.
 שביעית פ״ד ה״א (ראשונה ראשונה םתקייסת). 516

 ואילך.
 שביעית פ״ד ה״ב d־' טרפון ירד לאכל קציעות

ו וכוי). 583. ל ך ש ו  פ ת
 שביעית פ״ד ה״ד (פייתי יחוד דתאינה שטר וכוי).

.491(0 
 שביעית פ״ר ה״ד (הואיל והוא רובא שרי). 492.

 שביעית פיו היא (א״ל קשיתה קוסי ר׳ יסא לית עםון
 וםואב דםשה וכוי). 53128.

ב לי ך ה  שביעית פיח סחיר (אם בהוא דאיל הא ל
 וכוי). 565 ואילך.

 תרופות פ״א ה״א (הרי שבא בעה״ב ופצאו וכו׳). 296.
 תרופות פ״א ה״ו (אחה שתוי ובו׳). 320.

 תרופות פיב ה״ד (ונסב ס ל י ן כפא דאינון וכו׳).
.339 

 תרופות פ״ב ה״ה (ואף סשאעו סבושל וכוי). 340.
 תרופות פ״נ ה״ז (לסירוף הכרי נפק פביניהון וכוי).

.347 
 תרוםות ספ״ד (תני בלול מעלה וכוי). 372 ואילך.

 תרופות פ״ה סה״נ(סאה תרופה שנפלה לפחות ממאה
 וכוי). 378.

 תרופות פיה ה״ד (סי הודה לסי וכוי). 382.
ל שהן טבטלין וכו׳). 368  תרופות פיה ה״ה (חולין כ

 ואילך.
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 חולין צ״ח א׳ (ביצים טהורות ששלקן וכוי). 447.
 חולין צ״ט ב׳ (לא כל השיעורין שוין וכו׳). 441.
 חולין קי״א א׳ (הכבד אוסרת וכו׳). 445 ואילך.

 בכורות כיז א׳ (לפי שטמ״ק שם אות ב׳: אף במתנות
 כהונה וכוי). 258.

 כריתות ז׳ א׳ (כהן שסך בשמן של תרומה וכו׳). 471.

ת ומס׳ קטנות  מדרשו

 ב״ד פצ״ד, עם׳ 1172 (אכל אליטין). 65.
 שמו״ר רפליו (וסשחובטין אותו םעלין אותו לנת).

.324,7 
 וי״ר פכ״ב, א׳ (פקבל הלכה). 5!670.

 איכה רבה פ״א, ה' (הלב יודע אם לעקל וכו׳). 517.

 איכה רבה פ־ב, א׳ (אותו שהוא נהנה מכל צדדיו).
.34639 

 תנחומא ריש תרומה (כל כהן שאינו בן תורה מותר
 לאכל על קברו תרומה). 2107.

 סס׳ שסחות פ״י, עפ׳ 182 (ירדו לפסנן). 19 ואילך.
 סס׳ שסחות ססי״ד (הרואה םקום שנעשו בו ניסים

 וכוי). 103.

ם ״ ב מ  ר

 פ״ב פה׳ תפילה הי״א. 42.
 פ״ה פה׳ חפילה ה״נ. 43.
 פ״ה פה׳ ברכוח ה״ז. 82.
 פ״ט פה׳ ברכות ה״ח. 99.

 פכ״ט סח׳ שבת הכ״א. 36.
 פ״א פה׳ שחיטה ה״נ. 453.
 ס״ב סה׳ נדרים הי״ד. 704.
 פ״נ םה׳ כלאים ה״ט. 6098.
 פ״י סח׳ כלאים הל״ב. 665.
 סיד סה׳ םתנ״ע הי״א. 1574.

 פיה סה׳ םתנ״ע ה״א. 161.
 פיה סה׳ פתנ״ע ה״נ. 16436.
 פיה סח׳ פתנ״ע ה״ז. 16539.
 פיה םה׳ פתנ״ע הכ״ו. 177.

 ספ״ו סה׳ םתניע. 189 ואילך.
 פיט מה׳ פתנ״ע הייב. 184.

 ספיט מה׳ מתניע. 184.
 פ״נ פה׳ תרוםות הט״ז. 468.
 פינ סה׳ תרופות הי״ח. 327.
 פיר סה׳ תרופות ה״נ. 296.

 פיר םה׳ תרופות הי״ב. 298.

 פיר סה׳ תרופות הייד. 299.
 פיר סה׳ תרוםוח הכ״א. 323, 324.

 פ״ה סה׳ תרופות היה. 328

 נזיר פיה היו(לשון הפוך הוא דלא קברת ברה). 835.
 קידושין פ״א ה״ה ער שטת ובזבזו ישראל וכו׳). 50!

 ואילך.
 ב״ב פיו היא (ובלבד טנופת). 673.

 פכות פ״א קט״ו (ואית נבולין סנין מאן אילין וכוי).
 מבוא, עמי כי.

 ירושלמי (אינו לפנינו)

 עמ׳ 10, שוי 35; 34, שו׳ 35; 590, העי 40; 613 העי 27.
 הלכות ופירושים םיוחסים לירושלמי: 32, הע׳ 13;

 60, הע׳ 10; 73, הע׳ 4; 101, שו׳ 4; 426, הע׳ 14.

 בבלי
.466 . (  ברכות ט׳ ב' (כנצולת שאין בה תן

 ברכות ל״ז א׳ (ונתן ר״נ רשות וכוי). 68.
 ברכות ט׳ ב׳ (תאיני חיוראתא). 132.

 שבת כ״ב ב׳ (נזירה שסא לא יכוין סשקלותיו). 712.
 שבת נ׳ א׳ (מסן שצבען בשסן וכו׳). !563.

 שבת פ״ה סע״ב (ורואין אותם כטבלא מרובעת ובו׳).
.614 

 פסחים ו׳ א׳ (עיסת ארנונא חייבת בחלה). 794.

 פסחים ק״ב סע־א (בני חבורה וכו׳). 73 ואילך.
 סוכה סיד ב׳ (אתון בני קרייתא וםקשקשין וכוי). 380.

 ר״ח י׳ א׳ (סירות נטיעה זו וכו׳). 499.
 ביצה י״ז א׳ (וטתחיל בשל שחריח וכו׳). 41 ואילך.
 ביצה ליה א׳ (בטעטן טהור ונברא טםא וכוי). 697.
 ביצה ליה ב׳ (חצר לאפוקי מדר׳ יעקב וכוי). 684.

 יבפות פיו א׳ (נשואה נותנת רשות וכוי). 298.
 כתובות צ״ט ב׳ (ומנא תיפרא דשאני שליח וכו׳). 357.

 כתובות ק׳ א׳ (בהכי אמרתיך). !3571.
 ניטין נ״ר ב׳ (נפלו נתפצעו ובו׳). 36758.

 ניטין ניד ב׳ (היה עושה עמו בטהרות וכוי). 308.
 ניטין ס״א א׳ (רב כהנא הוה קאזיל להוצל וכו׳). 172.
 קידושין נ״ה סעיב (תיר אין לוקחין בהמה וכוי). 727.
ר שיש לו םתירין וכוי). 375 ב ל ד  נדרים (נ״ח א׳ כ

 ואילך.
 נדרים ניח ב׳ (ליטרא םעשר טבל וכוי). 428.

 ב״ק קט״ו ב׳ (בשיכול להציל עיי הדהק). 719,718.
 ב״מ י״א א׳ (היה עומד בעיר ובו׳). 159 ואילך.

. 62 ואילך. י ו כ  ב״ב צינ ב׳ (ספה פרוסה ע־נ הפתח ו
 ב״ב ציד א׳ (רובע קטניות). 673.

 ע״ז ל״ט ב׳ (ממאי ראכיל טשדר ליה). 25121.
ך איסורו וכו׳). 375 ואילך.  ע״ז ע״נ ב׳ (כהיתירו כ

 פנחות ס״ז א׳ (נוי שהפריש בכור וכוי). 350.
 מנחות עיא ב׳ (ר׳ מאיר בשיטת ר׳ שמעון וכו׳). 135

 ואילך.
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ב מה׳ שמיטה ה״ח. 5124. י  פ
 פ״ה מה׳ שמיטה היי. 55017.

ט מהי שפיטה הי־ט. 59143.  פי
.594 . ב י  פ״ט מה׳ שמיטה הכ

ד ו מ ל ת  פירוש הר״מ ל

. 712 . ב ב׳ י ה כ ב  ש

ימ  פיה״מ להר׳

. 1 6 4 - 1 6 ו מ״ב-מ״ג. 2 ה פי א  פ

.195 . ב  דמאי פ״ב מי

. 2 4  דמאי פ״ד מ״א. 0

.26920 . ח ר מ׳ י  דמאי פ

. 6 0 ט פ״ב מיג. 0 י א ל  כ

. 6 3 ר מיג. 7 י ם פ י א ל  כ

 שביעית ספ״א. 484.

. 4 8 ד. 9 ב מי י  שביעית פ

. 5 1 2  שביעית פ״ג מיה. 5

.5141! . ג  שביעית ספי

 שביעית פ״י מיה. 594.

.464 , ת פי״א מיה. 403 מו  תרו

. 4 7  מע״ש פ״ב מ״ב. 3

 מע״ש פ״ג מיה. 74147.

 מע״ש פ״ג מי״ב. 74766.

. 7 9 ב מיז. 8 י ה פ ל  ח

ר מ״ח. 81137. י ה פ ל  ח

ם פ״א מיז. 82826. רי ו  בכ

ר א׳׳ב) ד ים (ע״פ ס נ ם קדמו י ר ב ח  מ

; שם פ׳׳נ 6 0 ם הי׳נ. 5 י א ל  ראב״ר, השגות: פ״ב מה׳ כ

; פ״ו מה׳ 6 3 לך; שם פיה חייט. 2 אי 6 ו 0  הי״ב. 8

ח מה׳ מע״ש הי״ג. 771; י ; פ 7 5 ת ה״ז. 5  מעשרו

. פירושו 5 4 ; שם הי״ר. 9 5 4  פ״ז מה׳ שמיטה הי״ג. 9

, ק״ו ע״א. 544. ר ה ; ב 0 4  לחו״כ: תזריע, סיו ע״ב. 0

; 6 5 ; סי׳ ר״ו. 7 6 5 ; סי׳ קצ״ג. 7 2 4 !  י ראבי״ה סי׳ ם״ט. «

 סי׳ תכ״א. 792. תשובתו בשו״ת סהר״ם ב״ב, הוצ׳

. 5 5 4 . 1  מק״נ, עס׳ 0

.34041 . ס (מ״א, חידוש, דיש) י ר ת ל רעו נות ו  I אמו

ר מיה. 770. י ל יום פ ו ב  ן רא״ש, ט

ת ה״ב, עמ׳ 41. 17572. ו כ ל ה ת ה ו כ ת נ  | בי

; 7 3 3 . ( 4 ת נדולות, דיו, י״ב ע״נ (ד״ב, עמ׳ 4 ו כ ל  1 ה

. ך ל אי . 134 ו ( 6 3  | שם, י״ר ע״ב (ד״ב 8

.747 . ש פ״ג מי״ב; 7 ״ ע מ I 6 1 ם פ״נ מ״ב. 5 י א ל  | ריבמ״ץ, כ

;7624! . ה כ״נ ב׳ כ ו ; ס 7 2 2 . ׳  | ריטב״א, עירובין כ״ז ב

.23018 . ה י״ר א׳  ן די

ת דדו. 33046. מו ה מה׳ תרו י  פ
ת הייא. ו<1,:3111. מו ה מה׳ תרו י  פ

ת הי״ב. 1323 3. מו ה מה׳ תרו י  פ
. 3 3 ת הי״ח. 8 מו ה מה׳ תרו  פי

. 3 4 4 3 2 , 3 4 ה מה׳ תרומות הכ״א. 4  פי

.4 0545 . ו ת הכי ו פ ו ר ה מה׳ ת י  פ

. 4 6 ת ה־ט. 9 ו פ ו ר ט מה׳ ת י  פ

.40023 . כ ת הי מו  פ״י מה׳ תרו
ח ה״נ. 455128. ו פ ו ר  פי־א מה׳ ת

. 4 4 ת היר. 5 מו  פי״א מה׳ תרו

. 4 7 ת ה״ח. 2 ו פ ו ר א מה׳ ת ׳  פי

ת ה״ט. 6723 4. מו  פי־א מה׳ תרו
, 4 0 4 8 , 4 6 3 "א. 3 ת הי מו  פייא מה׳ תרו

. 4 7 ת הי״ג. 5 ו פ ו ר א מה׳ ת ׳  פי

ת הט״ז. 478. מו  פי״ב מה׳ תרו

.480:7 . ב י כ ת ה ו פ ו ר  פי״ב מה׳ ת

ת ה״ז. 37176. מו ר מה׳ תרו י י  פ

ת הייז. 39363. ו פ ו ר מה׳ תר י  פי

. 7 0  פ״א פה׳ מעשר הייא. צ

 פ״א מה׳ מעשר הי״ב. 704.

. 6 7  פ״ג מה׳ מעשר הי״נ. 3

. 6 8  פ״ג מה׳ מעשר ה״כ. 9

ר מה׳ מעשר היה. 691. י  פ

. 6 8 ר מה׳ מעשר הי׳נ. 3 י  פ

 סיו מה׳ מעשר סהט״ו. 278.

ד. 227.  פ״י מה׳ מעשר הי

י מה׳ פעשר היה. 22712.  פ׳

.08018 . י ״  פ״י מה׳ מעשר ה

. 1 9  פייג מה׳ מעשר היה. 8

 פי׳ג מה׳ מעשר ה״י. 197.

 פי״ג מה׳ מעשר הי׳ט. 23610.

ב. 254. יר מה׳ מעשר הי  פי

 פ״ג מה׳ מעיש הייה. 71414.

 פ־ג מה׳ מעיש הי״ט. 713.

ר מה׳ מע״ש הייד. 71736. י  פ

ר מה׳ מע״ש הט״ו. 773. י  פ

. 7 5 ר מה׳ מע״ש ה״כ. 3 י  פ

 פיה מה׳ מע״ש היה. 76612.

ה מה׳ מע״ש הייא. 73829.  פי

 פ״ז מה׳ מע״ש ה״ה. 724.

 פ׳ז מה׳ מע״ש הייב. 72044.

 פ״ז מה׳ טעיש הט״ז. 72773.

.75620 . כ  פיז מה׳ פע״ש הי

ח מה׳ פע״ש ה״ב. 74760.  פי

ם היא. 83245. י ר ו כ  פ״ב מה׳ ב

. 2 9 ם הי״ב. 7 י ר ו כ  פ״ב מה׳ ב

ם היי. 81137. י ר ו כ  פ״ה מה׳ ב

. 8 0 ם הי״א. 5 י ר ו כ  פיז םה׳ ב

לך. 4 ואי 9  פ״א מה׳ שפיטה היו. 5



 862 מפתח המקורות
 ערוך, אלה ב׳. 328; בנות שבע. 54482; ספח. 56167;

 קלפס. 339.
 ס' העתים, עפ׳ 208. 73.

 שאילתא לחנוכה כת״י. 181.
 שבהיל השלם סי׳ כיח (י־נ ע״ב<. 523.

 ריש טבול יום פיר ס״ה. 770.
 רשביא, ביק ציו ב׳. 73520; פי׳ חלה שלו, שיא.

 80724; שו״ת שלו ח׳א סי' חשסיד. 78638.
 רש״י נדה ח' בי. 52043.

 ר׳ יונה, סשלי י״ט ב׳. 121.
 ס' הישר לר״ת, סי' תכ״ה, סיב ע״א. 632; עניינים

 שונים, פ' רעינ >הוצ׳ טק״נ סי' ס״נ<. 523.
 פאירי, ברכות ליה סע״ב (=יבסות ליד א׳; ניטין
 ניד אי). 2!397; שם נ״ג אי. 97. פסחים ט׳ בי.
 436; יבטות ז' ב׳ 742; ניטין ליז אי. 586; סנהדרין

 נ״א בי. 841.
 רטב״ן, דיה י' אי. 4986.

 סס״נ עשין קס״ב. 185.

I I 

 ברכות ותפילות

 םקדש ישראל והשבת. 3420, 43.
 קרבנות בתפלת שחרית של יו״ט. 3625, 4243.

 יעלה ויבוא (בסוסף של ירט). 37,36.
 יעלה ויבוא (סקרא קודש). 3626.

ך וכוי). 3728. ד ב  יעלה ויבוא (אתה ל
 קדוש בשבת ביום (םקדש השבח). 3730,35.

 קדוש בראש חודש. 37.
ל הסינים. 58 ואילך, 61.  ברכות סיוחדות על כ

ל אחד ואחד צורכו וכו׳). 34. כ  ברכת הסזון (נותן ל
 ברכת הסזון (הרים ובקעות). 102.

 ברכת הסזון (ברית ותורה). 38.
 ברכת הסזון (נחם, רחם). 5269.

 ברכת הסזון (והשיאנו). 37.
 ברכת הסזון (קדושת היום בברכת הטוב והטטיב).

.41 ,40 
 ברכת הסזון (םזכירין את הסת בתחילתה ובסופה).

.5377 
 ברכה על סים אחרונים. 80 ואילך.

 ברכות חתנים. 50 ואילך.
 ברכות אבלים. 50 ואילך.

 נוסח א״י נתקבל אצלנו לפעסים בשבת וירט. 5269,
.8126 

 ברכה, סתחיל בנוכח וסםיים בנסתר. !601.
 בורא סיני אדםה. 59.

 בורא נפשות עוסח). 69.
 ברכת הטוב והטטיב (נוסחתה). 101.

 ברכת הפרשת חלה. 116.
 ברכת כסוי הדם. 114.

 ברכת שהחיינו. 115.
 הבדלה (סדר הברכות). 96.
 יעלה ויבוא בהודאה. 39, 40.

 סעין שסונה עשרה. 33.
 תקיעות בשחרית של ד״ה. 41.

 ברכות ותפילות נוסח א״י
 (חול, שבת וירט, ברה״ס, סים אחרונים,

ת אבלים) כ ר  ברכת חתנים, ב

 אסת ויציב בלילה. 14.
 ברכות השחר. 120.

 אלקי דוד ובונה ירושלים. 55.
 סספר הברכות בשסיע של חול. 53 ואילך.

 וםאהבתך וכר. 35.
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 מפתח העניינים

 אניגרון. 203, 458 ואילך.
 אניםלין. ראה: יינומלין.

 אנפולי. 771.
 אנפרות. 756.

 אנשי ירושלים ישינים תחת המטה בסוכות. 724.
 אסטסא. 664.

 אםיסון. 755,715.
 אעפ״י (הואיל). 42927.
 אפילו=אף אילו. 643.

 אפרקסיח. 23.
 ארנ (נסר). 137.

 אריות. 500.
 ארנונא. 794.

 ב
 באושין. 667,413.

 באקלי. ז״359.
 באר הנולד,. 828, 829.

 בדידין. 489.
 בהמה. ראה: שלא עשני בחסה.

 בהקן (בוהק). 106, 107.
 בון. 669 ואילך.

 בוריק. 106.
 בחן (התבונן). 169.

 בטל (=בטול). 130, 131.
 ביכואין. 797.

 בין=בית. 55850,259.
 ביצים (בצעים). 602.

 ביצים סחרות. 449 ואילך.
 ביח הדסע. 478.

 בית השלחין. 155.
 בכורים (סאיסתי חייבין עליהם םיתהא 83461,83036.

 בכורים (ביו״ט של עצרת). 84968.
 בכורים (אם היא ט״ע שהזמן גרסא). 84033.

 בכורים (בשביעית). 83130.
 בלרי=בנרי. 658.

 בסי דברים אמורים. 22714.
 בנתיים. ראה: ירושלסי.

 בעל החלום. !7801.
 בקעה (פקעת). 49046.

 בר ובקי. 626.
 ברבי. 73.

ס. 106. קו  ברתי

 א

 אב (בשסו). 681.
 ואביו ואסו לא ידעו. 442.

 אבון (איבון ייכון). 670.
 אביונות. 669.
 אבק. 49482.

 אבשין, אובשין. 6076,413.
 אגרון. ראה: ענרון.

 אנריפס. ראה: סונבז.
 ארן. 1, 321.
 אהיני. 577.

 אוב (חוב). 22.
 אולייר. 26, 716.

 אוגקלי (הופך אוגקלי). 63.
.417125 . ח (חח)  א

 אוצר. 190, 583, 788.
 אוחגייא. 64.
 אוריות. 691.
 אחריך. 200.

 אטם, אוטם (=עוטן). 538.
 איגר. 513.

 אידתיקריט׳. 254 ואילך.
 אילו=אי לו. 47.

 טאילך ושלא סאילך. 735.
 אילנתית. 203, 454, 455, 462.

 איםרה. 622.
 אינוקרסיא. 255.
 אין=אם. 22146.

 איסור שבטל צריך להרים. 36550.
 אישת (חישת) קנים. 523.

 אכסינרון. 203, 458 ואילך.
 אכסילון. 663.

 אכסניא (חיילים). 560.
 אלה. 327.

 אכסרה. 753.
 אליטין. 65.

 ר׳ אליעזר בן יעקב (קובץ הלכות). 45.
 אל״ף דלי״ת בברכה (נמנעו טלהזכיר). 122.

 אלפסור, אלפסנה. 416.
 אסן (=לקיים). 295.

 אוסר אני. 48739,302.
 באסת. 605.

 אני (=איני). 70.



 מפתח העניינים

 ה
ר י״. 10619. .  ״ה״ משתבש ל

ד ר. 621. .  .ה׳ משתבש ל
 הודאה, הודייה, הודעה. ראה: וידוי.

 הוצני פשתן. 543, 701.
 היסב (סדרו). 75 ואילך.

 הלכה (העברת לשון למוסר). 20130.
 הלכה בסעודה. 63.

 הלכות רגילות (רונליות). 20.

ל (=ברכות ראשונות). 15.  הל
ל יום). 3!32.  הלל (הקורא בכ

 הלקט. 709.
 המטליא. 699.

 הפקר אחר נמר מלאכה. 68800,2346, 850.
 הריע=חריע. 72464.

 הרכבה (אם הנוי מוזהר). 619.
 הרכבה (אם מותר לקיים). 498, 598.

 הרכבה (מן הצר). 001, 604, 644.
 התראה (בעדים זוממים). מבוא, עמ׳ כ׳.

 ו
 ו=הוא. 84138.

 והשיאנו (בברה״מ). 37.
 וידוי. 85079,31.

 ז
 זוית. 29.

 זזית=חזזית. 715.
 זירין. 504.

 זיתי שמן. 332.
 זכה (נצח). 12.

 זכות (צדקה). 126.
 זלח. 462.

 זנב הסוס. 606, !6101.

 ח

 חבילות. 690.
 חבית של שועין. 415.
 חבר. ראה: סחובר.

 חבר עיר. 19043.
 ! חנבים מתים. 451 ואילך.

 י! חנירה. 783.
 הרות. 470.

 חדש (אם כהן חשוד על). 379.
 | חוור. ראה: מחובר.
 | חומש מלבר. 7655.

 | חושני פשתן. 543.
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 ברה בחרשים. 524.
 בריכות. 5458.

 ברכה סעין שבע. 34.
 ברם. ראה ירושלםי.

 ברץ. 628.

 ג
 נבוי=נביי, נבאי. 224.

 נבינת בית הוםקי. 553.
 נדוד (כרם). 539.

 נדול (=ראשון). 35157.
 נוכרית. 774.
 נולנית. 474.

 נורן (של יונים). 587 54.
 נזם. 493.

 נלוסקין (קלוסקין). 66.
 רבן גמליאל הנשיא. 483.

 גמזיות. 360 ואילך.
 נםלנים (פולין). 615.

 נעולי ביצים. 447, 448, 449.
 נפה ונדר. 164.

 נרנס. 663.
 נרזימי. 58.

 נרע (נדע, נדד). 607.
 נת של שמן. 324.

 דאנון (ר׳ יוסף). 36236.
 דבר (להרשות). 295.

 דברים (=קילוסים). 31.
 דבש תאנים. 33914.

 דנה. 183.
 דנים מתים. 453.

 דגן (לחם הפרי). 466, 790.
 דגן (קטן שיכול לאכול כזיח). 84.

ד (מדדין, מדודין). 242.  ד
 דוח. ראה חדוח.

 דיסנניס. 71629.
 דיקרן. 639,327.

 דירה. 44989,406.
 רלוסקיס. 763.

 דמאי (תרו״מ לכהן בלי רמים). 237.
 דניאל (קטנה הלשינה עליו). 30.

 דעה קצרה. 34.
 דריסה באצבע. 749.

ך אחרת. 111. ר  ד
 ררנא. 406.

 דרניקוס. 106.
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 ירושלמי, סעונות:
 בנתיים, 34749; ברם (=אף<, 7642; כהדא דר׳
 פלוני (הלכה כמותו), 22; כמן (כמה), 22;
 וכן אתינן מתני, !!482; כתי (=כד תהיא), 1772 ;
 לא פסתברא דלא חילופין, 4243; עשרתי, 28015;
. . ; תמן . 3  קבל התראה, מבוא, עמ׳ כי, הע׳ 9

 הבא, 23223.
 ישיבה (יושב בישיבה). 216.

 כ
 כבכב. 607.

 כהן (בע״מ מוזהר על הטומאה). 841.
ן (כלבים). 522, 651.  מפרי

 כופת הישוב. 198.
 כותי (המברך). 55, 87.

 כותי (כהן). 352,223.
 כותי (נותן רבעי לכהן). 224.

 כותי (מתיר ערלה בהנאה). 24917.
 כותי (אוכל בכור בע״ם בטהרה). 223.
 כותי (אוסר בכור בעיט לזרים). 223.
 כיי (כמין כיי). 345 ואילך, 621, 622.

 כיסנין. 58, 79.
 כיפליס. 17364.

ר (בסוף הסעודה). 66. כ  כ
ל שהוא. סוף 178.  כ

 כליבה. 154.
ה (של תאנים). 778. ל כ ל  כ

 כמן. ראה: ירושלמי.
 כנס, נכנס (עומד לעשות). 1.

 כנסים. 214 ואילך.
 כסוי הדם (ברכתו). 114.

 כעך. 797.
ד בכפישה. ד  כפישה. ראה: ם

.4 . ם)  כפף (יושב בכפיפת תלי
ת הםרחץ. 208. פ  כ

 כרכא. 532.
 כרם (צורתו). 623 ואילך.

 כתי. ראה: ירושלסי.
 כתיבה תלויה (וי״ו בתוך דלי״ת). 621.

 כתנות םקדש. 258.

 ל
 ל=לא. 726, 72878, 79417.

 למי״ד ונו׳ן מתחלפות. 65847.
בלבד שלא. 657. . ו . .  ובלבד ש

 לנז. 660.
 : לננה. 427.

 חותל. 721.
 חזם. 234.

 חילפות תרדין. 306.
 חיק (נר בחיקו). 81*9.

 חישת. ראה: אישת.
 חכמה (הלכה). 47.

 חלה (ברכתה). 116.
 חלה (שיעורה). 798 ואילך.

 הלה (שיעורה בחו״ל). 81137.
 חלום. ראה: בעל החלום.

. 2  חליבה (חלובה). 3
. 6  חליטין. 5

 חלף עבודתכם ולא חלף שכרם. 260.
 חלש=כרת. ״5616.

 חמה בתקופתה. 110.

 המיטה, המיתה. 674.
 חמץ (קטניות). 32836.

. 2 2 0  חנות (שאוכלים בה<. ״
. 2 3  חסה (=עסה, עשה). 8
 חסית (חוסית). 444, 612.

 חסם. 474.
. 0 7  הפוריות. 2

 חרץ (=חרס). 20!־..
.641 , 6 3 8 , 0 2  חרץ, חריץ >=עריס). 5

 חרצן (=חרסן<. 47766.
5 ואילך.  חתנים (ברכות). 0

 ט
 טבילה (כהנים בכל יום). 1.

 טבל (אסור מחמת תרומה שבו). 36449.
 טבל (טבול למעיש או לסיע). 764.

. 1 5  טופיח. 5
 טורי ספניס. 316.
. 4 6 7 , 2 0  טחינין. 4

.578 , 5 1  טפיחים. 5
 טריטא. 731.

 יאש, ייאש (להתרפות). 623,6.
 יד (על יד). 294,218.

 ירט (קדוש על הכוס). 36.
 יום (ארכו בקיץ באיי). 84862.

 יום שני. 677.
 יינומלין (אנומלין). 454, 462.

 ין=-ן. 379, 507.
 ירורין. 652.

 ירושלים, ראה: אנשי ירושלים.



 מפתח העניינים
 מקרא קודש (ביעלה ויבוא). 3626.

 מריעות. 500.
 משי, משה. 472.

 מתון. 47.
 מתיקה. 79.

 נ
 נו״ן ולמי״ר מתחלפות. 65847.

 נבל עול). 66057.
 נהורה, נחורה. 535.

 נובלות. 64 ואילך, 193.
 נולנית. 774.

 נומן. 220.
 נטל (חיזוק הפעולה). 62.

 נטל את הדין. 841.
 ניפוסות. 315.

 נמורין. 181.
 נפולין, נפולת (פת). 412, 729.

 נפל (לאומנות המלך). 267.
 נפלה מריעה). 60540.

 נצולת. 466.

 ם
 סבולית. 779.

 סדר סדרי פשנה. 2947.
 סהר, ראה: שהר.

. d a n d r u f f s ) . 4 6 6 2 2  סובין (
 סודה (סין שעורה). 36133.

 סוריא (דינה בשיטת בני א׳י). 314 וא
 סטף, ססוטפות. 36130.

 סייפות. 465,194.
 סיםון. ראה: אסיסון.

 סיטטא. ראה: חנרי סיטטא.
 סינוק. ראה: ציטק.

 סיקריקון. 297.
 סכר (שכר). 554.
 סלין. ראה צלין.

 םפא (עוור) את עיני הנפן. 493,491
 סמוך ל (מסתפק). 228.
 םסך, סיסך. 53126, 544.

 סנן יין. 904.
ד (הספד). 51514,19. פ  ס

 ספוניות. 578,56.
 סרק. 661.

 סרקון, צ״ל: פרקון. 6!68ז.
 סתא, סאתא. 48632.

 סתווניות. 56 ואילך, 578.
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 ליסודין. 797.
 לימין. 229.

ל בבית, רניל לאכול). 219, 305,220.  למוד (תי
 לשון הפוך. 835.

 מ
 ס=סה. 7326.

ד בכפישה. 564. ד  פ
 פוח של עוף. 186.

 סונבז (אנריפס). 850.
 סורביות. 512,500.

 סוריות. 500.
 ©דייס. 57, 203, 454, 459, 553, 720.

 מותר העופר (שיירי העוםר). 812,206.
 מזר. 449 ואילך.

 מחובר (מוקף). 325.
 מחובר (מחוור). 689,68862,325.

 מחיצה (רחבה ארבעה). 619, 623.
 מחפורת. 672 ואילך.
 מחרה (מערה). 535.

 מטבע (ירידת ערכו). 7525,718.
 מטפחת פרוסה. 62 ואילך.

 מי=סה. 22714, 575.
 מי כבשים. 412.

 סיא דסלקא (רשלקי). 459.
 סיחל. 284.

 סילא (קיר). 535.
 סיניי, םינוי (סין). 5484.

 סיסר. 69067.
 סכבדות. 151, 651.

 סכנס (מוכנס, סיכנס). 131, 666,196, 691.
 סםל. 330, 674.

 סנהני א״י. 71, 77.
 םנקית (םניקית). 225.

 בסנת כן. 273.
 ססוטפות. ראה: סטף.

 סעון הברכות. 3422.
 סעים. 464.
 סענה. 524.

 סע״ש (בעורו). 788.
 מעיש (טהור בהדלקה). 573.

 סע״ש (סדופע נפדה בדמי תרוסה). 379.
 פע״ש (אם אדם םוריש לבניו). 7644.

 סע״ש (בא״י סודהו בשרו). 76715.
 מפה מצויירת במאכלים. 63.

 מצולית. 466.

 סצי (כשתמצא אומר, לומר). 368.
 סקצוע. 194.



 מפתח העניינים

 פקיע (בקי). 158.

 פקיעי עמיר. 690.
 פקס. 670 ואילך.

 פקרית, פוקרית. 662.
ד (של דמונים). 334, 511. ר  פ

 פרדות. 4983.
 פרחבול. 58930.

 פירושים לזרעים=ריבם״ץ. 6482.
 פירוש תו״כ הסיוחס להר״ש. 920 1 8.

 פרושים. 54.
 פרקון (פדיון פע"ש<. 76816, 777, 778.

 פשר (במצות). 22145.
 פשר (חלץ). 267,266.

ת (סבסד, בשעת קידוש על היין). 734.  פ
ת עיסה. 185.  פ

 פת קטניח. 673.
 פתויי ראש. 107.

 פתיח (תלםים של). 136, 608.
 פתיראש. 108.

 צ
 צבע (טבל). 563.

ך על). 112. ר  צדקה (ר׳ אליהו ב
 צדקה (לפה אין פברכין על). 112.

 צו לצו. 72878.
ד בעלי חיים. 417. ח פ  ציור אינו ם

 צינוק, סינוק. 67225.
 צינית (רפואחה). 715.

 ציפה. 662.
 צלין (לתאנים). 339.

 בצפורי (במשקל צפורי). 185 ואילך.
 צריך=יכול. 78535.
 צרך. 554, 85396.

 לו
 קבא (םקוה סים). 535.

.187 .  קבה (לתת קב)
 קדוש בר״ח. 37.

 קרושא רבה. 35157.
 קדושת היום. 36 ואילך.

 קבעייא. 53547.
 קוס (=קווץ<. 515.

 קוף (אדם סכוער). 107.
 קטב=קטף. 556.

 קטם. 49482.
 קטניות (פסולת של תבואה). 673.

 קטרון. 265.

 קיאות. 464.

 ע

 עבור צורה. 458139.
 עניות, עוניות. 489, 516.

 ענן. 467.
 ענרון, אגרון. 310,240.

 עדר (בסקום: אורה). 686,5837,72.
 עובטין. ראה: אבשין.

 עולם (מן העולם ועד העולם). 122 ואילך.
 עונה. ראה: עת.

 עונות. 500.
 עזרת נשים (אם חייבין כרת על כניסה בטומאה).

.742 
 עיט. 660.

 על הנסים (אם שכח). 39.
 עלייה (הרמה). 36551.

 עמוד השחר. 1.
 עמיר. 508.

 עסר (לפנות אח העםרים). 169,165.
 ענייה. 11.

 עסה=עשה. 69610.
 עצר (עקר). 139 ואילך.

 עצי כהנים והעם. 848 ואילך.
 עקה, עוקה. 674.

 עקוב. 180.
 עקל, עקלקלות. 517.

 עקל (ביח הבר). 517, 674.
 ערוד (=ערווד, חברבר). 46 ואילך.

 עריסיות. 81034.
 ערלה (אם העץ אסור). 642.

 ערם, להערים. 765.
 ערער (רערע). 460.

 עת ועונה. 2.
 לעתיד לבוא. 66056.

 פ
 פדאוי. 351.

 פחד, להפחיד את השוק. 772.
 פטיליא, פוטליאה. 721.

 פיל (ענק). 107.
 פיס, פייס (להוכיח). 18738.

 פלנ (הפלינ). 72.
 פלוני >=רי אליעזר). 800.

 פליטות (סן הגורן). 672.
 פלסגר. 416.

 פנים (ראיית פנים, פגים חדשות). 4959,19.18.
 פסינין. 175,174.

 פצע (פסע). 641.
ר (טבל ע״ס להפריש ססנו םעשר). 749,300,291. ק  פ
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 שועין. ראה: חבית של שועין.

 שופץ (פולין). 615.
 שוק. ראה: פחד.

 שכור (דינו). 320 ואילך.
 של=שלא. 50220.

 שלא עשני בהמה. 120.
 שלה=שרה. 730, 731.

 שלולית. 133.
 שלחן (סילוק, עקירה וכוי, אף ביונית). 0359.

 שליח חרש. 318.
 שלק. 620 4 4, !093.

 שלק (הרסת השלקוק). 671.
 שלש (=שרש). 503, 645.

 שמן טוב. ,׳.20.
 שמן ערב. 205, 455, 562.

 שמש (=מ0ס0). 30022.
 שם הויה (כתיבתו). 48 ואילך.

 שקי (שוקי). 500.
 שקמה (אינו אילן סרק). 6,52462!640.

 ש (שמאלית).

 שדה נוים בא״י (לפי הירושלמי). 313 ואילך.
 שהר (שחר, סהר) שבלים. 271.

 שפיתא. 254 ואילך.

 תאו. 600.
 תאנה שטיא. ט4915.

 חאנים שחורות וכר. 310.
 תנרי סיםטא. 854.
 תורססר. 716,26.

 תושב. 513.
 תחובין (תובין). 491.

 בתחילה, כתחילה. 218, מבוא 0<כ״א.
 תחנונים (תנחומים). 47.
 תלםוד=תוספתא. !037.

 תםד. 194.
 תנאי ביד. 287.

 תנחוסים (תחנונים). 47.
 חרוסה (שיעוריה). 32213.

 חרוםה (סתחללת אפילו באיסור). !4724.
 תרומה (אשם על אכילתה). 39712.

 תרוסה (שם המסכת). 37587.

 תרומה נדולה (שסה). 35157.
 חרוטה טמאה לבהמה. 35261.

 תרומת הארץ. 362.
 תרף. 491.

 תשעה באב מסן עצי כהנים והעם). 848 ואילך.

 קיים על יד. 293, 294, 307.
 קילור. 204.

 קיפוף (קוף קטן). 107.
 קיצינין (קייצנים). 505.

 קל וחומר=מה מצינו. 364.
 קליעה (של שום). 230, 672.

 קליקינין. 502, 503.
 קלפסין, קולפסין, קלופסין. 333, 339.

 קנס (נתקנסו שנים). 581.
 קנקולין. 502.

 קסרי (יבש). 240.
 קפא (תולעת). 407.

 קפה (עבה). 187.
 קצב (עת ועונה וקצב). 2.

 קצוצין. 503.
 קצוצין (סריסים). 505.
 קצצין (שבולין). 67329.

 קרב. 21519.
 קרץ. 797, 803.

 קרר. 46.
 קתבי (קתכי). 569 ואילך.

 ראוי (הגון). 158.
 ראש תור. !6101.

 ראשון, ראשית=גדול, גדולה. 35157.
 רבי (נזכר במחלוקת עם אביו לפגי אביו). 25018.

 רהן. 712, 714.
.4̂  רואה (תולעת). 3

 רונליות. !201.
.y!106 ."רי' משתבש ל.ה. 

 ריף. 638, 639.
ב (של חמרה). 601, 721. כ  ר

׳ 507. 5274, 528. 5 0  רב{• 6
 דמונים םתוקים. 366.
 רסוסה=רמוצה. 598.

 רערע. 460.
 רפיון (תליו ברפיון). 638.

 רפיחין. 578.
 רפסוח. 6388.

 רקבוניח. 466.
 רשש. 677.

 ש
 ש=אם. 835.

 שאין=אין. 652,606.
 שהחיינו (ברכחה). 115.

 שוכתא. 71518.
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d/crdpios. 2654. 
dXtTTjs. 65. 
avdpoyiyas. 106. 
arropaySaXla. 9302. 
a<rr!p.ov. 715. 
fiaXviapia, fiaviapia. 658. 
7dpos. 459. 
76pt5. 24020. 
SUpavov. 32725, 639. 
5pu7re7re1s, 6pu7r€Te15. 65. 
enfioXvpa. 449. 
kniriXiov. 77128. 
deppoaapios. 26, 716. 
KaAt7ao»502 .׳. 
KOLHTTJ, Kapirai. 408, 40962, 493. 
KarafioXr]. 474. 
KIP&TIOV. 709. 
KoXXvpiov. 204. 
noXvpffas. 333. 
nvados. 2259. 
KVirpos. 17364. 
K&pVS. 52360. 
Xa/xia. 652. 
Xanirrjvr!. 41621. 
/idXa7/xa. 205, 633. 
rd vbp.1p.a eirireXeZv. 316. 
vovpniov. 229. 
%av10v, j-aviv. 663. 
£r7pd. 24021. 
i-ripoirvplTas. 24022. 
olvavdtov, ou׳a»׳t?is. 203, 455126. 
oivoyapov. 459. 
olvopkXi. 454. 
0 fro 11 tcepapia. 25536. 
6Xedp10s. 26. 
6Xoo־x^p«a. 753. 
61-vyapov. 396, 459. 
oua /LtaXaKa. 6679. 
TrdreXXa, TareXXiop. 721. 

irkppa. 732. 
T6KOS, 1Tt(TKO$. 67118. 
1cona.p1.ov. 662. 
iroKL^tiv. 671. 
IIp0At7/t?€65. 9984. 
wuXrfTrjpiov. 228. 
pty, pt7ros. 638. 
cprjpa. 72. 
 .7711ov. 663׳07rX־
aTtppa.. 664. 
avpftoXov, ovpfioXaiov. 779. 
radjj. 59917. 
rpayripa. 57. 
rpairk^av aicaiptiv, impepeiv, /9a0rdfe«׳. 

9359. 
rplppa. 732. 
^>ao1־aj6׳s. 59918. 
X- 346. 
rfrtyos. 193. 
cbpctoj/. 691. 

annona. 794. 
balineum. 71624. 
cucurhita calviorem. 671. 
factus. 23816. 
foliatum. 205. 
furfures. 46622. 
horreum. 691. 
labruscae. 413. 
larvae. 493. 
muries. 203. 
nymph. 493. 
quincunx. 62418. 
scalpta. 36130. 
tesserae. 716. 
urucae. 408. 
uvae nialatae. 6679. 
vectigal. 756. 
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 אורן. 551.
 אזניות (אוזניות). 577.

 איזמא. 601.
 איטן (היטן, חיטן). 633.

 איםטיס. ראה: סטיס.
 אירוס. 631.

 אלסרין. 667.
 אסטרובלין. 668.

 אנה (האנא). 551, 634.
 אנוטרי. 577.

 אנסים. ראה: עונםין.
 אדל. 555, 556.

 אהל. 550.
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 אחררין (אזרריף. ראה: זרדין.
 אורבנין. 633.
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 0־OD־. 503, 596, 698.
 כליסין. 359, 406.

 כפניות. 819,726,525.
ת המרחץ. 208. פ  כ

 כרישין. 341.
 כרכום. 726,630.

 כרשנין (כרשינין). 204, 467, 731.
 כשוח. 636,601.

 לוף. 444, 497, 527, 724.

 מוריקא. 611.
 מיישא. 667.

 מילי מילה. 669.
 מילין. 548, 576.

 פלפפון. 596, 630, 669.

 נפילה. ראה: פילי מילה.

 סאה (פיאה). 558, 630.
 סורח. 36133.

 סטים. 280, 551, 711.
 סנריות, םנרריות. 57718.

 סנריות. 577.

 ערל. ראה: ארל.
 עדשים םצריים. 708.

 עובשין. 619,41395.
 עונסין (אנסים) 579, 598.

 עחרדין. ראה זרדין.
 עחררין. 192.

 עידית. ראה: עירית.
 עירית. 528.
 עלויים. 496.

 פנלנולה. 597.
 פואה. 643.

 פרח לבן. 551.
 פרחבלין. 551.

 פרישין. 579.
 פרפועה. 597.
 פרסאות. 527.

 פרסק. ראה: אסרסק.

 צלף. 636.

 אלקונאר. 597.
 קור. 725,525, 726.

 קוראסי. 791.
 קורטמא. 61116.

 קורנית. 558, 630.
 קטף. 557,556.

 אספרנוס (של כרוב). 235.
 אפסטקין. 710,668.

 אפרסק (פרסק). 619.

 בולבוס (בולפוס). 548, 630.
 בורית. 550.

 בלבם. ראה: בולבוס.
 בנות שוח. 132.

 בצל של רכפה. 708.
 בצלים. ראה פפתח העניינים ערך קיצינין, קצוצין.

 בצלצול. 597.
 בצר. 551.

 בקיא. 711.

 ברית. 415.
 ברכוייר. 630.

 נופנין. 596.

 ננידין. 548.

 נרניר. 504.
 נריסין הקלקין. 708.

 דיםין. 192.
 רץ. 551.

 הנא, הנה. ראה: אנה.
 הירענה. 550.

 הריע. ראה: חריע.
 הרני. 630.

 זרדין (אזררין, אחרדין, עחררין). 634, 724.

 חנה. ראה: אנה.
 חובשין (חבושין). 413.

 חחררין (עחררין). 580, 598.
 חלביצין. 550, 630.
 חלבנין. !5491, 550.

 חלטית. 630, 634.
 חלשישות. 549, 630.

 חםיתה. 630.
 חצב (חצוב). 635 ואילך.

 חרחבינא. 548.
 חריע. 611.

 חריע (בנות). 724 ואילך.
 חריע (חלות). 725.

 חשיפה. ראה: שיפה.

 טופח. 389.
 טררין (תרדין). 341, 459, 601.

 טרכסםין. 341.

 ירבח. 601.
 ירענה. ראה: הירענה.
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 שוח. 132.
 שומנית. 597.

 שום בעל בכי. 707.
 שושנת המלך. 631.
 שחליים. 504, 694.

 שיזפין (שזיעין). 132.
 שיסה (חשיפה <. 633.

 שיתין. 192, 545.
 שלשושית. 549.

 שםכא. 549.
 שמשמין. 477.

 תאני פרעה. 36126.
 תורמוס. 58, 413,412,361, 602, 624.

 תותין. 342.
 תלתן. 429, 430, 466, 730.

 תמכא. 548.
 תרדין. ראה: טרדין.

 קיסוס. 631.
 קירנס (קנו־ס). 507, 630, 634.

 קלקם. 709.
 קנטין. 709.

 קפלוטות. 342, 343, 542,444, 728.
 קררו. 548.

 קרוםלין (קרופנין). 542, 543.
 קרינון. 631.

 קרסית. 791.
 קרסטסילין. 579, 598.

 קרקס. 709.

 רגילה. 577.
 רוטבות. 132.

 ריטין. ראה: דיטין.
 רכפה. 630.

 שבצבוץ (שבטבוט). 633.
 שבת. 596,504,503.

6.ypL0Kap8apx>v. 548. 
&yX0v<ra. 630. 
jSi/cta. 711. 
0oX06s. 548. 
ytyylSiov. 548. 
ba11a<TK1)va. 197, 413103. 
tpivov. 205. 
K€<PO\UT6V. 34224. 
icLacos. 63146. 
KOXOK&OLOV. 709. 
Kpapfiooirapayov. 235. 
Kplvop. 631. 
Kvapos 6 AiyvirTios. 70857. 
Kvvapos. 507. 
X e 7 r 1 5 u w 5 5  .׳. 548, 5
Xifiavoris. 548. 
papovXtov. 5485. 
peXiprjXa. 669. 
jU7jX07re1rw»596 .׳. 
TLTvSia. 133. 
virus. 132. 
arp6/31X01. 668. 
avKdfiopos. 491. 
(paeyXos. 197, 49913. 

Albersia Blitum. 601. 
Anethum. 503, 596. 
Apium graveolens. 5965. 
Aristolochia Maurorum. 571. 
Arum. 444. 
Asphodelus. 558. 

Calamintha. 5 5849. 
Capparis spinosa. 636. 

Chicorium endivia. 341. 
Coriandrum. 503, 5964, 698. 
Crocus sativus. 726. 
Crozophora tinctoria. 550. 
Crustuminum. 579. 
Cuscuta. 601, 636. 

Kquisetum. 633. 
Eruca sativa. 504. 
Euphorbia tinctoria. 550. 

Glyccria fluitans. 791. 
Grossi. 192. 

alhagi camelorum. 551. 
Hedera Helix. 63142. 

Isatis tinctoria. 280, 551, 711. 

Lathyrus cicera. 389. 
Lepidium. 548. 
Lepidium latiforum. 555. 
Lepidium sativum. 504. 
Lupinus. 361. 

Malva. 630. 
Mespilus Azarolus. 192. 
Mimusops Schimperi. 527. 
Morus nigra. 34225. 

Nelumbium speciosum. 70857. 

Persea. 527. 
Pistacia Terebinthus. 668. 
Portulaca oleracea. 577. 
Prosopis Stephaniana. 359. 

 .Reseda Luteola. 030 ן
| Rubia tinctorutn. 643. 
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Satureia T h y m b r a . 5 5 846. 
Sesamum indicum. 477. 
Styrax officinalis. 557. 

T h y m u s capitatus. 55848. 
Trigonella Foenum-graecum. 42928, 
T y p h a angustata. 633. 

Unio. 708. 
Urginea marit ima. 635. 

Vic ia . 711. 
Vic ia ervil ia. 204. 

Zizyphus vulgaris. 132.* 
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